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యాయ SSDJS 


86కనాడు దివిసీమ నాబూద్ది ముంచె_త్త 
౬ఒకఏడు _(కమియించి టివి వాంసలఆ దివి 
నికులము్మ్ను కించ, కూందువుల మదిషత్తు 
నసద్చావనమ్మ్ములను సాకాద్మునడించ 
సనతా్య_ద్య్మ సాధనా వథదుందు నడ వంగ్‌ 
మాకోంట్ర కే మయూార్మదర్శనమ్మయినావు 
ఆందుకే ఈ [గంధ మరణం ఆంకెతం. 


కాడార్రయిలో చవెలగెు త _త్తాాలఅ వెద జక్రా 
5కిచాతై గమ్యము వరమాత్మయని తెలిపి 
తల్లి శ౭దిమూత మిమ్ము మయెత్కా_ల్బింది 
ముదమ్నుంటి ఉన్నట్టి నన్ను మెత్కాల్పింది 
మతి నిరూపిత దివ్య వేదాంత కాంతిలో 
ముందుకే వయనిస్తు దారి చూపించావు 
ఆందుకే ఈ [గంథ మర్చాణం ఆంకితం. 


ఈ (గామ జన జీవనమ్ములో సౌభాగ్య 
మే పొద్దు చిందంగ, ఉఊదో ౪గ ధర్మమ్ము 
సిత్యాను కర్మమ్కుగా నెంచి కణయషణము 
నిష్టతో సేవభావమ్ముతో (శమియించి 
మీలోనిత_త్త సౌందర్య సిద్ద్ధాాంతమ్ము 
మన నేల భౌతికోన్నతి కొరకు అర్పించి 
(శమత_త్త సారమ్మునే పంచి పెట్టావు 
ఆందుకే ఈ [గంధ మర్పణం అంకితం. 


సంగీత సాహిత్య శిల్పమ్ము ఎదియైన 
ఆం గాంగమందు చై తన్యమ్ము నింవాలి 
ఆమ్మ భారతి ఖభాగక్యరేఖలను దిద్దాలి. 
ఆత్కో ద్రరణ కొరకు అది (పాణమవ్వా లి 
ఆందరిని ఒక [తాటి పై నడవగలగాలి 
ఆటువంటి కళ లకాహా్యునమ్ము పలకాలి 
మీ ఆంతరంగమ్ము [ప్రవచించగా వింటి 
ఆందుకే ఈ (గంథ మరణం ఆంకితం. 


ఎన్ని వే ేండుగా ఈ జాతి _వస్థాన 

మెన్ని ఒకుదొకుకులను తట్టుకాని సాగ రో 
అనుచు చింతించి, మన భక్‌ త_త్త్వమ్ములో 
ఆంతరికముగ సాను చై తన్య డ్రి శకి 
మూల ఐలముగ నిలుపుకోవడం ముఖ్యమని 
సల సంరక్షణకు నీలి ధీరక్ష్షణకు 

ఆ బలమ ఢశ్రీరామ రక్ష మనకన వింటి 
ఆందుకే ఈ _గంథ మర్చణం ఆంకితం. 


ఇది పొడుపుకథానర్వన్వం 


ఇడి పొడుపుకథా సర్వస్వం. డా!। కసి రెడ్డి సర్వస్వంగా దీన్ని అం 
దిద్దారు. ఈః తీర్చిదిద్దడ 6లో పడిశోధన దృ్వగాక , పరితలసు లాకొని వెళ్ళే 
శెలి నిర్మాణ దృష్టి కూడా ఆయనకు ఉంది. విషయ వివరణలో జానపదుల 
హృదయ మర్మాల్ని విప్పి చెప్పడంలో ఈ [గంథం అపూర్వ [వయోజనాల్ని 


సాధించి పెట్టింది. 


7వ తరగతి వరకే చదువుకొన్న వారైనా, చె. ఎ, ఎం. ఏ., 
కీహాచ్‌. దేలు పూ చేసిన వారైనా ఈ (గంధాన్ని ఆశ క్తితో అధ్యయనం 
చేస్తారు. తెలుగు నాహిత్య ంలోని మాఖక, రిణత, సం|పదాయ, జాన పదాది 
సాహిత్య విశేషాల్ని -వికాసాల్ని కొంతైనా ఈ గంథం ద్యారా [(గహించే అవ 
కాశం ఉంది. పొడుపు కథల ఉత్పత్తి వికాసాల్ని తెలియజేసే నందర్భంలో 
_పాచ్య పాళ్చాత్య జానపద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్తల ఆభి_పాయాల్ని డా।! రెశి 
సంక్షిప్తంగానే చెప్పినా ఆ రింగంతలో కృషి చేసే సాహితీగవేషకునికి ఎన్నో 
వినూత్నాంశాల్ని ఆందించారనే భావించాలి. 


ఈ [గంథంలోని రెండో [పకరణ౦ జానపద సాహిత్యం. ఆందులో 
పొడుపుకథ విరాట్‌ స్వరూపాన్ని వివరించే అనేక సందర్భాల్లో తెలంగాణ 
మాండలిక? లి బహుళంగానే కనిపిస్తుంది. దీనికి కారణం రచయిత వుట్టి 
"పెరిగిన వరినరాల [వభావంతో పాటు ఆయన ఆఅలవరుచుకొన్న ౭ లి కూడా ట్రే 
అనాలి. ఆ శ్రైలిని వదలి వేస్తే కధనంలోని జీవలక్షణం చచ్చిపోయేది. 
ఆందుకే ఈ [వకరణమంతా హృద్యంగా నడిచింది. క థాత్మకాలు-గు ప్రకథలు 
అనే తృతీయ [(పకరణం ద్వారా సృష్టిలో అక్షరాకృతి. ధరించిన (వత్యంశం 
వనుక ఏదో ఒక నంఘటన-ఏదో ఒక కథ దాగి ఉందని ఆలోచించడానికి 
ఆస్మా_రమేర్చడింది. ఆదే విధంగా ఆ తర్వాతి [వకరణంలో సామెత ఆంత 
రంగం, పొడుపు కథకూ సామతకూ ఉన్న అనుబంధం అభివ్య క్తమయింది. 


పౌడుపుకథ కూడా _పజాజివనాన్ని ఏ విధంగా ( వతివింబించిందో ఆముచో 
క్ట pa గ్నా ఇష రాలా జక క ఖ్‌ 

[ప్రకరణం వివరించించ. ఆరో [పకరణంలో వివ రాత _పడ్రయల్లో 
పొడుపు కధల ఛాయలు ఉండడం ఎలా సాధంమైందో విశ్లేషించారు రచయిత, 


ఆ తర్వాతి [పకర ణాలి వరుసగా చితకదతరం, ఆలంకాదాలు- 
(ప్రతీకలు, రనం-ధ్వని, ఛందన్సు, భాష తడతరాంశాల్ని పొనుపు కథల 
మాధ-౦గా ఎవట ఆధగ౧యనం చేసినా సరే వారా ఆంశా ప్ని మర చిసోగని రీతితో 
డా॥ రెడ్డి విశ్లెషించాత ఈ విశ్తేవణ పరితలో గాహిత్యాభికుచితో పాటు, చామా 
జిక ప్రై తన్యాన్ని వతిష్టాపించే _వయత్నుం చేసిందని అధ్యయన కిలురకు 
ఆర్థమవుతుంది. చివరి [పకరణం వివిధ భాషల్లోని Seer కధల్ని తుల 
నాత్మకంగా జాజరించించ. ఈ [ప్రకరణం కూడా పంతను పట్టినిభిషి చదివి 
సుంది. 


ఇవన్ని పరచితకు కలిగ పయోజనాంు. ఇదె (పయోజనాత్మ వ మర రః 


చి ఒగ్రావాట ఇబ్బొచ్చు డా॥ కసిరెడి బొయుపు కథల 
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ధానా?లి్న కుప్పువ సి, తెలు"ఏ [వజలారా! ఇవి మీరు శిసువ ండి 1 రినండి ! 


(0 


మానసికంగా ఎదగండి” ఆంటూ అందరికి పంచిపెట్టారు “౦తే!' ఈ (గంధాన్ని 
గూర్చి ఇంకేం చెప్పాలి. అయితే ఈ కృషికి వన్నె ఇచ్చే విధంగా రచయిత 
మున్యుందు పౌడుపుకధాకోళాన్ని కూడా సమ్మగంగా నిర్మించి ఆం*సారని 


ఆశించవచ్చు. ఆఉ ఆశ నర వేరినవుడు పొడుపు కథా విజ్ఞాన సరసం 
మరొహం;ై వచ్చిందని భావించవచ్చు. 
కాత దరి 
తది ; 1-8-1990 జాతీరో సూకూాతం వరిషరత్‌, 
ఆం[ధ(పచేశ్‌ 
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కృతజ్ఞతలు 


నా ఈ పరిశోధనకు పర్యవేక్షకులుగా ఉండి కంటకావృతమైన 
మార్గాన్ని నిష్కం టకం చేసిన ఆచార్య సి. నారాయణ రెడ్డి గారికి, 
1976 జూలై మాసంలో పరిశోధన కవకాశం కల్పించిన ఉఊన్మానియా 
విశ్వవిద్యాలయం తెలుగుశాఖ అధ్యక్షులు ఆచార్యా బిరుదురాజు రామరాజు గారికి, 
1981 జూలైలో ఈ సిద్దాంత [(గంథాన్ని పిహె. డి. పట్టం నిమిత్తం 
సమర్పించగా 1982 జూన్‌లో నాకు డ్నిగి ప్రదానం చేసిన ఉస్మానియా విశ్వ 
విద్యాలయం వారికి, 
ఈ [గంథాన్ని పరిక్షించి [గొాంథికాన్నిి వ్యావ హారికంలోకి మార్చి 
పచుగి స్తే బాగుంటుందని సలహాలనిచ్చి, నా పరిశోధనానస కిని ఇంకా సుంచుకొనే 
విధంగా మార్గోపదేశం చేసిన ఆచార్య తూమాటి దొణప్పగారికి, ఆచార్య తంగిరాల 
వెంకట సుబ్బారావుగారికి, 
పరిశోధనా పథంలో చేయూతనిచ్చిన సనర్యశ్రీ ఎం. రామస్వామి, 
టె. సాయిబాబా, శే. రుక్నుద్దీన్‌ అవధానం రంగనాథ వాచస్పతి, అయాచితం 
న టేశ్వర శర్మ, జి. శ్రీనివాస శాన్ర్రి, ఎం. ఆనంత కుమార శర్మ, గుండి 
వెంకటార్యులు, కె, ఎల్‌. వ్యాస్‌, ఎ. ఎస్‌. గురురాజు, పి, డి, రామచం( దన్‌, 
నారాయణన్‌ గారలకు, 
ఈ (గంథాన్ని ఆందంగా తీర్చిడిద్దడంలో పరి|శమించిన కర్షక్‌ 
_పింటర్స్‌ అధినేత శ్రీ ఎ. జగన్‌ న్మో హన్‌ రెడ్డి గారికి; శ్రీ వెంకటనర్పింహా రెడ్డి గారికి 
శ జగదీశ్వర్‌ రెడ్డి గారికి, _పెన్సులో పరి శమించిన శ్రీ కలువల రవీందర్‌ రావు 
తదితర బంధు మి|తు లందరికి, ముఖ పతాన్ని భావస్పోరకంగా తీర్చిదిద్దిన 
మి[తులు శ్రీమదన్‌ శ్రీ రేవంత్‌ గారలకు, రంగుల్ని కలబోసి ఆందంగా 
_పచురించి ఇచ్చిన ఓం సాయి (గాఫెక్స్‌ ఆత్మి యులు (శ్రీరాం రెడ్డి గారికి, 
తమ పరిధిమేరకు ఆర్థిక సహాయ మండించిన తెలుగు విశ్వ విద్యాలయం 
వారికి, (గంథ (వచురణకు దిగి తొక్కి_సలాడుతున్న ప్పుడు ఆర్థకంగా ఆదుకొన్న 
ఆత్మీ యులందరికీ, ముఖ్యంగా శ్రీ కః సుదర్శన్‌ గారికి, (శ్రీ పి.ఎస్‌. రెడి గారికి, 
శ్రీ మి. దామోదర రావు గారికి కృతజ్ఞతలు. 
చిరంజీవులు కె. మధుసూదన్‌ రావు, శ్రీనివాసమూర్తి, వేణు, గోపి, 
క. వినాయక్‌ తదితరులందరికీ ఆశీస్సులు = అభినందనలు. (వాత [పతులు 
సంసిద్ధం చేసిన మా ఆమ్మాయిలు మధుకు, ఇందుకూ ఆశీస్సులు, నా ధర్మపత్ని 
కస్తూరికి ఏం చెప్పుకొన్నా నాకు నేను చెప్పుకొన్నళ్లే ! మొదట చెప్పవలసిన 
మాట చివర చెబుతున్నా ! [వస్తుతం నేను చేస్తున్న ఉద్యోగం “పొడుపుకథ” 
కాగా దాని ముడి విప్పిన ఆం|ధ[పదేక్‌ హైకోర్య న్యాయదేవతకు, = ఇంకెందరో 
ఆందరికీ వందనాలు, 


(గంథ (పచురణ పవ్నిత కార్యానికి 
ఆర్షిక ంగాౌ అంశచదచండ లందెంచిన 


ఆత్మీయులూ - దాతలూ - వదాన్వులూ 


భూ 1 


2000-00 


1116-00 
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1000-00 


1000-00 
516-00 
501-00 


501-00 


501-00 


501-00 


600-00 


500-0౮0 


500-00 


శ్రీ క లత్మినారాయణ రెడి, 
జ హే శ భాగ్యనగర్‌ . 
అధ్యాయులు, శ్రువామకోటి జపయజ్ఞం, గీతాజ్ఞానయజ్ఞం, 
భాగ్యనగర్‌. 
ఢ్రీ మామిడి విశ్వమ్మి త, హస్తినాపురం, 


‘Cf 


హిందూ యూత్‌ క్షబి, అసరు ఎల్లా రెజ్చి, 


వివేకానంద యువకేం[ద, _సెదాబాద్‌, భాగ్యనగర్‌. 
అధ్యక్షులు, శ్రీ గీతాపారెశామిక సహకార సంఘం, 
కామారెడ్డి, ఇందూరు బిల్హా. 

డా॥ పొద్దుటూరి ఎల్లారెడి, లెక్చరర్‌, పాలమూరు. 
పి. సుదర్శన్‌, AE. కామారెప్టి, ఇందూరు జిల్హా, 
లాల్‌చంద్‌, బాంబే కాత హాక్రత్‌ , 

కామా రెడ్డి, ఇందూరు జిల్లా. 
నేతాజి యువజన సంఘం, 

కుపిర్యాల, ఇందూరు బిల్దా. 


GG 


(య 


శ్రి ఎస్‌. జై_పాల్‌ రెడ్డి, మాడ్గుల (సంతోష్‌నగర్‌ ), 
భాగ నగర్‌. 

శు పి. భగవంత్‌ రెడి, సదాశివనగర్‌, 
ఇందూరుజిల్లా 
శ్రి పి ఎస్‌ రెజ్జి, సంచాలకులు, సెంట్‌ ణామ్నిక్‌ 


విద్యా సంస్థలు, భాగరినగర్‌. 


శ్రీ గంగల గోవర్దన్‌ రెడి, ముర శీకృష్ణ ఎంటర్‌ 
మెజెస్‌, బ్హతన్యపురి భాగ్యనగర్‌. 

(శ్ర "పెద్ది రెడి చం[దశేఖర్‌ రెడ్డి, 
ధురా స్వీట్స్‌, దిల్‌ సుఖ నగర్‌, భాగ నగర్‌. 
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ఆద ఏవైశ నవంముం, కుపిరాాల, ఇంటదూదు జిల్లా 
ఢి కి. బాల లక్ష్మయ్య. DYEE, ఇందూరు జిల్లా 
కామా రెడ్డి, క da 


జ 35 3 


క గంగాగెడ్‌, 


(షః 


39 5 5 


మంజీర [చెడర్స్‌, 

తు. క ఎల్లయ్య, ఎం.పి, నల్లగొండ 

ఈు జి. కాజిరెడి. ADడక, కా కూ రెన్డి, ఇందూరు కాలా 

ఢి డి. రాజిరెడి AE. a స్ట 

ఢీ మా తా ఆవత తాన్యా ఇక్నారర్‌, శ sa 
అదో వసా ఖు 

ఠి క. మ బ్రయ్యు Rt. RDO. న గ 

(3) అ కూన్ఫు_ల్‌, AE, 

శు = రాంచం (డా లెడి, ఆడ కెట్‌, న క 

(శ్రీ పి. విళ;, కాం(టాక్టరు, శ శ 

(వై వుజ్చాల రాజేం[ద, 00. యునై పడ్‌ 


లలో ళు el 
ఇండి యా ఇనుూ్యారెను హం. కామా రెడు 


(డ్రై 
(1 


1 మధుసూదనరావు, చైతన్య (మిటర్సొ, 
కామా రెజ్ట, ఇందూరు జిల్లా 
: ఢ్రానివాసమూ_ర్తి, L1C, కామారా, 
ఆందూదు జిల్రూ 
హపతాప రెడ్డి, దోమకొండ స్టే వ 


ce 
ఓ 


(గ్రా 
ట్‌ 


ర్‌ 
త 


ఇనూ లెన్సు తం. కామా రెడ్డా - 
కామారెడ్డి, ఇందూడదు జిల్లా 
0) 


? »* CT 


క్‌ 

॥ టి. నుడోం ద ౮డ, నంలంనగరడొ, కూగకనగర్‌. 
ం కాం(_టాప్టర్‌, మారుతి నగర్‌. 
ఆడి, సరూర్‌నగర్‌, కాగ నగర్‌. 
దాసు, కామారిడ్రే ఇందూరు జిల్లా 
ఎ. నిత్యానందం, 1 రః క 
1.4. రామయ్య, అక్బరర్‌, ” శ్‌ 
ల*జీ నత్వీను శ్లైేవన్‌, ల స 


శి డ్‌ కృష్ణమూర్తి చిష్షి, 99 ఇకా 


హా 1 (ఢా 8 ఆ(౮ 
గ 
ర్స 
(౮ 
0 
tt 
౮ 
db 


గ 


లేమి 


న లాం ర కొత చ్చ క్రి 


పల్లెలో లభినాయి; పొడుపు కథల 
జు గాదు గాయాల సేకరణలో 


ణు 
పరికోధకులందరికి కలిగేవే ఆయినా వాటికి తెలుగులో 


నేను పాలమూరు జిలా మాడులోని ఉన*ృత రశాలో తెలుగు 
స a (ఆ) యం cc 
1968 సుండి 1978 వరకు వనిచేశాసను ఆ మధ్య రాలంలోనే మా 
ఊరు పోలెపల్లిలో, మాడ్గుల్లో, ఆ పరిసరాల్లో దాదాపు చేయి తటు (పొడుపు కథలు) 
సేకరించాను. ఆ తర్వాత 1978 నుండి 1985 వరకు ఇందూరు జిల్లా 


3 


లోని కామారెడ్డి డ్నిగీ కళాశాలలో ఉపన్యాసకునిగా పనిచేశాను ఆ మరం 
కాలంలోనే ఆంటే 196లో పరికోధనకు ఆవరాశం లభించింది. 

ఆప్పుడు కేత కారంలో నాకు కలిగిన అనుభవాతే ఇవన్నీ. ఫీల్డ్‌ 

ర న! చా రొ గజ నా! 3 లి 

వర్మ్కర్సందరిక ఇవి తెలిసినవే కాబటి అన్న ఎకరువు పెట్టడంలదు సామాజిక 


(a 
రాబట్టి ఇక్కడ ఊళ్ళ పేర్షు వ్యక్తుల సర్దు (ప హావించడం లేదు. 
ఆని ఇప్పుడు మండల కెం[దం! ఆక్కడ బస్సు ౨గాను, నేను వెళ్ళా 
అనుకొన్న [గామం 5 క మీ దూరంలో ఉంది. అ ఊళ్ళోని మా మి_తుని 
ఆధారంగా పొడువు కథలు సేకరిందాలి. నేను దిగిన బస్సులోనే నలుగురై దు 
“ఎరు గృహిణులూ పిల్లలూ వారు నను వెళ్ళే (గ్రామానికే వెళ్ళాలి. 


ను 
అ నే 
వాదికి ఇంఎ నుండి బండిరాకెదు. తమ ఇంటి వారికి తాము వచ్చినట్టు చెప్పా 


(NR 


గ 


లిగిందని ఆ ఊరికే బాట పట్టిన నాతో వారు చెప్పారు నేనలాగేచేశాను. 
ఆ ఊర్జా నేననుకొన్న మితుడు లేడు. ఊరి కొలిమిదాటి దగ్గర కూచొని 


క శి 5 అం అట్ల 
ముచ్చట్టకు” దిగాను. పిల్లలూ పెద్దలూ చేరారు. ఆ ఊర్ణో దాదాపు డెబ్బయి 
పొడుపు కథలు సేకరించాను. ఈలోగా బండి వెళశ్టింది-వచ్చింది. ఆ యింటి 
వారు నన్ను పిలచి ఆతిధ్యమిచ్చారు . 


రలు 
కొనే మిషతో పోస్టు మాస్టర్ను మాటల్లోకి దింపాను. ఆయన కథా కమామిషు 
తెలుసుకొని అయిదార్లురి దగ్గరికి తీసుకొని వెళ్ళాడు. ఆ ఊళ్లో ఏబయి పొడుపు 


మరో గ్రామం; నేననకొన్న వ్యక్తి లేడు. పోసాఫీసుకు వెళ్ళి కార్డులు 


కథలు సేకరించాను. 


ఓ (గామంలోని మిితుడు అధ్యావకుడు, ఆయన భార్యకు పొడు పు 
కథలు తెలుసు. ఆమె తలుపు చాటుగా ఉండి చెప్పేది. శబ్దం స్పష్టంగా నాకు 
విన్‌ పించకపోతే ఆయన మధ్య వర్తిత్వం నెరపేవాడు. ఒకటి రెండు అశ్తి 
లాంళాలు *? వచ్చాయి. ఆమె అయన చెవిరో ఊదింది. ఆయన నవ్వుతూ 
వచ్చి కాగితం మీద (వాసి చూపిం చేవాడు. 


ఆదో వలె; ఆ పలెలో కొందరు తెలుసు. వాళు పిల్లల్ని పిలిచారు. 
య్‌ వడి C3 Cc 
ఆ పిల్లలంతా పశువుల కాపరి అందరికీ గోళీలు-బీడీలు వంచి పెట్టాను. వారు 
హొడవడమె కాదు-వారి కళ్లలొని తల్లి దండుల్ని క అన్నాదమ్ముల్ని - అక్కా 
ఒల్తెండను ఆడిగివచ్చి మరీ పొడిచారు. 


అదో గ్రామం ; ఆ ఊకో మా బంధువు ఉన్నాదు. ఆయనగారింటి 
దగ్గర లేరు. వారి శ్రీమకి మిరవతోట ఏరిస్తున్నది. నేనక్కడి వెళ్లాను. దాదాపు 
కిదవై మంది మహిళాకూలలున్నారు. వాసు నన్ను సవార చేస్తూ ఎన్ని పొడుపులు 
గుప్పించారో! కొన్ని విడుపులు తెలుసూనే ఉన్నా వారి నోటనే మళ్ళీ పలికించాను 
అందువల్ల నేనూ కొన్ని పొడుపు కథలు ఎదురు పొడవార్సి వచ్చింది. 


అది పెద్ద ఊరే, ఇప్పుడైతే మండల 'కేం[దం. అక్కడ వీడీల 
కాన్టానాలున్నాయి. | పతి కార్థానాలో స్రీ పురుషులు వీడిలు చుడుతున్నారు. 
అయితే శ్రీల సంక్లో అధికం. వాళ్లలో కొందరు “నర్మారోల్లు నీకేమైనా పైస 
లిసైారా” ఆని అడిగారు ఒకరిద్దరు ఒకటి రెండు పొడుపు కథా గేయాలు పాడి 
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లు వస్తవి-మరి మాకేం వస్తవి” అన్నారు. 
నలు! ఓ పొగాకు చుట్ట పెసలు! 
వ జ్‌ అల 
లదు, వస్త షత కార్య జ్ఞడు 
నెత్తిన బట్ట వేసుకోవాల్చిందే? 


నుక పల్లి ; మా చుట్టాల కుళాడు ఓ వ్యకి ని పిలుచుకొని వచ్చాడు 
ఆతని కడుపు నిండా కల్లు నింపాడు. ఇంకేం? బూతుల బుంగలు క క్కే_శా 
డాయన. ఇవి తట్టా-లిట్లా అనుకొన్నాను నేను. ఆయితే అందులోని కొన్నిట్లో 
పొడుపు కథల భాయలున్నాయి. 


కొందరు స్రీలు భర్తలూ- బంధువులు ఉన్న ప్పుడు మా్యతమె చెప్పే 
వారు ఆయితే కొన్ని విప్పి చెప్పడంలో వారూ ఇబ్బంది పడేవారు. ఇక నేత 
కార్యజ్ఞుని ఇబ్బంది చెప్పక్కర లెదు. ఓ పొడుపు కథ సగం వస్తుంది; మిగతా 
సగం ఆమె చెప్పదు పెగా ఆ “సగం నేను చెప్పును అని ఆమె కుండ బద్దలు 
కొళ్లేద. ఇక ఆ పొడుపు కథ అసమ గ కావ్యంగా మిగిలి సోయెది. ఆయితే 
అలాంటివి మరక్క_డో పూరడింపబడుతుం డేవి. 

కవికి కృత్యాద్య వస్ట తప్పనత్తే జానపద విజ్ఞాన శే(త కార్యజ్ఞునికీ 


ఖో 


తప్పదు. యోగ సాఢకుడు కమ డైతే అధోగతి సిద్ధించదు. సాధించినంత 
వరకు ఫలితం సిద్ధిస్తుంది. పరిశోధకుని విషయం కూడా అంతే. కొన్ని ఆలా 


అర్ధాంతరంగా ఆగిపోయిన ప్పుడు ఈ శు వాక్యాలతో సంతృ_పిపడవలసి పచ్చేది. 


నా సేకరణలో స్రీలు, పిల్లలు, వృద్ధూలూ అందరూ సహకరించారు. 
అయితే సేకరణ సమ[గంగా చేయలేదనే చెప్పాలి తెలంగాణా జిల్లాల్లో సేక 
రించినన్ని పొడుపు కథలు, రాయలసీమా, కోస్తా జిల్లాలో సేకరించ తిక పోయాను. 
ఆందువల్ల ఇది పొడుపు కధల సమగ్ర దర్శనమన్నినేను భావించడం లేదు. సెక 
రించిన సామ్నగి విషయం ఆనుబంధాల్లోని “హొడుపు కథలు - సంకలనాలు, 
క_ర్తలు-వ్యవహంరలుో ఆనే ఆంశా ల్లో చెప్పాను. 


ఈ సిద్దాంత (గంథం 1951ఠళో పూ రఈయిలదిః అపుడది [గాంథి 
కంలో [వాశాను. ఏలున్నవ్పుడల్లా దావహోరం చేస్తూ వచ్చాను (పథమ, 
ద్వితీయ, చతుర్ధ, దశమ |పకరణాలు 1984లో మార్చాను. వాటిలోని భాషను 
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తెలుగు పొడుపు కథలు 


A 


ఉత్ప త్రి - వికాసం 
(పథమ _పకరణం 


ఉత్పత్తా వికాసం 


దాంసుపర్జా సయుజా నభఖాయా 
సమానం వృక్షం పరిషస్య జాలే 
తయోరన్యః పిప్పళం సాద్య 


భత్ర్యనక్నన్నన్యో ఆధిచాకకీతి || ౫ 


సమానే వృక్నే పురుషో నిమగ్నో 
అనీశయా కోచతి ముహ్య మానః 4 
జుష్టం యదావశ్యత్యన్య మేళ 
మస్యమహిమాన మితి వీత శోకః;:* 


ఆ రెంకు వమయమయలు జంటగా ఉన్నాయి; ఒకే వృతాన్న్ని ఆ శయించి 
ovr) (San ఈ జ స యయ వ పక తోం ఈ పత్ని 
నివి స్తున్నా ము, ఆ రెంటిలో ఒక పక్షి తియ్యని పప తిందోంది. మరోపశి 


య 
దేనినీ ఆంటి ముట్టక సర్వే సర్వత (వకాశిసోంది. 


1. సమూల శ్రీమదాం (ధ బుగ్వెద సంహిత, 1-164-20, పుః 525, 


స॥1 అతులిత వర్ణము; గలిగి యంచితమై[తి సమానయోగసు 
స్థితి భరియించి యెకమగు పట్టున నున్నవి రెండు వత్తులు 
ద్ధ్దతమగు రెంటిలో నొళటి తత్సలమున్‌ భుజియించు చుండ సం 
తతమును జూచుచుండుగద! తక్కిన పక్షీ ఫలాళ్థి కాకయే! 


క॥  కలవొక తరువున పలురె- క్కలవి పులువులొక్క_రూ పు కలవు చెలిమితో 
కలియుచు రెండొ కడింపౌ -ఫలముదినుం, దినక యొండు భాసిలు నెలమిన్‌. 
(పు: 588) 


1. 2. శ్వేతాశ్వుత రోవనివత్తు, 4-6, 4-7, 


డీ 


ఆ వృకశానికి జీవుడు తగుల్కొాంటాడు; అజ్ఞానంలోపడి కోకిస్తుంటాను. 
ఆ జీవుడు తన కంటే భిన్ను డూ, సేవింపబడె వాడూ ఆయిన ఆపర మేశ రుని 
మహిమను ఎప్పుడు తెలుసు కొంటాడో ఆప్పుడు దుఃఖాలకు దూరమవుతాడు. 


విశ్వ [పకృతిలో వింతలూ - విడ్డూరాలు, వినోదాలు - విజ్ఞాన సాధనాలు 
కోకొల్లలు. జిజ్ఞాసువు ఇవన్నీ పరిశీలిసాశు; భౌతికంగో అనుభవిసాడు, 
మానసికంగా భావి సొడు; తన ఆన్యే షణానుభవ ారాల్ని లోకాని కందిసాతు. 


సె వేద మం తాల్లో ఆవే జరిగింది. చెప్పింది నిత్య సత్యం; కాని ఉపమానం 
వాద్యమయింది; ఉపమేయం సూచ్యమమింది. వాచ్యమైన ఉపమానం ద్వారా 
సూచ్యమైన ఉపమేయాన్ని అన్వేషించాలి. 


ఈ అన్వేషణానికి మంతోత్తరభాగం మార్గ దర్శనం చేసింది. తద్వార 
వృక్షం సంసారమనీ, మధుర ఫలాల్ని తింటున్న పక్షి జీవుడనీ, ఏమీ ఆంటక 
దేదీవ్యమానంగా (పకాశిస్తున్న పక్షి ఈకశరుడని ఆవగతమవృతోంది. మొత్తం 
మీద జీవుడు ఈ (పపంచ (సంసార) రూప వృక్షంలో ఉండి శుభాశుభ 
కర్మల్ని చేసూ తత్సలంగా లభించే సుఖదుఃఖాలను అనుభవిస్తుంటాడనీ, 
ఈశ్వరుడు జీవుకు చేసే కర్మల్ని తెలుసుకొంటూ అతనికి తగిన ఫలాల్ని 
సమకారుస్తూ సాక్షిమా తుడుగా ఉంటాడని తెలుసోందె. ఆంతెగాక ఈకశరుడెలాంటి 
వాడో ఆయన మహిమళేలాంటివో తెలుసుకొన్న జీవుడు దుఃఖర హితుడవు తాడని 
ఆర్ధ మవుతోంది. 


చెష్చిందేదో సూటిగా చెప్పాలి; కాని చెప్పు లేదు. పకుల పస్తావన 
వచ్చింది. వృక్షం విషయం కూడా చేరింది. ఏందుకు! ఆవిధంగా బెప్పడం; 
మానవ (పకృతి అని ఒక్కమాటతో సరిపెట్టవచ్చు. కాని మానవాంతః కరణ 
పరిశోధకులు, సాహిత్య శాస్త్ర మర్మజ్ఞులు, -ధాషాళాస్త్రవేత్త లు వీటికి ఈకలు 
తోకలు పీకి మానవ మేధా నికసనార్థం ఈ పద్ధతి ఆవిర్భవించింద ని' ఇదొక 
ఆలంకారిక ధర్మమని, ఇందులో ప్రతీకాత్మక _ విజ్ఞానం నిక్షిపమై ఊందని 
అంటారు. 


ర 


ద రెండు పిటలు 


ల 


కొలు సోలార్‌ ల 
బట్టీ ఫలాల్ని తింటుంచి, 


ఖ దుఃథాను భూతుల్ని పొందుతుంది. 
మరొక పిట్టకవి యేమీ అక్కరలేదు, 


el 
Ur eర్రా eg 
జొ 


లై 


ర్ట 


అది నిశ్చింతగా నిలిచి ఉంది, 
చటేంటి? 
శి 
పిటల మర్మ మెంటి? 
టు 
అని అడిగితే ఇది పొడుపు కథ అవుతుంది. 
చెట్టు సంసారం 
ఫలాల్ని తినే పిట్ట జీవుడు 
తినని పిట్ట ఈశ్వ రుడు 





---అని నమాధానమిస్తే విడుపు అవుతుంది, 


[పపంచంలో “నభూతో నభఐష్యతి అని పిలువబడుతున్న వద వాజ్మ 
యంలో ఇట్టి గుణాలుండడం వల్లనే అది విశ్వంలో ఆవిర్భవించిన ఆవిర్భవిస్తున్న 
సమస్త విజ్ఞానానికి మూలమమింది, మూలమొక విందువు. తదాలంబనంతో 
బిందువు దినదినాభి వృద్ధిచెంది సింధువై శిఖరా_గాలకెక్కింది; పాతాశాల తొక్కింది. 
ఈః ఒక్క. మం|తమే కాదు, వేద వాజ్ముయంలోని, ఉపనిషద్‌ సాహిత్యంలోని శత 
సహ్మసాధిక మం తాలు ష్ట్ర గుణాల్నే పుణికి పుచ్చుకొన్నాయి. ఆకారోణాన్నే 
పురాణ పబంధాది సర్వ సాహిత్యాల్లో అక్కడక్కడ పొడుపు కథలూ తచ్చాయలు 
దృగోచరమవుతున్నాయి. 


జానపద సాహిత్యంలో పొడుపుకథలు గంపల కొద్ది పుట్టాయి; గాదలు 
నింపాయి. ఆందులోని విషయం [శుతి స్మృతి పురాణెతిహాస శాస్త్ర [పబంధా 
దుల్ని స్పృశించడ మగాక, జానపదుల జివన సంపస్క్కరుల్ని, మన స్తవ్వాల్ని , 
ఆచార వ్యవహారాల్ని తలగ్సర్శిగా తాకింది. కనుకనే పొడుపు కథ ఒక విరా 
ఖయ్మారిగ దర్శనమిస్తోంది. 





1-1: ఉత్పత్తి 


విరాళ్మ్యూర్తి యైన అటువంటి పొడుపు కథ ఎప్పుడు పుట్టింది? ఎవరు స్వ 
ష్టించారు! ఎందుకు సృష్టంచారు, పాడుపుల మీద పొడుపులు పుడతాయి. పఏిటెకి 
విడుపులు సాధించాలి; వివరాలు ఆన్వేష్‌ంచాలి-విశ్రేష్‌ంచాలి. 


[వపంచంతో సు_పసి భాషా సారస్మతాలన్ని ట్లోనూ పొడుపు కథల 


లో 


సిద 

డు 
న్నాయి. ఆయా భాషల్లో ఆ ఆవిర్భవించిన (ప (పథమ [గంథరచనా కాలాల విష 
యంలో విభిన్నాభి_ప్రాయాలున్నాయి. ఆగంథాల్లో వహేళికా లక్షణాలున్న వాక్యా 
లున్నాయి. అ (గంథాలెప్పుడు పుట్టాయో ఇవి కూడా అప్పుడే పుట్టాయని నిర్డ 
యించడానిక వకాశముంది. అయితే (గంధా లకెక్క._డానికి జన వ్యవహార ముండాల్సిన 
ఆవసరముండి. ఆ వ్య వహారమెప్పటనుండి ఆనే దానికి మానవుడున్న ప్పటి 


నుండి, భాషనుపయోగిస్తున్న ప్పటి ఉత నుండి ఆనే సమాధానం తప్ప గత్యంతరంలెదు. 


నాపి 


వేదాల్లో, (గీకు పురాణాల్లో, ఆరవిక్‌ ౩ వక్షయా భాషల ఆతి |పాచీన గంథాల్లో, 
బైబిల్లో, ఖురాన్‌తో, బౌద్ధ జై_నాది ధర్మ వ టం పంథా [వపహేశిక లక్షణాలున్నాయి. 
ఇవి మూలాలుగా హం! గాహిత్యం విక ంది, 


మానవ సంస్కృతి చర్యితలోని విభిన్న దళళ్లోవాగూవకళల కంటే 
పూర్వుమె పొడుపు కథలు పుట్టాయని సి. ఎఫ్‌. పోటెర్‌ (C.F. Potter) వెలిబు 
చ్చిన అభి పాయాలందరంగీకరించలేరు.* పథమ దశలో కేవలం గేయాలు 
మా|తమే ఆవిర్భవించడానిక వకాశముంది. ఈ కథలు-కారరకాయలేమీ వినని 
జానపదుని ఇందుకుదాహరణంగా తీసుకోవచ్చు, నేటికి వా(గూవ భాషలుగానే 
మీగిలి ఉన్న లెలుగుదేశంలోని గోంజుల భాష, లంబాడిల బాష పరిశీరిస్తే గేయాలు 
(పథమ దశలో ఆవిర్భవించేవే లని అంగీకరిస్తాం. కేవలం గేయాలే కాక కథా 
గేయాలు కూడ [పథ మదశకు చెందినవే, గద్యకథనాలు రెండవ దశకు చెండినవి. 
గెయాల్లో లని విషయాన్ని స్పష్టంగా వ్యాఖ్యానించే గద్యకథన మవనరం. గేయంలోని 
రాగ లయ తాళాల వర్ణ అర్థం అడవి దారి పట్టింద నుకున్న ప్పుడు గద్యాన్ని 
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ఆ[శయించక తప్పదు, అందువల్ల గద్యకథనాలు మానవ సంస్కృతి చరి తలో 
రెండవ దశకు చెందిన వని ఆంగీకరించ వ వచ్చు. ఇక పొడుపు కథలు తృతీయ 
ఘట్టంలో (చివరి దశలో) ఆవిర్భవించినవ వనే ఆభి| పాయం ఆలోచించాల్సి ఉంది. 


“పధానతమాలై న నేటి పొడుపు కథలు [వాత మూలకంగాని జానపద 
విజ్ఞానంలో చివరి విభాగాలుగా చెప్పవచ్చు.” 


ఇంత మాతం చేత గేయాలు, కథా గేయాలు, గద్య కథనాలు ఆతీ 
(పాచీనాలని, పొడుపుకథలు ఇటీవలి కాలానికీ చెందినవని నిర్ణయించినట్టు గాదు. 
భాష, లిపి రూపాన్ని సంతరించుకొనని ఒకానొక (పాథమిక దశలోనే పొడుపు 
కథలు ఆవిర్భవించాయి, మానవ జాతి గణాలుగ విభజింపబడుతున్న తొలి దశ 
లోనే తమ య సంస్కృతి - సం పదాయాలను పొడుపు కధా నిర్మాణం 
ద్వారా పరిర క్షించారని భావించడం సత్యదూర ౦గాదు. అంతేగాక “సంస్కృతి 
వికాసపు తొలిదశలోనే వివిధ (పాంతాలందలి మానవులందరు పొడుపుకథధా 
[పియువే”2 అనే అభ్మిపాయం గూడ యదార్మమైంచే “ఈ నాటికీ లోకంలో 
నిలిచి హోయిన అతి పాచినాలై న చమత్కృతి స్యరూపాతి వాతుపుకతోో 
లన వచ్చు. 


ఆతి _పాబినమైన వెద గాహిత్యాన్ని మహర్షులూ వారి శిష్యులూ పుక్కిట 
బట్ట పంర&ించారు. ఆవే విధంగా జానవద సాహిత్యంలో కేవలం మౌఖిక 
_పచారం ద్వారనే నాటి నుండి నేవే వరకు నిలిచి ఉన్న భాగ్యానికి నోచుకొన్న 
(వ [కియల్లో వొడుపు కధ _పాతః స్మరణీయమైంది. కేవలం నిలచి ఉండడం 
వల్ణనే కాదు, జానవద విజ్ఞానంలో దిన దినాభివృద్దీ చెందే నుగుణమున్న వాటిల్లో 
పొడుపు కథకే మొదటి పీట వేయాల్సిఉంది. కకౌటిక్ర పచారంలో స్థిరంగా 


1 Aflast department of oral Folk lore is tho socalled populer 
riddles. The Ssience of Foik lore P: 201, 


2. All peoples in tha first stages of culture wera lovers of riddles 
Encyclopaedis of Religion and Ethics P : 768. 


3. Riddles are probably the oldest extent fo ms of humer. 
Encyclopaedia Britannica-20- P : 549. 


ద్‌ 


నిలచి ఉండడానికి దినదినం వికసించడానికి [పథాన కారణ మేది రూపకం 
కావడం. ఈరూపకాలంకారాలు కూడ మానవుని పాథమికమైన మానసిక 
(పవృత్తి వలన ఉఊత్పన్నాలయినవే అనడం గమనార్హం. ఈ అభి పాయం 


కూడా పొడుపుకథ పౌరాతన్యాన్ని బలవరుస్తుండి. 


“సాహితి (ప కియ లన్ని ంటిలోనే కాకుండా, మౌఖికంగా నిలిచి పోయిన 
విజ్ఞాన దాయకాలై_ నట్టి విషయాల్లో కూడ దీనీకి (ప్రముఖ స్థానాన్ని ఆపాదంచడంలో 
బలీయమైన కారణం చూపడానికి అవకాశంఉంది. ఎందుకంటే ముఖ్యంగా 
పొడుపు కథలు రూపకాలంకార యుక్తాలు* వస్తువుల్లోని సామ్య భేదాల్ని 
చక్కగా అవగాహన చేసుకొని వాటిని ఒక చోట చేర్చి పోల్పడమనే 
_పాథమికమైన మానసిక |పవృత్కి వలన ఊత్సన్నా లై_నవే ఈ రూపకాలు” 


జీవునికి పకృతికీ పరిణామ వాదం జోడించడానికి పయత్నా లెన్ని 
విధాలుగా జరుగుతున్నా అవి అనాది విషయాలనేది మాతం సత్యం. ఆ సత్యాల్నే 
తనలో రంగరించుకొన్న పొడుపు కథ కూడా అతి ప్రాచీన కాలంలోనే 
ఆవిర్భవించిందనక దప్పదు. ఈ అభి|పాయాన్నే బలపరిచే ఈ (కించి వాక్యాలు 


గమనార్జ్హాలు 


“చర్చలోని విషయాలు వాటి సాధారణ నామాలచే గాని, జన సామాన్యం 
లోని పేర్షతోగాని చెప్ప బడక, పతీకలతో వ్యక్తం చేయబడడంగాని లేదా 
మార్మికమైన సూచనలచేత చప్పబడడంగాని జరుగుతుంది. ఇందులో సంఖ్యలు 
_పముఖ పాత వహిస్తాయి. ఇవన్నీ _పకృతినుండి గాని ఆధ్యాత్మిక బీవనం 
నుండి గాని|గహీంవ బఐడతాయి”* 





1. A good case could probably bs made for their priority to all 
other forms of Literature or 6౪6౧ to all other oral lore, for ri- 
ddles are essontialiy metaphors and mstaphors are the result 
ofthe primary mental process of essciation, coparison and 
the perception of likenesses and differences. 

Standard Dictionary-P : 938-939. 

2. Thematters in discussion were useally not called by their 
ordinary, commonly understood names, but were indicated 
by symbolical expressioes or even by mystical references, in 
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ఇల a? 
| బుస్‌ 


ఎత, మానవుని ఆధ్యాత్మిక జీవనం అనాది వాలం నుండి ఊన్న ట్టివే. 
కాబట్టి ఆ అనాది నుండే ఈ పొడుపు కథలున్నాయని ఇవ్పడానికి వీలుంది. 
ఇక తెలుగు పొడుపుకథలెప్పుడు పుట్టినవనే దానికి ఆ భావ పుట్టినవ్పటినుండే 
అని సమాధానం. 


+, మూడు నాలు శ తాబ్దాలనుండి తెలుగు శాసనాలు కనిపిస్తున్నాయి, 


యో 
౨ 


అప్పుడు తెలుగులో దామపుకధలెట్టుండేవేో మద్చున కొకటికూడ ఇప్పుడు 
చూవలేము. నన్నయ కాలం నాటికి ఆంటే (కీ, శ. 11వ శ తాద్దానికికూడా 
తెలుగు పొడుపు కథల పొడయేమిటో అంతూ పొంకతూ చిక్కదు, ఇరవై యవ 
శ తాబ్దపు పథమ పాదంలో కీ. శే నంది రాజు చలపతి రావు గారు సేకరించి 
[పచురించినవే (కీ శ. 1900-1903) [(గంథ రూపంలో మనకు 
లభ్యమవుతున్న మొదటి పొడుపుకథలనాలి. పండితులు రచించిన తెలుగు 
పొతుపు పద్యాలెన్నా గత రౌండు శతాబ్దాలోనివే. ఆ వద్యాల్లో కనిపించే భాషా 
"శెలి విధానాన్ని బట్టి ఈ నిర్ణయానికి వచ్చే అవకాశం ఏర్పడింది. ఇక ఆయా 


4 


జీ 


చుటు 


a) క క నకి దాం అధ far వాం ఇ జ 
కాలాల్డ్‌' విరచింప బడ్డ (గంథాల్డి వెడుపు కథల ఇ యలున్న పద్యాలు 
లభిస్తున్నాయి. అవి పొడుపు కథా లక్షణాల్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని కావాలని 


_వాసిన పద్యాలెంకావు. కథా గమనంలో యాదృచ్చికంగా తల్పక్షణ లష్‌ తాలైన 


3 


కొన్ని పద్యాలు చోటు చేసుకొన్నాయి; అంతే! అవి ఆయా సందర్భాల్డ 


జానపద సాహిత్యానికి పట్టిన దౌర్భాగ్యం ఆందులో అంతర్భాగమైన 
పవెడుపు కథకు కూడా పట్టించి, మహా కవుల విరచితాలై న కొన్ని కావ్యాలే 
ఆసూర్యంపశ లై నప్పుడు, జానపద రాహిత్యాన్ని ఆడిగిన నాథుడెవడుః ఆ 
సాహితం్యలోనూ శిష్ట సాహిత్యంలోనూ ఒక ఆంశమైన పొడుపు కథను 
౧డెవడు? అందువల్ల స అవి పుక్కిట నిలచి పోయింది. 


ను 
ఆ 
కర్త్వలవ్వ్యరో కనుగోడమె కష్టమెంది. అయినా వ్యవహర్త లగుకులున్నా రు; 


which numbers played an Important part. They were takers 
from the nature, as well as from the spiritual l.fe. 
indian Riddles P : 18. 
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ఆవ్యవహర్త, ల్లోనూ కొందరు కర్శలుంటారు; కాని వారు తాము కర్శలమని 
చెప్పుకోరు. కొందరు విశ్వామి్మిితులుంటారు. తమది విశారద [త సృష్టి ఆని 
వారుకూడాఎప్పుకోరు. ఆందుకే యత్కర్హృకమో అనూహ్యం. కాని కర లేక 
కలిగేదేవబేదు. అందువల్లనే అజ్ఞాత జనతా సంసృష్టియే పొడుపు కథ అనడం, 
ఆజ్ఞాత జానపద సంసృృష్టి పొడుపుకథ అనడం మరీ సముచితం. అట్టిజానపదుల 
పొడు పుకథకు రంగులు హంగులుద్‌ద్ది పొడుపు వద్యాలు తెలుగు కవులు రచించారు. 
“జనవాణి వేరు కవివాణి పువ్వు” అనుకన్నడ సూక్తి ఈ విషయాన్నే 


బలపరుస్తుంది. 1 


హ్‌ 
నమ్మకముంది. మహాకవి కాళిదాసు వారి దృష్టిలో మహామేధావి. విజ్ఞానానికి 
_పతీక. కాళిదాస (పహే? కలనే మాట అక్కడ హ్యవహారంలో ఉండడం 


కర్తలు వ్యవహర్హలు (వజలే ఆయినా, ఆనాదిగా ఉన్న భాషల్లోను ఇటీవలనే 
ఆభివృద్ది చెందిన భాషల్లోనూ హొశుపు కథలుండడం గమనా ర్లం. ఈ ఉండడంలో 
కూడా నమానతలు గమనించినప్పుడు ఆశ్చర్యం కలుగకటోదు. సంస్కృతంలో, 
[పాచీన హీ[బూ భాషల్లో, (గీక్‌ సెమెటిక్‌ బాబిలోనియా సంస్కృతులకు పందిన 
తో నమానభావాలుగల పొడుపు కథధలుండడం వల్ల మానవుల మనస్సు 


వ 
మాన గుణం విటికి మూలం కావచ్చని భావించడానిరళ వకాశ ముంది, 


ర 


త్‌ 
అరా ఉష్‌ం 
తూ 


|. కన్నడ ఒగటు గజ-=పు : 57 


2. In Berga! there is a belife that the autnor of all the folk ridd- 
les is one and the same person and he is the gieat Indian 
poet kalidasa. Therefore the riddles are also known in gsneral 
as the riddles of kalidasa Sometimes the name of kaflidasa, 
describing him as the author, is also added to reach riddle 
itself, kalidasa symbolizes here an intelligentman. In the ope- 
nion of the rural folk, itis only ths intelligent who can ask 
and solve riddles, 

Folk lore of Bengal. P: 127, 


క్షే] 


నుమాతు చేయి సంవత్సరాఅనుండి ఆభివృద్ధి ఒందుతోన్న [దావిడ 
భాషలెన తెలుగు తమిళం కన్నడం మలయాళాల్లో సమాన భావాఎయన్న, 


సమాన పదాయిన్న, సమాన గుణాలున్న పొడుపు కథలు కనిపిస్తున్నాయి. 


కుట 
yn) rd pe జ ఇ 
రెండిండ్రైకు = రుకణు దూలం (ముక్కు) 
అండఖ్ఞులకు ఓ బు దూలం (ముక్కు) 


కన్న డంలో విటికి సొద్భకశ్యాలు గమనిద్దాం. 

ఎరడు మనెగే - ఒందేగూడు [ఎరడు మనిగి - ఒందుతొలె ] 

ఆక్ళ_తంగిర మనెగే - ఒందేగోడె 

(అక్క. ఒర్తెళ్ల ఇంటకి ఒకటే గోడ) 

మళయాళంలో ఇట్టివే ఉన్నాయి. 

రంకు కిణరిన్‌ ఒరుపాలెం 

(రండు జావులకొక టే మోట దూలం) 

ఈః సిద్ధాంత [గ్రంధంలో పొడుపుకథలు వివిధ భాషలనే _పకరణంలో వాటే 
వాటికున్న. సామ్యాలు ఒరరొటారాలు సాద్భక్యాంం నిరూపించడం జంగించి. 
[పపంచమందలి వివిధ _కేశాగ్లోని మానచుడే“కాలంలో ఒకే విధంగ ఊహించ 
డం వల్లనే ఇట్టిి ఆవిర్భవించడానికవకాశ ముం. దీనినే మానసిక సమ్మగ 
సమతా సాదృశ్యమశవచ్చు. పొడుపుకధల్లో ఇటువంటి నమానతల్ని గాదృళ్యాల్ని 


గమనించడం వల్లనే మూడు రకాల ఊహా సిద్దాంతాలు పుట్టాయి. * 
(4 


* సామాన్య మూలం కలిగి ఉండడం. 
తీ తరం నుండి తరానికి నాం [పదాయవంగా వ్శా వంచడం. 


లీ 


౫ మానవుని మకస్సులోని సమతా సాదృశ్యం. 
( 


గీ 


ఈ చివరిది బవఎమూల సిద్దాంతం. మనుష్యుల మనస్సులో ఉండే సమాన 
గసణధర్మమె దీనికి ఆధారం. ఇది బిహబజనాదర ణీయమైన సిద్దాంతం. ల 


రెండవది కూడా ఆదరణీయమయిందే; 1 వశ 


టు 


98 


| 


కెక్కింది. వీనికి సెం పదాయక 
బలం పునాది ఒక తరం వాకౌకటి అనుశరిసారు. ఆవి ఆదరణీయ మై ఉంటుంది. 


అయా 


ర్చ 





1. Encyclopaedia of Religion and ethics p. 7656 
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అది సమాజ సం చేమకారకమవుతుంది. మరియొకతరం దాన్ని ఆదరిస్తుంది; 
_పచుర _పచారం గావిస్తుంది. ఇక మొదటిది సామాన్య మూలం కలిగి ఉండడం - 
దీనినే వక మూల సిద్దాంతమంటారు. కొన్నిటికి ఒకే మూలముండవచ్చు గాని 
అన్ని టికి అవే మూల మనడం కుదురక పోవచ్చు. కాకపోతే దానిపై ఆధారపడి 
ఆట్టిదే మరొ కటి నిర్మింపబడ వచ్చు. 


ఈ మూడు సిద్ధాంతాల్లో ఏ ఒక్కటి పూర్ణ సత్యం గాదు. మూడు కలిసినా 
పూర్ణసత్యం గాకపో వచ్చు; కాని [పస్తుతం ఆ మూడు కలిసిన పుడే పూర్ణనసత్యం 
అనడంకన్న గత్యంతరంలేదు. అందువల్ప ఈ మూడు సిద్ధాంతాల్లో మొదటివి 
పాడు పుకథా [పాదుర్ళావానికి హేతువైందని, రెండవది పొడుపుకథా వ్యాప 
నానికి కారణ భూతమయిందని, మూడవది పొడుపు కధా విస్తృళికి ఆధార 
మయిందని భావించవచ్చు. 


సిద్ధాంతాలేవై నా మొదటి నుండి మానవునికున్న ధార్మిక చింతన, 
_పక్చతి పరిశీలన, మానవాతీత శక్తులపై (ప్రగాఢ (ప్రత్యయం, సాంఘిక 
జీవనాంతర్గత విషయ వివేచనం, చమత్కార పీతి తదితర విషయాలెన్నో 
పొడుపుక థా (పాదుర్భావానికి దోహదం చేశాయి. జానవద విజ్ఞానంలోని అనే 
కాంశాలు ఇదేవిధంగా పుట్టాయి. స్‌ పుట్టుక నూ వికాసాన్నీ వరిశిలిం చిన 
మేధావులు, జిజ్ఞూసువులో ఆలోచనలు రేకెత్తించే కొన్ని వాదాల్ని _పవంచం 
ముందుంచారు, ఆ వాదాల్ళ కొన్నిటిని పొడుపు కథానుశీలనానికి, ఆధ్యయనానికి 
ఊతంగా తీసుకొని సమన్యయించుకొనే అవకాశ ముంది. 


1.2 : పొడుపు కథలు. 
వివిధ వాదాల పరిశీలనం : 


జాపద విజ్ఞానంమీద _వపంచమంతటా పరిశోధనలు జరుగుతున్నాయి. 
ఆ పరిశోధనలు అనేక వినూత్న విషయాల్ని బహిర్గతంచేస్తున్నా యి. కథలు, 
పురాగాథలు, గేయాలు, చమత్కారాలు, కళలు, రక రకాల పరికరాలు వాటి 
పుట్టుక వెనుక, నిలకడ వెనుక వ శకి ఊందని శాన్రీయంగా పరిశీలనలు 
పరిశోధనలు (పారంభమమయ్యాయి, ఏ శక్తి ఉన్నా అన్నీ మానవ (ప్రయోజ 
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నానికే అన్న విషయాన్ని బలవరుస్తూనే వివిధ దృక్కోణాలతో తమ తమ వాదాల్ని 
జానపద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్తలు [పపంచం ముందుంచారు. పర్మిశమించి ఆధ్య 
యనం చేసె పపంచం ముందుంచిన ఆవాదాల్ని పొడుపు కథలకు కూడా 
ఆన్వయించుకొని పరిశీలించే ఆవకాశముంది. 


ఈ వాదాల్లో _పధానమైనవి ఆరు 1. పురాగాథావాదం (Mythological 
Theory) 1. వలన వాదం (Benfeys School & Migrational Theory), 
8. నృ కాస్తుజ్ఞవాదం (Anthropological Theory), ఉ. చారి|తక 
భౌగోశికవాదీం (Historical geographical or Finnish Theory) 
5. మనోవిశ్లేషణా వాదం (Psychoanalytical Theory), 6. నిర్మాణ 
వాదం (Structural Theory). 


1.2.1 : పురాగాథావాదం : 

ఈ వాదాన్ని జర్మనీ విద్వాంసుడు జాకట్‌ గమ్‌ (౮౭౦౦9 grimm) 
(ప్రారంభించారు. ఆసియాయూరోపీయ జానపద విజ్ఞాన అధ్యయనానికి ఈ వాదం 
వినూత్న ద్వారాలు తెరచింది. జానపద విజ్ఞానానికి మూలం పురాగాథలే ఆని 
వీరివాదం. ఈ వాదాన్ని సం పంత జర్మనీ ఆం! క 9 పిద్యాంసుడ్డై_ న 
మాక్క్సుముల్రర్‌ పెంచి పోషించారు. ఆయన పురాగాథావాదాన్ని సమర్థిస్తూనే, 
(పాచీన కాలంలో హిందూ, పర్షియా, [గీను' రోమన్‌, జర్మన్‌ జాతుల న్ని ఒకే 
_పదేశంలో నివసించాయని, కాల కమంలో ఈ జాతులన్నీ వేర్వేరు | పాంతాలకు 
వెళ్ళి పోయి స్థిర పడ్డాయనీ, వీబిమూల భాషలోని పదాలే, ఆ తర్వాత వివిధ 
మాండలికాలుగా ఎర్చొడ్డాయని వాదించారు. అన్నిటిమూలం పురాగాథల శద్దాలే 
అని వారు నిరూపించడానికి [పయత్నించారు. వేదాల్లోని కొధలకూ, [గీకు 
పురాగాథలకున్న సాదృశ్యాల్ని వారు సోదాహరణంగా వివరించారు.” అంతే 
గాక ఆయా భాషల్లోని తులనాత్మక పురాగాథల్ని, రక రకాల పదాల్ని 
భాషాశాస్త్ర దృష్టితో పరిశీలించారు. మానవ స్వభావాన్ని భాషనూ దృష్టిలో 
పెట్టుకొని ఆయన నాల్లు దశల్ని నిర్ధారించారు.” 





1. “Chips from 2౮౪౧౧౭౧ workshop” vol. IV Esgays on Mytho- 
logy and Folk lore 1907, By Max Muller. 
2, Current Trends in Folklore, 1979, By J. Haneoo P: 3. 
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1. Thematic period {Period of the formation of roots and the 
grammat'ca!l forms of the Larguag2) 

2. Dialectic period (Formation of the basic families of the Lan- 
guage) 

3. Mythological period (Formation of Miths) 


4. Popular period (Formation of the National Languages) 


ఈ నాట్లు దశలు వరుసగా వదనిర్మాణం, కవ కుటుంబాల నిర్మాణం 
జాతీయభాషల నిర్మాణం ఆనిస్థూలం గా చెప్పుకోవచ్చు. [కమం బాగానే ఉన్నా 
ఏదిముందు ఏది వెనుక అనే విషయంలో భిన్నా భి _పాయాలు వసాయి. 

బిందువు నుండె సింధువు ఏర్పడ్డ విధంగా (కమ పరిణామం [గహించదగింది. 


ఓంకొదం నుండే సర్వాతరాలు పుట్టాయనీ, మాహేశ్వర సూ తాలే 
అక్షర సమామ్నాయానికి మూలమనీ భారతీయుల విశ్వాసం. అదేవిధంగా 
పురాగాథలే సర్వసాహిత్యానికి మూలకందమనీ విశ్వసిస్తారు. మనిషిలో 
జిజ్ఞాసను పెంచే శక్తి పువాగాథలకుందని, అందులో యక్ష పశ్నలు 
ఆంతర్భాగమనీ, ఆయత (పశ్నలె పొడువు కధలకు మూలమని ' జనంలో 
ఒక్‌ నమ్మ కముంది. పొడుపు కధలు చెప్పెవారిని “ఆబ్బ వాశిన్ని యక్ష (పశ్నలు 
వేసానో” అని ఇప్పటికీ ఆంటుంటారు, 


“యవ ఉవాచ : 


కిం స్విదక వదం ధర్మ్య్యం 
కిం స్విదేక పదం యశః! 

కిం సిందేక వదం స్వర్గ్యం 
కిం స్విదక పదం సుఖమ్‌! 


యుధిష్టిర ఉవాచ : 


దాక్ష మేక వదం ధర్మ్యం 
దానమేక వదం యశః | 
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సత్య మెక పదం స్యర్గ్యం 
నీల మేక వదం నుఖమ్‌["” * 


ఎయ్యాది ధర్మువునకు కదు? 

రెయ్యది యా[శ్రయముకీర్తి? కిమ్మగు మార్గం 
బెయ్యది సురలోకమునకు? 

నెయ్యాది సుఖములకు నిక్క. యేర్చుడ చపుమా? 


వ: అనియడుగుటయు 
“ఆమరగ దాశీణ్య ము ధ్ర 
ర్మమునకు కుదురం[డు : కిరి మహిమ నెలవు దా 
నము; సత్యము సురపురి మా 
రము; నీలము సం [శయము సుఖంబులకెల్లన్‌”* 


జ్‌ 


ధర్మానికి కుదురేది? దాక్షిణ్యం; కీర్తికి? డానం; స్వర్గానికి? సత్యం; 
సుఖానికి? శీలం.... ఈ విధంగా వచ్చిన వందలాది _పకోత, రాలు తెలుగు 
పొడుపు కథలకు మూలమని విశ్వసిస్తారు. పురాగాథావాదం పొడుపు కథల 
విషయంలో ఈ విధంగా సుసంపన్న మవుతుంది. పురాగాధల విషయాలే చేర్చ 
నిర్మించిన పొడుపు కథల వల్ల కూడా ఆ గాధలు పొడువుకథా _ప్మకియ 
విస్తారానీకి దోహదం చేశాయనే పప్పాలి. 


“శ్రీరామునకు సీత చెలగి యెచ్చట నుండు (డాకడా) 
నా రాముడేటికి నడవికేగ (కైకకై) 
ఎగిన మారిచుడేది తాల్బుచు వచ్చె (మెకమె) 
నెనగి దై_త్యుని రాముడెచట చంపె (నేలనే) 
సుుగీవుడారాము చూచి యేమని వల్కె (సంతనం) 
వాలి రామునిచేత నేల చచ్చె (కనక) 

లంక నేరితిని పౌంక మడంవెను (కలంక) 
[పజల నేటికతండు [వబలజేసె (కేళికే) 


1. ఢ్రీ మహాభార తమ్‌, ఆరణ్యపర్యం, ఆ ; 391383, శ్జో #69, T0: 
2, (శ్రీమదాం[ధ మహాభారతము, ఆరణ్య ఆ : 7, వః 440, 441, 442, 
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ఆన్ని టికి జూడ మూడేసి యక్షరంబు 
రీవలావల జూడంగ నేకవిధము 


పప్పలేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు." 


పద్యాలు గేయాలు, వచనాలెన్నో ఈ విధంగా పురాగాథాంళాల్ని సంత 
రించుకొని తెలుగులో పొడుపుకథలుగా అవతరించాయి. వీచె (పాశస్యాన్ని, జన 
బాహుళ్ళంలో ఉన్న (పచారాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొనే జానవదవిజ్ఞాన శాస్త్ర వేత్తలు 


పురాగాథావాదాన్ని సమర్థించారు. 


1.2.2: వలసవాదం : 


యుద్ధాల కారణంగా (ప్రజలు వలస వెళ్లే పరిస్థితులేర్చడతాయి. (బతుకు 
తెరువు నన్వెష్‌స్తూ రిక _పౌంతం నుండి మరో [వాంకానికి వెళ్ళడం సహజమే. 
అందువట్హ ఒక (పాంతంలోని విజ్ఞానం మరో [పాంతంలో స్థిరపడడం జరుగు 
తుంది. ఆచార వ్యవహారాలు కూడా ఒక దానిలో ఒకటీ కలిసి పోతాయి. దీనివల్ల 


జానపద విజ్ఞానంలో చేర్పులూ మార్పులూ వచ్చే అవకాశముంది. 


ఈ వాదాన్ని జర్మన్‌ కండాలజీస్టు చియోడర్‌ బెన్‌ చే పవేశ 
పెట్టారు. (Theodor Benfey)” ఇతను వంచతం|తం అనువదించి యూర పులో 
వపచారం చేశారు. ఈ వలసవాదాన్ని భారతదేశమంతటా అన్వయించుకోవచ్చు. 
మెగా ఇక్కడి తీర్ణయా|తల వల్ల దేశమంతటా ఆచారవ్యవహారాలు సాహీతీ 
సంస్కృతులు కలిసి పోతు పరిస్థితులేర్పడ్డాయి, కాశీదగ్గరి గంగనిళ్టు తెచ్చి 
రామేశ్వరంలోని శివలింగాన్ని అభిషేకించడం, రామేశ్వరం దగ్గరి సము(డ 
జలాలు తీనుకొని వెళ్లి కాశీవి'శ్వేశ్వ రుణ్ని అభి షకించడం ఇక్కడి విశ్వాసం. 
ఆయితే ఈ విశ్వాసాల రారణంగా ఏర్పడ్డ తీర్ణయా(తలు, శాశరతంగా వలసవెళ్ళీ 
ఒకచోట స్థిరపడేట్టు చేయవు. ఆ వ్యక్తులు తిరిగి తిరిగి మళ్ళీ తమ (పాంఠతానికి 
చేరుకుంటారు. 





1. పొడుపు పద్యాలు పు. 48 
2. Current Trends in Folk lore 1978, Page-5, 
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[తరాజ్‌] 


ఇది ఉరూ హొడుపు కధ; విడుపు (తాసు (తక్కెడ) తెలుగులో సరిగ్గా ఇలాగే 


ఒక్కటి పట్టుకుం టే 
రెండూగులాడాయి (త క్కె_డ ) 


ఊద్దూ, తెలుగులో ఈ పొడుపు కథను ఏది మొదట నిర్మించుకుందో 
తెలుసుకోడం కష్టం. ఆ భాషా భాషీయలు కలిసి తిరగడం వల్బనే రెండు 
భాషల్లో ఒకే విధమైన పొడుపు కధ కనిపిస్తుంది. 
వెళశ్హై కారనుక్కు కరుప్పు తోప్పి 
| తెల్ల దొరకు నల్లటోపి ఎ అగ్గిపుల్ల | 
ఇది తమిళం పొడుపు కథ; 'తెల్చదొర నల్బటోషి పెట్టుకున్నాడు: ఆని 
సర్వ సాధారణంగా తెలుగులో అడగడం ఉంది. ఏ భాషలో మొదట పుట్టి, 
ఏ భావలోకి తరువాత వలస వెళ్ళిందో నిరూపించడం కష్టం. 


కాళకి డక్కుం కయర్‌ ఓగుం | గుమ్మడికాయ -తీగ | 
| ఎద్దు నిలబడేఉంది 
[తాడు తిరుగుతోంది | 


ఇది మలయాళం పొడుపు కథ; గుమ్మడికాయ ఎద్దు; తీగ (తాడు. తెలుగుతో 
జానవదుల ఈ [కింది పొడుపు కథ అవ ఇదే, ఇది ఆనే అనేట్టు ఉంచి, 


ఎద్దు వండంగ 
మోకు సాగంగ [గుమ్మడికాయ = తీగ | 


భారతీయ భాషల్లోనే కాక (ప్రపంచంలోని లన్ని భాషల్లో ఇలాంటి 
సామ్య్యాలు కనిపిస్తాయి. వలసల కారణంగానే ఈ ఆదాన (పదానం జరిగిందని 
చెప్పుకోవచ్చు. 
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1=ఎ2-లి ; నృశా స్ర్రజ్ఞవాదం : 


దేశాలువేరు; పాంతాలు వేరు; భాషలువెేరు; కాని మానవులభావాలుఒకే విధంగా 
ఉంటాయి. అందరి మకోవికానం ఒకే విధంగా ఉంటుంది. _పాచిన మానవుని 
మట్టి పా|తలు, రాతిపనిముట్టు, ఆయుధాలు తదితర వస్తువుల నిర్మాణ పద్ధతి ఒకే 
విధంగా ఉంది.కధలూ పురాగాధలు కూడా _పాచిన మాన వ్రని మన స్తత్వాన్ని 
_వదర్శించే కళాఖండాలే. * 


ఇలా పరిశోధించి ఈ వాదాన్ని (ప్రపంచం ముందు పెట్టిన వారు 
న్భ శాస్త్రవేత్త లు. ఈ వాదాన్ని (వటిషర్‌ ఎడ్యర్దు బి. రైలరొ (Edward B. 
Tylor) అతని ఆనుచరుడూ న్‌, దేశ న్గుడు అం [డూలాంగ్‌ (Andrew Lang) 
బలపరిచారు. £- బారతీయ భాషల్లో జానపద విజ్ఞానం మీద పరిశోధనలు చేసిన 
శ్రీ శరతొ్‌చం[దమి[త, డా॥ నాయని క్ళుష్ణకుమారి నృశాస్త్ర వాదాన్ని 


అనుసదించారు. 


భారతీయ సంస్కృతిలోని 'సర్వభూతాత్మ ఏకతావాదం'* ఈ మధ్యనే 
పండిత దీనదయాళ్‌ (పవచింఛిన “ఏకాత్మ మానవతావాదం * నృ శాస్త్రజ్ఞుల 
దృష్టికి వచ్చి ఉండాలి. సృష్టి పరంగా, సమాజ వరంగా భారతీయ మేధావి 
ఎంత లోతుఎ వెళ్ళి ఆలోచించాడో తెలిసి ఉండాలి. ఏదియెమైనా నృ శాస్త్రజ్ఞుల 
వాదం పపంచ మేధావుల మన్ననల కెక్కింది. (పధానంగా జానపద విజ్ఞాన 
విషయంలో “ఏకత” సాధించే పయత్నం నృశాస్త్ర వాదం చేసింది. 


లా 


“స్రీ ముఖం, సింహశరిరం, రెక్కలూ ఉన్న _గీకు పురాణకధల్లోని రాక్షసి 
స్పింక్స్‌ (Sphinx) ధేబే (Thebe) నగరవాసులకో సమస్య ఇచ్చేది. సమా 


పాశుపు కథల వదిశీలనవల కూడా ఈ వాదానికి బలం చేకూరుతుంది. 





1. New standard Encpclopedia 1958. Vol. 11. Page 394. 
Current Trends in Folklore 1978 By J. Handoo, Page-6 
శ్రీభగవద్దీత, ఆ-6, జో29, 

గాంధీ, లోహియా, దీనదయాళ్‌ పుట-109 
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ధానం చెప్పనివారిని చంపుతుండేది. చివరకు కఓడివస్‌ [0661033] ఈ 
సమస్యను పంమ్మరిస్తాడు. ఆ రాక్షసి తాను కూచున్న బంగ [కింద పడే 
మరణిస్తుంది. ”* భారతంలోని యకునికీ ఈ రాక్షసికి పోలిక ఉంది.” 


ఆమీర్‌ఖు[సో రాసిన ఈ హిందీ [వహేళికకు తెలుగు జానవదుని పొడువు 
కథకు సామ్యం కనిపిస్తుంది. ఒకరు భాష తెలిసిన మహా పండితుడుకాగా, 


సి చేసే వహ్‌ పీవేపానీ 8 = (దియాకి బత్తి) 
ర్‌ రాజు గాడికి అమాయకపురాణి ఉంది. ఆమె (కింది నుండి నీదు 
(తాగుతోంది. 


౮ రు 
మూతికి బంగారం పెట్టుకొని 


తోకత నీళ్లు తాగుత ది (దీపం- వత్తి) 


ఆ మర్ల ముద్దుమ డిలు 
క్రి 
శీ 


nw mG 


_పొంతాలు వేరైనా, భాషలు వేరైనా, వృత్తులు వేరైనా, ఒకరు సాహిత్యాన్ని 
పొరం ముట్టినా మరౌకరికి ఆక్షరం రాయడంకూడా తెలువకున్నా భావం ఒకే 
విధంగా ఉండడం గమనించ దగింది. మానవ మనస్తత్వం, మనో వికాసం 
ఓకే విధంగా ఉంటుందనే నృళాస్త్రజ్జుల వాదానికి ఆనుకూలంగా వకు పొడుపు 
కథలు లభి సాయి. 


| ee ? చారి తక భౌగోళిక వాదం : 


ఒక విధంగా BEenfeys’ పలి హెదించిన వలన వాదాన్ని ఈ చారి తక 
భౌగోళిక వాదం విస్తరించింది. వర్తక వ్యాపారాలు. [గంధ [ప్రచారం 





1. English - Telug 10400237 - 1978, Page : 1028. 
2. శ్రీ మహాభారతమ్‌, అరణ్య పర్వం, ఆ: 818 
8. ఆమీర్‌ ఖుసో, 1976, సం: సుదర్శన్‌ చోవడా, పు: 69 
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కారణంగా ఒక |ప్రాంతంలోపుట్టిన కధ వివిధ ప్రాంతాలకు, వివిధదేశాలకు 
వ్యాపిస్తుంది.*. ఫిన్నిష్‌ (పతి పాదించడం వల, ఫిన్హాండులోని కథాగేయాల్ని 
(పపథమంగా ఈ వాదం [కింద పరీశీలిం చడం వల్చ. దీనికి ఫిన్నిష్‌ 
వాదం ఆనే పేరుకూడా వచ్చింది. 


ఈ వాదాన్ని పరిపోషించిన వారిలో జూలియన్‌ కౌన్‌ (౮౪1౫5 Krohn) 
కార్డే (కౌన్‌ (Karle Krohn), ఆటీ ఆర్నే (Atti Aarne), ఆగ్జిల్‌ ఆల్‌ రిక్‌ 
(Axel Olrix) ముఖ్యులు. 


ఒక కథను అధ్య యనం చేయడం వల్ల ఆ కథా మూలాన్ని కనుకో 
గలుగుతాం. అది వ్యాపించిన భౌగోళిక మార్గాల్ని తెలుసుకోగలుగుతాం. 
కథకున్న విభిన్న పారాంతరాల్ని సేకరిస్తాం. తదనుగుణంగా ఓ (క్రమ 
పద్దతిలో కూర్వుకుంటాం. మూలాంశాల వల్బ అవి నె పాంతానివో తెలిసి 
పోతాయి. ఈ వాదం ఈ విధంగా శా న్ర్రీయ పరిశీలనకు దోహదం చేస్తుంది. 
_(వపంచంలోని వివిధ దేశాల విజ్ఞాన శాస్త్ర వేత్తలు ఫిన్నిష్‌ వాదాన్ని అనుసరించి 
జానపద విజ్ఞానాన్ని ఆధ్యయనం చెశారు. 


ముఖ్యంగా భారత నేశంలోని భిన్న ప్రాంతాల్లో ఒకే కథకు ఖిన్న 
పాఠాంతరాలు ఏర్పడ్డానికి కారణ మేంటో శాన్రీయంగా తెలుసుకోడానికి ఈ 
వాదం బాగా ఉపకరిస్తుంది. గుప్పెడు పొడుపు కథలో గంపెకు విడుపులున్న 
క ధాత్మక (ప హేళికలు తెలుగులో లభిస్తున్నాయి. వ్యవహర్తల దగ్గర 
వాటిని విన్న ప్పుడు పాఠాంతరాలున్నాయని గమనిసాం. పొడుపు కథలు 
కథాత్మ కాలనే _పకరణంలో ఈ విషయం స్థూలంగా (వస్తావించడం జరిగించి, 
వాది వారి వృత్తుల వల, వరిసరాల వాతావరణం వల్ల, [గామ, నగర, 
ఆరణ్య _పదెశాల ఆచార వ్య వహారాల్లో ఉండే మార్పుల వల్ల ఈ పాఠాంతరా 
లేర్పడతాయి, 


యత 
1. Current Trends in Folklore 1978, Page-8. 
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స్తంభాలు 

సృంభాలమీద కుంభాలు 

కుంభాల మీద కుడితొట్టి 

కుడి తొట్టి వంచ గవ్వల గురిగి 

గవ్వల గురిగి మీద గడ్డి పోచలు 

గడ్డి పోచల్లో గాడిదలు పొర్గాడు తున్నయ్‌ 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు నల్లగొండ జిల్లాలో ఈ గొలును పొడుపు 
కథ [పచారంలో ఉంది. ఒక్కొక్క. పాదానికి వరుసగా కాస్త, పిరుదులు, కడుపు, 
తల, వెం డుకలు, పేలు అనే విడుపులు వసాయి. డా॥ వెలగా వెంకటప్పయ్య 
సేకరించి (పచురించిన ఈ [కింది రెండు పొడుపు కథల్లో పాఠాంతరాలు 
కనిపిసాయి. 


* అంభాల మీద కుంభాలు 
కుంభాల మీద కుడిత్తాట్రై 
కుడితొటి మీద గుం డాలి 
రు 
నుం (డాయి మీద కోరింత 
కోరింత మీద ఆరిక ఆవురూ 
ఆరిక ఆవురు గడ్డిలో ఆవులువేయీ 


%* అఆఅంభాలు 
అంభాల మీద కుంభాలు 
కుంభాలు మీడ కుడిత్తాటై బాన 
కుడితి మీద ఈరవపలక 
ఈరవలక మీద ఇనువగుండు 
ఇనువగుండు మీద ఇద్దరు జవాను 
ఇద్దరు జవాన్లమీద సి (సీ) క్‌ పొద 
బుక్‌ వొచదతో వదిరన్‌ కుకు వ్‌ 


ూతుపుకధలు, 1981 పు, 15. 


ప్రల 


నేను సేకరించిన పొడుపుకథా వ్యవవర్త తెలంగాణాలోని పల్లె 
ee నివసించే ఆకురాలు కూడారాని వ్యవ.రాయదారుని గృహిణి, వారు 
సేకరించిన పాంతం, వ్యవహర్త వషయం తెలుసుకుంటే పాఠాంతరాలు రావ 
ఆ”నికి కారణాలేంటో తెలిసిపోతాయి. చార[తక భౌగోళికవాదం ఈ విధంగా 
(పయోజనాన్ని సాధిస్తుంది. ఒక [పాంతంలోని పాఠాంతరాలే కాక పూర్తిగా 
ఇలాగే ఉన్న కన్నడ పొడుపు కథకూడా పరిశీలనార్హ మవుతుంది, 


“కంబ-కంభద మేత 
గుంభ-గుంభదమెత 


కులు దబ లిన లిపహుళు 
వ్వ 


కంబం, కంబం మీద కుంభం, కుంథంమద గడ్డి, గడ్డిలో పురుగు. తెలుగు 
కన్నడార్థో ఏది ముందో, ఏది వెనుకో నిర్భయించి ఎటునుండి ఎటువైపు ఈగాలి 
మళ్టిందో, ఎన్ని మార్పులు పొందిందో ఈ చారి[తక భౌగోళిక వాదం ద్వారా 
నిరూవించవచ్చు. 


1.2.5 : మనోవి శ్లేష రకావాదం శ 


వ్యక్తి, కుంటుంబం, సమాజం స[కమంగా నడవాలం చే కొన్ని కట్ట 
బాట్టుండాలని సామాజిక శా స్త్రవేత్తలెన దార్శనికులు కొందరాశిలచి నితి నియ 
మాల్ని రూపొంచించారు. ఇవి నిష్‌ని బంధించి లైంగిక వాంఛలు తీర్చుకో 
కుండా చేశాయని, అందువల్ల మనోవ్యధకు గురైన మనిషి ఆటలూ-పాటలూ 
కళలుగా రూపొందాయని సిగ్మండ్‌ _ఫాయిడ్‌ (Sigmund Freud) భావించాడు 
తిరగని కోడిళల కారణంగానే జానపద విజ్ఞానం ఆవిర్భవించిందని, ఆలా 
ఆవిర్భవించిన వాటిలో లైంగిక గుర్తుల్ని (5లయ21 Symbols) ఆధారంగా 
ఆనుకొని, _పడిమనిషిలో అర (unconcious) ఉన్న కోరిక సింబిల్‌గా 
చెతన (00101015) స్థితిని పొందుతుందనీ జానపద విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్తలు పరి 
శొధనలు (ప్రారంభించారు. _వయాోగాత్మకంగా ఆనేకాంశాల్ని నిరూపించారు. 


_పధానంగా పురాగాథల మీదనే ఈ పరిశోధనలు జరిగినా ఇందులో, 
వ్యక్తి (Individual) స్యప్నాలకు కూడా అధిక (వాధాన్యమిస్తూ వచ్చారు. 
అచేతనం నుండి చేతనానికి రావడానికి కోరికకు ఆడ్డంగా సంఘం నీతీ నియ 


వవ 


మాలు నిలుసాయని, అవ్బుడది లోననే అణచబడుతుందని, ఆ అణచివేతను ఆధిగ 
మించడం చేతగాక మరోరకంగా ఈ సెక్సు సింబరను సృష్టించుకి" 
జరిగిందని జానవద విజ్ఞాన ళాస్ర్రవేత్తలు అభి పాయవడ్డారు. ఈ అణ చివేశో 


జా 


లినే ఉపచేతనం లేదా సువచేతనం (Snb-Concious) అనిపి నిచారు. 


pn] 


త్‌ 
శ 
ఆజ 


చీర 


n 


అచేతనం, ఉప (నువ) చేతనం, చేతనం, స్వప్నం తదితర అంళాల్ని 
[వధానంగా తీనుకొని జర్మన్‌, ఆస్ట్రియన్‌ ముని ఏశ్రషణ జానపద శాస్త్రవేత్తలు 
(Psychoanlytical Folk Lorists) ఈ వాదానికి బలం చేకూర్చారు. 1 


ఈ వాదం భారతీయ సాహీత్యంలో గాని జానవద ఏజ్ఞానంలో గాని 
ఇంకా బలంగా పాతుకోకపోయినా, దేవాలయాలమీద బూతుబొమ్మ లెందుకు! 


తదితర (గంథాల్లో నార్హవంటివారు భారతీయ సంన్కృృలిని లిట్టడానికి దీన్ని 


ఆ|శయించారు, 
కధాత్న్మకాలె న పొడుపు కధథల్లొ సుడీర్మమెన కథ ఉండడంవల్ల లైంగిక 
సంబంధి శేబ్బజాలం ఉంటుంది, చనా వెడుపు కథల్ల లింగ సంబంధి వ 


థ్‌ వదా 
లున్నవి వందలకొలది లభిస్తున్నాయి. పెకి లె ంగికార్థం ధం నించినా వడుపుతో 


మం ఇట ఆగ్‌ af నీ 


ఆ ఆర్థం ఉండని ఒక జెముపుకథ మాతం ఇక_డ ఉదాహ౦టె. 


యు 
ఎవి ~ 
పట్టి వట్టి పెళ్టిదొకలు 
క “ట్‌ 


ఇవన్నీ Eg పులు; ళాల త ఈ (కించెవి వి ఏ సులు, 
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రెప్పలు తీసి తీసి పెట్టడం, ఏం తీయకుండానే నొసట బొట్టు 
పెట్టడం, వెం డుకల్ని పాయవట్టి జడ వేయడం, చేతులు వట్టి వట్టి గాజులు 
డం, పావట పుల్లను పండ బెట్టి పావడ తీయడం, పూలను కుచ్చి కుచ్చి 
డం*"'*" మొదలైన వన్నీ ఒంటికి చేసే సింగారాలే. పెకి లై ంగికార్థాల్ని చ్చే 
ఆమాటల్ని పట్టుకొని అణచి వేయబడ్డ ఈ కోరికలు ఇలా బహిర్గత మైనాయని 
చేతనాచేకనాలకూ, ఉప చేతనాలకూ ఆన్యయించ వచ్చు. ఎనిమిదేళ్ల అబ్బాయో 
ఆమ్మాయో ఈ పొడుపు కథ ఎక్కడో విని పొడిచినా వారికి కూడా ఆచేతననూ 
నుప చేతననూ ఆంటగట్టవచ్చు. పొడుపు కథల్లోని ఈ ంతుపో శబ్దం తోనే ఈ మనో 
విశ్లేషణావాదం [పారంభించ వచ్చు. ఈ సిద్ధాంత (గంథం ఈ పరిశీలనకు కాదు; 
కాబట్టి ఈ వాదాన్ని ఇంత మ్మాతమే పరిచయం చేసి భవివ్యత్తుకు వదిలివేస్తున్నా. 


gy 
గ EE 


చె 


B 


దు 


lz;:20 0 నిర్మాణవాదం థి 


19258 (పాంతంలోనే Morphology of the Folktale ఆందించిన 
రష్యన్‌ విజ్ఞాన శాస్త్రవేత్త వి. జె [పాప్‌ 7. J. Propp) నిర్మాణ విశ్లేషణ 
[వవంచంలో పచలితం కావడానికి ముప్పయి సం॥ లు పట్టింది. 1958లో 
ఆంగ్లంలోకి అనువాదమై వచ్చిన ఈ వాదం పలువురి | పశంసలు పొందింది. 
దీనిని పెంచి పరిపోషించిన వంచి నృ శాస్త్ర వేత్త లేవీ గ్రాస్‌ (Claude 
Levi-Strauss) రాగ్లన్‌ (Raglan), ఓల్‌ రిక్‌ (Olrik) వాన్‌ సెడో 
(Von Sydow),  ఆర్మడీ జోలెస్‌ (Andre Jolles) తదితరులు నిర్మాణ 
వాదాన్ని సమర్థించి [వచారంచేశారు. 


ఒక కథలోని వివిధ భాగాల మధ్యన ఉన్న సంబంధ మేంటి అని 
పాప్‌ పరిశీలన [పారంభమైంది. భాషను పదాలుగా కావ్యాలుగా విడదీసినట్టు, 


ఏర్‌ 


కథను (పకార్యాలుగా (0106018) కథాంశాలుగా (Elements) విడదీయవచ్చు. 
వివిధ కథాంశాలు ముందుకు కొనసాగుతుండడం వల్ల కథ గమ్యం చేరుతుంది, 
ఆయా కథల్లో వచ్చే పాతల పేర్దు వేరువేరుగా ఉన్న |పకార్యాలు మాతం 
ఒకే విధంగా ఉంటాయి పపంచంలోనికథల పరిశీలన వల్హమొత్తం లీ! (పకార్యాలు 
మా(తమే ఉంటాయని తేలింది. ఒక వంద రమ్యన్‌ కథల పరిశీలన ద్యారా 
నిర్మాణ వాదం సార్య (తిక మైందని రుజువైంది. పుట్టుకను గురించి ఎవరూ 
చెప్పలేరని, నిర్మాణాన్ని గురించి మా(తమే చెప్పగలుగు తారని పాప్‌ వాదన,” 


అయితే నిర్మాణం ద్వారా అర్భంవై పు పయనించాలని, భాషాశాస్త్రం జన్యు 
శాస్రం ఆధారంగా సమ గతను సాధించాలని, లెవి [స్తాన్‌ మరికొన్ని ఆంశాలు ఈవాదా 
నికి జోడించారు. పురాగాధా నిన్మాణాన్ని గూర్చి చెబుతూ “మిత” అనేది ఓ 
కోడ్‌ ఆనీ ఆకోడ్‌ను డీకోడ్‌ చేసుకోవడమే నిర్మాణమన్నారు. ఈ దృష్టితో ఆయన 
ఈడిపన్‌ కథను విశ్లేషించారు. సాంస్కృతిక విశ్వాసాల్టోని వై రుధ్యాల్ని కూడా 
నిర్మాణవాదం చూపిస్తుందన్నారు, న్ర్రీ-పురుషుడు, ఆకాశం-భూమి, నాగరిక - 
ఆనాగరిక,మంచి - వడు తదితర వె రుధ్యాలు ఆన్ని పురాగాధడ్లో కనిపిస్తాయి 
అన్నారు. కథను విడిగా చూడకుండా నమ|గ 'మ్మేతాన్ని పరిశీలించాలని స్టాన్‌ 
వాదన. నమాజం, (వవేశం, ఆహారం, వసాలు, బంధుత్వం సంబంధాలు 
ఇవన్నీ నిర్మాణ వాదం చూపిస్తుందన్నా రు.” 


భాషాశాస్త్ర సూ తాలతో ఈ నిర్మాణాన్ని ఇలా విశ్రేషించవచ్చు. [పాప్‌ 
తదితరు లి పద్ధతిని ఆమోదించారు 


రన రసా; 


తో 


రాజు కడు 


ర 


దిన్న 
ల పేగుల్రేవు (తళ లేదా పళ్ళెం) 


es 


ఈ పొడుపు కథతో నాల్గు అంశాలున్నాయి, 1, ఇచ్చిన అంశం: రన 
రసాలు తిన్నరాజు, 2. సమాన ధర్మం : తినడం, ఏ. కనుక్కో_వాల్సిన అంశం: 
పళ్ళెం; 4. భిన్న లక్షణాలు : సేగులుండడం-లేక పోవడం. 
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భిన్న లక్షణాలు రెండున్న విధంగానే [పత్యంశంలోనూ రెండు 
కనీపిసాయి. వీటినే భారతీయాలంకారిక మతాన్న నుసరించి ఉపమానోప 


మేయాలంటాం. 


ఇక్కడ ఉపమానం రాజు, ఉపమెయంవ శ్రెం; ఉపమానం వాచ్య మైంది: ఉప 
మెయం సూచ్యమైంది. వాచ్శమైన వస్తువు ఆధారంగా సూచ్య మైన దేదో కనుగోవాలి. 
ఆకనుగోడానికి (పతి పొడుపుకధకు ఓ కీలకం (క్లూ) ఉంటుంది. పేగుల్లే వనడమే 
ఆ కీలకం. కధాత్మక (పహేశికలో ఈ నిర్మాణం సమంగా పరిశీలించే 
షు C3 వు 
అవకాశ ముంచి. 


i.2._7:; మరికొన్ని వాదాలు : 


ఇస్ని రకాల వాడాలతో పొడుపు కధల్ని పరిశీలించ వచ్చునని తేలింది. 
కొన్ని వాదాలు ఒకదానిలో ఒకటి కలిసి పోయే అవకాశమున్నా విసృత వ్‌షయ 
పరిశీలనకివస్నీ దోహదం చేస్తాయి. ఇవేకాక (పతిదీ యాదృచ్చికంగా ఆవిర్భ 
విస్తుందనే ACCidental Theory ని, వీరుల త్యాగార కధలుగా పుట్టాయనే 
Euhemeristic Tneory ని, (పకృతి శక్తులకూ దేవతలకు మనుష్యరూపాలుగా 
ఆరోపింపబడ్డానికి కారణం మానవుల్ని ఆడర్శమూర్తులుగా తీర్చిడిద్దాలని తపనే 
అని _పతిపాఎస్తున్న Anthropomorphism ను, |పతిగాథలో నీతి ఆరోపితమై 
ఉంటుందనే AllegriCal The0ryని, |పాజ్మానవుల క్షీణించిన జ్ఞాపక శోకో పురా 
గాథల పుట్టుకకు కారణమైందన్న Spencers Theory ని, ఈ గాథల [పాదు 
ర్భావానికి మూలకారణం భాషా వికృతే అని నిరూపించే Melady of Langn- 
age or Solar Theory ని. పురాగాథల పుట్టుకకు మూలం ఆచారాలే లని నిర్దా 
రించే Rituelistic Theory ని .... ... ఇంకా ఎన్ని వచ్చాయో అన్ని స్వీకరించి 
పొడుపు కధలను పరిశీలించవచ్చు. 


ఇవే కాశ సేకరించిన వస్తువుతో పరిశోధకుడు తనంతట తాను కొత 
పుంతలు తొక్కవచ్చు; లేదా అదివరకు వేసి ఉన్న బాటమీవనే నడవ వచ్చు. 
ఇది కేవలం తెలుగు పొడుపు కథల విషయంలోనేగాక [వవంచంలోని అన్ని భాషల 
_వహేళికలకు వర్తిస్తుంది. ఆ దృష్టితోనే తెలుగు పొడు పుళథకున్న పర్యాయ 
పదాల్ని పరిశీలిస్తూ ముందుకు సాగుదాం. 


క్‌ 
1.5 : పొడుపు కథ పర్యాయ పదాలు : 


లెలుగు దేశంలో అనేక మండలాలున్నాయి. ఈ మండలాల్లో పొడుపు 
కథను అనేక నామాలతో పిలుస్తున్నా రు. ద పేతు సముచిత మయింది, దీది 
కాదనేది చర్చనీయాంశం గాదు. ఏ పేరుతో పిలిచినా పొడుపుకథ అంబే గూఢ 


అ 


భావాలున్న చికు. _పశ్న ఆనే అందర. అభి పాయం. పొడుపు - విశుపు అనే 
పదాలు అందరికి తెలిసినవే; అయినా ఆయా మండలాల్లో వీటికి వేర్వేరు 
పేర్పున్నాయి. అవన్నీ సమానార్ధకాలే. బహుళ (వచారంలో ఉన్నది మాతం 
హొడుపుకథ అనే పదం. ఈ పదానికున్న విభిన్నార్థాల్ని డా॥ సి. యశోదారెడ్డి 
జలా విశ్లేషించారు. 


ఇన్ని విథఖిన్నా ర్థాత్హో (గహించ దగించి ఈ వదం, ము దాయకంగా 
పొడుపు కథ, లంటే జ్రానోదయాన్ని కలిగించేది, నిగగాఢమైన అర్థాన్ని [ప్రకాశింప 
చేసేది, మనస్సుకు సూటిగా తగిలేది, ఎదలో నాషేఏ, లేదా వెంట టే అర్భంతోచక 


చిక్కుల పెక్టైడి ఆని మనం [గహింపవచ్చు. ఈ పదానికి ఏ అర్థం గహించి 
నప్పుటికి పొడుపు కథకు సరిగా అశ్హాకినట్టు వ్యుత్పత్తి ని కల్పించి చెప్పవచ్చు.” 
1-35-1 : బొడుపుకథ : 

ఇది కోసాలో పుట్టిన పదమైనా ఈ రోజు పలానాబోట పుట్టిందనడానికి 
వీలు లేనంతగా ఆం ర దేశమంతటా వాాపించి సోయింవ. పొడుపు లనే వదం 


కూడా ఇచే అర్థంలో [పయోక్తం. సాతశుపుడు కథ అలనే రూపాంతరం కూడా 
ఊంది. పొడుపు అనే వదం పొడుపు కథలో కనిడించడం లేదు. కొని చలన 
చిత సాహిత్యంలో కనిపిస్తుంది. 
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“వేస్తాను పొడుపు కథ వేస్తాను 

సూస్తాను విప్పుకో సూస్తాను 

మనం వేసుకున్న పొడుపు కథ ఈ రాతి 
అవి విప్పుకొని తప్పుకుంటే రివరా (తి 


ఇది అండమాన్‌ అమ్మాయిలోనిది. మరొక సినిమాలో “హొడుపు కథ 
పొడవాలి” అనే పదం కూడా (పయోగింపబడింది. 


“చుక్కలు పొడిచే వేళ - అహ 
మక్కువ తీరే వేళ 
ఆడపిల్లే పొడుపు కథ పొడవాలి 


అందగాడే తెలుసుకొని విప్పాలి”! 


పూర్వకాలంలో పచ్చబొట్టు పొడిచేప్పుడు పొడుపు వల్ల కలిగే బాధ 
తెలియకుండడానికి గానూ పొడుపు కధలు కూడా పొడిచేవారు. 


1.లీ-2?: విడుపు : 


వేసిన పొడుపు కథకు చెప్పే ఆర్థం విడుపు. పొడుపొక ముడి: విడుపు 
ఆముడిని విప్పడం. ఇది కూడా ఆదిలో కోస్తా _పాౌంత వ్యవహారమే అయినా 
ఇహప్పుడం తటా [వయోగింప బడుతుంది. కొన్ని ప(తికలు బాల బాలికల నిమిత్తం 
పొడుపు - విడుపు అనే శీర్షికలు పెట్టాయి. విప్పు కథ, విచ్చు కథ, ఇచ్చు కదఅనే 
పదాలు ఉన్నాయి. తమిళంలో పొశుపుకథలనే విడికతై ' అనీ, మలయాళంలో 
విడికద అని అంటారు. తెలుగులోని “విచ్చుకతి కవి సరి పోయాయి, “విప్పుకో” 
“విప్పాలి” అని ఆనడం విడుపు చెవృమనే అడగడం. పొడుపొక బింబం; 
విడుపు ఆ బింబం వెలుగు. 


a 


ల 


ఆం | ధసాహితం్యలో పొడుపు ఉదయించు, ఉదయం అనే ఆర్థా 
సప్త 


_పయోగింవ బడింది Cor మున్న వెడలించె పురము 


sce he కు 
1. జమీందార్‌ సినిమా. 


లు 
ల 
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జనములను జీవధనముల సరకునతడు” ఆని భారతంలో (పయోగింప బడింది" 
“విధు పొడుపు గాదు వనిగాదు వేలు (మాను - కాదు రవివింబ మోబ భూ 
కాంతు నరసి* ఆని కావ్యాలంకార సం|గహంలో ఊంచి* 


“నీవు పొడిచావా (పొడుస్తావా) నేను పొడుస్తాను వివ్పుకో' ఆనే వ్యవహార 
ముంది. పొడుచు పదానికి “పోట్లాశు, ఉదయించు, (కుమ్ము, |కుచ్చు, (వేయు 
కుట్టు+ ఆనే ఆర్థాల్ని శబ్ద రత్నాకరం చెబుతున్నా వ్యవహారంలో పొడుపు కథకు 
[పయోగించు అనే అర్థం కూడా ఉంది. “9ప్పుకో ఆనే రూపం విడుచుకో 
విడుపుకో నుండే యేర్చడింది. అట్లే “విడుపు" కు విచ్చు, అనే రూపాలెర్చడి 
విచ్చుకత-ఇచ్చుకత ఆనే వ్యవహారాలు స్థిర పడ్డాయి. పొతుచు-పొడుపు, విడుచు- 
విడుపు నడుచు-నడుపు, మకుచు-మశుపు, మొదలైనవన్నీ తెలుగులో కృద్రూ 
పాలుగానే భావింపబడతాయి, అందువలన పొడుపు-పొడుచు, విడుచు-విడుచు 
(విచ్చు) రూపాలు వినిపిస్తున్నాయి. 


_బౌణ్య ఇంగ్లీషు తెలుగు నిఘంటువులో రిడిల్‌ (Riddle) ఆనే ఆంగ్ల పదా 
నికి విడికధ, విచ్చుట, విడికథను విచ్చుట, అనే అర్థాలే ఇచ్చారు.8 పొడుపుకథ 
ఆనే పదం ఇప్పుడే అర్ధంలో వ్యవహృతమవుతుంధో విడికథనదే అర్థంలో (బౌన్‌ 
భావించాడు. తమిళ  మలయాళాల్లో విడికతై విడికథ అనే పదాలు పొడుపుకధార్థా 
లై నట్టు తెలుగులో కూడ విడికథ అనేది కొన్ని మండలాల్లోని మారుమూలల్లో ఒక 
ప్పుడు వ్యవహృతమై ఉంది. 


ludad * తట్టు ఫ్‌ 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు జిల్లాలోనూ నల్లగొండ జిల్లా పడమటి _పాంతం 
లోనూ పొడుపుకథలను తట్టు అంటారు. “నువ్యోతష్టెయ్‌-నేశోతపేస్త._ ఎవరోడి 
పోతరో చూద్దాం, ఆ (పాంతాల్లో ఇట్టనుకోడం ఉంది. “మనం తప్పేసుకొందమబ్బ 
లు 36 
అని పిల్లలు సర్వసాధారణంగా ఆనుకొంటుంటారు. 


1. మహా భారతము మౌసల - ప : 174 
2. కావ్యాలంకార నం|గహము,-ఆ-ర్‌, ప 
లీ, (శాణ్య ఇంగ్లీషు-తెలుగు నిఘంటు, పు-967 
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క్ల పక్కలున్న దేంది? (నీడ) 


తట్లులు తట్లు (తాకు) కొనేప్పుడు ఆకనా) తుగా ఇలాంటివి _పయోగిస్తుం 
రిం ణు క —_ 
టారు+ తట్టు పదానికి తాకడం, ముట్టుకొనడం, చి! ఎగ దెబ్బకొట్టడం, నెట్ట 
డం (_కోసివేయడం), చిరిగిన గోనెవొంత, జనుపనార వస్త్రం, కుర్చీకి కట్టిన 
జనుపనారబట్ట మొదలైన అర్థాలున్నాయి, కలుగు, తోచు, చరచు, దద్దురు, 
స్పోటకం వంటి ఒక జాడ్యం, దెబ్బవల్ల చరం పొంగడం, నీచజాతి గుల్లం, 
ళా వు కర 
శబ్దదో వం, దరి, పార్శ్గ్యఆ (పదెశం మొదలై నవి వై ఘంటికార్థాలు. 


గూఢ |వశ్నని తాకడ మే తట్టడం. తట్టడం మనస్సుకు వనిక ల్పించడం, 
తద్వారా మనస్సుకు తోస్తుంది (తట్టుతుంది) ఆలాతోచి స్థిరీకరింపబడ్డ వషయం 
బుద్ధిని తట్టుతుంది, ఆనగా జ్ఞానం కలుగుతుంది, తట్టు ఆంటే పశ్న, తట్టు 
ఆంటె జ్ఞానోదయం, హొతుపు విడుపుల రెండర్థాల్ని హిదిగిక న్న శబ్దం తట్టు. 


1 ఆకే న మారుతట్టు : 


మొదటి (పయోగించినది తట్టుకాగా ఆ ఆర్థం విప్పి పప్పుకుండా మరొక 
రింకొక తట్టు వేసినట్టయితె అడి మారు తట్టవుతుంది. తట్టు ఎక్క డెక్కడ 
ఉంటుందో మారుతట్టు ఆ సృడక్కడా ఉంటుంది. తన్ను తాకిన వానిని తాను 


తాకడం, దెబ్బకు దెబ్బ దిని అర్ధం, 


* మూరుతటు మల్లయ్య 
ఠి న్‌ా 


ముడ్డి దేకయ్య (పార) 
*  మాదుతటు మల్లప్ప 
ట్‌ [నో 
క్‌ ముడ్డి గిల్లప్ప (గోకరి, గోరుచిక్కుడుకాయ ) 


ఇటువంటి తట్టు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి, తల్లి నపృడు జ్రానోదయం కొలు 
గక పోవడమే గాక విసుగు, కోధం ఈ మారు తట్టులో [పదర్శితంకావడం 
గమనార్హం, తట్టు తట్టుగా ఉండదు, ఆది మారుతుంది, ఆనగా వేరొక రూపు 
ధరిస్తుంది. ఆ సంగతి విడుపు వలన తెలుస్తుంది, 


క్రి! 


కొండకు కొడవండు (చింత కాయలు) 


వ 


జీ 


ఇచ్చట కొండకొండకాదు, కొడవ వండు కొడవండ్హుకావు: కొండ చింత ట్టు, కొడ 
వండ్లు చింతకాయలు. కొండ, కొదవండ్డు రెండు కూడా -ఉపమానాలు; అవి వాద్యాలు 
వాటి ఆధారంతో ఉపమేయాల్ని దర్శించాలి, ఆ ధర్మ్శ్మనమె ఆ జ్ఞానమే చింత 
చెట్టు కాయలు, తట్టు తట్టుగా ఉండక అర్గవివరణం వల్ల మారింది, 
ఇ Cc 
మారిన తట్టు మారుతట్టయింది, తట్టు పొడుపు విడుపులనే రెండర్థాల్ని పొదిగి 
కొనగా మారుతట్టు మూడర్థాల ముప్పురితాడుతో 'పెన వేసుకొని పోయింది. 


1.3.5 : మారురత : 


రాయలసీమ పరి భాషలో పొడుపు కథల్ని మారుకతలంటారు. “ఒకరు 
ఒక కతను పొడిచినప్పుడు సమాధానము చెప్పలేని వ్యక్తి మారుగా మరొక 
విషయమును (కథను) పొశుచుట పరిపాటి కనుక దీనికి మారుకత అను పేరు 
వచ్చి యుండవచ్చును” 1 మారేదై నందువల్ల వస సళ వచ్చిందనడానికి 
ఆవకాశ ముంది. 


ఈ  యమారుకత మారువ్‌త మంకన్నా 
మామ కొంకన్నా 
మళ్లా వస్తే కంచన్నా 
ను ఠకూ లంకెన్నా 2 (తలుపు గొశ్తెం) 


* మారుకత మల్జప్పా 
నేల గీరప్పా (చీపురు-పొరక'ట్ట) 





1 జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి - పు : 79 
2 నూరూ కొగా మం కెన్నా 
మామామా కొంకన్సా 
మళావ సే కుంకెన్నా 
ఉం జలీల్‌ 
నీకూ నాకూ లంకెన్నా (గొ శ్రెం, 


§2 


* కథ కథ కంగు 
తోలు తీసి మింగు (ఆరటి పండు) 


మారుకత ఆశే పదం మా తమే గాక కేవల కథా శబ్దం కూడా పొడుపు 


కథ విషయంలో _పయోగింప బడింది 
కీ యువతి భర్త చాటుగా తిన్నది. పడుకొన్న భర్త పక్కకు చేరిం 
కథ చెప్పుమని మోచేతితో పొడిచింది, ఆమెచేసిన చేష్టలే కథలయినవి, తెలిసిన 
శరా కథతో ఎతి పొడిచాడు, 
* డత కత కాననులు 
పీ కెడు పాశం జుజ్జుసులు 
వత్తుల సెయ్యద్దసులు 
దీవం సిటుకు 
తలుపు పొటుకు 


వచ్చినా ఎనుక వరుగనులు (తిండిపోతు భార్య చేష్టలు) 


క్‌ థవే వా” ఆనే వదం చలన చిత సాహిత్యంలోనూ కనిపిస్తుంది, 


“తందానా నందానా-ఆందాలా కథ వేస్తా 


దమ్ముంటే విప్పాలోయ్‌-ఆవునో కాదో బప్పాలోయ్‌ 


తందానా నందానా-అందాలా కథ వేస్తే 
సెయ్యంటూ విప్పేస్తా- దమ్మంటో చూపిస్తా” 


ఈ విధంగా కథ, మారుకథ ఆనే వదాలు పొడుపు కథార్థంలో [ప్రయుక్త 
మయ్యాయి, [| వహేళికా సాహిత్యంలోనూ జన వరవహారంలోనూ (వచలిత 
మయ్యాయి, 


1.58.6 : శాస్ర్తాలు : 
హౌశుపు కథల్ని శాసాలని వరంగల్లు, కరినగర్‌, ఇందూరు జిల్లాల్లోని 
కొన్ని _పాంతాల్గో పిలుస్తున్నారు. “శా స్తార్థమెంత కఠినమో వీనిని విడదీయుట 


లీలి 


యంత కష్టమని కాబోలు పొడుపు కధలకు శాస్త్రములని పేరు వచ్చినది *” 
శాస్త్రంలో ఒక విస్తుత విషయం కొన్ని నియమాలకు లోబడి సూత 
బద్ధమవడం సర్వ సాధారణం. సూత  (పాయమైన  ఆరంభాంశం 
‘An opening formula), స్యూత (ప్రాయమైన ముగింపు (A Closing 
formula) కలిగి ఉండడం పొడుపు కధకున్న ఒకానొక లక్షణం. ఈ గుణాల్ని 
బట్టికూడా వీటిని శాబూలని పిలిచారనీపిస్తుంది. అంతేగాక శాస్త్ర శబ్దం 
పౌశుపు కథల్లోనూ కనిపిస్తుంది. 


సదూ శాస్త్రం నేర్చిన సాక లివాడా 
రెక్కలు మడవని పక్షి పేరేమి! (జన్నకోల)] 


వైద్యశాస్త్ర విషయాలు, జ్యోతి శా |స్టూనికి సంబంధించిన సంగతులు 
గణితభా స్త్ర విశేషాలు లె్క_కుమిక్కి_లి తెలుగు పొడుపు కథల్లో ఉన్నాయి. 
ఆందువల్ల కూడా వీటిని శాస్రాలని పిలిచారు. కొన్ని _పాంతాల్లో 
సామెతల్ని శాసా స్రాలని పిలు స్తున్నారు. “నువ్వొక శాస్త్రం వెయ్‌ = నేను విప్పుత” 
ఆశే మాటలు ల ఆఅడ్క_డ' గాడ పంకా రః అత్త చాటుగ 
బాగా మెక్కి. వచ్చిన కోడలు అత్తగారి దగ్గరకు వచ్చి “ఓ శాస్త్రం చెప్పు 
ఓ శాస్త్రం చెప్పు” అని అడిగింది, ఆత, గమనించి ఆమె చేష్టల్నే శాస్త్రంగా 
మార్చింది. 





1. జానపద గేయ సాహిత్యము -పు: 519 
వి, పుల్లంగొయ్య ఎ తూనీగ 
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ణః శాస్త్రం శాస్త్రం శర్నాటకం 


పిడికిటి నోటో మింగాట్కం 
cc 


వత్తులొటుకు 
దీపం చిటుకు (బూకటి కోడల్ని ఎత్తి పొడవడం) 


ఈ విధంగా శా స్ర్రమనే పదం కూడా కొన్ని _పదేశాల్లో పొకుపు కథకు 
పర్యాయ పదంగా వ్యవహృతమవుతోంది. 


1రిజ : సమస్యలు నమిచ్చలు 


త్వరగ పరిష్కరించ డానికి సాధ్యం కానట్టు సాజొాత్కరించడం సమస్య 
కున్న గుణం. ఈ లక్షణం పొడుపు కథకుంది. ఇందూరు జిల్లాలోని కొన్ని 
[గామాల్లోపే పొడుపు కథల్ని సమస్యలు - సమిచ్చలు అంటున్నారు. సమస్యలకు 
వికృతి సమిచ్చ. సమీక్ష పదమిలా మారిందనిషించినా వారు మాతం 
పొశుపుకథల్ని నమస్యలు - సమిచ్చలు ఆనే పలుకుతున్నారు. 


* భోగపుదాన! బొచ్చులదాన 
కొన విచ్చని పువ్వేది (ఆరటి పువ్వు) 


ఇటువంటి వాటినే వారు సమస్యలు ( సమిచ్చలు) అంటున్నా రు* కాని 
తెలుగు సాహిత్యంలో సమస్య అనేది “సారన్యత రసికుల హృదయములను చూర 
గొనిన స్వతం_త పతిపత్తిగల కవితా వినోదము,” 'గుజ్బానికి నై దుకాళ్ల 
కోడికి వలెనే” అనేది సమస్య. 
ణా మక్టాకు పాన్సుగా గొని 

బొజ్జును (బ్రహ్మాండ పంక బూనిన ముద్దుం 

గుట్టిడ; విను, వన్నెలు బహు 

గుళ్లానికి నైదు కాళ్లు కోడికి వళినే! 





1. లింగంపేట, ఎల్లా రెడ్డి తదితర [గామాలు 
ద్‌ సమస్యా పూరణములు-పీఠిక - పు. 11 
1. మౌళిక [వచారంలో ఉన్న పద్యం. 
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అనేది పూరణం. విడుపు విననంత వరకు పొడువు కథషె ఉత్కంఠ 
ఎట్టుంటుందో పూరణం తెలిసికోనంత వరకు సమస్య విషయంలో అట్టి ఉత్సుకలే 
ఉంటుంది. ఆ కార ణాన్నే కథల్ని సమస్య లని ( సమిచ్చలని) కొందరు 
పిలుస్తున్నట్టుగా భావించాలి. అంతేగాక సంస్కృతంలో [ప హేశికకు “సమస్యా 
గూఢము' అనే పర్యాయం పదం కూడా ఉంది. అందులోని గూఢ శబ్దంలప్రమై. 
వలం సమస్య మిగిలిందని కూడా భావించడానికి అవకాశముంది. 


1.3.8 : చిటుకులు 


చిటిక వేసి చెప్పేఏ చిటుకులు. చెటిశ ఎకమా(తాకాలికం. స మాధానంకూడా 
అంత కాలంలోనే రావాలి. ఆలోచంచ డానికి అవకాశమివ్యరన్నమాట. పొడుపు 
కథల్ని కొందరు జానపదులు సిటుకులంటున్నారు. పాలమూరు జిల్లా లోని కొన్ని 
మాల్లో “ఆ యెంకడు బలే పడిదెలోడు, బలె సిటుకుయు సెహపృకు” అనే మాటలు 
వినిపిస్తాయి. ఎంకడో, ముత్తడో, బాలడో, లాలడో పేరేదై తేనేంచి గాని ఎవరో 
ఒకరు. ఈ శబ్దం వొడుపు కథల్లో ఉన్నా ఈ అర్థంలో (వయోగింవబశ్రేదు. 


సిటుకు సిటుకు మష్టైలు వట్టుక 

మంచి నిళ్ల బాయికోతె 

కొంటె ముండా కొడుకొచ్చి 

కొంగువట్రి గుండె (రేగుకంప) 


సిటుకు పొటుకు లాడి 
గోడదుంకు లాడి (విస్తరాకు) 


1.83.9 : చిటా*ఒలు 


కొందరు జానపదులు పొదుపు కథల్ని చిట్కాలంటున్నారు చిట్కా 
వైద్యానికి సంబంధించిన కొన్ని పొడుపు కధలున్నందువల్ల ఈ పేరుతో 


షివిచారనిపిస్తుంచి. 


కానకు గుణమీయ గలుగునేది (ములక) 
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ఇది పొడుపు పద్యంలోని ఆర్భ పాదం. కాన ఆంటే దగ్గు. ఆ దగ్గును 
ములక్కాయ మాన్పుతుంది. చిట్కావైద్యం దాదాపుగా గుళికల వైద్యము. 
ఒక్కొక్క గుళిక ఒక పౌశుపు కథ ఆని భావించి కూడా వీటిని చిట్కా.లన్నా రేమో! 


ల 10 వి చిక్క ముళ్ళు 


త్వరగా విడదీయడానికి వీలు కానిది చిక్కుముడి. కోలాటంలో జడకొప్పు 
లేదా కొప్పు ఆనే ఆట ఆడుతుంటారు. ఆటలో వేసిన ముడి ఆటలోనే విడిపోతుంది. 
(పహేళిక కూడా ఒక విధమైన (కీడ. వికుకు ద్వారనే ఈ | కడకు ముగింపుంది. 
పొడుపొక ముడి అని, విడుపు విప్పేదని భావించి కొందరు వీటిని చిక్కు. ముళ్ళని 
పిలుస్తున్నా రు. ఇది ఆఘనికుల _పయోగమె. చి క్కు.లెక్క_లు, చిక్కు. వపక్నేలు, 
తమాషా లెక్కలను పేర కొన్ని ప|తికలు పీత్రసి పచురిస్తున్నాయి. 


5 గజముల పొడవు 

5 గజముల లోతు ఉన్న గొయ్యిలోంచి 

ఎంత మట్టి తియ్యగలరు? 

[ ఆసలు మట్టిని తియ్యలేము. ఎందుకంటే అంతకు ముందే 

మట్టిని తీసివేయడం వల్లనే కదా గొయ్యి యేర్చుడింది] 

చిక్కులో ముంచే గుణం పొడు పులకున్న ందువల్ల చిక్కుముళ్లని ర్క 

లెక్కలని, చిక్కు (ప్రశ్నలని, తమాషా లెక్కలని ఎన్నో పేర్లతో వీటిని 
పిలుస్తున్నా రని తలంచడానికి ఆవకాశ ముంది. 


తరగా సమాధానం చెప్పడానికి వీలుకానివి, (ప్రశ్న ద్యారా చమత్కారం 
భాసింప చేసేవి, ఆశ్చర్యాంబుధిలో ముంచి వేసేవి యక్ష [పశ్చలు. పొడుపు 
కథలు పొడుపు కథా ఛాయలున్న వానిని “అఏ యక్షపశ్నలురా” అంటారు. 
యక్ష పశ్నలు నిన్నటివా మొన్నటివా! ధర్మరాజు కాలం నాటివి. ధర్మరాజు 
కాలమం టే పాండవుల కాలం. పాండవుల కాలం ఆతి పాచీన మయిందని లోక 
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(వతీతి. యక్ష (పశ్నల్లో పొడుపు కథల గుణాలు సంపూర్ణంగా ఉన్నాయి. 
ఆ కార ణాన్నే వీడని యక్ష వశ్నేలంటార ని భావించ వచ్చు. యుక్సి్యపశ్నలు 
చిత _పశ్నలుఆనే మాటలు కూడా యక్ష [వశ్నలకే లేదా అటువంటి వాంకే 
పర్యాయంగా _పయోగిస్తున్నా రు. మహా భారతంలో యక్షుడు ధర్మరాజును ఈ 
(పశ్నలడిగినందువల్ల వీఎకి ఈ పేరు వచ్చింది. 


(ఆ) సూర్యుని యేది నడుపుతుంది? 

(ఆ) ఆ సూర్యుని ఎవరు కొలిచి తిరుగుతారు? 
(ఇ) _ దేనివల్హ ఆతడు అస,మిస్తాకు? 

(ఈ) ఆతనికి ఆధార భూతమైంది యది? 
(ఆ) సూర్యుని (బ్రహ్మం నడు పుతుంది. 
(ఆ) సూర్యుని కొలిచి సురకోటి తిరుగుతుంది. 
(ఇ) సూర్యుకు ధర్మువుచే ఆస్తమిస్తాడు 
(ఈ) అతనికి ఆధారం సత్యం" 

ఈ _వశ్నలు ఈ సమాధానాలు విపుల వ్యాఖ్యానాన్ని అ పేక్షిసాయి. 
వైజ్ఞానిక శాస్త్ర దృక్పథానికివి సరిపోవని కొందరనవచ్చు. కాని భారలీయ 
సంస్కృతిని నాటిదేశ కాల పరిస్థితుల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని విబెని పరిశీలించాల్సిన 
అవసరముంది ఆశుగకుగున పొడుపు కథా లక్షణాలున్న యక్ష (పశ్నలన్నీ 


పరిశీలనార్హా రే. 


1. (శ్రీ మహాభారతమ్‌. అరణ్య పర్య 
శో కిం స్మి దాదిత్య మున్నయల కెచత స్యాభితశ్చరాః। 


పె బన మస ౦ నయతి కస్మింశ్చ (పలి కతిషలి॥4 51 
యా అటే స పు లా త 


జో (బ్రహ్మా వత మున్నయలి ఒహోన స్యాభితశ్చరాః। 


నాజల్‌ 


| 
ధర్మశ్చాస్తం నయతొచ సతే్యేచ (పలి తిష్టలి : 46 ॥ 
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భూమి కన్న ఐరువయింది-త ల్లి 
ఆకసంకన్న ఉన్న తుడు-తం|డి 
గాలికన్న వేగమున్న ది-మనస్సు 

గడ్రిక న్న దట్టమయింది-చెంత 

ని|దలో కన్నులు ముయ్యానివి-చేపలు 
పుట్టి చేతనత్వం లేనిది-గుడ్డు 
రూపముండి హృదయంలేనిది -రాయి 

వ్య వసాయదారునికి ముఖ్యం -వర్షం 
సుఖాల్లో గొప్పుది- సంతోషం 

దళాల గొప్పది-ఆహింస 

దేనిని నిగహిస్తే నంతో షం -మనస్సును 
లోకాన్ని క ష్పిఊంది - అజ్ఞానం 

ఎవడు చచ్చిన వానితో సమానం -దరి_ చుడు 
చచ్చిన రాజ్యం-రా జులేనిది 

లోకానికి ఆధారం -సత్పురుషులు 

నీటికి ఆధారం-ఆకాశం 

గలవరాని శ (తువు-_కోధం 
నశించనిరోగం -తోభం 

ఐచి శోకం--అజ్ఞానం 

ఏది ధైర్యం-ఇం [దియని_గహం 
స్నానమనగా ఏమి-మనోమాలిన్యం వదలడం 
దానమనగా ఏమి-సర్య(పాణి రక్షణ 
ఎవడు పండితుడు -ధర్మ ంతెలిసిన వాడు 
వేగం వల్ల పెరిగెది-ఏరు 

పరదేశంలో స్నే హితుడు-విద్య 

ఇంటిలో స్వే హితులు=భార్య 

మనుష్యుని ఆత్మ -కొడుకు 

దై వికమయిన చుట్టం--భార్య 

ధనాల్లో గొప్పది-శా స్ర్రజ్ఞానం 


లతే 


భాభాల్లో, గొవ్పది -ఆరోగ్యం 

పెద్ద విత్తనాల పా్యత-భూమి 
సర్వభూతాలకు ఆతిధి-అగ్ని 
సనాతన ధర్శుం-హోమం 

ఏది అమృతం-చం (దుడు 
[ప్రపంచమంత ఉండేవ-గాలి 
ఎవడు నాస్తి మడు-మూర్జుడు 
ఎవడు మూర్హుడు-నాస్తి కును 

ఏది కామం- సంసార హేతువై ంది 
ఏది ఆహంకారం-అజ్ఞానం 


ధర్మార్థకామాల ప జు భార లో 


మంచిగా మాట్లాడేవానికి దొరకేవారు- సే గుహ 
a ఆశర్యం -చావులు చూసి కూడా య స న 
ఏది మార్గం- పెద్దలు నడిచింది 


అులమా! పవర్శ నా! వేదాలు చదువడమా! 


శా స్ర్రజ్ఞా నమా! ఏది దాహ్మ ణత్వమిస్తుం -? 


[కులంకాదు, వేదాఎ చచవదంకాదు, శా స్ర్రజ్ఞానంకాదు, 
[పవర్తనే (వాహ్మణత్వ మిస్తుంది. నాలుగు వేదాఎు 
చదివినా మంద (పవర, నలేని [బాహ్మణుకు నిచుఇ 


ఏది వార్త ! 


"శ 


[చూమి పాత, ఆకాశ ము మూత, పగలురా (ల్‌ 
కపైలు, సూర్యుడు అగ్ని, మా. "లు బుతువులుతెడ్డు 
డె (| ob C2 
వీటితో కాలం _పాణికోటిని వంసుతున్నడి; ఇదేవార్త | 
వందలాదిగా ఇటువంం- [పశ్నోత్త ల్ని చూసిన: పదవ సర వౌ లిక 


వాజ్మయానికి వీజభూ తాలివే ఆనిపిసాయి. నాన ధర్మజుని (వజ్ఞా పాభవాడికివి 
అద్దంప టాయి. కనుకనె ధార్మిక చింతనాలంబితాలై_న దాపు కథలు ఆన్య 
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(పహేళికల్ని, యక్ష పశ్నలసనీ, యు క్రి (పశ్నలనీ, చిత (పశ్న లనీ, పిలవడం 
సమంజసం, సముచితం అనక తప్పదు. 


1-83-12 : వేసే కథలు=విప్పె కథలు 


ఫౌడుపులు వేసే కథలు, విడుపులు విప్పే కథలు. ఈ పదాలెక్కు_వగా 
వ్యవహారంలో లేకున్నా వేసేకథ-విప్పేకథ ఆనేమాటలు పాటల్లో కనిపిస్తున్నాయి. 


అనంతపురం జిల్లాలోని కొన్ని (పాంతాళ్లో ఈ పదంవ్యవహారంలో ఉంది. 
అయితే ఇది 'ఒశుళత' అనేపదమే. ఉచ్చారణలో ఆ విధంగా వివిపిస్తుంది గాని 
అడ్డుక త అనేది పత్యేకంగా లేన లై చెప్పాలి. ఆడ్డుకత ఆడ్డకత అనే రూపా 
లున్నాయని, తర్మించుకో డంలో అడ్డుత గిలే కారణాన దీనికిపేరు వచ్చి ఉంటుందని 
శ్రీ జి. ఎస్‌. మోహన్‌ అంటున్నారు. “పెకి కనిపించు సమాధానమునకు అడ్డుగా 
భిన్న ముగా మరియొక సమాధానము వచ్చుటవలన గాని సమాధానమును తర్శించు 
కొనుబలో ఆక్డుతగులుచుండుట వలన గాని ఇది ఆడ్డకత, అడ్డుకత అయియుండ 
వచ్చును." *ే 


ఆడ్డం దిడ్డం ఆరుకాళ్లది-(ఈగ ) 


అడ్డం దిడ్డం కాళ్ళువేసే సెది, పనికి ఆటంకం కలిగించేవి ఆయినా ఆలోచింప 
అనుక త కూడా ఆలోచింప జేసేడే ఆయినందువల్ల కొందరు దినిని వ్యవ 
న్నారని భావించడానికి ఆనె స్కారముంది. 


నేసే 


సేదే. 
వారిగు 
హరిస్తు 


1-83.14: ఒడ్డుక థ 


కలోని కోలారు మండలంలో ఒడ్డుక త ఆని వ్యవహరిస్తుంటారు. 
కన్నడ మందలి 'ఒడ్జుకతె' (ఒడ్డునట్టికత) నుండి ఇది వచ్చి ఉంటుంది." ఒడ్డు 
BoP అర్థాల్లో వయ వ్యూహము, వ౨దేము” ఆనే పదాలు గుర్తించ దగవి 


పరాటి 
౬ 
మం 





1. జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి-పుట : 79. 
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పొడుపు కథ వేయబడేఏ. పొడువు కథతో వ్యూహానికున్న గుణాలున్నాయి. 
పందెలు గట్టి పొడుపు కథలు |వయోగించుకొన్న కాలముంచి. అందువల్ల పొడుపు 
కథకు సమానార్థక ంగా కొందరు “ఒడ్డుకత" ఆని వ్యవహరించడం సముచితమే. 


ఇంత వరకు తెలుగు పొశుపు కథకు పర్యాయ పదాలుగా వ్యవహారంలో 
ఉన్న, వ్యవహారంలో ఉంటున్న పొడుపుకధ, విడుపు, తట్టు, మారుతట్టు, మారు 
కథ, కాస్తాలు, సమస్యలు (నమిచ్చలు)), చిటుకులు, చిట్కాలు, చిక్కు. ముళ్ళు, 
యక్ష(పక్నలు, వేసే కథలు-వి ప్పేకధలు, ఆడ్డుకథ, ఒడ్డుక కథ, మొదలైన 
పదాలు పరిశీలించడం జరిగింది. ఇక అన్య భారతీయ భాషల్లో పొడుపు కథకు 
సమానార్థకాలైె_న కోన్ని పదాల్ని గమనిద్దాం. 


సంస్కృతం : _(వహేళిక,, (ప 


(పాకృతం ; వహేలి, హియాలియా, 


కన్నడం ఏ ఒగటువేక వగటు, ఒంటు, ఒడగతె, ఓడకతె ఒడ్డకతె, రిగణు. 

తమిళం : విడికతై, విడుకతై., పుడుర్‌, 

మలయాళం : విడికద, కటకద, కదం కధ, 

హీంవె : వహాలి, బుజోవల్‌, భుల్‌ భులై యా, చుకరియా, 

మరారి : ఉథాణా,  ఆహణా, ఉమణా, కోహడా, కులంగాదె, కోడే, 
బయాణా. 

బెంగాలి ; వహేలి, దాంథా, పెయ్‌. 

గుజరాతి : ఉథాణో, ఉథాతచా, కొహ్యడో, అభియాణు, కోడు 

సింధి : ఉఊభాణీ 

పంజాబి పహేలి, భుజాత్‌ 

బీహారి ; బాహ్మా వహౌలీ. 


రా 
యి 
ల 
yh 
వ్ర 
Es 
bn 
(US 


4 2 


ఈ పై భాషలన్నింటిలోనూ చిన్నవో పెద్దనో పొడుపు కథా సంకలన 
(గంథాలు వెల్వడ్డాయి. కన్నడం తదితర భాషల్లో పొడుపు కథలపై (ప పత్యేక 
కృషి జరిగింది. పొడుపు కథా లక్షణాల్ని నిర్వ చించడంలో ఆసకులనక రకాలైన 
అభి _పాయాల్ని వెలిబుచ్చారు. అవన్నీ సమీకరించే [ప్రయత్నం చేసాను. 


1.4 ఏ: పొడుపుకథా లతణాలు 


నాలుగుకొళ్లు, రండు కళ్లు, రెంతు చవులు, రెండు కొమ్ములు, ఒప తోక, 
ఒక మూతి, గంగడోలు, దీర్చ చేహం, సాధు న్యభావం గలది ఆవు ఆని ఒప్పడం 
ఒక లక్షణం ఇందులో. గంగడోలు అనే వదం రేదను కొందాం. ఆవ ఆవు కాదు, 
బజ్జైకావచ్చు, ఎద్దు కావచ్చు, ఏ వనవై న కావచ్చు. కాళ లో, కళ్లలో, బెనులలో, 
కొమ్ము లలో ఒకటో రెండో లేవను కొందాం. అయినా అద్‌ ఆవే అవుతుంది. 
ఒకటి లేకున్నా ఆవు కాకపోవడం, కొన్ని లేకున్నా ఆవే ఆశడంలోగి ఆంతం౮ార్థ 
మేంట? అవే లక్షణంటోని రహస్యం. ఆ లక్షణంలో అన్నిటతో పాటు జీవభూత 
మైన ఒకానొక వి షయముంటుంది. అది లోపించకుండ చెప్పడం లక్షణకర్త ధర్మం. 
ఆని లోపిస్తే ఆ వెలితి కొట్ట వచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది. 


ట్‌ 


ఆయితే ఒక వస్తుసుమై, ఒక విషయంపి వారి వారి దృక్పృథాల ననుసరించి 
వాడి వారికి లభించిన సమాచారాన్ని బట్టి దేశ కాలపంసిరుః ల్ని బట్ట లవణాలు 


థి 
నిర్మితమవు తాయి, ఆయా లక్షణాల్ని ర్య విమర్శకునికి ఈ దృష్టీ 
ఉండాలి, 
వెలుగు పొడుపు కథలపై జరిగిన కషి తర్కు.వే అమినా లక్షణ 
నిర్మాణం జరుగకపోలేదు మొదట సంస్కృ తాలంకొరికుల లక్షణాలనిచ్చి, ఆ 
కొదవ పాశ్చాత్యుల నిర్వ చనాలనిచ్చి ఆం ధేతరుల అభి పాయాల్ని కూడా వెలి 


బుచ్చి, తెలుగు పొతుపుకథా లక్షణ కర్తల ఉద్దెళ్యాల్ని తెలిపి నమన వయం 
సాధించడానికి | పయత్నం చేస్తాను. 


late l సంన్కతాలంకారి కులు 


పాచీనాలంకారికుల్లో |పాతస్మరణీయుడు భామహపడు; యమకంలో 
గూఢార్థ వదసంయోజనముం టే అది _పహేళిక ఆవుతుందన్నాడు, 


శీలి 


శో నానాధాత్వర్థ గంభీనా యమక వ్య పచేశ్తినీ । 
[ప హలికా సాపళ్య్గదితా రామశర్మాచ్యుతోదయే।। 


EA కావ్యాన్య యదీమాని వ్యా ఖ్యాగమ్యూని శాస్త్రవత్‌ 


పి 
ఉత్సవః సుభియామేవ హన్త్నదుర్మేధ సోహతాః॥" 


అనేక విధాల (అ|పసిద్ధ) ధాతువుల పయోగం వల్ల గూఢార్థ మెర్పడి 
కేవలం యమకనే పేనన్నది [పహేళిక, ఇటువంటివి రామశర్మ రచించిన 
అచ్యుతోత్త రంలో ఉన్నాయి. ఆ పసిద్ధ్ద ధాత్యాథుల్ని [వయోగించి రచించిన 
వర్ణాద్యావృత్తి యుక్త రచనలు పేరుకే యమకాలు గాని (వహేశికలనే లర్ధం. 
ఈ కావ్యాలు కూడా కా స్తాలవలెనే వ్యాఖ్యా సహాయం చెత ఆర్థం 
చేసికోదగినవై నట్లయితే పండితుల కానందం కలుగుతుండిగాని సామాన్యులు 
హతాశులు కావలసిందే కదా ఆని భామహుని అభి పాయం. అందరికి ఆర్ధమయ్యెట్లు 
కావ్యాలు (వాయాలని చెబుతున్నా “అపసిద్ధ ధాత్యాదుల్ని [పయో గించి గూఢా 
ర్ధాన్ని ని షెపించినట్టయితే ఆవె [ వ హేశిక” అని చెప్పిన బట్రయింది, 


భావాది నిగూఢత ఉన్నది _వహేళిక అనిఆజ్ఞాత లక్షణ కర్తల అభి[పాయం. 
శో వ్యకికృత్య కమష్యర్ధం న్య రూపార్థస్య గోవనాత్‌। 
యత బాహ్యభ్యంత రావర్ధి కధ్యతె సాాపహేలికొ।!|* 
“_పహేలికా సాస్యాత్‌ వచస్పంవృతికారియత్‌ 3 


వీటిని పలువురు 2-వా క౬ పేర్కొన్నందు వల్ల ఇవి ఎవరి నిర్వచనాలో 
స్పష్టంగా తెలియదు. ఏదో ఒక అర్థాన్ని వ్యక్షికఠరించి స్వరూపార్థాన్ని (సంకేతి 
తార్థాన్ని ) దాచి యెక్కడ జాహ్యాభ్యంతరార్థాలు బఐప్పబడుతాయో అది (ప్రహేళిక, 
చెప్పదగిన విషయం కప్పబడి ఉండడమ పహౌెళిక అని చెప్పవచ్చు. 


“పహశళశయతి అభిప్రాయం సూచయలీతి పహేశికో ఆని గురుబాల 
వబోధికాకారుని వ్యుత్పత్తి. అవి [పాయాన్ని సూచించేద (పహేళిక. 





| కావ్యాలంకార ః -ద్వి . పః 19, 20. 
2, 8, 4. |పహేళికలు, వ. అనుసంహిత. పు: 7. 
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[పవర్షికా [పశ్న దూతీ”” అని శబ్ద రత్నావళికారుని ఆభి పాయం, 
_పవర్తి కా ఆంటే పళ్ళ సందేశాన్ని తీసుకొనివెళ్ళే దూతిక', 


“పహిలతి అభి పాయం సూచయతీతి [వపహేలికా* అని శబ్బకల్స [దుమ 
కారుడన్నాశు, అధి _పాయాన్ని సూచించేది పహేశికా* 'హిలభావకరణే అను 
ధాతువు నుండి హిలతి' రూపం సిద్ధిస్తుంది. ఇటువంటిదే మరో నిర్యచనం ఉన్నా 
కొంత స్పష్టంగా ఉంది. 


“వహేశయతి సూచయరి భావం నతుస్వరూపార్ధిమ్‌ ఇతి _పహేళికా* 
అర్థ స్వరూపాన్ని తెలుపక భావాన్ని మా|తమే సూచించేది _పహేశిక. 


శో రసస్య పరిపంథిత్వాత్‌ నాలంకారః [పహేళికా | 
ఊక్సి వెచిత్య మాతం సాచ్యుత ద తాక్షరావెకా 115 


రసవిరోధిని ఆయినందువల్ల |పహేళిక అలంకారంకాదు ఉక్తి వై చిత 
మాతం (వహేళిక ఆనబశుతుంది. ఇది చ్యుతదత్తాక్షరాది రూపంలో ఉంటుం! , 
ఇక కావ్యాను శాసనకర్తే చమూ _పహేశికను చితకవిత్వం సరసన చేర్చాడు. 


“'స్వరవ్యంజన స్థా నగ తాకార నియమచ్యుత గూఢాది చితి వ్య గూఢాథి 
త్యాది వచేన (వశ్నోత్తర | పహేళికా దుర్వాచకాదె పరి్మ[గహః' _ ఏకదార్ష్యవి 
స్వరచి్యతం, ఏకోద్యా ది వ్యంజన ని|తం, ఏకవ్యదిస్థాన చితం, గలి చిితం, 
ఆకారనియమ చ్మితం, మా _తాదెచ్యుత చి|తం, (కియాది గూఢం , (పశ్నాత్తరం 
(ప్రహేళిక, దుర్యాచకం మొదలై నవి (గహించాలి 'హమచం దుని ఈ అభి 
ప్రాయం వల్ల _పహేళికకు చి|తకవిత్యానికి భేదంలేదని తెలుస్తుంది. 





ls 2: (పహేశికలు-ప. అనుగంహిత పు ; 7, 
+ సిద్దాంతకౌముది-తు. |[పపు : 860 

పొడుపు కధలు-పు : 62 

సాహిత్య దర్పణమ్‌-పు వ 471 
కావ్యానుకాసనమ్‌ పు: 257 పు : 8/2 
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సాహిత్య దర్పణ వ్యాఖ్యానంలోని ఉదాహృత చతుష్షష్టి కళల్లో (పహేళిక 
కూడా ఉంది.” (వహేళిక ఒక కళగా గుర్తించడం గమనించదగింది* 


దండి లక్షణాల్ని తెలుపక కేవలం ఉపయోగాల్ని మా్యతమే తెలుపడంవల్ర 
నాటి కాలానికే _వహేళిక బహుళ (వచారాన్ని పొందినట్లు తెలుస్తుంది. మొత్తం 
మీడ సం చ్కృతాలంకారికుల మతం [(పకారంగా గూఢార్థం కలది, భావాచి నిగూ 
ఢత ఉన్నది, ఆభి పాయం సూచిం చేది, అర్థ స్వరూపం తెలుపక భావాన్ని 
మా(తమ సూచించేది, రసానికి శతువయింది, డఉకిివైచి(తి గలది, చిత 
కవితాాంశ ఉన్నది, కళాత్మకమయింది (పహేళిక అనీ తెలుస్తోంది. ఇక పాశ్చా 
త్యుల నిర్వచనాల్ని గమనిద్దాం. 


1.4.2 ; పాశా తులు 


పొడుపుకధను ఆంగ్లంలో రిడిల్‌ (14416) ఆంటారు. “రిడిల్‌ అనేది ఒక 
రకంగా పశ్నే; కాని మామూలు [_పశ్న కాదు, జటిలమైన (పశ్న; ఉద్దేశ పూర్వ 
కంగా సంకివ్షం చేయబడ్డ (పశ్నావిశేషం .”* మరొక నిర్యచనమిలా ఉంది. 


“పొడుపుకథ ఉద్దేశ పూరితమైన ద్వంద్వార్థం లేక గుప్తార్థాన్ని కలిగిందై 
మరొకరిచేత అట్టి ఆర్థం క నుగోవడానికై నిర్మితమైన ఒక వాక్యం లేక వాక్య 
సంపుటి ఆన వచ్చు. ఉద్దెశింవ బడ్డ ఆరాన్ని గోవ్యంగా ఉంచే ఖాహ్యార్థాన్ని సూచిం 
చున భ్రై వార్యంగానై నా, లేదా దానికి సరియైనట్టి ఆశించిన సమాధానానికి నేరుగా 
సూచనం చేయని పదజాలంతో నిండిన (పళశ్నారూపకంగానై నా ఈ పొడుపు కథ 
ఉండవచ్చు”* 


ls సాహిత్య దర్పణమ్‌-లి. వ-పు ౫ 111. 


2. Encyclopaedia Britannica - Vol. 19 


A word used to describe many kinds of enigmatic ques - 
tions and intentionally ambiguous statemente requiring an 


answer. 


8. Encyclopaedia Americana-Vol. 23, P : 510 
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లిక ఆంగ్ల, నిసుంటువి లా నిర్వచిస్తుంది. “సమాధానం, ఆర్థం లేదా 
సందర్భం కనుగోడానికి విప్పేవారి తెలివితేటల్ని పరీక్షి ంచడానికై. నిర్మించబడ్డ 
_పశ్న లేదా (పకటనం లేదా వర్ణనం పాడుపుకథ అనబడుతుంది .”* 


రిడిల్‌ (Riddle) పజిల్‌ (Puzzle) ఎనిగ్మా (Enigma) కనన్‌ డమ్‌ 
(Conundrum) అనేవి ఆంగ్లంలో పొడుపు కథకు పర్యాయపదాలుగా వాడుతు 
న్నారు. ఇవి తికమక కల్పిం చేవే అయినా పరిష్కార సాధ్యాలయిన విషయాలనే 


ఇ 


జీ 


[అ 


జు 
“చ a 
ప రానెేెయి, 
ne - 


ఉద్దేశ పూర్వకంగానే ఆస్పష్టంగా కల్పితమయింది, ఊహ వల్ల మాతమె 
సరియిన సమాధానం గురి ంచడానికి సీఅయింది  “6డివి. మేథగు సంగేహంలో 
పెన్తేట్టి చిక్కు (వశ్న పజిల్‌ గా పదడిగణింపబకుతుండది. ధ్యన్యాత్మకమై గుపార్థం 
కలిగిన చి ares సమశ్య 'ఎనిగ్మా గా వాడబగురుంది. పదాల గారడి ద్వారా 
తారం సాధింపబడ్డట్టయితే అవి “కనన్‌ డం' అని పిలువబడుతుంది. ఎనిగ్మా 
[పాచీనమముంది; స సనసహజమయింది, రగవంతమైండికాగా కనన్‌ డం అర్వాచీన 


మయింది, కృతిమ మయింది, పదవై చితీ న 
వ[కియ పెరిగినకొద్దీ షేరు పెరగడం సూక్ష్మాతి ప. జరగడం 
ఆన్ని భాషల్లోనూ సహజమే. ఎన్ని పేర్ణున్నా a న, పొడుపుకధకు 
సమానార్థకమైన వదం, రిడిల్‌ కు మూలం Raecdam ఆనేఆం నట గ పద ధాతువు. 
దీనికి నలహా ఇచ్చు-వ్యాఖ్యా నంచేయు. (10 give advice-to interpret) అనే 


ఆర్ధాలున్నాయి. 





Riddle any sentence or composition with an internally 
double or veiled meaning, which is propounded for another to 
discover the meaning. A riddle may either have an apparent 
sense which serves as a disguise to the real one, or it may 
be in the form of a question, the terms of which do not 


directly indicate the nature of the answer required. 


1. The concise oxford Dictionary-P : 1072. 





త్త 


నేరుగా సమాధానం తెలియని వాని తెలివితేటలు పరీక్షించడానికిగాని, లేక 
వానిని తిక మక పెట్టడానికిగాని కల్పింపబడే |పక్నలు పొడుపుకథలు”" రోజర్‌డి. 
ఆ బహమ్బు, ఆ ఆలెన్‌ డండన్‌ (Roger D. Abrahams, Alan Dundes) నిర్ణ 
చనమిది. “నేరుగా సమాధానం తెలియనివాని తెలివితేటలు” అనే పదాలు గమ 
నించదగ్గవి'. అసలు సినలై న సమాధానానికి ముసుగు వేయడమే పొడుపుకథ అనే 
ఆభి పాయం కూడా ఊంది. 


“పొడుపుకథ నిజమైన సమాధానానికి మారుముసుగు వేసే బాహ్యార్థాన్ని 
కలిగి ఉంటుంది; లేకపోతే తగిన సమాధానం నై జాన్ని వ్యకోక్తిగ సూచించే వద 
జాలంతో నిర్మితమైన (పశళ్నా రూపంగానై నా ఉండవచ్చు ** 


ఆరిస్టా టిల్‌ పొజుపు కథను రూపకాల మాలగా పేర్కొన్నాడు. రూపకాలం 
కారయుతాలై నందు వల్లనే అని | వముఖ స్థానాన్ని పొందగలిగాయనే అభి పాయం 
గమనార్హ ౦.* ఆమెరికా వానవద విజ్ఞానమన (గంథంలో పొడుపు కథకు చెప్పిన 


ఈ వంచ లక్షణాలు పంశీలనార్హాలు. 


i. Folk lore and folk life -p : 130 


Riddles are questions that are framed with the purpose 
of confnsing or testing the wits of those who donot know the 
answer. 

2. The new Populer encyclopaedia p : 112 

A Riddle may either have an apparent sense weich serv- 
es as a disguise to the real one, or it may be in the forme 
of a question, the terms of which donot directly indicate the 


nature of the answer reqnired. 


3. Standard Dictionary-pp : 938-939. 
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“సూత పాయమైన ఆరంభాంశం 
వక్షంప వలసిన విషయాన్ని నామకరణ మొనర్చడం 
ఆ విషయాన్ని గూర్చిన వర్ణనాత్మక కధనం 
అదే విషయాన్ని గూర్చి తప్పతోవ వ పట్టించే కథనం 
సూత [పాయమైన ముగింపు 
నిజమైన పొడుపుకధ పె అంశాల్లో ఆన్నింటిని కలిగిందై నా, కొన్ని లోపిం 
చిందై నా తన సహజ లక్షణాన్ని మాతం కోత్వోదు 


జానవద విజ్ఞాన వా? సాద శిరో డా!। జి. యస్‌. మోహన్‌ ఉదహరించిన 
పాశ్చాత్యుల నిర్యచనాల్లో ని కొన్నింటిని గమనిద్దాం. 


“ఫొడుపుకథ  _వశ్నరూపమున  (_పత్యక్షముగనో పరోక్షముగనొ 
సంపూర్తిగనో అనంవూర్తిగనో సం్యపదాయబద్ధముగ నుండును. ఇది సాధార 
ణముగ అసంభవముగను, పరస్పర విరుద్ధముగ ను కస్పంచును. కాని, ఒక విశిష్ట 
మైన దృష్టితో చూచినప్పుడు అది కేవలం సత్యమునే వెల్చడించును. పొడుపుకథా 
కారుడు [శోతను పొడుపు కధలోని యాథార్జ్యమును. ఐక్యమును సత్యమును 
గుర్తించుమని సవాలు చేయును” “పొడుపకధ ఊహలే పమ్మ్య_రింపబడెడు, తి లిక 
మక పట్టంచెడు లెక సందిగ్గమైన ౬క్‌ | రు అన్య యింబెడి ఒప సమస్యాత్మక 
వాక్యము." * "ఆలంకారికముగా పొడుపుకథ రూపమునకు సన్నిహితముగా 





i. An opening formula, Naming of the subject tobe described, 
A descriptive statement about the subject, A misleading statc- 
ment about the same subject, A closing formula. 

A true riddle is a true riddle whether it does or doesnot 


contain all the five elements. 
American Folk lore - p : 232. 


2. “Ridder: Do it-yourself” willian Jansen, American Folk 
lore Ed : Tristran coffin. 


3. Encyclopaedia of Religion and Ethics - p : 765. 


cans గ 
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నుంశును. నిజమునకు దానిని రూవకాలంకారముగా గాని, రూవకాలంకారముల 
సమూహముగా గాని నిర్వచింపవచ్చును. అవి సామాన్య వ్యవహార ముననుండును. 
అంతేగాక వాని [పాధాన్యము స్వ్పష్టముగాదు.”* 


కొద్ది మార్పులతో ఉన్న ఇటువంటి నిర్వచనాలు మంన్ని కనిపిస్తున్నాయి. 
అవన్నీ ఉదాహరించడం వల్ద (గంథం పెరగడం తప్ప (పయోజనం శూన్యం. 
మొత్త ంమీద పాశ్చాత్యుల నిర్వచనాల సారాంశం ఇది. పొతుపుకధ జటిల_(పశ్న. 
ఉద్దెళ్య వూర్య కంగా కలింవబడింది. ఉద్దిక్టూర్హం దాని బాహ్యారం సూచిస్తుంది. 
ఎదుటివాణ్ని పరీక్షింపదలచి, తికమక పె పెట్టదలచి, సృష్టింపబడేది. నిజాన్ని మరుగు 
పుచ్చు వ|కోక్తి గలిగిడఊిం డేది సూత పాయమైన ఆరంభం ముగింపు ఉన్నది. 
తప్పు_తోవ పట్టించే కథనమున్నది. సం[పదాయబద్ధమై ఉంటుంది. రూపకానికి 
సన్నిహితంగా ఉంటుంది, 


1-4=9d : ఆం|ఛేతరులు 


తెలుగువారి నిర్యచనాల్ని తెలునుకోడానికి పూర్ణం కొంత మంది 
అం(ధేతరులేమన్నా రో గమఐద్దాం . “వ్యాఖ్యాన సాపేక్ష” మైన గూడోకి, 
పొడుపు కధ”* అని కన్నడ జానపద సాహిత్య వేత్త శ్రీ జీ. శం. పరమ 
శివయ్య అభి పాయం. వాళ లవ (వధాన లక్షణమర్థ్ధగోపనం”* ఆని నమ్మ 
ఒగటు గళు (పపావనలో కన్నడ సాహిత్యవేత్త శ్రీరాగౌ తెలిపారు. వారె 
మరికొన్ని నిర్వచనాలు చెప్పారు. 


వాశుపు కథ పయత్న పూ పూర్యకమైన సృష్టి, _వజ్ఞా పూర్వకమైన 
సాహిత్య _వపకియ వాస్తవమైన అర్దాన్ని దాచి "పేల వ్యాఖ్య ఆనుమానం 
చేత అర్థాన్వేవణానికి బయలు దేరడానికె. _పేరేపించే సందిగ్గ _పాగబద్ద 
రచన, వెనువెంటనే కారణం ఈయలేని సమస a ఉత్తర కర్ణాటక ఒగటు గళు 





Encycloyaedia of Religion and ethics - p : 765. 
కన్నడ ఒగటుగళు మున్నుడి పు: 60 

తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు పు: 141 

నమ్మ ఒగటుగళు పు: 9. 


య్‌ 990 DD ౯ 


క్‌0 


మున్ను డిలో ఈ నిర్యచనముంది. “ఉక్షి చమత్కారము కలిగిన పొడుపు కథలలో 
(పస్తుత ఆ[పస్తుతాంశములు రెండును పఫ్రానమా(కమించును కాని ఇ| పస్తుతమైన 
ఆధారముచే (పస్తుతాంశమును గుర్తింప వలసి యుంశను”* హిందీ సాహిత్యవేత్త 
శ్రీ దయాశంకర్‌ శుక్ల “పొతుపుకథ ఒక వస్తువర్ణనమని, అ_పకృతం ద్వారా 


(పకృత వస్తు సంకేతం చేయబడుతుందని”౫ అంటున్నారు. హిందీ శబ్ద సాగరం 
కూడా ఈ అభి పాయాన్నే వ్యక్తం చేసేంది. త 


ఇక పొడుపు కధలపె, జానపద సాహిత్యం పై కృషి చేసిన ఆం|ధ 


సంస్కృృతాలంకారికులు. పాశ్చాత్యులు; ఆం ఢధేతరులు మొదలైన వారి 
ఆధి [పాయాల్ని గురించి, లేదా పొడుపు కథా ధర్మాన్నెరిగి లక్షణాలు చెప్పిన 
ఆంధ రచయితలు కొద్ది మందే అయినా వారి వారి రచనల పరిధుల్ని బట్టి 
సముచిత-సమ్మ గ నిర్వచనాలందించారు. 


“పాడుచుట వివ్వుటలో ఆనందమును వెల్లి విరియించునవి పొడుపు 
కథలు* ఆని శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం ఆభిి పాయం. “పొడుపు కథ 
అంటే నా ఉద్దెశంలో [(పళశ్నాత్మకమైన కవిత్వం, లేదా కవిత్వ రూపంలో 
ఉన్న నోటి లెక్క ... పొడుపు కధలు చిక్కని కవిత్వంతో తొణికిస 
లాశుతుంటాయి” ్‌ అని డా॥ థ్రీ తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు తెలిపారు. 
డా॥ థ్రీ ఆరీీయస్‌ సుందరం ఇచ్చిన నిర్వచనాలు గమనించదగ్గవి “గంభీరంగా 





జానపద విజ్ఞాన వ్యాసావళి పు: 8౨ 

చత్తీన్‌ గడీలోక్‌ సాహిత్యకా ఆధ్యయన్‌ పు : 826. 
హింది శబ్ద్బసాగర్‌ పు; 591 

జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి-పు : 248 
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రాయలసీమ మాజు కథలు: వ్యాసము, భారతి, జనవరి- 1968 
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ఉండడం పొడుపు కధల [ప్రధాన లక్షణాలలో ఒకటిగా పెర్కానవచ్చు........ 
జీవితమే ఆకరంగా, జీవితంలో సమస్యల్ని విడగొట్టడానికి మనిషి చేసే 
[పయత్న మె _పేరణగా, ఎదుటి వాడి బుద్ధి కుశలతకు ఒక పరీక్షగా అవతరించి 
నవే పొడుపు కథలు... రూపకమ ఉండడం పొడుపుకథ _పధాన లక్షణాలలో 


ఒకటి, కేవలం వాగాడంబర మై ఉండకుండా పొడుపుకథ ఏదో ఒక వస్తువుకు 
గాని, వ్యక్తికిగాని సంకేతంగా ఉంటుంది..... చాతుర్యంతో కూడిన, కళాత్మకమైన 


అయాత్మ కమైన సంక్షిప్త గూరోకి. దా తశుపుకథ. హం! బుద్దికీ రనరత్తు కలిగిస్తుంది. 
(పాక న మానవని బౌెద్దక సృష్టి సెౌక్సృప హవి మో 


Penn -) 


రాధావృష్టమూర్తి అంటున్నారు. “పొడుపు కథ అనేది ఒక సమన్య లేక | పళ్న 
మాదిరి పుంటుంది.”* ఆని శ్రీ కంభం సిద్దారెడ్డి అభిప్రాయం. “సామాన్యంగా 
పొడుపు కథలు కేవలం శబ్ద చమవ్కార సమస్యలుగా థానించబడటం వుంది.... 
ణవార్ధ (మెటాఫరికల్‌ మీ3ంగ్‌) (పాధాన్యం కల్లి వ్యంగ్య రామణీయకం గా 
చృంటాయి . ఆబంకారిభత. చాలా ప్రధానం ..7* అని డా॥ శ్రీ హెచ్‌. ఎస్‌. 
_బహ్మానంచ శ్రీ బి. నారాయణ గారలు వ్యాఖ్యానించారు. డా! శ్రీ జి. యన్‌. 
మోహన్‌ అభి ప్రాయాలిట్టున్నాయి. “పొడుపు కధలు జానవద విజ్ఞానానికి సంబం 
ధించిన ఒక వికోదాత్మక (పక్రియ .. ఊహచే సమాధానమును వెదకి వినోద 
ఆశ్చర్య ములతో పాటు గూథారమును వెలువరెంచెడి, సవాలు చేసెడి _పశ్నార్థక 
వావకాలిశ యోక్తి ప [క్రియ హొడ్నపుకథి్‌ ో*పొడుపుకథభలలోని కవిత్యమును 
భావబంధకవితఇముగా చెప్పుకొనవచ్చును. అర్థమునే మా|తము ఒప్పక దాని 


6 రా 


భావమును గుపష ముగా సూచించు యన్నది త టప్రయొ గా లఅకతణ మయము అసి 





1. జానపవ సాహిత్య స్య రూపం పుటలు : 77, 79 80, 82, 

ఏ. మెదడుకు సదునుబెళ్లై _వ హేళికా కీడ-వ్యానము ఆం! ధ[వభ 
దనవ (తిక 20-9-1978. 

- తెలుగులో పొడు పుకథలు-వ్యా సము-_సవంలి, ఏ| పిల్‌ = 1979. 
పొడుపుకథ -భాషాసాహిత్యదృష్టి. వ్యాస ము, [సవంతి, జనవరి = 1950౧. 
ప విజ్ఞాన వ్యాసావళి- పుటలు ; 78, 82. 

పల్లె పదాలలో [పజాజీవనము-పు : 444, 


రా ఈ tt (6౦ 


ర్‌ 


డా యల్బండ ర ఘుమారెడ్డి అభి పాయం. శ్రీ జి. శంకరరావు తమ వాకుపు 
కధలు [గంథంలో సప్త లక్షణ సంభృతం పొడుపుకథ అన్నారు. 


భ్‌. సంకిపత ఏ; కొండంత భావాన్ని కొద్ది మాటలలో అందించడం దీని 


ముఖ్య అక్షణం. 

ల ని గూఢత్వం : స్యరూవ నిగూఢ త్వం ఉంటుంది. అది అర్భ స్వరూపం 
ఖభావస్యరూపం, వ్‌వయి స్వరూపం కావచ్చు. ఏదైనా 
న్యరూవ నిగూఢ తరం ముఖ్యం. 


Uy) 
0 
రో 
లీ 
A 
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eh 


రొకటి ఆయి ఉంటుందేమో అని (భమ కల్పించే 
అపార్గకల్పన తప్పక ఉంటుంది. 


వినోదాత్మకమైన కీడారూవంగా ఉంటింది, 
'రేఖామా (తమైన భావ సృృర ౫ ఉంటుంది. 
రసస్ఫూర్తి కూడా ఉంటుంది. 


aA రా ల ఈ 


సమస్యగా భాసించి పరిష్కారాన్ని కోరుతుంది”? 

ఆం|ధ పరిశోధకుల లక్ష ణాల్ని వరిశీలి స్తే తేలేపిండితార్థమిచి. శుక 
కధలకు ఆనందం కలిగించే గుణముంటుంది. కవిత్వ లక్ష ణాలుంటాయి. గంభీరంగా 
ఉంటుంది. బుద్ధి కుశలతను పెంచే గుణముంటుంది. రూపకాలంకార లక్షణా 
లుంటాయి. కళాత్మక మైన విలువలుంటాయి. లయాత్మ కత ఉంటుంది. సంక 
హృత ఉంటుంది, నిగూఢత్వముంటుంది. చి[తకవిత గుణాలుంటాయి, సమస్యా 
త్మకమై ఊండి పరిష్కారాన్ని ఆశిస్తుంది. శబ్ద చమత్కార ముంటుంది. వ్యంగ్య 
రామణీయకముంటుంది. ఆలంకారిక ధర్మాలుంటాయి. విజ్ఞాన వినోదాత్మక మైన 
[కడా లక్షణాలుంటాయి. ఆతిశ యోక్తులుంటాయి. అపార్ట కల్పనలుంటాయి, 
భావస్సోరక గుణాలుంటాయి. రసాత్మకమైన శకి ఉంటుంది. ఇందులో ఒకటిరెండు 
ఒక దానిలో ఒకటి. అంతర్భవించ వచ్చు, లేదా మరిన్ని ఇందులో 
చేరవచ్చు. 








౨. పొడుపుకథలు-పు : రి. 
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సంతా లంకారికులు చెప్పిన లక్షణాలను, పాశ్చాత్యుల నిర్వచనాలను, 
ఆం(ధెతరుల అభిప్రాయాలను తెలుగువారి నిర్వచనాలను, తెలుగు పొడుపుకథా 
హృదయ ధర్మాన్ని ఆఅనుకీలించగా మొత, అమీచ ఈకింది లక్షణాలంండడం సము 
చితమనిపిస్తుంది. 


1_.5: లతణని రశం 
1.5.1 : సంకిపత 


కొండ అద్దమందు కొం-మై ఉంటుంది. మజ్జి చెట్టంత మహాభావం మళ్లి 
విత నమంత అక్షరంలో ఇమిడిపోతుంది. అల్ప్బాక్ష రా ల్లో ఆనలార్థాన్ని త్‌ 
కంచే మహాకవులున్నారు. పాడుపు కధాకారుడు విశ్యవిశాల భావాల్ని కొసరి 
కొసరి కొంగుముడి గెట్టాడు. సంకి పృతలో సంపూర్ణత్వాన్ని దర్శింవజేసి మహి 
కవుల సరసన కూర్చొన్నాడు. 


శ కంల కజ్టెద్దు (పేను) 


* గుంతల గుండాయి (కన్ను గుడ్డు) 


G 
ప సంకజాడిస్తే-సారెకుపిల్లలు (నుగు క్రై) 


C3 రు 
kK a> + "న ఒకి దా 2 రా 
సిప్పెశు సిల్పల్ద గుతమ్మ నిల్లాడె (వరివెన్ను) 
ఈ పొశుపుకధల్లో వ్యర్థాక్ష్షర మొ"్క_టు కూడా కనికించదు, ఉన్న మాలలో 
ఏ రిక గ అక్షరం లోపించినా ఆరం చెడిపోతుంది సమగ విషయాన్ని స్పల్చొ 


శ రాల్లె' సంయోజించడం గండి 


త 
కధల్లో సగం కన్నమిన్నగా సండిపతా లక్షణ అలత్షేతాలు, 


lida? ష్‌ నిగూఢత 


ఆకాశం నగ్నం; ఆయినా చేమఘావరణం తప్పదు. కాము నగ్నం; 


అయినా “హీడలూ=వాడోలూ, చెట్టు - చేమ ఎ కప్పి ఉండడం తప్పదు ఇది 


ర్‌శీ 


తాత్కాలికంగా కనిపించే ముసుగులు. (పకృతి యేవిధంగా తనను తాను కప్పు 
కొంటుందో మనిషి ఆప్టే తన ఊహలకు తొడుగులు వేస్తున్నాడు. అ ఊషపహాలశక్ష 
రాలే, పదాల్లై, వాక్యాలై, పొడుపుకథలై సాషొత్కరించిన ప్పుడు అవే గూఢ 
పదమెైంది: గూఢార్థ మయింది, గూఢ పదార్థమయింది. 


* ఏదో మనవాడని ఊరకున్నాను. (దోమ) 
ఈ వాక్యంలో వదం దాగి ఉంది 
శ్‌ గదటంత సెటు 
(ని ర 
గుమ్మంత పూత 
నాపంత ఆకు (చెట్టు-పూత-ఆకు) 


ఈ పొడుపుకథ (పతి పాదంలో అర్థం దాగి ఉంచి. గుట్టనిండ చెట్టనీ, 


క 


గుమ్మినిండ పూతసీ, చావకంతా ఆకనీ అర్థాలు. 


ఫ్‌ చన్ను లేని ఆవుపాలు 
చెయ్యి లేని వాడుపిండె 
ఆగ్ని లేని పాలు కాగ 
నోరులేని బాలతాగె (వాన) 


ఇందులోని [వతి పాదంలో వరుసగా ఆకాశం, దేవుడు, ఎండ, భూమాత 
దాగి ఉగ్నాయి. నిగూఢతలో కొంత అస్పష్టత ఊఉండకతవ్పదు. పొడుపుకధలో 
చెప్పబడే విషయ స్వరూపం కొంత క ప్పబడి ఉండడమె నిగూఢత. సర్వ 
|పహేళికా పవంచంలో ఏదో ఒక రూపంలో నిగూడత ఉంది. 


1.5ఎ=తి : అపార్హద్యోతకత 
డు 


కొద్ది దూరంలో తుమ్మమొద్దుంది. అది ఎలుగ్గొడ్డని ఒకడు (భాంతి 
చెందాడు. అది ఒక కాగా ఇంకొరటిగా భావించే (భాంతి లోకంలో ఉంది. 
పొడుపుకథలర్రే [శోతలకు (భాంతి కలిగిసాయి. ఆవే ఆపార్టద్యోత కత. ఆ ఆపార్థ 
ద్యోతకత ద్వారా ఆపమార్గం పట్టించినా బుద్ధి సవ్యమార్షాన్ని తొక్కి అవమార్షాని 
కొాటంకం కలిగిస్తుంది. 


ర్‌ి 


*  అఆరలోవల తెరగట్టు కొని 
తెరలోవల మంచ మెసుకొని 
వరాయి దాని మొగుణ్ని పక్కలో వెసుకొని 
తన మొగుడికి తాంబూలమిచ్చు (మగబిడ్డ గల బాలెంతరాలు) 


కఇదేలా సాధ్యం. ఆమె ఎంత జాణ. బీ .... చీ ఆని పిస్తుంది ఆమె బాలెంత. 
ఆందువల్ల [వత్యేకంగా ఉండే యేర్పాటు చేసాక ఆరలో తెర చాటుగా కట్టారు. 
ఆ తెరలో మంచంపైన ఆమె ఈంది. పక్కలో పగి వాదున్నాడు. వాడు మరో స్రీకి 
భర ఆయె వాడే గద! పరాయి దాని మగడంటే ఆవసి వాడే. పొడుపనే 


ఆపార్ధ మేఘం విడువనే గాలి వల్ల మచ్చి పోయింది. 


“శ ఆము 
వసాకు-వరు సాకు 


2 సుకుతాడు- పెడాడు (గాజుయి తొడగడం) 
విడుపు తెలిసిన పిదవనే శృంగార పరమైన అపార్ధం తొలగిపోతుంది. 


గాజులవాను వచ్చి, చాపపరచి, చేతులు మెత్తగ చేసి గాజులు తొదుగుతాడు 


గుడి సుట్టు తిరిగి 


గుళ్ళుచ్చవోసె (కొబ్బరికాయ) 


హరి హరీ అని చెవులు మూసుకోడం తప్పదు. కొబ్బరికాయ గుడికి 
వస్తుంది. గుడిచుట్టు లిరుగుతుంది. డేవుని పాడాల వగ్గర పసలుతుంది వాస్తవ 
~ 


మొకకై ఉంటే మరౌకటిగా (భమింప జేయడమే అపార ద్యోతకత తెలుగు 


పొడుపుకథా సాహిత్యంలో ఇలా ఉద్దేశ పూర్వకంగా నిదింం 


Ga 


రల € 


ప 


బడి - 5 "కొల్లలు. 
జ 


(6 


ళు 


1.5-శీ : కథాత్మక త 


= 


గీతల పొడుపుకథ వెనుక నలుబదిగితలగాధ ఒెటుంటుంది. మొదట గాథ 
ఆ గాధకు కీలకమైన ఇంద బిందువొకల యేర్ప్చతుతుంది. 


56 


ఆ బిందువు గుర్తుచేసిన చాలు కథ మొత్తం గుర్తువస్తుంది.ఆ దిందువె 
మొడు పుకధ. 


రామాయణ గాధను తెలిపే హొడుపకథ ఇది. ఇటువంటివి హౌరాణికా 
లున్నాయి. చారి[తకాలంన్నాయి. అయినా సాంమికాలు - కాల్చనికొల సంఖ్య 


అధికం. కేవల మొక్కటి మ్మాతంచూద్దాం. 


* ఒక ఇంటికి నాలుగు గనుమలు 
నాలుగు గనుమల దగ్గర 
అత్త , మామ, కొడుకు, కుక్క. కావలి ఉన్నారు. 
లోన కోడలున్నది 
కోడలు కొకడలవాటు 
వాడులోనికి వెళ్ళాలి 
తిరిగి వెళ్ళి పోవాలి- ఎట్లా ! 


ఆ కోడలు కడు జాణ. తన పియుని రాక గమనించింది. “పుస్తే పోయిం” 
దని యెడ్చింది. “ఆయో్యచ్చుచ్చుచ్చు' ఆనీచింతించింది ఆత్త. ఆ శ బ్దంవిన్న 
కుక్క తన స్థానాన్ని వీడి ఆత, దగరికి వెళ్ళింది. ఆద్యారం గుండా ఆమె 
వి టుకులోనికి వెళ్లాశు. ఆ కోడలతనితో సుఖించింది. అతడిక వెళ్లాలి. “పుస్తె 
దొరికింది అని *“ చం . “సెబ్బాష్‌' అని సంతోషాన్ని వెలిబుచ్చింది 
ఆత్త. ఆమె కొడుకు పేరు సెబ్బాసు. తనను తల్లి పిలిచిందని అతడామె దగ్గరకు 
వెళ్లాడు, వెంటనే ఆ ద్వారం గుండా ఇంటికోడలి _పియుడు వెళ్లిపోయాడు 


ఇటువంటి పొడుపు కధల్నపైె శుకసప్తతి హంస వింశతి మొదలై న 
(గంథాల |వభావమున్నదనక తవ్పదు. పల్లెల్లో ఇరవై సంవత్సరాల యువతీ 
యువకులు కూడా వీటిని పౌడుచుకుంటున్నా రు. ఇట్టి కథాత్మకాంధ (_వహే? 
కల్లో రస సిధులున్నాయి; ధన్యా త్మకాలున్నాయి, 
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శ్రకొలేన వాంకే నరిగా వర్తిస్తుంది. లభించిన 

కధారహితాలై న వొడుపులె అధికంగా ఉన్నాయి. 
పొడుపుకధలన్నీ కథారహితాలనే భావించడం ఇందు వల్లనే ఒక (పాణిని గూర్చి 
గా కృతిలోని ఎదో ఒక విశేషాన్ని గూర్చిగానీ 
పొశుపుకధ ఉపమానం ద్వారా వాచ్యం చెస్తుంది, తదాధారంతో ఉప మెయమైన 


కిటకిట తలుపులు 

కిటారు తలుపులు 

ఎప్పుడు తీసిన 

చప్పుడు గావు (కన్నులు) 


పొశుపులో విషయవర్ణనం, విడుపులో ఆ 
లోనూ విడుపులోనూ కధలేదు. కనుకనే కధా రహిలాత్మత అనేవి పొడుపుకధల్లో 


సు 


La) 


ఉన్నదనడం. పొడుపుక ధల" కథలేక పోవడమే కథార హితాత్మత, 


(4 


1.5.6 : (పతీకాత్మక 


ఒక వస్తువుకున్న రూవగుణ ధర్మాలు మరొక వస్తువులో ఊండడం 

వడ ఓక వస్తువును మాత్రమె బప్పడం జరుగుతుంది. 
తద్వారా రెండవ వస్తువు జ్ఞానం కలుగుతుంది. ఒక దానికి పతిగా మరొకటి 
చెప్పడమే సంకేతించడం. ఆ సంకేతమే (వతిక, రూపకాలంకారం, రూపకాతి 


లో 


శయోకి, ఇటువంటివే. పొడుపు కథా నిర్మాణానికి మూలం (ప్రతిక. 
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శ ల్లు కుక్కకు బండెడు చసేగులు (మంచం) 
* పుషైడు సెనిగల్లో 
కే ఉసి కరాయి (నక్ష [తాలు-చం [దుడు) 


{> 


బక్కకుక్క. మంచానికి _పతీక, మంచం నవారుకు పేగులు వంక. 
నక్ష [తాలకు సెనిగలు [పతర చం |దునికి రాయి (పతీక. ఇవే ఉపమానాలని 
పిలు వబడుతున్నాయి. ఆలంకార పకరణం చివర (పతీకల విషయం ముచ్చ 
టించడం జరిగింది. పొడుపు -ధా వాజ్మయంలో ఉపమానాలన్నీ (పతీకలే ఆనాలి. 


క ( క్‌ ఘుతునా విశిష్టత 


చెరువుల్లో, సము|దాల్లో ఆలలు పుడతాయి; చసైయి. మానవ జీవితంలో 
ఆనేక ఘటనలు జరుగుతాయి. కొన్ని గుర్తుంటాయి; కొన్ని గుర్తుండవు, గుర్తున్న 
వాటిలో కొన్నీ అక్షర రూపం ధరిస్తాయి. అట్టి వాబిలో కొన్నిటికి పొడుపు 
కథా లక్షణాలుంటాయి. వాటిని జనం చెప్పు కొంటుంది. 


* తల్లి కొడుకు ఓ ఊరికి పోతున్నారు, 
తాగబోయి తలి బావిలో పడ్డది 


దారివెంబడి ర జరిగిన ఒకానొక ఘటన పొడుపుకథా రూవం 


అవ తారా లెత్తాయి. 


* కోడి దొంగ పొద్దు పొడిచి 
నేనే ఇంటాయనను అన్నాడు (ఇం(దుడు) 
ఇం|దుని అహల్యా జారత్యం ఘటన “ఇంటాయనకు' లనడంగా మారడం 
తెలుగు బీవనాడికి లొంగడం. ఇది ఇం(దుని జీవితంలో శాపంగా పరిణమించింది. 
ఇలాంటి సంఘటనలు జరగకూడదనే జానవద గృహీణి భావన. 


9 


“" మొగులులేదు మోడంలేదు 


వీంద్దరు బావామరదళ్లు. బావ ఎక్కడికో వెళ్ళి వచ్చాడు. మరదలు మొరటు 
సదరసమాడింది. జావకూడ ఘూరున 5ఠరవమె ఆడాను మానవ బీవితంలో ఈ 
ఘటనలు మెరపులాంట్‌వి. జీవితంలోని ఒకానొక సన్ని వేశాన్ని పుర స్క_రించు 


కుకు కధకున్న విధి నిషేధాత్మక గణం వల్ల వాక్య నిర్మాణంలో 
శబ్దతీక్షత కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది, అలో శతా ఊది దక తా వేశాల వల్ల 
పలుకులో వాడి-వేడి. |పదర్శితమవుతుంది, ఆగుణం పొడుపు కథల్లో విధి 
నిషేధాత్మక రూపంతో ఉంద్‌. 
3 గా అర్య 
గవాసిల గడ్డపార. (ముక్కుపుల్ల 
నూర్గుర న్నదమ్ములకొక టే మొలతాడు. (చీపురుతాడు) 
* వందుం బుక్కుతవి-పరపర ఇడుస్తుది (గిర్ని) 
సెరువంత గొంగడి 
నీయబ్బ గప్పలేడు 
నాయబ్బగప్పలెడు (ఆకాశం) 
ఎం మూడుకాక్త ముద్దప్ప 
ముంద లెసి రుద్దప్ప (సానరాయి) 
ఈ పై పొడుపు కధల్లో పదాల్ని _పయోగించిన తీరులో ఒక వేగం, 


రిక ఆజ్ఞాపనం స్పష్టంగా ద్యోతక మవ్తతుంది. నిజానికి కొన్ని పొడుపు కథలు 


పొడిచిన క్రై ఉంటాయి, ఆందువల్లనే ఏటికి శబ్ద తీక్టత కూడా ఒకానొక లవణ 
మనడం 
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1-5-9 : లోకోక్తి రామణీయకత 


కొన్ని ఉంటాయి. అవి న. సత్యాలు గావచ్చు ల 
గావచ్చు. అవి సమాజం నుండి సాహిత్యంలోకి సాహిత్యం నుండి సమాజంలోకి 
నిరంతరం పయనిస్తుంటాయి ఆ పయనంలో పరిసరాలు సొగసుల నిలయాలవు 
తాయి. వరిమళ భరిత సువర్ణ వనాలవుతాయి. ఈ ౬ “ff: * ఆనందం 
లోకులది. పొడుపుకథల్లో లోకోక్తులుండడం వల్బనే అవి కమనీయాలై నాయి; 
పరమరమణియాలై నాయి. 


* ఆకార పుష్ట నే_వేవ్య నష్టి (పుచ్చకా-రు) 
ముక్కు. మూరెడు సిగబారెడు (తోక వరి గింజ) 


* సంపాదన ఒకరిది 
అనుభవం ఇంకొకరిస (చే పలు -కడుపు) 


స్తా 


వినేవాబికి కనే వాటికి 
బెత్సెడు దూరం (చెవులు-కన్నులు) 


* పెట్టు మీది వాడు 
జుట్టు మీది కెక్కె. (కల్లు) 


ఆన్నెసి చూడు - నన్నేసి చూడు అనేవి ఒకనాఎ పొడుపు కధ, 

నేడద సామెత. పొడుపు కథ వ్యవహార ౦లో నానీ నానీ రూపురేఖలు లధ్దుకొని 

త రూపు సంతరించుకొంటుందని నిరూపిస్తూ ఈ సిద్దాంత [గంధంలో 

పు కథల్ని సామతల్ని త తులనాత్మకంగా పరిశీలించడం జరగింది. ఈ చె 

తడుపు కథలన్నీ సామెతలుగా ఈనాడు బహబళ [ప్రచారంలో ఉన్నాయి. కత నాట 

పు కథ సామెతగా (లోకోక్సిగా) పంణమించింది ఇటువంటి వాటిని 

పు సామెతలనవచ్చు. వీటెవల్ల పొడుపు కథకు రామణీయకత్య ౦ సె.గించె 

పొడుపు కథ జానవద సాహిత్య సుందరి ముఖాన సింగారమయింది; 
ముంగొంగు బంగారమయింది. 


6] 


1=ఎర్‌=10 రి లయాత్యశత 


(పాణి గుండెకు అయడంది. [పకృతికి లయ ఉంది. సృష్టి వరి భమణంలో 
లయడఉింఏవి. మనిషి మాటలో పాటలో చేష్టలలో అయ ఉంది. ఒక క మబద్ధత వల్ల 
ఈ అయ యెర్చ్పడుతుంది. [(కమబద్ధత ఉన్న సాహిత్యంలోనూ ఈ లయగమనిసాం. 
తాలం కుదిరితె లయ కుదురుతుంఏ. పొడుపు కధల పద్యాలు, గేయాలు, వచన 
గేయాలు, వచనాలు ఉన్నాయి. ఛందో బద్ధమైన పద్య గేయాల్లోనే గాక కవల 
వచన [_వహేళికల్లోనూ ఈ లయ కనిపిస్తుంది. 


శో దిబ దిబ్బలాడేని రెండు 


దిబ్బెక్కి చూసేవి రెండు 
ఆలకిం చేవి రెండు 
అందుకొనేవి రెండు (కాక్టు-కన్ను లు-చెవులు -చేతులు) 


శే 


ఈ పొదుపు కథలో మొదటి రెండు వదాలకు 1కి మాతలు, మూడవ 
పాదానికి 11 మాతలు. నాలవ పాదానికి 10 మాతలు ఊన్నాయి. కొద్ది మాత 
జ "ఓ యె 
భేదం ఉన్నా లయతప్పనిగతి కొట్ట వచ్చినట్లు కనిపిస్తుంది దానికి ఖండగతి నడకే 
కారణం. ఈ (కొంది [ప హేళికల పాదాల్లోనూ మాత్రల వైవిధ్యం ఉన్నా అయ 
ఒకే విధంగా ఉంది. 


వానిపేరే జిల్టీల్‌ గాడు 
వానిముడికి మూరడు తాకు 
వాడు లేకుంటె ఊరంత పాశు 


లో 


చందోబందోబస్తులే వీ తెలియని సాధారణ జానవదుని నోటగూడ పొడుపు 
కథ లయాత్మకంగా దూకడం గమనార్హం. 


* వచ్చని రవికది 
పదహారు పండ్రది 
నవ్వుతె తెసాం 
వ్వకుం కు తేం. (సీతాఫలలి) 
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పొడుపు కథల్లోని ఈ లయాత్మకత కారణాన పొడుపు కధలు ఛంద 
శీ 

శిల్పం ఆనే అంశం [ప్రత్యేకంగా పస్తాది వించడం జరిగిందీ. పొడుపు కథల్లె 
ముప్పాళిక  ముప్వీసాలు లయద ప్పనివి. ఆందువ ల్రనె ఏ లయాత్మ కత కూడా పొడుపు 


కథా లక్షణ మనడం. 


1.5-11 : చమత్కార ణబారుత 


కక కె 


“నూతన చమక్కార రాతకు కతలు “చమత్కార పొడుపు కథలు 
“చమత్కార పొకుపు కథలు ఎనుతెలుగు సామతలు” లనే ఏడెనిమిది పుటల 
నంకలన [గంథాలు వీధుల్లో లభిస్తున్నాయి. 'ఈచమత్యా రం వినండి ass 
బావగారూ ఆంటూ కొన్ని పొ “స పుక థల్ని చదువుతూ బస్సుల్లో బస్సు ఫ్రై స్టాండులో 
కొందరు వీటిని అమ్ముతున్నారు, 


పొదుపు కథల్లోనే చమల్కారాలుండంగా ఆట్టపైన “చమత్కార, నూతన 
చమక్కార అనే మాటల్ని పచురించడంకూడా చమత్కార మే. పొడుపు కథల్లోని 
ఉక వై చిత్యం వల్లనే ఈ చమత్కారం భాసిస్తుంది. 


*  కొండనుండు నెమలి కోరిన పొలిచ్చు 


ఈ పద్యంలో ఒకక పాదం ఒకొక్క. వాక్య మని _భాంలి చెందేట్టు 
[| వాయడంలోనే చమత్యా_ర మండా ఇమిడి ఉంది. పాద పాదానికి గాక ఆరయుక్కంగా 
దిడదీను కొన్న ప్పుడు ఏడుపు వస్తుంది; చమత్కారం త్‌ తొలగి కత. 
|. శ్రీవెంక టెశ్యే ర [పింటంగ్‌ ( పెస్‌ -కామా రెడి 
వ వస్తు వార్డు ఆండ్‌ కంపె-మ _దాసు-21 


ఏ. ఎన్‌.వి. గోపాల్‌ అండ్‌కో మదరాసు-1968 
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* కొండనుంగు నెమలి, 
కోరిన పాలిచ్చు మశుపు, 
శిశువు తోడ వలుకు నేర్చువని క్ర 
వేదములను వల్లించు చుండును (వాహ్మణుందు. 


కాకి వలలముదిను, 


వహారంలో ఉన్న ఇలాంటి పొతువు పద్యాలనేకాలు చమత్కార 
చారుతకు పట్టుగొమ్మలు. పద్యాలే కాక సాధారణ వచన  (వపహేళికల్లోనూ 


త్రి 
పారేసేట ప్పుడు తెల్పగ (అల్ల నేఠడు పండు) 
ఇది, ల్ని 


ఆక్షరాల్లోనూ, వద్యాల్లోనూ, వాక్యాల్లోను, వపదాళ్ట్లోను అర్జంలోనూ, భావం 

ఇటువంటి చమత్కారాలున్నాయి. ఇవి చాలా వరకు చిత కవిత్వం కిందికే 
వనైయి. చిత కఎత్యంలో పదాల గారడి డఊంటుంది. ఆగారడి వల్లనే చమత్కారం 
భాసిస్తుంది. పొడుపు కధ ఆలాంటి గారడికి నిలయం. అందువల్లనే పొడుపు 
కథకు చమక్కార చారుత లక్షణ మయింది. 


క్తి 


1.5_12 : దృుశ్వాత కత 


(౨ 


ఒక భావం చదవగానే ఒక దృశ్యం బొమ్మగట్టితే ఆ భావం కూర్చిన లీరు 
సర్వోత్త మంగా ఉందని భావిస్తాం. ఓక బొమ్మను చూడగానే ఒక భావం మన 
స్సులో నిలిస్తే ఆ బొమ్మ ఆర్దయుక్త ంగా ఉందని అనుకుంటాం. మనస్సులో 
దృశ్యం; ఎదుట దృశం. ఉత్తమ సాహిత్య చిత లేఖ నారిటువంటవే. పొడుపు 
కథల్లోని నాటకీయత వల్ల కమ్మలు రూపు గట్టడం దృళ్యాత్మకతే అయినా నేతా 
ద్యవయవ చాలనాల ద్యారా ఒక దృశ్యాన్ని ముందుంచడం పొడు పుకథకున్న 
_పత్యేకత. సాహిత్యంలో ఇటువంటిది సూక్యా అలంకారం [కిందికి వస్తుంది. 
ముఖ్యంగా సూతా లాంకార లక్నితాలై న పొడుపు కధలు దృశ్యాత్మకత [కిందికే 


అక యో 


అయాయి, 
ర] 
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* నారీలలామ! నీ పేరేమి చెపుమన్న 

తమి మీజ నెడమ నేత మునుజూపె 
మత్తేభయాన! నీ మగని పేరేమన్న 

తన చేత జీర్ణ వ స్ర్రమును జూసు 
వెలది! నీకేమైన బిడ్డలా చెపుమన్న 

కర మొప్పమింటి చుక్కలను జూ 
కుటిల కుంతలి! నీదు కులమునామంబన్న 

పంజరంబున నున్న పక్షి చూపె 
_వభువు మీకెవ్యరన్న గోవకుని చూసె 
ధవుని వ్యాపార మమన్న దండమిడియె 
చతుర మకులార! ఈ (పౌఢ జాణతన ము 
తెలిసి కొన “రయ్య బుట్టి కౌశలము మజయ. * 


వామాక్షి, కుచేఎయడు, ఇదువడ రుడు, ద్విజ, శ్రీకృష్ణుడు, తపస్సు మొద 


లైనవి వరుసగా విడుపులు. ఇందులో పేరేంటో ఎప్పాల్సిందని ఒకరడుగగా 


ఆమె సెగలతో అర్థం చప్పించి అడిగిన వాళ్ళు కూడా టహఇశా సంజ్ఞలతి గోన 
అడిగి ఉంటారు. ఇది నాటకీయత; మాటులేవు; భావ (పదర్శన జరగింది. 


ఆ జరగడంలో కొన్ని Rs హొడగటాయు. అందుకే పొడుపు కథల్లో 
దృశ్యాత్మకతఉందనడం. 


1.5.18 . ఆలంకిేరిగత 


ఒట్టు ఎదిగి తీగపారినవ్పటెకన్నా మొగ్గ దొడిగి పూలుపూచినప్పుడు చూడ 
ముచ్చటగా ఉంటుంది ముచ్చటమూణ్నా క్లదే ఆయినా అప్పటశోభ మళ్ళి మెొగ్గదొడిగి 
పూయిపూ సేంత వరకు గుర్తుంటుంది. ఆ శోభను అందమంటారు; ఆఐంకార 
మంహారు సాహీత్యంలో ఇటువంటి అందాలూ అ౪ంకారాలు ఆధిక సంఖ్యలో గ్‌ 


ఎ 


పోయాయి. ఆనేక ఆలంకార శాస్ర్తాలు ఆవిర్భవించాయి తెుగు న హైథ 


శ్‌ 


ల్లోనూ అనేక రకాల అలంకారాచున్నాయి. de, ఈ (గంఛభంలో (ప పత్యేకంగా 
ళు (పకరణమె కేటాయించడం జరిగింది. 





ke చమత్కార చం [దిక. పు: 17 
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ఖః ఎలక్కాయంత సద్ది 
ఎంతమంది తిన్నా దణగదు. (తల్లిపాలు) 


తన సంతానంలో ఎంతమందికిచ్చినా తల్లిపాలు తగ్గవు. ఆక్షీరాల్ని ఎల 
కాయంత చద్ది అని చెప్పడం జరిగించి. ఈ ఆంత అనే శబ్దం “వతెౌ' అనే 
ఉపమావాచకాసకి పర్యాయ వదంగా పొడువుకధల్లో వాడబగుతుంది. చల్లి “ఎల 
కాయంత” ఉన్నది. ఆని చల్లి గాదు, చల్లి వెనుకదాగిన పాలు. చద్ది ఎలక్రాయతో 
ఉపమించడం ఉపమాలంకారం. పాలను మదుగంన ఉంచి కేవలముపమానమే 
బప్పడం రూవకాలిశయోాక్తి, ఈ విధంగా ఆలంకారిక లక్షణాలు ఆశుగశుగునా 


గో 


ఖల ఖా 7 కు ళా 
కనిపిసాయి. అర్థాలంకారాచే గాక శక్టాలంకారాలకు కూడా పొడుపు కథ పుట్రినిల్లు. 


శ రెండు స్తంభాలు (కాళ్లు) 


సృంభాల నడుమ కుంభాలు (పిరుదులు) 
కుంభాల మీద కుడితా ఫ్రై (కడుపు) 

కుడిలి తొ్టెమీద గవ్యలగురిగి (నోరు) 
గవ్యల గఏరిగి మీద ఆద్దాలమాలు (కం? ) 
అద్దాల మాలుమీద గడికపోసలు (వెం [డుకలు) 


గరిక మోనల మీద గాడిదలు పొర్దాదుతవి (పేలు) 


పూల గుత్తుల్దాగా ముక్త పద (గపూలు, ఒక పాదం చివర గాని, వాక్యం 
చివరగాని; ఉచ్చరించి విడిచిన పదాన్నే అవ్యవధానంగా రెండవపాదం లేదా 
వాక్యం మొదట (వయోగించినట్టయితే ముక్తపదగస్త మవుతుంది. పొడుపు 


కథల్లో కేవలమిటువంవే గాక విడుపుల్ని కూడా ముక్తపదగసాయిగా 
గహించి గుతులు గుతులుగా అలిన పెొనుపు కథలు కనిపిస్తున్నాయి. 
| —_0 —_ య — a 
* వాకిట్లో పడింది. (ముగజ్ఞ) 
న్వ్‌ \ ౧౧౬ 
ముగఖ్ల వచ్చి పీ మూతిమీద పడింది (ఎంగిలి) 
గ 
ఎంగిలి వచ్చి నీ వెన్నుమీద వడిండి. (చాకలిమూట,) 
చాకలిమూట వచ్చి నీ చంకలో పడింది (మంగలిపొది) 
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పొడుపు కథల్లో అలంకారాలు సహజంగా కుదురు కొంటాయి. ఏదో ఒక 
ఆలంకారంలేని పొడుపు కథలు చాలా తక్కువే. అందువల్లనే ఆలంకారికత 
పొడుపు కథకు ఒకానొక లక్షణ మనడం. 
ఇర ఆ! కే. సమసా్యాత్క్మకత 
కొకు కథను సమస్యా గూఢ మం సంస్కృతంలో, సమస్య అని 
తెలుగులో పిలుస్తుండడం గమనార్హం. సమస్య పరిష్కారాన్ని ఆపేకిస్తుంది. 
పరిష్కారాన్ని ఆపేక్షించని పొడుపు కథే లేదు. అయినా (పశ్నను సూటిగా 
ఆడిగేవాటిలోనే సమ.న్యాత్మ కత అధికంగా భాసిస్తుంది. 
* వరుగాని కటె 
_లట ని 
కాయగాని కాయ 
పూవుగానిపూవు 
(నీరుకకై-ఎండకాయ-మిణుగురుపూవు) 


* _కల్టులో ఏ కల్లి క్కువ. (ఉప్పుగల్లు ) 
నీటికొడి నిప్పుకోడి 
కోడిగాని కోడి (పకోడి) 
వందల కొద్ది మాటగాని మాట (టమాట)లు పొడుపు కథల్లోని ఒక 

అంశంగా పరిగణింప బడుతున్నాయి. బాలబాలికల వినోదార్థమే ఇవి సృష్టింప 
బడ్డా పొడిచిన వంటనే సమాధానాన్ని ఆశించే గుణం వీటిలో ఉంది. ఇటువంటి 
పొడుపు కథల మూలాన్నే సాహీత్యంలో సమస్యా పూరణాలనే ఒక _పడశ్రయ 
చోటుచేసుకున్న దన్నా, లేదా సమస్యా పూరణాల గుణాలేకొన్ని పొడుపు కథల్లో 
భాసించాయన్నా పొరపాచేంకాదు. 


1-5.15 *ః రనాత్యకత 
కథా రహితాలై న పొడుపు కథలే లెక్కలేనన్ని ఉన్నందువల్ల పొడుపు 
కథలు రసవిరోధులని _పొబీనాలంకారికోకి,". కాని కథా సహితాలే న పొడుపు 
కథల్లోని విడుపుల్ని విన్నప్పుడు, గేయ (పహేళికల్లోని హాస్య శృంగార 
చమత్కారాల్ని గమనించినప్పుడు చె ఆభిపాయం దూర మవుతుంది. పొడుపు 
1. _ సాహిత్యదర్పణమ్‌ పు : 471. 
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కథలు వివిధ రోసాలు-ధ్యని అనే (పకరణంలో ఈ విషయం (పస్తావించడం 
జరిగింది. చిటుకలో పొడువబడి _తుటిలో విడువబడే పొడుపు కథలు రసదృష్టి 
కందవు. రతి, హాసం మొదలైన స్థాయీ భావాలు స్థా యికెక్కాలం సే కొంత 
కథనం జరగాలి. 


* ముటికు ముటకు ఓ సెలె 
రు రు ఎ 
ముట్టిన సేతుల ముచ్చాలు 
వట్టిన సేతుల వగుడాలు 
పాపకారి మాయత్త 
పా మొండి పెద్ది 


ఇది యే జానపద గేయ కథాంశ భాగమో కాని పల్లెల్లో పొడువుకథగా 
వినిపిస్తుంది. గయ్యాళి ఆత్త కోడల్ని హింసించేది. తల్లి గారింటి నుండి ఆది 
తేలేదని ఇది తేలేదని ఎప్పుడూ బాధిస్తుండేది. కోడలేమో అమాయకురాలు, మారు 
మాూటాడక ఈ బాధలన్నీ సహీస్తుండేది. ఆత్తగారు ఓ రోజు పామును పట్టింది, 
చంపింది, వండింది, కోడలుకు పెట్టింది. కోడలు చచ్చిపోయింది. అత్త 
ఆమెను బొంద పెట్టంచింది. ఈ సంగతి ఆమె త ల్రి దం |డులకు గానీ, అన్నా 
చెల్రెం్య డకుగానీ, వదినలకు గానీ తెలువదు. తమ ఇంటి ఆడపిల్ల గర్భవతి 
ఆయిందనీ, చూడాలనీ పండ్లు ఫలాహారాలు తీసుకొని బండి కట్టుకొని వారు వస్తు 
న్నారు. ఆ ఊ రుదగ్గరికి వచ్చారు. బాట పక్కనే శ్మశానం, అందులో కొత్త 
బొంద, చదచొందమీచ మంచి మల్లె చెట్టు. మల్లె ట్టు నిండా వూలు. ఆ పూలకై. 
చెల్లెలు పరుగెత్తింది. ఓ పూవు [తెంచడానికి చేయి చాచింది. అంతే పరమ 
దుః ఖావేశంతో గద్గధ కంఠంతో క పాట వినిపించింది. చెల్రైలాశ్చర్య పోయింది. 
ఆందరికి ఈ సంగతి చప్పిలది. ఒక్కొక్కరే వచ్చి పువ్వు ముట్టుకో డానికి చేయి 
చాచారు. ఆమ్మ, నాన్న, చిన్నన్న, పెద్దన్న, చిన్నాదిన పెద్ర్దొదిన అందరిని ఒట్టు 
వరుసపెట్టి సంబోధించిలఅది. తన చావును పరమకారుణికంగా వినిపించింది. ఇదే 
సమయంలో వీరంతా వస్తున్నారని అత్తకు తెలిసింది. మీకూతురెక కండ లేచి 
పోయిందని చెప్పడానికి ఆదరాబాదరాగా అక్కడికి వచ్చింది. ఆమెనోట మాట 
రాలేదు. తాను కూడా పూవును ముట్టుకోడోయింది; ఆంతే పూర్ణం పాటను 
కొద్ది మార్పుతో మల్లె పలికింది. 
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* ముట్టకు ముట్టకు ఓ లంజె 
ముట్టిన సేతుల ముచ్చాలు 
పట్టిన సేతులు పగుడాలు 
పావకారి మాలంజె 
పామొండి పెన 


ఇదీ కథ. ఆ పొడుపు పాట వెనుక ఇంత కథ ఉంది. ఈ కథలో మర 
ణించిన కోడలే ఆలంబనం. మంచి మల్హె_ట్టు ఊద్దీవనం. దుఃఖం, ఆవేదన ఆను 
భావాలు. ద్లైన్యాదులు సంచారిభావాలు. 'కోక్రస్టాయే కరుణ రసా న్ని అభివ్యక్షిక 
రించడం. 


క థాత్మకాలై న పొడుపు కథల్లో, పౌరాణికైతిహాసిక సాంఘిక కాల్పనికాది 
భేదాలతో కనిపిస్తున్న ES లె స ఈ సర్వ రసాలకు ఆకారాలై_ ఉన్న ందు 
వల్ల కథారహితాలైన కొన్ని పొడుపు కథల్లో హాస్య శృంగార చమత్కారా 


లున్నందు వల్ల రసాత్మకత కూడా పొడుపుకథా లక్షణాల్లో ఒకటి ఆని గుర్తించ 
వలసి వస్తుంది. 


1-5-16 : ధ్వన్యాత్మకత 

_పాణికాత్మ యెటువ వంటిదో కావ్యానికి ధ్వని అటువంటిచ. కావ్యాత్మ ధ్వని 
అని ఆనంద వర్చనులు సిద్ధాంతిక రించారు.* పొడుపు కధా వస్తువులతోనూ, రన 
లోనూ, అలంకాదంలోనూ ధ్యని అంతర్భ్ఫూతంగా ఉంది. ఈ విషయం _పత్యే 
కంగా పసావించడం జరిగించి. మానవుడు జరిపే నిత్యనై_మి_త్తిక కార్యక లా 
పాల్లోనూ సాధారణ (వసంగాల్లోనూ ధ్వని సంకేతితమై ఉండగా విశిష్ట సాహిత్య 
పకియయెన పొడుపు కథ ధ్వని లక్షణ లక్షితమై ఉండడం అపూర్వ మేమికాదు. 


౫  ఆడంగ ఓ త్రీ పోతుం మే 
అమా ! నీ వౌక్లదేందంచే 
“నీకు “గుర్తులేదు. 
నాకు గుర్తులేదు 

ట మాలికి గుర్తు, 
అంగడి సాగిన్నాడు 
అందరికి గుర్తు” 





1. ధ్వ న్యాలోక మ్‌ (ప. య. 1: 
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కడుపుతో ఉన్న డ్‌ కన్య కనలుతూ-కుములుతూ కాలుగాలిన వర్లిలా 
పోతుంది. ఆమె అవతారాన్ని పసిగట్టిన హూర్యావరాలెరిగిన ఓ తుంటరి “ఆమ్మా 
అని సంబోధించాడు. ఆ నంబోధనలోనే అమ్మవు గాటోతున్నావు అనే పరిహాస 
ముంచి. “నీ ఒడిలోని వేమి'టన్నా శ “= శృడతో బచ్చలికూర కూడ ఉంది, కడు 
పులో శిశువుంది. పూర్వకథ తెలిసిన వారికే గర్భం నంగతి తెలుస్తుంది. 
తెలిసినా ఆ శిశువు “ఆడో-మగో' ఎవరూ చెప్పలేరు. అందువల్లనే లది తోట 
మాలికి గుర్తన్నవి. అంతేకాదు తనగర్భం సంగతి తన (పియునికే తెలుసునని 
ఆర్ధం. ఇక అంగడి సాగిన్నాడు అందరికి గుర్తుంటే ఇంం-లోకి వెళ్ళి ఒకళ్టోని 
కూర అందరి ముందు జల్లెడలోనో, చాపమీదనో వేసినప్పుడు ఇంటిల్లిపాదికి అది 


యేమికూరనో తెలిసి పోతుందిగదా అనీ ఆర్థం. ఇక గర్భం సంగలి; పసవించిన 


న్‌ా 
కలు 


నాడు అంగడే సాగుతుంది. రహాస్యం రచ్చ కెక్కుతుంది. 


వొడుపుకథ ఆర్భంతరంగా ముగిసిన ట్టనివి స్తుంది, ఒక్నొని కూర విషయం 
వాచ్యుమై, గర్భం విషయం వ్యంగ్యంకాగా ఇంత కధ నడిచింది. ఇక్కడ తోట 
మాలి భర్త కావచ్చు-ఖగవంతుడుగావచ్చు. ఈ ఇద్దరే ఆమె నాదుకొనే వారు, 
ఆఅంగడిాగడం [పసవించడమనే ఆంతరార్థంతో బాటు “ఊరేగడం” అనే ధ్యన్య 
రం కూడా వస్తుంది. ఆమె జీవితంలో 'పెశ్రీడంరేగిం పుందో లేదో! ఉంటే 
ఇంత దూరం వచ్చేది కాదు. ఇక అది చివరి ఊరేగింపే. ఇంత ధ్వని 
పౌశుపుకధలో ఉంది. ఇది తెలుసుకొన్న ఎవరి మనస్సు, ముఖ్యంగా ఆ |పియుని 
మనస్సు దఏభూతం కారుండా ఉంటుం 2! కావాలనే ఈ ధ్వని. 


కేవలం ఇటువంటి వానిలోనే గాక సాధారణ _వక్నా (వ హేశికల్టోనూ 
* పురుషుని | పశ్న - 
ఆలుముకొనెటోడి ఇలు ఎక్కనుం క్రవ్‌ ? 
స్రీ జవాబు = 
ముడ్డి కోసెటోడి ఇంఎ దగ్గరుంటది ! 
అయుముకొనెటోడి ఇలు లింటే శరీరాని -శయుముకొనే వనాన్ని నే 
పద్మళాలి ఇలు ఆని అరం. ముడి కోసెనోడ. ఇలు అంటే కుండయి సేవుడు. 
(ఇతి) @ యె QM 


ath 

ర్తి 
f ళీ 

ర్ర్‌గ్‌ 


ఒక్కొక్క కుండకు అడుగు కోసి నారపైె నుండి సే వాడైన కు 
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అని అర్ధం. పద్మశాలి ఇల్డు ఎక్కడ అంటే కుమ్మరి ఇంటిదగర 
అని సమాధానం. కాని ఈ (పశ్నలోనూ సమాధానంలోనూ ధ్వని ఉంది. 
ఆలుముకొనడం అంటే కౌగిలించుకోవడం అనీ, ముడ్డి కోయడం అంటే తన్నడం 
అనీ వ్యావహారికార్థాలు. నిన్ను లౌగిలించుకొంటాను ఇంటికిపద ఆని అతడం చే 
తన్నులు తింటావంటోం3 ఆమె. ఇది జానపదులు ఇమే ధ్వన్యర్థం. కొని తన 
ఇంటిని సూచించడం వల్ర ఆమకు కూడ ఇష్టముందనీ, కలుగజోయే కష్టాల్ని 
గురించమంటోందని భావించడానికి అవకాశముంది. విడుపులు పద్మశాలి, 
కుమ్మరి అయినా ఇంత ధ్యన్యర్థాన్ని ఈ పొశుపు కథ పొదిగి కొండి. ఇటు 
వంటి ధ్యన్యాత్మకాలై న గుణాలు పొడుపు కథలకున్న ందు వల్లనే పొడుపు కథకు 
ధ్యన్యాత్మ కత కూడా ఒక లక్షణమని భావించడంజరిగింది. 


1.5.17 ఫ్‌ నాం పదాయకత 


సం[పదాయ బలం పునాదిగా ఒక జాతి జీవన సంస్కృతులు వికసిస్తుం 
టాయి. వైదిక సం్యవదాయాలు భారతీయ భావల్లోని [పహేళికల్లో అక్కడక్కడ 
కనిపించడమే గాక ఆయామండలాల్టై స్థిరపడ్డ ఆచార వ్యవహారాలు కూడా కని 
పిస్తూనే ఉన్నాయి. వాటిని కూడా సం(పదాయాలు గానే పరిగణిస్తున్నారు. 
* మూడు మూరల తోటలోన 
ఆరు మూరల కాయగాసె 
ఆడుగులెని దొంగ వచ్చే 
తొడిమ లేని తెంపు దెంపె 
[ యముడు పాణందీయడం | 
యముడు _వాణాలు తీసుకొని పోతాడనే విశ్వాసం సం|వదాయమే. ఆవే 
బంతిపువ్యు ల్ని భగవంతునికి సమర్పించడం సన్యాసి విభూతి పూనుకొని రు[దా 
ఊలు ధరించడం భారతీయ సం పదాయమె, 
పచ్చ పచ్చని దదే 
పసుప్పూసుకునే దదే 
దేశం తిరిగే దదే 
దేవుని పక్కల పండేవదే. _ (బంతిపువ్వు) 
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హో నన్నాసి 
మె నిండ విభూతి 

ర 

సి సేతులకు శ చ 

౧ చుతులకు శంఖ చక్రాలు 


సీ నెత్తిన రు దాక్షలు (ఆముదపు చెట్టు) 


బ్రా టా 


ఇవే కాక మరికొన్ని ఆచారాలు సం_వదాయాల పేరిట చలామణి అవు 


తున్నాయి, 


sk 


చెండి సేరంటాల సందర్భాల్లో గంధం తీసి ద్రీల మెడలకు పూసుకు 
సం[ప్రదాయముంది. 


సదాచార ముంది. 


ఫి 


వేసింది యేమిరా తీసింది యేమిరా 
వేలుబెట్టి వాసన చూసింది యేమిరా 
వేసించె సానరా తీసింది చెక్కరా 
వేలుబెట్టి వాసన చూసింది శ్రీగంధం. 


2, 


అంతేగాక వచ్చిన వారికందరికి వనుపు కుంకమలు పె 


egb 


కీసు గిద్దెడు బియ్యం వండి 
కిసు కెట్టంగ కిళు పిల్చలకెట్టంగ 
మనగంటోల్ల కరవై మందికి వెట్టంగ 


€E 
ఇంకా ఇసుకాయంత పెల్లి ఉంచ (కుంకుమ) 


ఆనూచానంగా తరం నుండి తరానికి సం|కమించే విజ్ఞానం విశాంసాలు 


లె 


సంప్రదాయాలు. ఆవి పొడుపుకథా సాహిత్యంలో ఆరారవశ్యక విషయాలై_నంచు 


వల్ల ఎండ పదాయకత వాతుపక ట్‌ _పధాన లక్ష్షణమయింది. 


1.5.18 : క వితాత్కకత 


కఎత్వా నికున్న సర్వలక్షణాలు పొడుపు కథకు సంవడిస్తున్నాయి. [(పావీన 
ముకక కనితారీతికి, ఈ కాలంలో వస్తోన్న అఘు కవితా పద్ధలికి పొశుపుకథ 
తీసిపోయేవేంకాదు. ఆ కవిత్వగుణాలు పొడుపు కధర్దో సర్వే సర్వత కని 


త్‌ ed ము 
అంతయూ ) Wd కై 
మూలా 


గ్‌ 


వ 


సూర్యుడు చూడని మకుగు 
కాజలి తాకని గంగ (కొబ్బరికాయ నీళ్లు) 


ఎక్ళురాదు-డిగరాదు (వొన్న గడె) 
తలి దయ్యం 

న్లో 
పిల్ల పగడం ( రేగుచెట్టు-పండు) 


ఇ భూమి రెడ్డ్టాల ఆడబిడ్డ 
భూమికన్న చెంచురాలు 
జడనిండ పూలు సెట్టి 
జడ యాలేసు (నల్లరేగడిలోని జొన్న మొక్కి.) 


ఇవన్నీ గుప్పెడు ఓచుకలు, వ్యాఖ్యానించి గంపలకెత్త వచ్చు, గుమ్ములు 
నింపవచ్చు" ఈ కైతలు ఒక మహాకవి క్రై సేతలనిపిస్తాయి. ఆకార ణాన్నే 
కవితాత్మకత కూడా పొడుపుకధకున్న ఒకానొక లక్షణమని భావించడం 


జరిగింది. 


ఈ విధంగా తెలుగు వెోసపువ ౪ సంత్నెప్త తాది అష్టాదళ అత్మణ సంశోభితమై 
చతుష్షష్టి కళల్లో (వహేశిక ఒకటనుమాట నార్ధకం చేసుకొన్న దై_, ఆటు మార్లకు 
ట్రైన విడ్డయె, ననాతనమై నిత్యనూతనమై అలరారుతుంది. మరి 


కథను ఎన్ని రీతులుగా వర్ధిక రిం చడానికి ఏలుందో గమనిద్దాం. 


జానపద సాహిత్యాన్ని విశ్లేషిస్తూ పొడుపు కథల్ని అనేకులు అనేక 
రకాలుగా వర్గీకరించారు ఆయా భాషల్లోని వద్గికర ణాల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొస 
తెలుగు పొడుపుకథల్ని విభజించాల్సిన ఆవనరముంది. పొడుపు కథల్ని 
జానపద సాహిత్యంలోని ఒకానొక విభాగంగానే వరికోధకులు నిర్జాంంచారు. 
కానీ తెలుగు పొడుపు కథలు మార్గకు, దేశిక, జానపద సాహిత్యానికి చెందినవిగా 
కనిపిస్తాయి. అందువల్లనే పొడుపు కథలు కేవలం జానవద సంస్ఫృష్టి కాదని 
తెలుస్తోంది. 


సంస్కృత సాహిత్యంలోని చందస్సుర్ని అనుకరించిన తెలుగు వొతుష 
పద్యాలు, సం సుత తాన్ని అనుసరించి తెలునులో సిరా ర్మాణమైన వృ చందన్సును 
అనుసరించిన పద్యాలు ఈ కోవలోకి వనెంయి. తెఎగు పొడుపు వ 
అణి 
సంస్కృతాన్ని అనుసరించినా తెలుగు వృత చందను*ను ఆనుసడించినా మారయే 
య్క జాలీ cJ ౧ 
అవుతుంది. 


*  మనసిజు మామ మామ యుభి 

మానమడంచిన వాని మామ నం 
దనుని విరోధి నందసుని 

నందను సుందరి షెనమామ జం 
పిన జగజెట్టి వట్టి పొడి 

జేసిన హరుని తండి గన్ను గన్‌ 
గొనిన సురాఫి నాదుని త 

నూభవు నాయువు మీకు నయ్యెుడున్‌ 


మన సిజుదు మన్మదుడు* మన్మధుని మామ చం|దుశు, చం దునిమామ 
తుడు. దక్షుని అభిమానాన్ని ఆణచినవాడు ఈశ్ణదడు. ఈశ్వరుని మామ 
మవంతుడు. హిమమవంతుని కొతు మైనాకుడు, మైనాకుని విరోధి ఇం|దుడు, 
ఇం|దుని కొడుకు అర్జునుడు. అర్జునుని కొడ కు — అభిమన్యుని భార్య 
ఉత్తర. ఉత్తర మేనమామ కీచకుడు. కీచకుని చంపినవాడు భీముడు భీముని కొడుకు 
ఘటోత్కచుడు. ఘటొత్కు చుని చంపినవాడు 3 ర పద్దుని తండి హాని 
సూర్యుని కన్ను గొన్న వాడు 


ల 


pe 


Ya ~ ఆ బల 
నువు. ము డుకు [(బహ్మ. ఆ _బహ్మ 
శిర్వాదం 


మ్‌ 

ఆయుస్సు మీకూ కలుగాలని ఆ! 

ఈ పద్యం చంపకమాల వృత్తం. సంస్కృ తాన్ని ఆనుసరించిన 

తెలుగు పద్యం. యలిపాసలతో తెలుగుదనాన్ని నింపుకొన్న పద్యం. కాబట్టి 
వొతుపు కథ మార్గ వష కూజా అనుసడించిందని చెప్పాలి. 


శనామొలధరికంనమనలనాటువమునామనానానా లా త ఆ. సానా రల వాపి పాం జతల. we Tree TL ప a. య న ల. అదర వాతంటటయటాడుపను బాం అంకం జతర. డే జతల మరల. పసం వకు ను మజా వరాంను్తుతొతానా తననుతాను సానా శెమెవాంటగానాకాలలలాల సంస భకస బతానాంరాపన యువతా పో లకర 


1. పెద్ద బూలశిక్ష=-పు : రొలి 
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1.6.2 : పొడుపు కథ దేశి 


తెలుగులోని జాత్ఫుప జాలి పద్యాలె న కందం, చ్యె వద, తరువోజ, అక్కర 
ఉత్సాహ్క తేటగీతి, ఆటవెలది, సీసం తదితరాలు; గేయ రచనల్లోని [త్యస, 
చతుర స, ఖండ్క మ్మిశ, సంకీర్ణాది భేదాలు దేశి (కిందికే వస్తాయి ఈ విషయం 


ఛందశ్శిల్పమనే పకరణంలో సోదాహరణంగా _పసాఎంచడం జడిగించి. జాతుల 
నుండి ఒకటి, ఉపశజాతులనుండి ఒకటి గమనిద్దాం. 


k ముక్కున పెనము నడచును 
పక్కన నోరుండు గాలి పారణ సేయున్‌ 
(గక్కున వేసిన కూయున్‌ 
మక్కువతో దీని దలియు మనుజులుగ లరే?" 
(బొంగరం) 


“కృష్ణుడే కాంతతో |క్రిడించె పసినాడు - రాధను 
రావణానుజుడెది రాముకిచ్చె - మర్మము 


కాకుత్ఫుడెవరిని గలసి వారథి గటై - కపుల 
జనకజగోరిన జంతువేన - హరిణం 


వానపామున కుండు వనరై న పేరేమి - భూనాగం 
ఆట తీరుపు వేళ పాటయేమి - హారతి 

దాతల గనియర్ధి దాపుజేరుటయేల - ఆశించి 
దండినరక(పాప్తి దనరునెటుల - | దోహాన 


అన్నిటికి జాడ మూడేసి యక్షరములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నలరుచుండు 
ధర్మపురి నారసింహుండు నిర్మలముగ 
మనల కరుణావిధేయుడై.  మనుచుచుండు.3 
1. వయోజన విద్య -మూడవ వాచకము పు : 25. 
2. పాపిసెట్టి సీతారామ కవిది, (వాత వతి) 
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జాత్యుప జాతుల్లో ఇలాంటి పొడుపు వద్యాలెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. ఒకటి 
రెండు శతకాలుకూడా అవతరించాయి. అందు వల్ల తెలుగు పొడుపు కథ “డేకి” 
ఆనికూడా చెప్పవచ్చు. 


1.6.8 : పొడుపుకథ జానపద సంన్పష్టి 


జొనవదులు సృష్టించిన పొడుపుకథలన్నీ దేశి (కించికే వచ్చేవైనా వృత్త 
పద్యాలు జాత్యుప వాతి పద్యాలు మాతం కవి పండితుల చేతనే విరచింపబడ్డాయి. 
ఛందస్పం చే ఏంటో తెలియని కొంందరినోట అవి వినిపించినంత మాతంలో వారి 
సృషైై ఆనడానికి ఆవకాశంలేదు. వ్యవహారంలో ఆవి వారి నోట పట్టాయి-అంతే. 


* పోతుంటిరా నేను పోతుంటిరా 
చార్‌ కమాను కట్టమీన హోతుంటిరా nD 


ఒగని. రాలిచ్చి ఒగ స్మి_ చయ్యిచ్చి 
ఒగనీ కోనరం సను పోతుంటిరా 
కంచరోన్కిి కాలిచ్చి - గాజులోన్కి. "సెయ్యిచ్చి 


పైసల కోనరం నేను పొతుంటూా nD 


ఒగన్ని మీద వెట్ట a ఒగన్ని కిందవట్టి 
ఒగని కోనరం నేను పోతుంటిరా 
నొనటె మీన బొటు వెటి = పండాకుదాశ నవెటి 
లు ళు ఇన, హి 
ఆద్దం కోసరం నేను పోతుంటిరా Tet 


ఒగన్ని మూసి పె ఒగన్ని క్ర 
ఒకన్ని కొంగుతోటె ఇసిరిస్తి రా 

కుండాను మూసి పెట్టి కుంపాటి క ప్పి'పెట్టి 
దీపాన్ని కొంగుతోటి ఇసిరుంటిరో పో 


ఇటువంటి గేయాలన్నీ జానపదుల ఆవరచనలే. ఈ (కింది వచన గేయా 
లన్ని శానవదుల నోట వెల్య డ్లవే. 
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* మిద్దె మీద మిద్దెలు 
కట్లా కడపటి మిద్దె మీద 


న్‌ 


పెద్ద వచ్చని జండా ! (చెరకుగడ) 


ఒకటిగా చేరింది 
వేసిందొక పెద్ద 
తియ్యాని ముద్ద. (తనెవట్టు) 
వచన గేయాలేగాక కేవలవచనాల్లో లెక్కలేనన్ని శాన వదుల ముఖనిర్గతాలె, 


*  మాతాత యేటవతలకోయి రెండెడ్డను దెస్తే 


బాయిదగ్గరికి రాంగనే రెండయ్యె (పండ పుల్ల) 


తునికి వండు తుస్సుమం టె 


పసుల కాడి పిల్లలు పయన మయిరి. ( 


ఈ విధంగా పొడుపు కధ మార్లకు బెందిందై_ దేశిలో ఉన్నదై, జానపదుల 
సంసృష్టైయె అలరారుతుంది. మార్గ డేశికి కాంచన పొడుపు పద్యాలు శనుల మన్నన 
అందాయి; శిష్ట గావాత్యాని కెక్కాయి. అంతే గాక వానసదుల తలబూపించాయి. 
ఇటువంచి పొడుపు కథలన్నీ శిష్ట సాహిత్యాంతర్భాగాలె అనాలి; ఆప్టే కేవలం 
జానపద లోకంలో [పాదుర్భుఏంచి అటు పామరుల్ని ఇటు పండితుల్ని ఆనందింప 
జేస్తున్న, ఆలోచింప జేస్తున్న తూతుపు కథలన్నీ జానవద సాహిత్యంలోని ఓకానేె శ 
విభాగమే ఆనాలి. ఆ కార ణాన్నే పొడుపుకథ ఇరువురికి ఏందింలై ంది శిష్ట సాహిత్య 
సుందరి కరకంకణంపొతుపు కథ. జా 


తిలకం పొతుప కథ. 


నపద సాహిత్య సుందరి ఫాలతలం పై 


మార్లదేశికి చెందిన తెలుగు సాహిత్యంలో పొడుపు కథలు కెవలం చేశికి 
చెందినవే అని డా! తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు అభి_పాయం." వారు పొడుపు 
పద్యాల్ని, సమస్యల్ని నిబద్ద డోని అంటున్నారు. కాని శిప్లలెన వృద్దులకు సంబం 
ధించింధి, నిబద్ధేశి ఆనడం, నాగరిక వర్ణాల్లోని పిల్చలక్తూ న్రీలకూ 
1. భారతి, జనవరి, 1968. (మా 
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సంబంధించింది జాతి చెశి అనడం సరంజనాంగీకారం గాదు. నిబద్ధ దేశిలోని 
పొడుపు పద్యాల్ని స్రీలు; స్రీలు చెప్పేపొడుపు కథల్ని పురుషులు [పయోగించడం 
తెలుగు దేశమంతటా కనిపిస్తుంది. పొడుపు కథల్ని వారు ఈ విధంగా 


విభజించారు. 
పొడుపు కథలు 
(మారు కతలు లేక విచ్చుకతలు) 
| 
| | | 
జాతిదేశి పామరదేశి నిబద్ధ దేరి 
(స్రీలు-బాలిక లు) (శానవదులు) (శిష్ట _ - కవులు) 





ములు. (విడికధలు) వచనములు కములు లేక క్రిములు 
(గొలుసు కట్టుకథలు) | ఏలకతలు 


జాతి దేశి పామరదేశి రెండింట్లోను ఒకదానికి వచనాలు, వచన గేయాలు, 
గేయాలు అనే మూడ! విభాగాలలో దీర్గ (హస్వాది భేదాలతో ఆరువిధాలవుతాయి 
ఆ ఆరింటిలో ఒకొక. దానిలో ఒక పొడుపు, పెక్కు పొడుపులనే రెండు 
భేదాలతో మొత్తం వన్నెండు రకాలవుతాయి. రెంటికి కలిపి మొత్తం ఇరువది 
నాల్గు విధాలవుతాయి. _ రెంటిని వేర్వేరుగా గాక ఒకదాని కిందనే విభజించి జాన 
పద సొహిత మనే | పకరణంలో ఈ విషయం చర్చించడం జరిగించి. 


(శ్రీ జి. శంకరరావు తమ పొడుపు కథలు (గంథంలో వీటిని “వచన 
రూపంలో ఉన్న పొడుపు కధలు, గేయ రూపంలోని పొడుపుకథలు, పద్యరూపం 
లోని పొడుపు కథలు” అని మూడు విధాలుగా సూల విభజనచే రు." 





1. పొడుపుకథలు - పుటలు : 8, 10, 16. 
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డా॥ ఆర్మీ యన్‌. సుందరం జానపదుల పొడుపు కథలు, సాహిత్యపర 
మైన పొడుపుకథలు అనే రెండు విభాగాలుచేసి, జానపదుల పొడుపుకథలు వక్‌ 
దార్గమే యేర్చుడ్డాయని, సాహిత్య _పహేశికలు తాత్తిికమైనవిగా ధార్మిక మైనవిగా 
ఉంటాయని సూచించారు. భాషా శాస్త్రపరంగా వీటిని గొలుసుకట్టు పదాలు, 
సామాన్య వాక్యాలు, సంకీర్ణ వాక్యొలు, వ్యతిరేక సూచక వాక్యొలు, పద్యరూపపు 
పొడుపుకథలు, మొదలైన విధంగా విభజించవచ్చని వాది ఆభి| పాయం," 

డా॥ టి. యస్‌. మోహన్‌ పొడుపు కథల్లోని విషయాన్ని బట్టి వర్గకరించ 
డమే అనుకూల మయిందని ఎనిమిది రకాలుగా విభజించాగ. 1. (పశ్నార్థకములు, 
5 వినోదాత్మ కములు. లీ. కథాత్మక ములు. 4. గొలుసు కట్టుకథలు ర్‌, వృత్తి 
సంబంధులు, 8. సంఘజీవనసంబంధులు, 7. చిత థబ్దాత్మక ములు 8. ఆక్టీ 
లార్థక ములు. 

ఇండులో కొన్ని విషయ విభజనం పరిధిలోకి రావు. ఓ కన్నడ (గంథంలో 
భాషా శా్యస్తాధ్యయనాను గుణంగా రూప్యపధానాలు, (కియా (_పధానాలు, ఆర 
_పధానాలనే పేర వర్గికరణం జరిగింది. 

ఆంగంలో పొడుపు కథను (Riddle) రెండు విధాలుగా వర్గికరించారు. 
ఎనిగ్మా (Enigma) “నిగూఢ మైన ఆర్థం కలిగిఉన్న (పకటనం లేక (పశ్న 
లేక బొమ్మ” ఆనీ, కనన్‌్‌ డ్రం ((ంnundrMm) “పలురకాలై న ఆర్థాల్ని లేక 
(పయోజనాల్ని స్పురించేట్టుగ చమత్కారంగా [ప్రయోగించిన వదంలెక పదాల 
కలయిక ఆనీ, లేక ఉచ్చారణలో ఒకే శబ్దాన్ని లేక దాదాపు ఒకే విధమైన 
శబ్దాన్ని కలిగి ఉన్న పదం యొక్క. లేక పద బంధాల యొక్క చమత్కార 
వంతమైన _పయోగం మరయు పదాల గారడి” అనీ నిర్వచించారు * “ఎనిగ్మాస్‌” 
వర్గానికి చెందినవి తెలుగులోని జాతిదేశకి పందిన వాటితో, 'కనన్‌| డంస్‌” 


వర్గానికి చెందినవి నిఐద్ధ దెశికి చెందిన వాటితో సంవదిస్తాయని డా॥ తంగిరాల 
వెంకట సుబ్బారావు అభి పాయం,” 





1. జొనవద సాహిత్య స్వరూపం = పుటలు : 85,86. 87. 
. డానవద విజ్ఞాన వ్యాసావళి = పుటలు : 89, 90, 91. 

5. కన్నడ సావిరద ఒగటు గళు, పు : 89. 

4. Random House Dictionary. 

ర. భారతి-జనవరి-19668. 
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రూపాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని చేసిన ఈ విభజనం కూడా గమనార్హం. 
“1, మనుష్యులు జంతువులు ఆని గుర్తింపవాని జీవాలతో పోలిక. 2. జంతు 
వులతో పోలిక. క. మనుష్యులతో పోలిక. 4. వృషాదులతో పోలిక. 5. వస్తువు 
అతో పోలికే, 


Folk lore and Folklife లో వర్గీకరణ ఇలా ఉంది, 1. వివరణాత్మ 
కాలు. (Descriptive Riddles), 2. వరిహాసపు [ప్రశ్నలు (Joking Questions 
లేదా Reverse Riddles), కి. వివేకపు [ప్రశ్నలు (Wisdom (16510105) 
4, విడికథలు (puzzles) 5. ఆనుకరణ కథలు (Parody Riddles} 


ఇక సంస్కృ తాలంకారికులు చెప్పిన వివిధ రకాల [పహేశికలు దాదాపుగా 
ఆర్థ దృష్టితో చేసిన వర్గికరణం వల్ల ఏర్పడిన ట్లివే. దండి కావ్యాదర్శంలో 
సమాహిత, వంచిత, వ్యు త్మాంత, (పముషిత, సమానరూప, పరుష, సంథ్యాత , 
[పకల్పిత, నామాంతరిత, నిళృత, సమాన శబ్ద, సంమూఢ, పరిహారిక, ఏకచ్చన్న 
ఉభయచ్చన్న,; సంకీర్ణ మొదలైన పదహారు రకాల బేదాలు చెప్పాడు. విశ్వనాథుడు 
సాహిత్య దర్పణంలో చెప్పిన ఆరు ఖేదాలు, భోజరాజు సరస తీ కంఠాభరణం 
తోని ఆరుఖేదాలు ఒకే విధంగా ఉన్నాయి. చ్యుతాక్షర, దత్తాక్షర, చ్యుతదత్తాక్షర, 
అక్షర ముష్టి; బిందుమతి, ఆర్థమతి. 


వర్గీకర ణాలెన్నో ఉండవచ్చు. విభజనకై_ తొక్కిన మార్గాలు భిన్నం గా 
వచ్చు. ఆవి ఆయా భాషలకు నప్పవచ్చు; నప్పక పోవచ్చు. ఆయినా ఆందరి 
కృషి పశంస సీయమయింది. వేలకొలది తెలుగు పొడుపు కథల్ని పరిశీలించి 
నవ్వుడు విషయాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని విభజనం చేయడమే సరై ందనిపించింది. 
ఆందుకే ఈ _గంథంలోని జానపద సాహిత్య మనే [పకరణంలో నవవిధ 
[పహేళికలుగా వర్షీకరించి వివరించడం జరిగింది. 1. గృహజీవన 
(వహేళికలు, నః [శామికజన ( ప హేళికలు” వ పకృతి సంబంధి [పహశికలు, 
4 తిర్యక్‌ సంబంధి [పహెళికలు, ర్‌, కీడా కీనోద (పహేళికలు, 6. బాల 
బాలికా (పహేెళికలు, 7. తాత్త్విక [పహేళికలు 8. అస్పష్ట _పహేశికలు, 


9. ఆత్మాశయ | పహేళికలు. 


1. Introducing Folk 1016-39 : 120. 


80 


కుషయం ఎన్ని విధాలుగా ఉన్నా మొత్తం మీద తెలుగు పొడుపు కథ 
మాతం మార్గ నాహిత్యాన్ని అనుసరించింది, దెశి సాహిత్యపు పుంతలు, 
న న. దేశి సా సాహిత్యంలోనే pas అధిక సంఖ్యలో జానపద 
_పహేళికల్ని _పసవించింది. జానపద గొపికి (పియంభావుకుల మవరసుల 
కక్కింది; మన్ననలను అంగింది. ఇలా ఆలి వేలంగా గిర వాదరాల్ని పొంవెన 
పొడుపు కథ (ప్రయోజనాలేంటో పరిశీద్దా. 


1.7: _పయోజనం 


మానవజాతి యెంత [పాచీనమముందో పొడుపు కథలంత (పాచీనమైనవి. 
ఈ జాతి యంత కాలముంటుందో పొడుపు కథలంత కాలముంటాయి. మానవ 
జీవితంలో ఇంతగా పెనవేని౫ో-. _" సమాజంలో పొడుపు:థ సాధిస్తున్న 
[ప్రయోజనమె [పథమ కారణ మనాలి. (పప హృతిలోని సాదృశ్య సారూప్యా లు, 
మానవాంతరంగంలోని భావాలు, ఈ రెండింటి సమైక్య స్వరూపంగా ఆవిర్భ 
వించిన వొదుపుకథ విజ్ఞానాన్ని వినోదాన్ని నిత్యం లంఏస్తూనేఉంది. 


ఫొశు పు కథలపె విసృతాధ్యయనం జరిగినమృను ఇంకా అనేక విష 
యాలు వెలికివచ్చే అవకాశముం3. చక తకందని అతి పాచీనకాలం విషయం 
తెలియదు గాని మధ్యయుగంలో బి వెడుపుకదలు పిస సత _వచారంలోకి వచ్చాయి. 
పాశ్చాత్య దేశాలలో పదహారవ శతాబ్దంలోనే పొడుపు కథలపై వరికోఛధనలు జరి 
గాయి. భారతీయ భాషర్లో ఈ మధ్యకాలంలోశే పంశోధనలు జరుగుతున్నాయి. 


ఖో ఎలో ఇ ప చా ఆ ఇల్‌ స షు 
పొడుపు కధా _పయోజనా. బహె్మ తమప్ఫుఏన్నాయి. 
1.7?-1 : లోకజానం 
జా 


(వతి వ్యకి ఈ లోకాన్ని తెలుసుకోడానికి పకృలినీ, |గంథాల్నీ, సమా 
జాన్నీ ఆధ్యయనం చేయాలి. అపహ్వాశు లోకజ్ఞాన మబ్బుతుంది. (గంథగతమై 
మౌఖిక [ప్రచారం పొందుతున్న పొడుపు కథల్ని చదవడంవల్ల వినడం వక్ర 
లోకజ్ఞానం కలుగుతుంది. సామాజిక విషయ సంబంధులైన _ప్రహెశికల వల్ల 
కవులు సృష్టించిన న పద్యాల వల్ల వర్తమాన భూ తకాలాలకు సంబంధించిన 
అనేక విషయాలు తెయస్రాయి. 


మనిషికి |, కీడల విషయంలో సహజాన 
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ల్‌ న న్‌ు ష్ష్‌ 
ంటివారి మానసిక వాయామానికి ఈ  వెకుపు కళలు దొహదం చేసాయి. 


సా్టద్భురాల్లో ముంచివేసే సణం కలిగి వాతుపుకథలు (3డాసకి_ని మరీ పెంచు 
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తాయి. పొడువు విశుపులతో కొనసాగే ఈ |కిడ కూర్చొని ఆడే ఆటే. 


1.7.4 : ఆలోచనాశక్తి 


పాతుపుకధ ఓ జటిల పశ్న . ఆ (పక్నక నవమాధానం రానాలంటె 
కొంత ఆలోచన కావాలి. ఒక నమసంను వపరిష్కరించడ "నికి చెసిన ఆలోచన వల్ల 


కలిగిన స్వరణ, మరొక సమస్యను పరిష్కరించవానికి తోడ్పడుతుంది. వ్యక్తిలా 


+ స్స | 


వ. యండి 


దిన దినం ఆలోచనాశకి, ఎదగడం మూోతుపుక ద సాధిస్తున్న (పవయోజనాల్లై 


త్త 


ఆనాలి, 
1.7-5 : జాపకశకి 
దుః అవా 


సాం యల oo ఖో ఇ న 
పాడు పుకథలు జ్ఞాపక శకిని పెంచుతాయి. బాదుపు రథ అడిగా వ 
ty 


ఆది తెలిసి ఉండాలి. ఈ తెలిసి ఉండదడానికతగు ధారణ చేసి ఉండాలి. ఎక 
వషయాన్న్ని మాటి మాటికి ఆవృత్తీ "చేయడంవల్ల ధారణ జరుగుతుంది. ధారణ 
వల విషయం మనస్సులో నాటుకొంటుంది. ఆలా నాటుకొన్న ఆపక దిషయాల 


వల జాపకశకి పెరుగుతుంది, 
(ss pans 


రివ 
1-7-6 : వాచకశక్తి 


స్పష్టమైన ఉచ్చారణకు, ఆర్థవంతమైన భాషణానికి వాలవాలికల్ని వ 
వేయించే పద్దతి _శేష్టమయిందని కొందరు మనోవై జ్ఞానికులంటారు. పొడుపుకథల్లో ని 
చమత్కార చారుత కారణాన పిల్లలు వల్లె వేస్తారు. ఆందువర్ర వాచకశకి, పెరుగు 
తుంది. పూర్వం _గామాల్లోని రచ్చబండల మీద పిబ్రలచేత తోక పద్యా 
చదివించేవారు. వీటిని సంస్కృతంలో పతిమాల ఆంటారు. మటుకు కథల్లో 
విడుపును ముక్తపద |గస్తంగా అందుకొనే పద్ధతి యెటువంటిదో ఈ తోక పద్యాల 
వఠనం కూడా ఆటువంటిదే. ఆంత్యాక్షరిని [గహించి మాట ఆనడం, పాట 
పొడడం మొదలైన పోటిలు ఇప్పుడు కూడా జరుగుతున్నాయి. వీటివల్ల పిల్లల్లో 
వాచక శక్తి పెంపొందుతుంది. 


(౮ 
Q7 


౭9 


సమన్వయ జ్ఞానమున్న ప్పుడు మా|తమే సగానికి సగం పొడుపు 
కథలర్థమవుతాయి. పదాన్వయం, వాక్యాన్వయం తెలునుకోవాలనుకుం టే క్రిష్ణ పద్యాలు 
మదటే ఆదరగొడతాయి. పొడుపు కథల్లోని అలతి పదాలు చిన్నతనం 
నుండే బాలబాలికల్లో సమన్వయ జ్ఞానశకిని పెంచుతాయి. ఈ సమన్యయశక్‌ 
అక్షర పదవాక్యాల వరకే పరిమితం గాక ఆ వ్యక్తుల జీవితాల్ని సరియైన 
మార్గానికి (తిప్పుతుంది. అప్పుడా సమన్వయం అర్హవంతమై జీవితానికి ఒక 
సాఫల్యాన్ని సమకూర్చి షెడుతుంది. 


1.7.రి జిజాన 
( 


విజ్ఞానం ఆకాశేంలాగా అంతూ పొంతూ లేనిది. ఆది ఆందుకోడానికి 
ఒక జీవితం నరిపోదు. కొంత తెలిసిన పిదప ఇక చాలును ఆనుకోడం సబబుకాదు. 
కొన్ని రకాల శాస్త్ర విషయాల్గో ఇక తెలుసుకోడం చాలు ఆని మనిషికి అనిపించ 
వచ్చు. కాని పొడుపు కథల విషయంలో ఆలాకాదు. ఆవి నిరంతరం మనిషిని 
జిజ్ఞాస పథంలో పురోగమింప జేస్తాయి. 
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1.7.9 : ఏకా గత 


బండమీద పడ్డ గాజు పెంకువంటి భావాలు గల మనస్సుతో మనిషి 
అనై_కాగత పొందడానికి ఈ _పవంచంలో ఆనేక రకాల కార ణాలున్నా లు. 
చూపు నిలుపడానికి మనస్సు సిర పడదానికున్న సాధనాలు స్వల్పం. 
పొతుపు కథా [శవణం వ వల్ద, వళన పాఠనాదుల వల్ల ఆనై_కాగత తొలగి ఏకాగత 
ఏర్పడే ఆవకాశముందచి. ఆ వీక్నాగరవల్ల బణద్ధికళలత పెరిగి మనిష మేధావిగా 


1-7-10 : విచితవాగ్య్యవ 

పొడుపు కథాధ్యయనం వల్బ్ల (పాసంగికుని మాటల్లో అడుగడుగున 
చమళ్కారం ఉద్భవిస్తుంది, ఆడి మాటల గారడి అనిపించినా అర్ధ వంతమైన 
పలుకుకు ఆదరణ ఉఊండకపొదు. ఎదుటి వానిలో కలగే ఆవేశో (దిక్త లనుకూడ 
ముచ్చటగొలిపే ముచ్చటలు మురిపిస్తాయి. విచి[త వాగరరవహరం ఆలోచనల్ని 
రెకేత్తింప జేయడఉోమేగా క హాన్యర సోత్పత్తి కి కారణ భూతమవుతుంది; విన్న వారి 
లోను చమక్కారోదయ మవుతుంది. 


1.7.11 : మానసిక వికాసం 


ఉన్నచోటనే మనిషి-మనస్సు ఉండడం ఆభ్యుదయంగాదు. ఉన్నత 
పథాన విహరించాలి. విహరించాలంటే మనస్సు వికసించాలి. మనః పరిణతికి, 
వికాసానికి తడి షయగత చింతన ఆవసరం. ఆటువంటి చింతనకు దోహదం 
చేసే శక్తి పొడుపు కథకుంది. పొడుపు కథల్ని గూర్చి చింతన చేయడం వల్ల 
సమాజంలోని, సాహిత్యంలోని, సృష్టిలోని అనేక విషయాలు తెలిసి మనస్సు 
వికసించడానికి అవకాశముంది. మనోవికానం వల్ర ఇరుకైన మనస్సు విశాల 
మైనదిగా, విశాలమైన (పపంచం చిన్నదిగా కనిపించి వ్యకి తన కార్య షె [తంలో 
నిర్భయంగా సంచరించడానికి వీలుంది. 
1.7.12: రహస్యగోపనం 

పూర్వకాలంలో గూఢచారులు ఒక రహన సకం అన్తులకు తెలియకుండా 
తమ వారికే తెలిసేట్టు చేయడంలో (ప పహేళికల నుపయోగించేవారు. దండికొవ్యా 
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దర్శంలో ఈ విషయం రెలిపాపాడు." బిందుమతి |పహేళికలో అక్షరాలు 
సున్న లుగా సంకేతించడం ఇటువంటిదే. ఇంగ్లీ షు భాషలో Bae పద్దతిని 
కట్టకడలతో తంతులు పంపడం కూడా ఈ కోవకు చెందిందే “మనం ఈ రోజు 
లు చేయలేదు, పంతులు రాకముందే పారిపోదాం' ఆనె ఒక బాలిక ఇంకో 


బాలికతో ఎవరికర్థంగాని విధంగా అనాలంటే (పతి ఆక్షరానికి ముందు “కి చేర్చి 


య 


పలుకొలి. అదే 'కభాషి అనబడుతుంది. గుప్తంగా సంభాషించడంలో పు లి ప్ర 
తోడ్పుడడం వల్ల దేశ దో హక రాలైన కారార్ణల్ని అరికట్టడానికి వీలవుతుంది. 


ఇంతేగాక (పాచీన కాలంలో యుద్ధాలు నిరోధించి పజల మాన పాణ 
రక్షణలకు కూణాం పహేళికలను ఉపయోగించే. వారని తెలుస్తోంది. ఇద్దరు 
రాజులకు యుద్ధం సంభవించినప్పుడు ఆ ఇద్దరొర నిర్ణయానికి వచ్చేవారు. ఆ 
నిర్ణయం _వకారం ఇద్దరి ఆస్థానాల్లోని ండితులకు (ప పహేశికలపె వాదోప 
వాదాలు జరిగేవి. ఎవరు సమాధానం చె గ! పోతే వారి రాజు ఓడి పోయినట్టుగా 
పరిగణించేవారు. అటువంటి వద్దతీ ఈనాడు లేకపోవడం దురదృష్టం. 


రాజకుమార్తైలు అడిగే పళ్నలకు సమాధానాలు ఎప్పినవాణ్ని వివాహ 
మాడే ఆచార ముండేది. ఆ (వశ్న లన్నీ (పహళికా లక్షణాలకు సంవదచి సాయి, 
విజ్ఞాన విషయికమైన పరీక్ష చేత వివాహ బంధం, ఇది ఆ దంపతుల మానసిక 
స్థాయికి కొలమానం. (పశ్నలకు సమాధానాలు చెప్పని దారిని చంపడం అనేది 
మాతం |కూరనియమమే, అనాలి. 


వేశ్యలు కూడా కొన్ని [ప్రశ్నలు వేసేవారు. ఆమె సి పొందుకై. తపిలచే 
విజ్ఞానులు ఆ చిక్కుముళ్లను విప్పడానికి యత్నించే వారు. సమాధానాలు ఒప్పని 


వారి నెత్తి గొరిగించి గాడిదపై [తిప్పి అవహసించే నిబంధన. కూడా అక్క 
డక్కడ ఊం డేవి. 


రాజులు వండిత నభలు - గోష్టలు నిర్వహించేవారు. జని వినోదార్గం 
ఏర్పరిచి నట్టివే. ఈ సభల్లో గోష్టుల్లో గెలిచిన పండితునికి సన్మానం జరిగేది, 
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పంటల సమృద్చికోసం వాన రనలను వాడుతారు” * ఈనాడు జానపదులు కప్పను 
ఓ కష్టైకు [వేలాడదీసి వర్షం కొరకై (పార్ధనలు చేస్తూ పొడేపాట ఒకటుంది. 
అందులో (పపౌళికా లక్షణాలేంలేవు. పూర్వ కాలంతో గేయ [వహేళికలు పాడే 
వారేమో! 


స టా EI దివ్యయోగం 


[పహేళికలు సాహిత్యయోగంలో యమనియామాదుల్హాంటి వని శ్రీ భావ్యం 
విజయసాతథి అభి పాయం. వారు నివరించిన [పహాళిక [పయోజనాల్లోని [3 


యోగాంశం ఇక్కడ ఉదాహరిస్తున్నా . 
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పతి ప్మకియకొక [పయోజనము మరియు 
ఉద్దేశ ముండును. |వహేళికా జారీయములై న (పశ్నోత్తరములు సైతము విశిష్ట 

స్తత aR యా దుం డు 
వయోజనమునకేర్పడినవియే. ఇందుకలది శబ్దముల గారడియ కదాయని తృణీ 
కరించుట విజ్ఞత కానేరదు. నాహిత్యమొక దివ్యయోగము, పరమాత్మ సౌజా 
త్యారమునకు యోగమెట్టు పరమావలంబమో ఆనందానుభూతికి సాహిత్య మట్టు 
పరమాదలంబమగును, పహేౌళికలు సాహిత్యయోగమందు యమనియమాదుల 
వంటవనవచ్చును. మానవుని యందలి ఆసుర _పవృత్తిని నిర్మూలించి సత 
_పవృత్తి ని పెంపొందించ నవతరించినది సాహిత్యయోగ విద్య, అట్టి సాహత్య 
యోగవిద్యానందము ననుభవించదలచు సాధకునకు (పహేళికలు [పాథమిక 
నియమ సూతములగును. (వహేశికా | ప్యకియకు జెందిన (పశ్నోత్తర జాతి 
దద్యార్థలలో చక్కని జిజ్ఞాసనే గాక బుద్ధి సూక్ష్మతను పజ్జా _పాభవమును 
పెంపొందించును. వివిధ విషయ పరిజ్ఞానము ఆలోచనా శక్తి ధారణ ఏర్పడును. 
లోక శాస్త్రములలో నెన్నియున్న వో ఆన్ని (వక్నోతర [వహేశికలయందు గోచ 
రించును. చమత్కార రూపమున వివధ విషయ పరిజ్ఞానము కలిగించుటయే 
[పహేశికల పర మోద్దేశ్యము” ౫ 


ఈ విధంగా లోకజ్జానాన్ని కలిగించి, శాస్త్ర విషయ పరిజ్ఞానాన్ని పంచి, 
(కీడాసక్సిని, ఆలోచనా శక్తిని జ్ఞాపకళక్తిని, బాచకళకి,ని, సమన్వయళ కిని, 
క క రన య న వాక 

_ Re య 
1. జానపద సాహిత్య స్వరూపం-పు : 88, 


ప్త [ప హేళికలు, ది ఆనుసంహిత-పు : 9, 


జిజ్ఞాసను, ఎకా(గతను, విచి [త వాగ్య్య వహారాన్ని, నసి కవికానాన్ని కలిగించి, 
రహస్య గోపనానికి తోడ కే దివ్య్వయోగమైన (పహేశికల వికాసాన్ని గూర్చి 
శ ట్ర చా జ 


సం[గహంగా తెలుసుకొందాం. 
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భారతీయ భాషల్లో అతి (పాచీనమయింది సంస్కృతం. పొాదుపుకథలు 
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ల్లోనే కనిపిస్తున్నాయి. అప్పటి నుండి [పహేళిక (పక్రియ స్థిరపడ్డానికి కొంత 

కోలం పట్టింద న వచ్చు. సంస్కృత [ప్రభావం సరం భారతీయ భాషలపెన 

వడడం వల ఆ భాషలో! వహేళిక ఎలా వికసించిందో క్షుపంగా తెలుసుకొందాం. 
ana 

కల్లో (పవశ్శ్న్నాత్తర పద్దతి కూడా ఉంది. బుగ్వేదంలో [బహ్మకు 

వ ఆ నంవాదంలోని చమత్కారం గమనార్హం, 


% “కోహగ్‌ం సాంమిత్య [బవీత్‌ ఏత త్పదాయేతి 
ఏతల్‌ స్యా ఇత్యబవీత్‌ యేతత్‌ (బవీషేతి*" 


తనకు సరాధికారాలివా్యాలని ఇం|దుడు [(బ్రహ్మన కోరాడు. “ఇది ఎకిచ్చి 


ళం 
౧నేమి కావాలని (కోహగ్‌ం స్యామిత్య (బవిత్‌ ఏతత్‌ (ప్రదాయేతి) (అహ్మ 


అన్నాడు పచేడి పలికావో అదే కావాలని ఇం దువన్నాడు. ఇందులో _బహ్మ “కః” 


4.” 99 


జి నజ లా ఇలలో యో క ట్లో Oa wr నీ (nN Oa ఇల్‌ 
ఆం శబ్దాన్ని పలికాడు దానికి ఎవరు (బవహ్యా ఆని అర్ధం. సనపు (బహ్మావద 
రో కః అనది 


వాలన్న ఇం|దునికి, బజురు (బహ్మ అన్న [(బహ్మకు 
నమాధానమయింది; _పశ్నకూడా అయిందే. 

వేద సాహిత్యానంతర [గంథాలు ఉపనివషత్తుయు వాజటలోనూ [వ హెళికల 
గుణాలు కనిఓస్తున్నా యి. దేవతలు, మానవులు, దానవులు, (పజాపతిని తమ 
కువవేశం చేయాలని అడిగారు. ఆయన ఆ మువ్వురకు fy (దదద్భ ఆనే అక్షర 
ముపదేకించి ఆర్థం తెలుసా ఆని అడిగాను. దేవతలు దమనం (ఇం దియ నిగ 


త ననన 


ku బుగ్వేదం 
వి, బృహదారణ్యక 9, ది -_బా-ద్యి. .v:1.2. 3. 
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హం) ఆవ లంబించాలనే ఆర్భంగ్ల కొన్నా మన్నారు. మనుష్యులు దానం చేయాలనే 
ఆచం [(గహించామన్నా రు. దానవుము దయన వలంవించాలనే అర్థం సిగకరించా 
6 
మన్నారు దమం దానం దయ వారివారి గుణాల కనుగుణంగా సీకరించాలని 
లీ ఫో జి లన శల “5 “crt 
_వపజాపతి తలంచాదు. ఇందులో పళ్నోత, రాల పద్ధలే గాక వ మూళికల్ల్‌ ని 
Pa ప్‌ లో కీ లా లలో 
నిచహూఢతం్రం కూడా ఊంది. వ్యా పకృత (బహ్మసూ (తాళ్ట్ళిను ఇలాంటి నిగూఢత 


మహాభారతంలోని సర్పయుథివ్న్‌ర సంవాదం, యక్ష |సశ్నలు సంహూరంగా 


అ 


బుడనగ నెటువంబి వాడు? తెలుసుకొన దగ్గది యేది అని సర్ప 


రూప నహుషుడు |ప్నించగా, సత్యదాన సీలాదులు క బాహ్మణుడని, 


సుఖదుః ఖా వికావాల కలితమైన [బహ విర పదార్గమే తెలుసుకొనదగిం”దని ధర్న 


రాజు సమాధాన మిచ్చాడ భే మహాభార తాంతర్గతమైన అరణ్యపర్వ మందున్న 
శతాధిక యక్ష (వశ్నల్లో కొన్ని ఇదివరకే ఉదాహరించడం జరిగింది. 


యోగ వాసిన్థంల్రో కిరాత రాజమం [తులకు రాక్షసికి జరగిన సంవాదంలో 


న్యాణి కోరంబు ధెరివ 
ఆంటి ర్భహా ండల వోణి లీయంతే బుద్భుదాఇవ॥ 
కిమాకాశ మనాకొకశం సకించిత్కించి దేవకిమ్‌ 
ంపన్నః కోభవాన వ్య హంస్థిత | 


స్మె ను 
భవత్యా తా షా కధితః న! 


'యథార్థంగా ఒక మే అయినా ఉపాధి భేదం వల్ల ఆనేకంగా కన్న ట్రైదేది? 
నూన కంగాని ఆకాశ మేవ? లేసిదె వై నా ఉనికి గలదేది? నేనవర్ని ? మీతో అహంభావం 
కలిగివున్నదేడి?” ఆని అడిగిన రాక్షసిళో "ఓ అరవిందలోచనా! యుక్సవాక్యాలచే 
సీర పరమాత్మను గూర్చే తెలిపొవని మంతి సమాధానాలిచ్చాడు. 





te “మహో భార తమ్‌-అర ణ్యపర ము ణు సర్గ : 180. 
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వేదోపనిషదాది వేదాంత (గంశాల్లోనే గార భార ళాదచె _గంథాల్లోనూ, 
రామాయణాది కావ్య నాటకాల్లో నూ _పహేశళ్లికల ఛాయలున్నాయి. రామాయణంలో 
శ్రీరామచం |దుశు సీతాన్వేషణా సందర్భంలో పీత గూర్చి కొండను కోనను 
అడి గాడు, 


శః శ్లోకమే వశ్న, ఇది సమాధానం. ఓ పరత రాజమా! నన్నెడబాసిన 
సర్వాంగ సుందరియైన నా (పేయసిని సీ వనమున చూచావా”! ఆని రాముని 


[పళ్న. “నకల రాజాధిరాజా! నీనా దచాసిన వీ | పేయసిని నే చూచాను నుమా 
అని గిరిసమాఛానం. కో అంటే కొండ కో ఆంటుంది. _వశళ్న సమాధానంగా 


భాసించడం (పహేళిశే 


సాహిత్య దర్చణం' రావ్యాదర్శం, కువలయానందాది ఆలంకారశాస్త్ర 
[గంథాలలో ఉదాహరింపబడ్డ చిితోత్త రాది లక్ష్యాల్లో చాలా వరకు _పహేళికల 
ఛాయలున్నాయి. నాటకాల్ల్‌ నూ ఇటువంటివి ఉండడం గమనార్హం. దికషుత 
శ్రేష వకోక్సి ఉన్న హనుమన్నాంకంలోని ఈ కింది క్రోకం ఒక [ప్రహేళికే 
ఆనాలి, 


* “భవితీ రంభోరు |తిదశ వదనగ్గాని రధునా 
సతే రామ స్ధాతా నయుధి పురతో లక్ష్మణ సఖః 


షయం యాస్యత్యు చ్చైర్వి పద మధునా వానరచమూ 


లఘె[షేదం షష్టాక్షర పరవిలోపాత్‌ పఠపునః 


న 
® 


s 


ఓ జానకీ! ఎందుకు పొంగుతావు సీ రాముడు యుద్ధంలో నాముందు సిలువ 
లేడు. వానర సైన్యం నాశనమవుతుంది. దెవతలకు ముఖభంగం సంభవిన్తుం 


దసీ పలుకుతుండగా సీతాదేవి “రావణా! నీవన్న మాటల్లో ఏడవ అక్షరాన్ని విసర్జించి 





గ 


i రామాయణమ్‌ -ఆరణ్య కాండ-న : 64-ళ : 29.90. 
(పారాంతరం....కచ్చికితి భృతార్య ) 
2. హనుమన్నాటకమ్‌-దశమాంకము. chee 1D: 
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వరికీలించు జరిగేదేంటో సికే తెలుస్తుందన్న ది. మొదటిపాదంలో “తి”, రెండవ 
పాదంలోని, మూడవపాదంలో “వ” అనే అక్షరాల్ని తీసివేస్తే రావణునకు హాని, 
రామునికి విజయం, వానరులకు కౌొన్నత్యం సంభవిస్తుందని అర్థం వస్తుంది. 
ఇందులో ఆక్షరపహానం వల్ల ఆర్థాంతర మేర్చడింది. 


ఈ విధంగా ఆయా [గంథాల్లో బిందురూపఠలగా ఉన్న సంస్కృత [వవా 
లిళలు ధర్మదాశసూరి, విశ్వేశ్వర పండితుల కాలం నాటికి (పహేళికల _ పేరిట 
(పత్యేక (గంథాలే | ఆవకాశమేర్చుడింది. విదద్ధమండన కర్త 
ఆయిన థర్మదాస సూరి [పహే లిట్రకు పర ర తః కవీం దకర్ణాభరణ కర్త 
ఆయిన విశ్వేశ్వర చం[దుకు (వహేళికా (ప్యకియకు [పాణ(పళతిష్ట చేశాడు. 
6౮3 కార ణాన్నే కొన్ని లక్షల (వ పేాళికలు సంస్కృతంలో పుట్టాయని ఆంటారు. 
ఆయితే అవన్నీ ఇప్పును లభ్యంకావడం లేదు, 


కా|దక కవి విరచిత me పొడుపుకధ మీద సాగిన కొంత 
సంభాషణముంది. సేన వచ్చెందనే విషయం బప్పడాసికి కుంఖీలకుడు 
చారుదత్తుని re పనై ౮౨ స్తు, ఆప్పుడు చారుదత్తుసి మి రుడు విదూషకుడై న 
మై_తేయుడు వచ్చిందెవరో చెప్వాల్సిందని అడుగుతాడు. మ్మతేయణ్ని ఆట 


శ | 
పట్టించడానికి కుంభీలకుడు సిశ్చయించుకొంటాడు. వాళ్ల ఇద్దరి మధ్య కష లః 
సంభాషణ జరుగుతుం ఏ 


* “మతే : తొత్తుకొనుక! కసాయి యంగడిలో ముసలిమేకవలి మెమెమే 


యగాదవెవరామె ! 


కుంఖీ : తొలకరిలో కప్పవలె నవలని ఆట్లజచెదవేల కిచ్చ? 


మత : నాకు తెలియలేదు చెప్పుము! 

కుంఫీ : (తనలో) ఇట్టాడించెదను. (పకాళముగ) నేనొక పొడుపుకధ 
యడి గదను జెప్పెదవా! 

మెతే : నేను నీ నెత్తిమీదరకా రాళ్లు పెకైదను, ఆగెదవా? 


కుంధీ : సరియే కాని మామిడి బెక్లేకాలమున పుష్చించును? 
మైతే : తొత్తుకొడుక! (గీష్మబుతువులో కాదటరా! 


చారు 


అ= 


వంఖీ : 


జాలా 


కుంభీ : 


క్‌ 


బారు 


మై (లే i 
కుంథీ : 
మైతే ; 
కుంభీ : 


(న్ని 
అకా 


ముత క 
కుంఖీ : 


మెతే : 


కుంధీ 


మైతే 


కుంభీ 


మెతే క 


రీ] 


(న వ్వుచు) కాదయ్యాకాదు* 


: (తనలో) [ గీిమ్మబుతువుకాక యే బుతువో! పోని చారుదత్తు 


నడిగెదను. (|పకాళశము) కుంభీలక! ముహూర్త మోపిక చేయుము. 
(చారుదత్తునొద్దికించోయి)  మ్మ్‌తమా! మామిడిచెర్లే బుతువులో 
పుష్ప్‌ంచును. 


= మూర్భు(డ! వసంతబుతువులో 
మె[తే న 


మూరు(డ! వసంత బుతువులో 


(నవ్వుచు) కాదయ్యా కాదు. 
(తనలో) అవును. నాకును సంశయముగానే యున్నది. చారుదళ్తు 
నడిగి తెలిసి కొనదను. (ఆని చారుదత్తు నొద్దికింబోయి యడుగును) 


౩ మి|తమా! సేన 


(చేటునితో) తొత్తుకొడుక! సేన. 
ఈ రెండును గలిపి చదువుము. 
సేనా వసంత. 

తల [కిందుగా జెప్పుము. 

(తల [కిందుగా జేసి) సేనావనంత. 


౯౩' పదముళు తల| కిందుగా జేయుము. 


ర్త మూ _బిహ్మ చారి! వీ వదములుగాదు. ఆ మాటలలో 
స్‌ో 


నున్న పదములు తల |కిందులుగా జేయుము. 


| 
a 


: (ఆలోచించి వనంత సేన. 
* ఆమెయే వచ్చినది." 





మృచ్చకటిక ము-V పు: 9౧-91 


హ్‌ గ్ల సక నరా. వలీ ధ్‌ స్‌ 

మ, సంస్కృత నాటకాల్లో ౧ొధారణ సంభాషణల సంద ర్భాచ్చి కూడ 
ద షో 

| పేక్షకుల్లో చమత్కారోదయానికై ఇటువంటి పద్ధతి అవలంబించారం టి _పవాళిక 


జన వ్య హారంలో ఎంతగా చొచ్చుకొని పోయిందో తెలుస్తుంది. ఈ విధంగా 
వల్లవించి పుష్పించిన సంస్కృత వప హేళిక తెలుగు పొడుపు కథలకు మార్గదర్శనం 


చేసింది. లుగు పొడుపు కథ సంస్కృత (ప మాలెకను నం గాత 


న. 


తన సొంత గొంతుక కూదా విప్పింది. 
1.8-2 ; తలుగు సొంతగొంతుక 


గ 


ఇంతవరకు ఫాలీ పులాక న్యాయంతో సంస్కృత |[పహేళిళ వికాాన్ని 


వరికీలించాం. సంపత [గంవాలంచేవిధంగా (పహాళికిల చి లున్న 

కోకాయిన్నాయో, వచనాలున్నాయో, జ Er రాలల.: మండి 
అజో 

లోకం మూమాచిక తెలుగు _గంథార్లు వే కూడా ఆక డక్కడ న న ఛాయలున్న 


పద్యా లున్నాయి; వచనాలున్నాయి. 


వ వయవె హృ్‌ద్యమ పూర్వం 
జేయది, యెద్దాని వినిన యెలుక సమ|గం 


బైయండు, నఘనిబర్హణ 


మెయది, యక్కదయ వినగ సష్టము మాము 
తమకిట్ట క కథ కావాలని శెొనకావ మహామునులు ఏనాడో వై మిశారణ్యంలో 
సూతునితో అన్నారు. ఆటువంచబి కద భారత కథ కావడం ముదావహం భారతీయ 
సంస్కృ ల్‌ కథలన్నీ _పళోతృరాలతో కొనసాగడం గమనార్హ ౦. 
ఆ పద్ధతి తినే ఆ౫కవి నన్నయ్య భట్టు ఆవలంబించాడు. మది ఆ పద్దతి వప 'హేళికా 
సాహిత్య (వ కైయది. 








లవ గాడా లాలా 


i. భారతము = ఆది-(ప-ప : 30 


ర్యా పాబ్బు జాం ప Pa ఆ జ స్పై ల్‌ ఫ్‌ rm el 
కాని |వారృతా3 భాష | ండాల్ని పరిశలించిన ప్పుడు (వక్‌ తర దూప 


సాహిత్యం కనిఒస్తుంది ర్తి | పొక్ళత గాధ అనువాదం గమనిస్తే ఈః విషయం 


sk ఆలుకమాను చెలియ, ఆలిగినదెవ్య తె 
మెలత నీవు, ఒరుల మీద నాకు 
నేటి యలుక, యిట నెవ్యరొరులు, నాకు 
ఎవె, యెట్లు, నాయద్భష్ష మహిమ!" 


[పీయుల మధ్య న కొనసాగిన ఈ సంభాషణల్లోని చమత్కారం 
కొంతవరకు పొడుపు కథల ఛాయల్ని తలపిస్తోంవె. 
మ 


లన్న గణితం గణిత ౫? పంబంధులై. న ఎన్నో బి పొడుపు కధలకు 
నా దుల్చన 


మూలమయింది. ఆ గణితం జైనుల గణిత శానా న్ని అనుసరింబందై 
% ఆరునొక్కాట్ల నొడ్పుగా నమక 
యంత గుణకంబు చేతను నమరబెంచి 
రోత వర్జించి జనులకు జోద్యముగను 
హొమకరోవమ లబ్బంబు నెనయీవచ్చు.* 


ఆరుఒక్క.ట్లను (111111) ఆరు ఒక్కట్లతో (Milt) గుణిం చాలి. 
అప్పుడు 12845654921 నమాధానం వస్తుంది. చిత కవిత్వంలోని os 


గా ఈ Cal ae” ల న. 
కాల లాగా పొడుపు క థల్లి పద_భమకాముండాయి. స 'కెళికాళీకే, కిటికోల 


భ్‌ 
ts ప్రై లా తో 
కా 


గి 
3 


cal» 2 


వికటకవి మొదలై నవి, పై పద్యానికి వచ్చిన ఒకే సమాధానంలో అఖండంగా 
క్ర | భ్రమకం, ఖండంగా రెండు [భమకాలు (1 99456, 654821) వసా 


Ca 
“a 
WE 


1ణత శా గానికి సంబంధించిన వొాడుపు క ల్లో ఇటువంటి చిత we 


షె 


గమనించగలం. ఎవిచితాలు లేని లలి సాధారణ పద్యాలు కూడా మల్లన 
గణితంలో ఉన్నాయి. 

1 గాథాసఫ,శతి సారము. ప ; ౪04, 
వ. సమ్మగ ఆంధ సాహిత్యం -పు : 152, 
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*  మేలుగ నెనిమిది యొక్కశి 
వాలయమున కంబుజంబు లర్చించినచో 
నీ లెక్క. నూట నలుబది 
నాలుగు భవనములకెన్ని నలినములయ్యెన్‌ .* 


ఇది సాధారణమైన లక మొత్తం 1152 ఆరవిందాలు సమర్వించవలసి 
ఉంటాయి. ఇటువంటి పద్యాలు ఎంతోకొంత చమత్కారాన్ని రంగరించుకొని గణిత 
సంటంధి పొడుపు కథలకు మార్గదర్శనం చేసాయి, 


ఇంచుమించు చాళుక్య యుగానికే చెండిన వేములవాడ భీమకవిచాటు ధారల్లో 
ఆర కారిన్యం ఉన్న పద్యాలు కొన్ని లభిస్తున్నా యి. అవన్ని మైలమ ఫీముడు 
మరణించిన సమయంలో కవి చెప్పాడని అంటారు. ఆందొకణి మాతం 
ఉదాహరిసాను. 
¥ వీరగుణ[పతాప గుణ విశుత! మైఐమభీమ! నీయశం 
బారభమాన తారకర హారవిలానము నీ నిశేతనం 
జారభమాన తారకర హారనిలాసము నీ భుజార్ల్షళం 
ణబారభమాన తారకరహారవిలాసము చిితమిద్ధరన్‌. * 


దుర్శోధార్థ పదావీ ఉంటే ఆది | పముషితా [వహేళిక ఆవుతుంది. 
ఈ పద్యంలో వచ్చిన పదాలే మాటి మాటికి [ప్రయోగించి ఆర్థవెవిధ్యం 
సాధించడం జరిగింది. నన్నయ భారత రచన కాలానికి ఆటో ఇటో ఆయిన 
ఇటువంటి పద్యాలు సంస్కృత పహేళికలను అనునరించిన వే అయినా ఇవితెల "గి 


పొడుపు పద్యాలు నాడున్న వనడానికి ఆధారాలయా యి, 


కాకతీయ యుగంలో (పారుర్శవించిన ఆంధ భారతంలో గల యక్ష 
(పళ్నల పద్యాలు పొడుపుకథల ఛాయలున్నట్టివే. సంస్కృత భారతంలోని 
యక్ష పశ్నల్లో ఎజ్జన్న కొన్నే స్వీకరించారు. (పశోత్త రాలుగల ఆరు పద్యాలు 
మా(తం ఇక్కడ ఉదాహరిసాను. 
|. సమ్మగ ఆంధ సాహిత్యం పు: 146. 
2. చాటు పద్య మణిమంజరి-ద్వి -పు: 180 
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ణః దినకరునెయ్యది నడపును? 
దినకరునెవ్వారు గొలిచితిరుగుదు! రద్దే 
వునిరోస్త మించు టేమిట? 


ననమ! తదాధార భూతమది యెయ్యదియో. 


ఆనిన ధర్ముజుడిట్టను నజ్జహితుని 

నడపు [బహ్మంబు, సుఠకోటి నడచు గొతిచి 
ధర్ముచేనస్త మితు డగుదవపను, డమ్మ 

హాత్ఫు నకు సత్యమాధార మం |(డుబుధులు. * 


ల 


మొనసి నిచెంచియను గన్ను మూయదెద్దీ? 
పుఖ్టియును జేతనత్వంబు బొరయదెద్ది? 
యరయరూపు గల్లియ హృదయంబులెని 
దెద్ది? వేగంబుకతన నెద్దివొదలు. 


స అనిన గన్ను మూయదు సుప్తమయ్యు మీను; 
పుట్రియును | గుడ్డు చేతనంబొరయకుండు; 
ట్‌ a 
హృదయ రహితంబు రారూప, మెణురయము 


కతన వర్టిల్లునని చెప్పె గొరవుండు.* 


శ్‌ నరునకునాత్మయెవ్వడు? ఘనంబుగ డై వికమైనచుట్టమ 
వ్యరతనికిం? దదీయమగు వర్తన మేమిట నిర్వహించు? భూ 
వర! యతడేమి పూని యనవద్యత జొందు? నెజుంగజెప్పుమీ 
వరుదుగ నన్న నక్కురు కులా_ గణి యాతనితోడ నిట్టనున్‌. 








1. భారతము. ఆరణ్య. ఆ: 7. ప: 428, 424, 
వ, భారతము. ఆరణ్య. ఆ;వ : 497. 488. 


ళు ఆక్క్మజును సువ్వె పురుమనకాత్మ యయ్యె 
నాతనికి భారం దె వికమన చుట 
జు మ టం 


సంస్కృత యక్ష వక్షః నాడో భారతీయ హృదయ కుహరాల్లో _వవే®ిం 
ఆ సర్యదేశ భాషల్లోచార బడి సి స్థిరపడ్డాయి. ఆవి 
బాలాలయా్య యో చెప్పడం సాధ్యంగాదు. 


గ్ర 
ల 
29 
రి 
ల 
క్ర 
ఈ 
Ba 
త 
క 
గ్త్‌ 
/ 


తాత్త్విక [ప కూాళిరల ఛాయలున్న పద్యాలు కొన్ని [పాచిన (గంథాల్లో 
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వినిన స్తున్నాయి. దంగనాద రామాయణంలోని ఈ పాదాలటువంటివే. 


* మొగిరెంచ చెరయక మూటనేర పదక 
తగ నాలుగింటను దావుగె కొనక 
(తగిలి నాల్గవ [తోవ తత్వమైయుండి) 
బదింటికాదియె ఆటీటి గడచి 


(a) 
యాడికి నాదిచయు అమరిన చవు.... 


రెండు: సుఖ దుఃఖాది దండ, మూడు : | తిగుణాలు (పక 
ఎ ౬ (| 


f Cal 
నాలుగు : ధర్మార్థ కామమోతమాలు (యామ్య, గర్భ, భూమ, ఆక్బెరాడి మార్గాంు ), 


బదు : పంచభూతాలు, ఆయి : అరిషడ్వర్గాలు, య. చెక్కు బడక, 
చాలి గ 

తిగుణాత్మక 6 ఆయిన (పక్ఫ్ళతిలో తజలియలేక, ధర్మార్థ కామూ తె మిళ్చుః 

జొనుపక్‌, ఆరిషడ్వర్లాలను అతి! కిమించి వంచభూతాలకు సమస నికి కారణ 


తుడై ఆదియనవాడు భగవంతుడు. రెండు, మూడు, నాలుగు, అయిదు, ఆరు 


చూ 
ఖం లె సంకేళింపబడ్డ అర్థాల వల్ల ఇటువంటి వానిలో తాత్త్వ్‌క (ప పహేళికల భాయ 


అలా 


ts 


లుంన్నాయని భావించడానికి ఆవకాళ మేర్పుడింది. సాహిత్యం సంకేత (ప్రధాన 
ఉండడం వల్ల కహుతకు గుప్తతకు ఆవి నిలయ మపుతుంది. పొడుపు కథా 
లక్షణాల్లో _పధానమైనవి కవ త- గుప్త తలు, 


“శత — 


ట్రీ 








1. భారతము. అరణ్య. ఆ: "7వ ఏ 444, 445, 
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ఇక రెడ్డిరాజుల యుగంలో అవిర్బ్చువించిన అనేక కావ్యా ల్లోనూ, చాటు 
పద్యాల్లోనూ పొడుపు కథల ఛాయలున్నాయి. కొఎవి గోపరాజు సింహాసన 
ద్వా [తింశిక, మంచనకేయూర బాహుచరి[త, ఆనంతామాత్యుని భోజరాజయం 
పరిశీలించినప్పుడు కథాకధథనంలో క భాత్మకాలై_న పాడదుపుళకథల బాయలు కొంత 
వరకు కనిపిస్తున్నాయి. వాటిది కావ్యదృష్ట్‌ అయినందువల్ల చమక్కారంపాలు 
తగ్గింది. కాని నాటి చాటు పద్యాలు కొన్ని పొకఠుపుకధా లక్షణాల్ని సంపూర్ణంగా 
పుణికి పుచ్చుకున్నాయి. 


+ మానుష దానమాన బలమానిత ధర్మరమా మనోజ్ఞ రే 
థానుత భూతి విత్తముల గాటయ వేమన బోల్తు వాసవిన్‌, 
వానిరిరోర, వాసి విమ్యుుచాని వి వయను, వానియగజున్‌ 
వాని మలంచి, వాని సుతు, వానియమి తుని, వానిమితునిన్‌ * 


పెదకోమటి వేముని శ్రీనాధుడు మనుతుల్యు డని _వశంసించిన పద్యంగా 
దీనిని పేర్కొంటున్నారు, కందరితో సమానమైనవాడు మనుతుల్యుడే గావచ్చు; 
అంతకుమించిగావచ్చు. 


వానవి అర్జునుడు, ఆక్టునుని విరోధి కర్ణుడు, కర్ణుని విభుకు దుర్యోధనుడు, 
దుర్యోధనుని విపక్షి భీముడు, భీముని ఆ(గజుడు ధర్మజు, ధర్మరాజు మరది 
శ్రీ) కృష్ణుడు, డ్రి కృష్ణుని సుతుడు మన్మధుకు, మన్మధుని ఆమి (తుడు శంకరుడు, 
శంకరుని మిత్రుడు కుబేరుడు. మానుషదానమాన బలమానిత ధర్మ రమామనోజ్ఞ 
రేఖానుత భూరి విత్తములలో కాటయ వేమశ్నను పై వారితో పోలుస్తానన్నాడు 
శ్రీనాథుశు. పొడుపు కథతో పాటు | కమాలంకారం. విడుపులు శృంఖలాల లాగా 
వచ్చాయి. దాంతో యోగరూఢ శబ్దాల మాలిక నుండి వరిహారం సిద్ధించింది. 
ఇటువంటివి పరిహారికా | పహేశికలనవచ్చు. ఆ కాలంలో (పహేశళికా|కీడను జనత 
సమ్మానించిందనడాసికి శివరా!తి మాహాత్మ్యంలోని ఈ వద్యమె రార్కాణం. 


s ఓక్‌ కొంత పొద్దు కందుక కళి యొనడించు 
కంకణ ం౦ంబుల రు ణత్కార మనలో 





E చాటుపద్య మణ్‌ మంజరి -ది్వ. భా పు: 194. 
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నొకకొంత పొద్దు వల్లకిన ఖా గంబుల 
బహబరాగముల నేర్చు [పస్తరించు 

నొకకొంత | పొద్దు కొండిక జనంబు లొనర్చు 
పరిహాస గొఫ్టికి బల్రవీంచు 

నొకకొంత | పొద్దు లోకకథా _వహేశికా 
బించుమత్యా దుల విచ్చలించు 

కొంత పొద్దు వినోచంచు గొణ తలయిన 

తోడివేడుక కాం_డతో మేడ మిద 

విమల చం[దోదయారంభ వేళయందు 


బిల్ల దీవాటలను మళ్లు పెనగుటలను, స్‌ 


ఇందున్న లోకకధ, _పహళిక, విందుమతి ఈ మూడు కూడా పొడుపు 
కథల్ని సూచించేవే. “బిందుమకి యనునది “విప్రవినోద* మను ఇం|దజాల విద్య 
వంటిది. ఏ్మపవినోదమను విద్యను ఒక విధమగు | బాహ్మణజాతి వారే, వారును 
తేనుగు దేశ మందే, ఒక గారడి విద్యగా వదర్శించెడివారు' ఆని ఆం[భుల సాంఘిక 
చర్మిత తెలుపుతోంది. బిందువుల్ని నంకేతంగా (గహించి (వ్రాసే పద్ధతి 
విందుమతి. ఇదె [వ హెళికా వినోదమే. అయినా సాధారణ పాండిత్య మున్న 
వారికి తెలియని విధంగా (వాయడానికి, రహస్యాన్ని దాచడానికి ఈ పద్ధతిని 
ఉపయోగించెవారని చెప్పవచ్చు. సుకుమారుడనే స్వేచ్చావిహారి (పహేళిక, 
బిందుమతి తదితరాలై న విద్యల్లో ఆరితేరిన _ వాడని వర్ణించే ఘట్టంలో ఈ పద్య 
ముంది. కధలతో సందర్భాను గుణంగా ఈ విషయం చెప్పినా నాటి సామాజిక 
జీవనానికి ఇది దర్పణం పదుతుంది. 


విజయనగర రాజుల కాలంలో ఆవిర్భవించిన ఆం|ధసాహిత్యంలో 
కూడా పొడుపుకథల ఛాయలున్న పద్యాలున్నాయి. శ్రీ కృక్షదేవరాయల 
కూతురై న మోహనాంగి తనభర్త పేరు తెలుపడానికుపయోగిం చిన పద్ధతి పొదుపు 


కథను స్మరింప జేస్తుంది, 


1. శివర్మాతి మాహాత్మ్యము ఆ. 2-ప : 87, 
ఏ. ఆం([ధుల సాంఘిక చరి త-=పు : 179, 


రామరాజు అనే తనశర్న పేరును తెలుపడానికి మోహనాంగి అనుసరించిన 


"పె పద్ధలి వరి నాడు పొడుపు పద్యం కక వినోద _ప|క్రియగా ఉండిందసి 


రాలా 


నా 

లెరు 
వ 
ల్‌ 
ర 
ట్‌. 
29 
ర్జు 
AN 
ర 

థ్‌ 
0 


తెలుస్రోంచి, (పశ్నోత్తర పద్దతిని అనుసరించిన కళా 
కూడా పొడుపు కథల ఛాయఎయన్నట్టిదే. 


దవసిని గౌగిలించె వని 
తాయిడె రంభ దలంవ రంభొతా 


నవరిమితాను రాగ సుమ 
నోలనయె చిగురాకు చెతులం 


దవసిని గొగిలించుటుచి 
తంబి గదాయని నవ్వరంభయున్‌ . 


మనుచరి తలోని ఈ కిందిపద్యం కూడా పొడుపు కథా లక్షణ లక్షిత 


ఖః (శ్రురుచిర త్వ భూతి మతి 
జిత్వర తాకృతి శకి, కాంతులన్‌ 


ధిరత సారభోగముల 


ఏసిథి యాశ్వ ర నారసింపబఎడా 
Mr 


అతల 


1. మారీచి వదిణయము -ఆఅవతారికలోని పద్యం. 
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వారిజనాభ శంకరుల 

వారి కుమారుల వారి తమ్ములన్‌ 
వారి యనుంగు మామలను 

వారి విరోధుల బోలు నిమ్మ హిన్‌." 


అతడీశ్వర నారసింహుడు, (ఈశ్వర రాజు కుమారుడై న నరసరాజు) 
మాధవ శంకరులతోనూ, వారి కుమారులు (బహ్మ కుమార స్వాములతోనూ, వారి 
తమ్ములు మన్మధ వీరభ |దులతోనూ, వాచి మామలు చం దమైనాకులతోనూ 
వారి విరోధులు రావబవ్స దేవేం [దులతోను ఫో లియుంటాడు., శ్ర రుచిరత్యంనుండి 
భోగాలవరకు యశాసంఖ్యగా ఈ పోలికల్ని స్వీకరించారి. ఆలంకారిక మైన 
పొడుపు కథ ఆం(ధ్రకవితా పితామహుని అపూర్వ సృష్టి. 


ఇకనాటికవుల్లో తేనాలి రామ కృష్ణుకు తడితరుల పేరిట బహుళ (ప్రచారం 
పొందిన అనేక చాటు పద్యాల వెనుక కావలసినంత కథ ఉంది. ఆ కధకు కేంద 
బిందు భూతమమింది చాటుపద్యం. అటువంటి పద్యాలు కధాత్మక (పహేశికల 
ఛాయల్ని రంగరిందుకొన్నాయి. పద్యాలేగాక పద్యాంశాలు కూడ కథాత్మకాలు 
కావడం గమనార్హం. 


“కన్నా క్కటి లేదుగాని కంతుడవె కదా!..... తృవ్యట.. ., వాయెత్తదు 
రామాయ వసుభేశునకున్‌ ..... మంగలి న Fe మం తులకన్నన్‌ en 
స్తుతమతియైన యాం[ధకవి..., నాకీ పచ్చడమెచాలు నయముగ ప్‌ 
ముట్టుడిగిన సతికినొాక్క మొగశిశు పుకైన్‌....; అమవసనిశియన్న మాట ....; 
పయ్యెదలేనట్టులన్న ....., గాడిద యడ్నెన్‌ గదన్న... _, రసికత్వము ఏమిగుర్తు 
రాయల రాయా...., తక్కిడి నాలంజకొడుకు తప్పులు వెదకున్‌...., రవిగాంచ 
నిచో కవిగాంచునెయ్యెడన్‌,...., _సికమొదలంటగోతుమరి చెప్పున గొట్టుదు 


మోముదన్నుదున్‌,... , [వగడ రాజ్జరసా నిరసా తుసాభుసా!.., కుంజరయూధంబు 
దోమ కుత్తుక జొచ్చెన్‌,.., ధృతి మంతుడు బొడ్డుచర్హ తిమ్మన ఐళిరే.. .., 
వక్రంబుల్‌ పది కన్నులై దు కరముల్‌ వర్ణింపగా వెయగున్‌...., నరసింహక్షితి 


జ మనుచరిత ము. కీరిక-ప ; 29 
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అనే లీ Pn 
మండలేశ్యరుల రృష్టారాజ కోంఠీర వా! ..., తియ్యని విలుకాడ వయ్య 
డిమా న స న గొనుడు;., ఊదర 


వి_కమార్క్మచర్మిత కవి వంశ (పశళశంస సందర్భంలో విరచితమైన 
సీసమాలికలో కవిలా రీతులు ₹ చెప్పుబ బడ్డాయి. ఆందులో కొన్ని (ప హెళికా భేదాలకు 
చెందిన ట్టివే, 


వృత్త కందము గంద వృత్త ంబుసుం జతు 
ష్కందంబు మొదలుగా గలుగు గర్భ 


కావ్య వర్గము జప్పుగా పం ల 
[గొత్తలు పుట్టించుకొని విషింప 


# 


గా నక్షద చ్యుతకంబు మా! తాచు? 


bs శ్ర 


కంబు బంద చ్యుతకంఒం నామ 


గోవ్య ంబులుం [గయా గొవ్య rn sey de eRe 
గోహ్యంబులును తప్పు, గోష్టేయందు 

బద్యంబు గీతి కార్భుటి నొ) జదువంగ 
నెల్రవిద్య ల సందు ంజుగనేరు 


మనుమడవు నీవు నీవంశ మహిమ యొప్పు"ే 
ఆర 9న తాతగారు పెద్ద ౩ సామాతురడు, చి తకఏితారీరులతో ఆనేక 
రచనల్ని చేశాడు. ఇందులో పప్పబద్ది “ఆత్మర చ్య్రుతకం మా తాచ్యుతకం, బంధ 


చ్యుతక ౦; నామగోప్యం, [కియాగోవ వ్యం , భావగోవ?౦,” అనేవి [ప హేళికా జోదారే. 





నమ ద 


నే వి|కమార్కచర (త తము - 


న es 
es 
[చే 
య 
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విజయనగర రాజుల కాలంలో _వహేెళికలకున్న [పాచుర్యం గణసియమైంది. 
కందుకూరి రుదక విదిగా [పచారంలో ఉన్న ఈ (కిందిపద్యం పూర్తిగ పొడుపు 


అణాలక్షణాలకు కుదుదుకొంది. 


i పొలుపుగ నంతరాశమున 

బూచిన పువ్వును, పువ్వులోన పెం 
వలఅదిన చెట్టు, చెట్టు చిగు 

రాకున పండినపందు, వండునన్‌ 
కౌెలకొల పిందె, పించి గల 

కొమ్మయి, నీకు కళావిభూతి, ని 
శల మహిామాయువున్‌ మతినొ 

సంగుత మల్కిభరామ ఖహృవరా[1* 


రాళంలో పూచినపూవు చం దుకు కళా కాంతులనిస్తాడు. పువ్వులో 


ఆంత 
'పెంవలరిన బెట్టు లక్మి విభూతి నిస్తుంది. చట్టు ఎగురాకున వండిన పండు విష్ణువు 
నిశ్చలమహిమ నిసాను, పంనున కొలకొలపిండే _బహ్మ ఆయువు నిస్తుంది. 


పిందె ఉన్న కొమ్మ సరన్మతి మతినిస్తుంది, 


విజయనగర రాజుల కాలంలోనే గాక పొడుపు కధల ఛాయలు న్న 
పద్యాలు నవాబుల యుగంలో కూడ కనిపిస్తాయి. విజయ నగర రాజులకు 
నవాబులకు నడిమి కాలంగా తంజవూరు ఆం(_ధరాజుల్ని గహించవచ్చు. అదే 
కాలంలో వచ్చిన పాలవేకరి కదిరివతి కశకుకసప్ర తి, అయ్య లరాజు 
నారాయణామాత్యుని హంసవింశతి కథలకు నిలయాలు. ఒకటి రెండు తప్ప 
అన్నిక థల్లో భార్యవ్యభిచరించడం ఆ సమయానికి భర్త రావడం ఏదోఒక 
ఉపాయంతో భార్య తప్పించుకోడం అనేది మా|తమే ఇతివృత్తం. ఈ వ్య భిచ 
రించడం చిక్కు_ముడిలాగా  భాసించి తప్పించుకొనే ఉపాయం విడుపువలె 
అనికిసుంచి. ఆ విధంగా భాసించే గుణందప్ప ఇందులో పొడు పుకధాలక్షణాలింకేమీ 


యాజ. 


లేవు, 


ion చాటుపద్య మణి మంజరి-!ప-పు : 118 
*  కొలదలి (పాఠాంతరం) 
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కాలానికి చెందినవే. వేమన పద్యాల్లో 
న పదా 


ష్టం ఆ 


ఈ 
గుర్తించదం ప్‌ 


(a) 


దమె 
or ae 


సు [ప చ్చి 


య 
హతుపు: వ 


ఆ 


దిగుల 3.07 
బహ? 


లో 


[2] 

(అ 
a సో త్న 
RATED) 


ఎ 


జో 
అ 
wu 


యె 


°C 


పు 


షె 


0 


తీ 
నా 


మదునః 
రటెందగ డిగితెలియ 


వ వేమన పద్యాలు 
4 


నవెన్నో ఇతరుల వె, 
న ఉన్నాయి. 


A a) TD ఇల్టి 


ధా 
గా 
1 


షొ 


టో 


రదరాంలాగో 
లలు 
వ go మొడు పుకాగా 


ఈ 


క్‌ (/ 
ప్‌ క 
0 
aa 
Ma 
mm ౧౮ 
గగ 
pe ల 
య. 
స్ట్‌ రీ 
1 / 
mw 
టే 9 
నిజ 
న 
3 
Pep 
B® 9 
క Na 
13 
ఓట సూ 
న్‌ (3 
౮౮ fa 
థ్‌ 1 
0 
ఇ 
1a 
by 
ca 
ye: 8 
3 a 
గ్‌ 


690, 69: 


వ: 


ర హవ 
ర్రి&, 


న్‌ 
ఆతి 


న్నాయి, 
౬ 


న. 


వమన వదంములు 


— ద 


తెలియజేను 
1 
2 
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కొద్ది అటుఇటుగా ఇదే కాలానికి చెందిన దొమకొండ రాజకవి కామినేని 
మల్చారెడి కృత శివధర్మోత్తరంలోనూ, వట్నచ (కవర్తి చరి తంలోనూ 


cc 
హొడుపు కథల ఛాయలున్న పద్యాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. 


౭3 


జ్ర 


డానుగ గాద భూవిభుని 

జంగ మరెడ్డి (వదిప్పి దాన స 
మ్మా నబల [పతాప కరు 

కకొరన రూప విభూతులన్‌ రవిన్‌ 
వాని తనూజు వాని పతి 

వాని సుపు తుని వాని సోదరున్‌ 


డాని మజఅంది వాని సుతు 
వాని విరోధిని బోలు నెప్పుడున్‌*ే 


మను చరి; తాఏ పద్యాల్లో ఉన్న విధంగానే ఇందులో కూడా రాజును సూర్య 
ఆర్ధ దురో రో ధనాదులతో పోల్చడం జరిగింది. ఇదియొక పద్ధతిగా పెక్కు. 
కావ్యాల్లో క కనిపించడం గమనార్హ ౦- 


లా 

తెలుగుదేశంలో సంస్థానాధివల పాలన వెల్లి విరుస్తున్న కాలంలోనూ తెలుగు 
పొడుపు పదాలు పుట్టాయి. పెద్దాపుర సంస్థానంలో ఊండి వెలుగులోకి రాని 
ఖ వీధరాఘవకవి. ఆయన చెప్పిందే ఈ [కింది పొడుపు వద్యం 


౫... మమతను నీవు నన్నడుగ 
మానిని నా విభు నామమెమనన 
కమల దళాయతాశ్షి!క ది 
కంధి [వజావతి చం[ద్రకాంత వ 
_తమును |తివర్భ్ణ యుక్త ముగ 
(వాసియునందున మధ్యవర్ణ మి 
క్రమమున నెంచి జూడగజ 
గామినీ నావిభునామ మయ్యెడున్‌-? 
|. శివధర్మోత్తరము = 1ఆ,ా ప: 79 
2. మరుగుపడిన షణ్ముఖ వీరరాఘవకవి చాటువులు 
వ్యా* ఆం ధభూమి-దినప తిక 6.8.1978 
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మానినినీ స్నేహితురాలు విభుని నామ మడిగింది. చెప్పను ఆనక చెప్పిన 
ఈ సమాధానంతో “కుస్తీ” పట్టాలి. చం్యద కాంక వతానికి మారుగా చందికాత 
పతం అని సవరించుకొన్న సరియైన సమాధానం వస్తుంది. కరి=సారంగం, 
కంధి-సాగరం. [వజాపతి-విధాత, చం|దీక-కౌముది, ఆత వ|తం-గొడుగు, 
మధ్యాకరాల్ని కలిపితే ఆ మానిని భర పేరు రంగధాముడనితేలింది. 

ఇప్‌ ఈమధ్య కాలంలోనే బవజళ _పచారం పొంది పండితుల్ని పామరుల్నీ 
పిల్లల్ని ఆలరింపజేసిన మ॥ సుబ్బారాయలు నాయని 'వాసిన భట్టి వి |కమాదిత్యుని 
కధల, కొవ్వలి (వాసిన వేయి శిరస్సులు ఖండించిన అపూర్వ చింతామణి 
కథల్లో, పురాణం పిచ్చయ్య శాస్త్ర రచించిన సహన శిరక్చేద అపూర్వ 
చింతామణి కధల్లో, మథిర సుబ్బన్న దీక్షితకవి [పణీత కాశీమజిలీ కథల్లో, 
బాలలకొరకు (వత్యేకంగా వాసి (పచురించిన భేతాళ వంచ వింశతి కథల్లో 
అక్కడక్కడ పొడుపు కధల ఛాయలు కనిపిస్తున్నాయి. 


భట్టి వ్మికమాదిత్యుని కధల్లో ఎటు చూచినా శారీరక బౌద్ధిక విజయాలు 
వ్మికమార్కునికి సం[పాపిస్తాయి. భేతాళుడు వశం కావడానికి కొంత కథ 
జరిగింది. ఇరువయినాలుగు కధలు భేతాళుడు చెప్పాడు. _వతికథ చివర కొన్ని 
(ప్రశ్న లడిగాడు. ఈ _పశ్చలు న త విక్రమార్కుని సమాధానాలు విగుపులు. 
ఇందుకు డఉపబఐలకంగా రచయితే భేతాళుని నోట కథల పారంభంలో కట్టా 
అనిపిఆబాశు. 


జ “ఓ రాజా! నన్నల యూరక కొనవచయువవ్ప. నేను సామాన్యముగా 
వచ్చువాడనుగాను, నేనొక కధను విడిగా జెప్పెదను, దానిని నీపు విడియిప్పవలెను. 
తెలిసి యుండియు ఏడి యిప్పని యెడల నీ శిరసు వేయి _వక్కలగును, నీవు 
నోరుతెరచి మాటలాడితివేని నీకడ నిలువననియె.”" 


ఇందులో కధను “విడిగ చెప్పుట విడి విప్పుటొ ఆనే మాటలు పొడుపు 
విడుపులే. ఇరువయి మూడు కథలకు విడి విప్పిన విికమార్కుడు ఇరువయి 
నాల్గవ కథకు విప్పలేక పొయాడు. ఆ ముడి ఈనాటేకీ ఎవ్వరూ వివ్పలేదు. 
ముడి విప్పిన వాటిలోంచి ఒక చిన్న కథ, విప్పని చివరికథ మాతం పరిశీలిద్దాం. 





1. భట్టి విక మాదిత్యుని కథ, పు: 59 


106 


* “రాబేం [దా! యాలింపుము. [పాఠతిశాలమను న్యగహారమున నీదో జ 
కుండను [బాహ్మణు రు వసించుచుండెను. ఆతనికిని ధర్మశ స్మండను 
కుమారుడొకదు గలను. అతని పదునాజవ యేట నతడు అవమృరు-వాతబదెకు 
తల్లిదం (డులు హోరుముని య. శ్మశానమునకు శవంబును గొంపోయిరి, 
కొడుకును చితిపై నుంచి ఆగ్ని సంస్కారము చేయుటకు చేతులాడక భోరుమని 
దుఃఖించుచుండిరి. అట్టిసమయమున అద్భష్టవశాత్తు పరకాయ (ప్రవేశ వద్య వెలిసిన 
యొక యోగి పుంగవుడు నచ్చోట పరుూంచను: తర్దిదం|శులంగ లార్చుట నుగాంచి 
యోగీశ్వరుడు విషయమెరింగి ఆ దంపతులపై రనికరించి చాటున తన దెహామును 
వదిలి యా పేతమున పరకాయ (పచేశమును జేసెను. తోడనే మృత బాలకుడు 
నిద్రనుండి లేచిన వానివలె లేచి కూర్చుండెను. తల్లిదం[దులు వష్టరాని సంతసమున 
నోలలాడిరి. తనయుని ఇంటికి బిలుచుకొని వచ్చిరి. వారి వెంట వచ్చుచు 
నాయువకుడు మొదట నేడ్చెను, ఆవల నవ్వెను. వి; కమాదితాం! ఆ బాలుడా 
విధమున నవ్వు టకును యెడ్నుటకును గారణంబేమియని యడిగెను. ఆహావిధి 
వశంబెట్టిద? గారవంబున మన తల్లి దం్యగులు పెంచి పెద్దచేసిన దేహమును 
వదలికిమిగదా యని యడ్నెను, ఆ శరీరము పురాణమైనద, పసిచేహము దగిలిలి 
ని విక్రమార్కుడు సప్పెగు-” బేతాళ కథలందు-నిరువది రెండవది 
-సమావప్త ము. * 
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చెప్పి ఎందుకు ఏడ్వాగు ఎందుకు నవ్వాడు అని అడగడం 


డుపు. ఇక విడుపు దొరకని ఆ కద దుంటో చూదాం. 


డు 


ey 

ప్ర 

ఈ 

ఆనీ 
ర్త 

చ్చి గ 
IN 

జ 

టైం 


టో 


ఓ రాజేం! దా! వినుము. "“నాషగెయను. "చెల రాజన్యు 
౯న 


న్నీ 


ము చేయవలయునను తలంపున తన భార్యను మమార్తెను రాజ్యమును 
దిలి తానొంటరియు బయలునరెను. అపుడు చా లదినములు రాకుండుటబి నతని 
మార్తెయు నాతని వెదకుచు రాజును గూర్చి యటనట విచారించుచు 
పోవుచుంపరి. వాం వెనుక వ్యిపులిరువురు తం [డియు కొడుకును వచ్చుచుండిరి, 
ఆపుడు తం[డి కొడుకుంగని యి బుట్టుంని యె. మనకంపె ముందుగ నిరువురు స్రీలు 


పోవుచున్న ట్లు కొలిజాడ లచే కకక ఇందు పెద్ద యకతుగులు గందానిని 
నేనువివాహము చేసుకొనెదగు. చి న్నయడుగుల దానిని నీవు పరిణయ మాడుమని 





1. భట్టి వికమాదిత్యుని కథ-పుటలు 110, 111. 


సంకేత మేర్పరచుకొని పజటావలటి నడకలచే వారిని సమీపించి. వచ్చిచూడ 
పెద్దయతుగు గలది కూతురుగను చిన 


ఎ యడదుగులవై తవ్రిగ నుండెను వాతి శవధ 
ముల మెరకు కూతురిని తం [డియు, తల్లిని కుమారుడు నెండ్రియాడి ౦, కొన్ని 


దినముల కిరువురకు పు. వ వ ఆ mE తాపి వఠున లతో 
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అద్భుత Wn | పవంచంలో ఆరిన క్‌ి యైనా, ఈ కథకేది మూలమైనా 
పశ్న గానే మిగిలిపోయింది. కథాత్మకాలై న బొతుపు 


కొవ్వలి వాసిన అపూర్వ చింతామణిలో అయిదు | పశ్నలున్నాయి. 
బాలమహంర్షి అయిదు నగరార్లో జరిపిన అవినీతి కార్య |కమాలు _వళ్నా రూపం 


రోకు 


ధరించాయి. ఆ ఐదు [వశ్నలు పొడుపు కథల్దాగానె ఉంటాయి, 


గి 
డగరుండే మం(తతాలము నవహరించి, అత నిసి కొట్టి తరిమి వేసిన 
డెవరు? ఆతనింకా (బతికి ఉన్నాడా? మృం 


శ్‌ 
గ 
ల! 


(3) తపోధన మహారాజు ద్వితయ భార్య ఆయిన రూప సుందం 
గతి యెేమయినచె? ఆ తపోధన మహారాజింకా (బతికి ఉన్నాడా? 


(4) _పేమించిన వాని యందుందే అనురాగంవల్ల అడవుల్లో తిరుగుతూ 

ప్రీ ఆయివుండి న్నీ ప్రరుష వేషమును ధరించి, మహగ్షిచే కామించ బడిన 

ఆ యిరువురు కాంతలనూ అపహరించి మహర్షిని ఖంవెంప బూనిన ఆ ధీరురాలెవరు? 
ఇప్పుడామె జీవించి ఉన్నదా? మృతి నొ నొందినదా! 


1. ఛిటివి! కమాదిత్యుని కధ-పుటలు : 1189, 114. 


య హా 


108 


(ఈ) (శ్రీరామ పట్లాభిషేకమున శివతాండవం చేసిన భక్తురాలిని మహర్షి 


ళు 
కామించిన కారణం౦వల్లి; ఆ యిరువురనూ రారా గృహమున బంధించి, వ్యభిచార 
నిర్మూలనకు పాటుపడే దత్తా (తయ మహారాబింకా (బలికి. వున న్నాడా? 


భక్తు? లెట్టున్న దః” ” 


ఈ _పశ్న లకు సమాధానాత్ని చెప్పినవాణ్న చింలామణి వివాహమాడ 
సిశ్చయించింది. సమాధానాలు చెప ప్నలేక వేయిమంది రాకుమారులు మరణించారు. 
“నమశ్శివాయ” అనే పంచాక్షరీ మం! తం [కింద దాలమహర్షి జవను తల |కైెందుగ 
చేసి (వాయాలి. అప్పుడు నర్షి, మహా, శ్నిమ, వాల, యబా నగరాఅక తాయి, 
ఈ నగరాలకు విజయకుమారుడనేె రాకుమారుదు వెళ్ళి సమాధానాల్ని తెలుస 


ed asx 


కొంటాను, ఇది మొత 6 547 పుటల కధ, | పశ్న లకు సమాధానాలిలా 


(1) “సుందరి! విను ఆ[వతిజ్ఞ పూనినవాడు, నర్షి నగరాధిపలి ఎ కమ 
దెవుడు. ఆరాజ్యముటో ఆతనిని మోనము చేసి (పాణాలు దక్కించుకుని 
పరారియై వచ్చిన ఒక దొంగ బై రాగి శిరన్సు ఖండించినగాగి, తాను వివాహ 
మాడకూడదని ఆతని పరిక, ఆ మహారాజింకా | బలికి వున్నాదు. తన _పతిజ్ఞ. 
నెర పర్చుకొని తీరతాడు. 


డై వుండిన్నీ శ్ర ప్రై రూ వముతో మహర్షి మంత 
శూలము నవహదించి, ఆతన్ని కొట్టే తరి మి వేసిన ఆ ధథీకుడు- మహానగరా 


త్‌ 


(2) రాజకుమారీ! పురుషుడై 


థశ్వ్యూరుడ్డె న చం[ దగ సేన మహారాజు. ఆతను జీఏంచి సుఖుడై వున్నారు, జాల 
మహర్షి తిరిగి ఆతని రాజ్యములో ఆడుగు పెట్టడం సర్వకల్ల. 
ల లు ఎ రు 


(3) కీ గురుభక్తురాలా! బె రాగిని _పెమించిన ఆ ఇల్హాలు రూపనుందరి 
కారా గృహములో ఉప్పులేనీ గంజితాగుతూ, కరిన  శిక్షననుభవిస్తూ వుంచి. 
ఆమెభర్న తపోధన మహారాజు, శిమనగర పరిపాలన చేస్తూ, లక్షణముగా 
(బతికివున్నారు, మీగురువుగారిక ఆమెపై. ఆశవొదులుకో వచ్చు 





Ls వేయిశిరస్సులు ఖండించిన ఆపూర్య చింతామణి-పుటలు ; 40, 41. 
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(4) చింతామణీ! ఆధీరురాలు, వాలనగర |ప్రభ్యి రాణి [పమీలాదేవి, 
తన (పాణనవబులై న వకుళా సరళలను మహర్షి ఆపహరించి నందువల్ల, ఆ రాణి, 
పురుష వేషములో వుండి తనకాంతలను రక్షించుకుని, వంచకుడై న మహర్షి 
శిరస్సు ఖండింపబూనిండి ఇప్పుడా వీరవనిత (బతికి వుంది. వకుళా సరళలు 
బాలమహర్షి "పేరుతో వున్న ఆ దొంగ. బై కౌగి శిరస్సు ఖండించడానికి తయారుగా 
వున్నా రు. 

(ర) _భామామణీ! చింతామణీ! మోసగాడయిన మహారిషి, కారాగ్భహము 
నుంచి తప్పించుకు పారిపోయి, కుండిన నగరములో చింతామణి దగ్గర చేరినా, 
అతనివల్ల గర్భమును ధరించిన ఆ భక్తురాలు [తిపురాంబ ౬క స్రీ శిశువును 
_పసవించి ఆ శిశువును సయితం పోగొట్టుకుని, యబానగర కారాగృహములో 
జన్మాంతర శిక్షననుభవిస్తూనే వుంది. ఆ _పకారం వ్యభిచార నిర్మూలనకు 
పాటుపడ్డ దత్తాతెయ మహారాజు కాలధర్మం పొందినా, అతని కొడుకు అశ్య నీ 
కుమార ఆ దొంగ బైరాగి శిరస్సు ఖండించడానికి కత్తి నెత్తి సిద్ధముగా 
వున్నాడు. 


ON 


నుక బాలమహర్షిగా మారిన ఓ దొంగ బైరాగి గారూ- మీరడిగించిన 
నవవునోకాదో శలవియ్యండి!"" 

అద్భుత కల్చనా [పపంచంలో ఓలలాడించాడు కొవ్యలి. పొడుపు 
కథల్లో పౌరాణిక గాథ ల్ని పొడుపులుగా కూర్చే పద్ధతి యెటువంచణిదో 
ఈ కాల్పనిక [ప్రశ్నలు కూడా అటువంటివే. పురాణం పిచ్చయ్యశాన్ర్రి మూడు 
పశ్నలు కూడా కొద్ది భేదంతో ఈ పద్ధతే అనుసరించాయి. ఈ (_గంథాల్లో 
కాల్పనిక [పహేశిక£ల ఛాయలు ఉండడవే.గాక కాల్పనికాలై న కొన్ని పొడుపు 
కథలకు ఇవి మార్గదర్శనం చేశాయి. 


జ 
(ప్రశ్నలకు నా జవాబులు సరి 


జాల 


మధిర సుబ్బన్న దీక్షిత కవి (పణితం అయిన కాశీ మజిలీ కథలు పండిత 
పామరజన హృద్యాలు. ఈ కథల్లో పతి_వతల (వభావాలు, దుష్టస్రల తుర్మార్గాలు, 
సత్పురువష సాంగత్యం వల్ల కలిగే లాభాలు, దుష్టసహవాసం వల్ల కలిగే అనర్థాలు, 
దేశాటనం ద్యారా పండిత సంపర్కం వల కలిగే జ్ఞానం, రాజనీతి, వ్యవహార 
వివేకం, వదాన్య లక్షణం, లోభి [పవృత్తి మొదలైన ఆనేక విషయాల వర్గనే 


1. వేయి శిరస్సులుఖండించిన అపూర్వ చింతామణి-పుటలు : B25, 525. 
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గాకుండా పౌరాణిక చారి|తత మహాపురుషుల చరితలు కూడాక మసీయంగా 
దచింవ బడ్డాయి . అద్భుతా వహాలై న అనేక ఘట్రాం వల్ల అడుగడుగునా 
చమత్కారం ఉదయిస్తుంది. 


“భూపతి జంపితిన్‌ మగను భూరి భుజంగము చేత జచ్చే ..” ఆనే పద్యం 
పొడుపు పు పద్యమే. గొల్లభామ పధ పూర్తిగా ఈ పద్యం మీదే ఆధార వడింది. 
సుదీర్భ మైన ఈ కడ కొన్ని రంగులూ హంగులూ దిద్దుకొని చలన చి తంగా 
తయారయింది. విసృత పరివ్యాపాలై న ఇటువంటి కదల మధ్యలో చమత్కార 
సంజని తాద్భుత [వశ్నలూ సమాధానాలు కోకొల్రలు. 


ఓముని [పియంవదక. _వళ్నులు చెప్పాడు. వాటి సమాధానాలు చెకి ఎన 
వాణ్నే ఆమె పెళాడుతుంది. సమాధానాలు చెప్పుని వాని తల తీసివేసారు. ఆతనికి 
మారుగా మరొకరెవరై న సమాధానాలు ఇప్పదలిస్తే అతణ్ని వదిలివేస్తారు 
హరిదత్తుడు చావాలని వస్తాకు, అవృష్టదిపుడు ఆతణ్ని రకించాలనుకున్నాడు. 
ఆదృశౌవధి వల్ల అమె పశ్నలకు సమాధానాలు కనుగొంటాడు. హరిదత్తుడు 
ఆదష దీపునకు తమ్ము డవు కాదు. [(పియంవద హరిదత్తుల వివాహమవుతుంది 


ఆమె అడిగిన _పశ్నలు కూతకు కథల్తాగా ఉన్నాయి, 


* ఎన్న భువనేశ్య రీడేవి కెన్ని మొగము? 
లవియు నేయేరుచుల చేత నమలు! మణి త 
దాలయంబెట? నటదగు నట్టి లిపియ 
దేమి! యది బప్పుడివి మదియెచ్చ పగిది." 


ల 


ఈః (ప్రశ్నలకు సమాధానాలి + అదృష్షదీపుడు చి[తంలో నిఖించి 
పంపిస్తాడు. భువనేశ్వరీవేవి వెనుక వున్న లిపి ఇది, 


ప ఇలనద్భశౌ షధీలత యెవని చేత 
జిక్కువాడె యిందు రక్షింప బడుదు 
తనరు నిధులకు నథికారి త|త్పియం వ 
మ. నతండెపో తధ్యముగను .* 


చ తనకచుంతానకోంతపత్తాత్తల దానాల. నాదాలు నానా జాలా దాం ల్యావంం2జంకాాానాయు కాం రకాుంనతకోంయుననానాలటనడాలుా జమానా అలక. దాలనస్యాన్యూ. 





1 కాశీమజిలీ కథలు-రెం. భా-పు : 299. 
వ. కాశీమజిలీ కధలు- రెం. భా. : 9815 


[1 


ఆదృశాపభిలత చివరతు హరిదత్తునికి ఉక్కేవిధంగా కల్పించడం కథ 
నుఖాంతం కావడం జదుగుతుంది. మొత్తం పం దెండు భాగాలు గల ఈ రథ లన్నీ 
మజిలిల్లోనే ఒబవ్పబజశ్జొలు. ఒక్కొ. క్క జిలీలో లెక్కలేనన్ని గొలును కట్టు 
కథలు, ఇం|[దజాల మహేం[దజాల విద్యల్ని _పదర్శించి మనస్సును ఆకట్టుకొని 
కనుల్ని రదలనివ్యక సిపి వేస్తాయి, కథాత్మకాలై_న కొన్ని పొదుపు కథలకు 
కాశీమజిలీ కథలు మార్గదర్శనం చేశాయి. 


ఈ కాశీమజిలీ కధలు ఆవిర్భవించిన కాలంలోనే శ్రీమంగిపూడి వెంకటశర్మ 
చమత్కార చం|దిక వెల్యు డింది. (1920) ఇందులో తెలుగు పొడుపు పద్యాలు 


అల నో 
న్నాయి. డక పద్యాన్ని పరిశీలిద్దాం, 


ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్య ములలో 

కధ, తీగె, స్వప్నంబు గలుగ వలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్ణములలో 

ఎనుగు మ శు కుడెనగ వలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్ణ ములలో 

దారి, మోసము, వాణి దనరవలయు 
ఆద్యంత మధ్య మాంతాది వర్గములలో 

చెలి, పోరు, బందిగం బలరవలయు 


అన్ని టికి జూడ మూడేసి యక్షర ములు 
మరియు నా యత, రంబులే వరుసగాను 
వోభ థాదిర సాహాయ్య క్షుత్తులకును 
నామధేయంబు లగుచు జెన్నార వలయు." 


ఈ పశ్నలకు |కమంగా కలత, కవిరి, బాసట, ఆకలి అనేవి 
సమాధానాలు. 1-2-9 అక్షరాలు, ఆద్యంతాలు 1-8, మధ్యమాంతాలు 2-లె, 
ఆదిమధ్యాలు 1-2. ప్రైనాలుగు పదాల్ని ఇదే విధంగా విభజిస్తే మొదటి పాదంలోని 
కధ, తీగ, స్యష్నానికి కోత. లత, కల అనీ; రెండవపాదంలోని వనుగునన 


1. చమత్కార చందిక, పు: ఏరి ప : 180. 
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శుకునికి కరి, విరి, కవి అనీ, మూడవపాదంలోని దారిమోసము వాణికి బాట, 
సట, బాగ ఆని; నాల్లవ పాదంలోని చలిపోదు బందిగాలకు ఆలి, కలి, ఆక అనీ 


సమాధానాౌయు వసాయి. న 


1920 నాటికే రెండవకూర్చుతో వెలువడిన శ్రీ మంగిపూడివారి చమక్కార 
చం[ దిక రాంసపకథా పద్యవికాసానికి ఎంతో దోహదం చేసింది. వివిధ వార 


పక్ష, మాసపతికల్ట్‌ ఆ తర్వాత ఇలాంటి చమత్కార పద్యాలు (వాసే 
రచయితలకు ఈ [గంథం మార దర్శనం చేసింది. 


“వదమునకై దక్షరములు 
తుదలనుండి వరున మూడక్షర ముల్‌ 
వదలిన నర్థము, చెడదా 
న తెలుపర య్యా! పండితులారా! 
పశివర్యుంకు పరగు వపందచాక్షతముల 
వాని తలదీయ తు (దడేవత జనించు 
వాని తలదీయ తక్కెడ వరలుచుండు 
దాని _వథ మాక్షరము దయ తనరు నృవతి.”* 


3 


మొదటి వద్యానికి “రనూకుమార” అని, రెండో పద్యానికి వరున 
కపోతరాజు, పోతరాజు, తరాజు, ఆనీ వికుపులు వస్రాయి. విడుపు ఊహకు 


కూడా ఆందనంత దూరంలో ఉండే పద్యాలు కూడా ఈ [గంధంలో ఉన్నాయి, 


EO 


బాూూకి మోకాలి బంటి జేసి 
వినువీధి నవరీల విహ౭ంవగాజేసి 

సింగంబుపై స్వారి జేయ జేసి 
భగ భగ మనునగ్ని దిగ్యమింగగా జేసి 

అలచందమామ ముద్దాడజేసి 





ty చమత్కార చం[దిక, పుట : లె, ప : 6, 9. 
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బొంది తోడనే స్వర్గ్షంబు దొందజేసి 

నవ్వులో నేకు నెమ్పలో నవ్వు జేసి 

యైం[దజాలిక శక్తి నానలరునట్టి 

భవ్యమగు దాని దెలియుడీ భావ విదులు (పుట : 5) 


ఎ వద చమత్కారం ఈ విడుపు సాధించడానికి ఉవయోగవడదు; ఊహా 
ఎదిగి “స్వప్నం "అంటూ నిర్ధారించాల్సిండదే. శర్మగారు తమ పౌడుపు పద్యాలకు 


1 


విడుపుల పేరిట సుదీర్థ వివరణలు కూడా ఇచ్చారు. 


“జలము మైూయుచునుంతు జలవాహకుడు గాడు 
బిచ్చమెత్తుచునుంశు బీదవాడు 
కొండలందు వసించు గోయవాడును గాడు 
నాట్య మాడుచునుండు నటుడుగాడు 
ఎంగిక్టు భుజియించు వెంగలియునుగాడు 
భూతాలతో నుండు బూచిగాడు 
వడుగురూపు వహీంచు వామనుండునుగాడు 
పుజ్జె చేత ధరించు వెణిగాడు 
కుండలుల బెంచు నహీతుండి కుండుగాడు 
బోయడేగాని మృగమాంన భుజుడుగాతు 
అంబిరము దాల్పడవధూత యతడుగాడు 
అట్టి వానిని డెల్పుడీ యార్యులార ! (పుట : 8) 


చమత్కార చం దికలో ఇది 27వ పద్యం. ఈ పద్యానికివారు “ఉతరములు” 
పేరిట ఇచ్చిన (గంథాంతంలోని విడుపుల్లో ఈ [కింది వివరణ కనిపిస్తుంది. 


“రి7 శివుడు. 1 గంగాధరుడు ఆనగా గంగను శిరమున ధరించి యుండును. 
౨ జంగము రూపము దాల్చిన వాడు, తి. కైలాస పర్వతమున కాపురమున్న వాడు 
క. నటరాజు, తాండవ  (పియుకు శివుడు నిత్యమును [వదోవనమయమున 
నాట్యము చేయునని పురాణ _పసిద్ధము. 5 శివుడు బోయవాని యెంగిలి 
భక్షించుట శివపురాణ _వసిద్ధము 6. భూతనాథుడు. 7. పార్వతిని పెండ్లియాడుట కై. 
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ఆమె మననును కనుగొన నెంచి వశుగు వేషము అనగా (బహ్మచారి వేషము 
వేసుకొని యామె కడళేగి వదిక్షించెను. రి. శివుడు (బహ్మకపాలమును ధరించును. 
రి. పండలి యనగా పాము, అహితుండిసకు ఆనగా పాములవాడు, శివుకు 
సర్పములను భూషణముచుగా ధ7ంచును, 10. బోయను అనగా కిరాతరుతు 
శివుడు. ఆర్జునునికడకు మాయా కిరాత రూపమున నరిగి సూకరము నెపమున 
నతనితో పోరి యాతని సమర్ధతకు మెచ్చి పాశువతాస్త్రము నిచ్చుట పురాణ 
_పసిద్ధము, 11. అవధూత స్వాములు వస్త్రము ధరింపరు. ఈశ్వరుడు దిగంబర 
స్వరూపుడు క (పుట : 67) 

ఎక చమత్కాాాల్ని గుమ్చించి వద్యాల్లో పద వాక్యలయ విన్యాసాల్ని 
వపదర్శించిన మంగిపూడి వాం చమక్కార చం(దిక గ కప ల జో 
మూలశందంగా నిలిచింది లఘు చమక్కార చం దికల సృష్టికర్త ల్ని వెన్ను 
తట్టి లేపింది పొకుపు పద్యమనగానే ఆ (గంథ రచయిత, ఆ [గంధం గుర్తు 
వచ్చేలా తన స్థానాన్ని వదిల పరచుకుంది. 

ఆ [గంథం వెల్వడ్డానికి కొద్ది పూర్వమే (1908) కీ! కే నంది రాజు 
చలవతిరావు (వకటించిన స్ర్రీల పాటల్లో కొన్ని పొకుపు కథలున్నాయి. జానపద 
గేయవాజ, య వ్యాసావళి అన్‌ (గంధంతో క శే; నేదునూరి గంగాధరం 
“జానపదగెయాల్లో పొదుపు కథలు” అనే శీర్ష (కింద కొన్ని పొడుపు కథల్ని 
_పకటించారు. వెస్టువార్డుఆండ్‌కంవనీ మ దాసువారు “చమత్కార పా ఏపు కథలు” 
ఎన్‌. వి. గోపాల్‌ అండ్‌కో మ దాసువారు “చమత్కార పొడుపు కథలు ఆను 
తెలుగుసామెతలు”, శ్రీ వెంక టేశ్యర (పింటెంగ్‌పెస్‌ కామారెడ్డివారు “నూతన 
చమత్కార పొశుపుకధలు” (_పచురించారు వీటి పచురణ ఏనాడు మొదలైందో 
గాని ఇప్పటికి ఇంకా వెల్వడుతూవే ఉన్నాయి. ఈ మూడింట ఊన్న పొడుపుకథలు 
ఇంచు మించుగా ఒక్కటి. కొన్ట భేదాలు కావాలని చేసి ఉంటారు. వీటిలోని 
పొడుపు కధల సంఖ్య రెండు వందలలోపే. 

శ్రీ బూరెల సత్యనారాయణమూర్తి, విరచితమైన “ధినిభావమేమి తిరుమలేశ” 
మకుటంతో ఉన్న తిరుమలేశ శతకం ఇటీవలికాలంలో వెల్వడిందె. ఈ మకుటంతో 
కొన్ని _పాచీన పద్యాలు కూడా లభిస్తున్నాయి. నాగఫణిశా మకుటం ఉన్న కొన్ని 
పద్యాలు జానపదులనోట వినిపిన్తున్నాయి. వీటిని ఆయా ప కరణాల్లో సందర్భాన్ని 
బట్టి ఉదాహరించడం జరిగింది, ఇక్కడ కేవలం ఒక పద్యం ఉదాహరిస్తాను. 
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తలయు తోకనుండు పలుక నాలుక లేదు 

పండ్లు గలవుగాని కానరావు 

పట్టిచూడనందు _పాణమే యుండదు 

దీని భావమేమి! తిరుమలేశ! = (పాముకుబునము) 


ఇటివలే, ఆం|ధ|పదేశ్‌ బాలల ఆకాడమీ వచురించిన శ్రీ వెలగా 
వెంకటప్పయ్య “గోడమీదబొమ్మ' పొడుపుకథా సంకలన [గంథంలో 84 
పొశుపుకథలున్నాయి, ఈ సిద్దాంత [గంధం రచన పూర్తయేనాటకి శ్రీ వెలగా 
వెంకటప్పయ్య దాదాపు రెండువేల అయిదు వందలున్న పొడు పుకధల సమ్మగ 
(గంధాన్ని |వచురణకిచ్చారు + ఇక ఈనాడు జానపదులనోట వినిపిస్తున్న 
పొడ్రుపు కధల్ని వేలకొద్దిగ గంవపలకెత్త వచ్చు అవన్నీ సేకరించి పచురించాల్సిన 
ఆవశ్యకత ఉంచ. జానపద విజ్ఞానంలో పొడుపుకధకున్న _పాధాన్యాన్ని 
పరిశోధకులు విపులీకరిలంచాల్సిన అవసరముంది. 
1.9 : ఉపసంహృతి 
ఉపమానోపమేయాల చితత విచ్నిత సమ్మేళనంతో ఆవిర్భవించిన పొడుపు 
థ మానవజాతి ఉన్నప్పటినుండి ఉంది. ఆనాదికాలం నుండి అవనిలో ఆడుగు 
టన సర్వ సాహిత్య (ప [కియల్లోనూ పొడు పుకథా లక్షణాలు ఆపంపూర్ణంగానో 
ంపూర్ణంగానో కనిపిస్తున్నాయి. భరత ఖండంలో వై_దిక యజ్ఞ యాగాదుల్లో 
పవచించబడ్డ వేద సాహిత్యంలోనే గాక లౌకిక సాహిత్యంలోనూ పొడుపు కథ 
చొటు చేసుకొంది. 
జానపదుల పనిపాటలు తీరిన తర్వాత సాయం సమయాల్లో, ని|దకు 
పూర్ణం స్రీలు పిల్రలు ఒక చోట చేరి ఈ పొడుపు కధల్ని నాటినుండి నేటి వరకు 
చెప్పుకొంటూనే ఉన్నారు. కాబర్లే అవి ఇప్పటికీ (బతికే ఉన్నాయి. నాటికీ నేంకీ 
విజ్ఞాన (పతినిధులుగా నిలిచే ఉన్నాయి. 


క్‌ 


ల 


hee ర 


ఈ [(వకరణ _పారంభంలో హొకుపు కథ వేదకాలంనుండి ఉన్నదని 
వక్కా_ణించడం జరిగింది. మానవ సంస్కృతిలోని చివరి దశలోనే పొడుపు కథలు 
1. తిరుమలేశ శతకము - ప : వికి. 
+ ఈ (గంథం నాపీరికతో నవంజర్‌ 1981న (పచురించబడింది. 
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ఆవిర్భవించి ఉండాలి ఆని తెలుపడం జరిగింది. పొడుపు కథ సాం [పదాయిక 
విజ్ఞానమే గాక, ఆవి ఏకమూలం కావచ్చుననీ. బిహబమూలం కూడా తావచ్చునని 
ఆలోచించడం జరిగింది. బూత కత _పాదుర్భావానికి కార ణాయవివరిస్తూ వి 

వాదాల్ని సమీక్షించడం జంగింది, తెలుగు పొనువు కథకు పర్యాయ 
పదాతి న పొడుపుకథ, విడుప్ప, తట్టు, మారుతట్టు, మారుకత, శా (సాలు, 
రలు (సమిచ్చలు), చిటుకులు, చిట్కాలు, చిక్కుముళ్తు, యక్ష పశ్నలు, 


ర 


ల 
రో 
A 


వేసేకధలు -వి బ్పకథలు, ఆడ్డుకత, ఒడ్డుకత, మొదలై న పదాలకు వివరణ లిచ్చాను. 
సమానార్థకాలైన అఆన్యభాషావదాలు సూచించాను. పొడుపుకథాలక్షణాల్లో 


రో 


అస్మృతాలంకారికులు, పాశ్చాత్యులు, ఆం|_ధేత రులు, ఆంధ పరిశోధకులు 
చెప్పిన భావాలు సమీక్షించాను. లక్షణ నిర్దేశంలో సంకిప్తావ. అష్టాదశ 
లక్షణాల్ని సోదాహరణంగా వివరెంచాను. వర్లీకరణంలో పొడుపుకథ మార్గ అనీ, 
దేశి ఆనీ, జానవదసంకనృష్టి లని తెలిపి, పరిశోధకుల అభిప్రాయాల్ని 
సమీకరించి, తెలుగు పొడుపు కధకు విషయ విభజనమే సరియెందని తెలిపి, 
జానపద సాహిత్యమనే _పకరణంలో విపులంగా విశ్రమించిన నవవిధ (ప హేళికల్ని 
ఉఊదాహాగెంచాను. లోకజ్డానాది, పయోజనాల్ని వ్యాఖ్యానించడం జరిగింది. 
ఇక వికాసంలో సంస్కృత (వహేళికల్ని గూర్చి సంక్షిప్తంగా చెప్పి, అతి వేల 
మైన ఆం (ధసాహిత్యంలో నాటి నుండి నేటి వరకున్న పొడుపు కథల్నీ 
తచ్చాయల్ని స్థాలీపులాక న్యాయంతో సమీక్షించాను. 


లభ్యసామ[గితో ఎలా వివరించినా, ఏ విధంగా సమీక్షించినా ఉత్పత్తి 
వికాాల కాద్యంతాలు లేవనేది సత్యం. పొడుపు కథ ఆప్పుడెప్పుడో పుట్టింది; 
ఇప్పుడు పుడుతుంది; మున్ముందు పుడుతూనే ఉంటుంది. ఆప్పుడ్వెడో వికసించింది; 
ఇప్పుడు వికసిస్తుంది; మున్ముందు వికసిస్తూనే ఉంటుంది అని పరిశీలన ద్యారా 
తలుస్తున్నది, 


x 


తలుగు పొడుపు కథల) 


A 





జాూనపడ సాహిత్యం 


ది క్స్‌ స్ట పషరణ ౧ 


జానపద సాహిత్యం 


2.0 : (ప్రకాశం 


జాన పదులెక్కడెక్కుడ ఉంటారో జానపద విజ్ఞానం (Folk lore) 
ఆక్క_డక్క_డ ఊంటుంది. జానపద విజ్ఞానంలో శానపద సాహిత్యం (Folk 
Literature) ఒక భాగం. సం_పదాయ విజ్ఞాన సంరక్షకులు కావవదులు. 


వారు జనవదాల్లో ఉంటారు; నగరాల్లో ఉంటారు. వృత్తి కళా కేందాలుగా 
ఒకనాడు ఎలసిల్లిన వలైలు అందరికి ఉపాధిని లందెంచని స్థితికి 'వేరుకోడంతో 
జానవదుల్ట కొందరు నగరాలకు ఎగ్మ్యబాకారు. తమవృలి.కి స్వస్తి చెప్పి 


కొత్త పనుల్ని _ చేపట్టారు. ఆ వృత్తిలోని నై పుణ్యమున్నవారు, ఆ వృత్తికి 


[న్‌ 

«7 ల గ లు 5 
సంబంధించిన నగరాల్టిని వరి[శమల్గొ కొలువు చెసున్నారు వృత్తులు విడిచి 
పెట్టన వారు మ్యుమోస్తారు; కాజగొదురు; వండ్రను ఆమ్ముతారు.; ఈ 

డె పై సో 3 స్‌ వం > 3 రుంర లు ee +" తెొలం.? చరి 

7 చ a ళో తృ ల్ల రు జ 
తొర్భుతారు; ఆటో నడుపుతారు; వాహనాల్ని ౬ 'ససహైళు; గిన్నెలు కడుగుతారు; 
ఉట జ న్‌ అప్‌ లౌ 
సున్నంవెస్తారు; కి రైలు గొడతారు:; ఇటుకలు చస్తారు; ఇండ్లు వడతారు; బావలు 

అటి సన్న — 

_తవ్వుతారు; పశువులవెపతారు పడ్‌ పైసలు సంజపాడించడాసికి పసరద్దైనా 


నగరాల్లో ఇటువంటి పనులు చేసేవారు ముప్పాతిక మువ్విసం మంది 
వపభావం పడని నూకి తొంబదషుంది (౧నెయణులం 

3 a a తామే క్‌ 
దుం [గామంలో వల్‌ గృహం ఒక వృల్సి కళా కెం_దం  ఇప్పలకే 

శ గ! అక్క నా as ని పా అ షై 
బట్టలునేసేవా స్క రు, కర్చిలు ఎక్కెవారు, ఎ థులుచ గవారు, సొమ్ములు 
చేసేవారు, ఒప్పులు కవేవారు, డప్వులూ వడెళ్తూ చేసేవారు, గోనెలనల్లవారు 
(a జాన ఇ ఇ 

| గామాళ్లో ఉన్నార వీలే గాక బబ్బలుతికే చాకళ్ళు, నెర్తులు గొగిగే మంగళ్లు, 
(ట్లు ల లు యట క్త అవా ళా 
రను యంచేసే కాపులు, పండ్రనమ్మే తకగులు, చేవలు ప్త 


తా ఎదీ సె వడ్డెర క. 


~ 
ప నాల్‌ 


జబెనలు |గామాతో ఉన్నారు. కలరా నః చిన జాతి వనములు చేసేవారందరో 
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ఉన్నారు. వృత్తి ఉఊపాధిలేనివాష్ట కూలీల లెక్క..లోకి వస్తారు. వాళు ఇతరులరు 
వనులుచేసిపెట్టి శ్రమ ఫలితాన్ని తీసుకొంటారు. ఇటువంటి వారే ఎక్కువగా 
నగరాలకు తరలిపోవడం జరుగుతుంది. 


వాహన సౌకర్యా లధి కమైనప్పటి నుండి వలె పట్టణాల మధ్య దూరం 
తగ్గిపోయింది. ఆందువల్ల జానపద విజ్ఞాన కోశాలనబడే _గామ , పజలు స్థేరంగా 
ఉండే గూటికొరకు, కడుపు కూడి కొరకు సర్వేసర్వ [త వర్యటించడం 
జరుగుతుంది. ఆందుకే జానపద విజ్ఞాన నిలయాలు వల్లెలు మాాతమే కావు 
పట్టణాలు కూడా ఆని చెప్పవలసి వసోంవ. ఆ కార ణాస్న జానపదులెక్క_డెక్క_డ 
ఉంటారో జానవద విజ్ఞానం ఆక్కడక్కడ ఉంటుందని చెప్పడం జరిగింది. 


2.1 : స్వరూపం 


పరిశో ధకులెందరో జాన పద విజ్ఞాన [పవాహానికేతాలెత్సి, వెయ్యి పుట్టు పండించి 
గాదేలు నింపి గృహాల్ని కళకళ లాడించారు. అన్వేషకు లెందరో జానపదసాహిత్య 
స్యరూప స్వభావాళ్ని [గంథాలకు ఎక్కించారు * ఆ స్వరూప 

1. శ్రీనేదునూరి గంగాధరం, బి, రామూజు, తూమాటి దొణప్ప, మెరుమక్ట 
కామెశ్య ర రావు, హరి ఆదిశేషువు, తంగిరాల వెంకట సుబ్బారావు, నాయని కృష్ణ 
కుమారి, వేటూరి [(పభాకర శాస్త్రి, సురవరం వతాపరెడ్డి, ఉన్నవ లక్ష్మీనారాయణ, 
పంచాగ్నుల ఆదినారాయణశా స్ర్రి గిశుగురామమూర్తి, మల్బ ంపల్లి సోమశేఖరశర్మ, 
శ్రీ పాదగోపాలకృష్ణమూరక్తి, కృష్ణ, యసీజోగారావు, చిలుకూరి సుణహ్మణశా స్రీ, 
ఆర్వీయస్‌, సుందరం, ఇల్లిందల సర స్వతీదేవి, గునుపూడి ఇందుమతి దేవి, 
చింతాదీక్ని తులు, ఎల్లోరా, (ప్రయాగ నరసింహశాన్త్ర, నందిరాజు చలపతిరావు, 
చొక్కపు నావాయణ స్వా మి, కోటసోదర కవులు, యెల్టండ రఘుమారెడ్డి, 
జి. లింగారెడ్డి, సుభ[ద, రావి పేమలత, దేవవాజుమహారాజు, యశోదారెడ్డి, 
లక్ష్మీకాంతమోహన్‌, బుక్నుద్దిన్‌, ఎం. నారాయణరెడ్డి, నాయని కోటీశ్వరి, 
ఏ. దామోదరరావు, ఘట్టమరాజు అఆశ్వత్సనారాయణ,: వింజమూరి సీతాదేవి, 
కనపరి , గూడూరి, నాగుల రాజేశంగౌడ్‌, జి. ఎస్‌. మోహాన్‌, కె. సుమతి, 
పి. సరస్వతి, ఆర్‌. వసుంధర, జి. రాంరెడ్డి, పి. స్వామిరెడ్డి, పొద్దుబూరి 
ఎల్లారెడ్డి .. తదితరులింకా ఎందరో ఉన్నారు. 
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స్యభావాల్ని చర్విత చర్య ణం చేయక జానపద సాహిత్యంలో పొడుపు 
కథలు ఆనే ఆంశం మాతమ ఈః [ప్రకరణంలో పరిశీలించడం జరుగుతుంది. 
ఇదివరకే వరిశోధకులు జానవద సాహిత్యాన్ని ఈ [కింది విధంగా విభజించి 
అందులో పొడుపు కథలకు ఒక స్థానాన్ని కల్పించారు. * 





జానవద సాహిత్యం 
ne 
| | | | 
జానపదక విత్యం గద్యుకథనాలు సాయెతలు కానుకలు 
క | 
| 
గేయాలు కథాగేయాలు | 
| | 
పురాణాలు జరి కథలు ఐతిహ్యాలు 


పరిశోధరులు తమ తమ _గంథాల్లో సందర్భోచితంగా పొదుపుకథల్ని 
స్పృశించారు. వాది వాది పరిధి మేరకు వారు ఎభజించి వివరణలిచ్చారు. 


కేవలం జానపదుల పొడుపు కథల స రూపాల్ని ఖర అనక రకాలుగా 


సలా 

గు 
విభజించడానికి ఆవకాశ ముంది. ఇందులో గేరు _వహేళికలు, వచన పహౌళికలు, 
ఉభయ [(పహేళికలు ఉన్నాయి. అంధగులోనూ స్వల్ప భేదాలు క నిషిస్తున్నాయి. 


పొడుపు కథకున్న పాదాల్ని బట్టి దానికోపేపు తగిలించడానికి అవకాశముంది. 
ఆయితే ఆ విధంగానే భావంచాలసనిగానీ, అలాగే విభజించాలనిగాని నిర్ణయాలంటూ 
సూ తొలంటూ ఏం లేవు. కేవలం దృష్టిలోకి రావడాసికి మా[తమే ఈ దిధంగా 
విభజించడం. 


ఏకపది, ద్విపది, (తిపది. చతుష్పగి, పంచపది, షట్పది, సప్తపది, 
అష్టపది ఆని ఈ విధంగా స్వరూపాన్ని బట్టి ఎన్ని పేర్ణయినా పెట్టవచ్చు. ఇవి 


టు 


మాటల పొట్లాలు గావచ్చు; పాటల మూటలు గావచ్చు. మచ్చుకోక టి చూద్దాం. 


య 


ఆ తరాాత సూక్ష్మ వరిశీలన చేద్దాం 





1.  తాొనఫవథ సాహత్య స్వరూపం+పు «109 
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2.1-1 : ఏకవవి 


* ఊరంతకీ ఒకే దుప్పటి (ఆకాశం) 
1-2 ద్విపద 
న్న గూట్ల పిల్లా 
గుంబటిత వొల్లా (నాలుక) 
1-6 : (తివది 


గదికో సిపాయి 
సిపాయికో తుపాకి (తేనెవట్టు) 


గా గోడమీద బెమ్మ 
గొలుసుల బొమ్మ 
వచ్చిపోయేవారికి 
వడ్డించు బొమ్మ (తేలు) 


“  ఇచ్చుతుంటె గంపెడైతున్నదీ 
సెరుగుతుంటె సేదెజై తున్నదీ 
వండుతుం టె కుండెడైతున్నదీ 


తింటుం బె లిపి గొడ్తున్నది (బచ్చలికూర ) 
1-6 షట్పది 
శ కిస్సు గిద్దడు బీయ్యం వండి 


కిసుకెట్టంగ 
కిను పిల్హల కెట్టంగ 
ఆమన గంటోల్లకరవై మందికెట్టంగ 
దేవరకొండోలకు డెబె ఎమందికెట్టంగ 
మన £3 = ల 
ఇంకా ఇసు. జ్ఞాయంత, పెైలవుండె (కుంకుమ) 
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1-7 


రో 
[eX 
tt 
ల 


ఆకాశ మంతా ఆల్లుకు రాగా 
అడెడు బియ్యం చలుకు రాగా 
G (ap) 
కడి వడు నీళ్లూ కారుకు రాగా 
చా మెడు చెక్కులు చెక్కుక రాగా 
అందులో ఒక రాజు లంపావాను? 
చెప్పితే నీ నోర గప్పు మంటుందీ 
తప్పితే సీ నోరు చప్పగుంటుంది!+ (గానుగ) 


వంకర టింకర మానూ 

వయ్యారి మాను 

మావూరొచ్చే మాను 

కాపులెక్కే.మాను 

కష్ట జీవుల మాను 

ఎత్తుకు తిరిగే మాను 

ఇంతుల 'పెండ్రికొను!, (పల్చికి) 


ఛందస్సులో ఒదిగిన దేశి గాఘోత్యంలో ద్విపదలు, (తిపదలు, షట్పదులు 
కనిపిస్తున్నాయి. ఆనేక పదాచున్న పొడుపు కథలకు ఇవి మూలాలేమి కావు 
గాని వాటివలెనే వీచిని విభజించుకోడానికి వీలవుతుంది. (పాచీనాం _ధ సాహిత్యంలో 
వస్తువును బట్టో, స్వభావాన్ని బట్టో, స్వరూపాన్ని బట్టో పిలువబడ్డ పదాలు 
కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి. పరిశోధకు లెందరో వీటినిపరిగణ నలోకి తీసుకున్నారు. 
పెన పొడుపు కథలకు చెప్పినట్లుగా ఇవి సంఖ్యను బట్టి గాకుండా శా సాన్ని బట్టే 
స్మభావాన్ని బళ్లు పరిగణనలోకి కీసుకోడం గమనార్హ ౦* 


_పభాత పదాలు, వర్వత పదాలు, శంకర పదాలు, నివాళి పదాలు, 
వెన్నెల పదాలు, తుమ్మెద పదాలు, జక్కులరేకు పదాలు' ర్యాల పదాలు.... 


+ ౪ శానపధ గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి-పు ౩,144. . 
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ఊయల పాటలు గొబ్బిపాటలు, కోకిల పాటలు, ఏలపాటలు, మోటపాటలు 
(కపిల పాటలు), ఐండిపాటలు, వలపు పాటలు, గోవిందు పాటలు, రావాయణ పు 
పాటలు, వెన్నెల గపడిపాటలు, లక్షీ నారాయణ పాటలు, జాజర పాటలు, లాలి 


పాటలు, పెండ్రిపాటలు, కట్నముల పాటలు, ఆరతి పాటలు, జోల పాటలు, 
గడు గితాలు.... 


వర్ణనలు, జంప మాలికలు, సువ్యా లలు, కోభనాలు,ధవళాలు, దరువ్రయు. 
చందమామ సద్దులు, అష్టకాలు, మంగళ హారతులు ... ఇటువంటి పేకతో లెక్క 
లేనన్ని వదాలు, పాటలు జానవద సాహిత్యంలోనూ ఉన్నాయి. 

ఛందోబద్దమైన మార్షదేశ్‌ సాహిత్యాల్లోనె న కురు కథల్ని వేర్వేరు చేసి 
వ సూమష్మాంశ స్వరూపాల్ని వరిశీలించాలి. 
పె ఏకవది దిఇపదుల విభజనం స్థూల దృష్టితో చేసిం 


కేవలం జానపద సాజాత-౭లోన సూక్ష్మ 
b= 





| | 
వచనాలు గేయాలు వచన గేయాలు 
| | 
దీర్చివచనాలు  (హ్రశ్వవచనాలు | దీ వచన గేయాలు 
| 




















| | 
క్ష పొడుపు పెక్కుపొడపులు ఒక్కపొడుపు . 
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_(పహేళిక గేయాలు, దీర్గ (వహేళిక వచనాలు, (హసన్య,వహేళిక వచనాలు, 


ఉఊభ యాలు లెక్క. లేన న్నా కనిపిస్తున్నాయి. అంతేగాక ఆందులోకూడా మరెన్నో 


భేదాలు దౌడసూపురున్నాయి. ఆ కారణాన్నే శానవదుల పొడుపు కథల్ని 


జానపద సారనస్వతంలో గేయానికున్న _పాధాన్య౦ వచన గేయానికిగాని 
వచనానికి గానిలెడు. లయ [పధాన గీతం ఆకర రూవం దాల్బకున్నా మౌొవఖీక 
_పచారం ద్వారా చిరంజీవియె వెలిగించి. జానపద జీవన (పతిబింబితాల్తై న 
వచనాలకు మాతం అట్టి లదృష్టం లేక పోయింది. వచన గేయంలో వచనం 
గేయంగా మారిపోవడమో లేదా లుప్త మవడమతమూ జరిగించి. అక్కడి గ్రాత్‌ కొన్ని 
వచనాలు కనిపిస్తున్నా, ఆవి జానపద కథా నంవిధాన సూ[తాలుగా ఉపయోగ 
పడుతున్నాయి. కాని పొడుపు కథల మా[తం వచన _పహేశికలకు; గేయ 
[పహేళికలకు, వనన గేయ [వహేశికలకూ సమ్మ ప్రాధాన్యముంది. వ్యవహారంలో 
మూడింటికి సమాన గౌరవ [(పతిపత్తుమున్నాయి. పొడుపు కథకున్న మౌలిక 
లక్షణాలే ఈ సమాన (వలి పత్తికి సాధనాలయిన్తై. 


2.2 : వచనాలు 


వచనమం టే మాట. అదికూడా అర్ధయుక్తృమైన మాట, భావవేగంలో నోటి 
నుండి తోనుకొని వచ్చిన పలుకు. కృతకం కాని నహజవాక్యం పొశుపు 
కధల్లో ఈ వచనాలు కొన్ని దిర్హాలుగా కొన్ని (హస్వాలుగా ఉన్నాయి. ఇందులో 
మళీ ఒక్క పొడు పున్న దీరవచనాలు, "పెక్కు పొడుపులున్న దీర్చవచనాలు 
ఉన్నాయి; ఒక్క పొడుపున్న _హన్యవచనాలు, సెక్కు.పొడు పులున్న _హస్యు 
వచనాలు ఉన్నాయి. 


2.2.1 : ఒక్క పొడుపు పొడుగుమాట 


* బంగారం కంటె 
సింగార మైంది తెమ్మంది భార్య 
ఆంగడి తిరిగి 
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గొంగడి .సంకనెసుకొబ్బిండు భర్త 
భార్య పక్కు_మంది 
మర్మ ంవిషి చెప్పింది 
ఏందది? (కుంకుమ) 
ఇది దీర్చ వచనం. ఇంత పెద్ద దీనికి ఒకే ఒక్క. విడుపుంవి. అందువల్ల 
ఇది ఒక్క పొడుపున్న పొడుగుమాట. 


ని.2ి_2 : "పెక్కు పొడుపుల పొడుగుమాటలు 


* అదిగో వంగ అక్మోడు తెంవడు 

ఆననోకు ఇంపుతడు 
ంవనోడు తింటడు 
తిననోన్ని కొడ్తరు 
కొట్టు తిన్నోదు ఏడ్వడు 
కొట్లు రాన కోతు ఏముస్తు డు 
ఏడ్చి కోన్ని ఊకొంచరు 

లా 
ఎడ్వనోన్ని ఊకొంచుతరు .2 
(నోరు, చేతులు, నోరు, వపు, కండ్ధు, గదుమ) 


GU 


0 


రి pe 


GJ 


ఇది ను ఏర్చవచనం. ఇంత పెద దిసికి ఎన్నో చిడుపుమున్నా యి అందువల 

6ు రొ 

ఇది పెక్కు రతన బానుగుమాట ఇక _హన్య వచన (ప హేళికలు 
చూద్దాం. 


POs ఒక రూడుపా వొట్టిమాటు 
* బుడ్డోడు బొడ్డాన వెబ్దై పల్రైెరుగాయ) 


ఇది ఒకే పొడుపున్న (హన వచనం పొచ్చి పొడుపు కథలు పొడుపు 
కథా సాహిత్యంలో కోకొల్లలుగా ఉన్నాయి. 
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వి=ఎసిల 41 : ఎక్కు. పొడుపుల పొట్టమాటలు 


% సంక్షులెని ఆడదాన్ని 
కాకుతెని మగోడేనుక పోతుంటే 


Cc 


తలకాయ లేనోడు కావలిగాసె 


(కప్ప, పాము, ఎం డకాయ) 


య చెడకుండ కొన్ని విడుపులు ఒకే పొడుపు కధలో వచే 
చెప హేళికలో చెప్పడం జరిగింది. ఈ విధంగా జానపదుల పొడుపు కధ 
| వచన (ప హేళికల్లో ఒక్కవిడుపున్న పొడుపులు, పెర్కు.విశుపు పులున్న 
పూతకు పెక్కు_లునా వాయి. 
నిఎతి ; గేయాలు 


జీవుడు భూమి మీద పడినప్పుడేకుస్తాడు. జీవుడు భూమినుండి పోయేప్పుడు 
ఏడుస్తారు ఈ యేడుపుక్రో లయ ఉంది. లయ గేయ (వధాన లక్షణం. కాబట్టి 
జీవుడు పుట్టినప్పుడే గేయం పుట్రిందనే భావం సాహితీ _పవంచళంలో ఉంది, 
ఈ భావం గేయ _పాధాన్యాన్ని నొక్కా చెబుతోంది. 


యమంబటే పాట, ఆర్థసహిత మైనా గాకున్నా లయ సహితమై ఉంచే 
ఆడి గేయమవుతుంది. పొడుపుకథల్లో మాతం ఆరలయ సహితమై ఉంటేనే 
ఆదిగేయ వహేళిక అవుతుంది. ఇందులో జానపదుడు సకృత్తుగా లయకొరకు 
వ్యర్థ ము కూడా చేస్తాడు. పద్యంలో గణ పూరణానికి వ్యర్థవద 
[ప్రయోగాలు జరుగుతున్నప్పుడు కవిత్యమర్యాదలు తెలియని జానపదుడు 
ఆ(వయోగాలు చేస్తే తప్పులు పట్టాల్సిన ఆవగరమేలేదు. పైగా జానవదడ 
సాహిత్యం వ్యర్థ పద |పయాోగాలకు నిలయం. 


వచనాల వలెనే గేయాల్లోనూ ఒక్క విడుపు, పెక్కు విడుపులున్న దీక్ష 


గేయాలు _(హస్వ గేయాలు ఊన్నాయి 
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ని.తి-1 : ఒకు). పొడుపు పొడుగుపాట 


* అఆడచలో పుర్టుందే 
ఆడవిలో పెరిగింది 
పొడుపాము ౫ వచ్చి 
పై వబడ్డొయి 
రాజింంకొబ్బంచె 
రాజు పై కక్కింఎ 
ఒంబులో నీక్లన్ని 
చెడ్రతాగి పోయింద 
చెప్పితే మలు 
గప్పుమంటుంది 

ష్పితే నీ గోరు 
చప్పగుంటుంది.* (గంధపు చెక్క) 


ఇది దీర్చ గేయ (పహేళిక. ఒకే ఒక్క. విడుపున్న పొడుగుపాట. ఖండ 
గతిలో నడచిన పొడుగు పొదుపు పాట. 


గి=తి_2 ; పెకుు.పొడుపుల వొడుగుపాట 


* సెట్టుగొక పంశు 
ఒళడు సూసిందు 
సూసి నోడు పోలేదు 
ఇంకొగడు పోయిండు 
పోయినోడు తేలేదు 
ఇంకొగడు తెచ్చిండు 
తెచ్చినోడు తినలేదు 
ఇంకొగడు తినిండు 
తిన్నో డేర్గ్లలేదు 





1... జానపద గేయ వాజ్మయ వాసావళింపు : 149 
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నా 

ల్‌ గా పా వ్వ 

ఆరి _ ra ow 
(i 


ఏరినోడు కడలేదు 
Mn a 
ఇంకొకడు కడిండు 
కడినోడు 'సెక్కిండు 
సెక్కింది యేందరా? 
(కండ్లు, కాళ్లు, చేతులు, నోరు, ముడి, చేతులు, గోచి) 
C9 cc BG 


ఇది ఎన్నో విడుపులున్న దీర్చ (ప్రహేశిక. (పహేళికా సాహిత్యంలో పొట్టి 
పొడుపుల కన్నా ఇవి తక్కువే ఆని చెప్పాలి. ఇక (హస్వ గేయ _పహౌళికలు 
చూద్దాం. 


2_3_8 : ఒక్క పొడుపు పొట్టిపాట 


* దుడు దుడుక పండై న 
దూలు రెండై_న 
తినరాని పండై న 


తీపి ఘనమైన (శిశువు) 
ఇది నాంుగు చిన్న పాదాలతో ఒకే విడుపున్న పొట్టి పొడుపుపాట్‌. 


డి.తీ4 : పెక్కుపొడుపుల- పొట్టిపాట 


* రాజునలన 


(తాబిచెట్టు, తాటి ఆకు, తాటిలుంజ, తాటికబ్టు) 


ఇట్‌ నాలుగు చిన్న పొడాల పెక్కు. విడుపులున్న పొట్టి పొడుపు పాట. 
ఇటువంటివే. మరెన్నిటినో పొడుపు కథా సాహిత్యంలో * గేయ. |పహేళి కలని 
పిలువ వచ్చు. జానపద 'సాహిత్య నుందరికి గేయ (పహేళిక నొసటి బొట్టుమీది 
పాకిడనరం. 
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2.4 : వచన గేయాబు 


జానవద సాహిత్యంలో నిరంతరం పరిణామం చండిండది చెందుతున్నది 
వచనమనే చెప్పాలి. లయాత్మ కం కాని వచనంలో మార్పులు నహజం. వచన 
గేయానికి వచన గుణాలు, గేయగు ణాలు రెండూ ఉంటాయి. ఇది చంపూకావ్యం 


వంటిదే అనాలి. 


వచనం కొన్ని ఆక్షరాల్ని దిగమింగో-కలుపుకొనో లయను సంతరించుకొని 
గేయానికి సన్నిహిత మవుతుంది. గేయంకొన్ని అక్షరాల్ని దిగజార్నో లేదా 
కలుపుకొనో అయ | భష్టమై వచనానికి సన్ని హితమవుతుంది. ఇడి రెంటికి చడ్డడే 
ఆయినా అర్థం దిగ [మింగనందువల్ర భావాంశను దిగజార్చ్భనందువల్ల , వచనగేయ 
[వ హేళికాఖ్యను దాల్చింది. ఇందులో కూడా ఒక్క వాజణుపు వ మ. 
దీర్చ వచన గేయాలు [హస్వవచన గేయాలూ ఉన్నాయి. 


ని=ఎశఓ=కే : ఒక్యపొడుపున్న దర్ద వచన ఇయు 


* ఒక్క జోగంది 
ఒక్క పె సకు 
ఆకులు -=క ర్రైలు 
గింజలు నూనే తేవాలి 
వెస వావసివ్యాలి 
ఆలాంటోడితో 
పొందిక చేసానంది 
ఎలా! 


ఏం తెస్తే కుదురుతుంది? (నుగుచెట్టు) 


సె పొడుపు కథలో కొంత లయ ఉండడం కొంత లయ తం 
అ ds గేయం వచనానికి సన్ని హితంగా ఉన్నట్లు లేదా వచనం 
గేయానికి దగ్గరగా జరిగినట్లు కనిపిస్తోంది. కొద్ది దీర్చంగా కూడా ఉంది. అందువల్ల 
ఇది ఒక్క. పొడుపున్న ధీర్భ వచన గేయమయింది. 
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ని-4=ని . పెక్కు. పొడుపులున్న దీర్భ వచన గేయం 


* వదినా వదినా చాలాకేి 


మీ మగ వారెక్కడపోయారు 


తొడలులేని జంతువు తెచ్చే 
(ముట్బుకస్టై, చెప్పులు, చెరువు, చేప) 


ఈ పొడుపుకథ కూడా వచనానికో గేయానికో సన్ని హితంగా ఉండి. 
ఈ దీర్ధ వచన గేయ (పహేళికలో నాలుగు విడుపులున్నాయి. ఇక |హస్యవచన 


2 అ జ అచ అరల అట 

2-1-83 : ఒక్క పొడుపున్న [హన్వ వచన గేయం 
* మంట మంగుతుండ 
బట్టు లెండేసె (రౌఫైలు) 

ఇది వచనమా లేక గేయపాదమా అనే సంశయం రాకమానదు. అది 
వచనమే, గేయ పాదమే అని నిర్ధారి సే అశ్యానికి లక్షణం సరిపోలేదనవచ్చు. 
ఆందుకే ఇది వచనమా గేయమా అనే సంశయంతో ఊగిసలాడేకం టే అదీ ఇది 
అని భావించడమే ఉత్తమం, 


2.4.4 : పెక్కు పొడుపులున్న _వాస్య వచన గేయం 
* ఆమడ నడచి అల్లుడు వస్తే 


మంచం కింద ఇద్దరు 
గోడమూల ఒకడు దాగున్నాడు, (చెప్పులజత. చేతి కజ్జ) 
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ఇదికూడా గేయమా వచనమా ఆనే సందేహాన్ని కలిగిస్తుంది, కాబట్టే వచన 
గేయమనే అనాలి. దీనిలో ఒక్క పొడుపుకు రౌండు విడుపులున్నాయి. అందువల్ల 
"పెక్కు పొడుపులున్న [(హస్వ వచన గేయానికి ఉదాహరణమయింది. 


జానపద స సాహిత్యంలో పొడుపు కథల నడక, ఉచ్చారణ, లయ మొదలైన 
బాహ్య శరూపాల్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని పై విధంగా వింగడించడం జరిగింది. 
కోస్తా, రాయలసీమ, తెలంగాణాలకు భాషలో కించిచ్సాదం తప్పబాహ్య స్వ రూపానికి 
ఈ వింగడింపు సరిపోతుంది. 


న స. స్వభావం 


జానపదుల పొడుపుకధల్లోని మర్మాలందరికి ఆందేవికావు. అంతరార్థం 
అందాలంటే ఆంతలోతుకూ దిగిచూడాలి. సంప్రదాయ మర్మాజ్ఞాలు కావాలి. 
జానపదులతో జత కట్టాలి. వీల గోకాల దగ్గరవారు గుంపులుగా ఉన్న పుడు 
వాది సరసన కూర్చోవాలి. వంటి కళ్లంలో వదుగురు కలిసి కుప్పలు గొర్జుప్పుడు, 
బంతులు తి ప్పేప్తుడు వారిలో ఒక రై పోవాలి. జానవద గేయ మర్మాల్ని 
తెలుసుకోడానికి గాని, సేకరించడానికిగాని ఎన్ని పాట్లు పడాలో పొడుపు కథలకు 
కూడా అన్ని పాట్లు పడాలి. ఆప్పుడే స్యభావమవగతమవు తుంది; అర్థ నీబ్ధి 
కలుగుతుంది. 


% 


ఈ భూమి, మట్టి బెట్టు గుట్టలు నదినదాలతో కనిపిస్తుంది. భౌతిక 
స్వ రూపాన్ని గుర్తించడం ఆలిసులభిం. కానిమట్టినుండి పంట, ఇనుము, నూనె 
లభిస్తుందని తెలుసుకోడం స్వభావాన్ని తెలుసుక కోడమవుతుంది. ఇట్టుకు హృదయ 
ముందని గహించడం స్వభావ (గహణం చెయడం; రాతిలో నీరుందనీ, కప్పలు 
కూడా ఉంటాయని ఎరగడం స్వభావాన్ని ఎరగడం; జలానికి [ప్రవహించే 
తత్వము కాదు విద్యుత్తును కూడా సృష్టించే శకి. ఉందని దర్శించడం స్వభావ 
దార్శనికుడ వడం; ఆడే విధంగా శానపదుల పొడుపు కథల అంతరంగాలరయడం 
స్యభావమరయడ మె అవుతుంది. 


ఆలా సష్పభావాన్ని [గహించి, ఆర్థ్‌ గొరవం ఎరిగి ఆంతరంగాన్ని 


మధించి విచారించినప్పుడు, జానపదుల పొడుపు కథల్ని ఇలా విభజించడం 
సబబు అసి ఒస్తుంచి. 
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గృహజీవన (వహేళికలు {Riddles of Domestic life) 
లు శ Riddles of Proletarians) 


తిర్యక్‌ సంబంధి [వపహే®ికు (Riddles Pertaining to Animal 
Life) 
(కీడా వినోద [వ హేళికలు= (Riddles Pcrtaining to Sports and 
Amusements) 
బాలబాలికా ఏహే®ళల (Riddles Among Boys & Girls) 
_పహౌళికలు (Philosophical Riddles) 
స్పష్ట _వహెళికలు (Abstract Riddles 


ఆ 
ఆత్మా శయ _వహేళికంు (SubJective Riddles) 
డి-5-1 : గృహజీవన (పహౌళిికలు 


(పాకనమానవుడు గుహయే గృహంగా, వేటయే వృత్తిగా పంచబూతాలే 
ద్వెవాలుగా భావించి జీవించాడు. కాల క్రమంలో గుహ గృప మయింది, వృత్తుల్లో 
మార్పుఖు వచ్చాయి; పంచభూతాలకు రూపురేఖలు పుట్టాయి; గణ వ్యవస్థ 
యెర్పడింది; కుటుంబ జీవనానికి [పాధాన్యం వచ్చింది; జనం పెరిగింది; 
స్వెచ్చ హద్దులు దాటింది; స్మృతులావిర్భ వించాము; అవి వ్యక్తి ధరా రాసి, 
గృహధర్మాన్ని, సామాజిక ధర్మాన్ని శాసించాయి; వర్ణా|శమ ధర్మాలకు 
విపరణలిచ్చాయి, (బహ్మచర్యాది చతుర్యధా_శమాళ్లో గార్జ్హాన్ట్యా శమం [పోధాన్యం 

మ 


నొక్కి ఎప్పాయి. గృహస్థ ధర్మాలు-తదాచరణ, తచెతర విషయాలపై న్మృతి 
కర్తలు శాసన రక్షసతెన రాజురు చాలా వరకు ఏకాభీ పాయంతో 


లన 


0 


వ్య వహరించారు. గృహం మానవుల తీర్చిదిద్దే వధమ చైతన్య కేం్యదంగా 
భావించి గృహజీవన సుస్టిర త్వానికి పాటు పడ్డారు. 


be ూబ్దాలుగా విదేశ రుంరూ మారుతాల దాడికి తట్టుకొని ప. 


ర స | వన౦ంచల రేం ఖై చ 
త్త ట్ర మయిందన  _పళశంశలందుకుందా౧ఏప. తల్లిం తండ్‌ం, 
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ఆచార్యుణ్నీ, అత్‌థినీ దై వాలుగా భావించే పద్ధతుల్న ఈ గృహజీవనమే నేర్చింది. 


ఈ స రో త్కృష్ట గృహజీవనాన్నే నాటి నుండి నేటి వరకు జాన పదులవలంబిస్తు 
న్నారు. జానవదులే ఆనడమెందుకు సమస్త భారతీయులు ఆవలంబిస్తున్నా రు. 


2.5.1-1 : పెండి పేరంటాలు 


గి 

జానపదుల గృహజీవన వ్యవహారంలో పదిమంది ఎప్పుడెప్పుడెక్క_డెక్క_డ 
కలిస్తే ఆఅప్పుడప్పుడక్కడక్కడ ఎవో కొన్ని విషయాలపై చర్చలు జరుగుతాయి. 
రెండిండ్ర బాలబాలికలు, నాలుగిండ్ర స్రీ పురుషులు కొన్ని పర్వదినాల్లో ఒకచోట 
గుమిగూడుతారు. గుమి గూడడం ఆంటే ఊరక గుమిగూడడంగాదు. ఆ దినానికి 
సంబంధించిన కొంత కర్మకాండ ఉంటుంది. అది. జరుపడాసికి లేదా చూడ్డానికి 
గసమిగూడు తారు, 

ఒక తల్లి సారెతెచ్చింది; ఊరంత వంచింది; పేరంటానికందరిని పిలిచింది. 
బాలబాలికొలు వెడతారు; తల్లులు కూడా వెడతారు; కన్య లుకూడా వెడతారు; 
సన్నిహితులైన పురుషులు కూడా వెడతారు. అక్కడ ఇంత మంది చేసేపని 
ఉండదు. ఓ పవమంది నత మతమవృతుంటారు. మిగిలిన అఆందరికి తినడమేవని. 
వెళ్ళిన వెంటనే తినడం కుదురదు గదా! కొంత సమయీముంటుంది. తినిన వెంటనే 
బయీలు దేరడం సాధ్యం కాదుగదా; అొ_డ కూర్చుంటారు. కూర్చున్నాక 
చర్చలు చేరారు. కేవలం చర్చలేగాదు. కన్నులతో గిలుపుకుంటారు. చేతులతో 
గిల్జుకొంటారు. మూతులతో పొడుచు కొంటారు. ఇంకేం అక్కడ హషైడుపు కథల 
వాన కురుస్తుంది. ఆందరు ముద్దుగ తడిసి ముప్పందుమై మురుస్తారు. 


ఆందరడిలో ఎక్కువగా మాటాడుతున్న చిన్న వాణ్ని చూసి తాతగారొక 
బాడతుపుకథ పొడుస్తారు. 
* బుడబుడవంకాయ 
బుడ్డో నోంకాయ 
మద్యాన్నం వచ్చేవరకు 
మూయమైవాయ (చాన్సు) 
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తెలంగాణ జానవదులు ఛిన్నవాణ్న్న బుడ్డో ఉని ఆంటారు ఇతర [పాం తాల్లో 
బుల్లోడనీ, బుచ్చొడని ఆంటారు. మధ్యాహ్నం వచ్చేవరకు థిశువ్రుభం నిద్ర 
వొతుంటారు. ఆపొడుపు కథకుఆదే అరమనుకొని బుడ్డోడు ఆని ఒక బాయడరుస్తాను. 
అప్పుడు ఎవ్వరు కూడా ఆది చెప్పులేరని (గహించిన మరోతాత అంతరార్థాన్ని 
నివనుంది 


విడమరునాడు. వంకాయలు తట్టలోకి కుమ్మ రిం చేవూడు బుడబుడమనే ధ 
కలో ఆటో న 
ఇంచిముందు పెడనీళ్లు చళ్లిపషుడు కూడా ఆటువంటి ధ్వనే వస్తుంది. పేడనీళ్లు 


ఇ ఒరి వై Sie పం 3 అద ఒడ <9 షై 3 మై క రాజాం 
ఉఊదయ ము బటు రర మధ్యాహ్నం వచ్చే వదకు ఇఅుడనిక్షు అదృశ్య మవుతాయి, 


po 


కాబట్టి దాని ఆర్లం చాపు వేదా వాని 


శా 


మం భూ 
లి 
ల్‌ ~ Wm జ నె న 3 
అప్పుడు పెద్దల రంగంలో [పవేకినారు. ఒకరిమై ఒకరు పొడుచు సఏంటార్ళు 


దిముదుకుల టాడు. 


కి 


విప్పిచెప్పాల్సిందని ఆ తాతగారిని వకుచువాడు (ప్ని న్తాచు. ఆనుభవాల 
మీసాలను దువ్వుకొంటూ ఆ తాత వాగులో వన్నె వన్నెలు గలవాస చేవ అ 
భూమిలో బుడ్డగ (చిన్నగ) ఉన్న వాడు ఉల్లిగడ్డ ఆనీ, బట్టుమయుద జేనెనున్న వాదు 
మిరపకాయ అని నవ్వుతాడు. 


Cc: 


3 


7 శ్‌ 


ఆ తాతగారి నవక సవాలవుతుంది, అక్కద ఇక శతాధిక పహ పలు 
_పాదుర్భవిస్తాయి. ఇక్కడ పురుషులు పొడుచుకుంటూ ఊఉఊండంగ*ేే ఇంటిపనుప్‌ 
— శ నే రా | కో జ 
వ ౫ారాలో ఆడవారి అచ్చట్టు ముచ్చట్లు ఆకాశాన్ని అంటుకొని తట్ట రకు 
వ చ్చెస్తాయి. 
రు తల్లి అందంగా ఉన్న తనకొనుకును ఎత్తుకొని కూచుంది. ఆ బాలకుని 
ఆందం చూచిన మరే త లికి కన్నుగుట్టింది. 
% ఆమ్మ పీ కొకుకు ఎంత సక్కని వాడు 


ఇని -2 జ 


ర ప 5 హై నా లో 
పల్నష్టూ తం సం సచ్చివాయు. (ఆగ్ని) 
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ఆమె మనసులోని మర్మాన్ని దాచి తట్టు ద్వారా తన హృదయాన్నే 
తట్టినందుకు మననులోనే మెచ్చుకొంది. కాని తనను తట్టిన ఆయువతి నెచ్చుకునేట్టు 
పొడవాలని ఆమెకూడా తలచింది. 


* గుడిలో సున్నంపోసి 
గుడినిండ విరువోసి 
గుడికి తాళం వేసి 
లంక తగులబెడితే 
అంజ మొత్తుకుంటది (అన్నం ఉడకడం) 


ఆ యువతి నిజంగాన నొచ్చుకుంది. పొడుపుకథ రూపాన తన హృదయ 
మర్మం బహిర్గత మైనందుకు సిగ్గిల్రింది. తలవంచుకొనే సమాధానించింది. గుడి 
అం టే కుండ, సున్నమంటె బియ్యం, కుండలో బియ్యం పోయాలి; దానినిండ 
నీరుపోయాలి; గుడికి తాళం వేయడం అంటే మూత పెట్టడం; లంక తగుల 
పెట్టడం అందే కుండ కింద మంట పెట్టడం; లంజ మొత్తుకుంటుందె అం టే 
ఆన్నం కుతకుత ఉడకడం. 


నీవు నా కొడుకును ఉద్దెశించి వేసిన ఈ పొడుపు క 
కూడా కుతకుత డఉడికిందే ఆనేధ్యని ఉంది. ఈ పొడుపులకు విడుపుల్ని జానపద 
స్రీలే చెప్పాలి; లేదా వారితో తాదాత్మ్యం చెందిన వారై నా చెబ్చ్బొలి; ఇటువంటి 
మహత్తరార్థాలు భాసించే పొదుపకథల నెన్నిటినో ఇంటి ముందుపురుమలు, ఇంటి 
వెనుక త్రీలు రసిక జన మనోరంజకంగా పొడుచుకొంటుంటాదు. 


2.5=1.-2 : కలతలు 


AS 
fA 
౮0 
డ్డ 
య 
6. 
a 
0 


గృహజీవన మెప్పుడూ 'పేరంటాలతో పెళ్లి శ్రతో శుభ కార్యాలతో నిత్య 
కళ్యాణం పచ్చతోరణం లాగా సాగిపోదుకాదా! ఆలా సాగిపోతే గృహసీమ స్వర్గ 
సీమ అవుతుంది భువిదివి ఆవుతుంది. వ్యకి, సంబంధి సామాజిక సంబంధి 
ఆయిన అనేక కార ణాలవల్ల గృహజీవనంలో కలతలు పుడతాయి. అటువంటి 
వీటిని గృహ సంబంధమైన కలశతలే ఆన వచ్చు. ఈ కలతలకు ఆనుమానం మూలం. 
ఆలుమగల మధ్య ఆనుమానాల కారణాన కొన్ని పొడుపుకథా గేయాలు పుట్టి 


బహుళ |ఫచారం పొందాయి! 
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భర్త 


శారెడన్ని బియ్యంవోసి 
శామకూర తొక్కు వండి 
వాగవాలు బువం వెటి 
బు ఆ 

వొగవాలు తొక్కువేసి 
ఎవ్యాని కొరకు నీవు వోయుంటివే! భామ వోయుంటివే! 
ఖాదం ; ఒగాన్నీ పండవెది 

చ 6 
ఒగాని*, కూసో వటి 

న్‌ అ 
ఓఒగాని కొరకు = నేను 
వోయుంటిరో -నేను వోయుంశరో! 


భర : ఎవాన్ని వండ వెటి 

చ డు 

ఎవాన్ని కూసోే జ్జ 

వచాను కొత సున 
వోయుంఎవే- భామవోయుంటి వే! 


భార్య : రాయీని పండవెట్ట 
గుంజాను కూసోవెట్టి 
గుం [డాయి కొరకు -నేను 
వోయుంటిరో -నేను వోయుంటరో! 


వం 


భర్య : శారెడన్ని బియ్యం వోసి 
శామకూర తొక్కు_వండి 
వొగవాలు బువ్వవెట్టి 
చెగవాలు తొక్కువేసి 
ఎవ్వాని కొరకు నీవువోయుంటివే! భామ వోయుంటివే! 
భార్య ౩: ఒగాన్ని సేత వట్టి 
ఒగాన్ని నోటవట్టి 
ఒగాని కొరకు నేను 


థ్‌ క = దారి = జో వాంటి గ్‌ జ్‌ 
అజ లీ న - + -_ 
చౌయుంచదడ్‌ aT) te లి వ 
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భర్య : ఎవాన్ని సేతవటి 
వ. నోటవట్టి 
లవ వాని క్ర” తు సవ్ర 


చోయుం_వే-భామ చోయుం_వే! 
భార్య : సంచీని సతర 
వారూను నొటి వటి 
డు 
సున్నాము కొరకు = చేను 
వెయుంటిరో -నేనువోయుంటి రో! 
వడ్డాబియ్యాన్ని కోడె 
ఒడ స్త 


కోడందోలురోరి మొగడ కోడెందోలురా! 
నీవుదోలిన తోల్కానికి 

ఎదురు బిమ్ములు జిమ్ము తాది 
పిలనగు ఏ వట్టురోరి మొగడ -నేనుదోలు తా! 


రా 
రెడు వయ్యంపోసి చైమకార వండి ఆన్న ంకూర క్క వరా యం 
మాతమే భర్తకు వడించి భార్య బయట ఏ వెళ్ళి ౦వె. మారడుగక, మారువెబక, 


టో 


తాను తిన్నంత వరకుండక బయటకు వెళ్ళిన భార్యమీచ భర్తు కోపం 
వచ్చింది. అందుకే యెవని కొరకు నీవపోయావని అడిగాను" భార 3 భర, నుడికించా 
అనుకుంది. ఒక ణ్ని పండ ఎట్టి ఒపణ్న్‌ కూర్చోబట్టి, కని కొరకు వెళ్లానంఎ. 
ఎవడు వాడని భర్త ఆ(గహోద|గుడై అడిగాడు. భార్య వసుజ్ఞాయినిపండ వెట్టానంవ; 
గుంజను కూచోచె ట్రానండి; గుం డాయికొరకు మోతూనతదు భర, శాంలించాడు. 
ఆతనికి మ శ్రీ ఆన్నం వడించిం ౬; కూరవేసింవ; మరోసారి బయలత్వ ఉలింది. 
భార్య రాగానె భర్త మ్పీ (పశ్నించాడు. ఆమ ఒకణ్ని చేతవప్ద, ఒకణ్ని నోట్ల 
వటి, ఒకని కొరకు హోయానని ఆంది. భర్త వాడెవడని (కొధంగా ఆడిగాడు 
సంచిని చేత వట్టి, ఆకును నోటవట్టి, సున్నం కొరకు పోయానని భార్య 
సమాధానం చెప్పింది. అంతటితోఊరుకోక పదునుకొమ్ముల బొ ఖ్లికొడె వయం్య 
చిమ్మిందనీ దానిని తరుముమని కోరింది. భర, తరిమాడు. ఆవెదూరం పోలేదు; 
పెగా ఎదురు తిరిగింది; తానే తరుముతానని సందుచేసుకొని, భర్త కదలకుండ 
పిల్లను చేతికిచ్చి మరౌ్రుమారు ఖయంకి ఇళి ంది, 
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ఇందులో భార్య స్వేచ్బా|పియత్యం స్పష్టంగా పొడగట్టుతోంచి. గూఢార్భ 


సంయోజకాలై న |పశ్నలందులో ఉన్నాయి. “గూఢార్థములగు మాటలూ పేర్చి 
పక్నో తరముల జరిపెస పద్దలిని “ఉద్దాత్యక' మందురు” * ఇటువంటివి లయ 
[పాధాన్యమున్న ఉద్దాతకాలు కాబ్ట్టు గేయ ప హేళికలనే బప్పాలి. జానపద 
సాహి త్యాన్వేషకులు కొందరు ఇటువంటి గేయాల్ని కంతకు పూర్వ మె. (గంధస్థం 


చేశారు. 


స్రీ: 


క 


"శనై 


Ge 


(ట్రా 


1 


ఒకరీకి ఎయ్యినిచ్చీ -ఒకరీకి కామినిచ్చీ 

ఒకరికి నను మునిచ్చీ-5 కూకున్నానో డు రాజా! కూకున్నానొ కయ్‌! 
ఎవరికి చేయినిచ్చి -ఎవరీకి కాలుని చ్చ 

ఎవనికి న 


న తుమునిచ్చి -కూకున్నా వోలెజాణ ! 1 కరాళ పన్నా వే! 


గాజులీ_ చేయిని చ్చి-అందెల్కి. కాలు నిచ్చి 

వడా రాసు. నడుమునిచ్చి-కూకున్నానో మ్‌ రాజో కూకున్నా నోయ్‌! 
G ఇతో 

ఒకళ్డ లోపలజె బెజ్టి-ఒక క్ని బయట బెట్టి 

డక స్‌ పట్టుకొ కొన్‌ = -కూర్చున్నానోయ్‌ రాణా! కూర్చున్నా తోయ 


- 


పలబెట్టి- అరలు వ్యణ్నీ బయట వెట్టి 
వ్వణ్నీ పట్టుకోని -కూర్చున్నా వోలెజాణా! కూర్చున్నా పె! 


కాటూక లోపలవెటి-టెట్టూను బయట పెట్టి 


ఒక్కణ్నీ చేర వేసి ఒక ాణ్నీ వాల్చేసి 

ఒకనికి పంగువిసిరి--వకుకున్నానోయ్‌ రాజా! పడుకున్నానోయు! 
ఎవ్వబ్నీ చేరవేసి -ఎవ్యణ్ని వాల్చేసి 

ఎవనికి చెంగువిసిరి-వడుకున్నా వోలెజాణా! పడుకున్నా వే! 
తలుపైన చేరవేసి-మంచమును వాల్నేసి 

దీపానికి చెంసవిసిరి-పశుకున్నా నోయ్‌ రాజా! పడుకున్నా నోయ్‌! 





లో గి joe ల 
భరత నాట్య వాయు 13-116 
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త్రీ క ఒక్క ణ్నీ రభదెట్ట [మణి విడిచి పెట్టి 
ఒక్క._ణ్నీ పట్టుకొని కూర్చున్నా నోయ్‌ రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌! 


సీని కస్పబెస్ట.. ఎవవీని ఏడిచి పెట్టి 


స్రీ : గేదెను కట్లబెట్లి-దూడ ను విడిచిపెట్టి 
చు డు రు 
పాలముంత పట్టుకొని-కూర్చున్నా నోయ్‌ రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌ 


శ్రే  ఒకనీని నొక్కిపెట్టి-ఒకనీని దుట్టజెట్టే 
యు 


ఒకనికోసం ఎదురు చూస్తున్నా నోయుబావా! చూస్తున న్నానోయ్‌! 


త్వ 


ఎవనీని నొక్కి. పెట్టి-ఎవనీని చుట్టబెట్టి 
లు డు ల 
ఎవనికోనం ఎదురు-చూస్తున్నావే భామా! చూస్తున్నా వే! 


త్రీ 


వె గాన నొక్కి. పెట్ట ఆకె న చుటబటి 
cen రు షా వ వు 
సున్నముకోసము ఎదురు =చూస్తున్నా నోయుదావా చూస్తున్నా నోయ్‌!" 


వూ 


శ్రామిక జనులు [శమావనోదం కొరకు ఇటువంటి శృంగార చమత్కార 
సంభాషణలు చేశారని (పాజ్జ జలంటారు కావ వచ్చు..... కాని ఈ త్రీ పురుమలిద్దరు 
థార్యాభర్హ లె, భార్యాభర లై నపషుకు మాతమే ఈ సంభాషణ జరిగే అవకాశ ముంది 
[శమావనోదానికి ఇవి పొడుచుకుంటార నవచ్చు. కాని తాంబూలరాగరంబిలా 
ధర యైన జానవద సుందరి పానుపెక్కి భర్త తోనే ఈ సంభావణ చెసిందనడంలో 
స్వారస్యముంది; సామంజన్యముంది. ఈ గూఢార్థ [వళశ్ళోత్తర గయ వహే*శిక 
గృహజీవనానికి సంబంధించిందే ఇందులో వచ్చిన వఠతుపు కొధలై న గాడా 
ఆందెలు, వడ్డాణం, కాటుక, బొట్టు, అద్దం, తలుపు, మంచం, దీపం, గడె. దూడ, 
పాలముంత , వక్క, ఆకు, సున్నం మొదలై లై నవవ్నీ గృహజీవన సంబంధులే. 
తలుపు చేర వేయడం, మంచాన్ని వాల్బడం. దీపానికి చెంగు వి సరడొం, వక్కను 
నొక్కి.పట్టడం ఆకును చుట్ట బెట్టడం మొడలై నవన్ని గృహంలో జరిగిన వయినందు 
వల్ల ఇటువంటి గూఢార్థ చమక్కార శృంగార రామణీయకత కూడా ధర్మ బద్దమె 
ws బలం హెచ్చింది. 


1. శానఖఫద గేయ వాజ్మయ వ్యానావశి శ: [14 1) 5 
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2.5- 1.83 : వివాహాలు 


గృహజీవనంలో ఏవాహానంతరం మదురోహూల డోలికల్లో ఊగే కాలం 
ఒకటుంది. ఆ నం దర్భంలో వధూవరులు తొలిరేయిని yes ఆలోచిస్తుంటారు. 
పెళ్ళయి పోయింతనా రాషత కళకళలాడే ముఖంతో ఇంటి వెనుక గన్నె రుల [కింద 
వధువు కూచుంది. స్నే హితురాళ్లంతా ఆమెచుట్టు చేరారు. అందులో కొందంకి 
చంక బిడ్డ యున్నారు; కొందరికి చంటి బిడ్రలున్నారు. కొందరికి వివాహమై కొన్ని 
నెలలే గడిచాయి; కొందరు వివాహానికి యెదురు చూస్తున్నా రు; పెంద్రి వాడివిందు 
భోజనం కడుపునిండాతిని పెళ్లికూతురును కవిర్షస్తున్నారు. చక్కిలిగింతలు పెట్టి 
నవ్విస్తున్నారు. ఆ సందర్భంలో ఓ ఆన్ను లమిన్న ఇట్టన్నది. 
* ఏంగుమీద గుండు 
వదహారు గుండ్డు 
పదహారు గంండ్లమీద 
పట్టుకుచ్చు (మక్కజొన్న కంకి) 


గ 


“నువ్వెందుకంటున్నావో నాకు తెలుసు, వధువుకు మెడనిండ గుండు 
దిగవేసిరనే కదా నీ ఆధి పాయం” ఆ యువతితో ఓకన్య ఆంది. “ఆవ పొడుపు 
కథ, దాని అర్థం మక్క_-జొన్న కంకి” అంది వధువు. “ఎన్ధట్రా' అడిగింది ఆర్థం 
తెలియని కన్య, “మక్కజొన్న కోంకికి గుండు గుంనుగా గింజలుంటాయి. ఆవి 

వ్‌ రొ 
ఒకటి రెండు కాదు ఎన్నో ఒకదానిమీద ఒకటుంటాయి. అన్నిటికి పైన నార లేదా 
పీచు పట్టుకుచ్చు వలెఉంటుంది గద” మరొక యువతి అర్థ వివరణం చేసింది. 


“ఓనెరజాణ పెళ్ళి కూతురా! -ఈ పొడుపు కథలు విప్పుకో” ఆంది మొదటి 
యువతి. “చెప్పుకో! ఆందరన్నారు. 
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'దీ....పో సిగ్గులేదు! ఓ కన్య ఆరచింది. “సిగ్గుపడడానికి ఇందులో 
చెప్పగూడంది గానీ, వివృగూడంది గానీ లేనేలేదు. వధువుకన్నీ తెలుసు” అంది 
మొదటి యువతి. పెళ్ళికూతురు తలవాల్చి మందహాసం చేసిం3. పొడిచిన యువతే 
విడు పులన్నీ చెప్పింది. 


తీసి తీసి పెట్టేది కాటుక (రెప్పలు తీసి పెడతారు) 
తియ్యక "పెటేఏ బొట్టు (ఏమితియ్య కస్‌ బొట్టు పెడతారు) 


కుచ్చి కుచ్చి పెళ్షు పూలు (ఒకదాని కొకటి దగ్గరగా 
కుచ్చుడం వల్ల పూలు పెట్టుకోవచ్చు) 


ఈ విడుపులు విన్న నవ గని వారెవ వ్యరు! శోభనపు సపెండ్రి కూతురుకు 
ఆ యువతి యేమో నం? జేళమందిసుందని గురి ర! ఆ యువతి అంతటితో 
ఊరుకోలేదు. ఇది నా చివరి పొడుపు అని మవొకట పొడిచింది. 


అ కు వ(వా)రాల సొమ్ము వెట్టుకొని 
ల్‌ 
ఏకు వరాల రైక తొడుక్కొని 
వడువరాల సీర గట్టుకొని 
మగని వక్క లవండె! 
ఏందా ఒక్క సొమ్ము? (సిగ్గు) 
శోభనపు పెండ్లి కూతురు ముప్పది వంకరలు తిరిగి గదిలోకి పరుగత్త 


బోయింది. ఆమెనెవ్యరు కదలనివ్యలేదు. చెంవడ్దు కెంపులు కాగా రెండు చేతులతో 
ముఖందాచుకొంది. “ఏమిసిగే” ఆంది మొదటి యువతి. “అదే ఆదే” ఆన్నారందరు. 
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గృహజీవన మాధురీ |నవంతికలివి. ఇలాంటి పొడుపు కథల్లో జానపద 
త్ర్‌లు ౬ లలాడి ఆందరిని ముంచి తేలుసారు. వివాహ నందర్భృమనేది మన మెర్పురచు 
కొన్న సంకేతంగాని ఇవి యెక్కడ ౩ బప్పుకొంటే యేంటి! ఆందుకే గృహజీవనం 
లోని ఈయాసమయం సందర్భం అని లెక్క_లుగట్టై గాక, ఆన్ని సందర్భాల్లోనూ 
కనిపించే (పకిర్ష కాల్ని పరిశీలిద్దాం. 


VD Deli స్వ _పకిర్లకాలు 


ఆంతారంకాడ చెట్టుగొడె 
ఆంతకుదాకె-బాలెంతకు దాకే 
ఒర్లున్న చేవకు దాకే 
cc 
గుండులున్న కుందేలుకు డాకె 
మళ్లొచ్చి మనకుదాకె (వసపు) 


పసపు కొమ్మను చెట్టునుండి తేవాలి. చెట్టు కొట్టడం అంటే చెట్టునుండి 
విడదీయడం. ఆ పచ్చ పసుపుము వాడుకొనే పసుపుగా మారుస్తారు, 
ఆలా చేసేప్పుడు దంచడంవల్దనో, గిర్ని లో(మరల్లో )వేసి తిప్పడంవల్లనో అచిఆంతకు 
దాకుతుంది. అంతకంటే పనిచేసే వాడికంటడం, ఆ చుట్టు పక్క-అవారి కంటడం, 
గాలిలో ధూళిలో కలిసి సమస్తాని కంటడం అని అర్థం. ఆ పిదప అవసరార్థం 
బాలెంతకు పూసారు. చెరువులోని చేప ఇంటికి వచ్చినప్పుడు: వంట కుండ 
కెక్సినప్పుడు దానికి కూడా పసవంటుతుండి. అడవిలోని రాళ్లమధ్య దాగివున్న 
గృహానికి చేరినప్పుకు దానికి కూడా పనపవసరం “మక్షొచ్చిమనకుదాకె' 
ఆనడంలో సం [పదాయం ధ్వనిస్తుం3. దె జక ప పూజల్లో వివాహాల్లో, పీరంటాల్లో, 
_వతాల్లో పస పుకెంతో _పాధాన్యముంది. అంతెందుకు నిత్యం గృహాల కడపల 
నడచే వారందరికి ఆది తంలుతుంచి, ఆందులో అంత విశిష్టార్ధముందని చెప్పడం. 


* కటకట రాముల కడుపుల పుడితి 
ఎమై పుడితి-ఏంసుఖ పడితి 
ఆడదానితో దెబ్బలు లంటి 
ఆగలేకపోయి అగిలబడితి. (పిడక) 
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పిడక పేడతో తయూరవుతుంది. పేడ వవవులిస్తాయి. పవవుళల్లో గోవు 
(శేష్టం హిందువులకు గోవు దైవంతో సమానం. రాముకు 'పురషోత్త ముడై. 
ధర్ముస్వరూవమై. దై వమయ్యాడు. అందువల్ల జాూనవద గృహిణులు ఇచ్చట 
గోవుకు రామునికి ఆభేదం పాటించారు: అంచేతనే పిడకతో రాముల కడుపున 
పుట్రాననిపింకారు. ఆ భగవంతునికి జన్మించినా నేనేం సుఖవడ్డానని పిడక 
అంటున్నది. చివరకు న్ర్రీతో దెబ్బలు తిన్నానన్నది. పేడను పిడుకగా చేసేప్పుడు 
బాగా పిసికి, ముద్దగా తీర్చి, రెండుమూడు దెబ్బలు కొట్టి, అరచేయి వేడల్పుచేసి, 
గోడకేసి కొడతారు. ఆవి యెండిన తర్వాత వంట బెరుకుగా ఉపయోగిస్తారు. 
ఆందుకే ఆగలేక పోయి ఆగిలో పడ్డానని పిడకతో జానవదులనికించారు మడక 
ఆంటుందా! జానపదుల భావన ఇది; ఇక్క్టాడ ఒక సంప్రదాయం తెలుసుకోవాల్సి 
ఉంది. (గామీణులు పూర్వుకాలంనుండి ఓిడకలు చేస్తున్నా రు. ఈ మధ్యన 
పిడకలు చేయడం వల్ణ పెంట తగ్గిపాలానికి యెరువు సరిపోదని భావించి కొందరు 
మానివేశారు, కాని పిశుకలు చేస్తున్న వాళ్లు వ వంట చెరుకుగా ఉపయోగించడమే గాక 
కుంపట్టు గప్పుతున్నా ర; me వేస్తున్నారు, విడకను ఆంటించి బూడిద 
తొట్టిలో సెట్టి బూడిదను గప్పుతారు. ఆ పిడకకున్న నివ్వు మరుసటి రోజు వరకు 
ఆనే ;కర్రటుంద, ఆగి మెర్టులు లేని కాలంలో పుట్రైన ఈ ఆచారం ఆగి పెర్టులు 
పుట్టినా అశ్రు ఉంది. ఇంత పరిశీలింఎన తర్వాత జానవదుని నిత్యాగ్నిహోతి 
అనడంలో అకిశయోకి,లేదుగదా! పాలదాలిలో పిడకలను వేయదంకూడా ఒక 
[పయోజనావ్ని' ఆశించే జరుగుతోంది. దాలి అంటే పాలకడవపఫ్టే గుంత (గొయ్యి). 
అందులో పిడకలు వేసి నిప్పు పెప్టో పాలకుండనుంచుతారు. పాలు మెల్ల మెల్లగా 
వేడి ఆవుతాయి కట్టెపాయ్యి పై పాలకడవనుంచడం వల్ద ఏ మాతం అజ్యాగత్తగా 
ఉన్నా ఫొంగిహో వజ*గెకి వీలుంది అందువల్లనే దాలి “గుంతలో పిడక లు వేస్తారు. 


ఈ పొడుపుకథలో పిడక “ఆగలేక పోయ అగ్గిలబడితి” నని ఎంత ఆవేదన 
వ్యక్తైకరించినా ఆందువల్ల మానవ జాలికి మహత్త రమైన _పయోజనం సమ 
కూరింది. ఏ పొడుపు కథను విషుకొన్నా గంపెడంత అర్థం ఈ విధంగానే 
భాసిస్తుంటుంచి. 
* అడవిలో అం 
అడవిలో పెరిగింది 
సూతం క్‌” చ్చింది 


త్రైతక్క_లాడింది... (చల్హక వ్యం) 
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పాలు కొద్దిగా చల్లార్చిన తర్వాత తోడు వేస్తారు. ఆవి పెరుగవుతుంది 
ఆ పెరుగును చల్ల చేస్తారు; చల్ల చేయడానికి కవ్వం కావాలి; సాధారణంగా 
చేదుగుణం లేని కకైతో మాతమే కవ్వం చేస్తారు. అటువంటి చెట్టు అరణ్యంలో 
ఉంటాయి. అవి అడవిలోనే పుడతాయి; ఆడవిలోనే పెరుగుతాయి; చల్ల కవ్వంగా 
మారుతాయి. గృహిణులు చల్లలు చిలుకుతారు. ఆ చిలికేవ్వుడు కవ్వం చిందు 
వేసినట్టుంటుంది, ఆ చిందులు గృహిణుల హస్త లాగువాలే గాని చల్ల కవ్యానికి 
సహజాతాలుగొవు. అందుకే త్రై తక్క_లాడింది ఆంటోంది జానవద గృహిణి. 


ఉల్‌ 


గృహజీవనంలో చల్రలకున్న (పాధాన్యం ఇప్పటిదా, అప్పటిదా, కృష్ణుని నాటిది! 


* మా తాత రెండు బొమ్మలు దెస్తే 
ఓ బొమ్మ ఆడ్తది ఓ బొమ్మఆడదు (విసుజ్ఞాయి ) 


6 


గృ హజీవనానికి సంబంధించిన కొన్ని పౌడుపు కథల్ని ఉదాహరిసాను, 
గు 


* రన రసాలు దిన్న 
రాజు కడుపున పేగుల్లేవృ (కంచం) 


జ జానెశు గుంతల= మానెడు పగడాలు (ఇంగలాలు ) 


* అలికి పూసిన తాన 

గువ్వ గుడ్డు వెచె (బువ్వకుండ,) 
% సిన్న తీబమ్మకు సిన్న తూటు 

పెద్ద దీబమ్మకు పెద్ద తూటు 

ఇమాం పీబమ్మకు ఆయింత లేదు (సూది, దబ్బడం,; గడ్డపార ) 
* మూడు గుళ్హూలు 

ఒక టే కోగిల 

తగ్‌ రాజిక్కు_తుండేె 


జగ రాజు దిగుతుండె (పొయికాళ్ళు, పెంకు, రొష్టిలు) 


* నిలబడ్డ రామక్క రావేమి ఆంటే 
gaa ఇవ స అ 
చేయివట్టి గుంజంచి నేనెట్లు వత్తు (తలుపు) 


* గింతంత పొట్టోనికి- పుక్టైడంగీలు (ఉల్లిగడ్డ) 
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గృహజీవనంలో ఎన్ని చింతలో, ఎన్ని వంతలో, ఎన్ని విందులో, ఎన్ని 
పసందులో-గృహజీవన (వ హేళికోలతో ఆన్ని చింతలు, అన్ని వంతలు, ఆన్ని 
విందులు, ఆన్ని పసందులు. 


ఈ విధంగా గృహజీవనానికి సంబంధించిన పొడుపు కథలెన్నో నాంpప 
దాయిక విజ్ఞాన _వబోధకాలై జానవదుల ఆచార వ్యవహారాలకు ఆటవట్టులె, 
చమత్కార శృంగార రసరామణీయకతకు నిలయాలై, గూఢార్థ భావ నిక్నేపాలై. 
గృహజీవన మాధురులకేతాలై. ఒప్పుతున్నాయి. గృహజీవనానికి సంణంధించిన 
ఇటువంటి పొడు పుకథలు ఒక్కాక్కంటె ఒక్కొక్క ఖం డకావ్యమన్నా కాదనేవారెవ్వరు. 


VAT Ie (శామిక జన (పహేళికలు 


[| శమచేసేవారు [శామికులు , [శామికులకు సంబంధించినదని (శామిక జన 
ప హేళికలు. వంటపనులు, ఇంటికి సంబంధించిన మరికొన్ని పనులు చేసే 
స్రీ పురుషులు శామికులు కారా అనే _వళ్ను పుడుతుంది. (శమ చేసే వారెబ్ర 
_శామికులని ఎంత విశాల దృష్టితో చెప్పినా సర్వ సాధారణంగా ఉత్పత్తి కార్య 
[క్రమంలో పాల్గొని కష్టించేవారినే (కామికులని పిలుస్తున్నారు వ్యకి _శేయస్సుకు 
సమాజ _కేయస్సుకు తద్వార దేళ | పగలికి ఈ | శ మదో హదం చేస్తుంది. ఆందుకే 
వారిని శామికులనడం జరుగుతోంది. ఇటువంటి (శ మకు సంబంథించిన ఆనేకా 
నెక కార్య ([కమాల్తో వ్యక్షిగత కృత్యాలు కొన్ని సామూహిక కృత్యాలు కన్ని 
ఉంటాయి. వ్యక్తీ ఒంటరి; ఒంటరి అయినా తన కొరకు కుటుంబంకొరకు (శమి 
స్తాడు. [శమ [శమగా అనిపించగూడదు. అది ఆటలా పాటలా సాగాలి, 
ఆందువల్ల అతడు |శ్రమిస్తూనే కూని రాగాలు దీస్తాడు, గొంతెత్తి పాడుతాడు, 
తాను చేసేపనిలో వచ్చే శబ్దాలే ఆ పాటకు తౌర్యతికాలవుతాయి. ఈ విధంగా 


శమించే బారి ద్యారా ఆతివెలంగా జానపద సాహిత్యావిర్భావం జరిగింది. 


అదే విధంగా పదుగురు కలిసి (శమించేసన్ని వేశా లనేకాలున్నా యి. గుంటుకలు 
గొర్టేప్పుడు, నాగళ్లు దున్నే పడు. మోటలు గోసేప్పుడు, మండెలు ఆలికేప్పుడు, 
కలుపులు దీసేప్పుడుః చేలనరేప్పుడు, చేలుగో సేప్పుడు, కుప్పలు వేసేప్పుడు, 
బంతులు తిప్పేప్పుడు, కుప్పలు గొద్టెప్పుడు, కళ్ళాలు చేసేప్పుడు? పవిమంది 
కలుస్తారు. ఇటువంటివన్నీ వ్యవసాయక పరిశమ సంబంధులు, వ్యవసాయానికి 
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ఆనుబంధథంగా ఉండి, సామాజిక జీవనాన్ని సుసంపన్న ౦గానూ సుందరంగానూ 
తీక్చిడిద్దే వనులెన్నో ఉన్నాయి. అటువంటి వాటిలో వ్యవసాయేతర వృత్తులు 
(పధానమైనవి. ఒక ఇంటికి ఒకే వృత్తి అనేది పాటించి తరతరాలుగా అనుస 
రించినందువనవ్ర వృత్తులు కులాలుగా వకివర్శనం చెందాయి. వ్యక్షికి చేతినిండా 
పని ఉండడానికి, వ్యకి నై పుణ్యాన్ని బహిర్గతం చేయడానికి, కుటుంబ (పగకికి 
సమాజ కల్యాణానికి, రా షా9భ్యుదయానికేర్పడిన వృత్తులు కులాలుగా విలువ 
బడ్డనాటి నుండి సమాజంలో చీలికలు వచ్చాయి. వసు వినిమయం ఆగిపోయి 
దవ్యం (ప్రధాన పా వహించిన తర్యా వృత్తికి వృత్తికి మధ్య గోడలు 
లేచినై . కఠదకాలులోతులు చూచి నై. వ్యకి సమాజం సర్వం అర్థ _వధానంగా 
మారి ఆర్థవంతుడధిరుడనీ, అర్జహేనుశల్పుడ నీ ఆధి [ప్రాయమెర్పడిపోయింది. ఇది 
ఆశించదగ్గ పరిణామం గాదు. కాని జరిగిందదే. ఏ ఉత్పత్తి కార్య[కమంలో 
సామాణికుడు పాల్గొన్నా దీనివల్బ తనకెంత అర్థం వస్తుందనీ తనకేమి 
(పయోజనం సమకూరుతుందనీ ఆలోచిస్తున్నాడు. అర్థవరచిత్స త, అధికార 
మత్తత ఫలవృవానికి కుక్కమూతి పిందెఎ పుట్టడమే అనాలి. సమాజ వృషానికెన్ని 
కుక్కమూతి పిందెలు పుట్టినా కానపదజీవనం అవిచ్చిన్నంగా కొనూగుతూనే 
ఊంది. వ్యావసాయక కార్య కమాలప్పుడు, వృత్తివనులు చేసేవ్వడు జానపద 
సాహిత్యం ఆవిర్భవిస్తూనే ఉంది, ఇక్కణ్న గాక రోజుబతే నికి నెలబతే నికి 
పరి శమించె _పతిస్థలంలోనూ వినిపిస్తూనే ఉంది, 


బీడిలు తాల్పడం, కంకర కొట్టడం, లారీలకు మన్నాక్కించడం, బావులు 
(తవ్వడం, ఇంకు కట్టడం, రహదారులు వేయడం, గిర్నీల నుండి బియ్యం 
తీయడం, బెల్లం వండడం మొదలై నవనులన్నీ రోజు బతెం, నెలబత్తాన్నె ఇస్తాయి. 
ఈ పనుల వేళల్లో పదిమంది కలుసారు; పాటలు పాడుతారు; వపరిహాసాలాడుతాచు; 
పొడుపు కథలు పొడుచుకుంటారు. 


Dadar l 3 కాొలంగట్లులు 


ల 


మోటగొట్టి అలసి, మోటపాటపాడి సొలసి, పొద్దెక్కి కంటికి వచ్చి, 
కడుపు నిండా అంబలితాగి, ఓ కునుకుకిసి, ద్దువాయితుం టే లేచి, ఇంతతిని, 


ములుకోల కణ చేతబట్టి జానపదుల వశుచువాడు సాయంకాలం వరకు పొలం 


ళల 


అ 


ల 
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గట్టుకు చేరుకుంటాడు. చుట్టుపక్కల పోలాల వారంతా ఓ నిర్ణీత (పదేశానికి 
వస్తారు. తాము గట్టునా చెట్టునా దాచిన కోలాటాల క ర్రైలందుకుంటారు లయతాళాలు 
దప్పకుండా కాష తో కోలలతో దరువులు వేసారు. గుగార్ధ జవ సంయోజిత 


లం 


గేయ పహేళశిక నందుకొంటారు. 


* పోతుంటిరా జాణ పోతుంటిరా 
చార్‌కమాను కట్టమీద పోతుంటిరా! 
వొగన్నీ నలుసుకుంట--వాగన్నీ సుట్టుకుంట 
వొగని కోసరం నేను వొతుంటిరా! 
పొవ్వాకు నలుసుకుంట సుట్టాకు సుట్టుకుంట 
ఇంగలం కో[సం నేను వోతుంటిరా! [పోతుం॥ 


వొగన్నీ యండ వెబ్రి-వాగన్నీ పండవెట్లి 
రు ళు 
వొగని కోనం నేను వొతుంటిరా 
వడాను ఎండవెటి-రోకరిసీ వండవెటి 
య రు డు 
కుదురుకో నం నేను వోతుంటిరా! 1 పోతుం॥ 


వొగన్న్నీ కట్టి వేసి-వొగన్నీ ఇడి పెట్టి 

దొగనీ కోసం నేను వోతుంటిరా; 

బజ్లైనూ పట్టి వేసి = బర్దూన్ను ఇడి పెట్ట 

దుత్తకోోసం నేను వోతుంటిరా! 11 పోతుం॥ 


వొగన్నీ కూసోవెట్టి-వాగన్నీ ఆండ్లవెబ్టి 

వొగని కోసం నెను వోతుంటిరా! 

దుతాను కూసోవెట్రి-క వ్వాన్ని ఆండ్రవెట్టి 

తాడుకో సం నెను వోతుంటిరా! 1వొతుం!! 


కాష్టదరువులు తొక్కు_తాయి; కోలలు లయేలు చిలుకుతాయి; గళాలు 
పలుకుతాయి. పై పొడుపు కథల గేయంలో గూథార్థ చమక్కారం 
సం | పోక్షింప బడింది. ఎవరు సం పోక్షిసారో వారే మళ్లీ విడుపు చెప్పి వినేవారి 
హృదయాలపషపై పన్నీరు చబ్టుతారు. ఇందులో విడుపులై న “పొవ్యాకు, చుట్టాకు, 
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ఇంగలం,” జానపదులు [శమావనోదన సమిక్తం ఉపయోగించేవే. [శమ చేసే 
వారికి చుట్ట పీల్చడం ఒక విరామకాలం. ఆ సమయంలో శ్రమలో పాల్గొన్న 
పశువులు కూడా నెమరువేస్తూ _పశాంతంగా నిలిచి ఉంటాయి. జానపదులు 
ఈ విధంగా పాడే జప్రుడు గే్య్యగత భావదృశ్యం వాక్ట్స కళ్ళల్లో వతిదుగుతుంది, 
ఆవేవిధంగా డప్టెం ంచౌ వద రోళల్ని వండవెట్టడం, కుదురుకోనం హోవడం 
అనేవి జానపద స్రీ పురుషుల్లో ఎవరై నాచేసేవే; పురుషులు కూడా తీరిక సమయాల్లో 
స్రీ లకేవిధంగా తోడ్ప్సడతారు, పల్లెలకు బియ్యం ద్‌ మర లెన్ని వచ్చినా ఇ,ప్పటికీ* 
కూరిలు తవ్వెడూ మానెడు దంచు కొంటూ కాలం గడుపుతున్నారు. 
(పభాత (వషోద కా౮ర్లో ఎతైన కట్రివేయడం, పాలుదీియడం వ. 
వారికి ఆనుథవై క చేద్యమైనా జాన 

వన కార్య తమ మయింది. సాధారణంగా త్రై} చల్లచిలుకుతారు. pont 


3 a 


పుఠునులుకగాడా చిలురుతారు. ఆందువ ల ఈ పొడుపు వథాగయంలో ఈ భావం 
కూడా చోటుచేసుకున్న దనాలి. ఈ గ్య [వ హేళికలో (పశ్ళ్నోత్తరాలు ఒక్కరే 
వలికారని భావించాలి. 


ఈ జట్టు ఇంతతో ఊరుకోవు; దరువు మార్చిమరొక్క_టి ఆందుకొంటాయి. 
ఆందులో ఒకడు _వశ్నిస్తాడు అందరు ముక కంఠంతో ఉత రాలి సరు. వాది 


కుత్త రాలు కొట్టిన పిండి. 


(పవ : ఏసేది యేందిరా! ఎక్కదియేందిరా! 
కారేది యేందిరా! కటైది యేందిరా! 


ఉ ఏ ఏసేది నిచ్చనా! ఎ 


ల [a] 


కాంది కలురా! కబది రాటిరా! 
(a2) లు ౫9 


వ : నిలబడదేంంరా! కూనున్నదేందిరా! 

CC G లం 
కాళ్ల్తసందుదేందిరా ! కారేద రండిరా! 

ఊఉ నిలబడ్డది బజ్జెరా! కూసున్నది మనిషి రా! 


Un 


క సందుది సపెందురా! కారేది పాలురా! 
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ఒక్కడే చెప్పడ మెంటి ఆని కించిద్భేదంతో మరొకడు పొడు సాడు. 
* (వప; వంగబడ్డ వేందిరా -ఆందున్న దేందిరా! 
కాళ్లసందుదేంచిరా-కారేది యేందిరా! 
ఉఊ ; వంగబడ్డ బక్లైరా -ఆందుంది రొమ్మురా! 
కాళ్లసఆదుది సర్వరా -కారేది పాలురా! 


ఆంతటితో ఆతడాగుతాడు. ఇంకొక మండలానికి చెందినవాడు తానొకటి 
పొౌడుస్రాడు, 
(ప క ఎక్కింది ఏమిందిరా -కుక్కింది ఏమిందచిరా 
ద ఎక్కింది సెట్టూర -కుక్కింది వులిరా 
(వప : కట్టింది ఎమిందిరా-కారింది యేమిందిరా 
ఊఉ : కట్టింది లొబ్బిరా=కారింది కోల్లూరా 


(ప్ర; ఆదించి యమిందిరా -రుద్దింది యేమిందిరా 


రి 


ఉఊ :; ఆదింది పిడసారా=రుదింది ఆలుకూరా 


టి యి 


జిల 


(ప : అబ్బింది యెమిందిరా-రుబ్బెంది యమిందిరా 
ఊఉ . ఆబ్బించె రోలూరా-రుబ్బింది మిండిరా! 


ఈ మూడు పొడుపు గేయాలు వరుసగా పాలమూరు, ఇందూరు, రంగారెడ్డి 
జిల్లాలవి. ఇందులో (పళశ్నార్ధక (కియలై న ఏసేది, ఎక్కేది, కారేది, కట్టేది. 
నిలబడ్డది, కూసున్నది. కాళ్ళ సందుది, కారేది, వంగ బడ్డది, అందున్న ది, ఎక్కింది, 
కుక్కింది. కంబ్రీది, కాదింది, అద్దింది, రుద్దింది, అచ్చింది రుబ్బింది మొదలై నవన్నీ 
ఆర్చి లాలుగా, ఆస భ్యుశ్చుంగారా లుగా కాముకత (పదర్శకాలుగా ధ్య నిస్తాయి, కాని 
మల్లెపూల పొట్టం విప్పితే పరిమళం గుప్పుమన్నట్లు చమత్కారార్థం భాసింపగా 
అందరూ ఆనందిస్తారు. “నిచ్చెన, మనిషి, కల్టు, లొట్టి, బక్టో, నరుడు, చెంబు, 
పాలు, బజ్జో, రొమ్ము, సర్వ, పాలు, చెట్టు, ఉలి, లొట్టి, కల్లు, పిడచ, అలుకు,రోలు, 
పిండ మొదలైన విడుపులు ఆక్సిలాలని యెవరంటారు! అవి జానపదుల 
భీవనంలో పెనవేసుకొని పోయిన వంటారు. 
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కూడు_గుడ్డ-గూడు-ఈ మూడు సమకూరితే జీవితంలో సుఖ సంతోషా 
లుంటాయని ఎంతగా చెబుతున్నా ఈ మూడు కూడడానికి ఎన్నెన్ని (మలు 
పడాలో జానపద జీవన (| పహేశికలేతెలియజేయాలి. మూటితో ముగిసి పోయిందని, 
మాగిసి పోతుందనీ పలకడం ఎంతతేవలికో ఒంట పట్ట 
పొడువు కధలే తెలుపుతున్నాయి. ఇటువంచ పొడుపు కథల అవిర్భావాసికి 
పొలంగట్టులే కాన క్క_ర లేదు; రచ్చ పట్టులు గూడా కావచ్చు. 


డం ఆంత కష్టమని పై 


2ిఎర్‌-నిఎ2 : రచ్చపటులు 
రు 


రిక నాను రచ్చపట్టులు [గామన్యాయవేవెకలు; రచ్చుకొట్టాలు ధర్భు శాలలు; 

జి బి చి పు 
రచ్చబండలు రగడలకు జగడాలకు పరిష్కారమంటపాలు. జానపదుల కులఆ 
పంచాయతుల్ని చిటుక్కు_న జగగొట్టినవి ఈరచ్చపట్టులు., పొలం గట్టులు పో రులకు 
మెడకత్తిరింపులకు దారితీస్తే పోరును పొందుచేసి మెడ మెడను పెన వేయించి 


సమధర్మాన్ని ఈ ర చ్చపట్టులు నెరపాయి; 


కాలం కర్మంకాలి పెద్దల్లో ధార్మిక బుద్ధీ నశించింది. రచ్చపట్టులు 
ముఠలాతగువులకు మూలా లయ్యాయి. _గామాఢికారుల అధికార వకౌఢ్యాలకు 
ఆలవాలాలవమ్య్యూయి, కాకి రెట్టల కేం దాలయ్యాయి, తగవుచెప్పేవాశు-వినేవాడు 
దానిని మల్తెపందిరిగా గాక ముళ్లపొదగా చూడడం మొదలెట్టారు. వారి వారి 
ఆలోచన లెట్టున్నా రచ్చపట్టులు రాతిరివేశే జానవదుల అభినయాత్మక గేయాలకు, 


(పహసన వసంగాలకు, (పమహేాళికా [(పహరణఎకు నిలయాలై ఉన్నాయి. 


అలసి సొలసి ఇంటికి వచ్చి కడుపునిండా తిని అక్కడికి మధ్య వయస్థులు 
వస్తారు. కష్టా ర్లితంతో కల్లు పట్టించి ఆ చెటకు తరుణ వ స్కులు వసారు, 
తాంబుజ్జును చేతబట్టి తామూకొన్ని పారమార్షిక గేయాలు వినిపించడానికి తాతలు 
వసారు. తరుణుల్ని (పౌఢుల్ని తాతల్నె 
వస్తారు ఎబుమోఆడకతారు; ఏమేమోపాడతారు; ఒకరిఏ ఒకరువింటారు; ఒకరిది ఒకరు 
వినరు; కొందరివి కొందరు వింటారు. మొత్తం మీచ అదొక సంకీర్ణ స్వర మెళ”. 
చివరకు రచ్చపట్టుకింద రచ్చపట్టుమీద రచ్చచెటుపక్కన ఒరుగుతారు! ఒక 
తాతగారు ఒక _పౌఢ వయన్కు_ని ఈ రోజేంచెకావని (వక్ని సాడు. ఆతడు 
సమాధానం చెప్పక ఓ పొడుపు కధస పొడుస్తాకు. దానికి వచ్చే విడుపు తాను 
చేసిన పని అని ఆతని భావన. 


Ww 


రిహసించడాగనికి ఆ స్థలానికి హో కిరులు 
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* అచ్చమైన నల్ల ర్యాగట్ట 
మూగుగాళ్ల విట్టపుసి 
నెత్తి మీద నోరువుండు 
పోసినగింజలన్ని పోసినట్లు మింగుతుండు, 
దీని ఆర్థం తెలిసినోళ్ట కు 
నిండు నూరేండ్లు ఆయివుండు. (జడి(డ్లి)గం ) 


తాతగారు నవ్వి “ఒరే ఒరే జడిగం గొట్టితివటరా' అంటాడు. అక్కడ ఉన్న 
కెవ్వరికి ఇది ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించేవి కానే కాదు. కాని జానపదుల 
సం[పడదాయం తెలియని వారికి ఇది ఆశ్చర్యకర విషయమే. జడిగమం టే మూడు 
కాళ్లనాగలి, ఒకనాగలి అయితే సాధారణంగా ఒకరే విత్తనం వేస్తారు, మూడు 
వేర్వేరు నాగండ్హయితే ఒకరు విత్తనం వేస్తే రెండు చేతులతో వేయాలి. అప్పుడు 
ఏత్తనం సరిగా పడక ధారతెగి పోవడానికి అవకాశం ఉంది. మూడునాగళ్తు ఒక్క 


దగ్గర ఉన్న ప్పుడు ఈ మూడింటి పైన చిండొకరే ఉంటుంది. ఈ మూడు 
నాగళ్లచాలులో పడేట్లు మూడు వెదురు గొట్టాలుంటాయి ఈ మూడింటిని మీద 


కలిపి ఒక చిప్పడంటుంది. దీనిని బుణ ఆంటారు. ఈ బుజఖ్జకు మూడు రం|(ధా 
లుంటాయి. ఆ మూడు రం|థాలకు సమంగా విత్త నాలందేట్లు పోసారు. ఎపుడూ 
ఏ మాతం తగకుండా విత్తనాలు పిడికిట బట్టి జడిగం వెంబడి నడుస్తూ పోయాలి. 
ఆలా పోస్తే ధారతెగకుండా చాలుకు సరిపోను విత్తనం పడుతుంది. మెత్తగా 
దున్నిన నల్చరేగడి నేలలో సాధారణంగా పెద్ద నాగలితో విత్తనం వేస్తారు. 
పెద్ద నాగలిని ఉపయోగించడం వల్ల చాలెక్కువ వచ్చి విత్తనం లోతునవడిపొయి 
మొలకెత్తని పరిస్థి తికూడా యెర్చడుతుంది. అందువల్ల చిన్న నాగళ్లున్న జడిగం 
తోనే విత్తనం వేస్తారు. ఈ జడిగానికి మూడే నాగష్టండాలనే నియమంకూడా ఏమి 
లేదు. నాలుగ_ దుకూడా ఉండవచ్చు. ఇంత తెలిసిన గాని అచ్చమైన నల్లరేగడి 
ఆంటే ఏంటో, మూడుగాళ్ల పెట్ట అంటే ఏంటో, నెత్తి మీద నోరుండునం బే ఏంటో 
పోసిన గింజలన్ని మింగుతుంతునంచి ఏంటో ఆర్ధంగాదు. ఆ తాతగారికర్థ మెంది: 
అక్కడున్న వారిక ర్ధమైంది; ఇంత తెలిసిన ప్పుడందరికర్థ మైంది. 

నవ్వ ఆర్థం చెప్పిన తాతగారు అంతటితో ఊరుకోరుగదా! “పొడు పుకధలు 
మొదలెట్టిన పోరడా! నా తట్టుకు తట్టుకో చూస్తా” అంటాడు. ఆతడు కూడా 
లశ్చింతలు చేసి ఇపులు వేలాడ వేసాను. 
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జా  దానిమొదలు చెరకు మొదలు 

దాని ఆకు గేవరాకు 

దాని పూత రేగిపూత 

దాని కాత రు దాక్షకాత (ఆముదం చెట్టు) 

ఇది కనుగోడానికి యెంత _వజ్జ్ఞ ఉండాలి. ఎంత పరిశీలన ఉండాలి. ఎంత 

లోకానుభవముండాలి. చెరకు వంట మొదలు కలిగింది; దేవదారు ఆకువంటి 
ఆకు కలిగింది: రేగిపూతను పోలిన పూతకలిగింది; ర్ముదాక్షతుల్యాలైన 
కాత కలిగింది. యేదో ఆది కనుగోవాలి. ఆద్ధం కొండను పొదిగికొన్న విధంగా 
హృదయ ఫలకాన విశ్వ పకృతిలోని ఏంశల్నె మ్యుదించుకొన్న  విజ్ఞానికే 
ఈ అర్థం చిక్కుతుంది ఆవిజ్ఞాం జ్ఞాన బహ్మ స్వరూపుడైన జానపదుడే అందుక 
ర మధ్య వయస్కుడు ఆముదం చెట్టుని విడుపు చెప్పాడు, 


న. 


ఈ పాడుపులూ విడుపులు వింటున్న ఓ కిరతాత దగ్గరికి వచ్చి “తాత! 
తాతా! తంగడుపుల్ప -దొసిసీయక్క_ కు కుందేలుపిల్ల- నేను పొతుసా కాచుకో అంటాడు. 


లం 


'పొడువవోయి మొగాడా' ఆంటాడు తాత. 


ఆని పొడిచి పకవక నవ్వుతాడు. తాతగారతణ్నీ పరిహసిసాదు. “బంగారు 
మూట అంటే చెకుముకి సంచి, బాటలో ఆ మూట ముట్టించాలి ఆం టే అందున్న 


చుట్టను ముట్టించాలి, మళ్ళీ ముడిగట్టాలి'*. తాతమైన, త్షైబొమ్మలాటపైన వడి 
న కథ పొడువడం గూడ జేతకాలేదని తాత దెముతాడు, నీవే తప చెప్పావని 
పోకిరి తగాద పెట్టుకుంటాడు. తాత కోపంతో అతసివిక్కు జూస్తాడు. బాటలు 
న్నది బంగారుమూట అంపే మనిషి మలం. అది చూసిన తాతగారు తై తక్క 
లాడ్తూ బొమ్మ వలె చిందులు వేసాడు చిందులు వేసేదెందుకు! ఆ మలం ఉప 
యోగపడుతుంది. దాసిని ముట్టుకొని ముడి గట్టుక వాలి. పొలంలో చల్చుకుం చే 
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పిచ్చిగా వంటలు వంగదుతాయి,' ఇదీ నా అర్థం, నీవు తప్పు చెప్పావని పో కిరి 
కేకలు వేస్తారు. “ఆపని సీవై నా నేనైనా లేకపోతే యే కాపు వాడైనా చేయాల్సిందే 
కదా' అనీ తాత అంటాడు, “అట్లనుమరి అంటూ ఆ కుణ్జాశు వెళ్ళిపో తాదు, ఇప్‌ 
పొడుపుకథా [ప్రసంగాలు సాగుతూనే ఉంటాయి. పానకంలో పుడక పోయింది 
ఇక ఆ |పసంగాలకు ఆటంకమేముంది, తాతగారు మరొకటి పొడుస్తారు. 


© కీస్మ_పోయి రంగేపిచ్చిన (వల్లకి) 


ఆరం ఆ (పౌఢునికి ఆవగతం కాలేదు, తాత ఒప్పొడు. వంకలున్న క శ్రైతో 
పల్లకి చేస్తారు. వ[డంగి దగరకు వెళ్ళి ఆ వంకలో కొన్నిందిని తీయించి, 
కొన్నిటిని తీర్చించి పల్లకి మానుగా సిద్ధంచేస్తారు. అది విరిగిపోసండా ఉండడాని కై 
ఇనుప రేకుల కట్టు వేయిస్తారు, రంగువేసే నగరానికి వెళ్లి రంగు వేయిస్తారు. 
ఆప్పుడదె పల్టకిలాగా మెరుస్తుంది. వీరవట్ట ణాన్ని జానపదులు ఈరపట్నమంటు 
న్నారు. ఇప్పుడిది ఇసబహిం పట్టణమని పిలువబడుతోంది. ంలుగునాట నామాంతరీ 


కరణం జరిగిన నగరాల్లో క్షటొకటి 


అది తుపాకి ఆందుకే సంశయంతో వీది చేయించేది అని ఒక యువకుదడి 
గాకు. లెంకోలు (ఆర పులు) మాతం వేయించు ఇక ఏమి చేసినా ఆవి పాడె 


పోతుంది ఆని తాతగారు నవ్వారు. 


(ప హేళికలకు వేదికగా రచ్చవట్టును కల్పించుకొన్నాం గాని ఆఎ ఎక్క 
డైనా పరక్మిశమించే పతి స్థలంలోనూ, పర్మిశమానంతరం వి/శ్రమించే (పతి 
[(ప్రదెశంలోనూ పొడ వబడశుతూనే ఉంటాయి. 
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డి_.ర=ని._లి : వీడీల పరి.శమలు 


తెలుగు నాట ఈ నాడిది గృహ పరి[శమగా వర్షిల్బుతోంది. నగరాల్లో పెద్ద 
పెద్ద కార్జానాలె వెలథాయి. [గామాల్లోను చిన్నచిన్నవి ఉన్నాయి. ఈ కార్థానాల్లో 
పురువులు కలిసి కూచొని వీడీలను అల్జుతుంటారు . యాజమాన్యం ఆకు 
తూకొం చేసి ఇస్తుంది. కుతో ఏం పదార్థం పొగాకు పొడికూడ తూకం చేసి 
ఇసాలు. వీడీలు కూడ తూకం చేసి తీసుకుంటారు. గుంపులు గుంపులుగా వీళ్లు 
కూర్చొని వీడీలు చేసేప్పుడు చమత్కారాలు గుష్పించుకొంటారు. వాజ్మ పుణ్య 


(wa 


చి_తాలు [(పదర్శించుకుంటారు. సరస సంభాషణ సుగంధాలు చల్లుకొంటారు. ఆది 


ర సరాట్టుల, రసరాజ్ఞాల రాజ్యంలాగా కనిపిస్తుంది. 


ఆరోజు వీడీలనళ్లే ఒకరిద్దరు స్రీలు ఆలస్యంగా వచ్చారు. వారికి అతి సన్ని 
హితుడై న ఓ పురుష పుంగవుడు వారిని యొద్దెవచేస్తాడు. “ఈరోజు రంభా ఊర్వశీ 
మేనక తిలోత్త మలు ఆలస్యంచేశారు. ఎక్కడెక్కడికి పోయారు*.... బీడీల బుట్ట 
లందుకొసి కాళ్లు వార జాపుకొని ఆ ఆతివలు కూర్చుంటారు. ఏమేమో ఆంటున్నా 
వని మోచేతితో పొడుస్తారు. ఆతడు మళ్ళీ ఆంటాడు. పౌగాకుముక్క_ను నోట 
పక్టి కరకరనముల్తూ తుపుక్కున ఉముసూ రంభగా ఉపమిల పబడ్డ ఆ యువతి 
అంటుంటే అందరూ ఆందుకొంటారు. ఈ గేయ (పహేళిక పురుషులు పాడిన 
పాటనే ఆనుకరిసోంది. 


*  పోతుంటి” నేను పోతుంటిరా 
చాత్‌కమాను కట్ట మీన పోతుందిరా! 


వొగన్మి_ కాలిచ్చి-వొగ న్కి చెయ్యిచ్చి 
వొగనీ కోసరం నేను వోతుంటిరా! 
కంచరోన్కిి కాలిచ్చి-గాజులోన్మి చెయ్యిచ్సి 


"పసల కోసరం నేనువేతుంటిరా! 1పో॥ 


వొగన్ని మీదవెట్ట-వాగన్ని కిందపెట్టి 

వొగని కోనరం నేను వోతుంటిరా! 

నొనటిమీన బొబట్టువెట్టి-పండ్లారు దాశ న వెట్టి 
అద్దం కోనరం నేను వోతుంటిరా! 1పో॥ 
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వొగన్ని మూసివెట్టి-వొగన్ని కప్పివెట్టి 
వొగన్ని కొంగుతోటి ఇసిరుంచరా! 
కుండాను మూసివెట్‌-కుంపాటి కప్పివెట్టి 
లు డు 


దీపాన్ని కొంగుతోటి ఇసిరుంటిరా! (పో 


ఇవన్నీ త్రీ సహజాలై న చేష్టలే కాని వాటిని చెస్పెరీతి ఆదిలో ఆన్యార్ధ 
భావద్యోతకమై అర్దవివరణానంతరం తెలి మబ్బు విచ్చిపోయిన విధంగా తేటతెల్ల 
మయింది. ఆ [ప్రహేళిక విపష్పుకొన్న విధానానికి అఆక్కడున్న త్రీ సమూహం 
చేతులతో ముఖాల్ని కప్పుకొని నవ్వింది. ఆ పరిిశమాంగణం నవ్వులపువ్వుల 
రువ్వింది. 


ఆ సమయంలోనే ఆక్క_డికి మెల్లగా నడుస్తూ ఓ పొడ వచ్చింది. ఆమె 
కూడా ఆరోజు ఆలసించింది. పురుషుడేమూ కొంపెవాడు. అందుకే ఓ పొడుపు 
కథను పొడిచాడు. 


పక్కనే కూర్చున్న పిల్లవాడు వీక్క.మొగం వేశాడు. ఆది తన పొెడుపు 
గేయానికి మారు పొడుపు గేయమని రంభ [గహించింది 


డాొనినిలా విప్పింది, 


అంచుక రాగ ఉస్తూ 


అ కాయనడచివచ్చె - ఎం [(డకాయ నడచివచ్చి 


కం టెనడిచివచ్చా - విరుకంమె నడచివచ్చె 


"క 


వ్యు ఎగెరివచ్చె - మిణుగురుపువ్వు ఎగిరివచ్చె 


చెప్పుకొంట్‌ బల్హగా _ చెప్పి తప్వుకొంటి మెల్లగా 
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తనమీద (వయోగించిన |ప్రహేశికను ఆంత గొప్పగా ఏప్పినందుకు ఆ 
మందగమన రంభదిక్కు [వశంసా పూర్వకంగా చూసింది. మాటలతో పాటలతో 
_దౌద్దుపుచ్చడం గాదు. ఒకవైపు శమ, మరొకవైపు నంభాషణ, ఇంకోవె. పు 
పొటలు, వేరొకవై వు పొడుపుకథలు, జానపదుడష్టా వఢానం చేస్తాడు, కష్టా వధానం 
చేసాడు. 

రంభ సంతోషించింది. ఆ పురుషునిపె తానో తటు వినరాలనుకుంది, ఆను 

నువి 


౦ది. 


Ce 


కున్నదే ఆలస్యం రాళ్లను వి సరింది; పొడుపు రాళ్లను 


యము 
(a) 
బుడై 


* ఛేలలో 'శెల్వురాయి 
పట్టాన పచ్చరాయి 
వేలూరు తెల్లరాయి 
ఎల్లూరు నల్హరాయి 
నాలుగున్ను చేర్చి వదహారుమంది తొక్కంగ 
వకడు తొయ్యంగ 
రకము కారంగ- 
దీని భావమేమి బావగారు. 


చేతులు తివ్వుతూ, మూతులు తిప్పుతూ ఆందరూ ఆమెకు వంత పాడారు. 
ఆఅఆంతవమా[తం తెలియదేంటని ఆతడందుకొన్నాడు, 


ఏ శేలలో సెల్యరాలు pe వక్క. 
పట్నాన పచ్చరాయి = ఆకు 
వేలూరు తెల్టరాయి = సున్నం 
నెల్లూరు నల్లరాయి భొగాకు 
పదహాదుమంది తొ తొక్క_ంగ = అంటే పండ్లు తొక్కంగ 
రక్తముకారంగ యు తమ్ములం కారంగ 
దీని భావ మిదేజామ్మ గారు. 


పురుషుడెక్కడిక క్కడికి పొడుపును విప్పివేశాడు. అతనికతని సహచరులు 
వంతపాడారు. ఊరకషాడడం గాదు; వనిచేసూనే పాడారు. ఊరకపని చేయడం 
గాదు తలకాయ కూడ పని చేసింది. లేకపోతే [పహేళిక విప్పడం సాధ్యంగాదు. 
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ఆందువల్లనే “ [శమకూ గేయానికి మిక్కిలి దగ్గరి సంబంధమనీ, గేయం. లయబద్ధ 


న కదలికలకనుగుణంగా, అనుభూతి ఆవేశాల కనుగుణంగా ఆవతరించడం 


హజాతి నహజం”" అని ఆంటారు, 


[ల్లో 


et 


ఇదంతా ఆంతవరకు మౌనంగా గమనిస్తోన్న మరోస్త్రీ తానుఒక పొడుపు 
కథ పొడుస్తున్నానని, చేతనైన వారెవరైనా విప్పవచ్చునని అంది. ఆందరు 
ఆమెవైపు చూశారు, 


జ ఈగుంజాగుంజేరా ండ్డు 
పందిరి కిష్టమ్మ కోడండు 
రు లొ 

వాళశ్లాకెప్పుడు గోరాలు 


SS" mE Pa ed న్‌ 
వాళ్లా కాక్టరు దారాలు (పొట్లకాయ) 


పొట్రకాయ అంటూ అందరు ఆరిచారు, ఇక్కడ అత్త వందిరి; పొట్టకాయలు 
కోడం[డు; వారికెవుడు ఎదో ఒకటుంటుంది; ఆర్‌ రోగ్యం సరిగా ఉండదు; 
ఆందువల్ల వారి పాదాలకెప్పుడు దారాలు కడతారు. పౌట్టపందిరి గుంజలు 
ఏరాం[డవలె ఉన్నవనడం వల్ల జానవదస్ర్త్రీ ఆ కొడం[డ చై చైతన్య రాహేత్య 
స్థితిని ఏంత నునిశితంగా పఠరిశ*లించిందో తెలుస్తోంది. చల్చనీడన చ్చే అత్త గారు 
స్వేచ్చనివ్వక నిలువు గుంజలుగా సిలువడం వల్ల కుటుంబ వాతావరణం చీలికలు 
సేలికలవుతుంది. ఏరాం[డందరు (కోడం) ఆత గారికి కోడం(డే అవుతారు. 
ఆంత గా స్వేచ్చనివ్య నందువల్ద వారికెప్పుడూ ఆనారోగ్యా లే విచి|త 
విషయాలే. ఇక్కడ “గోరి మనేది రోగ శబ్బవ్యత్యస్తం వల్ల ఏర్పడినట్రనిపిస్తుంది. 
కాని జానవదులు “గోరంి శబ్దం వింత విషయం విన్నప్పుశు |వపయోగించు 
కుంటారు. ఆంతేగాక ఎప్పుశూ ఏదో ఒక రోగాన్ని తెచ్చుకొన్న వారికి 
ఉపయోగించడమూ ఉంది. ఇందులో మరొక్క. విషయం పొట్లకాయ పెంచే 
విధానాన్ని సూచించడం జరిగింది. చాలా వరకు అన్ని కాయలు ఆవే పెరుగుతాయి. 


1. “Song rises from rhythmical action and owes to it some 
of its most important charactaristics. Such action is older and 
earlier than rhythmical words, which are added to it and give 


to.it a new clarifing element” C.M. Boura Primitive Song. p-38®. 


159 


కొసి పొట్టపిందో పడింతర్వాత చక్కగా ఎదగాలం టే కొన్ని దోహద కియలు 
తప్పకుండా చేయాలి. ఆ చిన్న పిందెనే కొద్దిగా సాగవీసి బట్టపేలికకు ఓ చిన్న 
రాయిగట్టి | వేలాడ దీయాలి. అప్పుడు పొ ట్రకాయ చక్కగా ఎదుగుతుంది. లేకపోతే 
కాయ వంకరలు పోయి ఒప చోటనే చుట్టుకొని ఎదుళూ బొదుగూలేక ఉంటుంది. 
అందువల్లనే ఎపుడూ రాయి కట్టిన దారాలనై నా, బట్ట పేగులనై_నా _వేలాడదీ స్తా స 


యి 
ఇదే విషయాన్ని వేమన్న కూడా (వస్తావించాడు. 


“పొట్టకాయ రాయి పొడవు తాటనుగప్రై 
లీలతోడ వంకరేక పెరుగు 
కుక్క_తోక గట్ట చెపగా వచ్చునా 


విశ్వదాభి రామ వినుత మెము" 


ఇటువంటి విశిష్టార్థాలు భాసించే పొడుపు కథల్ని ఆల్లిన వ్యక్తినీ అర్థాన్ని 
వెలికిదీసిన వ్యక్షినీ జానపదవిజ్ఞాని (౯016 Lori5t)అ), ఆల్రఐడినదానిని జానపద 
విజ్ఞానం (Folk lore) అని అంటారు. 


పొలం గట్టులు, రచ్చవట్టులు, బీడీల పరిశ్రమలు విభజన సౌలభ్యానికేర్చా టు 
చేసుకొన్న వేగాని పొడుపు కథలు ఆత్యావ వశ్యకంగా ఆక కదే జనించాలని లేదు. 
ఇతరాలెన్నో చెప్పుకోవచ్చు. 


RDP వ ఇతరాలు 


పొలంలో కలుపు తీయడానికి జానపద సుందరులంతా నకాలంలోసె ఆడుగు 
పెట్టారు. ఆందరితో కలిసి వచ్చిన కలికి ఒకతె పొలంలో ఆలస్యంగా పాదం 
మోపింది. పొలంలోని పొలతులు _పశ్నా ర్థ రక ముఖలయ్యారు. 


* సిటుకు సిటుకు మెన్టైలు వెట్టుక 
మంచిసీల్ల బాయికోతె 
కొందెిముండా కొడుకొచ్చి 
కొంగువట్టిగుంజె ( రేగుకంప) 


1. వేమన్న పద్యములు--పు : 98, వ : 719. 
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ఆది (వహేళిక ఆని తెలియని ఓ కన్య 
ఆంది. ఆ కన్య పక్కనే ఉన్న పడతి ఆది పొడుపుకథ, విడు 
ఆంది. కన్య రళ్చింతయ చేసింది. సిటుకు సిటుకు మెన్టులు వెట్టుక ఆంటే గాలికి 
రెపరెపలాడే వ(స్తాన్ని కట్టుకొని అనడం; మంచినీళ్ళ బాయికోతే అంటే దాపునకు 
వెళ్లగా ఆని ఆర్ధం, కొంటె ముండా కొడుకు రేగుకంప అని ఆర్థం. రేగుకంపలో 
వస్త్రం చిక్కుకున్న ప్పుడు తొందరవడితే ఐట్ట చినుగుతుంది. రేగుముళ్లు 
కొనభాగం గాలంవలెఉంటుంది. శవాగత్త్మగ ముల్లు నుండి వాన్ని విడిపించాలి, 
స్రీకి సందేశం అందించే ధ్యని ఈ పొడుపు కథలో ఉంది. 


మంచిసీళ్ల బావికో నీలాటి రేశుకో కడవ చంకన పెట్టుకొని జానపద 
గృహిణి నిత్యం వెళ్టడం పరిపావె. అక్క_డఅమ్మ లక్క_లు “ఎల్లిమీద మల్లి మల్లిమీద 
పుల్లి స్త గూర్చి చెవులు కొరుక్కుంటుంటారు. ఆప్పుడప్పుడు వారికి వారే దెష్సుకొని 
పొడుచుకుంటుంటారు. “అంత డబ్బువెట్టి తెచ్చిన ఆ రవిక అట్రయిందేమే” అని ఓ 
ఆతివ చిరిగిన రవికనుద్దేశించి అంది. తన దీన స్థితిని యెత్తి పొడిచి నందుకు 


ఆ దీనురాలు కినిసింది. అయినా కోవం ; వకటించ కుండా ఇట్టంది. 
మం 


* డెబ్బయి రూపాయలు వెట్టి 
డిబ్బీల రై కతెస్తే 
ఎన్ను వలిగి 


సన్ను గానొబ్బు (సితాఫలం ) 


నిజానిక ది డెబ్బవి రూపాయల రవికగాదు. ఆంత వెలగలది జానవద 
ఎక్కడ నుండి తెచ్చుకొంటుంది! అయితే ఆమె పఎుకులో అతిశయో 
ఉందా! లేదు! సహజొక్తి ఉంది; చమకత్కాారోక్తి ఉంది; సత్యముంది. ఇదెలా 
విరోధాభాసమనిపిస్తుండి. కాని ఆమె పలుకులో ఆవేదనతో కూడిన నిజముంది. 
తనమా పిల్లలకూ బట్టలు తెమ్మని ఆ జానపద త్రీ భర్శకు డెబ్బది రూపాయ 


చ 


[> Ge 


E 


లిచ్చింది. ఆతడాడబ్బుతీసుకుని పట్టణానికి వెళ్లి ఇచ్చారచ్చా తింగి దవ్యమంతా 
వ్యయించి ఒక రవిక మాతం శీనుకొని వచ్చాడు. అదీ పూల రవిక. ఆ వస్త్ర 
మైనా మంచిదిగాదు. బిగుతుగా కుట్టించుకొని ధరించిన కొన్ని రోజులకే వెనుక 
భాగం చిరిగింది. ముందు భాగం కానవచ్చింది. ఇది ఆదీన గాథ. కాని అర్థం 
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ఇదె గాదు. సీతాఫలానికి రవిక మీది పూల వలె బొడుపులటంటాయి. డిబ్బీలనడం 
లోని లర్థమనే. కొన్ని సీతాఫలాలు పగులుతాయి; లోన ఉన్న దాని విత్మనాలు 

కనిపిస్తాయి ఇందులో డెబ్బయి రూపాయలనడం ఒక్కటే ఆతిశయోక్తి; 
మిగిలినదంతా చమత్కారో క్‌ శ్రే ఇటువంటిఆర్థం జానప దులే చెప్పాలి. జానవద 
హృదయ మర్మ జ్ఞలే విప్పాలి. 


పల్లెల్లో పడుచువాళ్ల మంశెమీదెకెక్కి_న ప్పుడు చూడాలి సంరంభం. డప్పులు 
గొడతారు; డబ్బాలుగొడతారు; వోరుగౌట్టుకుంటారు; పెడీల చప్పుడు. చేస్తారు; 
వడిసెల విసురుతారు; పాటలు పాశుతారు; ఆటలనాడుతార.  మంచెలూగసతాము; 
మనస్సు లూగుతాయి; జానపదుల వశుచువాండు గుమిగూడుతారు; ఏమేమో 
మాటాడు కుంటారు. కంకులు తింటారు; నుగుకాయ కాల్చుకుంటారు; కమ్మని 
కథలు చెప్పుకుంటారు. ఒకడు కధ పొడుసాడు; మరొకడు నడా. 
* ములుకోల కశ్చైమీద మున్నూరిండ్డు 
మున్నూరిండ్లకు నన్న్నూరు తలుపులు 
నన్నూరు తలుపులకు ఒక రే గొకైం (నుగుచెట్టు) 


నుగు చెట్టు కాండం మొదట ములుకోల క క్రైవలెనే ఉంటుంది. ఆ £దవ 
ఆది శాబోవ శాఖల్లై విస్తరిల్చుతుంది. వంటి దానిని మున్నూ రిండ్లని చెప్పడం 
జరిగింది. ఆ శాఖ లకు లెక్కలేనన్ని క... అవి నన్నూరు తలు పులుగా 
చెప్పబడ్డాయి. అంతేగాక ఆ మాటలో ఒక్కొక్క కాయలో ఎన్నెన్నో ఆరలున్నా 
యనే ఆర్థం దాగి ఉంది. ఆ అరల్లో లెక్కకు మిక్కిలిగా నుగుధాన్యముంటుంది. 
ఆ తలుపుల కన్నిటికి ఒకటే గొశ్రముంటుంది. నుగుకాయమూతి కొనదేరి 
ఉంటుంది. ఆ కొనదేరి ఉండడమే గొశ్తింగా చెప్పబడింది. ఇవి అన్నీ జానపద 
_ామికునికి మా|తమే ఆర్థమయ్య అంశాలు. ఇటువంటిదే మరొకటి. 
ఖా తిప్ప తిప్పరాయికాడ 
జిలేటి మానికాడ 
ఆలుముక్క. దిడ్డి కాడ 
కేందర ఇన్షగాద్న (నుగుగింజ) 
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మోటివనికి సంబంటదించిందొకటి, 
ణః పొద్దుగాలలేసి 
కట్టా కుక్కా కూయిలవడె (బొక్కెన) 
ముళ్లకంప వనికి సంబందధించిందొకటి, 
వల సందుల్ల మాబలజ్లా 
కొమ్ములాడిచ్చె (రాగోల) 
నేతవనికి నంబందించిందొకటి 


= కాళ్ల సందున గుంత 
జంకాయించి కొడితే 
దూంతడాఖ ఉంటుంది (మగ్గం నేయడం) 


కుమ్మరి వనికి నంబింధించిందొకటి 


కొల్లు వంగటించి 

కామ సేతవట్టి 

తూటు లేని తాన 

పోటు పొడి'సె (కుండ చేసే కుమ్మరి) 


గీతపనికి నంబింధించిం దొకటి 
* కిందికి మీదికి జానకి తాడు 
ములగ దొంచర బెలపు కుండ కలులొ టి" 
ల ల్‌ (చ లో 
ఆవుసలి పనికి సంబంధించిందాకటి 


ఇ &ఓనా మట్టే 
మజ్లొ గొట్టిస్తి 
బాయిదోడిస్తి , బాయిలో బంగారు తీగ దిపిస్తి 


వంకూరు పట్నంల వంక దీపిసీ (వడ్డాణం) 
యట ఉపి 
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జేవలు పే వనికి సంబంధించిందొకటి 


x వంలేని గుణ్ణం యొక్క జిగటా కోలా 
ఆకులేని అడవిలో వేబాడబోయె  (వడవ) 


మంగలి వనికి సంబంధించిందొకటి 


“ చోడబండ మీద నుగులెండబో స్తై 
నాలిక లెనిపిట్ట నాకిపాయె (మంగలి కత్తి) 


ఎన్ని వృత్తుల్లో, ఎన్నిపనులో అన్ని పొడుపు కథలు. స్ధల పులాక 
న్యాయాన్ని ఆనునరించి మైన కొన్ని నామ మా_తంగా ఉదాహరించాను. చెట్టుకున్న 
కాయల్లో ఓ కాయను రుచి చూస్తే ఆ చెట్టు కాయల రుచి తెలుస్తుంది. 


బావినీరు దోసెశు తాగితే ఆ నీటి వన బయట వడుతుంది. దూడలు తిరిగే 


[వపెశాలు గమనిస్తే ఆవుల మనస్తత్వాలు తెలుసాయి. 


మొత్తం మీవ ఈ (పకరణాంశ [వహేళికలు జానపద (శామిక జనుల 
హృదయాల హీద్దం పట్టాయి. ఆంతరంగ భావావిష్కు_రణం చేశాయి. సంకిప తలో 
సమస్తం నిక్షిప్త ౦ చేసుకొని సాం[పదాయక సౌగంధ్యానికి అనుభవ చమత్కార 
చం [దికను రంగరించుకొని, అభివ్యక్షిలో అనుభూతుల పరిమళాల్ని వెదజల్లుతూ 
జానపద సాహిత్యంలో శ్రామిక జనుల పొదుపు కథ ఒక్కాక్కంటి ఒక్కాక్క- 
పొడుపు కొండ వలె దేదీప్యమానంగా వెలుగుతోంది. ఆ పుంతన-ఆపొంతన 
పయనించే పథికునికి పాఠ శామికునికి వెలుగు దారులు చూపుతుంది. 


Padus (పకృతి సంబంధి (చహేళికలు 


టు 


సృష్టిలో _పకృళికతిసన్ని హితంగా ఉన్నది జానపదుడే. | పాక్త నమానవుని 
కాలంనుండి పకృతిని ఆరాధ వంగా భాడిస్తూనే [పకృతి శకిని వశీకరించు 
కుంటూనే [వ ఎలి అందించే ఫలాల వల్ల పరమానందాన్ని పొందుతున్నాడు 
జొనవదుకు. శక్తి విజృంధభిస్తే తట్టుకోలేక వరమ విషాద యోగంలో 


పశుతున్నాశు. విశ్వ (వకృృతిని జయించడంలో వ్యక్షిశక్సి మొక్కవోయిన ప్పుడు 


60 
మ 2 


సంఘ శకిని సమకార్చుకొంటున్నాడు. యం [తాలపై తంతాలపై మం[తాలపె 
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ఆధార పడుతున్నా డు. జీవనానందానికీ, కుటుంబ _వగకికీ, సామాజికాభ్యుదయానికీ, 

రాష్ట్రసౌభాగ్యానికి పాటుపడుతూనే ఉన్నాడు ఆనందాభ్యుదయాలకూ, |పగతి 

పౌడాగాంంరూ మళీ మూలాధారం _పక్ళతే. అందువల _పకృతిని పరాదేవతగా 
బి య Ce 


భావిస్తున్నాడు; పర బ్రహ్మ స్వ రూపంగా ఆరాధిస్తున్నా డు. 


అటువంటి [వకృతిలోని వింతల్ని దార్శనికులు వరమ రమణీయంగా 
[పపంచానికందించారు. వద సాహిత్యావిర్భావ కాలంనుండి ఈ దర్శన సృజనాలు 
జరుగుతూనే ఊన్నాయి, రిక వంక అకలంక _పాక్ళతిక సౌందర్య [ప్రభలు 
కనుగొంటూనే మహాత్ములు మానవాభ్యుదయ మంగళ తోరణాలు గట్టారు. అల్లి 
మహాపుణ్య కార్యాన్ని  పెరేపిస్తూ జానపదుడు పకృతిగీతం ఆలా పించాడు. 
వేటయే (వధాన వృత్తిగా జీవించిన కాలంలో దివిని భువిని కనిపించిన సమస్త 
వస్తువ ముదాయంపై పదాల నల్హాడు; పాటలు గట్టాడు. వ్యావసాయక జీవనాన్ని 
ఆవలంబించిన పిదప కొండకోనల్ని, బట్టు పుట్టల్ని, పారే ఎరుల్ని, పంట 
పొలాల్ని, పిట్టగూడుల్ని , మట్టి బెడ్డల్ని, మకోహరాలంకార సమన్వితాలుగా చేసి, 
వాటికి తన ఆత్మ తత్తాన్ని జోడించి, తాదాత్మ్యం చెంది సమస్త [(పపంబచానికి 
తన్మయతా మహాసిద్ధిని కలిగించాడు. 


ఈ భావ పరిమళాలచేత జానపద సారస్వతం గుబాళిస్రోంది. ఆజానవద 
సాహిత్య కీరంలో నవనీతం పొడుపుకథ. ఆ స్వచ్చనవనీత ఘృత సౌగంధ్య మే 
(ప్రకృతి (పహేశిక. నాన్యతో దర్శాసీయమైన (పకృతిని జానపదుడు దర్శించాడు, 
ఆ దర్శన స్పర్శనాలనుండి దివ్య భావ సంయోజితాలై న (ప హేశికల్ని 
(వసరించాడు-* 


2.5881 : చెట్టు పుట్టలు 


జాన పదుని జీవనంలో చెట్టుకూ గుట్టకూ, పుట్టకూ ఎంతో పాధాన్యముంది. 
నాగలికి, కాడికి, ఇంటికప్పుకు, వంట చెరకుకు చెల్లే ఆధారాలు. చేనిగట్టుకు, ఇంటి 
గోడకు, బావితెట్టైకు గుట్టలే మూలాలు. ఇంటి పూతకూ, పొయ్యి వేతకూ 
పుట్టమన్నే ఆవసరం. సౌఖ్య జీవనానికి ఇంతగా తోడ్పడే  పకృతిని జానపదుడు 
తలచక ఎట్టుంటాడు! జానపద గీతాలలో తలచాడు; పొడుపు కథలతో కొలిచాడు" 
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స్త్ర ఆకుల్దాన్ని కాను ఆకులుంటాయి 
పో కల్పాన్ని కాను పోకలుం:!ాయి 
సన్నా: ష్ట్ర నోణ్ని గాను అడలుంం హావ [మట్టీ ఒట్టు) 
ఆకులున్నది కాదుకాన ఆకులుంటాయి. పొకలున్నది కాదు గాని 
పోకలుంటా.మ. బాలింత కాదు గాగ పాలుంటాణము . సన్యాసి కొతు కాని 


జడలుంటాయి. నిషేధ విధులతో కూడయక యుకొన్న ఈ బొవుపు కథ జానపదుని 
ఇద్‌ 


అః Pa a జ్‌ fy మ! ల 
నామాజికావగాహన కు [పకృతి పరంలనకు మచ్చుతు: క. ఆకులంటెవ వహారార్థం 
త్స వావీ గ Ca] అ లూ, జ 
తమలపాకులస; పొకలంచే ఆ తమలరాకు విడెంలో ఉవయోగించేవే. ఈ రెండింటెని 
క వి అనడం 


గూడ నెనమ్మ దాన్ని గానసె ఆర్దం వసోంచి. కవి రిండులకున్నా , ఉన 


be వా ణా 4 ఇళ న” శ 
వల్ల మణి ఆకులు తమల వాకులవరె,  మజెపట్ల బొరలవలె ఉంటాయని 
ES వ ag 
భావించాలి. కొన్ని “పైనుండి ఆకులు చెరు చెసిన కాయంు వేరు చేసినా, ఫలాలు 


నఖ 
UU 


a? ఇట, 


వేరు చేసినా హాలు కారుతాలు. బాలింతకు పాయుంటాయి; మజా కి పొలుంటాయి, 
మజ్దిపాలను జొవధాలలో ఉపయోగిస్తారు. సన్నాసికి జడలుంటాయి; మట్టికి 
ఊడొలుంటాయి. ఆ నాదృశ్యంతోనే చివరి పాదం వేశారు ఈ పొడుపుకథవల 
మనస్సులో మలణ్బిచెమ్మ రూపుగొట్టుతుంది 


జొనవదు'ని వ్యావసాయకి బివనాడికి నిత్యం ఉవయోగవడే వృషాల్న తుము 
చెట క్కటి. ఈ తుమ్మ చెట్టు కాండాన్ని -క ంటకాల్ని - ప్రచా త్‌. ఎ | వపంకళలతో 
హొతుపుకధతో తెలియజేశారో గమనిద్దాం. 


*  ఇనుపచూలము 
వెండిచీల 
బంగారు పువ్వు (తుమ్మ ట్లు) 


సూలం గృకొపర ఖాగానికి ఆధారం. కాండం వృష పర్‌ భాగాన్ని 


మోసుందె. ఐకువు బాధ్యతలుగల తుము, _టు మొదఎ నలా ఉంటుంది. ఇనుము 
| 


a 


నల్లగా ఉంటుంద. ఒకవై పు బరువు బాధ తలు 


ళీ 


వె 
దృష్టిని ఉంచుకొనే జానపదుడు ఈ పయాోగం చేశాతు* చీల అం చే చిన్నప క్‌ 


{7 
౮ 


సూడ ఎ [గముంటుంది; గృహంలో పనులెన్ని బికొ ఉపయోగిసాడు సాధారణంగా 
ఖ్‌ 


ఇవికూడా ఇనుముతో చేయబచేవే. వాటినే చీల లంటారు కొన్ని (పాంతాల్ట్‌ కెఅలనచి 


166 


పిలుస్తారు! తుమ్మ చెటు ముండు ఆ విధంగా ఉంటాయి. వెండి తెల్లది; తుమ్మ ముల్లు 
తెల్లది. కార్య నాఫ ల్యం గుణ సాదృళ్యం దృష్టిలో ఉంచుకొన జానవదుకు ఇటువంటి 
[పయోగం చేసి ఉండాలి, తుమ్మ పువ్వు పసుపు పచ్చగాఉంటుంది; బంగారం ఆలా 
ఉంటుంది. “పదునారు వన్నెల బంగారమును పచ్చ-భామ కుచము మీద పసుపు 
పచ్చ” ఆనే పద్యాంశం కూడా వినిపిస్తుంది. వర్ణ సాదృశ్యం వల్లనే ఈ పయోగం 
జరిగిందనాలి. ఇనుము వెండి బంగారాల్ని |కమంగా చెప్పడం వల్ల పథమ 
లోహానికున్న పాచుర్యం తెలుస్తోంది. |పకృతిని మానవీకరించుకొని [పహేళికా 
రూపాన్ని ఇవ్వ డంలో జానపదునివి అందివేసిన చేయి అనాలి. 


నా నిల్లు తాగదు 
దినాం బుడ్జెశు పాలిస్తది (ఈతచెట్టు) 


కాయకష్టం చేసి అలసి సొలసిన జానపద పురుషుల్లో చాలామంది, న్రీలల్లో 
కొంత మంది సాయం సమయంలో కల్లు తాగుతారు. మద్యనిషేధ (పచారానికి వీరు 
వ్యతిరేకం గా సమాధానం ఇస్తారు. “చెట్టు నీరు తాగుతున్నాం తప్పేం చేస్తున్నాం” 
ఆని. అందువల్లనే _పకృతిలోని నమస,ంవారికి సమాదరణీయమే ఆయ్యించి 
ఈ పొడుపు కథలో ఈత చెట్టును నీరుతాగదని, మేతమెయ్యదని అనడం భౌతిక 
రూవదృష్టిని బఫే అనాలి. ఒట్టు అందరికి కనిపించే విధంగా నీరుతాగదు; మేత 
మెయ్యదు నిజమే. కాని అది తన వెళ్ల ద్వారా నిటినీ, భూసారాన్ని పీల్చు 
కుంటూనే ఉంది. మానెడు కుండెడు మొదలై న మానార్గక శబ్దాల వలెనె బుడ్జెశు 
ఆనెదొకటి. దాదాపు పది సిర్హు పక్టై కుండను బుడ్డి అంటున్నారు. చిన్న దాన్ని 
చిన్న బుడ్డి అని, పెద్దదాన్ని “పెద్ద బుడ్డి ఆనీ అంటారు. “వాడు బుడ్జెడు తాగుతాడు" 
అనే వ్యవహార ముంది. ఎమీ (గ్రహించని ఈత బెట్టు _పతిరోజు కల్తునిస్తుందని 
సమ।గార్గం. కల్లు ఇస్తుందంటే వాచ్యమవుతుంది. అందువల్ల పాలను ఇస్తుందని 
చెప్పడం జరిగింది. (పకృతిని _వకృతిగా గాక _పకృతిని మాన ఏకరించడంలో 
_పపంచంలో భారతీయ ఉజానవదునిదే ఆ_గతాంబూలం. (పచుర _పచారాన్ని 
పొందినప్పుడు (పపంచం ఈ సత్యాన్ని గుర్తిస్తుంది. 

* రాజునల్లన 
పతాని (పధాని) పచ్చన 
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క లిపుల్లన (తాటి చెట్టు, ఆకు, లుంజు, కల్లు) 


తాటి చెట్టు నల్లగా ఉంటుంది; తాటి ఆకు పచ్చగా ఉంటుంది; తాటిలుంజ 
తెల్పగా ఉంటుంది; తాటిక లు పుల్లగా ఉంటుందా, వీటిని వరుసగా రాజుతో, 
మం (తితో, కనుగుడ్డుతో, కలితో జానపదుడుపమించాడు. ఇది [పవ వృతి సమా 
జాలకు ఒకానొక తాదాత్మ్యం  అభేవం, అడ్ర్వైతస్థితి కలిగించే రూపచి_త 
మన వచ్చు 


పుట్టగడ్డక నేక రం |(ధాలుంటాయి. టె 
ఎరుపుగా ఉంటుంది. జానవదుకడు ఈ పుట్టను బె అంటున్నాడు, దానికి 
వెయ్యి రం ధాలుండడం,; ఉండి (బతకడం ఆసంభవం. కాని అది _వకృతిలో 


పుట్టిన పుట్టగడ్డ. 


ఈ విధంగా చెట్టనూ, గుట్టలనూ, పుట్టలనూ, జా 
తన మనోభావాలక నుగుణంగా మలచి మానవీకరెందాకు. చెట్టు పుట్టలేగాక 
మాతకు ఆలంకారాలూ వై భవకోళశాలూ ఆయిన పంటపొ 


విధంగా పరవశించాయో పరిశీలిద్దాం. 


న్‌ 

క్‌ 

(2 

¢9 

eb 

fn 

ల 
Same 


క ప క పంటపొలాలు 


జ! 


పచ్చని పంట పొలాలు కృషివలునీ కకం తాత్యా (పకృతి కన్యకు కె చేత 
చేసిన కళాకోవిదుడు జానపదుశు. పంటపొలాలు అటు (| పక్ఫృలికి వన్నె చిన్నెల్ని 
దిద్దేవేగాక మానవ సౌభాగ్యాలనే ధాన్యరాశుల్ని గరిసెల్లో నింష 
వులకు ఉవభోగ్యాలే ఆవి; ఆయినా పుడమితల్లి పురంగడపలో ఉన్నంత వ 
కన్నుల పండశువును కలిగిస్తాయి. అందుకే జానపదుడు ఆ పంటల్ని 
ఆ పొలాల్ని పొడుపుకథల దండలుగా కూూ్చాకు; భూమాత గకొసీమ నలంక 
రించాడు, 


క 


సీతమ్మ సీల్హాడె (వరివెన్ను ) 
సీతమ్మగా, _పసవించడాన్ని వరివెన్ను గా భావించడం జాన వదునికే 
కల నిక్జాడడం అసంభవం. చిప్పెడు నీటితో గోరుకతుగ 
వచ్చు; (వెలు పిశుగ వచ్చు, కాళ్టికు మాతం సరిపోవు. నీళ్లాడడం ఆసలు పొన 
గనే పొసగదు. సీత భామి నుండి పుట్టింది; వరి భూమినుండి పుట్టింది. 
ఆ సామ్యంచేత జానవదుడెంతో ఆరాధనాభావాన్ని వ్యక్కికరించాడు. ఆలనాడు 
సీతమ్మ _పకృతిలో పుటెంది. [ప్రకృతిలో తిరిగింది; (పకృతిలో కష్టాల్ని అను 
భవించింది. ఆ వరిపొలం, వరిజలం, వరివెన్ను (పకృతి సౌందర్య వైభవ 


చిహ్నాలు, 


ఎక్కలేరు దిగలేరు (జొన్న చెట్టు) 


వచ్చని జొన్న మొక్క ఏపుగా ఎదిగి ఆందంగా కనిపిస్తుంవ. జొన్న 
కాడకు ఆకులు అటూ ఇటూ వంగి కదులుతుంటాయి. నెత్తి నిండుగా కొప్పువెట్టి 
కొన్ని వెం'టుకలు (వేలాడదీసిన యువతివలె ఆ శొన్నకాడ నిండుగా ఉంటుంది. 
దాన్ని ఎడాకుల మాను అనడం జానవదుల సౌందర్య దర్శనానికి, సప్త సంఖ్య 
పై వారకి గల ఆసక్తికి నిదర్శనం. 


గుంపెడు దయ్యాలు (మిరపపండ్ధు) 


ని 


మిరప చెట్లు గం పెడంత ఉంది. దాసినిండుగా పండ్డున్నా యి. వాటిని 
దయ్యా లనడం కొరం గుణం ఉన్నందువల్లనె అనాలి. ఉద్దెశ మేదై నా నల్రరేగడిలోని 
పచ్చని మిరప ఎఖ్జిని పండు (పకృతి రమణీయాలై_ విరాజిళ్లుతుంటాయి. 


ఖః పచ్చని రవికది 
పదహారు పండ్రది 
నవ్వకుం టే తేము (సీతాఫలం) 


సీతాఫలవృక్షం పుడమికి పచ్చని రవిక తొడిగినట్టుంటుంది. ఆ వృక్ష 
గలద ని, వండు పె ఉన్న కన్నుల్ని ( ఓజుపుల్ని ) 


ళ్‌ లా న్‌ చ్‌ af చ ప! ణే శు 
కరం కావడానికి కండ పద్దతులునా యస.  రాయలోని ధాన్యం నల్లగా తానా 
ఎల జ చయ క అ చావ నై ఆ aes = ష్‌ 
ఆది ఆతలుసుకొ వడానికి పె బెడుపు నొధ్ట గచ చూగాతు. ఇ 
మ్‌ > అవ్‌ 


ఆంటారు. ఆలాంచ౮ వాయను అంవరు. నవలగా మాడిలె ౩ంపి కాల్చుకొని 
-3 Pi ళ్‌ లి కా i తు ¥ 
తదా గడ్డివాముల్లి దాచి దూగిన పిదవ తింటారు. శడానవదుని ఈ పొాడుపుకథ 


భావన ఎదైనా ఆ ఫలవృక్షం _పక్ళతికి భూషణం. 


యా. 


పట్నమం టె శొన్న చేను; గడె అంకము జొన్నగడె; ఆక్క అం టే బెబ్బరి 
తీగ ఈ తీగ పక్కన ఉన్నదేన్నయినా అల్లుకొని పైకి పోతుంది. గాధారణంగా 
జొన్న చేలలో ఈ బెబ్బరిని వేస్తారు. జొన్నగడను అల్లుకొని పెకిపోయి ఇది 
ఎన్నో చుట్టు తిరుగుతుంది. ఆ చుట్టు జడవేసినట్టుంటాయి. వడాకుల జొన్న 


నూ. 


గెడను ఆల్వుకొన్న బెబ్బరితీగ వరమకమణీయంగా కనిడనుంఏ. 


(వక్సతి సంబంధి [ప హేళికల్లో పంట పొలాలను ఒక అంశంగా సిక 
రించి ప3శీలవించాం. వంట పొలాలకు సంబంధించిన సుదీర్థాలై న జానపద 


అట చి ఎ కోరి 


గేయాలు లభ్యమవుతున్నాయి; కాని (ప కల్ట అటువంటవ కనిపించ 


రో 


t 


రిశీిలించడం జరిగింది. దీనికి దరిదాపుల్లో 


ప 
ఉన్న పూలుపండ్లు ఆనే ఇర్దిక కింద (ప్రకృతికి సంబంధంచిన జానవదులవాొడుపు 
ధ్‌ 


కథల్ని కొన్ని గమనిద్దాం. 


న! 


టి సార శ గెలర ర్యా 
అందువల్లనే లభించిన = Swe 


నిఎఠ్‌-తె-తి : పూలు పండ్లు 


ఫల పుష్పాలు పకృతి సుందరి కనుగొలుకుళ్ల ని ఆనందబాష్పాలు. ఆనంద 


బాష్బాలతో _పపఫుల్రమమున వదనారవిందం ఆరవిందం పైన  జలబిందువుల 
అందాన్ని పొంచి ఉంటుంది. అందమె అనందం, ఆనందమె జీవిత మకరంద 
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మనేది ఆనందో బహ్మ సిద్ధాంత మహా (పవాహానికి పుట్టిన పిల్లకాలువ. మహా[పవా 
హాలు, పిల్దకాయువలు, నీఎ ఊటలు సమస్తాలు (వకృతి సౌందర్య సంపో వకాలు. 
విశ్వవిశాల సాహిత్యంలో _పకృతి రమణి కంచుకానికి కుట్టిన ముకుర శకలాలు 


రంభల కిత్తురు (మొగలిపువ్వు ) 
" వచ్చని పెక్టైలో విచ్చుకోనుంవి 
తెచ్చుకోటోలేను గుచ్చు కుంటుంది (మొగలి) 


ఇందులో రెండవది శిష్రులనోటి కెక్కింది. పచ్చనిపెపైై ఆంటె మొగలి 
చెట్టు; విచ్చుకోడం మొగలి పూయడం; తచ్చుకోబోగా కుచ్చుకోడం ఎందుకంటే 
చుపుకధ సుర సురకత్తురు, 


రల ఆనీ దేవతల కత్తులనీ అర్థం. 


దానికి ముజ్ణండడం ఆటువంటి ముళ్లనే 
సురారెకత్తులు ఆంది. సురసుర అంటే సురల 
ఆతిశయార్థంలో ఆ|మెడిత [పయోగం సరంసాధారణం, ఆ తర్వాత రాక్షసుల 
కత్తులనే పయోగం. అటువందచె మొగలి పువ్వుల్ని రాజులుదెసాొరు; రంభల 
కిపూరు. ఇక్కడ రంభలం టే వేశ్యలనీ, రంభలబోలు తమ భార్యలని ఆర్థం 
బపవ్ఫ్పవచ్చు రాజులంటే భూపాలరులనే కాదు; పురుషులని కూడా ఆర్థం. ఆకు 
పచ్చ మొగలి వృకాలు, పసుపు పచ్చని మొగలి పువ్వులు (వకృతికెంతో కోభ 
నరః (పరతి నొండర్య మర్మ జ్ఞులైన మానప్తుల మనస్త త్వాల్ని పొడుపు 


కథలు _పస్పుటీకరింప జేస్తున్నాయి. 


* బంగారు చెంబుల-వెండి కచ్చకాయలు (పొప్పడి) 
జొచ్చాయిని జానపదులు పొప్పడి అంటారు, పొప్పడి ఎప్పుడూ పచ్చగా 
కనిపించే వృకాల్లో ఒకటె. దానికాయలు కూడా ఆకుపచ్చుగన ఉంటాయి , 


పండుగా మారినప్పుడు పసుపు పచ్చమిసిమిరంగు వస్తుంది. ఆందువల్తనే అది 
బంగారు దెంబుతో ఉపమింపబడింది. (పకృతి సౌందర్య పరిపోషణానికి ఇంత 
మాతం చాలు. బొప్పాయిలోని విత్త నాలు వెండికచ్చకాయలయి నాయి. బొప్పాయి 
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[ శేష్టమైన బలవర్ధకమైన ఆహారం. ఆందువల్రన జానవదుడు ఆధిక మూల్యమున్న 
(శేషలోహంతో, సువర్ణంతో పోల్చాడు. జానవదుని [పాకృతిక-లౌకిక దృష్ట 
(పశంశనీయం. 


*౭ ఉరుములు మెరుపులు లేకుండా 
వానలు వరదలు లెకుండా 


ఉత్తరాది బరుపు ఊరకనెనిండింది (కొబ్బరికాయ, 


జానవదుని దృష్టి దివికి భువికితాకినడుమ నిరిచించె ఉరుములు మెరుపులుదివికి 
సంబంధించినట్రివ. వానలు వరదలు భుఏకి సంబంధించినట్టివి. ఉత్తరాది చెరువు 
రెండింటినడుమ ఉన్న ౩ ఒట్టు జుట్టు పై కొబ్బరికాయ. ఉరుములేదు, మెరుపులేదు 
వానలేదు, వరదలెదు, ete న్‌రెలా వచ్చింది! ప వకృళ€ిలోని చిత 
విచితాలు | వశ్నలుగానే మిగిలిపోతాయిగద! ఇక మొగలి పువ్వుతో [పారంకఖించిన 
ఈ ఫల పుష్పాల్ని మొగలిపుప్వుతోనే ముగిద్దాం 


పిడికతు సూదులు 

విలువ నంపులు 

అంజెకులుకులు 

ఘుమ ఘుమలు (మొగలిపువ్వు) 


కేతకి సుమానికున్న కంటకాలు పిడికెడు సూదులసీ, దాని ప5కమళాలు 
వ. పతాలని, దాని నొగసులు వేశ్యుకులు ఎకులని, పరిమళా పరివ్యాషాలై నా 
యని పె మై (పరతి సంబధించిన పకక [వహేళిక సూదచిసోంది. వ తికి 
భం రత జానపదుల యొక్క పూల-పండ్ర వొడుపుకథలు (వకృళికన్యా 
పరిణయానికి సమర్చించి తదితరాల గచేషణ కొనసాగిద్దాం. 


ఇఎ.ర-3తె-4ఉ : తదితరాలు 


మెకల గుంపు, గొజ్జెల గుంపు, ఆవల గుంపు-ఈ మూడింటిలో కలువక 
మరేవాొ ఒకటొకటి ఉంటే ఇతరాలు, అన్యాలు ఆని డలువడం పరిపాటి. అవ 
పృథు పెజో వాయ్యా కాశ సమన్విత సంకివ్ష సౌందర్య వకృతిలో ఎంత భేద 


ముందో అంత నమనయముంది. అందున భిన్న త్యంలో ఏకత్వాన్ని, 
ఏకత్యంలో థిన్నర్వాన్ని భారతీయ సంస్కృతి ద క ంగి. ఆదృష్టితో కించిద్భెద 


నాదృుళ్యాలున్ను శాన పడులకు సంబంధించిన (పకృతి [ప పహాళికల్ని మచ్చుకు 
కొన్ని పరి+లిద్దాం. 


ఒన్న పట్న్టుంల ne NS (ఉరుము) 
నాపి జ శ Wel చ జ సే తతా 
| పక్ఫరిలతొ మూద్ప్చులు సహజం. ఆకాశంలొా చుఘూలు వబ్మునప్పుడు 


మతా చు వంటనే వెవిసి పోతుంచి. దీవ ( వకృతీి ఆంతా వర్షారంభ నమయంలో 
మహానందం చెందుతుంది. ఆర్ద్రవ వాద యం ఉన్న మ కోహరాక్ళలి Be విశ్వ 
మంతా నిండి ఉంటుంది. ఆలాంటి నమయంలో ఆకాశం ఉరుముతుంది. జీవ 
జంతువులదరుతాయి. (పవకృృరి పొంగి శబ్దిస్తుందా ఆన్న ట్టుంటుంది. ఎక్కడ 
ఉరిమిందో కనుగోవడం కష్టం. ఆఎ భువనై కమాత హృదయ ధ్వని ఆయి 


నపుడు సె (ప వదేశమని చూపిసా ర ఇక్క శ గలగల, అ" పడ గలగల, చెన్న 
పట్నంలో గలగల. విశ్వ (_వపక్పృతికి చశాసపవని మానసిక _పవృత్తి అద్దం 


పటింది. 
రు 


ఈడలేదు ఆడలేదు 

రాజమణి తోట్టలేదు 

పండదులింటె ఇత్తు గుులెదు (వడగండ్లు) 
C3 


a 


తొలికారుకు చార ప్రల తి వ _గీష్కాతపముంటుంఏ. ఆ సమయంలో అము 
త్మవవర్షం కురుసుంది. వరంతో పాటు వ 
య అకార య్శే 


ద్‌ ల 


గ్ర పడతాయి. చిన్న చిన్న నస ఉన్న వడగళ్తు పుడమిని గప్పినప్పుడు 


జో 


మొగులు వాలపుంతవలె, ముత్యాల ప పంచిరివలతె భూమిప వారికి కనిపిస్తుంది. కళ్ల 


డటు 


డదు 


డప్పుడు కాలిన సెనంపె విక 


dg 


పంశుపుగా ఉండే ఆ దృశ్యాన్ని చూసూజానవదుల పిల్లలు, పడుచువాళ్లు వడగళ్లను 
ఏరుకొని తింటారు. పంటికి తగిలితే పన్నుపో తుందని గుటుక్కుుమంటారు. ఆవు 


Ca] 


రాపురుమంటున్న ఆవనీతలంపై వడగళ్ల వెంటనే కరిగిపోతుంటాయి. ఆవి కని 


IE 
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పించవు, ఆప్పుుడీవిధంగా భావిస్తుంటారు. ఈ భావనే పొడువు కథగా మారింది. 
ఆ పొడుపుకథ ఎలాంటి పకృతిని పిడికిట బట్టిందో! ఆ పిడికిలి విష్పినవ్వుడు 
గాని ఆ కథ విశ్వ స్వరూపం భాసించదు! 


వె 


ఆడవాయె కోల 
ఈడ వాయు కోల 
మదూరి గటల 
యట అరా 
మాయ మాయె కోల (పొద్దు) 


కోల శద్దానికి గజంనర అనీ, కోలాటం కట్ణ ఆనీ, ముల్దుక థై ఆన, నాగలి 
కకై అనీ జానపదుల హృదయ కోళాల అర్జాలు. _పవంచాన్న తన వెలుగు 
ద్వారా కాంతి వంతం జేసిన శ్రీ సూర్యనారాయణుని శానపదుడు కోలగనే భావిం 
చాడు. సూర్యునుదయించడు; ఉదయించినట్లనిపిస్తుంది. సూద్యుడస్త మించడు; 
అస్త మించినట్టనిపిస్తుంది. సూర్యుడున్నచోటన ఉండడం శాస్త్రీయ సత్యం. 
పొడవడం కుంకడం వ్యావహారిక సత్యం. వ్యావహారి గన 
జానవదుడు భాస్కరుని అక్కడ వాయె ఇక్కడ వాయె చివరికి మద్దూరి గట్లల్టో 
మాయమాయె ఆంటున్నాడు. భూమిని చావగా చుట్టి వరాహమూర్తి ముకు 
మీద పెట్టుకొన్నట్టు జానవదుడు సూర్యుని కోల చేసి చేతపట్టాశు. ఈ పొడుపు 
కథలో సూర్యోదయాస్త మయాల సౌందర్యుమెగాక జగన్మిథ్యాతత్వం అంతర్ల్షతంగా 
పొదగబడి ఉంది. శజానపదుడు |(వకతి పరికీలనాదకును. ఆ దక్షత ఈ 


పొడుఫుకథలో పొదిగాశు. 


*  నూఠిలో నూరంబులు 
షేసేవారేగాని 


తీసే వారే లేదు (వానచినుకులు) 


నూతిలోకి నూరు బాణాలా! ఏక కాలంలో నూరుబాణాల (పయోగం! 
వేసేవారెవ్యరు! అది ఇక్కడి నంగతికాదు. ఆకాశరాజు వేశాడు; మేఘుడు [పయో 
గించాడు. ఈ బాణాలు వానచినుకులు. వేసేవారై తే ఉన్నారు గాని ఆ చినుకు 
లనే తీసేవారున్నారా! లేరు! ఇది పరమ రమణీయ భావచి[తం. నూతిలోకిపడ 
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పర్షబిందువులు శరపరంపరలుగా భావించిన జానపదుడు ఒక మహా ఏరునిగా 
పకృతి సౌందర్య సందర్శనం గావించాడు. జానపదుని ఇటువంటి భావనలకు 


దీటు రాగల ర విత్వముందా అనిపిస్తుంది. 


యిం తయుగం వచ్చి జానవదుల్ని ఎంత ఆక క్షించుకొంటున్నా వారి సంఖ్య 
"పెరుగుతూనే ఉంది. ఆక్తిలాలు, అసభ్యాలు, ఆకర్షకాలు ఆయిన భావాలూ చి తాలూ 
జానపదులను తట్టుతున్నా తమ వృత్తి ధర్మాలు వీడకుండా పల్లె సీమల్ని బంగారు 
సీమలు గా తీర్చి దిద్దడానికి ఇంకా కృషి సల్పుతూనే, (పకృతి రామణీయ కతను 
కథల ద్యారా, గాథల ద్యారా, గీతాలద్వారా, [ప హేళికల ద్వారా బహిర్శతం 
చేస్తూనే ఉన్నారు. (వకృళికి సంబంధించిన జానపదుని భావాల్ని సర్వ భాషా 
సాహిత్యాల్లో కోడికరించే శుభకాలం ఆపన్న మైనప్పుదు జానవదును జ్ఞాన 
భాస్కరుడనే _పశంసలందుకొంటాడు , 

ఈ విధంగా (పకృతి సంబంధి [ప హేశికలు జూనపదుని చెట్టు పుట్టల పది 
జ్ఞానాన్ని, పంట పొలాల వరమ రా మణీయకత్వాన్ని, ఫల పుష్పాల దన 
మకరంద మాధుర్యాన్ని, శశితారక విద్యుల్లతాహ స్కరుల కాంత సం కాంతి 


కొంతి విస్వ్రృలింగాల్ని (పకటించాయి; (పచలితం గావించాయి. 


2.5.4 : తిర్యక్‌ సంబంధి (పహేళికలు 

2 పీలికాది | బహ్మ పర్యంతం ఈ [పపంచంలోని ఆణు వణువులో 
చై తన్యముంది. చై తన్యమే జీవితం. జీవమున్నవే జీవులు. ఇవి లెక్కకు మిక్కిలి 
ఉన్నాయి. శానపదుడు మా|తం అరవై నాల్గుకోట్టజీవరాశులున్నాయని అంటుంటాడు. 
ఈ మాటలోని సత్యాసత్యా లెట్టున్నా ఆది జీవ జంతు శాస్త్రజ్ఞులు తెల్పవలసిన 
విషయం. జానవద సాహిత్యంలో ఆయా సందర్భాల్ని అనుసంంచి తిర్యక గ్రాలు 
వర్ణన ఊండనే ఉంచి. కమి కీటకాలు, పశుపకులు, మృగ సమూహాలు జానపదుసి 
కంటిను దాదపోఎదు. జానపద గేయ వచన సొహీత్యంలో ఆవి తావన్మా్యతంగా 
చోటుచేసుకున్నాయి. జానపద విజ్ఞానంలో ఒక (పత్యేక విభాగానికి చెందిన 
పొడుపు కథలలోనూ తిర్యక్కులు కనిపిసాయి. పొడుపు కథలకున్న గుణాల్నిబట్టి 
ఏటిని వర్ణనలనలెంగాని భావ సంకేతాలన వచ్చు శిష్ట వ “౧ ముక్తకాల్ని 
మురిపించే ఈ దేశి _పహేళికల్లో జంతువులు పతులు, కీటకాయు ఇంకా అవీ ఇవీ 
ఉన్న పొడువు కథల 'కథాక మామిషు పరిశీలిద్దాం. 
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శి.5-4-1 : జంతువులు 


మృగాలు, జంతువులు, పశువులు సాధారణంగా సమనార్ధకారే అయినా 
(కూర సింహళశార్దూలాల్ని మృగాలసీ మచ్చికవల్ద్ల గన్నిహితాలై న 
ఊఉ| ప్టగజహరిణాల్ని జంతువులని గాధువ వృతి ఉన్న గేదెలు గోవులు మేకలు 
తదిత రాల్ని పకువులనీ పిలుస్తుంటాచు. జానపదుడు ఇప్పటికీ శార్టూలాల్ని 
ఎదుర్కొంటున్నాడు; లేళ్లను ర వేటాడుతున్నాడు; ఆవుల్ని గేదెల్ని 
పాలిస్తున్నా డు. అందువల్ల ఆతని పాడుప్పు కథల్లో ఇవికూడా చోటుచేసుకున్నాయి. 


sk 


సుక్కలు సురదొములు 


గ 


జక్కులు మా యావ్వలు 

సూ సెటోల్లేగాని 

కాసిటోలులేరు (జింకలు) 
(ae) 


హరిణాలు నక్ష|తాలనీ, సురబొమ్మ లనీ, దేవతలనీ, ఆవులనీ జానపదుల 
భావన. లేడి కన్నుల కనీసికల చకచ్చకలు ముద్దు మురిపాల గురుస్తాయి. వాటి 
(పతి కదలికలో సొగసుతొలకుతాయి. వాబని కాయాలని అతనికి మనస్సుంది 
కాని కాసే దెలా! ఆవి అందక పొందక అరణ్యాల వెంబడి తిరుగుతాయి. వాటి 
సౌందర్యా* ఎష్టత చేత జానపదుడు పై విధంగా భావంచాడు. ఒక పద _పహెళిక 


నాలాపించాడు. తిర్యక్‌ సంబంధియైన మకో |పహేళికను పరామర్శ్మిద్దాం. 


* నాలుగు పచ్చి బడ్సలు (నాలుగు పచ్చి బడ్తలు పశువు కాళ్లు 


రెండు వట్టి బడ లు రెండు వట్టి బడులు కొమ్ములు 
రెండు లొట లెట రెండు లొట లొట చెవులు 
"రెండు మిట మిట రెండు మిట మిటి కష్ట) 


ఆవు, గేదె, ఎద్దు మొదలై న వాటెకిది వర్తిస్తుంది. ఆ వవవులతో కలిసి 
సోయి, వాటితో తన జీవ వనాన్ని ముడి వేసుకొన్న జానపదుని పరిశీలనా దృష్టి, 
గుణ సన్నిహితోకి, చమత్కారానికి ఈ పొడుపు కథే నిదర్శనం. పాదాలు పచ్చిగా 


ఊంటాయి;? కొమ్ములు ఒట్టిగా ఉంటాయి; చెవులాడిం చేప్పుడు తొటలొట అనే ధని 
వస్తుంది. కన్నులు మిటమిటలాడు తుంటాయి. 
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జివం జివం బండ కింద 


జింక సోతులాట 
తొంగి తొంగి సూసి నమా 


3 
చః 


దొంగ రాములక్క.. (తొడేలు) 


గొజైల కాపరి ఏ కొద్ది ఏమను పాటుగా ఉన్నా తొడేలన్నకు వండుగ. 
కావరి భయవడినట్లుం టే అది వెక్కిరిస్తూనే గొట్టెనో మకనో కటుక్కున మెడ 
కొరికి ఈశ్పుకొని వెళ్లతుంది. ఒక గుట్ట సమీపంలో మేకపోతులాడుతున్నాయి; 
కుమ్ముకొంటున్నా ము. పసుల పిల్హలు చూస్తున్నారు. ఆవ గమనించి దొంగ 
రాములక్కలిన తొడేలు తొంగి తొంగి చూస్తుండి. దని ద్వారా ఆజా గత్త పసికి 
రాదనీ తమకు తామే హెచ్చరిక చేసుకొన్నట్టుంది. ఆటలాదువారికి, ఆటలో 
ఆదమరచు వారికి తొడేలును పోలిన వారున్నారు జాగత్త అనే హెచ్చరిక 
చేస్తుంది హాతుపు కథ, 


ణు 


అంగిసి దిన్నా -బంగిని దిన్నా 
సింగారమున్నా -కోతిని దిన్నా 
ఆడవికోయి ఆర్కను చిన్నా 


ఊర్లకు వచ్చి పియ్యిని చిన్నా (పంది) 


వందులు ఆడవి పందులని ఉంరవందులనీ వెండు రకాలు. అందులో ఊర 
పంది తిననిదిలేదు. ఆది అంగి దిన్నది; బంగిదిన్నది; బంగి అంటే గంజాయి. 
కోతిని తిన్న ది; అడవికి వెళ్లి అర్క_లను ధాన్యాన్ని తిన్నది. _గామంలోకి వచ్చి 
మనిష్‌ మలం దిన్నది, ఎన్ని దిన్నా దానికి కనుము నిండదు. అందువల్ల బడ్డది 
పడది, చివదికి తన సంతానాన్ని కూడా ఆది తింటుంది. ఎక్కువ తిసవాణ్ని 

యే 

పందిలాగ తింటాడని అంటుంటారు. ఈ విషయం జానపదుడెన్నడు గురించాడో 
హొతుపు కథ 


లే 


శ 2 జ్యో 
ఇ డూ శ 
రు 


కర్యక్కు.లను తెలిపే జంతువుల అంశం (కిందికే వచ్చే సమ్మిశమ 
[పహేళికొకటి గమనిద్దాం. 
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+ చీకటింట్ల కోరాదు 
చీకుములు తొక్కరాదు 
లూ 
బారి పగమెయ్యరాదు 
౧ 


బట్ట కోడెను వట్టరాడు (తేలు, పాము, పెద్దపులి) 


చీకటించలో ఎక్కడ ఏముందో కనిసించదు. ఉట్టి [వెలాడుకుంటుంది. 
అచి తలకు తగులవచ్చు. భయంతో శదిరం జలదరిస్తుంది. చిఏకి eg ముల్లు 
నిజంగానే తొక్కరాదు. అది విరిగిపోతే తీయడం కష్టం. చివికి ఉంది కాబ్మవ్రై ముల్లు 
తీయడానికి వీలు కాదు. తీయబోం “పుట్ట పుట్టి” విరుగుతుంది. అనా ఇక్కడ 
చీకుముల్లు తేలుకు సంకేత మయింది; తేలును తొక్కగూడదు. తొక్కితే అది 
కొండితో కొడుతుంది. హోటెక్కేబాధ భరించడం ఆతి కష్టం. కొన్ని రకాల తేళ్ట 
కుడితే పాణాలే పోతాయి. బారి పగ్గమంటే పెద్ద పగం. బండికి యెద్దుల్ని 


లజ 


క క్రుప్ప ఎడు వాటి కొమ్ములకు తాడుకట్టి చేత పట్టుకుం టారు. అటువంటి తాడును 
పగమని ఆంటారు. నిజానికి పెద్ద వగ్గం వినంవసి దేనినై. నా పట్టుకోడం కన్షమె 


మ ంది. చేతి బలాగికి తగిన పగ్గాలె వేయాలి. ఆయినా ఇక్కూడ బారిపగ్గం 

ద్ద పాముకు సంకేత మయింది. పెద్దపామును జియ్యకరాదు అంటి కొట్టరాదు. 
న. పవచ్చునుగాని కొట్టి విడిచి పుచ్చ రాదు. పాములు వగబడతాయనే నందేశమె 
ఇది. బట్టకొడె ఆం టే తెల్ల మచ్చలున్న కొడె అని ఆర్థం, కోడెకు పౌరువ 
మెక్కువ. దాన్ని బుజ్జగించి పని నేర్పాలి. పట్టి కట్టి కొట్టి ఏమెమో చేయబోతే 
పని పాడవుతుంది. ఆందుకే పట్టరా దని చెప్పడం. ఇక్క_డ బట్టకోడె పెద్దపులికి 
సంకేతం. పెద్దపులిని వట్టడానికి యత్నం చేస్తే (వమాదం,. దాన్ని ఎదిరించి 
(బతకడం కష్టం. ఈ పొడుపుకథ మాటున ఇన్ని కష్టాలున్నాయి. జాన పదుల 
[వహేళికలు ఆనుభవాల హరివిల్లులు. జానపదుల పొడుపు కథలు అనుభూతుల 


పన్నీటి జల్టులు. 
౭.5.4.2 : పతీనమూహాోలు 


కాకులు, గద్దలు, చిలుకలు తాము తమ కొరకు బతకడమే గాదు, 
మానవునికి మహోపకారం చేస్తున్నాయి కాకులుఎంగిలి మకుకులుళింటాయి. గద్దలు 
చచ్చిన జీవాల్ని తింటాయి. చిలకలు ఫలించని కాయను ఫలింవజేపాయి. పక్షి జాతి 
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మానవునికి తోడ్పడ్డ సంఘటనలన్ని పురాణాల్లో కథలయ్యాయి గాధలయా్యాయి. 
జగత్తున్న ంతకాలం జీవ (పకృతి అంతా అన్యోన్యా(శయమై పరస్పరాభి వృద్ధికి 
సహకరించుకొంటుంది. ఎంత గూఢార్జ భావ సంయోజితాలై నా సుందర వద 
చమత్కారంచేత జానపదులు తమ పొడుపు కథల్లో పక్షి జాతుల్ని ఎలా 


సంభావించారో పరామర్శిద్దాం. 


* _ ఆకులేదు, పోకలేదు' నోరెఖ్జన! 
వానలేదు, వరదలేదు, వరిపచ్చన! (రామచిలక) 


ఆకు వేయలేదు; పోక వేయలేదు; కాని దాని నోరు ఎజ్జగా ఉంది. 
తాంబూల చర్వ ణంచేత నోరు ఎజ్జగా అవుతుంది. రాగ రంజితాధర కాంతులు 
ముఖానికి ఇంపు నింపుతాయి. కొని తాంబూల చరణం చేయకున్నా దాని నోరు 
ఎప్పుడు ఆప్టే ఉంటుంది. వానలు పడితే, వరదలు వస్తే వరిచేను పచ్చగా 
అవుతుంది. కాని ఆ రెండు లేకున్నా దాని శఠీరం వరిచేనులాగానే ఉంటుంది. 
పచ్చని వరిపొలాలు [పకృతికాభర ణాలు ఆటువంచ డఎట్లని నోరున్నది, పచ్చని 
దేహమున్నది రామచిలుక. చిలుక పక్షుల్లో ఆందమయింది. చిలుక సౌందర్యాన్ని 
పొడుపుకథ దారా చెప్పినా ఒక మహాకవి వాక్కు_లాగా ఉంది. (వత్యక్షరిల 
ఆచితూచివేసి నట్లుంది. మహా (పతిభావంతులకుగాని ఇటువంటిది సాధ్యంగాదు. 


%* అగు, దిగు తపం 
తానం, భోజనం 
అన్నీ ఒకసారె (చేపల మీది పి్ద-King Fisher) 


ఒకదానితో ఒకటి కలువవు; అన్నీ ఒక పర్యాయమే జరిగాయి. అది ఒక 
ఓట్టకు సాధ్యమయింది. దాన్ని చేపల మీది పిట్ట ఆంటారు. చిన్న చిన్న తెల్ల 
చుక్కలతో, నలుపూనశ్యపు వర్ణంతో, దబ్బడాన్ని పోలిన వెలెడు! ముక్కుతో, 
పిడి ౩డు పిట్ట రెక్క_లల్హారుస్తూ చేపలుండే వీజిమీద ఎగురు తుంటుంది. కోలం కర్మం 


గాలిన చేపపిల్ల నీటి మీదికి వస్తుంది. ఆంతే! అంతవరకు చేపకై తపస్సుచేసిన 


(ఆత) 


ఆ పిట్టకు సిద్ధి కలిగింది. ఒక్క లగు వేసింది. బిగుతుగ పట్టుకొంది; లేదా బిగువైన 


లగువేసింది. మొత్తంమీద గట్టిగా గంతు వేసిందనారి. ఆ గంతులో 
స్నానమవుతుంది; భోజనమవుతుంది. ఇద్‌ ముక్కున కరుచుకొనింది కనిపించనే 
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కనిపించదు. నోట్లోకి ఎప్పుడు వెళ్లిపోతుందో ఆ పిట్టకే తెలియాలి; లేదా 
జానవదునికే తెలియాలి. పోతన్నగారు వామనుని |త్రివికమావతార ఘట్టాన్ని 
మహాద్భుతంగా వర్ణించి హృదయ ఫలకాలపై ము[దించారు. జానవదుడు మూడు 
ముక్కల్లో చేవలమీది బిట్టు స్య భావా న్ని మన పనే తెరమీద గిచాచు. స్వరూపాన్ని 
కన్ను లకు బొమ్మ గట్టించాడు. దీన్ని చేవలమీది పిట్ట ఆనేకన్న చేపలమారి 
ఆనడం సమంజసం. 


* తల్లి సమర్త గాక పాయె 
తం, డి పెండిగాళ పాయె 
ఓ 0 
రామ అక్ష్మణు ౮ కొగుకులు పుట్టిరి (కోడి -పుంజు-=పిల్హలు) 


* ఆలూరు భోగంది 
అధిక సక్క_ంది 
సన్నియ్యక జాలలకు 
6 
సెగతోనడిపె (కోడి) 


మొదటి పొడుపు కథకు విడుపులు తెలియనప్పుడు, హిందూ జీవన 
పద్దళిని ఎరిగి ఎదిగిన వారు ముక్కుమీద వేలు వేసుకుంటారు. ఎటువంటి 
సం[వదాయంలో ఆఅఆటువంటి సాహెత్య మే జన్మిస్తుంది; ఆయినా అది జరగరూడసి 
విషయంగాదు. దేహమర్మం తెలియనప్పుడు ఆశ్చర్యపడటం జరుగుతుంది. 
సామాజిక నియమాల్ని ఉల్లంఘించిన ప్పుడు విపరీతంగా భావించడంజరుగుతుంది. 
కాని ఇక్కడ ఈ భావన క్షణికం. _వహెళి క ఆన గానే ఆంత రార్భ మేమో ఉంటుందని 
అనుకుంటారు; ఆలోచిసారు: కోడి - పుంజు-= -పెల్లలని వివి. రు. 


ఆలాంటి కోడిని అలూరు భోగందని జాన పదుడం టుశన్నాడు, కోడికొక 
భర్త లేడు గదా! అందువల్లనే దాన్ని వేశ్య ఆన్నాడు కోడి మిక్కిలి చక్కనిదనడం 
భోగందనడం గమనార్హాలు. పిల్రలకు పాలిచ్చి “పెంచుతారు. కాని ఈ భోగంది 
సెగలతో నడుపుతుంది నడపడం అం టే పెంచడం, పెంపు చేయడం అని అర్థం. 
“నన్ను సిన్న ప్పచెనుండి నడిషినవా, సెయివ వట్టి గుంజుతవు' ఆశనేడి లోక వ్యవహారం, 
కోడి సంజ్ఞలతోనే నడపుతుంది. ఆ సంజ్ఞా శాస్త్ర స్తమె కోడికి పిల్లలకూ విజ్ఞాన 
సర్వస్వ ౦. ఇటువంటిదే మరో ప. 
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ఖః ఆఅరిశ్నం[ దునిబిడ్డ 
ఆరికాలితో సన్నిచ్చి 
నోట జోలపాడె (కోడి) 


బస్నవ్యలేదు, సెగతో నడిపె అనేదానికి అరికాలితో చన్నిచ్చి నోట 
జోలపాడె అనేవి మరింత వన్నె దెచ్చినట్లుంది. ఎప్పుడూ పూర్వ పూర్వాలకన్న 
ఉత, రోత్త రాలు ఉత్త మాలుగదా! 


తిర్యక్‌ సంబంధులైన జానపదుల పొడుపుకథల్లో జంతుసమూహాలకు 
సంబంధించినవి కొన్ని, వక్షి సమూహాలకు సంబధించినవి కొన్ని పరిశీలించాం . 
ఇక (కిమి కీటకాల్ని గూర్చి జానవదులనుకొంటున్న పొడుపు కథల తీరుణన్నుల్ని 
పరామర్శిద్దాం. 
వి=ర్‌ఎశీ-తి : (కిమికిటకాలు 

జానవదుని శీవనంలోనే కాదు, సర్వమానవాళి జీవన పథంలో కిమికిటకాలు 
అశ్జు తగులుతూనే ఉంటాయి. ఇవి కొన్ని ఉపకారం చేస్తాయి; కొన్ని ఆపకారం 
చేసాయి. అడవుల్లో ఆకులలో తిరిగే వారికి [కిమి కీటకాదుల పరిచయ మధికం. 
జానపదుల్లో అభ్రివారేక్కువే. ఆందువనవ తమ అనుభవాల్ని (కిమికీటకాల్ని గుది 
గుచ్చి వారెన్నో పొడుపు కథల్ని పొడిచారు. స్రీని మృగమధ్యగా, అస్తి నాస్తి 
విచికిణా హేతుళాతోదరిగా* మహాకవులు వర్షించారు. జానపదులు సన్నని 
నడుంప్తై పాటలే గట్టారు,* 

1. శృంగార నై వషధము-ఆ-2, ప: 40 
౨. “ోకందిరీగా నడుము దానా 

కాసులోల్ల చిన్నదానా” 

“నడుము సన్న నాగసరం 

"పెట్టుకో వడ్డాణం 

ఫీ వయసు జూచి మురుచబో కే 

వగల దాన వే” 

“ఎట్టావో నిత్తురో 

కందిరీగా నడుముదాన్ని 

ఎట్టావోనిత్తురో ....” 


దింగిదయ్యం (కందిరీగ) 
ఈ పొడుపు కథను లోచూపుతో అఆనుశిిద్దాం. .. నాగలోకం కనిపించదు. 
కనిపించని నాగలోకాన్ని కోరిన శనజడుంగల౨ ఆని చెప్పి విన్న వాః క్రి 


“ఆహా” ఆసిషించాడు. కాని వెంటనే తరిమి కరసేర ఆనే పదాలు (పయోగించి 
“అచ్చా” అనిపించాడు. ఇంతకచివిందితీగ. కంచరీగలు పొదలలో తెక్టులు పె 

ఈ తెఫ్టైలు తేనె పట్టులుగావు, తేనెటీగలనేవి మాగతమే తేనెపట్టులు పెఢతాయి. 
ఈ తెళ్టైలు వాటి గృహా లు. వాటి నా! [శయించి బతుకుతాయి; పెల్పలు పెడతాయి. 
ఈ కందిరిగలకు తీవకోధముంటుంవె (పకి కీకారేచ్చకూడా అక ఉంటుంది. 
తెట్టిను కదిలిస్తే వాటినిగాని తమక పకారం చేసిన వానినిగావి ఆవి వెంటబడి తరిమి 
తరిమికరుసాయి. ఒకచోట జరిగిన సంఘటన ఇది. “తెపైను కదిలించినవాని వెంబవి 
కందిరీగలు పడ్డాయి. అతనికి ఎటూ పాలుపోక, తప్పించుకునే ఉపాయం 
తెలియక పరుగెత్తి పెద్ద బావిలో దుమికాను. లఅమునా అవి విడువలేదు. అతడు 
మునిగి పెకి లెచినప్పుడల్లా కరుస్తున్నాయి. ఇది ఆతని మిత్రు చూశాడు, 
కొన్ని కొమ్మల్ని విరుచుకొని బాఎలోక్‌ దూకి _వాదని పాత[దోచి మితుణ్ని 


ఆ 
రక్షించాడు. ఇతడై_ తే రక్షింవ బడ్డాడు గాని మరొకచోట కందిరీగలు కరచిన 
పాతికేయుడు మరణించాడు.” ము ౮ాంటి గుణాలున్న కండిరీగచ్చి 
జాన పదుదు బింగిద య్యాలంటున్నా డు. వానికి బంగిచెవులున్నాయి ఆన లొక 


వ్యవహార ముంది. వింగి-వంకర ఆనే ఆర్థండో జానపదలోకాన (ప్రయుక్త 
వ|కబుద్ధిగలదయ్యాన్ని జోలినది అనే భావన గావచ్చు. 
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కందిరీగ ఆటువంటిది కాగా తేనెటీగ స్వభావం దానికి వ్యతిరేకం అది 
పరోవకారార్ధ మిదం శరిరమ్మనే సూకి,ని ఆక్షరాల ఆమలు జరుపుతోంది. 
ఆలాంటద బావనే సె పె పొడుపు కథలో పరమాద్భు తంగా చెప్పడం జరిగింది. 
తేనజేగ తేనెపట్టు పెవేదోట ఆవగింజంత తాలిగ గొట్ట పట్టు sh 
ఆ ఆధారంతో ఎన్నో గదుల్ని నిర్మిస్తుంది. ఆరవై ఆట బజ్జుల్ని కట్టడం ఆంకు 
ఎన్నో తేనెటీగలుండడం ఆని ఆర్థం. ఆల్లుడు వసాడని మంచంవెసి ఆక్క_ణ్నుుండి 
జరిగింది అనడం మరో మంచం 'వేయడానికే అని ఆర్థం. చెనెలు తెరువరులక నేది 
సత్యం ఆల్జుడంపే ఇక్కడ  తెరవరే. అతని చేయి తేనెతెట్టెపై వడితేచాలు 
తమ సమస్తాన్ని ఆతని కప్పగించి తేనెజ్‌గలు వెళ్లి పోతాయి. అంతటి మహోదాత్త, 
చిత్త వృత్తి. కలిగిన తెనటీగల్ని జానపదుడు గుర్తించి |పహేళికతో 
సంభావించాడు. 


స్‌ నాకుకాళ్లు లేవు -చేతుల్రేవు 
ఎముకల్రేవు - మెడ లేదు 
కళ్ల లేవు గాని పానమున్నది (జెలగ) 


ఇది నీటిలోనూ బురదలోనూ ఉంటుంది. పైన చెప్పిన వేవీ దానికిలేవు, 
ఇదినీటిలో ఎక్కడ ఉంటుందో కనిపించదు. దాని (పాణ శకి, నీటిలోకి దగిన 
వారిని పసివట్టుతుంది. ఆది వచ్చి, దిగిన వారిని పట్టుకుంటుంది. రక్తాన్ని ప్‌ల్చి 
ప్‌ల్చి కడుపు నింపుకున్న ంతవరకెవరికీ నొషప్పికలుగదు నొప్పి కలుగకుండా 
రకాన్ని పీల్చేనై పుణ్యం దీని కెట్టబ్బిందో పరిశోధకులు వివరించారు. దాని దేహం 
అనే గొట్టం రక్త ౦తో నిండిన పిదపనే ఇవపట్టుకొన్న (పాణినుండి వేరవుతుంది. 
ఆపుడుకూడా (ప్రాణికి ఏకొద్ది నొప్పికలుగదు. ఆటువంటి జలగకు ఏదలేకుం టే 
నేం [పాణ మొక్కటుం టే చాలు నొప్వికలుగకుండా రక్తాన్ని దీసి (పాణాలు 
తీయడానికి. ఇది ఒక పర్యాయం కడుపునిండా రక్తం పియ్యికున్న పిదప 
సంవత్సరం దారేంతవరకు ఆహారం లేకున్నా జీవిస్తుందంటారు. 

* ఆరుకాళ్ట మృగము 


కాళు చాపుకొని నీళ్లు తాగుతది 
ఇప్పి చెప్పిన వారికి ఆలునిళ్తు, డాలునిత్తు 


మానుకోట మాన్య మిత్తు (ఈగ) 


ఎక్కడ ఆపరిశు[ భమెక్కువగా ఉంటుందో అకడ ఈగరెక్కు_వగా 
ఉంటాయి. ఈగకు ఆరు కాళుండాయి. మృగమన్న వెంటనే ఇది ఈగ కావచ్చని 


C3 
చె ణీ సనా a en రొ గ 
ఎవరూ ఆనుకారు. కాష్ట నటికి తగలకుండా ఇది ఎదప్వై నిలుస్తుంది. నరు 
a In) py హతే Pp ” లి 
_తాగుతుందో లేదో సూక్ష్మ ౧రగాని తెలియదు. చిన్న విషయమె 


జ్‌ కా 
అమునా చెప్పిన వాదికి ఆలునసొానని, డాలునిసానని, శాగిదునినానని, మాన 
మిసానని అనడం (వజ్ఞలు- [పగల్ఫ్భాలు వపలకడంగా లనిడించినా జా! 


వ 
మెౌతుపు కథలు వేయడంలో ఏప్పడంలో ఉన్న కుతూహలం -కొడారగం (పకటత 


మవృతోంది. 
x Ww 
నాలుకాళ నటంగి 
౧ C3 
తోకలేని తొటంగి 
గంతేసి 
దొంతు మీదకూసొనె (కప్ప) 
సటంగి అంటే నాట్యం చేసేది, తొటంగి అంటే పడడంలోని 


ధ్వని. కప్పకు నాల్లు కాక్టంటాయి-తోక ఉండదు. ఆవి సాధారణంగా గంతులు 
వేస్తూనే హోతుంటుంది; గంతుము వేసి డొంతిమీచ కూచొంటుంది. వరునగా పేర్చిన 
కుండన్ని దొంతులంటారు. ఇక్కడ ఆశ్చర్యాన్ని కలిగించే విషయమేమంటే 
దొంతిమీవ కెగిరి కూర్చొన్నా దొంతులకేమీ కాదు. కప్ప స్వభావాన్ని ఈపొడుపు 
కచ స్పష్టంగా వ్యక్షకరిసోంది. 


ఖః (1 స్త 
మాడ్గుల గాడ్డులు హోయు 


నల జెయ్యకాడ 
ల 
సేను విడ్సి-కంచెమేసె (చెదలు) 


జీవమున్న వస్తువుకు చెదపురుగులు పట్టవు, జవం లెని భదంలేని వావ కే 
చెదపురుగులు వదతాయి. చేను భ[దతకు కం 3 వేసారు. రక్షించే దాన్న థభక్నించే 
చెదలు శకి నేమనాలి! చెదలు పట్టిన చోట స 
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దాని శక్తి ఆటువంగది. పాలమూరు జిల్లాలో మాడ్గుల అనేదొక (గ్రామం. దానికి 
సమీపంరో నల్లజెర్యనే ఒక (_గామం ఉంది. కోవం వచ్చిన నల్జజెర్యువాదెవ్యదో 
ఈ పొడుపుకథ పొడిచి ఉంటాడనిపిస్తుంచె. కాని ఉదతలుకు కది మాడుల, ఇది 
నల్బజెర్యు ఆనే భేదభావం లేదు. సమస్త పదార్థాల విషయంలో వాడిది సమాన 
దృష ఈ విడుపును (గహించె దృష్టి జాన పదుని కొక్క_నికే ఉంది. ఇటువంటివే 
మరికొన్ని గమనార్హాలు. 


భూమిలో ఈనింది (ఎలుక) 
“సన్నపు ముండల సున్నపు రౌతు 
సూసే జల్లుమంటుంది (తేలు) 


గ్‌ా జెల్బ్క_రంత బీవం 


ఏనుగంత గొద్దె (చదలు, పుట్ట) 
“* విరువెండుక పాయె 
జింక దెంక పాయె (చేవ) 


జానవదుల హృదయాల్లో జంతువులకు చెందినవి, వపశినమూహాలకం 
సంబంధించినవి, [కిమికీటకాదుల్ని తెలిపేది ఆయిన తిర్యక్‌ సంబంధి [ప హేళికలు 
కోకొల్లలుగా కనిపిస్తున్నాయి. పాక్చాత్యు లిట్టి వాటినే వర్ణనాత్మకాలై_న (ప హేళిక 
లన్నారు. (Descriptive Riddles) “ఒక జంతువును గాని, ఒకి మొక గాను 
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గాని, ఒక వస్తువును గాని లేదా దేనినో ఒక దానిని గాని వర్ణించడం జరుగుతుంది. 

ఈ వర్ణన ఆకించిన సమాధానం సుండి పెడ[తోవ పట్టించేట్తుగా ఉంటుంది," 

పొడుపు కథల లక్షణాల్ని వివరించేప్ప్తుడు వీటిని చర్చించడం జరిగింది. 
(క్రైమికీటకాదుల్ని వేరుచేయక తిర్యక్‌ సంబంధి [| పహౌళిక్షంనడవె 
చ ల టలు అము ఒరి ఆల్‌ నా అ 

ఒప్పుగా ఉంటుంది. ఈ Bee యిక గృహజివన Fe జన ప బాళీక ల్హాగా 


సుదీర్ణాలైనవి కనిడించపు. చెప్పిన ఎల్బాక్షూల్లోనే ఆనల్పార్థాన్ని ఇమిడించడం 


పీటికున్న గుణమనాలి. కణ తణం మారుతోన్న శ్రీవ [(పకృతినె మే 
మంవరంలో [పతిష్టావనంటజే చమత్కార రామణియకతను రంగరించి తిర్యక్‌ 
సెంబింధి [ప మాళీ కల్సి దుడింసంచా భూ గృహంలోని మూవి కం, 
జలపంకాళ్లోని జెలగ, కళ్ళముందు కదలాడే మిణుగురు పురుగ, పలికిన పలికే 
రామచిలుక, కవటానికి | కొర్యాని ' వతిక ఆయిన తాడేలు మొదలై న 


తిర్భర్కుతెన్న్న జావవదుం గూఢార్థ భావ “ంవదచేత పువ్చనీ తుష్టిసీ పొ దొూందాయి. 
జానపదుకు ఇటువంట నరన సౌందర్శ హృదయం స దానికి తెలుసో 


మానపుణగెంతగా నిత్య నై మిత్సిక కారక కమాల్లో నిమగ్ను ఉన్నా _కిడా 
వనోట గొష్టుల్లో పాలొనాలని ఆభిలషిస్తుంటాను. ఆర్జనమె ల భావించే 


వాడై నా కొద్ది సమయాన్న యినా మానసిక ల్లాసానికి సుఖ నంతోషాలకు కటాయి 


జ తి ర్న a CS షె 
స్తాడు. ఏకాకినని ఆప్పుడవ్వుడనుకొ బామూదాక । కీడలో వినోదాలో వాలోవా 
2 sr ౧3 వీ ౧ 
లనుకుంటావు. తాను పాళి రోక్ర్షహోయినా వాల్లెన్న కూరిని చూసి ఆనందినాడు. 


ఆటలా డేవాచె పాటలుపాచే అ ఆనందోత్సాహో దేకాల్ని సె నామాజికునిగా తాననుభ 


PA 


వస్తూ వారిలో ఒకడవుతాడొ, 


కడుపునిండ లిని, కంటబెనిండ నిదపోక ఎందుకు ఈ జాదరబంది అనే 
(పశ్చ్న పుడుతుంది. కడుపుసిండ తిండి ఉన్నంత మా తాన కంటినిండ నిదుర 
రాదు. మన స్సనేది ఒకటుంటుంది. ఆది ఆ నిద్రకు సంసిద్ధం కొవాలి, 





1. Encyclopaedia Britannica—5-19. P. No 321 
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దేహం అలిసినా మనస్సు ని|దకు సమాయత్తం గానప్పుడు న్వ్నిదరాదు. 
దాసికి వినోదం కావాలి; ఉల్లానం కావాలి. కావాలి అం టే కీడా వినోద విషయాల్లో 
పాల్గొనాలి; దర్శించాలి. దర్శనంలో ఆనుభవముంది;ఆఅనుభవంలో తృప్తి ఉంది; 
జ ఇం ల్‌ క ఇటీ, 
తృప్తి మానవుణ్న్‌ సమున్న తుణ్ని చేస్తుంది. ఉన్న తపథాలవైైపు పదాల్ని 
వేయిస్తుంది. 
ఆనుశాసన జీవనానికి, సామాజిక సుస్టిరతకూ, వ్యకి పటిన్గతకూ [కీడల్ని 
వికసింపజే?ారు. | కీడల ద్యారా విద్యా విజ్ఞానాల [ప్రచారం గూడా ఆశించారు, 
జీవన _పాధాన్యం నొక్కి చెప్పారు. అంతర్జాతీయ [భాతృత్వ నద్భా 
వనా సమెక్యాల్ని ఆ పేశ్నించారు. గాం స్కృరికాదాన  _పదానాలు ఉద్దెశించారు. 
[దంగా స్వికరించి సామాజిక వల 
యాన్ని స్పృశించి రాష్ట్రాన్న త్యావ్ని ఆశించి విశ్వ కేయస్సనస సమున్న తాదర్శాన్ని 


5 కడ ఆయినా ఏ విశోదమయినా వ్య కిని కేం 


స్థాపించాలని అభిలషించారు. 


జానవదుని ఆలోచనలు ఈవిధంగా బఐహిర్షతంగాకున్నా అందులోని అంతరిక 
మైన భావన ఇదే. ఆ భావనా భావితుల్లైన జానపదులు వ్యక్షితుష్టికి, సామాజిక 
పుష్టికి | కీడా వినోదాలు _పేరకాలుగానే కావించారు. అందువల్లమాత్సర్య లేని [క్రీడా 
వినోద గోనులకు అలవాటుపడ్డారు. 


జానపద |కీడా వినోదాల్లో చెడుగుడు, చిజ్జగెన (చిజ్జగొనె), 
దాగుడుమూతలు, గోటీ(ళ్రులు, కోతికొమ్మచ్చి, బొంగరాలు, కోడిపందాలు, 
కోలాటాలు, బండ్రపందాలు, వడవపందాయు, ఆచ్చనగుండ్లు, గ(క ws 


వామన గుంటలు, బారకట్ట, కుం చపీను, తుడుంగు, కాళ్లగట్టై, ముక్కుపుల్ల, 
పచ్చీసు, ఉప్పుగజ్ఞ, కర్పెకడంగు, బుజ్జకథలు, జంగంకథలు, వీరముష్టి కథలు, 


మాలదాసరుల కథలు, యక్షగానాలు, బై ( న రూపులు ఇలా ఆట 
పాటలిన్నో ప రికోధకులు తమతమ గంథాలనే గంపలకెతి, తూర్చార బట్టారు, 


2ి_.ర-ర-1 : [పహేళికే (కీడ 


ఇటువంటి (కీడల్లా | వహేళికకూడా ఒకటి. సాధారణంగా (క్రీడల్లో శ్లరీ 
రానికి అలసట కలుగుతుంది; కొని పొతుపుకధల ఆటవల్ల మనస్సు వినోడిస్తుంది. 
మెదడుకు మేత పెట్టేది (పహేళిక (క్రీడ. ఈ (క్రీడ మనస్సును చిక్కుల్లో ముంచు 
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తుంచి, అర్హ (పకటనానంతరం చిక్కుల నుండి తేః లుస్తుంది. కోమర్‌ కవి తానొక 
చిక్కుముడి విపష్పలేకపోయా నన్న చూనసిక వ మరణించాడని పుటార్‌ 
పేర్కొన్నాడు = అంటే వొశుపు కథకు విడుపు చెప్పలేనంత మా తంలో (కుంగి 
కృశించి పోతారని నిరూపించలేం. మానసిక నైశాన్ని కరిగించే పొడుపు సంతో 
పషదాయ ౫౦ ఎట్టవుతుందని సందేహం పడుకుంది. విప్పలేక పోయాననే కెశం విప్ప 
బడేంత వరకే అన్న వి షయం ఇక్కడ గహించాలి. హిెదుపుకు విడుపు పెక్కు. 
పర్యాయాలు హౌడిచిన వారే చెవృడం సంభవిస్తుంది వాడిచిన వారికి ధారణంగా 
విడుపు తెలిసి ఉంటుంది. 

లోకంలో శారీరక [శమ కలిగించే పెద్ద పెద్ద ఆటలున్నా యి. ఆ యాట 
డించే వామంటారు. ఆడించేవారు ఆంతకు పూరం ఆటగాండయి ఉండాలి. ఆట 
వర్ధతిని తెలిసి ఉండాలి. నియమ నిబంధన లన్నీ ఒకరికి చెప్పగలిగే సీ నితి ఉండాలి. 
లేకుం టే ఆడించే నై వుణ్యముండదు. ఆప్తే | వ పూళికా డైడలోనూ ఎవరు ఫౌడి స్తే 
వాడికి విడుపు తెలిసి ఉండడం ధర్మం. 


జానపదుల ఆటలకు, నాగరికుల |కిడలకు కొన్ని కొన్ని సమ యాలనేవి 
ఉంటాయి. ఆ నిర్ణీత సమయాలకు కొద్ది ఆటునిటుగా ఆవి |పారంభింపబడుతాయి. 
ఎక్కువగా ఉదయ స సాయంకాలా ల్లోనే ఈ ఆటలాడుతుంటారు, త్రి బాల వృద్ధులు 
మధ్యాహ్న సమయాల్లోనూ ఆకుతుంబారు. పశుపాలకులకు చేనులో పశువు పడని 


సమయమే (కీడానుకూలం వ్యవసాయ (శ్రామికులకు వని మొక్త్కరంగా లేనప్పుడే 
సరియైన సమయం. వృత్తి క ళాకాఎలు ఎప్వుడ్లైనా [కీడానుకూలురే, 


చలన 


భిన్న భిన్న వృత్తి కళా కార్య కమాల్లో పాల్గొనే వారి ఆటలు కూడా 
భిన్న భిన్న సమయాలకు చెందినవిగా కనిపిస్తాయి. కాని |కిడల్టో (క్రీడగా 
భావింపబడే (వ 'హేళికలకు నిర్ధిష్టమెన సమయ నిర్ణయమనేది లేదు. [వ హేళికాసక్తు 
లైన నలుగురొకదగ్గర చేరితే చాలు, [పహేళికా (కిడ _పాదుర్భవిస్తుంది. ఒకే 
విధమైన పనిచేసే వాళ్లు ఒకే దగర కలిసే అవకాశముంది. అక్తై ఏ వన్‌లేనివారు 
కూడా ఒక (పదేశంలోనే కలుస్తారు. అప్పుడు |పశ్నలు (వవేశిసాయి. చిక్కు 


ముడులు దూసుకువసాయి; పరిష్కారాలు అభిసొయి. 








1. ఆం (ధ్రజ్యోతి-దినప్యతిక- 17-4-1978, 
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డా పాయాలై న న్‌్‌ ఎ గోములలో సమాజమునలదు గువముగా సంభా 
షించుటలో తెల్చ్బదగెన వ్యకికి తప్పు, మిగత వ్య ములకు బోధపడునట్టు మాటలా 
డుటలో వినియుపయోగముండునని దండి యుట్టంకించుట వలన (వ హేళికా 
స్వరూప స్యభావోచ్దేశ్యములు ఎట్టివో మనకు వ్యక్ష్కమగును.”* ఆస అభిప్రాయం 
వల్ల _చహేళిక అనేన ఒక |కీడ ఆని తెలుస్తుంది. “నలుగురూ చేరినచోట తమ 
పరిజ్ఞానాన్ని |పదర్శించి ఇతరుల్ని ముగ్గుల్ని చేయడానికి ఉపకరిస్తాయి [పహేళి 
కలు” అనడం వల్ల నలుగురు కలిసినచోట వినోద విజ్ఞాన దాయని" ఆయిన 
_వహేౌళికా కీడ _పారంభమవుతుందని తెయుసోంచి. మొత్తం మీద శారీదక [శమ 
కలిగించే |కిడలకు భిన్న మయింది ఈ | పహేళిక కిడ అనవచ్చు. 

గుణస్య భావాల్ని బట్టి గృహజీవనానికి సంబందించినవిగా, (శ్రామిక జనతా 
కార్యాలకు సంబంధించినవిగా, (_పక్కాతి సంబంధులుగా, తిర్యక్‌ సంబంధులుగా 
విభజించిన పిదప |క్రీడావినోదాలందే ఆంతర్భవిస్తాయనీ, వాటికొరకు | పత్యే కశీర్షిక 
ఎందుకని సందేహం ర౬.గుతుం-. అవును సిజవే! కాని కేవల మటువంఓ వేగాక 
[ప హేళీకా (కిడార్టమే(_పహేళశిక అని భావించడానికి అవకాశమున్నవెన్నో కనిపిస్తు 
న్నాయి. ఆందువల్ణనే ఈ న్‌ర్షిక ఆవళ్యకంగా స్వీకరించడం జరిగింది. ఈ (కీడా 
న 1 [వహేళికల్లో స్థూలంగా సంవాదాక్మకాలని, సంక్యాత్మ కాలని, వస్తుగుణా 


త్మకాలని ఆన్యాలు అని విభజించడానికి వీలుంది. 
ని=ఎర్‌-5-2 : సంవాదాత్యకాలు 


విభిన్నాంగా లేవిధంగా డాపుడెద్దుకాణ ఒక్కటె సమ[గ మానవ రూప 
సౌజాత్కారం జరిగిందో అదె ఊహకందని విషయం. సంపూర్ణతంం మూర్తిభ 
వించిన ఒక స్వరూపం సౌండర్యాత్మకమై క నిషిస్తున్నా అంతరంగం మాతం 
క్షణక్షణం సంషుర్షిస్తూనె ఉంటుంది. మనిషిలోని మనిషి పొందే సం ఘరక్షణం వల్ల 
నందేహ భావావిష్క్టర ణం జరుగుతుంది. అవి "గేయ పద్యవచన రూపాలుగా 
వ్‌ 


అవ ఎ 





1. 1వహేశికలు-_పథమ భాగము-అనుసంహిత- పు : 8. 
2. ఆంధ్యపభ-దినవ్యతిక 20-9-1978. 
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సిద్దయ్య ఏర([బహ్మాల ఏలపాటగా వృత (పచారాన్ని పొంది, 
జనబాహుళ్యం మన్ననల్ని అంది అనేకానేక (గంథాల్లో కనిపిసున్న ఇది 
సంవాదాత్మక [కడా (పహేళశికం కోవలోకే వస్తుంది. దీనిని జానపదులు 
కోలాటాలు వేసే సందర్భాల్లో పొడుస్తుంటా 


Ct 
(€/ 
ఖీ 


ఈ సి; బొడిదానెవడయా్య? బెచ్చువాడెవడడయ్యా! 
మొలచుట్టూ కత్తులున్న! వాని పే రెవరయాగ! 


సి: ఊరకరున్న దేదయా! ఊంసులా చేదేదయా! 
కాళ్ళ సందుదేదయా! కమ్ము కొచ్చేదేదయా 
హోతులోరో! శివపోతులోరో; 
క్‌ 


ఊరకన్న దావయా! ఊగులాడేది దూడయా! 
కాళ్లు నందుది ముంలయా' కమ్ము కొచ్చేవి పాలయా! 


సిద్దయ్య గారూ! జ్ఞాన సిద్ధయ్యగారూ!" 


Gy 


ఈ పెఏలపాటకు అనుకరణమా అన్నట్లున్న ఈ (కింది గీతం జానపదుల 
చిగుతల రామాయణాల్రోనూ, చిరుతల భారతాల్లోనూ ఆటల మధ్య మధ్యన 
పొడుస్తుంటారు. హరికథల్లో చెప్పే పిటకధలాగా నుదీర్జాలై న ఆట పాటల్లో జానపదుల 
కిటువంటి గీతాలు మహానందాన్ని కలిగిస్తుంటాయి, 


* టోడోడు ఎవడురా 
బొచ్చోడు ఎవడురా 
నుటుముటు కతులుండు 

రు లు త 
వాని పేరు ఏమిరా! 





గ జాన పదగేయవాజ్య య వ్యాసావళి -పు : 60 


190 


బోడోడు కోడిగుడ్డు 

బెచ్చోడు 'పెంకాయ 

సుటు ముటు కతులుండు 
డు య ల! 


వాని పేరు వంకాయ! 


ఊర కున్న దెంచిరా 
ఊగులాడేడేం దిరా 
కాళ్లన ఉదుదేందిరా 


కమ్ము కొచ్చేదేందిరా! 


ఊర కున్న దావురా 
ఊగులాడజెడి దూడరా 
రాళ్ల నందుది సెంబురా 


క మ్ముకొచ్చేవి పాలురా! 


ఆధునిక కాలంలో సుద్‌ర్హ నాటక [పదర్శనాల సందర్భంలో అంకాంకం 
మధ్యన సన్నీటి జల్టుల్ని చల్లె ఇటువంటి సంవాదాలనో, హాస్య పసంగాలనో 
_వవేళ పెట్టడం జానవదాను కరణమె అనాలి. [ప్రత్యేకంగా కోలాటాలా డేప్పుడు 
పాడే ఈ కింది |కీడా వినోదాత్మక (వహేశికరూడా బహుళ (ప్రచారాన్ని 
పొందినభ్రిద. 


* పల్లవి : తాన తందాని తాన! తక్కి-తైై తాన తందానితాన 
ల నలని వశతియొకటి! నడినెతి ని రెక్కలు వచ్చె 
ష్‌ ల అలతి 
చేతులారా గోళ్ల వచ్చె! చెవుల సందున కొమ్ములొచ్చె 
తాన తందాని తాన 1త॥1 


ర్‌ 


దాసి పచ్చరత్నములు! కత్సిన కత్త్‌ిన కోసి 
బాహ్మలనక బంటులనక--ఐంతిని భోంచేసిరంట 
తాన తందానితాన 11త11 


ఎంత చెప్పిన వేదశాస్త్రం। తలియదాయు దానిభావం 
దాసిభావం బక్ట్రి బయలు! దానిపేరె ఆరటి చెట్టు ఉఠా 
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జు 
oe 


సందకాడ లగ్గమారు.। గాంది పాతున గంఇతటాయు 
లో ar 
కెలవారిన 2ల తలి; పొదు హొవువ పేరుకొచ్చ 
గూ గ c3 2 


తాన తందాని తాన TX 


ఎంత చెప్పిన వేద శాస్త్రం | అలియదాయు దాని భావర 
దాసి భావం బట్టబయలు : దాని "పే చల్లకుండ 


తానతండాని తాన 1॥త।। 


ఇంటివెనక రుప్పవేసి। కువ"*కు నిప్పును బటి 
o/ (3 

శ్రి -చ్ర అ గాన 
కుప్పకాలివొరెను! ఆప్పులెల్ల 


తానతందాని తాన 11త।॥ 


ఎంత చెప్పిన వేదశాస్త్రం॥ తెలియదాయె దాని భావం 


దాసి భావం బట్టబయలు! దాని పర కుమ్మ రావం 


తానతందాని తాన  ॥1త।1 


ఈ కోలాటం పాటలో అరటిచెట్టు, చల్లకుండ, కుమ్మరావంఅనేవి విడుపులు. 
ఈ పాటను ఒకరు చెప్పడం అందరు కోలలు వేస్తూ పాడడం కూడా ఉంది. 
విడుపు చెప్పే భాగం పై ఊసిక ఎక్కువగా ఉంటుంది. ఒక్కొాక సమయంలో 
[(పళ్నా భాగాన్ని ఒకరు, ఉత్తర భాగాన్ని ఇంకొకరు చెప్పడం కనిపిస్తుంది. ఈ 
| కింది గూఢార్థ చమత్కార సంభాషణ సంవాదం కిడాత్మ కంగాకున్నా పరితలకు 
[శోతలకు వినోదాత్మ కమనే ఆనాలి. 


* భార్య : జఒగన్ని మూసిపెట్టి ఒగన్ని గప్పిపెట్టి 
ఒగ న్ని కొంగుతో ఇసిరుంబరో - నేను 
ఒగన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటిరో 
భర : ఎవన్ని మూసి పెట్‌ ఎవ్వన్ని కప్పి పెట్టి 
ఎవన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటిచే-భామ 
ఎవ్యన్ని కొంగుతో ఇసిరుంటివే 


1. జానవదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి--పు : 151. 
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ళ్ళి 
ల 
Goa 


కుండాను మూసి పెట్టి కుంపాటి గపిపెచ్‌ 
దీపాన్ని కొంగుతో మె సక 30 
దీపాన్ని క్‌ కొంగుతో ఇసితుంటరో 


కొన్ని వినోదాత్మక క్‌ సంవాదాల్లో _పహేళికాభాసం కనిపిసుంచి. ఆరారం 
| పయోగంగాక పదిహాగటా రమే పయో రాగం అని భావించిన ప్పుడు ఇలా జరగడానికి 
అవకాశముంది. 


* విల్లవాడు ; గవంన్నరగడము 
Cc 3 స 
ఎంచిక న్నర కెంత? 


తాత : పదహారు పండ్ల హ్‌ 
పాపోనుతోటి గొడితే 
పబల్దున్నర కెంత తగుల, వె? 
ఇందులో చమత్కారార్థం భాసింపకున్నా వ్యంగా 
దేబృతీసే పద్ధతి ఉంది. “గవ్వన్నర విలువ చేయలేని గడ్డం కలిగిన తాతగారూ! 
ఆందులోని వెంటుకన్న రకున్న విలువెంత!" ఆని బాలుడు _పక్నించాడు. 
ఇక్కడ గడ్డం విషయం కంటే నీవు గవ్వన్నర విలువ చేయ లేవన వ్యంగ్యాన్ని 
తాతగుర్హించాడు. అందుకే నీ పండ్డూడ గొడతా అని ధ్వనించేట్టుగా తాతగారు 
చమత్కరించారు. ఎక్కడైనా ఎప్పుడై_నా ఆమ్మ లక్క_లు కలిసినపుడు ఈ (కించి 
సంవాదం పొడుపు కథ పొడుచుకుంటారు. 


న 


తండికూతురింటికే వచ్చి తిరిగె వెళ్లేప్పుడు 
కూతురు తం డితో 


మళ్లీ ఎపుడు వహైవని _పశ్నించగా ఆతడు 


కడపల మీది ముగ్గు మలిపిన పుడు 
అప్పటికి రాగలను అంటాడు 


మరి దాని ఆర్భమెంటి! 
(తన కూతురుకు సంతానం: కొలీగినప్పుడు ) 
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ఈ సంవాద వినోద [పహేళికల్ని తల్పులు, కన్యలు, ఒల్హలు ఆందరు 
పొడుచుకుంటారు. సంతానాపేక్ష అనేది ఎంత [ప్రగాఢ వాంఛో ఇందులో 
సువ్యక్త మవుతుంది. తం (డి కూతురిందికి వచ్చాడు. కూతురుడు ఆంతవరకు 


ర 


ంతానం కాలేదు అందువల్ల లతకు మర్మంగా మాటాడాడు శిశువు తల్లిపాలు 
తాగుతూ అప్పుడప్పుడు గట్టిగా మంగళ సూ తాన్ని పట్టుకుంటుంది; బొట్టు 
చెరుపుతుంగి; కడవల_పై వేసిన ముగ్గును మలపుతుంద. ఆ తం (డి వేదన 


ఆ కూతుంకి అర్ధమవుతుంది. ఆ వేదన తీర్చడానికే ఆమెపూనుకొంటుంది. 


వె ఇ 


కీడా వ్‌నోద [ప హేశికలెన్నో సంవాదాత్మ కాలుగా ఆవతర౭ంచి సరసుల 
శిరఃకంవనం గావిస్తున్నాయి. సహృదయ హృదయాహదకాలై_ అంతటా పరి భ 


ఎఎర_.5-తి : సంఖ్యాత్యకాలు 


మనిష్‌ జీవనంలో సంఖ్యకెంతో ప్రాముఖ్యముంది. సంఖ్యవల్ణ్ల ప్రగతి 
గుణింపబడుతుందచి; ఉత్పత్తి గణింపబడుతుం ది స్థిలికి గలి కై మధ్యగల దూరం 
సమ్మానింపబడుతుంది. బహుళ [పయోజనాన్ని ఆశించి శాస్త్రీయ దృక్పథంతో 
సంఖ్యా శాస్త్రమే ఆవిర్భవించింది. జీవునికి చేవునికి [వకృలికిగల సంబంధ 
భాంధవ్యాల్ని తాత్తి్వికె దృక్పథంతో వివెదన చేయడానికి సాంఖ్య యోగమే 
_పాదుర్భువించింవె. భార తీయ సాంఖ్యయోగ సిద్ధాంతం [పపంచంలో “నభూతోన 
భవిష్యతి” అన్న కీర్తిని ఆ్యంచింది. తాత్శిషక సంబంధి సాంఖ్య యోగ విషయాలూ 
వేదాంత భావాలూ ఊన్న పొడుపు కధలు మదో [పకరణంలో వివరిసొను. కిడా 
వినోదార్థం సంఖ్యను సమాదరించిన కొన్ని _వహేళికలు మాతం ఇక్కడ వరా 
మర్శిస్తాను. 


* మూలకు ముతుం జొన్నలు 


క్క వెట్టరా కుక్కల కొడక! (చుక్కలు) 


ఆకాశాన్ని ఓ మూలగా భావించి, జొన్నలను చుక్కలుగా తలంచి ఆ|గ 
హంతో, లెక్క పెట్టుమన్నాడు, మూలకున్న ముత్తుం జొన్నలు లెక్కపెట్టడం పని 
లేని మంగలి పషిల్లితల కొరగడమే. ముత్తుమంటే మూదు తూములు. తూముకు 
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రెండు కుండలు. మొత్తం ఆరుకుండలు, కుండకు ఇరవయినాల్లు సెర్లు. జాన 
పదుడు ధాన్యంతో చుక్కల్ని పోల్చడం అతి సహజ విషయం. ఇందులో మూల 
కున్న అనే వద _పయోగం చేసినందువల్ల ఆకాశంలోని ఒకానొక మూలభాగం 
ఆనే అర్ధం కూడా ధ్వనిస్తోంది. 


* అయిదు రూపాయల గుడ్డ 
నూరు రూపాయల కుట్టుకూలి 
ఎన్నుకందుతదిగాని 
సన్నుకందదు! ఏంది? (గుణ్ణం జీను) 


ధరలు ఆకాశాన్ని ఆంటిన ఇవ్పటిమాట కాదిది. బట్ట ఆయిదు రూపాయలు 
కుట్టుగూలి నూరు రూపాయలు. ఎన్ను నన్ను (వన్ను చన్ను) వద(వ్రయోగాల 
వల్ల ఆది రవికె అనాలి. వెన్ను కందడం చన్ను కందకపో వడం విచిత మే. గుఖ్ఞుం 
జీను అలాగే ఉంటుంది. గుక్జానికి చన్నులు వెనుక కాళ్ల సందున (కింది భాగాన 
ఉంటాయి. జీను వెన్నును మా[తమే ఆక్రమించి ఉండేట్లు కుడతారు. అటువంటిది 
అన్యార్థదో్య తక మయ్యేట్లు సంఖ్యల్ని సమకూర్చి పొడుపుకథగా సంభావించడం 
జరిగింది. 


* సెగ్ర అయిదు గుంజలు 
ఊపితే ఊగుతయి 
పీకితే రావు (చేతి (వేప) 


ఈ పొడుపు కథలో జానపదుడు చేతిని తటాకంగా భావించి [ వేళ్లను 
గుంజలుగా తలంచాడు, గేదెల్ని - పశువుల్ని కట్టివేయడానికి సర్వ నాధారణంగా 
గుంజల్ని పాతుతారు. అవి ఊపితే ఊగుతాయి; పీకితే వస్తాయి. చెరువులో 
గుంజలు పాతడమే విచి_తం. ఎందుకంటే నీకన్న చెరువులో పవును కట్టి వేయడం 
సంభవిఠిచదు. అదీగాక ఆవి ఊపితే ఊగుతాయట, పీకితే రానే రావట; వాటిని 
చేతి (వేష్టగా భావించిన జానపదుని కల్పనకు జోహారు చేయవచ్చు. 


* _నూర్గు రన్నదమ్ములకొకటే మొలతాడు (చీపురు[తాడు) 
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ఇక్కడ నూర్గురం టే నదిగా నూర్లురనికాదు-దాదాపుగ ఆని అరం. 


కట 

6 

కట్టగా ఉన్న చిపుదు పుల్రము చెదరక ఉండాలంటే దాగచుట్టు ఓక దారంగాని 
[తాడుగాని కట్టాలి, హిందువుల్లో చాలామంది మొలకుతాయు థల యారు, నాన పదులు 


మొలాడని అంటారు. 


* రెండు కాక పిట్ట 
ముండనేరుక బుక్కుతది (రాగోల! 
లు లీ 


వ్య వసాయదారుడు వీడు, చేను, వఐలప, రా 


లాల్లోని ముండ కంపను తీసి 
వేయడానికుపయోగించే ఒక పరికరం రాగోల. 


ఇది వంగల గుంజవలె ఉంటుంది. 
దీనితో కంవను తిసి ఎత్సి పట్టుకొని వెళ్ళి పొలానికి కంచగా వేయడమో లేదా కాల్చి 
వేయడమో చేచార, కొండరీ కంపను వంటపరుకుగా కూడ ఉపయోగిస్తారు. 


బుక్కుుట ఆంటి తినడమని అర్థం పాణమున్నదే ఏమైన ఇంత తింటుంది గాని 
[(పొంంలేని పదార్థ మేమిలింటుంది! తిన్న ప్పుడు ముండ్లు కని£ి ంచకుండా పోతాయి. 
ఆసామ్మంతో జానవదుడు “*“ ల లో అనే వద్యపయోగం చేశాశు. ఈ 
(కిందివి కూడా ఇలాంది వే. 


* పదిరూపాయలు పారేసి 
త క (539) 
* అయిదుగురు భర్త లుందురుగాని (పైపడదిగాదు (చేయి) 


ముత్తుంపొ తత్ర (తెల్లకాగితం పె వాత) 


జానపదులు తమకు పరిచితాలై న ఆనేక విషయాలకు ఈవిధంగా సంఖ్యల్ని 
జతచేసి [కీడా వినోదాత్మకాలై న పొదుపు కథలనెన్నిటినో కల్పించడం జరిగింది. 
ఇక వస్తు గుణాత్మకాలై న కీడా వినోద _వహేశికల్ని పరిశీలిద్దాం 


క Dag i వస్తుగుణాత్మకాలు 


మనిషీ జీవితం మీద పదిసరాల [వభావముంటుంది. తానలాంటి వాతా హ్‌ 


ణంలో పరిభమిస్తాడో ఆలాంటి వాతావరణానికి సంబంధించిన బాహ్యా [పకృతి 
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సిరంతరం పరివేష్టించి ఉంటుంది. అనై వస్తువులూ, వస్తుగుణాలూ ఆతని జీవితంతో 
పెనవేసుకొని పోతాయి. అప్పుడతని (_పసంగాల్లో రచనల్లో ఆ వాతావరణమే 
కొద్ది రంగు పులుముకొని సమాజంలో (పవేశిస్తుంది. [క్రీడా వినోదాత్మకాలైై న అటు 
వంటి పొడుపు కథల్ని పరిశీలిద్దాం. 


* _ పొద్దున్నె లేస్తది 
ఎండపూట వొయి మూలకడ్తది 
సాయం [తం లేస్తది 
పొద్దు గింతల మూలకడ్తది. (ముల్టుక జ్ఞ) 


ముల్లుగజ్ఞుతో బాటు వ్యవసాయ దారుని నిత్య బీవితం ఈ _పహేళికలో 
పొడగట్టింది. వ్యవసాయదారునితో బాటు ఉదయమే ముల్లుగఖ్జు వనికి బయలుదేరు 
తుంది, ఉదయాన్న లేస్తుంద టే అర్ధం అది, మధ్యాహ్న సందర్భంలో అలసి 
పోయిన రైతన్న విశ్రాంతి తీసుకుంటాడు. ఆప్పుడు ముల్లుగజ్ఞ మూలకుంటుంది. 
మళ్లీ సాయం [తం లేస్తుంది. సంధ్యాసమయంలో మూలకుంటుంది.  ముల్లుగల్ల 
భారతీయక రక్షకుడు కృషి చేసే సందర్భంలో ఆత్యా వశ్యకంగా ధరించే దండం. 
రాజులు ధర్మదండాలు ధరించారు. కర్షకులు థార తాభ్యుదయానికి కర్మ దండాలు 
ధరించారు. దాని నిత్య నే_మిత్మిక కార్యాల్ని జానపదుడు ఈ (వహేళికలో 
సంధానించాడు. కర్మదండమైన ముల్లుగ క్ట గుణ స్య భావాలకు వ్యతిరేక గుణ 
స్యభావాలీ (కింది వపహేళికలో గమనిసాం, 


స్ట పొద్దుగాల్ర పండుకుంటది 
ఎండపూట లేస్తది 
సాయం [తం పండుకుంటది 
పొద్దుగింతల లేస్తది (తగులు) 


తగిలించేది తగులు. పకువులుదయమే పొలాలకు పోతాయి. ఆ రాతి 
అంతా, వాటి మెడకున్న తగుక్సు పొద్దంతా పడుకొంటాయి. పశువులు మళ్ళీ ఎండ 
పూట వస్తాయి. అప్పుడు తగుక్లు లేచి వాటి మెడకు తగులొ_ంటాయి. సాయం 
[తం పశువులు వెళ్ళిపో తాయి, తగలూర కే ఉంటుంది. (పొద్దు (కుంకిన పిదప 
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అవి వస్తాయి. ఇది మళ్ళీ లేవక తప్పదు. తగులు (పలుపు) ను గూర్చి వీమి 
వచ్చు. కాని జానపచునికిదియదియని లదు, తన 
దృష్టికి తగిలిన (వతివస్తుపు స్వరూప స్వ భావాల్ని అతణాన మహాకవిలాగా 


మొందోడు మొత్తుకునె (వొక్కెన,) 


నడుములబంటి, కుత్తుక ఐంటి ఆను పదాలున్నాయి. అక్షై మోకానళ్టబంటి. 


వం ఆ వ్యవసాయ దారుని దావిరో ఆంత మాతం నీరే ఉంది; అయినా చోట 
ట్రాలి; చేను తడుపాలి. దావినిందా సిరుంచె డొ క్కె_న బుడబుడ మునుగుతుంది, 
లేకుంటే ఆ బొక్కెన నేలను గీరుతుంది. మొర్తుకొన్న విధంగా చప్పుడు చేస్తుంది. 
ఇక్కడ బొక్కెన మొర్తుకోవదమం టే దీన హీన స్థితిలో ఉన్న కర్షకుని ఆ కోశమె 
ఆవేదనే అడి అగి గమనించాలి. మొత్తుకోశమం చే బాధాతప్త “హృదయ మోష. 
మదో గూఢార్థం ఇందులో నికిహ మె ఉంది మొండ్‌ డంటే కాళు చేతులు తెనివాడనీ 
లేదా ౮౦డింటిళలో ఏదో ఒక ఆంగం లేని వాడనీ ఆర్థం. కాళ్ల సేతులు లేని వానికి 
తన అవేదన రెలియజేచుడానికి ఇక మిగిలింది నొరొక్ళ_దే. ఆందువల్ల 


‘ వ ae మో అం = iat 
మొండోడు మొళ్తుకున' ఆస నగమంజనమెో వద (వయోగం చే-పబడింది. 


న 


Gb 


ఆభ్బాక్షరా ల్లి" ఇటువంటి ధని సంవేవనాద్భుతాలు మిశితమ-మ్యాయని ఆఅఆమాయ క 
శానవదునికి తెునుందా! తెలిసినవఫడతూ లేడా శానవద పృాదయ మర్మ జ్ఞులు 


తెలియ జేసనవుడూ పొంగ'హా--ఆహం కరించడు; నిరిఇకార హా దయుడ్డై తన 
ంటే తన కృషి జీవన పవంలో అకుగులు వేస్తుంటాడు. అత 


09 


లి! ఆ 
ఎస్టీ వృళ్ని పె, ఉత్పత్తి పె కుటుంబం పై, [గామంపై, డెశల పె, ధర్మంపై. 


వం. 


* మునిమాపు ముట్టాయె 
ఏగిన్మాతి యాకటాయ 
తెల్టాం పిల్ల వు 


పొద్దు పొడువ్‌ 


తీ 


కా 
చ 
చేలు 


nm 


(తోడు, 


గ 


రుకొవడం, పెరుగు, చల్ల) 


కె 
(అ) 
పే 
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పాలను జాగా కొచాక నాయంకాలం వరకు అ వేచల్టబశడుతాయి. పూరి ,గా 
చల్లబడక పూర్ణమే మున్‌ bee అంటే రా|లికి ముందు నమయంతలోసె తోడు 
సారు. తోడు వేయడం ముట్టవడం. ఏగినాాతి ఆంటే మధ్యరా[తి. మధ్యరా।కికి 


వేకబయిందని అంటే గర్భవతి అయిందని ఆర్థం. తెల్లారి పిల్ల పు ళ్లు అంటే పెరుగు 


సిద్దమయింది అని అర్థం. .. చై వం పెరుగును మజ్జిగ చేప్తారు. అప్పుదు కాని 
దానికి చల్ల ఆస పేతు రాదు. పె పొడువుకథ గృహ జీవన సంబంధి అయినా, 
శృంగార భావనా భావితమైనదయినా స్రీలు వదుగురు కలిసినప్పుడు వినోదార్ధం 
పొడుచుకుంటుంటారు. ఇటువంటి పొడుపు కథలే కొన్ని పద్యాల్లో 
పొదగబడ్డాయి. 


వినోదార్థం పొడుచుకొనే ఇటువంటి (ప హేశికలు మరెన్నో ఉన్నాయి కొన్ని 
మాతం ఉదాహరించి ఈ (పకరణాంశాన్ని ముగిస్తాను. 


ఇ ఎక ఎక కాయ ( ఈతకాయ 
పక పక కాయ పత్తికాయ 
కిలుబంతి కాయ కాటిక కాయ 
చేల జోలికాయు టపాకాయ) 

ణః తుప్పుడు లెని కొబ్బరికాయ (కల్లుముంత ) 

స్త చిన్న పిట్టమ్మ కమ్మగుంటుండి (నుగులు) 


* ఉరుములు మెనుపులు 

ఉత్తరాని కొమ్ములు 

వడ మటాకులు 

పంచరంగులు 

బిల్రకొప్పులు 

విప్పి రైకలు 

నాకు తెలువదు (బాసికొలు) 

గూట్ర మైసమ్మ 

మరిగి మెరిగి సూసె (నిప్పు) 


రె 


oo 
లా 
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యమ 


కుండా ఊండడాని కె 
న 


nl 


త్య 


tw 


గుతుంది. ఇం 
గ 


వడం జా 
మై పో 


” 
ఠి 


Ena 
ఇల 


Ran) 


od 


వం, 


ఆందుకొంటున్నా దు; 


ఆపేక్ష పె: 


శ్‌ 


అందువల 
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గుంభితాలై నవ, (ప్రత్యేకంగా  బాలబాలిక లే పొడుచుకొనేవి ఎన్నో పొడుపు 


ళో 
కథలున్నాయి. అందువల్ల ఈ _వత్యేక న్టీర్షిల ఒకటి ఆవనరమయింది. 

విషయ విభజనలో వినూతనత్వం థాసించనప్పుడు ఈ పొడుపు కథ ల్ని 
(పత్యకంగా నిరూపించడం ఎందుకు అనే [పశ్న పుశుతుంది. నిజమే కాని 
సీచిగి జాలబాలికలే పొడుచుకుంటున్నందు వల్ల, ఇవి వాది మనో విజ్ఞాన 
[వదర్శకాలవుతున్న ందువల్ల, వారి ఆట వాటలు పెద్దల ఆటపాటలకు భిన్నంగా 
ఉన్నందువల్ల; సమాజంలోని కల్మష వాతావరణం సోకని పన్నెండేక్టిలోపు 
వయస్సున్న పిల్బలై నందువల్ల, దర్శన స్పర్శనాల్లో పిల్లలకూ పెద్దలకూ ఉన్న 
అనుభ వానుబూతులవై విధ్యం [ప్రపంచానికి తెలియజేయవలసి ఉన్నందువల్ల, ఇంకొ 
ఏన్నో కార ణాల వల్ల ఈ బాలబాలికా [పహేళికలు (వత్యేకంగా చెప్పడం 


అత్యావశ్యకంగా భావించాను. 


ఈ [పకరణాంశంలో జానపద బాలబాలికల పొడుపు కథలు మా|తమే 
స్పృశింపబడతాయి. గామాల్లోనూ నగరాల్లోనూ పదుగురు బాలురు ఒక దగ్గర 
చేరడానికి అనేక కారణాలున్నాయి; ఆనేక సమయ సందర్భాలున్నాయి. 
(గీష్మాతపంలో బావుల్ణోచెరువుల్లో ఈదులాడుతూ జానపద బాలురు మహానందాన్ని 
పొందుతారు. స్నానానంతరం మామిడి ఓందెలు తింటూ ఒక దగ్గర కూచుంటారు. 
అప్పుడు ముచ్చటలకు, మురిపాలకు, పోట్లాటలకు నాందీ వాక్యం పలుకుతారు. 
పకువుల్ని కాచే వ్‌ల్లలు ఉరు దాటిన వెంటనే కలిసిపోయి పలకరింతలతో 
పులకరింతలతో పరవశిస్తారు. ఇప్పి గుట్టలకు వెళ్లి సీతాఫలాల్ని తెం పేవ్పుదు, 
జొనకాయల్ని (జానకి కాయల్ని) ఎలిమి కాయల్ని, రేగుపండ్డను తెచ్చేప్పుడు 
వీళ్లంతా ఒకదగ్గర చేరడానిక వకాశ చుంది. ఎండా కాలంలో వనవులకు మేతలుండవు. 
ఆప్పుడు బాలబాలికలు గంపలు, గోనె సంచులు చేతబట్టి గుట్టలకు వెడతారు. 
గుళ్టరాళ్ల నందుల్లో ఎండుగడ్డి ఉంటుంది. గుట్టమీద కొన్ని చెట్టు పచ్చగానే 
ఉఊంహాయి. వాచ ఆకుసు దూస్తారు చిన్న చిన్న కొమ్మల్ని రెమ్మల్ని విరిచి 
గంపలు నింపుతారు. ఆ సమయంలో వారు పోయప్పుడు వచ్చేప్పుడు కొకు 
కేరింతలు పొడుచుకునే పొడుపులు హృద్యాలె, వాళ్ల హృదయానంద 
పదర్శకాలై_ ఒహ్పుతుంటాయి. కేవలం ఇటువంటి సమయాల్లోనే గాక బాలబాలికలు 
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పెండ్లి వేళల్లో, పేరంటాలలో, ఆటపాటల్లో పార్లొనే సమయ ల్లో కలుస్తుంటారు 


మనస్సుల, ముడులు వివ్వుకుంటారు. 


శానవద గేయ సాహా కాలం ఇవృటికే డాలబాలికల పాటలచేత వరిపుష్ట 
మయింది. sarees బాలబాలికల చిలక సలుకులకు అక్షయ స్థ 
కలిగించారు; ఆక్షరీకరించారు; [వశంసించారు. “పామరులై న జానపదులు (పకృతి 
(పత్య ణువుకి పులకించి ఆపుకోరేని ఆనందావేశంలో బుక్కులు గానం చేసిన 
బుషులవలె అ[పయత్నంగా అర్థానికి మించిన ఆందమైన మాటల మా నికతో 
పాటలు కట్టి పాడారు.” ఆనే విమర్శకుల వాక్కులక్షర గత్వా 


(థై 


జానపదుల షిల్రల నా: Een ఈ పొడుపు కథల్ని వస్తుగుణ 
స్య భావాల్ని బట్టే తరులత ఫలపుష్పాలసీ, పశుపయ్యాడులని లేదా మానవేతర 


(పాణులని, నూనవ సంబింధులనీ ఆచేక విధాలుగా వరీకరించి వి షించవచ్చు. 
స్టాలీపులాక న్యాయాన్ని అనుగైెంచి ఆవికొన్ని స్పృశిస్తూ జానప కల 
మనస్త త్వా ల్ని, సాంప్రదాయక జీవన [(పభావాల్ని, పరిస్థితుల [పాఐల్యం వల్ల 
కలిగే. శ్‌ Se ర్శనల్ని పరిశిలిద్దాం. 


ని-5=ఎ6-1 : తరులత ఫలపుషాాలు 


సా కారణాల వల్ల కొందరు చీకటి గుహల్లో నివసిస్తున్నా రే తస్ప 


సమస్త [పా రక్‌కో టి (పకృలి రామణీ యకత్వాన్ని అనుభవిస్తూనే ఉంది. ఈ స్ఫృష 
నిసర్గ సుమ ేశల కరగ సందర్శన మా! తంచేత శీవకొటి మహానందాన్ని 
పొందుతోంది. అటువంటి న ఆంశమై పకృతికే నిత్య నూత నతారన్ని 
నశ్వ్వర మిధ్యాత్వాన్ని, రాక్యత నత్యతా ఇ న్ని వబోఢసోన్న తరులతా ఫలపుష్పా 

త స్య 3 వ 2 రకమా గక e చ జట నని 
లకు ఆందరిలాగానే జానపద బాలబాలికలు ఆకృష్ణులయ్యారు. ఆ ఆకృష్టత 
హృదయంలో తెలుగు పొడుపులు పొడిచింది. హృ్‌న్మందిరం నుండి ఆది మనో 
మందిరానికెక్కింది. ఆపంణ్ను ండి ఆ భావన మానవ పపంచం పె అవతరించింది. 

* ఎజ్టైదును పట్టుకోనువోతె 
వంకెద్దు వచ్చి పొడి సె (రేగు పండు) 





1. బాలవాజ్యయం కృ, ౩:2 
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ఇందులో క్రిష్టతగాని, టు. తెలియనివదంగాని లేదు. కాసి 


చూ [త్రం ఆవగతం కాదు, వా తత రేగువండ్డు తె తెంపబోణాదు. రేగుకాయ 
అఆకుపచ,గా, డోరకాయ పనుపు పంచు ఎబ్బగా ఉంటుంది. ఈ ఎజ్జటి లగు 
త యం అ. న Co దా వటుకోం న ra i fro sf of 

పండ ఎల్టెదు. దాన్ని పట్టుకాడ నిక యతి త్ను వంకేెద్దు వచ్చె పొడుస్తుంది. వంక 
చ రాము గాంంపహపం ఉంటుంది. ఆ ఆకు కుల్లో పండ్రల్లో రగససములు 
యి య Ca లా 
అ వైపు వంపు తిరిగిజందో కనిపించదు. ఆందువల్త తెంబవాంకది గుచ్చుకొంటుంచి. 
ఓ శర 


ఛచ్చుకోశమే పొవవదంగా జేసి పరస్పరం పొడుచుకుంటున్నా రు బాల 


వంటి వంక ముంథ్లుంగే రేగుకొమ్మ పట్టుకుం లే శరీరం చిలికలవుతుంది; 
బట్ట షం. ఆ కొమ్మను వనినెదళ రవం కష్టం. ఆందుకే తల్లి రేగు 
చెట్టును దయ్యమంటున్నారు. పిల రేగుపందును పగడమంటున్నారు. లోకంతో 


లె 
కొందరుంటారు. వారెవృుడూ తమ మాటల! చెష్టలతో ఇతరుల్ని బాధీస్తుంటారు. 
కొందరు నీంటారు; వారు కోడం (డను అష్ట కష్టా లకు సరిచేసారు. ఇటువంచ 
వాంని దయ్యా లని గయ్యాళి గంపలని పిలవడం కద్దు అందువల్లనే "తాకు దయ్యపు 
ముండాకొనుకు? ఆది దయ్యపు ముంద; గయ్యాళి గంవతో కంసారం”.... ఆనె 
gs వ్యవహారాలు పుట్టాయి. అంత పిల్లలు కంతలోకాన్ని వరిగినా ఎరుగకున్నా 


దయ్యమం టే బాధించేవని, వగడమంటే అందంగా ఉండేదని ఎంగి ఉంటారు. 
పగడాన్ని పోలిన ముక్యాలును ముట్టుకుంటే జగడాలు వస్తాయని వారికి తెలును. 
అందువల్లనే “ముత్యాలు పగడాలు ముట్టుకుంకె జగడాలు” అని అంటున్నారు. 


ఆకాకు సందున 

కేకాకు సందున 

ఎమయ్య పంతులూ 

ఫై 'నిండ బెందులు (సీతాఫలం) 


« 
ల! 


నాట 
"సె 
అలాటి 
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న్‌ 
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చ్‌ 
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ఊచెతంగా 
ఒందు 


| 


చునిండా 


రా 


వసుంది. 
ర్చుకొంటున్నా న్‌ 


తులుగాదు 
విడిచిపెడితే ఇంచి నిండ వా 


Re 


జ 
< 


దాగి ఉంటుంది. 


Gg 
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£3 
డికెక 


3 
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వ 
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# 


స 


a 


డుపుల్ని పందులతో 
ఆవేదనానందాలతో 


3 


సీతాఫలం ఆ 
సార్ద మై ఉండాలి 


ఓ 


(పా 
నెత్తురుతో కూడుకొన 


చదువుతుంటారు. చదువుచెప్పే 
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ల ర్ట లి + g 


ఆవి చక్కగా ఉంటాయి, 


గ్‌ 


కొన్ని దేశాల్లో పాముల్ని కూడా ఆహారంగా (గ్రహిస్తారు. భారతదేశంలో 
ఆటువంటి ఆవారం లదు 


చారలు బారలుగా ఉంటాయి, రాళ్ట్రదావాలు 
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నునుపుగా మృదువుగా ఉంటాయి. వండకపూర్వం ఉన్నంత వండిన తర్వాత 
ఉండదు. తక్క్హవపుతుంది. పంది కించికే చాలదన డం వల్ల పొట్రకాయరుచి జాల 


బాలికలు నెమరువేస్తున్నట్లు తెలుస్తుంది. 


ఖ్‌ గుప్పెడు పసికి. 
Fa చి లా నాట సరో చ లీ 
ుంటి నింద” గుడ్రల (ఉల్లిగడ్డ ) 


జానపద బాలబాలికలు తమ పొలాల్లొనె ఊల్టిగ డలు చూస్తారు. వాటిగుణం 
వారికి తెలుసు. పిట్టలు కూడా వారికి సుపరితాచిలు. అందువల్ల నే ఉన్రిగడ్డనుగుప్పెడు 
పిచ్చుకగా భావించడం జరిగించి. ఉల్లిగడ్డ పొరల్ని శరీరంనిండా వస్తాలని 


ఖావించడంకూడా వరమ రమణీయం. 


తరులతా భల పుష్పాలకు నంబంధించిన జానపద బాలబాలికల పొడుపు 

కథలు పకృతి సంబంధులనే అనాలి, వీటిలో బాలబాలికల (పకృతి పరిశీలనా 

పాటవం సువ్యక్కమవుకుంది. ఎంత చెట్టుుంతగాలి ఉంటుంది, ఎవ రెవ రెక్కడెక్కడ 
అట్‌ లు 

ఎదిగితే వారివారి చె ఆక్కడక్కడి పరిసరాల (వభావం వడుతుంది. విత్తెది "పెడితే 


em నా ధం” షమ న! 
చెట్టదె మొలుస్తుందనని జానపదుల విషయంలో మరీ నార్హ్త కమయింది. 


లీ 


పళువ తమ్యాదులకు సంబంధించిన వాలబాలికల పొడుపు కభ్రల్ని 


రిశీలిద్దాం. ఈ శీరక కింద మానవుల్ని తప్ప బ్రీ మున్న _పాణుల్ని 


రగ 


2.5.6.2 : మాన వేతర (వాణులు 


(పాణాలున్న వె అయినా బట్టు చేముు సర గ్రసాధారణంగా చలా దే 
ఆనా? , ఎక్కడో ఒకతి రెండు నడిజే బట్టున్నాయని నా స్ర్రజ్ఞులంటున్నా రు. తరదులతా 


ఫల పుష్పాలనే కీరిత (కింద కొన్ని పొడుపు కథలు వ్యాఖ్యానించాను. వృషెత 


ము 


రాలు, మానవేతరాలు అయిన _పాణులు ఈ సక కింద వరిశీలిస్తాను. 


స ఆల్లని కుండతో 
పచ్చని బంగారం (కోడిగుడ్డు) 
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కోడిగుడ్డు తెల్లగా ఉంటుంది. ఆందులోని నీలం వనుపు వచ్చగా ఉంటుంది. 
గుడ్డును కుండగా, నీలాన్ని బంగారంగా భావిస్తున్నారు జానపద బాలబాలికలు. 
ఈ భావన నగరాల్లో గుడ్డను కొనే ఆమ్మే బాలబాలికలకు కూడా ఉంటుంది. 


* కంచెలో కజ్టావు ఈనింది (కేనెతుద్దె) 

జానపదుల బాలురు పశువుల్ని మేపేపుడు ఇలా ఊహించి ఉంటారు. 
పసవులు కంబదాటి చేనులో పడుతుంటాయి. అప్పుడు పరుగెత్తుక వెళ్లి వాటిని 
మళ్లి స్తారు. కంచెలో కక్టావీనడం ఆంటే దూడకు (ప్రమాదకరం. ఆవు కంచెలో 
ఎటువంటి బలహీన స్థితిలోనూ ఈనదు. తేనెటీగలు తుకైగడతాయి; తెట్టెపెడతాయి. 
కంప కంటకమయం; అది వాటికి అనుకూలం; అనుకూలంగా ఉన్నచోట గృహ 
నిర్మాణం ఎవరైనా చేసుకొంటారు; నంసారం చేసారు; పిల్లల్ని కంటారు. 
జానవదబాలుడు మరొకరితో ఇలాపొడిచాడం టే “ఆవుపాలు తాగిన క్రై జుంటితేనెలు 
_గోలుదాంి ఆనే ఆళను  పేరేపిస్తున్నా డన్న మాట. 


శ గుబ్బూరి పొదల్ల 
గుడ్జెలుగు మాయమాయె (పెను) 


[a] 


తల్లో, నాయనమ్మో, ఆఅమ్మ మ్మో పిల్లల నెత్తిన పలుచూస్తుంటారు. 
ఆది కనిపించినర్లే కనిపించి చటుక్కున మాయమవుతుంది. వెం్యటుకల్ని 
పొౌదలుగా పేనును గుడ్డెలుగుగా భావించి జానపద త్రీ తమ బాలికతో అంటోంది. 
ఆ బాలిక ఇంకెందరితో అంటుందో! 


* రక ఇల్లుకు వెయ్యి మూతలు 


మూత మూతకొక పిల్ల 


పిల్పపిల్రకు నూనె (తెనెతెక్టై) 
మూసేది మూత; మూసేది ఎప్పుడో ఒకప్పుడు తీసేదే. ఇది ఇంటి 
విషయం కాబట్టిదాన్ని గుమ్మ మనో, దర్యా జాఆనో, తలుపులు ఆనోఆంటారు. (పతి 


గుమ్మానికి డక పిల్ల ఉంది. పిల్ల కుల్ల కు నూనెడఉంది. ఇందులో ఇల్టు తేనెతెళై; 
మూతలు అలేనెటీగలురడే గుమ్మాలు; పిల్లలు తేనెటీగలు; నూనె తేన. ఈ పొడుపు 
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జానపద బాలుర అనుగవంనుండి పుట్టిందే. ఇలు, & 
వారికీ కొత, వేం కౌొపు. అందువల్లనే వారి జీవితానికి ఈ పొడుపుకధ ఆతి 
సన్నిహితంగా ఉంది. 


మయూరం ఈ ఎన్ని సంవత్సరాలున్నా కళదప్పదు. మానుపుట్టడం 
అంటే నెమలి పుట్టడం. వన్నెండేండ్రనే మాట చొలాసంవత్సరాలు గడిచాయి అని 
చెప్పడానికే [పయోగింవబడింది. నెమలిని మానుగా, పువ్వును నెమలీకగా 
భావించడం జరిగింది. కళాశబ్దం సౌందర్యార్థంలో [ప్రయుక్తం సౌందర్య 
సుస్టిరత్యాన్ని జానపద బాలబాలికలు ఆుస్తున్నారం టే వారిని బలీయమైన 
సం వదాయం వెన్ను తట్టుతున్నట్లు తెలుస్తుంది. “కళదవ్పలేదు” అనే [వయోగంలో 
మహాకవి కనిపిస్తున్నాడు. అంతేకాకుండా ఈ పొకుపు కథలోని సత్యసౌందర్య 
స్థిరత్యాకాం క్ష అనేది ఓ మహాతాత్సి్యి కుని దర్శనాన్ని తలపిసోంది. 


* గదాంల శంకరయ్య 
న్‌ 
గంచులపి 


గొంతిగ కూసుంటడు (కప్ప) 


కప్పగంతులు వేయడం గమనించిన అనుభవంతో బాలబాలికలు కవ 
గంతులసే ఆటనే సృష్టించడం జరిగింది. గద్వాల శంకరయ్యను దృష్టిలో 
ఉంచుకొని ఆయన్ని ఆవ హేళ న చేస్తూ ఈ హొడుపుకథను కల్పించారు. దొంతిగ 
కూచోడం ఆంటే కుదురుగా కదలకుండా కూచోడం అని అర్థం. పళ్ల ప్రజలు 
కుండల్ని పేర్చి గదుల్లో దాస్తారు ఆ దాచిన కుండల్లో దాచే వస్తువుల్ని వేస్తారు. 
ఆలాంటి కుండల్ని దొంతులు ఆంటారు. శంకరయ్య కూడా ఆంత కుదురుగా 
కూచుంటాడేమో! లేకపోతే ఆయనకూ కప్పకూ సామ్యం తీసుకురా వడందేనికి! 


అ ఇస్తా రెన్మ. 
బెస్గోడువాయె (కుక ) 
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ఆటవిక జీవనం గడిపిన్నాడు మానవుడు వళ్లాలుగా కొండబండల్ని, 
చట్ర ఆకుల్ని ఉపయోగించాడు. ఊఈనాఐకీ కొందరు మజ్జి, మోదుగ. బాదాం, 
ఆరటి మొదలై న చెట్ట ఆపల్లోనే తింటున్నాణ (గ్రామాల్లో జరిగే విందుల్లోను, 
పడమటి గాలిసోకని నగూల్తోని విందుళ్లోను ఈనాఎకి భోజనానికి ఆకుల్నే 
ఉపయోగిస్తున్నారు. భోజనానంతరం విస్తరాకుల్ని పారవేస్తారు. అంతవరకు 
కాచుకొని కూచున్నకుక్క ఆ విస్తార వెంటపడుతుండి. “రోజూ విందులుకాని, 
ఆ విందులకు ఎక్కువ మందిరాని” అని కుక్క భావిస్తుందట., “ఈ ఇండిలో ఒక 
రెవ్వుడు తక్కు.వగాని, పాలు పెరుగు మిగలన, నాకడుపువనిండని” ఆని అల్తి 
భావిస్తుందట. ఈ మాటల్ని బజ్జి జానపదుల సునిశిత పరిశలనం, పశుపత్యాదుల 
ఆంతరంగాల్నికూడా అధ్యయనం చేసే బుడ్డి పాటవం సువ్యక మవుతుంది. 
జెస్గోడనేవదం ఒక వృత్తివారిని నిరసించే ఉద్దేశ్యంతో _పయోగించించికాదు. 
జానపదుల బాలబాలికలకు అన్ని వృత్తులు గదూనకః, ఆర గొరవ వృత్తులాదరించే 
మనస్త త్వం గలవారికి మాత్రమే హెచ్చుతగులుంటాయి. కొల్చలెరుగని పిల్లలకు 
ఎల్లలనేవి లేనేలేవు. ఒకని ఎంగిలికూటికి ఆశించే కుక్క_వలె బతుకును 
ఈడ్యరాదనే సందేశం ఈ పొడుపుకథ ఆం. సోండి. 


క అడ్డగోడ మీద 
బుడ్డ చెంబు (ఎద్దుమూ పురం) 


బుడ్డచెంబం టే చిన్న చెంబని అర్థం. ఎద్దును అడ్డగోడగా భావించడం, 
బుడ్డచెంబును మూపరంగా భావించడం జరిగింది.చిన్న చిన్న చంబులతో జానవద 
బాలబాలికలు ముఖాలు కడుక్కునేవుడు పోటీలు వడుతుంటారు. “నాకె బుడ్డసెంబు; 
నాకే బుడ్డ సెంబు' అని ఒకరిచేతిటోదొక రు లాగుకొంటారు. ఎద్దుమూపరాన్ని ఆంత 
పియమైన బుడ్డవెంబుగా భావించారు. ఎద్దునడ్డగోడగా సంకేలించారు.. నిత్య 
జీవనానికి ఆతిసస్నిహితాలైన ఉపమానాల ప్రయోగం జరిగినప్పుడు ఆవి 
ఆలంకారాలుగా ఉండక సహజాతి సహజాట్చై పదానికి పదార్థానికి అభేదాన్ని 
పాటిసాయి. సహజత్యంలో జవాన్ని జీవాన్ని పొదిగే క, జానపదుల పిల్హలకుంది. 
ఆ పిల్లలు ఫౌడుచుకునే మాన వేతర _పాణులకు సంబంధించిన ఇటువంటి పొడుపు 
కథలు లెక్కకు మిక్కిలి ఉన్నాయి. ఇక మానవ సంబంధులైన పొడుపు కథల్ని 


స్పృకశిద్దాం. 
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2.56.5 ; మానవ సంబంధులు 


_పకృతికీ మనిషికి అనాచగా అఎనాభావ సంబంధముంది పకృతి దర్శన 
స్పర్శనాల వ్ర మానవుడు పులకిత గా|తుడవుతున్నాడు, మానవుని స్పర్శనానికే 
(పకృతి పరవశించి అతణ్ని ఫలసిచ్చి పర్యంతం తీసుక పోతుంది. మనిషి బాహ్య 
(పకృతి సందర్శనం మా[తమె చేయడంలేదు. తోచూపు గలవాడై తనతోని 
తత్త్వం అన్వేషి స్తున్నాడు. ఆ తత్తాంన్ని కప్పిన దేహంలోని వివిధ భాగాలకు 
గూఢార్భ చమత్యా._ర పద సంధానం గావించి (ప హేళికలు విరచించాడు. 
ముఖ్యంగా జానపద బాలబాలికలు  అల్టిన ఆటువంటి పొడుపు కథల్ని 
పరామ €౧ద్దాం. 

జః దిబ్బ దిబ్బలాడేవి రెండు 
వాక్స్‌ సూసేవి రెండు 
ఆలకించేవి రెండు 
ఆందుకునేవి రెండు (కాళ్ల, కళ్లు, చెవులు, చేతులు) 


నడి చేప్తుడు కాళ్ళ వల్రదిబ్బదిబ్బ అనె ధ్వని వస్తుంది. దిబ్బ అనగా మట్టి 
గడ్డ; అదిఎక్కినప్వుడు చూసేవి కష్ట; ధ్వని వినేవి చెవులు; తీసుకొచేవి చేతులు. 
వాలబాలిక లప్పుడప్పుడు కొం మెపనులు చేసారు అల్లరి చేయడం పిల్హల సహజత్వం. 
ఓ కుజ్టాడు మామిడితోటలో ప్రవేశించి ఎవరూ చూ డకుండా, మరోకుక్షాని 
సహాయంతో కాయలు తెచ్చాడు. ఆ లెచ్చిన విషయాన్ని ఇలా చెప్పాడు పని 
తన శరీరావయవాలు పాల్గొనే తృప్తి ఈ _పహేళికలో కనిపిస్తుంది. 


% ముప్పది రెంసు మంది దంచంగా 
ఒక్కూతే తోస్తది (వండ్లు, నాలుక) 

కాయలు తెంపాక ఇక చేసే వని తినడమే కదా! ముపష్పయిరెండు దంతాలు 
దంచి షిప్పై చేరాయి. ఆప్పుడు నాలుక గొంతులోకి (తోస్తుంది. ఇచి 
పొడు పుకు విడు పెనా బాహ్మార్గంలో వడ్డుదంచే రూపం పొడగట్టుతుంది. ఇది కూడా 
వహ సంబంధి కయనే తెలియజేస్తుంది. 

* మీ నాయన కాలెత్త 

మీ యమ్మ చేయెత్త (గోచీ పెట్టడం, రవికతొడగడం) 
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పంచె 
మళ్ళించి, వెను" నకుంభాగంలో చెక్కుతారు. ఆప్పుడు కాలెత్త వలసి ఉంటుంది. 
రవికలు తొడుగుకొనె వ. చేయెత్త వలసి వస్తుంవ. రవికలు బిగుతుగా 
ఉంటాయి కాబట్టి ఒక చేయి. సాధారణంగానే తొడిగనా, మరోచేమి తొడిగేప్పుడు 
తప్పని నరిగాబేయెక్త్రవలసి వస్తుంది. భా్యాభర్తలు పొట్టాశుకుంటున్నారనే అర్థం 
స్పురించినా ఇది వస్త్రధారణకు సంబంధించిన మానవ సంబంధి పొడుపు కథ. 


Ur 


ట్టుకొ నేవ్ప ఎడు. పురుషులు గోచీ చెంగును కాలు కింది నుంచి 


శ్రా 


వస్త్రధారణ విషయం పిబ్రలరు కూడా జలుసు; ఆందువల్ల వారివోట ఇలాంటి 
పొడుపు కథలు వినబడుతున్నాయి. 


* వాకిలికి తాళం వేసింది 
అయ్యా ఆంటే తెరుస్తుంది 
అకలి ఆంటే తెరుస్తుంది 
ఆమ్మా అంటే మూస్తుంది (మూతి లేదా పెదవులు) 


పెదవులు మూయడం వాకిలికి తాళం వేయడం; ఆయ్యా అనేప్తుడు ఆకరి 
ఆనేప్పుడు పెదవులు విడివడడమే తెరుచుకోడం; "అమ్మా ఆనేప్పుడు "పెదవులు 
మూయబడ తాయి. బాలబాలికలందరు ఆతి సులభంగా సమాధానం చేపే యు 
పొడుఫవుకధ ఇది. 


* సెథ్రైక్కి సెలిమె తోడేబోడు (ఈడిగ) 
కలు గీత పనిలో ఉన్న వారిని ఈడిగ వాళు లేదా గెండవాళని ఆంటారు, 

ae) an) cc cn 
బర్జైక్కిి కల్తుగీత కాలితో గీయాల్సి ఉంటుంది, పట్టు కొవ్వుకు కొద్ది కిందుగా 
గీత కత్తితో కాట్లు పెడతారు. ఆ కాటు దగ్గరినుండి చెట్టునీరు బొట్టు బొట్టుగా 
కారుతుంది. గీత వృత్తి వాళ్లు ర బట్టు కంలో చెట్టు లొట్ట టెగడ తాచు లొట్ట: 
మరుసటిరోజు విడు సారు. pu పజ ల క తల (కింద న 
సమ యాల్లో జానపదులు చెలి(€6 ) మయి తోడుతారు. సీమారీ ఊదీ అపి నిండి 


ఉంటాయి. చలమ అక్షయ పాత వంటిదని జానపదుబ నమ్మకం చెట్టు మీద 
చెలమ తోడడం అంటే గితపని చేయడమే. ఆ పాఠి|శ మికుని ఈడిగ అంటారు. 
జానపద బాలబాలవిులకు ఈ విషయాఠె ను. తెలుసు ఈ _కించివన్ని మానవ 
దహ సంబంధులై న పొడుపు కథలే. 


ప 
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* రెండు నాలిక లుంటయి 


కాని పాముగాదు (మానవుడు) 

* గుంతల గుం[డాయి (కనుగుడ్డు) 
* గూట్లో పిల్ల 
౨ న 

గుంజితే రాదు (నాలుక) 


* సిన్న గూట్ర 
సింతకాయ తొక్కు_ (జీవిలి) 


తల్లి దండ్రుల తర్వాత పిల్లలకు తమ శరీరావయాల "పేర్లు తెలుసాయి. 
రాను రాను వాటి [ప్రయోజనం తెలుస్తుంది, మంచిచెడ్డలు అర్థ మనుతాయి. వస్తు 
[వపంచం గుణ గణాలు అవగతమవుతాయి. ఉపమించడం (పారం భిస్తారు. ఉఊపమే 
యాలు ఆదృశ్యమవుతాయి. అ|పకృతాలై న ఉపమానాలు మాతమే పొడవ 
బడుతాయి. ఆవకృతాలై.న వస్తుగుణ స్య భావాదుల్ని బద్రీ [పకృత 
వస్తువేదో తెలుస్తుంది. ఆ తెలిసినదేదో అదే విడుపుకథ అవుతుంది. జానపదుల 
పిల్టలింతగా ఎదిగారు. అందువల్లనే ఇలా పొడుస్తున్నారు. 


2.5.6.4 : పంచభూతాదులు 


నిప్పునూ, నీటినీ, గాలినీ, మట్టిసీ, ఆకాశాన్నీ |పాణిభూమి మీద వడిన 
నాటినుండి చూస్తూనే ఉన్నాడు. [పాణి జీవనానికి వాటి అవశ్యకతను గుర్తి స్తూనే 
ఉగ్నాడు. [వాణికి పంచభూతాలకు విడదీయ రాని సంబంధముంది. ఒకానొక 
ఆ_త్మెక్యం ఊంది. పంచ భూతాలు (వాణి రూపాన్ని పొందుతున్నా యి. పాణి 
పంచ భూతాలలో లయిస్తుంది. ఏటికున్న శ్లక్త్‌, తత్తాలషె నేటికి అన్వేషణ 
కొనసాగుతుంది. ఆధునిక శాస్రాయ విజ్ఞాన సౌగంధ్యం సరిగా సోకని జానవదుడు 
ఈ పంచభూతాల శకి, కబ్బుర పడుతూ కట్టిన పాటలు, అల్లిన కైతలు, పొడిచిన 
పొడుపులు సాహిత్యాకాశంలో శ కితార కలయ్యాయి; జానపద విజ్ఞాన నముదంలో 
రత్నాలయ్యాయి; జానపద సారస్వత భూఖండంలో మణులయ్యాయి=- 
మాణిక్యాలయ్యా యి. 
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సిన తాంబాలం 
పెద తాంబాలం 
Cc రాకల బువ్వ 


నూనె ధార (చందుడు, సూర్యుడు, చుక్కలు; వాన) 


జానవద బాలబాలికలకు చల్లని వెన్నెలలు వెదజల్లే చం'దుడు చిన 
తాంబాల మయ్యాడు. వెలుతురుల్ని [వనా హైదించే సూర్యుడు పెద తాంబాల 
మయ్యాడు. చుక్కలస్నీ నూకల బువ్వ అయ్యాయి. వర్షం జైల ధార ఆయ్యింది. 
హార [ద తారకలు జానవదుల కంటికే వచ్చేశాయి. వారువయోగించే 
తాంబాలాలలో, లినే అన్నంలో, [తాగే వీటిలో పంచ భూతాల్ని దర్శిన్తున్నారు. 
(వక్పతిని వరశీలిస్తున్నారు. కక్షలకు, కావేశాలకు, చిల్లర పగులకు ఆ-తమైన 
విశ్వవిశాల సౌందర్య భావాల్ని జానపదుల పిల్లలు చిన్నతనంను జె అలవరచు 
కొంటున్నారనడానికి ఇటువంటి పొడుపు కథలే నిదర్శనం. 


శ జానెడు గుంతల 


మానెడు పగడాలు (ఇంగలాలు) 


మూడు రాళ్లను మూడు దిశల్లో నిర్షిష దూరంలో ఉంచో, ఇటుకల్ని పేర్చో 
లెదా పుట్టమన్ను వేసో పొయ్యిని నిర్మిస్తారు అడి నిజానికి జానెడు గొయ్యి 
వలెనే ఉంటుంది. పొయి మీద పదార్దాలు ఉడుకుతుం టే కష్టలు కాఎయతుఐంటాయి. 
కాలిన క్టలు నిప్పులవుతాయి; ఆ -ప్పులు పొయ్యి నిండ ఉంటాయి; అవి ఎట్టగా 
ఉంటాయి; పగడాలవలెనే ఉంటాయి శానవదుల పిల్లలు ఈ దృళ్యాళ్ని చూసారు. 
తల్లిచంకన కూర్చొని వంట అయ్యే తీరును పరిశీలిస్తారు. తల్లికి వంట పనుల్ని 
తోడ్పడతారు, సూక్ష్మ ప-కీలఅన కారణంగా ఆ పొయ్యినీ కంగలాల్ని, జేనడు 
గుంతగా మానెడు వగడాలుగా సంకేతించారు ఆ సంకేతం ఆందరిలో (ప్రద 
రించారు. జానవద బాలబాలికలు అక్షర జ్ఞాన శూన్యులై నా వాడి వ నై_కిత్యం 
ఇటువంటి పొతుపుకథభల్లో దృగ్గోచర మవుతుంది. వై చిధ్యం ఉండి ౫ ఆర్థమిచ్చే 
నుర రెండు పొడుపు కధలు ఇక్కడ ఉదాహరిన్తైను. 


ఎట 


ల యాలక్క్లాయ ంత పగడాని 
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వ 


యాలక్కాయంత బంగారాన్ని 
ఏనుగుకూడ మోయలేదు (సిప్పు) 


నిజమే! నిప్పును పట్టైవారెవ్వరు! నిప్పును మోసేవారెవ్వరు! 


1 చెట్టు కిందలింగడు 
ఎంత గొట్టినా వంగడు (నీడ) 


పిల్రలు ఎండ ఆట అనీ, నీడ ఆట అనీ రెండు రకాల ఆటలాడుతారు. ఒకరు 

ఎండలోకి వెళి చిన్న అద్దాన్సి పటి నిడలోకి ఎండను పడేటు చేసారు. ఒకగిదదు 
అ ద “4 బట లట వళ ట్‌ 

ఆ యండను పట్టుకొని కొట్టడానికి యత్ని స్తారు. వారికి దొర కసీకుండా ఎండలో 
ఉన్న వాడు ఆద్దం ఆడిసాడు. అన్తేతనక న్న పెద్దవారిని కొట్టాలనుకున్న ప్పుడు 
పిన్నలు ఆ బాలుని వీడనుఅరచేతితో కొడతారు! ఆరకాలితో తంతారు. ఎండను 
గొభైనా నీడను గొట్టినా ఫలం మాతం శూన్యం ఆయితే మానసిక తృప్పి 
ఉంటుంది. ఇటువంటి ఆనుభవాల వల్లనే జానపదుల పిల్లలు ఈ పొడుపు 
కథను సృష్టించారు. 


oo శ 
% పుక్షైడు సెనిగల్లొ 
ఒకటే ఉసిక రాయి (చం [దుడు) 


చానవదుల దగ్గరినుండి ఇది వచ్చి శిష్ట జన బాలబాలికల హృదయంలో 
తిష్ట వేసుకొంది. పుటైశు సెనిగలు చుక్కలు, ఇసుక రాయి చం(దుడు. రాయి 
మెరుస్తుంది; చం|దుడు మెరుసాడు, ఆ సామ్యం వల్ల చం _దుడు రాయి అయ్యాడు. 


* తునికి పండు తుస్సు మంచే 

పసులకాడి పిల్లలు పయనమయిరి (పొద్దు) 

వండు పొడై తే తుస్సుమన్న సే, అంటే పనికి రానిదై_ న పై; సాయంకాలానికి 
[పొద్దు పరిస్థితి అంతే ఆవుతుంది. త్వరత్వరగా అంతే కావాలని గోపబాలురు 
ఎదురు చూస్తుంటారు. ఆప్పుడు పశువులను తోలుకొని ఇంటికి బయలుదేరుతారు. 
(పొద్దెక్కా బయలు దేరేవారిలో వశువుల వారినే (ప్యపథములుగా చెప్పాలి, వాది 
సమయ నిర్లేత సూర్యుడే, అందుకే సూర్యుడు | పసెదించిన వెలుగు నీడలతో 
వారాడుకుంటారు. పొడుపు వెలుగుల పొలు పుల్ని కనుగొంటారు; పొడుచు కొంటారు, 
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ఈ విధంగా పంచభూతాల్ని వాటిని ఆనుషంధించుకొని ఉన్న [ పకృళిని 
తమ పరిశీలనా శక్తిచేత అసక్తి చేత జానపద బాలబాలికలు (ప హేళివ ల్లోకి 
దింపారు. ఇక వారు గృహ పరికరాల్ని పొదుపుకథల్లో ఎలా నన్మానించారో 
కనుగొందాం. 


వ=ల్‌-6=రె ఫ్‌ గృహ పరికరాలు 


బాలబాలికల భవిష్య క్టీవనానికి పథమ విద్యా'కేం[దం గృహం. గృహంలో 
ఆనేక పరికరాలుంటాయి. గృహం శుభం చేసేప్పుడు, వంట చేసేవ్వుడు, తివెప్వుడు 
వివిధ రకాల ధాన్యాలు సరి స పృ్రడు ఈ పరికరాల అవసరం కలుగుతుంది. 
ఇంటి శుభానికి పొరక, థాన్యం చ్యుభం చేయడానికి చేట, రొభ్రై చేయడానికి 
సానపీట, ఆలుకడానికి విడచ, శాత అవుతుండగానే దీపం, ఇటువంటివెన్నో 


కావాలి. వీటికి సంబంధించిన పొడుపు కథలెన్నో పుట్టాయి. 


+ 


* నా పేరే జిల్టిల్‌గాడు 
నౌ ముడ్డికి మూరెడు తాడు 
నేను లేకుంటె ఇల్హంతపాశు (పొరక) 
గృహ పారిశుద్యుంలో చీపురుకెంతో | పాముఖ్యముంఎ. పొచి చిమ్మే ప్పుడు 


ల 
చెత, తొలగించేప్పుడు చీపురు పట్టాల్సిందే. పౌర క కడిలేప్పుడు దుమ్ముదులి పెప్పుడు 
జిల్‌ జిల్లనే ధ్వని వస్తుంది. ఆందుకే జానపద 


పొరక పుల్ర చుట్టు గచ్చిగా బిగించిన చిన్న తాను గడతారు. కొందరా[ తాడు 


ఇల 
మూరెడెక్కు_వ ఉంచుతాదు. ఈ ఎక్కు.వ_తాడు చేతవట్టుకోడా నికి ఉపకరిస్తుంది. 
ముం పొరక లేకపోతే నిజంగానే ఇల్లు పానువడినబట్లనివిస్తుండి దయారిల కొంసవలె 


ఉంటుంది. నారీకరవాలమనే సు పసిద్ధనామంతో వియివబశుతున్న చిపురును 
నిత్యం బాలవాలీకలు చూస్తుంటారు. ఆ చూచిన స్వరూప స్యభావాల్ని ముచ్చటగా 


మూడుపదాల పహేౌళికగా కూర్చారు. 


* ఇంటి సుటు తిది 
డు ల] 
ఇంట్ర కూసునె (ఆచుకు కుండ) 


అం దమన దద టలు బడవ పవనాలను మము నవంబ దానా దాదా నాకరా. 


1 నేను లేకుందె ఊరంతపాడు. (పా 
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భారతీయ గృహిణికి అన్నీ పర్వదినాలే. ఆయినా లక్ష్మీ వారంనాడు 
ఇంటిలో, కంటి విడుపుల్లోచక్కగా ఆఅమికుతారు; ముగ్గులు వేసారు. అలి కేప్పుడు 
ఆలుకు కుండ వెంటనే ఉంటుంది. రూరొని లేదా వంగి అలుకుతారు. ఎడమచేత 
ఆలుకు కుండను జరుపుతూ కుడిచేత అయికు పిడచతో రుద్దుతారు. ఇల్బంతా అశ్రు 
డుద్దిన పిదప ఇంటి విడుపుల్ని ఆలుకుతారు. ఈ విధంగా ఇంటిచుట్టు తిరిగిన 
అలుకుకుండ ఇంట కూర్చుంటుంది. శిశువులింట్లోనే మలవిసర్ద న చేస్తే “ఇం ట్ట్లకూసున్న 
డని అంటారు. ఈ పొడుపు కథలో కూడా మొదట ఆ ఆర్థం స్ఫురించి జానవద 
బాలబాలికలు కిసుక్కుమంటారు. ఇల్లూకిన పిదప అలుకుతారు. ఆ తర్వాత 
చేట పటుకుంటారు. 


రు 


ఖా పావులకొచ్చింది 


యాడాదికి నిల్చింది (చేట 


పావలకు వచ్చేది, ఎడాది నిల్చేది ఏదని మనస్సు వరి పరి 
ఊహిస్తుంది. చేటలు చాలా తక్కువ ధరకు దొరుకుతాయి. అందువల్ల పావలకు 
వచ్చిందని అంటున్నారు. చేటను (పతి వ్యకవారం పేడతో ఆలికి వ్యభంగా 
ఉంచుతారు. ఆది ఏడాది ఉంటుంది. అంతకన్న ఎక్కు_వగనే ఉంటుంది, ఆల్బ 
మూల్యానికీ అనంత కాలం నిలిచే పరికరం లభిస్తే ఆనందంపొందనిదెవ్యరు! 


గంగెద్దు పుఖ్జు గ టై (పిండి) 


ఇది ఎలా సాధ్యమనిపిస్తుంది. ఇక్కడ గుట్ట ఆంటే విసిరే రాయి; 
గంగద్దంటే ధాన్యం; పుజ్దం టే పిండి; విసుజాయిలో ధాన్యం పోసి విసురుతారు. 
ఆప్పుడారాయిచుట్టు డిండి పడుతుంది. దానిని ఎద్దు పుణ్టింటున్నా రు జానపద 
బాలబానికలు. ఇబ్రాకారు; ఆలికారు; ధాన్యం చేశారు; విసిరారు; ఇప్పుడగిపెచ్ళె 


కొవాలి, 


ణః చిన్న యింటి 
లు 
నిండ కక్టులు (అగ్గిపెట్టె) 
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పొయ్యి ముజ్టుంచడా నికి ఉవయోగించేవ అని తెలిసినవాడు వెంటన ఆగి RF 


ఆనేసారు., ఇంకేం వంట అవుతుంది; తింటారు: పనులకు వెడతారు; సాయంకాలం 


~~ 
ద్దు కుంకి ఉంటుంది. మరొక వరకపరం కావలసి 


*  అయిదరచాదు సెరువు నిండే ఉండది 
పాంఫండే ఉండది 
పడిగ ఆకు తుండది (చీవం) 


చటవునిండి ఉండడం, పాము పండి ఉండడం, వడిగ ఆడుతుండడం 
ఒకదానికొకటి కలవని వివయాలు. కానీ చెరువంకపే దీవమని, నిండి ఉన్నదంటే 
చమురున్నదనీ, పాము పండి ఉన్నదంటే చమురులో వత్తి ఉన్నదనీ, వడిగ 
ఆశుతున్నదం చే దీవం వెలుగుతూ గాలికి కదలుతున్నదనీ ఆర్థం. 


గృహజీవన సౌఖ్యానికి ఉపయోగవడే ఇలాంటి పొడుపు కథలెన్నో 
జానవడ బాలబాలికలు కల్పిస్తుంటారు. ఎక్కడ కలిస్తే ఆక్కడ ఒకరిమీద ఒకరు 
[వయోగించుకొంటుంటారు. జాలబాలిక లే [పయోగించుకొనే వినోద వరక రాలకు 


సంబంధించిన పొడుపు మ. పరిశీలిద్దాం. 


2.5-6_.6 : వినోద పరికరాలు 


పరికర వాతావరణ (పభావం మనివి మీద తప్పని సరిగా వకుతుంది. 
ఎటువంటి వృత్తి జీవనముంటుందో వ్యక్తికి ఆటువ 

ఊంటాయి. తన [(బతుకుతో కుక క్‌ు పోయిన వనుల పెన ఎనలేని ఆఫిమానాను 
రాగాలుంటాయి. ఆ అనురాగం చేత ఆ పరికరాలకు పేర్టు పెడతాడు; కథలు 
కడతాడు. వాటిని మాబెమాటికి న్మరించడం కల్ల ఆతిశయానందంలోకి వెళ్లి 
హోతుంటాడతు. 


జానపదులిదే విధంగా తమ జీవనం పెనవేసుకొని పోయిన వస్తువుల్ని 
స్మరిస్తారు. వాటినే వినోద వరికరాలుగా ఉపయోగించుకుంటారు. కుండ చేతపట్ర 
జూ 


1. 


పోయే జానవదునికి ఆదే వినోద పరికరమవుతుంచి. పెళ క, పెరంటానిడే, చావుకు 
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డప్పుగొప్టే జానపదునికి డప్పే వినోద సాధనమవుతుంది. ముల్చుగజ్జ చర్నకోల, 
గడ్డపార, సెల్క_పార, మట్టి తట్ట, నీచిగూడ, చిజ్జగన, గీతకత్సి, ఆరపత్తి, 
మోటకదురు, వడవతెడ్డు మొదలై వెళ్నో వినోద సాధనాలవుతాయి. రాజువేషం 
గట్టినప్పుడు ముల్చుగట్టే రాజదండ మవుతుంది. బిచ్చమెత్తి నప్పుడు మట్టితది అక్షయ 
ప్మాత అవుతుంది. గనె దేవుడవుతుంది; బిల్లి జీవుడవుతుంది. _ చెడుగుడు 
ఆటలోని కూతే బీవన  సం[గామంలోని _ భీకరారావమవుతుంది. ఇలాంటి 


[పభావాలెన్నో కాలబాలికల జీవితంపై పడ్డాయి. వినోద వంకరాల పై వారికి 


8 


{ 


ఆసకి ని ఆవి వెల్లడి స్తున్నాయి. 
అనీ డద ఆహో 


* గట్టు మీద పోరడు 
ముట్టంగనే నీడుస్త డు (డప్పు) 


యి 
గట్టుమీద ఉన్నవాడు కింద వడుతాననే భావనతో ముట్టిన వెంటనే చేతులుచాచి 


నవ్వుతూ పైనబడాలి. కాని ఇది డప్పు; డవ్పుజానవదుల వినోద పరికరం; 
జానపదుల పిల్లలు చిటికి మాటికి డప్పు ముట్టుకుంటారు; అది శబ్దిస్తుంది. 
డప్పును పోరడని, శబ్దాన్ని ఏకుపని నంకేతించడం జానవదుల బాలబాలికలకే 


ముట్టంగనే కూలుడు నపాంలి. కాని ఏడుసాడనడం విరుద్ధంగా ఉంది. 


చెల్లీంది, 


* ముప్పయి రూపాయలు సెట్టి 
ముండను కొనుకొస్తే 
ఆదేడ్వ నేనడ్వ (హార్మోనియం) 


కొంతకాలం [కితం ఈ దేశంలోని కొన్ని వృత్తుల వాడిలో కన్యా ఖల. 
ముండింది. వరుడు వధువుతం డికి ద్రవ్యాన్ని ఇచ్చి కన్యను తెచ్చుకొని 
పెళ్లి చేసుకునేవాడు. ఇప్పుడు ఆ ఆచారం మారిపోయింది. అనుశానన బద్ధమూ, 
నియమ నిష్టా గరి్టమూ ఆయిన గృహ జీవన వ్యవస్థను నెలకొల్పడానికే వివాహ 
మనేది ఎర్వాటయింది. స్రీ పురుషుల మనస్సులు కలసిన-కలపోసికొన్న 
సంసార మే సుఖ (పదం. అటువంటి సుఖ జీవనానికే వివాహం. మరి ఆలాంటి 
వివాహానికే _దవ్యమిచ్చి కన్యను కొనడం. కొనితెచ్చుకొన్న ఆ యువతి ఏడుస్తూ 
కూర్చుంటే ఓదార్చులేని పురుషుడేం చేస్తాడు: తానూ ఏడుస్రాడు. అటువంటి 
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fA అలో 
GE 


36 GG 
$B 


సంసారానికి కలాగకూడదనే ఆందరూఆకిడా రు. _పహేశికకున్న బాహిరార్థం 


లా ఉహిసైం కాని ఆని హార్మోనియం ఆని 


లిసినవ్రుడు ఆనం al 
ఇది పెద్దపయాోగింబే కొరోర పరికర మైనా, ఆసకీ, ఉన్న మిలలు నేర్చుకుంటారు 


పెద్దల మాటల్ని అనుక రిస్తారు. ఆందువల్లనే ఇది జానపద బాలబాలికల పొదుపువథి 


1] 


య్యింది. ఇక ఈ (కింది రెండు పొడుపు కథలు అచ్చంగా పిలలలకు 
సంబంధించినవే. 


* ఊదితే మొత్తుకుంటడు (బక) 
* కొడితే ఉరుకుతతు (చెండు లేడా బిల్ల) 


బాలురు పచ్చి తంగెడు కర్షైులు శీనుకొంటారు. 'పెతోలు వె మాతం చెదర 
కుండా లోని కరైెను తీసివేసారు. తోలుతో పీకెలు చేసారు; ఊదుతారు. అంతే 


చేతితో కొడితే బెండు ఉరుకుతుంది. గవెతో కొడిశే వల ఉరుకుతుంది. 
బాలబాలికల వినోద |కీడా పరికరాల్ని కూడా ఇలా హపొతుపుకథల్లో చ 
చూస్తే పొడుపుకథా నిర్మాణానికి ఏ వస్తువు కూడా అనర్హ మైంది కాదని అనాల్సి 


వస్తుంది. 


* పోత పోత మాతాత 
పొక్కల ఢ్వేత్రి వెర్మి (జకముక సంచి 


తాతగారికి నడుస్తూనే చుట్ట తాగే ఆలవాటుండి. అతనివెంట ఎప్పుడూ 
చెకుముకి సంచి ఉంటుంది. అందుతో ఒక ఉక్కతునక , చకుముకిరాయి, దూది 
ఊంటాయి. చుట్టలో పొగాకు నింపాక నిప్పు కావాలి. చెకుముకి రాయిపై దూదిపెట్టి 
ఎడమచేత అణ గబట్టి, కుడి చేత ఉక్కుతునక ను పట్టి? రాయికీ దూచికి రాచుక 
పోయెట్టుగా గీసొతు వెంటనే నిప్తురవ్వ లు దుముకుతాయి. దూది ఆంటుకొంటుంది, 
ఆ దూదిని చుట్టమీద పెట్టి ఇక పొగను పిలుస్తాడు. తాతగారు పోతూ పోతూ 


pp 


ద 


పొక్కలో చితి పెచనాడం పే సంచిలో చేతి పెటాడనే ఆరం. 
లు (ఇ థు 
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* ఏనుగంత గుండుమీద 
ఎం[డకాయ పుంగింపూ సె ( మోటబిల్ల ) 


సుంగిరి (వంగిరి) అనేది బాలబాలికలు అల్లవిల్రిగా చేతులు విగఐట్రి, ఇద్దరి 
కాళ్లు ఒకదగ్గరికి చ్చే వెనక్కు. వాలిపోయి ఆడే ఆట. కాళ్ల నిజ్జదన్ని గుం[డంగా 
తిరిగేవ్వుకు చింతకాయ తొక్కు_ల తేలుండే-అవ్వుడే నా పెండ్రవుతుండె' అని 
ఒకటి ఒకరు, ఇంకొకటి ఇంకొకరు అంటూ ఆడుతుంటారు. అదేవిధంగా నె 
పొడుపుకథ రెంకు పాదాలు అంటారు. ఏనుగంత గుండం టే మోట అనీ, ఎం[డ 
కాయ అంటే మోటవీల్ల అనీ అరం మోటగొష్టేప్పుశు మోటబిల్ల వెనుకకు ముందుకు 
గిరగిర తిరుగుతుంది. ఆ తిరగడమే పింగిరి అనే చిందులువేసినట్టుందని అర్థం. 


వృత్తికి ఉత్చత్సికి తోడ్పడే పరికరాల్ని గూడ వినోదార్థం ఉవయోగించు 
కొనే జానపద బాలబాలికల ఆంతరంగాలు అమృతో సమానాలని ఆందాం; వాదు 


ఖాద్య పదార్థాల్ని పొడుపుల్లో కూర్చుకొన్న సంవిధానాన్ని సంభావిద్దాం. 


2.5_6-_7 క్‌ వాద్య విశేషాలు 


[పవంచందో మానవోసభాగ్యం రావిదది కేడు [పాణళక్సి ఉన్నంతవరకు 
దేహం దెహేందియాల అనుభవాల్ని ఆకాంక్షిస్తుంది. కొన్ని కొన్ని సమయాల్లో 


ర 
ఆ వస్తుగత ఆకాంక్ష ఆ వస్తు సందర్శనానంతర మే ఉన్నట్లు తెలుస్తుంది. వాసన 
అనేవి ఉంటాయి. ఆవి బహిర్గతం కావడానికి _పేరణలవసరం. ఇం|దియ 
వలయ వరివేష్టితుడై నదేహి, ఇం డియాంతర్గశుడై న దేహి భిన్నుడు కాడు. అందు 
వల్లనే మెనికి కాద్య పదార్జాలకు సంబంధించిన ఆపేక్షలు మనస్పంబంధులూ దేహ 


సంబంధులూ అని భావించాలి. 


జానపదుల, జానపద బాలబాలికిలు ఈ భావనలకతితులుకారు. వాచీ 
తమ ఆభి[పాయాల్ని, వాణి వై శిప్ట్యాల్ని అందరూ వెల్వ రించిన విధంగానే వారు 


కూడా (పకటించారు, కాని నాగదికుల వస్తు పరిచయజ్ఞానం , జానపదుల వస్తువ 


fel 


౧౧ 


చయ జ్ఞానం, భిన్న భిన్నాలుగా ఉఊండడం అనేది వారిమూట, పాట, ఆటలవల్లనె 
వ్యక్కమవుతోంది. జానపద బాలబాలికలు ఎటువంటి భాద్య పదార్థాల్ని ఎలాఎలా 
(పహేశికల ద్వారా [(పకటించారో పరిశీలిద్దాం. 


*  మాతాత మూడెద్ధ్దులను 
కాలవవతల నుండి కీనుకొస్తుం జే 

ఎద్దు మునిగింది 

ఎద్దు తేలింది 


స 
Ux 


ఇ 


రక 


ఇ 


చిర్‌ ఎద్దు దర గింది (వక్క, ఆకు. సున్నల) 


తాంబూల చర్భణం నాగరికులే కాదు జానపదులు కూడా చేసారు. తనతాత 
గారికి కలిగిన ఆనుభవాన్ని మనుమ'ప తనతోడు పిల్లలతో హొడుపుకథా రూపంలో 
అంటున్నాడు, వక్కనూ, ఆకునూ, సున్నాన్ని ఎడ్తుగా రూవకికరణంచేళాడు. వక్క 
నీట మునుగుతుంది; ఆకు నీట తేలుతుంది; సున్నం నీట కరుగుతుంది. ఎడ్డు మునగ 
వచ్చు, తేలవచ్చు, లేదా సగం మునగవచ్చు, సగం తేలవచ్చు కాని కరగవు. 
అందువల్ల ఇందులో ఎదో మర్మముందని ఆ పొాడుపుుథ వన్న బాలబాలికలు 


ఇ లో జో యు 
నగుర్తిసూరు; ఆలోచించి సమాధాననా రు. 


* గట్టు తగలదుతుంచు 


గుడలు ఎంజేసారు (రొష్టెలు వేదా అట్లు) 
G దో రు ca 


పమాదవశాత్తు ఏదైనా కాలిపోతుంపే తమతమ శకి, మేరకు నహాయం 
చెస్తారు. నీరుపోసేవారు, ఇసుక దల్లేవారు, పిల్లల్ని రక్షించేవారు, వస్తువుల్ని 
భ [దపర చేవారు, మంట చుట్టు [వక్కల గృహాలకు సోకకుండా ముందు జా[గత్త 


అనుకొనే వారు, ఉడతాభకి చేవలు చేసేవారు ఉ 


oO 


టారు. కాని నాకేమి పటిందని 
తమ పనిలో తాము మునిగిపోయే వారొక రిద్దరుంటారు. సామా 
ర్కో_వలసిన సందర్భంలో ఆందరు చేయి వేయవలసిందే. సామాజిక శరీరానికి 
వ్యకి ఆవిభాజ్య లవయవంగా వర్తించాల్సించే. పైకి చప్పున ఇన్ని విషయాలు 
మెరసినా జానవద జాల బాలికలు ఆకించిన ఆర్థం వేరేఉంది. గట్టు తగలడుతుం కే 
అంటే పొయ్యి మంతుతుం టే ఆని ఆర్థం. గుడ్డలు ఎండవేయడం అంటే రొట్టైలు 


లేదా అటను గాల్పడం ఆని ఆరం. 
ర థ్‌ 


* ఎట్జని ఆకును విరిస్తే 


కటపజముస 2 “గిలా (అప్పడం, 
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అప్పడం దోరగ వేగితే ఎట్టి రంగు వస్తుంది. ఆకును విరిచినప్పుడు ధ్వని 
రాదు. కాని బాగుగా వేగిన ఆప్పడం సటవటమనే ధ్వనితోనె విరిగిపోతుంపి. ఈ 


అనుభవాలు నాగంక బాల జారధికిలకు రూడా ఉన్నాయి. 


అరవ పుట్టు పండె (ఉప్పు) 


కాలూ యు 


పదాఫ్ధానికి రుచిని ఇచ్చే గుణం ఉప్పుకుంవచ. ఆది ఒక రకమెన మసేఅనాలి. 
సాం[ద సంతృప్త [దావణం మన స్యరూపమె ఉవ్వు, అది ఒక పంట. వీరూ 
వారూ ఆనక (ప్రపంచమానవ-? సమస్తంఉపయోగించుకునే 4 
గణనీయంగా ఉంది. జానపద బాల బాలికల దృష్టిలో అరవై పుట్రంపే నర్వ 


పంట. దాసి ఉత్పతి 


మానవాళికి ఆందేంత రాశి అగి అర్థం. ఆకులేనిచెట్టు భూమికావాలి లేదా సము[దం 
కావాలి. విశ్య | ! పజానీకానికి ఉపకరించే వృశాన్ని స్వల్పంగా ఊహించడం 
జూనపదునికి సాధ్యంగాని పగి ఆట్రే మహార్థ గుణసంపన్న పరమోత్తమ పదా 
రాని ఒక్కరిక న్యయించినప్పుడు కొండను ఆద్దంలో పట్టి చూచినట్లు చూపాల్సి 
ఇటువంటి భావ వనల్లో సంపూర్ణంగా తీనమైపోయిన వారు వానపద బాల 


* ములుకోల క ట్రైకు 


మున్నూరు ముత్యాలు (సజ్జకంకి) 


ఆకులేక, ఈకలేక, తోకలేక బోడగ పొడుగ్గా ఉండేది ముల్లుగఖ్ఞ. ముల్లు 
గజ్జుకు మున్నూరు ముత్యాలట. ముక్కుకు ధరించేని ముత్యం. దాదాపుగా దేసోే 
తభ; అనాలి, అగ్ర ములుగజ్ఞును బోలిన దానికి ఉవంభాగంలో ముత్యాల్ని 
హోరిన ధాన్య ముండారి , అట్లుండేది సజ (సద్ద). సజ్జకం 
జేనెడంత ఉంటుంది. మున్నూరు ముత్యాలని సజ్జకంకిని భావించడం వల్ల జానపద 
బాలబాలికలకు ధాన్యం పైగల పవి తభావల స సువ్యక్త మవుతుంది. ఈ సజ్జ కటి 


ఆకుల్నితీసి, ఊసవరకు విరిచేసి, చంకన పెట్టుకొని, బావి బావి తిరుగుతూ, 
చేను చేను చూస్తూ, ఆటలాడుతూ, పాటలు పాడుతూ పిల్లలు పరుగులు దీ స్తారు. 


oః 


౦కి మూరెడంతఉంటుంది. 


{et 
ర 


ర్‌ 


౮ 
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వాద్య పదార్థాలలో నాటికీ నేటికి మార్చు వచ్చింది. జానపదుల్లో చాలామంది 
నేడు జొన్నకలి, జొన్న యంబలి, జొన్న పిసరును తిడం మానివేశారు. జొన్న 


రొట్టె, సజ్జరొ ఫ్రై; సన్నన్నా ల్ని తింటున్నా ల పంటలో కొద్ది మారులు 
మాతమే వచ్చాయి. వరి, జొన్న పూర్వంనుండి పండుతూనే షు. ఈ రోజుల్లో 
ఆర్థిక దృష్టితో వ్యాపారధాన్యం వై. ఐస్‌ ని మొగ్గడం జరుగుతోంది ధాన్య మూల్యాల్ని 


అనుసరించి పంటల్లో కూడా తలపున సన్నాళు 


2.5.6-8 :వ్యావనా యక సంబంధులు 


భారత దేశానికి రైతే వెన్నెముక. నూటికి ఎనబై మంది వ్షవసాయ జీవనం 
గడుపుతున్నారు. ఇక జానపదుర్లో సగానికి పైచిలుకు వ్యవసాయ దారుల. 
నేడు వ్యవసాయ కూలీలుగా పిలువబడుతున్న వారికేందరికో సొంత మ్మే తాలు 
ఏర్పడ్డాయి. వాళ్ళంతా సన్నకారు రైతులు. [గామాల్లో వృత్తిపనులు చేసే 
చాలామందికి ఈనాడు స్వీయ కే తాలున్నాయి. _గామీణ జానపదుల్లో ఎక్కువ 
మంది వ్యావసాయక జీవనాన్ని నమ్మిన వాశ్తే; వాడి బాలబాలికలు ఆ కృషిలో 


వారికి తోడ్పడే వాళ్లే. ఆ కారణం వల్ల వ్యవసాయానికి సంబంధించిన అనేక 
విషయాలు ఆ పిబ్రలకు కొట్టిన పిండి అయ్యాయి. తమ జీవనంలో అంత 
సన్నిహితమైన వ్యావసాయక పరికరాల్ని వారేవిధంగా పొడుపుక థల్లో నిషేపించారో 
పరిశీలిద్దాం. 


పారిపోయింది (పెడు) 


అవ 
_ 
Cl 


జట్టుకొదీపుడు పిట్టలెగికి పోతాయి. ఇదిసహజ విషయం అనిపిస్తుంది ౬౦ 
పొడుపుకథ అ కోవచ్చు. బూలబాలిక లను నిత్యంచూసే విషయాన్నే పొడుపుకథ గా 
మలచారు. చెటు గొచే సమయంలో గొడ్డలి దెబ్బకు చె 'పేఇెగిరి పోతాయి. కొన్ని 
సేశ్తెగిరిన ప్పుడు పిట్టలు పకా నో ధ్వని ల లాగా? పిస్తుంది. నిర్షవమైన 
'పేడునుకూడా పిట్టగా భావించే జానపదుల పిల్బల చ్చైతన్య దృష్టి నాన్యతో 
దర్శనీయం. 
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ఖ్‌ కిందగడ్డ 
నడుమ బెంకు 
పెన సెండు ( ఉల్లి) 


వ్యవసాయదారుల పిల్లరు అల్లిన పొడువుకథ ఇడి. ఉల్లికి గడ్డ కిందనే 
ఉంటుంది; అనగా మష్టిలో ఉంటుంది. దాని పైన బెండుంటుంది. ఉల్రికాడ గట్టిగా 
ఉండదు. బెండం టే గబ్దితనంలనిది; చేవలేనిది ఆయిన తేలిక కాడ. ఆ కాడపైెన 
ఐంతివలె ఉల్రిపువ్వుంటుంది. 


నిలబడ, ది ( చేతికజ్ఞ) 


చేనూ చెలక తిరిగే తాతలు చేతిల ధరిస్తారు. వారుతిరిగిన (పేశాలన్నీ 
ఈ కజ్ణులు తిరుగుతాయి. ఇంత తిరిగినా ఆది ఇంటికి వచ్చి వనిపెసలకెంత స్థలం 
ఆంత స్థలంలో నిఅబకుతుంచి. తాతగారు కుక్కి మంచంలో ఉంటారు; 
తాతకజ్ఞు మూలన ఉంటుంది. ఈ వప౦ంశీలన జానపద బాలబాలికలదే. కనుకనే చేనూ 


చెలక ఆశే పదాల్ని (వయోగింగారు, 


ఈ గట్టున ఆంబోతు 
రంకె వేస్తుంది (గొడ్డలి 1 


కోడెలలో కొన్నిటిని పని గట్టకుండా వదిలేస్తారు. వాటిని దేవుని కొడె 
లంటారు. ఆంబోతులంటారు.ఇవి బాలడాలికల్ని అెక్కపెట్టక చేనులో ప్రవేశిస్తాయి 
కడుపునిండాతిసిబేని వెలుపలికి వస్తాయి. చేను గట్టున నిలబడి తమ పరా (కమం 
(పకటనం చేసాయి; ఆంటే గట్టిగా రంకె వేసాయి. ఈః దృశ్యం జానపదుల పిల్లల 
మనస్సులో ఉంది చెట్టుగొన్టప్పుకు గొడ్డలి తాకిడి చప్పుడు వస్తుంది. ఆ చప్పుడు 
ఆంబోతు రంకె రెండూ ఒక్క. కే ఆనిషపించాయి. ఆందువల్లనే గొడ్డలి దెబ్బచప్పుడు 


ఆంబోతు రంకేగా నంకేతించారు. బాలబాలికలు. 


* మా ఊరెద్దు మీ ఊంకి పోదు 
మీ ఊరెద్దు మాఊరికి రాదు (చెట్టు) 
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బట్టకు [పాణముంది; కానికదలవు. కదలిన వెక ay ఉన్నా కనిపించడం 
లేదు. ఆందువల్స వాటిని ఎద్దుబుగా ఉపమించి పిల్పలు పొడుచుకుంటున్నా రు. 
శాన్తాల సెన్నప్ప 
నేల గీరప్ప (పార) 
పాడుపు కథల్ని శాస్తాలనీ అంటారు? ఎక్కువగా పొడుస్తున్న దాలుణ్ని 
చూసి మరో షిల్లవాడన్న పొడుపు ఇది. వ్యవసాయపు పనుల్లో ఎరువు వేసేప్పుడు 
వరంతీే ఎప్పుడు, కళ్ల ంచేక్కే ప్పుడు, శేలగీరేది పార రై దుకే ఎన్నప్పను గీరప్పతో 
గీకారు. వ్యావసాయక జీవన సంబంధులై న ee కథలెన్నో జూలజూలికలు 
(పయోగించుకొంటున్నారు. ఇవేగాక వృత్తి కళా సంబంధులై న పొడుపు కధలు 
కూడా ఉన్నాయి. 


2.5_6-9 : వృత్తి కళానంబంధులు 

భారతీయ సమాజంలో ఆనాదికాలంనుండి ఉన్న వృత్తులు కేవలం వొట్ట 
కూటికొరకుగాక కళాత్మక మూల్యాలకు [ప్రాధాన్యమిచ్చి [పపంచ పసిద్ధి 
గాంచాయి. [ప్రతిభావంతులైన వృత్తి కళాకారులెందరో విదేశీయుల పీడన తాడనలకు 
గురి అయినా తమ వృత్తుల్ని విడనాడలేదు. భారతీయ వృత్తి కళాకారులు 
[పపంచంలోని ఆనేక పట్టణాల్ని రాజసౌధాల్ని దివ్య మందిరాల్ని కళామయం 
చేశారు. విదేశీ నిరంకుశ రాజరికం వదు ట్టనలకు గురి అయినా వృత్తి కారుడు 
ప్రభా కౌశల్య [పదర్శనలో ఏమరు పాటును చూపలేచు. ఇప్పటికీ _గామాల్లో 
వృత్తులె జీవనాధారంగా నిలుపుకొన్న వారున్నారు; కాని కళాత్మక మూల్యాలు 
వెనుక పట్టుపట్టాయి. వృతి ఆర్జనార్ధమే అనే నమ్మకం బలిసి పోయింది; 
పీడత్రో అనేకమంది జానవదులే. వీరి వనాన్ని పరిశీలించిన జానపద బాలబాలికలు 
వారిని కూడ తమ పొడుపు కధల్లోకి లాక్కొని వచ్చా 


న 


బట్టలు తెల్లగా ఉతికి చలువలు చేసే చాకలి, మట్టిని తొక్కిసారెపెకి 
ఎక్కించి కుండలు చేసే కుమ్మరి, బీబురు నత్తిని (కమబద్ధంగా కతి రించే 
మంగలి, పోగు పోగును ఆతికి బట్రలునేసేవద్మశాలి, చెట్టును గీసి కల్పుతీసే ఈడిగ, 
నిగనిగలాడే చెప్పుల్ని సిద్ధంచేసే మాదిగ, సర్వాంగ సుందరంగా బుట్టలనల్లై 
పదర ఒక్కరా ఇద్దరా వృతి క ళాకారులెందరో జానపద బాలబాలికల పొడుపు 
కథల్లో చోటు చేసుకున్నారు. 


22 4 
* చలిలేక నిప్పులో కాగేవాడు 
తాపంరేక చెరువులో నానేవాడు 
ండి గోలిలో కూర్చుండేవాడు 
ఏ ఊళ్లోనెనా ఉన్నారు, 


(కంసాలి, చాకలి, పద్మశాలి, 


ఈ పొడుపు కథ జానపద దాలణాలికలనుండి శిష్ణజన హృదయాలకెక్కి.ండి 
సొమ్ములు చేసే కంసాలి చలి లేకున్నా నిపుదగరే ఉంటాడు. బట్టలుతి'కే గాకోలి 
తాపంలేకున్నా నీటి దగ్గరే ఉంటుంది. మగ్గం న పద్మశాలి (_బతికిఉండి 
గోతిలోనే ఉంటాడు. వీళ్లు ఏ ఊరిలోనై నా ఉంటారు. సామాబికానుభవాల్ని 
ఏరిజీవనాల్ని అధ్యయనం చేసిన పెద్దలెవరో దీనిని పొడిచారు. అది 
పిల్లలనోట ఆగుతుంది. |గామీణ జీవనరంగంలో ఈ మూడువృత్తులకు సముచిత 
పాధాన్య ముంది. 


జ కోస్తుండంగనే 
మల్టి పెరిగొచ్చె (కుమ్మరి సారమీద కుండ) 


మెత్తగా చేసిన బంకమట్టిని కుమ్మరి సారెపై వేస్తాడు. “కాళ్లు పంగటించి 
కామ సేతవట్టి-తూటులేని తాన నటుగ పొడిచి ...” చక్రాన్ని గిర గిర తిప్పుతాడు 
తన వాస నై పుణ్యంతో కుండలు సిద్ధం తపము. కుండ పెరుగుతుంటుంది. 
చాకువంటి మూరెడు పొడుగు గల కల్ల బద్దతో కుండ రూపం బడకుండా 
కోసొడు. అది పక్కన సెడతాడు. వెంటనే మం ఒకటి సిద్ధమవుతుంది. కూలణాబిక 
విది గుర్తించే “కోస్తుండంగనే మం పెరిగొబ్బు' లా పొడుపు కథను కల్పించారు. 


fey 


జ గుట చుటు పిట తలకాయలు (లొట్టు) 
లు డి (a) శ్రి తత 
జ ఊది బయటి కుమ్మ రోడురిచటుకు నే (లొట్ట) 
ప్ర A) డు 


కుమ్మరి చేసిన కుండల్ని అనేకులనేకర కాలుగా ఉపయోగించుకుంటుంటారు. 

ఈడిగ చేతపడితే లొట్టి అంటారు. గొల్లెత చేత ఐడితే దుత, అంటారు “కల్చులొట్టి, 
చల్లదుత్త* ఆనే మాటలు వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. గీచాక కాట్‌ చెట్టు చుట్టు లొట్లు 
యు టీ లాం అ రు se] 
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కడతారు. ఒట్టును గుట్టగా, లొట్ల్టను పిట్టతలకాయలుగా సంకేంతించాత జానపదుల 
జ a ThinApp KX. sn జ a యు 

పిల్లలు. ఈత జట్టుకుఒక్కలొట్టేశే కడతారు. ఏల్‌ బ్ర్‌మెడకై నా [తాడు గబ [వేలాడ 
దీయవలసిందే. లలా (వేలాడ చీపిన దానిని “కుమ్మ రోడుది పెట్టుకు 'న్న ట్లుగా 
భావిస్తున్నారు  విల్లలు. ఆలంకాశకుల  లకణాలెరుగని జాలజాలికలు 
సహణశాలంకార విబూష్‌తులయ్యాచు. 

లు Pp 
పొళల పొరల “ ఎవం ౧-వ్‌ వొంకమైన గువ్వ 


తిదువాతి గట కస ఉరిగ్గొ జ (గంగెద్దు) 


గంగెద్దుల _పదర్శనలు జాలణాలిక లకు వినోదాయ. ఆడించే వారికది వృత్తి - 
గంగెద్దుపె 
వస్తా్శద్యలం కర ణలు ఉంటాయి ఆవి పొరలు పొరలుగా ఉన్నట్లు బాలబాలికలు 
భావించారు. గం గెద్దు పుష్టిగా నున్నగా ఉంటుంది. ఆందుకే పొంకమైందసి 


ఉండడం వల్ల గంగెద్దును రాజు 


[వతిభావంతంగా ఆడించడం వర్ల ప్రభా సౌందర్యాలు ఖాసి సాయి. 


ఆన్నారు, వన్నెలుండడం వల్ల నున్న గా 


మెచ్చుకుంటాడు; దంగసాని య 
కదన తిరగాలి ; నింపాలి; తి5గి రావాలి. 


అంతగా  బలువడాసికి 


కదుపు 
పదవదానికి శబ్ద సౌందర్యం, 
పొడుపు 

లు. ఆటువంటివే అయినా గః 


కథలు, జొనవదుల 


త్నక 
వు 
య్‌ 


అల 


4] 
™ 


నిపించే బాలబాఐ కల 


తూ 


నమీపాన ఉండి ఆ దారిన 


జ 


కథా లక్షణాల్ని హోలవిఉం డేవ 


“బిగ 
డల 


డన 


గాథల న నామానికి నిదర్శనం. 


భార 
విశ సాహిత్య ంలోని పురా 


చంప ఆ జంతువు తీ 


ఈ వృత్తాంతం 
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జానపద సాహిత్యంలో కూడా (పళ్నా [పాధాన్యం వహించిన సంవాదాత్మక 
'గేయాలెన్నో కనిపిస్తున్నాయి. పొడుపు కథల్లోనూ ఇటువంటివి ఉన్నాయి. కాని 
వాటిలో _వశ్న కన్న వస్తువే _పాధాన్యమై ఉంటుంది. బాలబాలికల (ప్రశ్నా 
(పాధాన్యాలై న |వహేళికల్లో వస్తువుకన్నా అందులోని [పశ్నాత్మక (కియా 
శద్దానికే (పాధాన్య ముంటుంది. ఇవి ఆచ్చుంగా జానపదుల పిల్లలకు సంబంధించినవే 
అనిపిస్తాయి. నాగరికుల బాలబాలికలకు సంబంధించిన (వశ్నాపాధాన్య 
[వ హేళికలు కూడా ఎన్నో కనిపిస్తున్నాయి. తమకు ఆతి సాన్నిహిత్యమున్న 
కొన్ని వస్తువుల్ని గానీ, ఆ వస్తు స్యభావాల్ని గానీ? లేదా వాటికి విరుద్ధాల్ని గానీ 
ఈ [ప్రశ్నల్లో అడుగుతారు, 


పశ్న అడిగిన పద్దతిని బట్టి, తదందర్షత భావాన్ని బటి పృచ్చిం చిన 
వారి మనసకత్యా న్ని గురికిబెత్తైడు గుర్తించవచ్చు. జానవదుల పిల్లలకు సంబంధించిన 
ప్రశ్నా _పాధాన్యాల్టే_న పొడుపు కథల ద్యారా వారి మానసిక వికాసం, వస్తు 
పరిచయ జ్ఞానం సువ్యక్కమవుతోంది., 
* ఈ ఊది క ల్తుగాదు- ఈతక ల్లుగాదు 
తాడూరి కల్లుగాదు--తాటిక లుగాదు 
కల్పుగాని కలం కల్టు (ఉప్పుగల్లు) 
ఆది కల్పుగాని కల్లు; ఆంతటా వ్యాపించి ఉన్న కల్లు; ఇంతకూ అది 
ఉప్పుగల్లు. ఈ (పళ్నా [ప హేళికను ఈ [కింది విధంగా కూడా అడుగుతారు. 


* కలులో కల్లు ఏక ల్లేక్కువ (ఉప్పుగల్లు) 


వివరణ అవసరంలేని ఇలాంటి పొడుపు కథలు ఎన్నో ఉన్నాయి. 
మచ్చుకు కొన్ని ఉదాహరిసాను. 


* చెరువుల నీశళ్లెట్టుంటయ్‌? (కష్టేస్తె ఉంటయ్‌) 
* ఆవు ఎట్టుంటది? (కకీసే ఉంటది) 


* గటులో దగిటు "పెడ / కరిగట్టు) 
అ ఇం వ! (6 


లు 
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“  దూలాల్లో వదూలం పెద్ద! (ముడ్ము_చూలం) 
* వంకాయ-పెంకాయ 
కనుమ కాయ యంద? (తలకాయ) 
"_ కాళ్లుగాని రాక్లెన్ని? (ఉప్పురాళ్తు-ఏరాప్ర-బేరాప్త 
పెయిరాక్టు=కీేచురాళ్లు) 


కనుమ వావే.0౦దడి? (సమ్మరామి) 
* ఆరులేని కాయేది! 
తొడిమరేని వండేడి? ఆకులేసికాష లింగం కాయ 


\ 
తొడిమలేసి వండు భాతి పండు 


జః  రాయగాని కాయలెన్ని ! 
(ఎండ వాయ- మొటికాయ-తలకాయ) 


౫ వండుగాని పండు! (ఆలపండు,) 
* వంకగాని వంక! (గోడవంక) 
'నువ్వుకకైను జూడిస్త నూర్త కొద్ది పిల్ల లన్నట్లు జానపదుల నెవరిని 
ఎ టట ద వ్‌ రా 
కోడిరించినా వందలకొది పొడువు కథలు పుటుకొసాయి. చై ఆర్థభెదాలతొ, 
కొద్ది పదభేదాలతో పక్ష ఉన్నా లు, బాలుతూ పెదలూ పెక్కు_పరార్ణింహాలు 
అలీ 
పొడిచినవే హొడుస్తుంటారు. 
ఇంత వరకు చప్చెంచిన శూలణా నిక ల [ప హేళికళ్ళి ఏ శీక | కిందికి 
శక స 
రావ మిగిలిహోయినవి కొన్ని ఉంటాయి. వాటిని పొడిచిన ఐర్జాన్ని ఐట్టో, విప్పిన 


భావాన్ని బట్టో ఏదొ ఒక 
సిక నివ్యవచ్చు. కాకున్న (వకీర్ణక (వహేశికలనవచ్చు. మొత్తంమీద జానపద 
మూ 


స్‌ తడు లతా పుష్పాదుల్ని, అటు 
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వేరుస్తున్న మానవేతర |పాణుల్ని, _వకృ్ళతినీ పకుపమత్యాదుల్ని మానవీకరింప 


క. 


[పకృతి సంఠరక్షకొలుగా ఇటు మానవ సేవకులుగా విశిష బాధ్యతల్ని చెర 
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జేసుకొని మానవ సంబంధుల్ని, జత చె చైతన్యాల స్థిలికి గతికి (పగలికి ఆధార 
భూతాలై న సంచభూతాల్ని, నిత్య జీవన పథాన్ని నిష్క ంటకం చేసే 
గృహవరికరాల్ని, జీవనానంద _ సాధనాళ్తైన వినోద పరికరాల్ని, భౌతిక 
శారీరక తృప్మికి స హకరించే ఖాద్య విశేషాల్ని. దేశ సౌభాగ్యాని కి మూలమైన 
వ్యావసాయక సంబంధుల్ని, వృతి ఉత్పత్తికి మూలమైనవైనా శాశ్వత జీవన 
మూల్యాల్ని ఆందించే వృత్తి కళా సంబంధుల్ని, పృచ్చించడమే విజ్ఞాన (పచార 
[ప్రసార సాధనమని తెలిపే (పశ్నా [పాధాన్యాల్ని తమ ఆనుభవ పదిమళాలకు 
జోడించి పొడుపు కథల పూల చెండుల్ని గట్టి ఆ ఘాణించే వారి కందించారు. 
(పహేళిక మల్రికామాలిక లన ల్లి దరిజేరన వారి గళసీమ నలంకరించారు. 
ఆ అక్షయ పరి మళాల్లో మునిగి తేలుతూ పరమార్తం వై పు పయనిద్దాం. తాత్త్విక 
[వ హేశికల్ని పరామర్శిద్దాం. 


వి_.రఎ€ తాప్తి ఏక _పహౌళికలు 


వేదాలు సూ|తించిన ఉపనిషత్తులు _వవచించిన పరబహ్మతత్రాన్వే షణం 
ఆనాదిగా కొనసాగుతూనే ఉంది. తత్త్వచింతనమనేది మానవ జీవనంలో పెన 
వేసుకొనిపోయిన ఒక ఆంశమయింది. పాణి _పకృతుల సత్య నిరూపణార్థం 
తత చింతనమావిర్భవించింది. శాస్త్రీయ విజ్ఞానర [పపంచంలోని ఆన్ని దిశల్ని 
స్పృశించని కాలంలోనే (పకృతి వరతత్త్వాల్ని గూర్చి వంద భూతాల్ని గూర్చి 
చింతన పారంభమయింది. భౌతిక సత్యాల్ని శా న్రీయ విజ్ఞానం వెల్య రిస్తున్నా 
మనిషికి సంతృప్తి కలగడం లేదు. ఆంచువల్లనే కర్మకాండకు, జ్ఞాన కాండకు 
సంబంధించిన విషయాలతో, తది్వివర ణాలతో, తర్కాలతో బృహ ద్గంథాలావిర్భ 
వించాయి; భారతీయ జనతలో నకొందరో ఈ విషయం తెలిసిన వారు. జానపదులు 
ఈ (గంథాల ముఖం కూడా చూడలేదు. కాని వారు ఉపనిషద్‌ వేదాంత 
భావనాలంబితమైన సాహిత్యాన్ని ఆతివేలంగా సృష్టించారు. స్పష్టాస్పష్ట జానపద 
మార్మిక కవిత్వాన్ని కుప్పలుగా కుమ్మరించారు. అవి కాల జ్ఞానతత్త్వాలుగా, 
ఆత్మబోధామృతాలుగా, కరి ప్రమాణాలుగా ఇంకా అనేక నామాలతో పిలువ 
బడ్డాయి. ఆయా వ్యక్తుల నామాల్ని బట్టి తత్ర్వాలని పిలువబడ్డవి కూడా కొన్ని 
ఉన్నాయి. జానపద సాహిత్యంలోని పారమార్థిక గేయాల్ని తమ తమ (గంథాల్లో 
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రికోధకులెందరో ఇంతకు మునుపే చర్చించారు. * ఇక ఇక్కడ పొడుపు కథల 
యలున్న కొన్ని [పహే?కర్ని వరిక్‌లిద్దాం. తత్త గంలో క క ర్మజ్ఞాన భక్తులు 
ఆవిభాజ్యూలై నందువల్న ఈ పొడుపు బథబ్ని కర్మ సంబంధులని, జ్ఞాన 


. ట్ర 


సంబఐంధంలనీ భక్తి సంబంధులనీ విభజిద్దాం. 


స ర రా కర్మ సంబంధులు 


భారతీయ తాత్త్విక బేవనంలో కర్మకు ఆత్యంత [పాధాన్యముంది. కర్మ 
మన్న ంతనే నిత్యానుషైోన వన కారం[కమాలకు అతి దూరమయిందని కొందరు 
భావిస్తుంటారు. బేవితాన్ని అగుళాసన బద్ధంగా తీర్చిదిద్దుకోడానికి,  మానవుణ్ని 
క్షణచ్వణ నా రూహపౌందించడానికీ, చేసేవనికి పవి్య[తత నాపావంచ 


డాంసి కి మా్యాతమె మొ కర్మకాండ ఆవఐర్బవించిందె. తటువంటి కతలు ని ge 


తిక కామ? నిదిడాలగి నాయగురకాలు. భాదతయులు స్స నదె శా స్త 
నానీ లి నా. సుక 
న్‌ా 


జ్‌ ఒళ్ళ చిల్లి 
ఆకల ంచి మస్పకార్ద'క్‌ ఎక్కించారు. 


త 


తి ma? 
పదులు కొ న్తాా లనీ మరా. ల) పొడుపు కథంని పపుకొనచి ఇది. ఎవరి 


pe 
గ 


కతా 


ఛ్ర, 
కట్టన తత్యార్ద'నివో ప wn ల్ని ఉంది న్‌ తత్వాల భాయలు లఎటిపెపడ్డాయో 


గుర్తించాల్సి ఉంది. 


డే 
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పల్లె పదాలలో (వజ బీవవము-పు : 184-208 


గ్య జై జీ కులీ 
కుప్పగార న: ఆప్వునేరే (కుమ్మరావం) 


కుంటనిండింది; కుంటలోకి ఒం(డుమట్ట వచ్చిండి; కుంటు ఎండించి; ఇర 
ఆ బంక మట్టి కుమ్మరికి పం చేమం! ఆతడు ఆ కుంట వెనుకనే ఆ మట్టితో కుండల 
పంట పండించాడు. కుమ్మరి సారె కుండలు ఎదిగెదిగి వసాయి. ౪ కుండల్ని 
మమ్మరి కోన్తాడు. వాదిని రకరకాల వద్దతులతో తర్చిదిద్దుతాడు. ఎండబెడతాడు; 
ల తర్వాత కువ "పెడ తాడు; కువ్ప కాలుస్తాయ. ఈ కాల్చడాన్నే కుండలు వాన 
డం అఆంటుంటారు. అప్పువేరడం కుండలమ్మిన పెదవనే జరుగుతుంది. మంట 
నిండడం-ఎండడం, వంట వండడం -కోయడం, కుప్ప వెట్టడం -కాల్పడం ఈ 
పొడుపు కథలో (పభానాంళాలు. 


కాలజ్ఞాన తత్వాలో ముఖ్యంగా యాగంటి దారి ఏలల్లో ఇటువంటివి ఎన్నో 
ఉన్నాయి. కాని ఇం లేదు." ఆకాశవాణి (పసౌరం చేసిన యాగంటి వారి 
తత్త్యాల్లో ఇది వినిపిస్తోంది. 


వ క ఖ్‌ 
పంట నీండి పంబపండి 


పంట వండి కుప్ప గాలే 
కువ్పగాల అవ్వుతిరేరా - యాగంతిరింగ 


భా Tt శా అదో వ స్‌ తష జ —_—— 1 
ది! Wray ౧ జదెలు హూన 


ఇటువంటి తత్రాాల నుండి జారి జానపదుల నోటవడి కొన్ని మార్పులతో 
చేర్పులతో వొడుపుకథా రూపాన్ని సంతరించుకున్న వాటిలో పె కర్మ [ప్రహేళిర 


ఒకటి. కర్మమంటే పని. కుమ్మరి పని ఇందులో ఉంది, మర్మంతో కూడిన 
తత్త ్యముంధి. అందువల్ల తాత్త్విక (ప పహాశిక కల్లొని కర్మ సంబంధుల్లో ఇడి చేర్చ 


1: కాలజ్ఞాన తత్త్వములు = సినీ. కష్ణా బుక్‌ డిపో. మదరాసు. 
2 కవడొక వాణి = హైదరాబాదు కేం_దం- తేది ఏ 24.4-80, 


ర. ఇర “చిరా ఇ, చ 

పెతదు౮ణు వొడు యూ గుడా 
Tం 

కాళ్లులని వాడు ఉరికేరా 


(చెరువు, చేపలు, ఎం|డకాయ, పాము) 


| 


వాము. ఈ తాత్తి ఏక సంబంది పొడుపకథననుసడించిన యాగంటి వాది తత్త 


తారా 


కా పటా పిసో 
తలా చ అదె, 


ఆకులేని అడవి చెరువు; మేకలైైదు చేవలు; కంత్లులేనిది పీత; కాళ్లు లేనిది 


ఆకు కి అడవిలోన 
Pad i 
తోకలేని మృగము బటె 
as) 
తొకలని మృగమూ కడుపూనా-ఓయాగంటిలింగా 
ఈక లెస్స పకి బుద్దైరా[ 


ఈ తత్వంలో అంతూ సొంతూ చిక్కని ఇటువంటి భావాలుగ అ వన్నో 
ఉన్నాయి. ఇటువంటి వాటినుండి దూరమై అర్జదిశకు దగ్గర జ్‌ తాత్త్విక సంబంది 
పొాశృపుకథలు గా మారాయి. 


* ఊఈరులెని పాటిమీదా 
సేచలేని గరిక మొలచే 
నోరులేని లేడి మేసేరా 
ఓరితమ్మి ఓడి ఆన్న 
చీసిలోనె మాయ ఏం-రా! 

“జ్యరురేని పాటితోలు 
పేరులేని గరిక చాలు 
నోరులేని లేడి కతి, (వాలు) 
ఓరితమ్మి ఓరె అన్న 
దీనిలోని మాయ యిదేరా! 








1... జొలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము - ప : 3904. 


ఢ1 
జే 


పాటి అం పే షాటిెనేల. నారమున్న నేల పాటతవెల, ఓ ఊరు పొడుబడితే 
ఆక్కడ దిబ్బ ఎర్ప్చడుతుంది. దానిని [గామీణులు పాళగడ అంటారా నెతి 
చ నావా 

వెం[డ్రుక ల్ని కత్తి మేసింది; అదీ విడుపు. చురకర్మ కర్మే, వనుక ఇది కూడా 


నో 


TD ఇ 


కర్మసంబంధి వొతుపు కథల్లో చేర్చుడం జంగించి. 


* ముంతల సెట్టు 


సెట్టుకు కాయ 
కాయ పందయిలదచి 
ముంత పగులకుండ 
వండు తెగుతది 
(కడుపు, బీజల, షిందం, (పసవం) 
ముంత ఆంటే దేహం; పట టం టే ఉదరం; కాయ లంటే వీజం; సంతం చే 
పిండం; ముంత వగలకుండ స. శరీరం చెడకుండ; పండు తెగుతుందంటే పస 
వమవుతుందని ఆర్ధం. భార తీయ నంనస్క్హతి షోడశ కర్మల్ని [పతిపాదించించె. 
గర్భానికి గర్భస్థ శిశువుకు పనో కర్మలు చేయవలసి ఉన్నాయి. ఈ రోజు రేపు 
మందుల్ని ఉపయోగించడం తగిన జ్య్నాగత్తలు కీసుకోడం ఎటువంటిదో కర్మాచర 
ఇం కూడా ఆటువంటివే. ఈ కర్ములన్ని సంస్కారార్థం వచ్చినవే, ఆ కారణాన్నే 
ఈ [(పహేళికను తాలి ఇక సంబంధమున కర (ప హేళి కల్లో చేర్చుడం జరిగిం ది. 
కూ త పూ <3 
విడుపు -థలుండి ఆర్థవివర ణానుకూ ల్యాలై న కర్మసంబంధి తాత్త్విక 
_పహేశికలు జానపదుల్లో మిక్కిలి తక్కువగా వినిపిస్తున్నాయి. ఆవికూడా వ్యడంగి 
కుమ్మరి, కంసాలి మొదలైన వృత్తి పనులు చే సేవృద్దులు మా[తమే పొఠుస్తు 
న్నారు. వారూ తాము పొడిచిన పొడుపుళ్లో సగానికి పైగా విడుపుల్ని చెప్పలేని 
స్థితిలో ఉగ్నారు. తాత్త్విక [వహే మాళిక కట్ల కర్మ సంబంధుల రాశి తక్కువదె ఆయినా 
వాసి గణనీయమయిందే. 


నిర? = ; జ్ఞాన సంబంధులు 


_బహ్మజ్ఞానావిష్కంరణలో భారతీయ సఅస్క్మృతి విశ విశాలాలై_ న భావాల్ని 
సంభావించింది. ఈ విషయంలో మహర్షుల దర్శసౌలు ఉపనిషదమృతాన్ని ఆందిం 


డు ఈ జగత్తులో గతుంతటా 


వ్రత యు, “ఈశ్వరు 
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మనడింకొకఏ లెదు." 
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లో 
జ్ఞానం (ఐహ్మేతి వ్యజనా 
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మిహ విద్యతే 
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శం పవి! 


హీ జానేన సద్భ 
వు 


63 
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తొడిమలేని తెంపు దెంపె (యముడు (పాణందీయడం 


మూరల తోట ముజ్జగాలు. ఆరు మూరల కాయ మనిషి; అడుగులేెని 
రని తెంపు తెంపడం 'వాణం టియడం - రూపు 


మ 
మిగల రుందడం. ది ఎవం తభతాంనిక్‌  అనునరణ కావాలి. వృద్ద జానవదులు 


ళు 
అజా లం 
ba Pre జాలా వానా జన (ళ్‌ జే 
“విని వాసు. సతో యతున్నారు. మసవ్నిసి ఆదధుమూరల కాయ అనడం 
ఆరిషడ్వర్లాలో తిరిగే వాడనే ఉద్దేశ్యం దఊండేమో! యమధర్మరాజును ఆడుగులేని 
[nna] 


చం! దగింల ౮ పె 

2 ౦(దగింల ఎట్టు పు 
తితుపకీల తీగవారె 
ఆకాశాన కూయ ౧ సె 


tiny / 
పర్వతాన వందు పండె (చం|దుడు) 


జట జాపి చా Pa కా వ్‌ గ my టో చి bes oa 
చం[దుడక్కడా జన్మిస్తాడు; ఆ వెన్నెల అగ ఎక్క_డెక్క_డికొ వారు 
తుంటుంది. నిజానికడ ఆకాశాన కాసిన కాయ, అస్తమయికాలానికది ఆనా దిపై 
పండువలె అవుతుంది. వపండురూపం హెొందిన తరాం్రత ఆందరేమవుతారో చం|దుడు 


పదార్హం విళరవ్యా జి, వానవదుని భావన కూడా 


పొడుపు కథల ఛాయలున్న ప్‌ (కింది తుమ్మెద వదం ఓకటి చారి[తక 


నవలివతో కనిపిస్తోంది. 


* ఆకులేని తీగ తుమ్మెదా: పూట 
రెకులేని పూవు తుమ్మెదా 
జోకతో విరిసేను తుమ్మెదా నీ 
రాకకై చూసేను తుమ్మెదా 


దీనికి తాలి ఇర కార్థమిలా ఉంది. 
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అకులేని తీగ యేమిటి? 


జ : అనితర సాధ్యమైన మానవ శరీరం ఆది 
[వ వ రేకులేని పువ్వు! 

జ ౨ జీవాత్మ 

1వ: మరి ల ర? 


దీనికి శృంగారార్థమ్‌లా ఉంది. “ఆకులేని తీగ, ఆతివమై3గ రేసలేని పూవు 
రేవెల్లులాంటి సొగసు, జోకతో వింయడం చోద్యంగా వలచడం, కమ్మ చెలికాడే 
తుమ్మెద, రమ్మని పిలుచుటే చేకొ మ్మని మశనమ్ములే నమ్ము టే. ఇడే దాటలోని 
భావం.” *ే 
ఎగంటి వాం వచన రచ న్లో కొన్ని ఇటువంటి తుమ్మెద పదాలు 
కనిపిస్తున్నాయి, మర్మాకవిత్యం =ాయలోకి వచ్చే ఇటువంటి వదాలు జానపదుల 


నొళ్ళ నానుతూ అనేక విధాలుగా వా రలు. ఇండ సమా ఏ2, మాతృకో ఏది పుతికొ 


గుడి ంచలేని దశళు వచ్చింది. 


వలీ 


* లలో యే Praia 
చన్నులని ఆావాతు 
అడ గ్రా లో ఠి 
-ఎంఎంలతనసి వాడు అండె 


త్య లు 
యం స లొ, లాను కాం =? re: 
ఎ హైదాయం దూాటుటతి } (వాన ) 


వతే ఆవు; ఆమె వర్షిస్తాంది. ఆ దేవతకు స,నాలులేవు. ఆపాలను 
పిండే వానికి చేతులు రసు. భూమి మీద ఆగ్ని అదు; కాని వాలు కాగుతున్నాయి,. 
భూమికి నోరులేదు. ఆబాల ఆ 

పోయిన మహార్థాన్ని అద్దంలో పట్టి చూపాడు జానపదుడు. 


పాలను తాగుతోంది. ఆ కాశమంతా అల్లుకు 


కాంతదర్శులైన మహర్షులు భావించిన విశ్వవిశా లాలై_ న ఉవనీషద్‌ 
భావనలకు, వసుధై వ కుటుంబాదర్శానికైై కలలుగన్న (పాచీనార్వా చిన. పాక్చశ్చిమ 


చ 








పండరంగుని (పతిజ్ఞ, పు: 168-169 
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మేధావుల రచనలకు, జానపదులతా(_త్తి్యళ విచానం ఎంతనూ[ తం తీసి పోయేది 


కాదు. శబ్ద సంగ్టారాన్నె మించిన అర్జసంస్కారంతో జానపదుల తాత్త్విక 


వ ళ్‌ సే 
_పహేళికలు ఎవ్యాలై భవ్యారైె. అందరిని ఆలోచనా విహంగాలుగా 
వ వ తా సనో ¥ బావి ఆగ్‌ Ug త్‌ అలీ స ఖ్‌ 
చేసెస్తున్నాయి. a కోక [వ పూచి భలము అటువంటి ఏహాంగ స్‌, బాం చేద్దాం. 


PI TE భక సంబంధులు 


మంచికి [ప్రలవ అయిన చె వాన్ని నారి 
ఈ ధ్యానానికి ఎనో సోపానాలుంటాయి. జీవుసివో దెపీ 

జ Of Caren 

జబ్బ జ్యూ ల పాను శ్‌ త 

ఆది తలువదు. భక్‌, దాషరా బీడు తనలోని ద వీ గుణా? ఏర సాడు. ఆహాంకార' 
నుమకార వస్టతుడవతాడు. సమవ్యాన్ని ఆచరణలో పెడతాడు. త 
పరులూ ఆనే భేదభావం విడిచి ఆందరొక్కటనే మానసిక స్థితిని పొందుతాడు. 
అమృత పుతు;డైన చూనవుసలొని డెఎస 

జ కి అ ఇ 
నిమిత్త మ భక్షి ఆవిర్భవించింది. బకితత్ర్యానికి సంబంధించిన సాహితఎమెంతో 


జ 
పుట్షిందచె. 
కం 


అద్ర జానపద ౧హిత్యంలో పకి 3 సంజంధించిన గాయాలు, వచ 

గేయవచనాఎ ఎన్నో కనవిస్తున్నాయి. పొడుపు కథల్లొ పటిష్టమైన భక్షితత్వ్వం 

వూ! Ca (=) ఆంత ఎత ఖు 

కనిపించదు Si పొడు సల్ల మాతం దైె_వాగ్ని స్కరించడయా ఇదా 
చిహ్నాల్ని తలంచడయోా గమని”ం. అంత మా తాని ఆవి భో 

కాన పడు భక వావ సంభృతులనడాగికి ఆప సిదర్శనాలవుతాయి. ఈశిర్ధిక 


(కింద ఆలాంటివి కొన్ని ఉదాహరిసాను. 
ఇ ఇంతంత గుడి గాదు 
ఈశ్య రుని గడి గాదు 
కంచు గో వము గాటు 


కదినించద రాడు (ఆకాళం) 


ఆకాశం శూన్యం . ఆది ఎవరికి నిలయమని ఎలా చెప్పగలం. ఎక్కడ 
నూనవుడుంటాడో అక్కడో ఈక ఇరుశుంటానశు, లేనిది ఉన్నట్టు కనిపిసోంది. 


వలి 


ఆది యెంత ఉంది! ఇంతా ఆంతా చేదు; ఎంతో ఉంది. ఆందుకే కదలించూదనే 
సత్యాన్ని పలకడం. ఈ పొడుపు కథలోని కూర్పును పఠిశిలిస్తే ఇదికూడా 
జానపదుల తత్త్యమె ఆనిపిస్తుం ది. 
* పచ్చ పచ్చని దదే 

పసుప్పూసుకునే దడే 

దేశం తిరిగే దే 

దేవుని పక్కల పండేదకే (బంతిపువ్వు) 

మనిషి అలంకార [(పియకాంన్ని యన దాంరా తీర్చుకొంటున్నా డు. 
కొందరు టై _వాన్ని ఆలంకొార [పియునిగాచేకా దు. పూలరంగనిగా మార్చారు. ఆందు 
వల్లనే బంతి పువ్వుపె పుట్టిన ఈ బాడుపు కథలోని చివరి పాదం వల్ల భగవంతుని 
భోగ _పియతాంన్నే జానవదుడు హపడం జరిగింది. భగవతత, గిం ఆందువల్ల 
సామాన్య మానవునికి కూడా అర్థమయి మెంట్లు కథా రూపక [ప్రచారం జరిగింది. 
విద్యాగంధ శూన్యుడైన we దై వీపణాలు తెవిశాయి; ఆ నురీ గుణాలు 
ఆర్థమయ్యాయి, ఆ కార ణాన్నే రై వానికి తన సర్యస్వం ఆర్బణ చేసుకొనేట్టి, 
లేదా తృణమో పణమో సమవృంచుకొనట్టి మానసిక స్థితికి మనిషి వచ్చాడు. 
శానవదుడేమో తోటలో పూచిన ఐబంతిపూవళే విశ్వజన నసీనతను ఆపాదించాడు 
జ దీరో సన్నాసి 
నిండ విభూతి 

తులకు శంఖ చ,కాలు 
నెత్తిన దదాకలు (ఆముదం చట్టు) 


రుక్‌ 


చో 


నీపె ? 
కాం 
సే 


చూ 


ళు 
వంటి డై వీతత్రాన్ని _వచారం జేయడానికి కొందరు నన్యాస జీవనం 


చేపట్టారు. నిరలంక్కతులై గిరాడంబరులై :ంచరిస్తూ సమాజాన్ని దై దై ఏతత్తంం 
ద్యారా ఏకసూూూ తాన బంధించడానికి వారు యత్న ంచేశారు. అటువంటి సన్యాసులను 
ఆముదం చెట్టుకు సంకెతించారు. భగవంతునిపై భగవద్భకులపై జానపదుల 
విశ్వాసం ఆచంచలమయింగి. 


ఈ గుడి వెనుక నల్లన 


వ 


గసడిలోన తెల్లన (కొబ్బరికుడుక ) 


ణ్‌ గుడిచుటు నలన 
ఆపి: రా 
గుడిలో తెలన (ఆన్నంకుండ) 
TT 
న గపకినిండ నిప్పులు 
గుడికి తాళం (దానిమ్మవండు) 
లీ 


గుడివెనుక తెల్లన (ఇలాచి) 


ఇటువంటివి భక్తి సంబంధులై న పొడుపుకథలు ఆన రేమనిమొద టే బపవ్పడం 
అదిగింది? కొద్ద ఆ చాయలున్నాయి, జానవదుని హృదయంలో బై వానికి సంబం 
mre ఆ 


ఉంచిన ధై_వచిహ్నాలర సంబంధించిన కొన్నీ క ల్పనలున్నా ఒం. అటువంటి కలా 


లు ప ణన 
నల్ని ఈ (పహే 


కశవలం అటు 


మ్‌ 
34} 
క్‌ 
ty 
6 
4 
1 
eA 
జన 
క 
న్నీ 
Lr 
రు 
6 
tl 
ట్ర 


మొత ంమీద శానవదుని తారి క గేవనంలో కర +శాన భకి నూరాలకు 
pr] అలో చో a 


ఆత్యంత _పాధాన్యముండి. జానపద తాత్త్విక [వ హేళికలు ఆధికంగా లభించ 
టె 


ద్వారా (వచారమవుతుంది. ముక్తకాల వంటి పొడుపుకథా పద్దతులు భక్తికి వాహ 


రాలు కాజాలవు. తాల్సి్విక వివ యాల్ని ఆందిఠచ లేవు. ఒకొ_క్క. భావన ఒక్కొ_క్క.. 
రీతిగా ఊంటుం3 ఆ భావనల్ని య రీతుల్లో చెప్పడమే మంచి 


( 


కథల బాయలున్న ఎన్నో గయాలు, 

పరిశోధకులు మర్మ కవిత్యమంటున్నారు. 
కలో 

పొడుపు రవా లత ణాల్లో మార్మకతృం ఒకటి. అందువల్ల అస్పష్ట [పహేళికలన 


ఎ=ర్‌ఎరి : అస్పష్ట (పహేళికలు 


దూర తీరాల్లో, విశాల గగనంలో, దూరపు కొండల్లో, లోతైన లోయల్లో, 
అన అత సము[దంలో ఉన్న ఏ వస్తువయినా, ఏ [పాణి అయినా ఎక్కడో పుడమి 
మూలల్లో నిలబడి చూచేవారికి స్పష్టంగా కినిపెంచదు. చూపు మందగిస్తే చిత్రం 
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సరిగాచూడలేరు: బుద్ధిని మాంద్యం ఆవపిస్తే ఆలోచన సరిగా చేయలేరు. 
దేహం బలహీనమైన పుడు శారీరక కార్య [కమాల్లో సరిగా పాల్గొ డడ, అనగా 
స్పష్టాలోచనలు, స్పష్ట వ వ్యక్తి కరణలు, స్పష్టదర్శవాలు కవనిలో లెకహోవడం 
అశేదొకటి ఉంటుందని సున ఎష్ట్షవుతుండి. 


{fp 


ఒక ఆలోచన నకగా రూపం ధరించదు. అవ్వుడు ఆ భావన మనస్సులో 

బొమ్మ గట్టలెదని అంటాం. కాగితం మీద కొన్ని 'రేఖలుంటాయి. అవి గజి ౨జిగా 
ఉన్నట్రనిపిస్తుంది; ఆ గీతలు ఒక అ౨ర్ధస్తూన్నని ఇవ్వ లేదని ఆలటాం; గిచిన 
వారే చెప్పాలంటాం. ఒక నటుడు రంగస్థలం మీద హావభావాల్ని _వదర్శినా నాడు, 
కాని భావ పకటన ముఖంపె సరిగా కనిషంచదు. ఆవుడు నటన భావస్కూ ES 


pn] 


3 


ఆర్థం ఆవగతంకాదు. రచనలో పొందక తెదంటాం. ఇలా ఎందుకంటున్నాం! 
ఆలోచనలో, రేఖా చి తంలో, నటనలో, రచనతో ఎదో కొరత ఉంది. ఆళోవం 
కారణంగా అందులో ఆప్పష్టత ఉందని రూడి వడుతుంచి, 


ఇవ్య లేదనే అంటాం. ఒక రచయుత ఏదో వాశాశు. వద దాలన్నీ, తెలిసినవే; కాని 


శరీరంలో కొన్ని భాగాలుంటవు ఆయినా మనిషే అంటున్నాం. వృశానికి 
కొన్ని కొమ్మలు రేవ. ఆయినా చెక్తు అంటున్నాం. గృహం ఒక భాగం కూలింది, 
ఆయినా గృహమే ఆంటున్నాం. ఎంత అలా అంటున్నా మరొక విధంగా 
పిలుస్తున్నాం. మనిషిని కుంటి మనిసి ఆని, వృతాన్ని మొండి చట్టు అని, 
గృహాన్నీ శిథిల గృహమని. 


ఆవే విధంగా జానపదుల పొడుపు కథలో అరసూ+6 ని ఇచే+,వేవో కొన్ని 
ర రు apes ల 
లోపించడం వల్రనో, తోసించి ఉండడంకూడా ఒక [ప్రధాన లక్ష ణమని 


భావించడం వల్లనో ఆస్పష్షత కొట్టవచ్చినట్లు కొనిపిసోంది ఈ అస్పష్టత జానపద 
సాహిత్యంలోని పారమార్థిక గయాల్లో అతివెలంగా ఉండి. విమర్శకులు ఇటువంటి 
వాటిని మర్మకవిత్యమంటున్నా రు వ కఈః మార్మిక కవిత్వ తత్త్వాల ఆర్థం బోధపడ 
కున్నా, గూథార్థాలు తెలియకున్నా, జానపదులు ఆ బరువు సొమ్ముల్ని వేసుకొని 
ఆలవాటు చేసుకొన్నారని అన్నారు. జానపదుళల్లో తాము చెడిన వాటి కే 
1, తెలుగు జానపద గేయ సాహిత్యము, పు : 894 
తెలుగులో కొత్త వెలుగులు-పు : 171 


2. తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు, పు : 89 
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ముఖ్యంగా తాత్త్విక సబంధులై న వాటికి ఆర్థ వివరణం చేయలేక పోతున్నారు. 
అవే అన్పషాలనదగిన పొడుపు కథలయ్యాయి. ఇవి ఏ తత్తాలనుండో జారిపడ్డ 
తునకలుగావచ్చు. వీటిలో కొన్నిటికి అర్దం కుహనా కృతకంగా ఉంటుంది; 


గుంజి గుంజి లాగినట్టుంటుంది. 


జానపదులు ఒకడి తర్వాత ఒకరు వదాలు పాడారు, నా పండ్తు 


q 


జో లే! ౮ ఎప ణ్‌ తది ల్‌ 
స్తున్నాయి. నను పాడలేనని ఒకడన్నాడు. మరొకడు హేళన చేసున్నాడు. 


కు జ ల్‌ జీ ఎ అయే Pa లౌ లీ చ” 
పదం పాడలిని పీకు తిండి పోతంటుగా?* డు. అందుకే వపకొిడాగనికి పండుటాకులు 


Gh 


. ఈ మర్మం ఒకటి తప్ప 
౦ విడెంలోకి, నిలువుటద్దం 
అందం చూచుకోవడానికి, గొజెపోతు కూరకు, బియ్యం అన్నానికి. వల్ల ఆంటే 


తండి ఆంటున్నా డు వండుటాకులు ఆంటే పక్కబట్ట 
మిగిలినవన్నీ సాధార జార్ధాలె. నీటు వంటకు, నున 


దాదాపు ఎనుబఏ కిడోంు. క్వి ంటాళ్ల పద్దతి రాకపూర గం శానపదులు ఈ తూకానికి 
ఆలవాటుపడి ఉన్నారు. ఇప్పటికిని క్వింటాల్‌ ను ఆలంగాణాలోని కొన్ని చోట్ల 'పల్లా' 
ఆనేపిలుస్తున్నారు. కాం కిం0ట పల్లాాన్న ఇర వై కిలోలు ఎక్కువగా ఉలిటుంది. 
ఈ పొదుపు కథకు వితుపు తిండిపోతన శానవదులంటారు. “తిండిపోతు, నిద్దుర 


—_ ఫ్‌. నో ణ్‌ 5 mn] , జ వ 
మొద్దు, సోగ్గాడు” అని ఏ పెర పిలిస్తే ఏంగాని (పహేళిక సమ్మగత ఇందులో 


కా ” Pa ఠ్ధ 
లోపించింది, వ తమునగంలో వదం పాడలేని వాసికి తగిన “కాసి చేదా 
ap par) (6) 
మనే ఉద్దేశం కూడా దేమో! పొడుపు కథల కాయలు మాత ఉండి ఆర్థ 
వివరణకు అందని దిగని అన ష్ష పహౌళిక అనడం ఉకిగింది. 
జః మూడు మూరల బాఎతోన 
ఆరు కన్నుల చేవ పుపె 
శ 


మూలా తిరిగి గాలామెయ్యారో! 
ఏ జానపద తాత్విక గేయకర ఒడినుండి ఈ వదం చాంందో! మోటగొల్లె 


గి 


నపవదుని నోట వడింది. ఆర్థం ౪ ఆఅంతూబొం౭తూ చిక్కదు. మూడు మూరల డాబ 


దుని 
అం టే (త్రిగుణాత్మకుడై నమానవుడని,ఆరు కన్నుల చేపఆఅటె లోనిఆరిషడ్వర్షాలస్‌ 


గాలమేయడం ఆంపే వాణిని అరికట్టడం ఆస, మొత్తంమిద ఆరిషద గాల 
ఆరివట్టడం అని విడుపు. అతుకుల చెంతవఠత అర్ధ 
అనంతృప్తె. ఆందువర్లనే ఈ కోవకు చెందిన పొడుపు వథల్న ఇది చర్చడం 


జరిగిం టి ల 


తూర్పున సూర్యుడు ఉదయించాడని (పధమ పాదానికర్టం. ఆ తర్వాత 


ఆర్థమేం బో బోధపడదు. ఇది కూడా ఏదో ఒక తాత్త్విక గయాంక మైజండాలి. 


జే రి 


తెలంగాణా చూటపాటకూ - ర్యాల పదానికీ, రాయలసీమ కపిల పాటలకూ 
ఇదే లయ ఉంటుంది. పంచ భూతాత్మకమెన తన దేహాన్ని on 
శ 


చేయడానికి గోపిక పోయింది. ఆ దేహం పువ్పమాలికెగా మారింది. విశ్వంలోని 
* శ = చ ల్‌ 
పంచభూలాళ్లైి ఈ దెహి కలిసి పోయిండి. పదం ఆంత రార్థం ఇల ఉండ వచ్చు. 
కాని జానపదుని వంతు వొడవడం మా!తవ.! 


లో 
స 

లీ 
ల్‌ 

న్‌ 
[69 


పోతులూరి ఎర (బహ్మం తత్వాలు ఆం థదెశంలో బంక in 
జ [a సచ్‌ ఇర జీ ఇ sk 
పొందాయి. వారితత్తాల్లో అ సృష్ట పహేశికల కోవలోకి వచ్చేవి న షై ఉన్నాయి. 


అవే రు ఒం 


pr] 


క్ష కారు చేతులుచెసి వాడు కడవ ముంత చేతబట్టి 
నిండు బావి నిళ్చన్ని వెకడె ముంచెనూ. . *" 





1. కాలజ్ఞాన తత్త ఇములు 
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bids మీద రెండు పుట్టలు గలవు తెలుసుకొండి 
ఆ పుట్టలో రెండు పెను బాములున్నవి పట్టుకొండి me 


..““మేఘములేనిది వర్షమున్న ది మేకలనై_దు మేపుచున్న ది 


Cad 


మేఫఘములోపల మేయుచున్న ది మేలిమైన వై భోగమున్న ది... 


యాగంటి ప. తత్తాాలు జానపదులు వుక్కిట పట్టారు, వార 
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కాశిలోను కాయ గాసెరా-యాగంటి లింగా 
ప 


పర్యతానా వ పండు వండేరా ..”౨ 


.... “గండు పిల్లి లోకమెల్లగారవించి యేలగాను 
కొండ యెలుక లొక్కరొండు! కొలువు చేసేరా! 
ఆండబాయక చిలుకలై దు! అరిదిగొాచుచుండగాను 


వండుకోతులొక రెండు! | ; పహంతిరిగేరా!”* 


యాగంటి వారి శిఘ్యలుగా [పచారంలో ఉన్న నంజయ్య పలికిన 
తత్ర్యాల్లోనూ ఇవే గుణాలున్నాయి. 


“ఊరి వడమట నొక్క. పాములేని పుట్ట 
లోన వూర పిచ్చుకంట, 

ట్టమీద నొక్క యూసర వెల్లి యట 
ట్టిడేసి వెన్న మెక్కునటన్నా ....” 


గీ 


రు 
లట 
డ్రై 


న్‌ 


రి 


ఘంటయ్య కూడా ఏర (బ్రహ్మం నిమ్మ డనే ఆంటారు. ఆతని తత్రాాల్లోనూ 
అస్స్పష్టాలెన పొడుపు కథల గుణాలు ఎడనెడ కనిపిస్తున్నాయి. 
..."చీమదోమ కూడుకొని మిద్దెలు మేడలు గ్టెరా 
మిద్దె మీద కన్నె పడుచు పెద్ద కూత పెపైరా 
మూగవాడు వేదమెల్డ మొదటి నుండి చదివెరా....”* 
1,2,8, 4, 5, 6, కాలజ్ఞాన తత్త్వములు 
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హాహిత్యం మీద వాం 
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శ్రీ నేదునూరి గంగాధరం గారిని. 
“కానరాని ఆడవిలోనా విత్తులేకా బట్టు పూజై 
కొమ్మల హాస బెట్టు మీవనూ శక్క్యులసి పత్ని ప్రకా 
“మూడు రెండును కలిసి యారోమేడ సౌధము నందుయుండే 
చేడియతో జత గూడిరి | బహ్మజుడ బెలియటకు”* 


అ ఏద్యా కేఖరుల చేకరణగా శ్రీహరి ఆదిశేమపు ఉదాహరించినది 
..గొథై యొక ్కటి అయిదుపులులను కొట్టినెత్తురు (తాగరా 
చిత్త చెటున జాజి పూవులు శ్రీకరముగ పూవెరా”ి? 


ఆచార్య బి. రామరాజు సే కరణలోనివి 
కక హూ గ్రాయొక్కాటి యుండెరా కుక్కలను యగదోళరా 
చిక్కు లేకను చీమమరరిని నిక్కముగ దిగ మింగెరా--- 1 


“బండమీద టైరు ఆలికి - గుంజలేని వందిరేసీ 
కాళులేని వాన్ని కావలుం చేరా 

C9 
దీని గాలిన మాయా తెలిసితే పంపూర్ణమాయెరా::: క్‌ 


ఆచార్య తూమాటి దొణప్ప సేకరణ 
“.శరువ్రలో రెండు చేపా షిల్పలు- సెలుక్కు_మాని సెలకంగా 
గడ్డన వుండె గుడ్డీకొంగా-ముద్దుబెడ తాను రమ్మనగా 
కుంటలో రెండూ తోకాక క పవ్పలు కుణిసి కుణిసి కులుకం 
పుట్టరా 3 ఉండే నాగుంబాము పొవ్పులు "పెడతాను = 
మేకాపిల్లలు మేళం బట్టుకి' యాడికి సంతకు జోవంగా 
తోడేల్నాతుడు దొ దో వకడ్డ మొచ్చి పెండ్రికి రమ్మని మిలువంగా 
గుమ్మకింద రెండు పంది కొక్కులు కడుపూ నొస్తాదనంగా 
మంచం కింద బావిరిగాడు మంతరిసాను రమ్మనగా*-*6 


. _మిన్నేరు-పు : 447 9. మిన్నేరు-పు 826 


క్రీ. 


జానపద గేయవాజ్యయ పరిచయము-పు : 241 


శీ ర్‌ జాన పదగేయసాహిత్యము-పు : 414 


6, 


తెలుగులో కొత్త వెలుగులు-పు ; 172 


వ4గ్‌ 


డా! యెొల్బ్దండ రఘమా రెడ్డి 'సేకరణలోనివి 


తూరు? డేరాన తుంగ మసుగలోన 


(1 అమ-ము ఈ కప్ప అయిదు పాములు మింగ 
ore 
ఖ్‌ rE న్నా we ల చ్చి 
రెలుసుకొడా్నా ఆలుసుకొ 


ఇటువంటి అస్పమ్ష తాత్త్విక గేయాల్ని పాడినవారు, పాటల గట్టిన వారు, 
సేకరణ చేసిన వాత జానపద సాహిత్యానికి ఎనలేని సేవచేశార నాలి. జానపదులూ 
తదితరులూ వీటిలో ఆంతరార్జాలున్నాయని అంటున్నారు. చూస్తే ఉన్న ప్రే అని 
పిస్తుంది, పరిశీలిస్తే ఎంతో కొంత ఊహకు ఆంది వస్తుంది. కాని ఆ వచ్చింది 
అసమ్మగం - అస్పష్టం. కాబరే “ఆవున్న మర్మం మటుకు మన వూహాకి ఆంది 
రాదు” అన్నారు శ్రీ దొణప్ప. “తత్త్వ్యములందు మర్మకవిత్వముండును. 
ఆది తెలిసికొనుట మహాక కష్టము... యూ కల్పనా తత క ్రములన్ని యు బూటకములేయని 
భావింప దొడగితిని"”* ఆన్నారు శ్రీ బి. రామూజు, కొన్ని తతా ల ఆర్థం 
బోధపడదు” * అన్నారు ఖీ ఆర్వీ యస్‌ సుందరం. “తత్త్వము ఆనుభ వము 
మీద గడించుకో దగినడే గాని కేవలము శాస్త్రహరనము వలన గాదని, పల్షియల 
తత్త్వమును బట్టి ఆలియనగును. ఒక్కొక్క పట్టున వారి తత్వ మును వఏడమర చ 
చెప్పుట కష్టమగు చుండును" అన్నారు శ్రీ యెబ్దండ రఘుమా రెడ్డి. 


ఈ తత్ర్వాలపైన _పాజ్జుల (పామాణిక వాక్యాలు చదివిన తర్వాత, వాటినీ 
పొడుపు కథల్ని బేరీజు వేసి చూచిన తర్వాత, అస్పష్ట [ప హేళికలుగా లువ 
. పల్లె పదాలలో (పడవా జీవనము-పు : 194 

పలైపదాలరో (వజా జీవనము-పు : 17 
తెలుగులో కొత వెలుగులు-పు : 171 
జానవదగేయ సాహిత్యము-పు : 887 
తెలుగు-కన్న డ జాన పదగెయాలు- - : 89 
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పిస్తుంది. ఇంతకు మించిన మరేవస్తువుకూడా భూతకబిని ఒక్కతాటిపై నడి బట్టిది 
ఇంతవరకు (పతి పాడితం కాచేదు. ఆత్మ సిద్ధాంతం పారమార్ధిక తత్త మని 
వక్కకు [తోయబడింది గాని (పాపంచిక వ్యవహారాల్లో సర్వే సర్వ [త వ్యాపించ 


వలసింది శ 


నూ 
వ్యక్ని భావననూ తెలిపేడిగా స్థిరపడింది. లౌకిక (గంశాలన్నిట్లోనూ ఆచి అవే 


ళు 
[వసక్తమయింది. ఆధునిక సాహిత్య ౦లో భావకవిత్వ మంతా ఆత్మా శయ 


వరమెందే అవే సిరికి వచ్చింది. ఆత్మా [శయమైందంతా కేవలం వంకి మా తై ప్‌ 
లా తు §, pas 2-9 కా 
కావనే అనే విశ్వాసం ఎర్బుడిషపేయింది. (వాపంచిక వ్యవహార క ల్లోలిన 


శ్‌ 


కల్టోలాలకు (పచలితమయ్యే మనిషి భావనల్లో కేవలం ఆత్మాశయమే గాక, 
[పాపంచికానుభవాలు , వ్యకి గతానుభూతులు, సరళ తరళ సుందరాలై, మనోజ్ఞ 
మాధఏీలతా మంజదులె బహిర్గతమవుతాయి. అభావ జాలమంతా ఏదో ఒక 
పాాతపై రుద్దబడక తనఎగా ఉత్తమపురువల్లో |పకటెతమవుతాయి అటువంటి 
తలంపులన్నీ ఆత్మాశయ సంబంధులని భావించడం జరుగుతుంది. 


జానపద సాహిత్యంలో ఆత్మాాశయత ఉన్న గేయాలు, వచనాలు, 
పొడుపు కధలు ఎన్నో ఉన్నాయి. ఆవి వ్యకి సంబంధుచే ఆయినా, వ్యకి 
సామాజిక శరీరంలో ఆవిభాజ్యమైన అవయవం అయినందువల్ల సమాజిక 
పరంగా వ్యాఖ్యానిత మ యూయి. వాటిలో కొన్ని 'కేవఐం ఆత్మ సంబం భులె ఆయినా 
విశ్వాత్మలో సామాజికాత్మ, వ్యకి ఆత్మ ఒక అంశమే కాబటి ఆ విధంగా 
చెప్పడంలో ఆసామంజస్య మేమీ కనిపించడం లేసు. 


హపూర్య మే వివరిలవ బడ్డ జానపదుల పొడుపు కథల్లో సంవాదాత్య కాలే న 
వాటిలోను, _వక్నోతృర రూహెలైన  వాంలోనూ ఎడదరోపొరల్లోని తీయని 


లం <6 స్‌ వో జ ~ న ఇ చి 
ఊహలున్నాయి పొవ్వాక నలుసు మంట సుట్టాప సుట్టుషుంట- ఇంగలం కొసదం 
ఎస ఆ ఆలి ము 99 ల్‌ లా 
ననుప్రోతుంచిరో" ఆని కృషి వలుడు పాడినప్పుడూ, “కుండాను మూసి పెట్టి 


కుంపాటి గప్పి పెట్టి దీపాన్ని కొంసుతోటి-ఇసిరుంటిరోో. అని జానవద గృ పాణి 
మకోమోదంతో మర్మం ఎప్పి చెప్పినవ్వుకూ ఆత్సా _డయతే భాసిస్తుంన. జాన 
పదుల ఆత్మాశయ (వహేళిర్లో ఖావకచత్యంలోని ఎ మణీయ త, నిగూఢ 
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పవాచికాలా డప్పుడు, ముచ్చటించేవ్పుడు, మురిపాల a! కులికెప్పుడు, 
బడిలో-గుడిలో, మనసో *_మాన్యంలో, మోట బావిదగ్గర, కె ట గోడ పక్క-న, 
రచ్చకట్టు మీద, పొలం గట్టు మీద, కంచె చేని చాటున, మంచెకొప్పు మాటున, 
బావిలో, చెరువులో, నదిలో, చెట్టుపె, గట్టుపె, గుట్టపై, ఇంటి వసారాల్లో, పెంట 
కువ ప్పల్లో, పంట కళ్లాల్లో, పరువాల పడకల్లో .. ఇక్కడా అక్కడా అనిగాక ఎద 
ఎద కలిసిన [పతి (ప్రదేశంలో పొడవబడుతుంది; ముడి విడువబడుతుంది. 


ఇలాంటి పొడుపుకథలు పొడవడం సులభమే, కాని విప్పడమె కష్టం. 
పొడవడోనికీ ఆరనిమిషం చాలు; విప్పడానికి ఆర గంట కావాలి. 
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3.1 : ఉత్పత్తి 


అడోపాఠళాల మెదానం. జారికలాడి యాడి అలసి హోయారు. గుంపుగా 

ఓ చొట కూచున్నా రు. ఆయాసం కారణంగా వాది వఎడతగెగసి పడుతున్నాం... 
aw హాం క్‌ 2 ఇర హా బి టి మె షె అగ్ని సా En 

రు ఆమ్మాయి నెత్తి నుండి బు ద లు యై వెలిని ౨ యుదంఎ ఈ పుటుక్కున త్‌ స 
ఫసోశోయింది. ఆ జాలికకా చిన్న గాయమయుంచి. ఆమా 


చూశారు. ఓ బారిక పకవహ నచఎంంది ఆ ఎ ఇ - 
ఏ శ్ర న్‌ న 
స్మృతులు తైతక్క_రాడాయి. ఆంత ఆ అమ్మాయి చవ్వ్చుతూనె “పుటుక్కు జర 
న్‌ 
జర, డుబుక్కు; మొ ఆన్నది. 
ఒక్క నారికాదు; ౮ఇంను మూడు న. అంటూనే నవ్వుతు 
న్నది; నవ్వుతూనే అంటున్న డి. కధథన్మలితో తింగిన వారానహ్హ గక నవు- 


కలిపారు కొందరు me మునిగారు; మరికొందరు (ప్రశ్నార్థక ముఖ 
లయ్యారు ఈ తతంగంరో ఆశరపానం రేకెత్తి న కొందరు పిన్ను విడిగిండానిక on 
మీ విరుగుజాటే బాధాకరంగా ఉందన్నారు. 


“నవ్వుతూన్న ఓ ఆమాాయిసని “*చాలా?లేవే అంటూ మరో ఆమా-* యి 
lap) చు 
మాచేరితో వెడిచంవ 
“నన్ను మోచేతితో apie ఏనా వౌ ....... ఆయితే న పొటు పుకథ పౌడుసాన యం 


వెవుకో[ి అందా అమ్మాయి. 


Ca] 


“సరే నలె” ఆన్నారందరు. 


ది 


ఆ ఆమ్మాయి మదోసాది “పుటుక్కు, జరజర, డుబుకర్కాః ము ఆంచి. 


ఆ కథ తరలిపిన బాలవికలెకం ద్దరు వ వేము ముడి విప్వుతాం అన్నారు ౬ 
యు ఒప్వుక్‌ "లదు. “ఒన్ను వంగ ఏడుస్తున్న పెళ్లయినా చెప్పాలి, లేదా 


ఇద్దరూ చేయెత్తి మొక్కారు. 


ఆ అమ్మాయి పెటలిసి నడుంచ ఒక్క, గళం సవ ౦చుకొని మ్‌ 
కథకు విడుపు పారంభించఛింది. 
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“అనగనగా ఓ ఊరు. ఆ ఊళ్లో పూంల్లు. ఆయింటి చూట్టూరా చక్కని 
చక్కని కూరగాయల ముక్కలు, ఆమొక్క_ల మధ్యమధ్య చిక్కు డు పందిళ్లు, పొట్ల 
తీగలు, బీర లీగలు, ఆ యింటి పె కప్పుపె పచ్చని గుమ్మడి తీగ, పప్పునిండ 
గుమ్మడి ఆకులు. చిలుక ప అర నిగనిగ లాడుతో న్న గుడిసె. ఆకుల మధ్యమధ్య 


పసుపు పచ్చని గుమ్మడి పూలు. 


ఆయిల్లో పేద రైతుడి. అతనికో మేర ఉంది. దాని నెప్పుడూ గుడిసె 
తలుపుకే కట్టి వేసారు. ఆ మేక కడుపునిండా తిన్నది; హాయిగా నెమరు వేస్తూ 
లో a ర 
ఉన్న ది; నిలబడే ఉన్నది. 
గుడిసు మీద ఆకుర్శ న య. అవ అటూ ఆటూ వరుగత్తు 
తున్నాయి. రీ ఎలుక పెద్ద గుమ్మ డిపండు కాడకొరికింది. కొండల్న పిండిగొక్తు 
ప క అన ద కా జ్య 1 
ఎలుక రు గుమ్మడి వందా అకారం. పక్కా 


ఇంకేం! కాడ “పుటుక్కున కగింది. గుడిసె మీన్నుండి గుమ్మడి పండు 
“జరజర” జారింది. నెమరు వేస్తున్న మేకమిద 'డుబుక్కున' పడింది. హఠాత్సం 


Cal 


యటనం! మెక ఆదురుకుంది “మె” ఆంది, 


9. 4 


ఆ అమ్మాయి యి వితుపు ఆదింఏ. అందరిదికు క్కు చూసి గలగలా నవ్వింది. 


అందరూ పుటుక్కు, జరజర, డుబుక్కు, మి ఆంటూ నవ్వారు. 


ఆ నవ్వుల తళత్తళలు ఇంటింటా మ. మ, వీధుల్లో కాంతిని 
నింపాయి. ఈ కథ ఆ నగరం రాజు చెవిలో దూడిం రాజు పండితుల్ని అడి 


గాడు. శబ్దార్ధాలు మా్యతమె తెలిసిన వండితులకిద తలకు మించిన కార్య మైంది. 
ఇది ఏదో సంఘటనకు ముడి అనుకున్నారు. ఆ చిక్కుముడి విప్పితే గాని దీని 
ఆర్థం తేలదనుకున్నారు. అందుకే రాజును వారం రోజుల గశువడిగారు. పండితు 
లందరూ జనపదాల ఏ పడ్డారు. శబ్హాయ తెలుసు; శు బ్దార్థాలు తెలుసు; కాని జరిగిన 
సంఘటనేంటో తెలువదు. మొత్త ంమీద జనహృదయ we చేసి సాధించారు. 


కొండను తవ్వి ఎలుక పట్టారన్న సామెత ఎలాంటిదైనా ఆంత [తవ్వితే గాని 
ఇంత దొరకదు మరి! ఇంత దొ ారకేనవ్వడు అంత ఆర్థమవుతుంది మరి! 


ఇలాంటి కథాత్మక (పహేళికలకు జన హృదయ మొక్కటే నిలయంకాదు. 
మార్గ దేశీ సాహిత్యాలు నిలయాలై_ ఆ రండూ తెలుగు పొతుపుక కథల్ని పోషించాయి. 
వేధ 'బుక్కుల్లో ఉతనిషన్మం[త్రాల్లో పొథుపు కథలున్నాయి. 
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బృహదారణృకంలోనిడిగా బహుళ పచారంలో ఉన్న “దదదో అథ 


అచ్చంగా వొడుపుకథే. ఇడి పౌరాణికులు, హరికథా కారులు ఉదాహరిస్తుంటారు. 


“దేవతలు రాక్షసులు మానవ్వలు వజాపకికి 2?మ్యులై, నియ న 
వ్యవహరించారు. వారి ఆధ్యయనం పూ 

ముందు ఉపదేశార్థం (పజాపతి ముందు నిలిచారు. (పజాపతి 'దదది అన్నారు, 
ఈ ముగ్గురు తలలూపారు. మీకేమర్ధమైందో చప్పండని _పజాపతి అడిగారు. 
అపుడు దేవతలు *'దమనంి (ఇం |దియ ని|గహం) ఆవలంబించి నడచుకుంటా 
మన్నారు. రాక్షసులు 'దయి' నవలంవించి జీవహైామన్నారు మానవులు *“దానం' 
చేస్తూ [బకుకుతామన్నారు. 


దదద ఆంటే దమనం - దానం-దయ అని అర్థం. దానికై ఓ సంఘటన. 
ఆదీ కథ. ఇందులోని చమత్కారం పొడుపు కథకు సన్నిహితంగా ఉందె. 


బు. 


ఆర్షవాజ్మయంతో ఇలాంటిది ఆక్కడక్కడ కనిపిగ్దా 


[ 


వావి 


ఆ తర్వాత నైమిశారణ్య ఎలో మహా పురాణాల్ని (ప్రవచించిన, నిఖిల 
పురాణ మర్మజ్ఞ్జుడైన సూతుని కధల్లో, మునుల సంేహాల్లో అక్కడక్కడ 
(పహేళికల ఛాయలు కనిపిసాయి. నంస్కృతాంధాఎయ రెండూ చమక్కార 


చారుతకూ, లోకోక్సి రామణీయకతకూ, సంక్షిప్తతకూ, గుప్తతకూ నిలయమైన 


పొడుపు కథను స్వీకరించాయి. అవి విప్పి ఇబితే “బారెడు ఆర్థాన్న్‌స్తున్నందు 
వల్ల నాలుగు పాదాల కోకంలోనే నలబై పాదాల కథను నిక్షీప్తం చేయడం సులభ 


మెంది. ఆలాంటి శోకాయు తెలుగు కథాత్మక (వహేళికలకు మూలాలు గా 


Pa వ నా = Pann 
కనిపిసాయి. జన వ్యవహారంలో ఉండి [(గంధస్టమైన కొస్నాటని పరికలిద్దాం. 


లో Pp p ష్‌ సా తౌ చలి 

ఆం([ధంలో ఆలివంకవాకు ఆత్మబంధువు అనే సామెత ఉంది. ఆలివంక కూ 
తనవంకకూ చెందని ఓ పుణ్య పురుమ క్స్‌ వచ్చి ఇద్దరికి రాయ మాటలు చెప్పి టై 
నింపు కుంటున్నాడు ఇతనెవరి వకానికింందిన వాడో ఇద్దరకి ఆర్థం కాలేదు. దీనికో 


కోకముంది; ఆ శ్లోకం వెనుక ఓ కద ఉంది. క్లోకం పొడుసెతే కథ 
విడుపవుతుంది. ఆలాంటి విడుపులున్నవే కధాత్మకాలవుతాయి. 
జ EN అసు శతం బదరీ చ_కం 


యుష్మాకం బదరీతరుః। 
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డాదరాయణ సంబంధం 


యూయం యూయం - వయం వయం! 


డు (బాహ్మణుడు వచ్చి ఒకరి ఇంట ఆరు నెలలు చుట్టపు కుడుపులతో 
పొట్టబోసికొనుచుండి నాడు గాని, అతడెవరి బంధువో తెలియదు. చివరకు 


రని 
౧ 
4! 
(శో 
య్‌ 
CAN 


థై రకం చేసి ఆతనిని “నీవెవరి బంధువు!" అని ఆశతుగగా, అతడు నాకూ మీకూ 
ఎట్టి సంబంధం దుగాని, అిగో' ఆ బదడి (బాదర-రేగు) వృశానికి, దాని [కింద 
నిలిష ఉన్న నాబండికి మా [తం సంబంధం ఉన్నది. దాని చ[కం బదరీ 
చారుపుతో చేయబడింది. అబే నాకు మీకు కలయిక రాని మీరు మీరే మేము మేమే” 
ఆని అంటూ, పై గుడ్డ విదుల్చుకుంటూ వెడలి పోయినాడట' అంతేగాని 
బహ్మసూతాలు (వాసిన బాదరాయణ బుష్టికి యీ నామెతకు సంబంధం 


లేదు”. = 


శ్లోకాన్ని ఆవరించిన పటాన్ని తొలగిస్తే తేలిన కథ ఇది. నాగలికి తల్లి, 
విషాన్నా నికి కొదుకు. గురై మరణించిన ఆస్తి మీది ఆశ కథను 
సిక్షెప్త ౦ చేసుకొన్న శ్లోకమొకటున్న దె. మాతా ప్రత వీరోధానికి కారణమైన 
ధనానికి వందన మంటూ పిట్టకథల్లో ఇది ఉదాహరించడం జరిగింది. 


“ల్లా లాంగలేన వాతా మాతా 


ఒక రైతు భూమిని దున్నుచుండగా ఒక పాతు (నిధి) దొరికినది. 
తలి కొడుకులు ఆ పాతు పెకి దీసిరి, తల్లి కొడుకును జూచి నాయనా! నీ చెల్లెలికి 
దీనిలో సగమియ్యరా ఆని లన్న ది. వాడు మూతి ముడిచి చురచుర చూచినాడు. 
కొడుకు ఇవ్వడని నిశ్చయించి తేనె మాటలతో (పొద్దు గడిపి రాను పని నెరవేర్చ 
వలయునని యిచ్చకముగా మాటలాడి సొమ్ము కుమారితకు చేర్చువలయునని చద్ది 
కూటిలోనాభి కలిపితీసుకొని వచ్చి కొడుకునుతినుమన్న ది. వాడుఅన్న ము తిన్నంత 








తెలుగు సామెతలు, ఫు : 4$2 
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కాలము, కూతురునకు సొమి మని వేడించే తల్లి కధ ఆర్చకొనవలయున ని 
ఒర్‌ జో ళో శ్‌ 


నిశ్చయించి నాగలి నెత్తిన కొట్ట తల్లిని చంపి, రాను ఎన్నము తిని చచ్చెను” *ే 


[పజల్గ్లా వచుర | పచారం వొంఏన ఇలాంటి శైకాలన్న ఏ థాత్మకాం[ధ 


[ప హేళికలకు మార్గదర నం చేశాయి. ఎ (గంథాల్లో ఉన్నాయో తమకు తెలియ 
దంటూనే కొందరు కోకాలకు బబుతునా స పతా కథనం చేస్తున్నారు. 


a 
he 
0 
£ 
Png 


ఈః కింది కం కథ ఆ విథంగా 


poe "తం కార్యం 


ఆదో మహానగరం: తాన మహారాజు పరిపాలిస్తున్నాడు, ఆయనకు 
యుక కృ వయస్క అయిన ఓ కూతురుంది. ఆము చక్కాసి వ ఆమకు చాలా 
ల త 


యారు చేశాను, 


ఆమె చదువు ముగిసింద. తం!డి అనుమతిత ఆమె గురువుగారికి అక్కకు 

అసు ఇద జం ఆయ గత్తె జ ల్ల ర్త జు తవం! కొ పీ 

మిక్కిలి శుద్ద సువర్జాల్ని నగురుద ష్షిణగా ఇచ్చెింఎ. రు చదువుల spre క్‌ కీవేనాకు 

దశిణగారా' ఆన్నాదు గురువు. ఆమె పరిహాసంగా భావించి గురువు వైపు 
చూసింది, ఆతను నిశ్చలంగాన ఉన్నాడు. 

“పరులకు సష్మ్యుయి పు_తులు, పరమార్శము లోకధర: పథమ్‌ది*...ఆని 


0 
గురువుగారి పాఠం గురుపుగారికె ఆప్పజెప్పిండి. ఆయన తన పరీక్షలో 3లిచావని 


రాజు హూతుదు పివాహోనికేె ముకాారం నిశ్చయం చె చెయడానికి జేతిషు 


కిలిపించాతు. రాజ కొమా౮ ఆందాన్ని ఆశించిన ఆ విప రా ఆ జో 


న. 


స 


G9 


ష్య తతో స్నెహం చేశాడు ఆతణ్ని bn డబ్బుకు లె నోకం దాసోహ 
మన్న ట్లు ఆ నీద జోతి మ్యడు ను బోదననుగరించాడు. 








lw పెట్ట కథలు ప. సూక్తులు, లోకోక్తులు), పు : తిరి. 
౨. లింగంపేట, నిజామాదాదు జిలా, జూలై 1977. 
లె, ఆంధ మహి భారతము, ఆది=రి ఆశ్యా-=ప : 181. 
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'మహారాజా! మీ కూతురుకు ఏవాహమైన తొమ్మిదో రోజున ఏనుగులు, 

దో రోజున గుక్జాలు, పదకొండో రోజున _సెన్యం, పన్నెండో రోజున రాజ్యం 

వమ వగా నాశనమవుతాయి, మీరు శతువులతో సంహరింప బడతారు అని జోతి 
పష్యుడు చెప్పాడు. 

మహారాజు అయోమయంలో వడ్డాడు, ఆతణ్ని _పాణభీతి పట్టుకుంది. 

ఏంచేయాలో అర్థంకావడంలేదు, పరిష్కార మారం, వివంంచాల్సిందని [పాధేయ 

పడ్డాను. ద ెంతిమ్యుడ శు గురువుగారు బప్పిన మాటల్ని తుచ తప్పకుండా విన్న 


లొ Pal 
ఒంచాటు, 


“ఓ పెద్ద పెళ్ళ, ఆ పెక్టైలో మంచం; మంచం మీద రాకొమార్తైె; పెట్టె 
మూయాలి ఆర్జ్‌రా[తి మహానదీ _పవాహంలో వదలెయాలి; ఈ విషయం రాజ 
కి తెలియరాదు. అలా పీడ వదలించుకుం మే రాజ్యం దక్కుతుంది; 
లేకుంటే 3ర్యూం జగన్నా ధమవుతుండి'.... అన్నాన జోతి మ్యడు. 


మహాూాడా తోతిష్యునికి కానుకలిచ్చి సాగనంపాడు. ఆ రోజు ఆర్థరా(తే 
అనుంగు పు[తిని పెక్టైలో పెట్టి (ప్రవాహంలో వదిలించాద. 

ఆ పెను (వవాహంలో మూడు రోజులు పయనించింది వి[ప విద్వాంసుడు 
ఆ పెన్టైను వెంవలికి లాగే [పయత్నంలో మహారణ్యంలోని ఓ (వదేశంలో ఒక 
ఓద్దరు సేవరులతో కాచుకొని ఉన్నాడు. 


షై 
మ 


చేతికి చిక్కి ంది పొరుగు రాజ్యానికి చెందిన 
[తి కుమారుడు ఆ అరణ్యాని౩ వేటకు వచ్చారు. [ప్రవాహంలో 
అ పెళ్టును చూశారు. ఇద్దరూ సిచతలోకి దూకి ఒడ్డుకు తెచ్చారు; 
పెళ్లై మూత తీశారు చక్కని చుక్కను చూశారు. ఆమెకు అప్పుడప్పుడే 
ఇతి 
కొంత సమయం పట్రింది. వీరపంగా ఉన్న రాజపు 
జకుమూానుడు ఆమెను బెట్టు సిడకు చేర్చాడు. 


సహ మర ఈమ కళకు విప్పి చూసింది, తన పరిస్టితి అర్థం చేసుకోవడానికి 
ష్య (తికి చెకినూతంగా ఇచ్చ 


మాటల మధ్యలో తనకు కావోయే భార్య ఆమేనని రాజకుమారునికి తెలి 
సింది. రాజపు తికి కూడా తనకు కాబోయే భర ఆతడే అని అర్థ మయ్యి తద్‌ 


వూ 


పెలలో 


(ట్‌ 


ఆ 3 
అల్‌ 
జలే 


మయంగా ఉం 


ఓట ఉందసి ఆ 


శేతాము బిండించి 


అబు 


కుంతా ఆదా 


ol 


శాల 


స్‌ 


జా 
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వటి 


, మందసంలో ఎవదు పెటాకో 
ఆంతే 


తలో 


రావి 


(© 


గా 


దవరిచ్భా 
€ 
ఇందు: 


pram - 
వడిపోయిం ఏ. 


తనకు మతు మం 
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లాను 
నులా ఉంటుందని ఉబలాట 


కుక్కి_న సె 
య్య 


ను. 


ఫ్‌ 


యా 
ఫఏతున్నాయి. లోన గురువుగారి మీదికి ఎలుగు 
“కు 


a 
కు 
కో 

గారు 


{ 


జని 


బంటి ఎగబశుతున్న ది. గురువు 
౦ చేతు ఒ౬ ఇరు 


క 
చా 


స్‌ తర్వాత చా 
లు 


గదిలోకి 
(ప) 


టె 
(=) 
"పటి భలూ 
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తాళి 


ie 


ద్ధగావు కేక 
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oh 
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అప్పుడే అక కాడికి రాజకుమారుడు, రాజకుమార్తె, మంతి ప్యుతుడు 
వచ్చారు, ఎవ్వరి రిని కదల వద్దని శాసించారు, గురువుగారున్న గది తెలుసుకున్నాను. 
తలుపులు వగఏలగొట్టించారు. దూసుకొని వస్తా సన్న భర్దూకానికి దారి ఇచ్చారు. 
తరం మనుగులో వడి ఉన్న గురువుశ వాన్ని చూళారు. 


రాజపు[తి అప్పటికవ ప్పుదే ఈ పె కాన్ని వాసి మంతి పురునికిచ్చి 
తన తండి దగ్గరకి పంపించింవ. రాజు తన అనాలోచిత కార్యానికి సిగ్గుపడ్డాడు. 
వెంటనె సేనాధివతితో, మం(తితో, గురువు గృహానికి వచ్చాడు. కూతురు నూ, 
కాలోయ ఆల్లుణ్ని ఆక్కు.న చేర్చుకొని యూర్లం ముద్దాడి, అ(శు జలంతో అధి 
కించి రాజ గృహానికి తీసుకొని వెళ్లాదు.”" 

ఇనీకొథ; ఆంత చిన్న లోకానికి ఇంత పెద్ద sO బీజభూ తాలై_న ఇలాంటి 
స్త్‌ గోకాలు మహా వృక్ష తుల్యాలై_ న. ముప _ కు సం కేతిత మైన పొతుపుకథలనే 
భావించా. ఈ శ్లోరాలెవరి విరచితాలో, ఏ చవినివడి, ఏ మనస్సులో నిలిచి, 
ఏ నోట _వకటితమవుతున్నాయో (పజల్లో తిరిగితేనే అర్జమవుతుంది. ఏ ఉర్చెశంతో 
ఈః కోకాయి కొట్టినా, ఎందుకొరకు [ప్రచారం చేసినా, ఎవరిమీద నంధించినా 


కవి మాతం కొందరి నోట బతికే ఉన్నాయి. సార్వ కాలిన సందేశాన్ని ఆందించే 
ఈ [కిందె కోకం -తదనంతర కథనం ఆ విధంగా బతికి ఉన్నదే. 


ద్‌ 
* "భోజనం బలి భుక్కంచ 
శయన హస్త మార్జనం | 
పరదేశేచ జాగారం 
(పథమ కోవ నివారణం ॥? 


(1 


ఆడో వట్టణం; వా పట్టణం ర్‌ విద్వాంసుడు; అతనికిద్దరు కొడుకులు. 
ఆ విద్వాంసునికి తన బతుకు పొద్దు కుంకుతున్నదని ఆనుమానం వచ్చింది. 
ఇద్దరు కొకు దగరకు పిలచాడు. తన ఆసి. సీ, తన విద్యల్న 
(శా స్రాల్ను) చూపించి ఎవరికేం కావాలో  రతీసుకొండన్నాడు. 
పెద్ద కొడుకు ఆస్తి, చిన్న కొడుకు కాగస్తాల్ని తీసుకొన్నారు. _ పెద్దవాడు 


ధన ధాన్యాలతో భోగ భాగ్యాలతో ఆనందంగా ఉన్నాడు. చిన్న వాడు 





1. అ నర్సింగరావు, వయస్సు 60 సం[, భావం వారిది; భాషనాది. 
2, సేకరణ: బుచ్చిగూడెం, మహబూబ్‌ నగర్‌ జిల్చా, మె- 197”. 
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పల్టెలూ-పట్టణాలూ తిరుగుతూ తాను నేషాన చదువులతో - శ్యాస్తాలతో (ప్రజల్ని 
నీతి మంతులుగా తీర్చిదిద్దు తున్నాడు, _పజలందర తణ్ని ఆదరిస్తున్నారు; గొప్ప 
పండితుడని _పశంసిస్తున్నా రు. వేళకెవరో ఇంత ఆన్న ం పెడుతున్నా రుగాని 
విరకాలం సుఖంగా ఉండే వనతులెవరూ సమకూర్చడం రదు. ఆతనిది కావాలని 
అనుకోలేదు కాబట్టి విచారం లేకుండా విద్యాదానం చేస్తూ దేశ దేశాలు తిరుగు 
తున్నాడు. 


ఓనాడు ఆదేశం ముఖ్యపట్టణంలోని ధర్మ సతంలో ఈ విద్వాంసుడు 
ధర్మబోధచేస్తున్నాడు. అక్కడికి మారువేవంలో వచ్చిస రాకుమారుడతని 
మాటలు విన్నాడు. ఆందరు వెళ్లిపోయాక తన దగర ఊన్న ధనమంఠత- ఇచ్చి 
ఈ పెళ్లోకాన్ని తీసుకొన్నాడు. గుర్తుంచుకొావానికి కమ్మ కొనే దోందుక న్నా 
వినకుండా రాజకుమారుడు క్రోకమున్న దుం తో వళి సోయాను. తంది దగరకు 
cz పు as) ra 
వళి తాను చేసిన పని ఇప్పి కకం చూపించాడు. డలు, దండగ చేసి శాస్త్రం 
య ౧ ఖు 
కొన్నావా ఆని తం [డి దూషించాడు; లోకం కమ్మను ముఖాన కొట్టాడు; కొడుకును 
ఇంటినుండి గెంటించాడు. 


ఇలూ హపొరూ వదలి పెటెిన కొడుకు దుసితి తరి గిమనించించి. భర 

3 రా ఆటీ థి (ఆ) కాల 

చాటుగా కొంత దనం ఎిసె కొతుకుకు పంపించింది. ఆ ధనం సంచితో అతడో 
నగరం నడి వీది గుండా పోతున్నాడు. ఆ వీధిడో ఓ వేశ్య ఉంది. వీధికో పోతున్న 
అతని ముఖలక్షణాల్ని పరెశీలించి, ఉన్న వాడని నిశ్చయించుకుంది. తన శుక 
౨లి£,ంచుకొందె. ఒయా్యానాలు ఒలకదటొసింది. అందచందాలు [ పదర్శించిండి. 


ఆతిథి మ్య దలీవేవో చేసింది. 


రాకు మారుడు నవ్వుకున్నాడు; సితులు చెప్పాడు; బతుకుడాటలోని వర 


జ్‌ 


దూరాల ముక్టువి ప్పిచెప్పాడు. ఆర్హం కన్నా పరమార్థం మిన్న అన్నాడు. 

ఆతను తన వలలో చిక్కడని ఆ వెళ్ళ ఆనుకున్నది. తన ఆతిథ్యాన్ని 
స్వీకరించి వెళ్టాల్సిందిగా _పాధేయ పడింది. రాజకుమాదుడు “సరే” ఆన్నాడు. 
౮ వేశ్య అన్నంలో విషం కలి. పెట్టింది. 

అన్నం తినడానికి ముందు అతని కాక్టొకం గుర్తుకు వచ్చింది. _పథమ 
పదార్థం మననం చేసుకొన్నాడు. భోజనానికి పూర్వం భూత తృప్తి చేయాలని 
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ఆ పాదం నిర్ణశిస్తోం డ్‌ ఆది శా | సొార్దంగా అతని మనసులో నాటుకొంది. ఆందుకే 


౨తను మొదట పిల్లికి అన్నం చేశాడు. ఆ ఒల్లి ఆక డి క క్క డే చనిపోయింది. 


ఆ 
రాకుమారుడా వేశ్యవై పు కోపంతో చూచి వెళ్లి పోయాడు. 


ఆ తర్వాత రాజపుతుదా నగరంలోని మరొక నీధికి వెళాడు. ఆ వదీడిలో 


య 


హాంచుకౌెంది. మాటా ముచ్చట 
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జరిగాక ఆతడు తనకు వశం కాడని ట భోజనం 
చేయుమంది. తాను ఆప+టికే అన్న ంతిన్నా జ్‌. Poe oo బల్ల 
రాతికి తన ఇంటనే ఉండవల్సింద 

ఆన్నాడు, 


xO 


జ 
ర 
జి 
[1 
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[41 
౮ 
0౮ 
ర 
Gr 
లెగ్‌ 
(3 


ని ఆమి అభ3దించింది. రాజపు పుతు డు 'సరే” 


ఆమ తన ఇంట పడగ్గదిలో ర్‌ గుంత (గొయ్యి, తవ్వించించె. దాని పై 
శయ్యా ఏర్పాటు చేసింది. రాజపు (తుణ్ని ఆ శయం పె వకుకోమందె ఆ 
ఆక్లోకంలోని రెండో పాదం గుర్తుకు వచ్చింది. దాని వకారం పనశుకొనముందు 
శయ్యను చేతితో తడిమి చూడాలి. అతన ట్రై చేశాను. రహస్యం జటబయలై ంది. 
రాజపు_తుడ శు తనను రక్షెంచిన ఆ శాస్త్రశోక మ తక కద్దుకొన్నాడు. 
అర్థం కొరకు పాణాలు తీయడానిక్తైనా వెనుకాడని ఆ వేశ్యకాంతను దూషించి, 


పరదేశానకి పయన మయ్యాడు. 


ఆపహ్వుడ డతనిక్‌ 


fa] 


ఆ దేశంలో ఆడుగు పెట్టిన వంటనే ఓ ఏచ్నిత నమాచారం; ఆ దేశం 
రాజవుతిని ఎవరు పెళ్లి చేసుకొంటే వారు, పెళ్లినాటి ర్యాతే మరణిస్తున్నారని 
తెలుస్తుంది. అప్పటికి ఎందరో చనిపోయారని వర్తమానం అందింది. ఆ రహస్య 
మేదో భేదించాలనుకున్నాడు రాజపు తుడు. 


(తునికి కొండంత అండగా ఉన్నాయి; 
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రిణయ మాడాదు. ఆ రోజు పడగ్గడిలో 
ఆతను అతు పెట్ట పూర్వషే రాజపు[ తి నిదుర పోయింది. గదిలో సహధర్భ 
3 డి ఊం 


చి. అడి గాఢ ని దేనా! ఆచి దంపతుల 


ష్ణ 
౧ 
సే 
ట్టి 
|. 
రి 
ర్ల 
ర్‌ 
( 
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ae ఆలా అనిపించ లేదతనికి. ఆ !పదేశం పరదేశంగానే కనిపించింది. 
వెంటనే శా స్త్రంల్‌ లోని మూడవపాదం గుర్తుకు వచ్చింది. దాని _పకారం వరదేశంలో 
విదుర పోరాదు; జాగరణ చేయాలి. అతను శా స్ర్రకా రుణ్ని మెచ్చుకున్నాడు. 


271 


కంటి మీదికి కునుకు రాకుండా కాచుకొని కూచున్నాడు. ఊరిక న కాదు. 
ఖడ్గఢారియై ఉన్నాడు. రాజపు!తిసీ పరిసరాల్నే పరిశీలిస్తూ ఆత్‌జ్యాగత్త గా 
ఉన్నాడు, 


సరిగా ఆర్ధరా (తివేళ రాజపు! తి నాసిక నుండి రెండు పాములు బుసలు 
కొడుతూ వచ్చాయి. _పమాదాన్ని పసిగబ్జన రాజకుమారుడు వెంటనే వాటిని 
ముక్కలు ముక్కలుగా ఖండించాడు. 


ఆప్పుడే మేడమీది (ఉపరిగవాక్షం) నుండి ఓ రాక్షసుడు గదిలోకి దిగాడు. 
రాజపుతుణ్ని పట్టుకోడానికి చేతులు చాచాడు. వెంటనే అతని రెండు చేతుల్ని 
రాజకుమారుడు ఖండిచాడు. మొండి చేతులతో రాక్షసుడు మొండిగా పారిపోయాడు. 
అప్పుడే రాజపు[తి కళ్లు విప్పింది. చచ్చిన పాముల్ని, ఖండిత హసాల్ని చూసి 
భయ[(భాంత అయ్యింది, రాజకుమారుడామెకు జరిగినదంతా వివరించి చెప్పాడు. 
ఆమె తనకు పట్టిన రాక్షన (గహపీడ విరగడై నందుకు సంతోషించింది. 
పట్ట లేనంత ఆనందంతో ఆతని పాదాలపై వాలిపోయింది. రాజకుమారుడామెను 
కౌగిలించు కొన్నాడు, 


ఆ తర్వాత మామగారి రాజ్యమంతా ఆతనికే దక్కింది. తనకు లభించిన 
రాజ్యుగౌరవ విశేషాల్ని వివరిస్తూ తండి దగరికి దూతను పంపించాడు. తాను 
తం (డిని చూడ్డానికి వస్తున్నట్టు తెలియ జేశాడు. తన కొడుకు ఎంత వాడయ్యాడని 
ఆ తండి ఎదురు చూస్తుండగ వెళ్లాడు. 


తం!డిగారానాడు విసరి కొట్టిన శాస్త్రం నాధించిన పరమార్థాన్ని 
విశదీకరించాడు. ఆంతే గాక ఆ శాస్త్రంలోని చివరి పాదం ఏం జోధిస్తుందో 
తెలిపాడు. కోధాన్ని (ప [పథమంగాన నివారించాలన్నాడు. తండి ఆనాను 
ఆవేశంగా వ్యవహరించిన తీరునుదాహరించాదు. ఆతండి తనకు జ్ఞానోదయమైందని 
కొడుకునుకౌగిలించుకొన్నా డు” * 


కథాత్మకాలై న పొడుపు కథల చాయలున్న ఇలాంటి శోకాలు మన 
సొం[పదాయక విజ్ఞాన కోశాలు. జానపదుల హృదయమర్మాలెరిగిన కొని 


1. అ బలిజశరణప్ప, వయస్సు 56 సం॥లు; భావంవారిది; భాషనాది. 
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శ” 3 ఖల షు rs గా ః 

పండితులే వీటికి కర శ్రాదివరణాని రపూాపయుకారలె న ఇలాంటి శ్లోరాలన్నీ 
చి a లీ ద 

కెం[డిత కాంతి ఓందుపులు. కవా ఓవరణగుంతా ఆ బిందువు ననునంధించు కొని 

పది [భమించే కాంతిపుంజం. 


తీ ; వికాసం 


ఆం|ధహాహిత్యంలో వెల్పుడ్డ చాలా కావ్యాలు సంగ్మృతానుకర ణాలు. 
సంస్కృత పంచతం[ త హితోపరేశాలు, బేతాళనంచ వింశళలి, కవాసరిత్సాగర. 
దళ కుమార చరి[తం, మంచన కేయూర దాహ చరితం, జక్కన్న 
వి|ై_ మార్క. చరిత, గోపరాజు సింహాసన ద్యా!తీంకిక, పాలవేకడ కదిరీపతి 
శుకసప తి కథలు, అయ్య లరాజు నారాయణామాత్వుని హంసవింశతి తదితర తెలుగు 
కథా కావ్యాల్లోనూ, (పళ్నోత్తర (పాయాలై న ఆనేక సన్నివేశాల్లోనూ పొడుపు 
కథల ఛాయలు క పిస్తున్నాయి. ఆయితే (పశ్నను లిన సమాధానాన్ని 
విప్పిన (పతి సన్నివేశంలో పౌశుపుకథల చాయలున్నాయని చెప్పవచ్చుగాని కథ 


ఖి 

ఉన్నాయని నిరూపించతేం. అందువల్ల పొడుపుకధల్లో కథా కావ్య గుణాల 
కాయలు, కథా కావ్యాల్లా పొడుపుకథల ఛాయలు అక్కడక్కడ కన్పించడం 
సంథభవమయింది. 

“9 గా దా 

[పసిద్దె వొాందిన కొన్ని ల్‌నిశ్చీ 
(marchen) లేర్చడ్డాయి. అనక లక్షణాలంకృతాలై న పొడుపు కథల సగానికి 

నీ అ 


we జో స అ స శ ౧ 4౮ రా 
తాగా క ట్టుక ధఐ ఉన్నాయి. కట్టుకథ J 3 నూ 
ఆజకి ళ్‌ న్‌ స్నా a Pa 
భార వి కిరా తార్దుసీయంలోని శ్లొకం, పాణిని ఆష్టాధ్యాయిలోగ సూతం కథాతృకాలైన 
cs ప ద 
రూ అల ే ర ళు. ల్‌ ఇలలో కొదద శారు కా టరు. Sn) ద 
తుల 3 ధల భాయుల ౧ a dom? త గంఆం టలు Os 


మవివేకః వరమాపదాం పదం! 
వృణులేహి విమృశ్య కారణం 
గుణలుబ్లాః స్వయమేవ సంపదః[॥॥ 1 


1- కిరా తార్డునియమ్‌, ఆ- ఏ, శ్లో : 80 
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అలా షో 

పె వాకాడు. ఆ | పొంతానికె ట్రై వచ్చిన ఓ రాజు ఆ శకాన్ని హానాచు 
వాస్తే జ ద్య 3 రా ఇల్ల 

“ఆతం పనికిరాదు-ఆళోచెంచి పనులు చేయాని ఆ" భావార్లం ఆక్జిెకం ఆండిసుం 


ఇటో ద్ర a 7 లో మెల a సా ద se శో, త wa 
దగు చు ఆశోకం మును -నుకొని వెరి పోయాడు ఆది తాను పత్తు 
టా Tc 


కొగంలో ప టాడు 


శః జ్యా లి శ, శాలి 
కొన్నాళ్లకు గారని రాజ సందర్శనార్దం షక్టైడు పు క్‌ గఏడ్డ ల ఉన్న 
బార ది దాంచదపాలసులు గిరోదించాడో. 
wa 
= en కరా గం 
నాడు వె వళి ఆల సంగా ఇంచకి వ డు. రా (లి జాగా 9 ద్దు 
చ్చి ఎలో 


కమ్మ క ee ఎత్తిన కలి ,దించి mene పడ్డాశం. రాణీని 
మెల్కాలిపాడు. ఆ యువకుడు కొన్నెక్ష ' కితం తప్పిపోయిన తమకుదూరుడగ్‌ 
తెలిసింది. తమను మహావిపర్తు నుండి రక్షించింది, ఆ కోర మేఆని రాజు ఆ కమును 
కక్చకద్దుకున్నాడు. ఆ శ నా సండే మహాకవి భారవిని ఆన్మెషీంచడం 
[వారంభించాడు. చివరి కతని సలం చప్టా -పొర్ణూా ఆన్ని తెలుసుకొని 1:నంగగ౫ 


సత్కరించాడు ష్‌ 


మాలా గో జ నే మే | Wl 2 
నిజానిడె నకం కిరాణా కార్జునీయం కోని రగ ఈ క కంచు రార ఆల్లబడ్డ ఈ ఏ 
రా స్‌ ల్‌ జ 
జ “ప్త - న ఆ లో ” 2 జ ల్‌ స ల్‌ 
గమనసిస్తు, క్‌ నిసి 'కడాత్మర 2 కల్తి లకు ఇలాంటి కోర కధనాలు మూలాలా 
న 6 ౯ 
శా Ca] 
హొ కస Pa A జ FF FL నక క ఇ 
అనిపినాయి. ోొకాలే కాదు, కొన్ని చిన్న సూ!రాల చు నారా కథ అద్లబిడ్టాయి. 


a] 
3 


కక మూతని అహాధాంయిలోసి సూ, తం ఆవ్రాభా యు రచన సందళల్బుంర 


వ 
చు 
వ్యర్షాక్షర మొక్క కూడా బప్పనని పాణిని |వతిజ చేరాడు. ఆయన చె ఎతు 
ష్‌ 
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న్నాడు; శిష్యులు (దాస్తున్నారు. ఆ సమయంలో ఆయన తొడకో “గండుచీమ కరి 
చింది. పాణిని ఆ బావ భరించలేక గట్టిగా 'ఖరిచ' అన్నాడు. శిమ్యులది .కూడా 
వ్యాకరణ సూ తమనుకొని [వామేశారు. (పతిజ్ఞ పొల్లయి పోయిందే అని పాణిని 
ఆలోచనల్లో పడ్డాడు. మీ నోట వెల్వుడ్డ స ఒక్క వదమూ వ్యర్థంకాదని ఆది 
సూ(తంగా ఎలాఅవతరించిందో ఏ అర్భాన్ని అది |పతిషాదిస్తుందో .విశదీకరించారు 
శిష్యులు”, 


ఆషాధ్యాయి బోధనా సందర్భంలోగాని, వ్యాకరణ స్నూ[లాల్లో పొబ్ర్షరా 
లుండవనే సందర్భంలోగాని బోధన రక్‌ కట్టడానికి ఆచార్యులి విషయం చెబు 
తుంటారు. ఆదే విధంగా ఆం ధ్ర సాహిత్యంలోని ఆనేక పద్యాలు, పద్యాంకాలు, 
దాటువులు, సామెతలు, పలుకుబక్టు, పదబంధాలు, సమన లు, గద్యాలు, గద్యాం 
శాలు కథాత్మకాలైన పొడుపు కథలకు మార్గదర్శకాలుగా కనిపిస్తున్నాయి. 
పోతన్న గారి ఈ (కొంది పద్యం ఓ పండితునికి ఉద్యోగం ఇప్పించిన సంఘటన 

జు 

కధగా (వచార మయ్యింది, 


ఇ “లావొక్కింతయులేదు; ధై ర్య మువిలోలంబయ్యుగ్నబాణంబులున్‌ 
ఠావుల్‌ దప్పెను, మూర్చ్నవచ్చెందనువుండ స్పెన్‌, _శమంబయ్యెడిన్‌ 
నీవే తప్పనితః సరంబెణుగ మన్నింపందగున్‌ దీనునిన్‌ 
రావే! యీశ్వర! కావవే వరద! సంరక్షింపు భదాత్మకా[” 


“భారత దేశంలోకి ఉద్యోగ రీత్యా [బిటను నుండి వచ్చిన ఆం-గేయుల్లో 
కొందరు కళాసార స్వతాభిమానులున్నారు. అందులో ఆంధ భాషకెనలేని సేవ 
చేసిన సి.పి. (బౌన్‌ ఆ(గగణ్యుడు. కాల్‌ సర్వీసు ఉద్యోగిగా అనేక బాధ్యతల్ని 
నిర్వర్తిస్తూ బహుభాషా _పావిణ్యాన్ని సాధించిన కనిపండితునిగా, కవివండిత 
పోవకునిగా ఆయన విశిష్టకీర్తి నాన్టించాడు. ఆయన దగ్గరికి ఉద్యో గార్థియై వచ్చిన 
ఓ పండితుడు పై పద్యాన్ని '“దరథాస్తు'లో వాశాడు. మకర రూప సంసార 
బంధిత గజేం(దతుల్యుడై న ఆపండితునికి “ఏనుమృతుండొనవుదునని చింతించడం 
కూడదనే పోతన ఫద్యాన్నే సమాధానంగా (వాసి పంపి, పిలిపంచుకొని 





1. భాగవతము, స్కం-రి, పః 90. 
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| wm మె యా pr. ఎ సె జి స్ట 
(డౌన్‌ ఉద్యోగమిచ్చాడు.” * | పావీన కావ్యాల్లోని కొన్ని పద్యాలివిధంగాన కథ 
వృతాలయ్యాయి. వదాంలేగాక వదాంంకాలు కూడా  సంఘటనలకూ కథలకు 
నిలయాలయాం?యి. 


* “నమి చెప్పుదున్‌ గురునాభా!” +! 


“మహాకవి తిక్కన భార తాన్ని *- తెనిగించేవ్వుడు మి[తుడు గురునాథుడు 
[వాయస కాడుగా వ్యవహరించాడు. గంటం ఆగకుండా ఇెబుతాననీ, పొరపాటు 
చెప్పనని, ఒకవేళ చెబితే వాలిక కోసుకుంటాననీ తిక్కన |వ్రలిజ్ఞచేశాశు. ఆం(ధీ 
కరణం నిరాఘాటంగా గాగిపోతున్న ది. శల్యపర్యంలోని ఓ కరుణరస మట్టాన్ని 
వివరెంచేప్పుడు తిక్కన గొంతు పూడుక పోయిండి; మాటు పెగల్లేదు, ఆ మహా 
కవి ఆ ఘట్టంలో అంతగా లినమై పోయాడు. వర్యం మూడు పాదాలు పైగా 
పూర్తయింది. “ఏమి చెప్పుదున్‌ గురునాథా;' ఆన్నాడు నిండా విషాదంలో 


మునిగిపోయి. పద్యం తప్పు బెప్పానంటూ నాలికకొసు కశౌవడానికి సిద్దమయ్యాడు. 


గురునాథ్యా కుషునాశాగా మారి పవంస్థలో ఎలా అతికి పోయిందో వివరించాడు 
[వాయవకాడకు గురునాథుకు. వదా౭ంశాలకు కూడా ఈ విధంగా కథలు 
చుట్టుకొన్నాయి. 


ఇక చాటువుల చుట్టూరా ఆల్లుకొన్న కథలై తే కోకొల్లలుగా లభిస్తున్నాయి. 
తెనాలి రామలింగని హాస? కధలెన్నో= వదాంల చుక్లే - ఆల్లుకొ న్నాయి. 


* “ఆ రవి వీరభ్యదు చరణాహతి డుల్లినబోసి నోటికిన్‌ 
నేరడు రామలింగకవి నేరిచేబోమన ముక్కు_లి మన 
[కూర వదాహతిం దెగిన కొక్కిం పంటికి దుప్పి కొమ్ము ప 
ఖార చియించినాడు రవిగాన నిచోంగవిగాంచు నెయెండన్‌”* 

ఓ రోజు రామక్ళృష్టుడు ముక్కుతిమ్మ న్న ఇంటికి వెళ్లాడు, ఆ 
సమయంలో ముక్కు_తిమ్మన్న్చ “- బంగారుతొద్ద్టిలో - కూచొని -ఉయా-ల ఊగు 
తున్నాడు. రామలింగడు ముక్కు తిమ్మన్నను చూచి వరిహానంగా “తాతా! 
ఊతునా ఆన్నాడు ముక్కు తిమ్మన్న ఉయాంల ఊఈతునా ఆని అతుగుతునా? డను 

అ ల 





2 ఆం[ధ మహారతము, శల్య, 1 ఆ-ప : 01. 
1. తెనాలి రామరలింగకవి హాస కథలు, పు : లి!. 
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కొన్నాడు, లి అన్నాడు. వెంటనే రామలింగ కవి తిమ్మన్న ముఖం మీద 
తువ్వున ఉమిశాడు. ముక్కు తమ్మన్నకు కోపం వచ్చింది. రామక్పష్టుని పళ్లకు 
తగిలేట్టుగా చెప్పుకారితో గటిగా ఒక్క తన్ను తన్నాడు. ఆ తాపుతో ఓ పన్నూడి 
నేల పడింది. రామకృష్ణుడు సిగ్గు పడ్డాడు. ఇంటికి వెళ్లి దుప్పి కొమ్ము పల్దుగా 
చెక్కించుకొని ఎవరికి తలియకుండా అమర్చుకొన్నాడు. మరుసటిరోజు యథా 
విధిగా సభకు వెళ్ళాడు. ఈ విషయం అప్పటికె భట్టుమూర్తి కి తెలిసిపోయింది. 
ఆతనో పర్యాయం ఈ రామకృష్ణుని వల్ల ఆవమానానికి గురయ్యాడు, | పతీకారం 
తీర్చుకోడానికి ఇంతకు మించిన మంచి తరుణం రాదని ఆశువుగా వె పద్యాన్ని 
చదివాడు. ” 

పద్యాంళా లే కాక కొన్ని సామతలై తే కథలమీద ఆధారపడే నిర్మిత 
పషుయాాయి. కొన్ని సంఘటనల పిండీకృత సారంగా కూడా సామెతలు తయార 
య్యాయి. చిన్నపాటి వివరణతో తెలుగు సామెతల్లో మ్యుదితమైన ఈ కింది 


అంకం పరిశీలనార్హం. 
% “తురక మెచ్చు గాడిద తన్నుసంకటమే. 


ఓర నవాబు ఒక (వాహ్మణుని విదంను మెచ్చుకొని తలకు పూలదండ 
చుట్టమన్నాడు, ఆయన జోడి తలలో దండ నిలువనందున తలలో మెకు దిగగొట్లి 
దండ తగిలించముని, అక చెయగా ఆనందించినాడట,”" 


పలుకుబిళ్ల వెనుక పదబంధాల వెనుక కూడా కథలుంటాబి. “జిత్తులమారి 

చుట్టూ ఉన్న కథ ఇలాంటిదే. 
* “జిత్తుల మారి." 

జంతువుల్లో నక్క. టక్కరి; ఆందుకే దానికి జిత్తుల మారి ఆని పేరు. 
డ్ర్‌ నక్క తాబేలును పట్టింది. నక్క_మోసాలు (జిత్తులు ) 'చేసి కోళ్ళ నూ చిన్న చిన్న 
జంతువుల్ని పట్టి (మారి) చంపుతుంటుంది. అయితే ఇప్పుడు పట్టిన ఈ తాబేలు 
దాని నోట పట్టుకు చిక్కడం లేదు. తాబేలు కూడా అంతకు మించి ఉపాయాన్ని 
పన్నింది. తనను స్రీక్లో సెట్టి నాని తినుమని చెప్పింది. నక్క నమ్మింది. 
9 తెలుగు సామైతలు, పు : 816. 
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టిలో పెటి కాలితో అణచి పట్టింది. ఆంతా నానిండిగాని రాలి కింద 
నానలేదు! కాలు తయమని లాబెలన్నది. నక్క కాలు రీసింది; తాబేలు వెంటనే 
సక్లలోకి రుకొండి; ఆ on ఉదాయంతో తాబేఎ స 
“నక్క_జిత్తులన్ని నా దగ్గరుండదంగా తప్పించుక వాయెరా తాబేడ బుజ్జీ అని నక్క. 


౧ 


గ్గ 


తాబేలుకు 1 


3 


1 


విచారించింది. టక్కరి పనులు చెసే వాణ్ని వాడో జిత్తుల మారి, వాడివన్నీ నక్క 
జిత్తులే ఆని వ్యవహరిస్తుంటారు. 


* “రేగు చెటు భాగవతము.” 


కొన్ని వదబంధాల వెనుక కాడా కథలున్నాయి. తనకు తెలియకున్నా 
లలిసినట్టుణా నచంబేే సందర్భంలో ఉపయోగించే పదబందమిడి 


డ్ర్‌ గుడ్డివాడు భాగవతం చూడా నికి వెళ్ళాడు. ఏదయినా హాస్య మట్టం 
వచ్చినపుడు తన్ను గీరుమని వక్క_వానికి చెప్పాడు. వాడు గీరినప్పుడల్దా నవ్వ 
కం ఆయిపోయింది, పక్కవాడు వెళ్లి పోయాడు. ఈ మధ్యలో 


నాగాతు. భావ 

ఇతనికి నిదపహటించి. ఎవరున్నారో ఎవరుపోయారో కూడా తెలువదు. పక్కనున్న 
రెగుకంప మాతం గాలికి కదలి నప్పుడల్లా గుడ్డి వాణ్ని గీసుకుంటుంది. పక్కవాడే 
గీరుతున్నా డన కొని గుడ్డివాడు నస్ప్యతూనే పనా తు: 


కొన్ని [పాచీన సమస్యల పూరణాల పూర్వావరాల్ని పరిశీలిస్తే దాటి 
వెనుక కూడా సంఘటనలున్నాయని, ఆవి కథలుగా లోకంలో _పచలిత 
మయ్యాయని తెలుస్తుంది. కుంజరయుధం దోమపత్తుక కథ జగ (తృసిద్దం కదా! 
*  “*కుంజరయూధంబు దోమ కుత్తుక జొచ్నెన్‌. 


స 


తెనాలి రామకృష్ణుడు కృష్ణరాయల ఆ స్థాన కవి. తన వాజై 
పుణ్యంతో కవితాచా తురంతో రాయల చున్ననలందుతున్న వాడు, రాయలంతటి 
వాకు రామకృమునికి దాసోహమంటున్నా జని ఈర్ష్యతో ఓ కవి ఫుంగవుడి సమస్య 
ఇచ్చాడు. దానికి రామకృష్టుడశ ణ్న్న తిడుతూ పద్యం చెప్పాడు. సరసం విరసంగా 
మా”ందని భావెంచిన రాయు భారతార్థంలో సమస్యను పూరించుమన్నాడు. 
రామృహ్లు "5 పూరతెంవడ ఆ తిట్టుపద్యం, శారతార్ల పద్యం రెండు తెంుగునాట నాలా 
మందినోట ఈనాటికి నానుతున్నాయి. 





1. పదబంధ పా-జాతము, సం-2, పు : 74, 
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గంజాయి [రాగి తురకల 

సంజాతుల గూడి కల్లు చవిగొన్నా వా! 
లంజల కొడకా! ఎక్కడ 

కుంజర య్మ్లూధుంబు దోమక్షుత్తుక జొచ్చెన 


* రంజన పడి పొండవులరి 


భంజనులై విరటు గొల్వు పాలై రకటా 


సంజయ విధనేమందును 
కుంజద యూధంబు దోమకుత్తుక జొచ్చెస్‌ 


అయితే ఇలాంటి వన్నీ పొడుపు కథలు కావు. పొడుపు కధల ఛాయలు, 
ఆందులో వధానంగా కథాత్మక (పహేశికల ఛాయలు కనిపిస్తున్నాయని 


న వాటి [పభావం పొడుపు కథల మీద పడిందని నిరూపించడానికి, 
పొడుపు కథలో కథలేదు అనే అభిప్రాయాన్ని దూరం చెయ్యడానికి బిందువునుండి 


ఉం 


సింధువు, ఉత్పతి, వికాసం, అన నీరికల [కింద ఈ సుదీర్చ వివరణమివ్వడం 


(i 


ఆ 
జరిగింది. ఇప్పుడు జానపదుల కవన నక అభివ్యక్తంచేసే కథాత్మక 
[వహేళికల్ని (Riddle tales) వివరిస్తాను, 


అః గుహ పొడుపు కథలు జానపదుల గుండెలోని కథా రామణీయకత్యాన్ని 
వెల్మరిస్తునాషాయి. ఇవి ధర నుల కాకరాలుగా సిలిచి ఊన్నాయి. దీర్గ _పహేళిక లు, 
హస్వ (పహేశికలు, పొడుపు సామెతలు కథా కథనం చేస్తూ చమత్కార చారుతను 


గువ్చిస్తున్నా యి. 


వీటికున్న వైవిధ్యాన్ని బట్టి ఈ గుప్త పొడుపు కథల్ని పౌరాణిక 
(Mythological Riddles), mis’ (Legendary Riddles), సాంఘక 
(Sociological Riddles} కాప్పనికాలుగా {Novella Riddles) విభబించి 
పరిశీలిద్దా౨. వస్తువృష్టా చేసన ఈ ఏభజన స్థూలమైంవెే ఆయినా _వస్తుతానికికే 
సరిపోతుందని పించింది, 
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తి.లి : పొరాశకాలు 


మషేనికి రూవదర ,నాభిలాష నహ జమయిందే; ఆ రూపం వెనుక దాగి ఉన్న 
ఆంతరంగాన్ని అందుకోడానికి మాతం కొంత [ప్రయత్నం చేయాల్సిందే. 
రూపొన్ని, అంతరంగాన్ని తత్త్వాబిముఖంగా గమింవజేసి మిత సమ్మిత సాన్ని 
హిత్యాన్న్‌ మసషిళంపంచి మహత్తథ.. [వయోజనోన్ని సమకూర్చి పెటింది 
పురాగాథా గె సాహిత్యం. ఆష్టాచళ మహా పురాణాలు, ఉఊఉపపుూణాలే గాక వాది 
చుట్టూర అల్లుకొని తత్‌ ఫదృుశంగా కనిపించే అనేక కథాంశాల్ని పౌరాణికాలనే 
అనుకోడం సహజమైపోయించి. వాటికున్న పురాగాథా [పాధాన్యాన్ని బట్టి 
రామాయాణావె [గంథాలు కూడా పౌరాణికాల [కిందికే వచ్చాయి. ఇప్పటికే 
రామాయణం ఎవరైనా చెబుపుంపే “ఆ పకాణల ఐబుతున్నాడులి ఆనడం 
లో; సహజమై పోయింద. ఆలాం3చ పాా7ాణాతో యుగ యుగాల సంచార 
మున్న దని హిందుశారి భావిస్తున్నది. అందుకే పురాగాథా వి విజ్తానాన్ని ఈ జాతి 
నెమరు వేస్తూ కట్టుకొన్న పదజాలమే పౌరాణిక కథాత్మక (వహేళికగా 
భాసిస్తున్నది. పదంపొడుపుకాగా, ఆ పదం చుట్టూర ఆవరించుకొని ఉన్న, లేదా 
అంతరంగంలో ఉన్న భావ (ప్రకాశం విడుపుగా వికసిస్తున్నది. 


* మూడింట ముగిసెనకథ 


ఈ పొడుపు కథను చప్పున వినపహ్పుకు ఏ మూడింట కథ ముగిసిందన్న 


ఆరోచన వస్తుంవి. ఆ మూశేవని మనస్సు పరిశీంస్తుంవి సృష్షిస్థితిలయాలతో కథ 
ముగిసిందా, ఆండం పిండంగా, పిండం చేపాంగా మారి కథ ముగిసిందా ని 


బుద్ధే తర్కి స్తుంది. ఆ తర్కం నిజాన్ని థించి అంచెస్తుంది ఆ నిజం రామాయణ 
గాథే, ఆ మూడు కర్టై-కొప్టె-తెచ్చె అనేవే. “దీనిని చిన్న పి్రలు ఒక్కొక్క. "రి 
పొడుపు కథగా ఉప యోగించుకోడం కూడా కద్దు'," 





ల లీ జూలీ ఎల్‌ కస! మ అల ల యి డా 
దచదశరణుడు కొనల దళాన్ని పంవాలిస్తున్నా శు. ఆ నాడికి రాజధాని 
క్‌ జ త. “టీ Po 

అయోధ్య. ఆ రాజుకు రామ లక్ష్మణ భరత శతజ్షులంను నలునురు 
ఆయనో 
అాతె + 


త్‌ చివాహాం 


(3 


కొశుకులున్నారు. వారికి మిథిలరాజు రాజ ఐంధుపుల పు(తిక 
జరెగింది. దశరధుక్షు తవభార్ధు క్రై లైన 

భార్య సహితుడై ఆరణ్యాలకు వెళ్ళాడు. ఆ దంపతుల్ని లక్ష్మణుడు 
అనుసరించాడు. ఆరణ్యంలో శ్రీరాముని భార్య సీతను లంకాధిపతి 
రావణుడవహెెంచాశు,. నము [చ మధ్యంలో ఉన్న లంకలో ఆమెనుంచాడు. 


ల ఒక వ్‌ 
డ్పు అతను 


వరాల కారణంగా రాముడు 


లి 


ల్‌ 


ద Pa si 
౦ సహకారంతొ వార వెగట్టాడు; రావణున్న కొ 


న్‌ు ఇల 
వాముకడు వానర సె; : 
య "అ జ! 
తెచ్చాడు. 
+“ ఇ” బావి n అయ యో గ యో అ ~ ఖ్‌ 
బూ ముక్క-రై మడా కావ్యార్ధాన్ని ప DFS PTE OE 
శ శ్‌ ల్‌ో మి 
ఆ పెడుపు కథ కట్టన తెలుగు శానపదునీది. 


ఇల ఆలో 


a) ప లా 

మడికట్టుమిచ తాత గారు నడుస్తున్నా జు. ఆ తాతగారి కూతురు కొడుకు 

ఇ జ జీ ఠి 

వటణం నుండి వజ ఎతు. డా| గత గా రాతగాంని అనురినునాతు. తమ యింట 
Val 
Os! 


వహాోరారి చబెబుతున్నాదు, తాత7ణరు “టిని కొడుతున్నాడు. మనుమణడెమోా 


గ్గ ఇ అ ధా Ne : జి 
తాతగారు ఓ క్షణం ఆగారు, మనుమనిదిక్కు. ఎగాదిగా చూళారు. 
“రాసు బాబూ! ఇంటి గుట్టు అంకరుచేటు ఆంటే ఎంకే చెబుతావా! సూటిగా 


ఇ ఇ న Ww తో 
హం లరెకి చూసూ అడిగాటు. 
ఊట 


రామాయణ కావ్యాధ్యత మాత్రమ ఆ పొదుపునకు విడుపు చెబుతాడు. 
“నాకు తెలువదు తాతయ్యా! స్‌ వుప్పు అన్నాడు మనుమడు. ముడివేయదం 


“| 


ల" 


ముడివిప్పడం ' ఈ రండింటి ద్యారా జ్ఞానోపదళం చేయడం లాతగార వం? 


అయింది. 


శ్‌ లో ఎల న Ya Po గా ది అజ గా కల న ని లు 
చాతమయులు (శవాముని ణి “ప 0. గుతదుతుతకాంందోేం_ం,. టం ఆధర్మమ..; 
నాపి ద 
చ 3 ue 


4 


తిరస్క్రంచి తన్నా తగలేకాడు. దిభిమిు శ్రీరామా చతిచేరాము; 4ంటె గుట్టు 


మనుమడు మారొ వరు దు. మానంగా తాతగాంంఎ ఆరుగచించాడు. 
రామాయణ గాథాంతర్లత సంమ్హమబనలెన్నో [పదర్శించే ఇలాంటి పొడుపు 
కథలు తెలుగు నాట సొమెతల రూపంలో ఐహుళ [పచారాన్నిి పొందాయి సామెత 


రచనకూ ఊఉవనానానికే సౌందర్గాన్ని ఆవాఎస్తుంప.. పొడుపుకథి బుద్ధికి వటు 
౬ లా — 
ర 


అజాత న ఇ వాత అ ౫” క్రి గా దో లం కళ సలడాొ జ్‌ కుడ 
జో సన్న క ంగ౧ంచి = శరణ పుంచుతుం... అ = wey [hom ౦కాెజ్న్టు {ow 
రించే ఒకతి రెందు వౌెడుపు కథల్ని ఉరిభరిదాం. 
(న. 
ణు MY) శార౭ం౦ గం రుల ఆర్నారు. 
ఈ) 
తవం చేసిన తమ్నుణ్న ఎదడాదికి అన*+యరి* ౦చాడు. తదుచు తనను 
ల! ch అ 0 c 
ళు బి గ జ వాపి వట wf a ఇ 
తాగు చిద్దుకి నికి అనుకూలంగాాశు. చివరకౌ రొజు దొలనులకు చకా_సు. 
కంచే యాలో అర్దంగాక. పెద్ద కొదుకును | హధేయవడి “ఎన్నవాణ్ని విడి 
కండి కం ల్‌ ఆర్ధంగా పెద్ద కొదుకును ! ౫ ణయపషపడి చః షవాణ్నై వి 
ham 


రి ) i తో 
పించురా ఆన్నాడు. 
ద్‌ లో ల td త్‌ జీ ళ్‌ తొ జలా 
కాం (లతాస రంగ అధికం తాగను అన్నాడు మదతాాంలుం 
ధం లి లం రు 
ఓ శి ~ > yr బ్‌! శ్‌ క్‌ తా 
చంటి ఎంఎ నాన్నగారు ఎదిగింది ఆహా. ఇం, 


ణా 
_ 


ప ar జల లలో 3 ష్‌ al 
జు భారతం చఏవాప్తు గచదమా _పక్నెంచాదు తండి. 


ఆ అమ్మాయి ఆలోదంచెండ; ఆరం (గవాంచిం-; ఇది నూామకగా మాంద 
పౌడుపుకథ అంటూ డల పింకూ మంది, 
ల 
మాయాజూదంతో హొండవృలోడిపొ్యయారు, “అరణ్యాల లతా రధ దురోూ 
నజ! 
ధనుతు మోషయా[త నెపం వారని వరిహా రాలవాలుూ చేయాలనుకున్నాడు. తనకే 
వతతో ఉందని మడి వతు కరగజతలగ పతార బలాఆతోం లని చనాొళ 


న్న ఇ 


బరాంతో ఎరణ-ం౦ంలో అముగపెం ౧.గాద గంధకు-ల నరను ౫ దురొకధ 
sel 9 


(| 
€ 


wee చటుముప యోగెంచు సునౌష రో, గంధథదు త్న తగిలినా టు, 


చి ఖ్‌ శ ఉలి న. ఇషు పు al San 
దురౌంధనుసు తన సరం బలాలతొ గంధరు చఎ--౬౦చి యుద్ధం చేరాను; ఓడి 
Cw 
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పోయాడు; వారికి బంది అయ్యాడు. ఆప్పుడేవార్త, పరిచారకులు ధర్మ జునికి చెర 
వేసి కాపాడవలసిందని |పార్టించారు. ఆ నమయంలో ఆక్కడే ఉన్న భీముడు 


కొగల కార్యాల్ని గంధర్వులే తీర్చారని అన్నాడు. ఒక సంఘటనను సక్షిప్తం 


చేసుకున్న పొడుపు సామెతగా ఇది భాసిస్తున్నది. 
* ఆవుల మలిషిన వాడే లక్టునుడు. 


అర్జున శబ్దం వాచ్యమయింది; ఇది భారతాంతర్గత "సంఘటనంగా తెలిసి 
్హోయించి. ఆయితే సందర్భ మెం టి! తనలో గుప్త పరచుకొన్న కథాంశాన్ని 


విప్పితేగాని అది అఆవగతం౦కాదు. 


మాయా జూదంలో పాండపులోడిపోయారు. పం చెంచు సంవత్సరాలు 
అరశ్యవాసం పూర్తిచేసి, ఒక ఏడు అజ్ఞాతవాసం విరాటరాజు దగ్గర గడిపారు. 
అజ్ఞాత వాసంలో పాండవలె pa ఉన్నారో తెలుసుకోడానికి దురోో్యధనుడెన్నో 
పయత్నాలుచేశాడు. ఆతని [పయత్నాలు ఫలించలేదు. ఆయితే విరాటనగరంలో 
పాండవులుండవచ్చు నని ఊహించాను. నుశర్మతోదక్షిణ గో గహణం చేయించాడు. 
ఆదివరకే భీముని దెబ్బకు కీచకుడు మరణించాడు విరాటునికేటూ పాలుపోక 
కింంర్త వ్యతామూఢుడయ్యాడు. ఆ సమయంలో ధర్మజ భీమ నకుల సహదేవులు 
విరాటుఏకి సహకరించారు. దక్షిణ గో[గహణాన్ని నిరోధించారు. అప్పుడే భీష్మ 
[దోణ కృపాళ్వత్రామ కద్దలతో దుర్యో ధనుడు ఉత్తర గో(గహణం చేశాడు. 


నగరంలో విరాటుని పు] తుడుత్త రుశున్నాడు. ఎత్తున గొందు కౌరవుల 
నెల్రను* ..' ఆంటున్నాడు; తేంకి సారధి లేనందువల్ల చింతిస్తున్నా నంటున్నా డు. 
సెరం[(ధి బృహన్న లా రూపధారి అయిన అర్హునుణ్ని సారథిగా కుదిర్చింది. ఇక 
ఉత, రుడు బయలుదేరాడు. కౌరవ సైన్యాని చూశాడు; భయంతో గజగజ వణి 
కొడు, (బతికుంటె బలుసాకు తినవచ్చుననుకున్నాడు జృహన్నలను రథమాపు 
మన్నాడు. తేరుదిగి పరుగు లంకించుకున్నాడు. ఆర్జు నుడాత ణ్ని దెచ్చి నొగలపై 
కూ చో బెట్టాడు. శమీ వృక్షంవె పు తీసుకొని వెళ్లాడు. అస్త్ర కే (స్తాలు వృక్షం పై 
నుండి [కింవెడి రియించాడు హాండపుల సర్ప స్య రూపాల్ని ఉత్తరుసికి తెలిపాడు, 
ఆ తర్వాత కౌెరవ'సెన్నాన్ని ఎదిరించాడు. సమ్మాహనాస్త్రంతో సైన్యాన్ని నేల 





1. భారతము, విరాట పర్వము, ఆక, ప: లి. 
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కొరిగించాడు. ఒక్కడే ఆమరులకసాధ్యమైన కార్యం నెరవేర్చాడు. ఆవులను 
మళ్లించాడు; ఆవుల మలిపినవాడే అర్జునుడన్న గన్మానాన్ని ఆం|ధావళితో 
అందుకొన్నాడు. 


అది పీనాటికథ! తాతఅ నాటికథ! ఎప్పటికథ అయితే ఏమిటి! ఇప్పుడై_నా- 
ధర్మ్యయుద్ధంలో -విజేత ఆయిన *వాదర్తునుడే. గోనంరతణం-చేసి “మాతృభూ మో జ 
పరమనసే-భవానికి-తోడ్చకడేవాకు విజయుడే! వీర భారత పుతుశే! ఆది కేవలం 
పొడుపుకథే కాదు; చామెతే కాదు, జాతి సాం|పదాయకతా సంఘటనాన్ని నికి ప్తం- 
చేసుకొన్న స్ఫూర్తికిరణం 

ఆం[ధ పౌరాణిక సాహిత్య భాండాగారంలో [ప్రహేళికా భాయలున్న 


పద్యాలు పౌరాణిక |వహేళికల కోవలోకే వస్తాయి. పరమార్ధ _పబొాధకం, 
జ 


వావ్‌ 


(0 


(_ 
తాతిఇక చింతనాభివ్యక్షీకరణం ఈ [కింది పద్యం. ఇందురోని హొడుపుకథాం 
శాస గుర్తించవచ్చు. 


“జనకుందెవ్వడు, జాతుడెవ్వుడు, జనస్థానంబులెచ్చోటు, సం 
జననం బెయ్యది, మేనులేకొలవె, సంహరంఒులరూపముల్‌ 

వినుమాయంతయు విష్ణుమాయ తలవన్‌ వేరేమియున్‌ కేదుమా 
హనిఐద్ధంబది మూలమింతటికి జాయా! ఎన్నబో నేజికిన్‌'" 


ఇందులోని (పశ్నలన్నిటికి ఒకే సమాధానం ఎష్టుమాయ; పెక్కు వాడుపు 
అకు ఒకే ఒక్క విడుపు. ఇలాంటివే కొన్ని మార్పులతో పొడుపు కథలవుతాయి. 
జానపదుల సృష్టిగా భాఎస్తున్ను కొన్ని పౌరాణిక | పహేళికలకు భాగవతాది 
పురాణాలు మూలభూ తాలయ్యాయి. పొడుపు కథాంశను నిక్షిప్తంచేసుకొన్న ఈః 
(కింది పొడుపు పదబంధాన్ని పరిశీలి స్తే ఆ విషయం సుస్పష్షమవుతుంది, 


* వాతాపి జీర్ణం వ[జశ రీరం. 


“ఇల్వలుడూ వాతాపి ఇద్దరూ ఆన్నదమ్ములు; పెగా రాక్షసులు ఏది 
ద్దు దుర్గమ మూర ణా దాంతంలో దాతలన కట్ణ కబ్టుకొని పః పొరుస్టవారికి 


b 


లో 


మర్యాద చేసి వాతాపిని వెటఎగా మూల్చ,_దానెని చంబ ఆ మాం 


ఖై 


మిచ్చేవాశు-అన్న ఆమిన ఇల్వలుడు తిన్న తర్వాత వాతాపే ఆనె 


చో 


పొట్టళోపలి మాంసం మరలా మానవాకృతి నొంది, (పాణం పోసుకొని కడు 


af 


జ్‌ 


ర్ట 
వ్‌ 
గ్ర 
(6 
a 


చచ్చిన అరిధిని వండుకొని ఆరగించేవారు. ఇ 

g రన వచ్చినారు. ఆ రక్కి 
ఆన్నదమ్ము_: ఎన కపటనాటకం ఆడినారు (భారతం వన పర్వంలో వాతాపిని 
సంన,.ంచెి ఆశనంగా సమర్పించినట్లు, రామాయణ అరణ్య కాండములో మెష 
ముగా మార్చి చంపినట్టు ఉన్నది.) బుషియోగద్య్మమ్షితో నిజం తెలుసుకొన్నాడు 
వాతాపి అని పిలువగానే, బుక్‌ వాతాపి జీర్ణమనణా లోవల జీగ్‌ ంచిపోయినాడు. 


తబ్దులం హాలో మందో జల్ల అరు _కాగించబ ఎవ హాలు ఆనడం వాలాయల.” 


న్‌ 
em సలి ——_— ఖో ఖో క * 
కోరం మహమారూాుంంగ? <౩ యకం నాటు 


న్‌ ళీ 
{4 
(ఛ్‌ 
౭ 
ఖా 
ఫ్‌ బ 


ఛీ. 
న్న్న 


క మాటి చిన్న ప్పుడు వినడంతోనే న౭పోలేదు; పాటలోని [పథమ పాదం 
ధగా మార్చుకొన్నా రు, పదుగురు బాలబాలికలు కలిసినచెాట పొడుచు 


కథాత్మక నాంఘక _పహేళికలతో సరిపో ల్చినప్పుడు పౌరాణిక _పహేళి 
కోలు స్వలాతిస్వ ల్పమే చెప్పాలి ఈ పొడు పుక థలన్నీ చాలావరకు సామెతల 
రూపాన్ని సంతరించుకోడం జరిగింది. ఆయితే కథాత్మక [వహేళికల వనుక పెద్ద 
శువుకథ ఉన్న రే పౌరాణికాంశాలున్న సామెతల వెనుక కూడా కథలున్నాయి; 
పతి సామెత ఎ-పొడుస్తకదలం వరికీనించే _పగరణంలో దివడించడం 


రిగెంది. 


0 Y 


fe 








1. తెలుగు నామెతలు. పు ; 5939. 


వ, జాలభాష, పు; 20, 
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8.4 చారి తకాలు జ 


ప్రరాగాధథలకు ఆధారాలు గం థాలు. ' గంధ గతాంకాలు ఆనెట ఈనోట వడి 


పుక్కిటి పురాణాలుగా తయారప్తళాము. ప్త రాణాన్ల గి లర్లు వ౭చశాలకుంటాయి'; 
ర చే చ్‌ + 
వ్య క్తులకూ ఉంటాయి. ఇవంల౦ ఆ ఆధారాలతో పురాణం జరిగిందని నిహూపించడం 
సా ( ల లలో ల 

చ 


ని 


ననుసరించిన వన్నీ పురాణాళె అవుతాయి. ఆందువం 
వాస్తవమా ఆవాస్త వమా అని చర్చించాల్సిన ఆవసరంలేదు. ఆయితే చరిత విష 
యంలో ఈ చర్చ తప్పనిసరి. అభఖించినఆధారాలను బట్లి ఇది వాస్తవం ఇడికాదు 
ఆసి నిర్ణారించే అవకాశముంటుంది, జాం[ తరాంశాలచు గాస్తణాలో నాడేలో, వజలోు 


స్తంభాలో, పనిముట్టులో, సమరాలీగుల (వాతలో ఆధారాలవుతాయి. ఆం|ధుల 


ధ్యంకాదు.ఆందుకె పురాణం సాహితంంలో ఒక [వ[కియగా భాంస్తాం-౨ [ప్యకియ 
పు 


చరిత సంస్ఫ్మ_తులకు సంబంధించినంత వరకు, ఆం|ధ కావం [పపంచ లి న్‌ 
ది జ్‌ స డ లీ దాం ప్ర 
దురెకలు, అక్కడక్కడ (గంథాంతర త విషయాలు కొంత వరకు ఈ 
కొన్ని శతకాలు చరిత స : సంస్కృతుల లకు దర్శణం పటాయి, 

a} ళు 
ఆయితే చారి [తకాంళార్ని, ంఘటనల్ని , కథల్న నిక్షిప్తం చేసుకొన్న 
ప్ర [పహేళి కలు లేవనే చెప్పాలి. కొని కొన్ని పద్యాలు, కొన్ని సామెతలు 


కొన్ని సమస్యలు, కొన్ని పదబంధాలు చాడ _తకాంళాలున్న కట్టుకథ లకు నిలయా 

లుగా కనిపిస్తున్నాయి. వాటీని మాతమే కకాతృక చారి!త్రక (పహేశికలుగా 
గ్‌ 

ఉదాహరిస్తున్నా ను. 


చదువుకున్న వానికన్నా చాకలి నయమనే మాట వింటుంటాం. చదువు 
కున్నవాడు విత్త ౦వై పే చిత్తాన్ని తగిలిస్తే అముగముగునా మోసగించడం మొదలు 
పెడతాడు. చాకభి తన ఎత ధర్మాని వ ౧ర్పిస్తూ ఒక్క. వస్త్రం కూడా 
పోగొట్టకుండా తేడానికే పూనుకొంబాశు. అందువల్ల ఆ సామెత సత్యము 
అనిపి స్తుకద్‌, 


అరే తన అనుభవాన్ని పురస్కరించుకొని పై పాదం చివరగా ఉన్న ఓ 
పద్యాన్ని కందుకూర రుదకవి పెపా*రు. ఈ పాదాని కర్ణమెంటని అడిగినప్పుడు 
తెలిసినవారు ఆ పద్యమంతా చదివి, ఆ వద్యం పుట్టుక వెనుక ఉన్న కథంతా 


చెబుతారు. ఆప్పుడీ పద్యం కథాత్మకాంశాలున్న (పహేళికగా భాసిస్తుంది. 
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“శ్రీకృష్ణదేవరాయలు ఆం(ధ్ర దేశాన్ని పాలిస్తున్నాడు. ఆ రాజు రాజధాని 
“విజయనగరం. _.ఆయన._ కవి పండితుల్ని -బెశేషంగా=ఆదరిస్తుం డేవాడు. కటిక 
ఎదర్శిదంతో కృటపట పడుతున్న కందుకూరి ర్యుదకఏ. యల దర్శనార్థం. తహ 
"తవాలాడాడు. అందుకని రాయల ఆస్థాన కవులనూ మం్యతులనూ ఆశ్రయించాడు, 
కాని ఏ కారణంగానో అతణ్ని వారెవ్వరూ రాజ సన్నిధికి - తీసుకొని పోలేదు. 
కందుకూరి రుదకవి తన గోడంతా రాయల మంగలి కొండోజితో- బేహ్పుకొన్నాడు 
అతను వెంటే రు దవవికి రాయల దర్శనం చేయించాడు, ఆ సమయంలోనే 
కవికి -రాయల దర్శనం చేయించాడు, రు[దకవి చెప్పిన చాటువుగా 
(సిద్ధి కెక్కిందిపదంం. 
“ఎంగిని ముచ్చు గులాములు 
సంగతిగా కులము బరువ చను దేంచిరరహ 
ఇంగిత మెరిగిన ఘనుడీ 
మంగలి కొండోజి మేలు మం [తులకన్న నో 


ఇది. పెద్ద చర్నిత కాకపోవచ్చు; ఆసలు. చర్నితే కాకపోవచ్చు. కాని 
రాయల సభలోని మంతి వరేణ్యుల కవి పండితుల ఈర్ష్యలకద్దం .వట్టిన, పద్యం. 
ణి భే లు వి! 
పూర్వాపరాలు తెలిస్తేనే పాదం అర్ధమవుతుంది; పద్యం అర్థమవుతుంది. 


* _ వాయెత్తడు రామాయ వసుధేశునకున్‌ 


కృష్ణరాయల అబ్బుడు “రామరాయలు; ౨ిజయనగర సా్యమాజ్యా న్ని ఎలుతున్న 
రోజులు. రాజ్యంలో ఆంతర్గతవలహాలు అణచాడు; బయటి శ (తువుల్నై న 
_అహమ్మదునగర్‌, వీజాపూరొ, బీదర్‌ గొల్కొండ _సుల్తాసులు మధ్య చిచ్చు రగిల్చి 
-బాక్రచక్యంగా రాజ్యపరిపాలన కొనసాగిస్తున్నాడు ఆలాంటి దినాల్లో శీరోజాన 
హాఠాడ్తుగా బాయురో గానికి గురయా;డు, 


ఎన్ని మందులకూ ఆ రోగం తగ్గలేదు. రామరాజు చేత భూషణ్బుడైన 
రామరాజ భూషణుడనే భట్టుయూరి -మా(తం రాయల" దగ్గరనే కూచొని తన 
పద్యాలు - వినిపిస్తున్నాడు - తినాలి -- రామకృష్ణుడిచదగమనించాడు. .=ఈ రోగం 
- పోవాలం పే ఏం - ఇయాలో ఆర్థమైంద్‌. ఆంతః పుర శ్రీల - దగ్గరికి వెళ్ళి ఈ 
ఉపాయళ-వెషా ఎడు. 
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ge యమ్మ లాల _మందులు 

వేయేల మకారకొమ్ము విషకవి గానిన్‌ 
వాయెత్త కుండ జేసిన 

వాయెత్తదు రామ రాయ వసువవనకున్‌” 


--మకారకొమ్ము విషక వి అంటే మూర్తికవి. వాయి అంటే నోరు, 
వాయు రోగం. 


ఆం|ధ దేశాన్ని పరిపాలించిన ఆయా రాజుల కాలంలో, రాజవంశాల 
కాలంలో ఇలాంటి పద్యాలు కొన్నయినా పుట్టాయి. ఆ పద్యాల పూర్వా పరాల్ని 
పరిశీలించి నప్పుడు కథాత్మక [వహేశిఃల జాయలందులో ఉన్నాయని పిస్తుంది. 


*  తాతాదారుుల ముద భుజముదషి నా వీపు దప్పదు, 


ఈ దేశంలోన పుట్టింది వై డికా ధర్మం. ఈ ధర్మంలో వ్యక్షికిచ్చిన 
స్వేచ్చ కారణంగా మతాలు-మతాంతరాలు - క్షుప్పలు తెవ్పలుగా వికసించాయి. 
దర్శనాలుకూడా వచ్చాయి. ద్రెకతా 2 దె ఇత విశిషై బాద త [తె త మతాలు కాలూను 
కొన్నాయి. ఈ మతాలు, తమ భక్తుల గుర్తింపు కొరకు కొన్ని విచి|త విధానాల్ని 


ఆనుసరించాయి. ఆ పరంపరలోనిదే ఈ ము!దల పద్దతి. 


శ్రీ కృష్ణదేవరాయల గురువు తాతాచార్యులు. వారు వైష్టవ మతాభిమానులు; 
వైష్టవ మత దీక్షా స్వీకారం కొరకు__ ఎవరువ సే వారికి కాల్చిన కడ్తీలతో వైష్ణవ 
శ్రీ చ్యకాల్ని ముదలుగా వేస్తారు ఆచార్యులవారు. ఆ మదలు కూడా భుజాల 
పెననే వేయాలనే ఆచారముంది. దీక్షా స్వీకార నిమిత్తం వచ్చిన వారిలో కొందరు 
వాతల్లాంటి ము[దలకు భయపడి పరుగెత్తేవారు. ఆవార్యులవారు వారి వెంబడి పరు 
గతి ము[దలొత్తె వారు. ఆ వేగంలో, ఆ ఆ్యతంలో ఒత్తే ఆ ము[దలు భుజాలపై 
పడకపోవచ్చు; కాని వీపుమీద మా[కం తప్పక పడ డుతుండేవి. 


ఇప్పుడు తెలుగునాట ఇదొక సామెత. ఈ సామెతల్లో కథాత్మక |వహేళి 
కాంశ లక్షణాలున్నాయి. ఈ లక్షణాఎన్ను మరికొన్నిటిని చారి తకాంశాల [కింద 
పరిశీలించవచ్చు. 
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ణ్‌ 


నచ్చిన మగడు సండ్లమీద 
మనున్న మగడు మంచంమీద" 


మాపటివేళ మంచం ఎక్కిన తర్వాత మగని కావిషయం గుర్తుకు వచ్చిండి. 

రు మొగమై పడుకొంది. అలిగిందో ఆలోచస్తుందో ఆర్దంకా ఇదు, 

ఆయినా భార ౧ను అటూ ఇటూ కుదుపుతూ అడిగాడు. గ్‌ా u భోజనంలో వడ్డించిన 
అదీ ఆతని అసుమానం. భర, ఆలా అడిగిన 


న లకి ఇ ౬ స్ట గాం శీ 
వె అనుభూతులు అలం బుుకున్నా ల మనన్సు పొరలి ంచె 





జ్‌ జ 39 
కుం3లు మాంస మెక్కడిచె 


a) 
a) 


చెంటెన 


(ై 
ర్ట 
ల 
య 
గ 
ey 


గి 


ఏదో ఆవేదన (తోసుకొని వచ్చింది. పెదాలమీద ఏదో ఏచ్మిక హాశంరేఖ మెరిసి 


“” ఆద Pa లో భా 
మాయమయింది. అందుకే ఆమె చె బాతుపకధ బొడీవింది. 


ఆదో పెళ్లై; ఆ వల్దెడో ఓ పడుచు; చిన్నప్పటినుండి బావమీదనే మనసు 
సపెట్టుకోంది. వయసు వచ్చింది; వలపు హెచ్చింది; పరస్పరం పంచుకున్నారు; 


ప్రగాఢంగా మనసులు పెనవేసుకొన్నాయి. [వణయం సమారాధన దశకూ చేరు 
కుంగి. కన్నులు కొథలు చెప్పుకొన్నాయి జనమూ చూసింది; జగతి చూపింది; 


Cal 


_పక్ళలే కదవలింది; ఆశీస్సులంనెంచింది. 


ల 


a Do ఇ” అః ఇలలో 
అయితే వారి తల్లిదం గుం మధ్య సయోధ్యందు. తాతఎనాట పాతవగలు 


రాజుపంయూనే ఉన్నాయి. వియ్యం పొందాల్సిందిపోయి ఒయాంలకు కాళ్టు దుపుం 


ఓ 


£ 


కొంటున్నారు. ఆ రంత మట పిట్ట ఈ యింటిమీద, ఈ యింటెమీది పిట ఆ 
యించి మీద [వాలితెచాలు అగ్గి రాజూకొంటుందె; బుగ్గిబుగ్గి అవృతోంద్‌. ఆందుకే ఆ 
ఆమ్మా మ తల్లిదం[డులు పొరుగూరు కుజ్టానితో పెళ్ళి జరిపించేశారు. 
న. 
1 సేకరణ, పాలమూరు జిల్లా, జూన్‌ -1986 

పాఠాంతరం : కధలతెల్డ లెతలాయె - కాపురం రెండాయె 


నాకు చచ్చిన కుందేలు - రాజుకు వంటాయె 
(జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, పు; 34) 
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వొపం ఆ దావ భగ, హృదయుడై MLE ఆ ఊడి గుటకింద అడవి 
కూ వ లు డై 
త్న జ శె ~ అజ్ఞా గ 
లోని ఓ పటుకు ఉరిపెటుకున్నా డు, ఆ |! వంశానికి ఎవందూ చనరు, ఆచి వాం 
(లేకే ళు a ఇ) రా 
న స 5 అయి య 
సంకెత స్థలం ఈ 'బమిళకులఅక ఆ సలం తెలుసు, ఎవాహమింతరాంత కూడా 
| యా. యమ్‌ 
కః వ క్ట - ను ష్‌ చం గా మ 
ఈ పడుచు అక్కడికి వెళ్లింది. తన బావ ఉరి పెట్టుకొన్న 5 చాచింది; ఆజ వను 


అవ్పటనుండి (పలిరోజూ అక్కడికి వచ్చేది; ఆ శవం కాళ్లకింద నీళ్లుటోసి 


వెనక్కు. వెడుతుండేడి. ఒకరోజు సాధ్యంగాకున్నా మరో రోజైనా వచ్చేది. అలా 


సా ఆ 5 mr వె న వళ. & = — 

సీక్లవో నున్న కారణంగా అక్కడి పచ్చిగడ్డి సపెడిగిండెి; ఆది నుబురులై దుబ్బులు - 
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వెంటనే ఇంటివై పు నడచింది. 


సె క mn 
ఈ వెడుపుకథ మర్మం ఇద్దరిక లెలును. కాని ఆ ఇధరు మరం మర్మం 
గానా ఉండాలనుకొన్నారు. పట్టాారె స 


త 
a 
చేయడానికి ఆమె సిద్ధంగానే ఉండి, కాని తన తహుక ఆస్తిని దదలుకోవడాసికి 


కానూ 
ఉంచుకొన్న దాని కొడుళూనురా 1 


మామ్మ అన్నాననిక్‌ రమ్మంటున్న౧రా 1% 


కీ కింక నాటకాలపై ఎనలేని మోజు. ఎక్కడ నాటవమాడినా 


శ్రి చూస్తాడు. ఓరోజు ఓ నాటకానికి వెళ్లాడు. వేషంవేసిన 


అదాయం్లోలి 


ర 


యిగా (భమించాడు. అఎవహారించి ఇంటికి చెచ్చి గదిలో పెట్టె 
అపహరణ ఎవరికంట జచలేదనుకొన్నాడు, ఆ నాటకాలవారు ఊరినుండి రేపో 
మాపో దెల్టిపోతారు; ఆ తర్వాత ఆ గదిలోని ఆమ్మాయిని తాను పెళ్లి చేసుకొంటాడు. 
ఆయినా ఈ చిషయంలో ఎవరే మమకోంటున్నా రొ! ఆలా ఓనా తిరిగి రావాలని 


రుంచింగి- 
అందుక ఆ నాటవశాల వంసరార్ల్‌ తిరగడం ముదలెక్జాయు. ఆ సమ 
జ్‌ నో 
యంతోనే అక్కడికి కొంతమంది సము వ లకు వచ్చారు, వారిక కండబలం 





ప కృష్ణాజిల్చా, జనవర 1979. 





కూ భీ మతాల గా క వ్‌ దాదీ రాకని వ్‌ 
పాచ్చురిం తు దాక అతికి తప్పల ప తప్పించుకొ వాలని ఆగుకొకదు. వాదిచొ 
Wes ౮ సే వం. వ్‌ 28 ఒ 
భాగా కలిసిపోయారు. గాహులు సరాదు. ఆ దొంగల మంచి పేరు సంపా 
శ న్‌ ప a ఇచ సై రి ఛా 
దించుకొన్నాడు. అలా వది సంవత్సరాలు గడిచాయి. ఆతన మా నెగుతున్న వు 
న్‌! 


చి 
నారి ఇ a 
వాలనిషించింది; ఈ కోంక వచి నం॥గా తొ స్తూ ఊంది. 


Fa 
ళ్ళ 
స 
రి 
es 
(3 
Cn 
అ 


ఇక్కడ ందన్న సంగతి ఆతనికి ఆలువదు. అతనికే 
బల్లెలుం-; అన్న కని ఓంచవం ఐదు; అతని గదిశేమో రాళముండి. రెండురోజులుగా 


అ 


ఆ గం తలుపును లోనుండి ఎవరో తట్టురుళర్నుటు శబ్రమసతుంది. తలుపులు 


శాదికరాంగి 


అ 


వేగంలో తన్ను నటుల్ని నూూనింది. తన తగిదం డుల3ే సంగతి 
డి 


ఎమి 
అ 


శె SY eg REI టి శం 
నర ర నాటకొలవారుకూ గాః వంక, యూ చి సరు 


యాజ ద్ర టు 

ములుగంది, వ 

చ వ ఆల్బు చ్‌ వ 

పోయాదు. ఆ నటుకా ఈ అమ్మాయి _పేమలో పడ్డారు. ఆమ్మాయి తల్పిదం| హో 
ww య లో 


లు 
కూడా అనుమకించారు. వారి వివాహం సబరిగిపోయింగ వారి పెద్దబ్బాయి వయ 


మ్సెప్పుడు తొమ్మిది సంవత్సవాలు. వాడికి నటుని గుణా పచ్చాయి. మనమాయ 


అర్య అద ఆక a జన గా ఏ ఆ a వ ర్‌ 
లాహసమూ వచ్చింది; తు ఎలివి ఆటలూ ఆలవడ్డాము, వాడు ఆటలాడద తాడు; 
పెం 2 న్‌ా మో జే తో, జ సా శో అలో శె జ లాన్‌ వాం జో వాం ఖో 
చం శం ఈం (ow డర య oo. అంచి ంల్లీ మా జ గడు చలీ య scam 


~~ 


ఇంట్లోకి వచ్చి కూచున 
తన తవ్రిదం_దులవల్ర టునమూమ సావాసం వాడికి తెవిసిఫోయింది. వచ్చిన వున 


వూ. 
నూమకు వాడు చెత్రువువ*తో సాంగతం వలికాడు మామా! అని నంబోదధించాయ. 


అనమామ అని ఆ ఆబ్బాయికి తెలిసింది. 


la] 


య్‌ 
యునమామ ఉంచుకొన్న దాగి స్రీ వేషధారి ఆయిన నటుని కొడురునురా ఆన్నాడు. 


వా అమ్మ అందె... ఎ బర్రెలు నిన్ను ఆన్నా నికి రమ్మంటున్న-౮ అసి ఆహాం 
నించాదు+ 
ఎంత జావుందచె ఈ ఎగుపు! విచిత బంధాలు .. అనుబంధాలు. .. జీవిత 
f. ఎని షం వ కు 
పుంతా (/ రుంచుకొన ert గొరులు అయిత కొన్ని విచి[త గుంబంధాల కాద 
ణఅగా వావి వరసలు ఒడీపొతారయు. రుటుంబ వాతావరణం పా డెపొతుంది. 
SE 


సన లదు రప్పకు తోక లేదు' ఆనే సామెతలు పుడుతుంటాయి. 
ఈ రథాత్మక 'సమహేళిక ఆ సామెతకు నిదర్శనం, 
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ఇ తాతా! తాతగా 


వరుసకు దావగారు 


కరూటికి ఓలునుంది రండి! 


en) 


ఆపులాను. 


పూరం౦ం చను 
శ 


తాతదగరి 


be 
సో 


టారు. వాదు పెద్ద వా 


న ng ఇ 

త్ను బాను 
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అభ ఇ 
యి. 
డా 


ఆదో దురద్భ 


1 | 
0 
ya 1 
9 6 
fe 
39 క్తి 
g 3 
3h 
wr 
గ స 
ర A 
గ్‌ 
గ ల 
@ A 
Be 7 
nn Ve 
pt ఖు 
fs 
1 య 
3 శో 
fh 
0 
జ ఓ) 
గ్‌ ౪ 
Ye గ 
స్‌ 
సా hh 
స్‌ ఛి 
{a3 Ya 
db A 
భణ, 
" ్‌ 
జ 


(3) 
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వై? 
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ఏ 


ల 
న్న, 


ఎ తాతగా 


చరోజ 


రుస 


చింతంచిండ; 


ల " 
లిగెండ్‌; 
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a? 
యా ౧0 


Pa 
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తాత పై నం 


i 
4౭ 


వహించింది, 


హ్‌ పండ వ్యు 
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౦ ఇలియనివాదనుకొం 


ed 
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విష 
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ఆలా అలా గడిచిసోయిం 
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fa) 
ora 


క మగడు 


త నా. 
చెద మూలా 


ఇ హై 
అలో 


Pa 
టు 


కంపరం .: 


జా 
శాం 
ఒడ 


ఆతచు వాత, తాను మనుమూలు, ఆది తనతల్లి వైపు వరస. అతడు 
తనను పొందాదు, తనకతను బావ అయాడు, లాను మరదలయ్యిందె, ఇది తన 
వైపు వరన. తనను పొందాడు, అందువల్ల తానతనికి భార? ఆంఎగంది తన 
తచి ఆతనికి ఆతయింంది ఇవికూడ ఈనవె పు వరసే. 
ర న ల ఇఒ 


న వబంధాలు-- ఆనుబంధాలు శిథిలం కారాదు. ఆందుకే 

కుటుంబ సంబంధి ధర్మళా శాస్తా/లావిర్భవించాయి. ఆవే శిథిలమైతే మనుగడ దుర్చుర 
మవుతుంది. ఆ దుర్భర స్థిలినుండి సుగకికి, ఆ సుగతినుండి వగకికి భార తీయ 
గాహితుం సోపానాలు గిర్మిందింది. కాని ఆ సోపానాలెక్క_నివారూ, ఎక్కినా 
ఆచరణలో పెట్ట ౧ వాతు కాము 3గజారిహోవడమే గాక బాంధవ. బంధాల్ని, ఉమా 
ఆల 'సఫసకు నెక్రైశారు. కః కింద ఉదాహరిసోన్న భారా 


ధు 
క సంవాద 1పహేళిక అందుకు నిదర్శనం. 


ఆ యిలాలి భర తన వృ త్తీదర్శాన్ని ఆనున౦ంచి ఆప్పుడప్పుడు 

యు ఆడీ నానే ర 
పొరుగూ కి వెడుతుందేవాడు. ఆ సమయంలో ఆమె తన పూర్వ [(పియుణ్ని 
పెలికించుకొంటుండేది. ఈ సంగతి ఎవరో అతని చెవిలో ఊదారు. ఆతనో 
పరా౭యం భార్యను పరీక్షించాలని నిశయించుకొన్నాడు. ఫౌరుగూర కి హోతు 
న్నట్టు భార్యను నమ్మించి అ రోజు కొంతసేపటికి ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు. కాని 
అప్పటికే ఆమె [సియుగు వచ్చేశాడు. ఆ (పియుని కొరకే తయారుచేసిన బెల్టం 
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రెాలైచుతాఅకుండంలి బట్టుం=ి. ఆ మదుర పదార్థాన్ని ఇంకా 1 పీయునికి వడ్తించనే 
ba ea ప 
తదు ఆపద ముంచుకొని వచ్చింది. ఆమె వంటన [పియణ్ని పెద్ద కొపైలో దాచే 


a 
వ్‌ కో ea ed 
త ఏం ముందు” రాచోతుందోడాడా ఇలియదు. 


ఏ (పమాదమూ రాదులే అప్‌ తన | పియునికి ఇవ్చాలని ఈ (వియు 
రాలు అనుకొండి. అందుకే ఓ  డయుడొ చింలించస ఆనేభావం వచ్చేదిఫంగా 
అన్నది. “ఇదిగో సీ కొరకే నవాక్తేరు (డాదాష ప్ర 800 [గాములు) చెల్దం కలిఒ 
కంసిద్దంబేసిన రైద (తద) లొళ్టి ఎంది; ఓనా సెంమీ! చక్కగా రించుప్తల' 
ఆన్న వె, 'తినవోయి' ఆసే పదానికి నిస్టింతగా లిండా పాండు అంటున్న చనకూటి 


ఆర్థం వస్తుంది. అయికే పాలకుండ నెత్తిన కౌన్టే పనికి దర మార్భముండదు. భార 
తిన కొర 


మాది మాటికి వేడూట అంటుం టే 'డింటి థి అన ఆడిగాను భర. ఆదొ = 
SS AT చప్పురెం చివే? ఏండి భార్య, తమక సద వాత కలగా మ. 
చూడు ఆంటూ భర్త పాలదు దగ్గరకు చెళ్టాదు, చట్టేమీ నుండి Sr Eo..క 
డెంచాశు. ఆలాగే చేతపట్టుకొని వెళ్లి కొదైలో ఉన్నజాడి సర్తిన కొట్టి పొదుపు 


జ gl జో వాం / "Ye లా వాన గని 
ఏ పాత్తర మ న్ని త ఒకరం 


సాంచాంక బీవితంలో పొర పొచ్చాబలు రారూండా ఉండడానికి (తమ తమ 


లహీనతల కారణంగా) చేసిన తప్పుల్ని ఒప్పుకోకుండా, కొందరు రహస్యంగా 
కాదాడురుం బారు ఎదుటివారి ముందు లోకువ కావడం, మాజులో మరా'ద 
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ద్రవ 


చై పిట్టంతగా కరి పించపెంతొ ఆ చెల్లెలికి ఆన పరిస్థితి ఆరమెంది. అయినా 
జ 


॥ య క్ష 
సంగతులు ఆతని నోటన విన్నది. ఆమెకు ఆంతఎపూర మే తన వడినకూ 


తొ లే 
పాముకూా ఉన్న సంబందం సంగతి తెలుసు. ఆ ఆంట్‌ డాసీ వల్ల ae పం డేమి జురు 
శ 


తున్నదో ఆలుసుకుంటూనేె ఉన్నద్‌. ఆన్నను ఓదా7౫్వాండి. ఆసలు విషయం 
ఒప్పిండి. ఆతను మహానందంతో ఇంటికి వచ్చాడు; శాస్త్రమర్మం ఏప్పింప్పాడు 


తన రహస్యం ఐఓబబయలు రావడం గరంచరేని ఆ యువతి తలగొట్టుకొన్నడి. 


పహొడువకథల్లోన వెలతులు మనసున్నవారు; మాట తప్పనివారు; 
మరణ మన్న పర వనిజారు? మచ్చ వచ్చిడా జం కసివారు; మచ్చ రాకుండాన మలిగ 
వారు; మచ్చరాకుండా తప్పిలచుకొన్న మరో మువకడఢ ఈ | కింం పెడుసపుథ, 


జ 


“ఆన్నా | 9ండోత ఎ్నల 
ఆచం ఎన్నెల ముద్దుగున్న ది” 


“ఆచ్చం ఎన్న అగాని 


prota ల్‌ -_ క్‌ 
జ్రాచరాతె +పళలగా ఒలెవా- 1 
షి వే మచ్చ పుక్ష గ ళ్‌ 


“ఆచ్చానికో మచ్చపుడ్తై 
నచ్చినా ర్స్‌ యిల్లు సొచ్చపోదుగదా ఆన్నా is 


భల ఇఇ టి ఆజ 


ఒంటికా లి పబ్బలిపట్ట ధర్మమగుగా; 


లో కి 
'చదంటచేను పదాబ్ర కలఅ+వనిరూ నాయమెపనా 


_పజ్ఞా పాటవాలు కరిగిన [పధానమం। తి అండచండలుందగా ఓ మహా 


రొజు నిశ్చింతగా పరిపాలన కొనపాగిస్తున్నాడు. (పధాసి చమూఉకూ= మేత కూ 
ఆ రాజ్యంలో ఎంతో విలువ ఉం, ఆతని ఛార్భ చక్కని చుక్క, సుగు 


అగ 


కాలవుట్ట . 





హ్‌ 


విష 


ఓరోజు రాజా ఉద్యానవన ఎఏఎహారం చేస్తున్నాడు.అతని పెంపును 


జ 


పెడికం టే చుటూ తిరుగుతున్న, “ఈ రాజ్యంలో అందండే ఆందం౦ని మించిన 


సుందరాంగి ఎవరో కహ పెడికం టే!” ఆడిగాడు రాజు. ఆ శుడికం చె వెంట 


'_సధానమం [చి భార” ఆని సమాధానమిచ్చిం. 


రాజు మనస్సు దికలమైంద. మనస్సు (ప్రధాని భార్యపై పు పరుగెత్తు 
తున్నడి. మం|కితోనే ఈ విషయం ఇప్పీఐప్పునట్టు చెప్పాడు, మంతతికి సంగతి 
౩ెనిసిపోయింఎ. గనె క్కే_ మార్గం ఆలోచించడం _పొరంభించాడు. 


ఓరోజు రాబు నేరుగా మం [తి ఇంటికే వెళ్ళాను, మం [తి అతణ్ని ఆద 
ది మర్యాదలు చేశాడు. గృహాంతర్భాగంలోని మూడుగదులకు తాళాలు వేశాడు. 
డార్యను మూగుగదుల వనుక ఉంచాను. భోజనానంతరం మూడు విడాలు తెచ్చి 


రాజుముందుంచి లోనికి వెళ్లిపోయాడు. 


ఆప్పుడు మం (త భార్య 'పెంచుకొన్న పెడికం టె రాజు గగ్గ&ికి వచ్చింది, 
రాజుకు (వధానిభార్య చెల్తెలొరుస గది అని ఆది గిం. ఆ పెడికంటె 


శ్‌ 


G 


లా పలకడంవల్ల రాజు ఆసహనం ఆకాశాన్ని ఆంటింది. కోపంతో విడెం దిసరి 
కొద్ది అక్కణ్నుంచి వెళ్లిపోయాడు. రాజు ఆగగహం ఎటువంటిదో (పధాసికి 
తెలుసు; ఈ నమస? కాలమే పరిష్క్లరిస్తుందని, ఇక ఆక్కడ ఉండకూడదని 
నిశ్నయించుకొని, భార్యదగ్గరికి వెళ్లి మా తమ్ముని పెళ్ళికి వెశుతున్నానని ఇప్పి, 
ఆ రాజ్య సమీపంలోఉన్న ఓ కొండ గుహలో దాక్కొాన్నాడు. 


మంతి వెళ్లిపోయిన విషయం రాజుకు తెలిసింది. రాజు ఆరోజు రాతి 
మంతి భార్యను పిలిపించాడు. అదివరకే సౌధోపరిభాగంమై మంచాలు వేయిం 


బాకు. 


పిండార బోసి నట్టున్న వెన్నెల. ఆకాశంనుండి భూమివరకు పెనిండా 
రాతికన్గ పులుముకొన్న వెన్నెల, ఆ వెన్నెల్లో మంచాలు. 


నా 


ఆ మంచాలమీదికి చేరాలని రాజు ఆతురతతో ఉన్నాడు, అనుకొన్న పే 
మం|కతిభార్య సర్వాలంకారభూవషత అయి వచ్చింది. తనను నమీపిస్తున్న రాజును 


ఫీలీలె 


వగాదగా చూసి కళ్ళల్లో నికు ఏమ్ముతుం టే అన్నా ఆని కాళమీద పడింది. రాజ 
య (స) ళ 
ఆలాగే (మావ్వుడి ని లబడ్డొడు. మం [కభార రాజు తనకెలా ఆన్న లవుతాగో 


రాజుగాం తలి తన తది ఆక్కా-ఒల్తైం (డు; ఒకే తలి పిలలు. తనతలి 
లొ లా ce C= 


భ్‌ 

పొరుగు రాజ్యంలో ఉన్న మం!లిగాడి భాన్య. తన తల్లిదరం[డ్రు:2 సాహాసాలు చేసే 
వారు ఇరువురు,కలిసి వేటకు వేశ్ళేవారు. ఓరోశా తనను రీసుకొని వేటకు చిళ్లాతు 
న. సింహం తన తన్లిదం[ ద EA] చం వేసింది. లాంట్రో త త ప్పించుకొండి. 


౯్యా నికే వేటకు వచ్చిన ఈదేశం మం తి తనను కాపాడారు. ఆ తరాఇత 


సుకొనా* నో ఈ 


ఏ 


వివాహం = 


చహరదు తలిదం [జుల్ని నో గాటుకొన ఆనాథ చాం“గానె తాను చర దృష్టిలో 
య ప్‌ హా క 
మగింపోయించ తన నని వం[డులతో వాటు తాయుమహాడా చనిపోయినటుగా లోళం.ే 
త 5 << ప్‌ లా డడ రజ 
[ప్రహరం జ"గిం౧. ఆ చుఃఖంలోనే తానుండి తన శంగరి ఎవరి .ప,క5 అదు. 
తన భర్త రాజు మనస్సు తనవైపు మక్ట్షుతోందని సూచ్యార్భ సూచనం చేశాను. 
డెశాన్ని వలేరాయి మనస్సు చరా త్రీపై హు పలు రుగొత్తడం ధర్మంకాదు. తన 
ర లస న్‌ Si లె దు 
భార్య తప్ప ? దేశంలోని త్రై దరూ ఆతసికి తల్దులూ ఆక్క్మా_చలైెం [చే ఆవుతా 
రాజు ధర్మాన్ని తప్పగాదు రా ఆవివాహెతుడై తే తాను ఆశించిన అమ్మా లవ 
= శక్తుల 
అవివాహిత ఆయితే అప్పుకు అమెను ధర్మబద్ధంగా పెళ్లిచేసుక వాలి. అధికారం 
కు చో అలీ 
ఉందని చప్పి అత్యాచారానికి పూనుకోడం తాగు నిస్సహాయ 
సిలితో ఉన్నా తనలో జాతరకు 0 [పవహిస్తాండి ఈ ణాలు 
యి 
లు! ౫ వ జ న్‌ జె జ చ చయ సా 
లన ఆప్పుడే తాననుకొన్న2. అందుకే తన ఇంటికి రాజు వచునముడు తనకా 


a] 


రాణజుకూ ఆన్నా ఒల్రైలు వరుస ఉండని ప పలికించిం... 


“ఏబపాధం టన 


ఇపఖడే ఈ కథంతా రాజుకు (పథాని కార ౧ ఒప్పింద. రాజు దుఠ8ఊవ 
టన pr 


చాడు: తన అచ్తానానికి తల జా దుకొన్నాడు తన “చ్చ తెదిపించిశ చెల్లెలిని 
రో 

'పకంపిండాడు. ని ర్సత్తువతొ ఆవాగే మంచంమిచ వాలిహోం= దుఃఖిస్తునా ఎటు. 

ల గ గ్‌: 


924 


కరవ వ్యం తాగు నెర వేర్చింది. ఇక 


రర 


న 
వీ ig 
పక_నే, ఆ డంకారబోసిన వెన్నెలై బౌ 


ఆన్నకు జ్ఞానోదయమైంచ; త 


తన భర్తను ఆశ్వేషించాలి ఆనుకొంటూ ఆ 
ఆ మంచం ఇ పెన్న పడుకొం- _పధాని భాతర: వస౭వరివిధాత వోతున్న ఆలోచనల్ని 
రుతలమైపోతు న్నాడు. 


ఆన్నవై క్ర మళ్ళించించ. ఆ ఆన్న చింతలో -వంతలో ఆతలా 
ఆతణ్ని మాటల్లోకి దించాలనుకొన్నడి, 


“ఆన్నా కిండోలె ఎన్నెల, ఆద్బం ఎన్నెల ముద్దుగున్న ది” ఆన్నడది. 


“అచ్చానికో మచ్చపుభై గద చెల్లెలా" అన్నారు రాజు, “అచ్చానికో మచ్చపుడై 
సచ్చినా నై త్రకత్రం గొచ్చహోదు గదా ఆన్నా” ఆన్నది మంతి భారం. 


ఆరోజు గడిచింది! ఆ మదు“చరోజే రాజు ఆస్వప ణ ; పహెరంభించాడు. 
మ్‌ 
మంగలి ఏ కొండ గుహలో దాక్కొ_న్నాదో తెరిసిపోయిం2. అ దగ్గరికి వెళి 


దండం పెట్టి ౬ ంచబెకాలిమీద నిలుచున్నా డు. 


“ఒంటికాలి పబ్బతి వట్ట ధర్మమగునా' అన్నాడు మంతి. “వంట సేను 
వదాట్టకల్ప నీకు నాయమగునా” ఆన్నాడు రాజు. “సేనుో పులాస పడ్డది గదా 
అన్నాడు మంగలి. “సేనుకూ పులికి సెల్రైలొరుప గదా అన్నాడు రాజు, 

ఆ మం్యతికి కథంతా చెప్పాడు. తన ఆజ్ఞానానికి చెంపలు వాయించు 
కొన్నాడు. మం[తి ఆ గుహ పైభాగం నుండి దిగివచ్చి రాజును కౌగిలించుకొన్నాడు, 
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పొడుపు థల్టీ ఇలాంటి రాజ ాలూ-మం|తులూ దధ మణులూ ఎందరో 
ఉన్నారు, ఈ [కింది పౌశుపు కథతో రాEః న్నా డు; రాణి ఉన్నది; వేళ్ళ ఉన్నది. 


ఆంకెం గారడితో సమయ నిర్దేశం చేయడమూ ఉన్నం. 


పన పేల పూసేవు రెండు 
గంంజేల వస్రైవు మూడు 


నగేల నగేవు నాలుగు 





సాహ ంచ సక్క్యందై దు 


అనెక తపో 
twa డవ యే ఆరు 
డు పో- ఏదు,” 


రాజో వేశ్యకు మరిగాడు. ఆమె చుర్చే తిరుగుతూ భార్య మాట 
మరిచాడు. జా భార్య నద్గుణవతి-సౌశలవతి, పలి|వతా ధర్మాన్ని అవ 
లందించి సహనంతో మంచికాలం కొం కెదురు చూ స్తు. అయినా చాలాకాలం 
వరకు రాజులో మార్చు రాదు. రాజుకు కనిపించకుందా కొంతకాలముండవలసిం 
దని రాణ్‌ ఆ వేళ్యకు కురు ఆ 

కొన్నా ళ్ళవాటు క కనుమరుగై బోయింది. రాజు ఆమెకొరకు పరిత 

ఈ విషయం నుర్తించించ. భర్త మనామెవైపే మొగడానికి కారణం ఆ వేళ? 
ఆదృష్టంగానే థావించింట రాం చివరకి ఆ వెక్యానుందరి ఎక_.పుందో పివిషించ 
వలసిందని రాణీన వేడుకొన్నా దు, రాణి పిలిపించింది; వేశ- సంతోషంతో 
వచ్చిం. ఈదోగారాజ నట చేర్చడానికి వెళ్ళాడు. 


వేశం వచ్చంది; రాణిని చూసింద; ఆక్కా ఆ) పిలిచి ఆట్లాగ దూరాన 
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వ 
- 


నిలబడింది. రాణికా ఓలుపులో ఏదో మాధుర ౯౦ గచరించింగ. ఆమె సొందర్శా 


నికి ముగఎరా లెండి. 
థా ర 


ఆ వేశ్య వచ్చని [వతిమ; ప పసపు మిసిమి ఛాయ; అమాయకంగా గుంజ 
పట్టుకొని నిలచున్నది; మరోహరంగా నవ్వుతున్న =, తనకంటె చ%్క్టాదనంగా 
ఊన్న ఎ. తనభర్త ఆ సౌందర్యాని కే బంధితుడ యాడన్న మాట, అందుకే ఆత 


అక్కడ పోయాడని అటునిటు వెకికించిం. చిపతకి డుగంటలకు వూడు షశళాంహటూ 
సమయం నిర్ధేశం చేసి చీర రవిక పెట్టి వంపించింటె. 


ఈ [కింఏ పాడు పుక ఢి 


భిన్నంగా ఉన్నాయి. 


se: Ca ae. 
“  తాలమూదు జిర్దా LOTT ew 


య టె జ 1 
x Jd cE DBP br 


వే? వలలో చిక్కుకొన్న ఓ రాజుగారు తన రాణ్‌ దగ్గర ఆమెను 
మెచ్చుకొంటాషు. ఆమె పతి[వత అంటాను; నౌజన్య వతి 5దుణ వలి అంటాయ; 
వేళ్యకు దృష్టి డబ్బుమీదే సుమా ఆని భార? అంటుంది ఇద్దరూ ఆమెను పరీక్ష 
చేయాల నిశ పయించుకొన్నారు. రాణ+ తన్ని లలు వేళకు కనిపించలేచు. 
వేశం రాజాను చూవాలని ఆనేక [వయత్నాలు చేసిం_. ఆయన నగరంలో లేడని 


ఒర mg.) a ఆ 


రూచి వడింగం. చాయి వచ్చెవరమ తానిచ్చార చ్చా ఓరగవచ్చునగుక్‌ oo... SHO 


టా! 


గ్‌ _ =r a a న 
తుల్య పిరిడెంచుకొంద& మ్‌తలానాల మునిగితఆలుతుం పె, 


£1 


తాః 


పుపషవేషం ధంంచి రాజునసుసరంచెం.. ఇద్దరు వేశా హో 
0 


ఆమె చిచ్చమెల్తుక ంయూ కొలం గడప సాగింప. ఓరొజు కాశ దగ్గంకి 

౦వృును కాణి వాపునును (దాదాపు వి00 _గాములు) తల కిందుగా పె దియ్యం 
కొనిని భికంగా ఇస్తూ పె వొడుపుకథ పొడిచింది ఇది తెలియని వారికి పొడుపు 
“ay” లొ శో లీలా క్‌ » 


మాసు మాను గూకినం౪ 


మానజన్మ మెల్తినంక 
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-పచ్చగడ్డి తెచ్చివేస్తే 
టు వాడ్డి తపా 
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ఆ ఊరులో నీచు ఏరు తక్క్మాబల్రెం డున్నా రు. ఆందతా ఆందమెనవా౭; 


yn 


ఎట 


ఒయ్యారిభామలె వలపుల రాత్రుల! ఆందరి కన్నా అఖం చిన్నది అందరికన్నా 
ఆందమైంది; అంతేకాదు మాటలు a ఇర మనసులి: ట్‌ _వెస్తుంచ్‌. ఆలాంటి 
ఆ చిన్నదానిమీద రాజు మనన్సు చిక్కుకొలడ రాజుగాం నర్మనఖుదొకగు రాయ 
బారం కొనసాగించాను. అందరిలో తనని ఎరుకొన్న ఆ పురుషుని ౭ సిక్యానికి 
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ల లి 
ఆమెక చా ఉబ్బిళబ్బిబ్బయి ఎ౨దె. జగం-జనం -జననాథుడు సిద్దువవియాక అప్పుడు 
. శ్‌ అ అ న్‌ Mr న ఇ న 
తౌ పడానన్న వె. సమయం ws కతా సంక చెంచా ౩? అం 

యీ జు 


(“రాజు చచ్చినంక' ఆంటే చం [దుకు _ైంకిన తరా 
“రచ్చువాదు వడంహ'* అంటే జనం “ందడి తగ్గాక CE AN ఆర్థం.) లు 


ఆన్నట్టు గా నియమాడికి కట్టువడి, మనసుపడ్డ మగవాని పెనే మన స్సుంచి 

మరి వేళ్లించే. మనసు పడ్డవాయ మవఠ సేదించాదు? మత్తులో ఆన్నాడు; నిద్దువ 
మత్తులో ఉన్నాడు. మనసుపడ్డ మసవనే మరచి త. ఆ జాణ మనస్సు 
పలు క్కుమంవ;- హ్యదయం చివుక్కుమంది. వ. నోటిలోకి మారాల్సిన 
తమ్ములంతో రాగరంజితమైన నొోటి=ల్దును తుప్పున -రాజుమీద ఉమిసేసింది, 


664 3 * 
ఇసీ” అంటూ ఇంద్‌కి వచ్చేసింది 
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అఘమూరు బిలా, 1977 


గంధం తాంబాళంలో కాళ్లు తొక, ఆ కాళ్ళతో రాజు ఎదను తొక్కి, 


సరీరం మీదంతా గంధం గసమ్చించి చనక్కు వ ప చ్పిండి వటేలు కోడలు. ఆరాజు 
మరుసటి రోజ- రూడా పిలిపించాడు. కావాలనే రేల కేడలు మరీ ఆలస్యంగా 
వెళ్లింది. రాజూ కప్పటెచే ని పట్టించి. నోటినిండా తాంబూలం పట్టి రాజు శరీరం 
నిండా ఉమిసి ఆమె వెళ్లిపోయింది. 


అన్నా వ్యా 


ఆ మఠునట రోజు రాజు ఎలిగాం పాపా యను (పటేలును) కిలిపిం 


చాడు. య పొడుపు కథ _పధమార్థం [పయోగించాదు. ఆర్థం విప్పిచిబి తే ఆర్ష 
కు 
రాజకమీదానవ్నాడు. ఒప్పకపోతే తలంగొక్తేజానన్నాడు. 


వాపయం- పకేయు ఇంటికి వచ్చి చింలిస్తున్నాడు. . ఆతని కోడలడిగి 
వికయవమేంటో తెలుసుకొండి. చింతి న ఒం లేదని, ఈ చిక్కుముడి 
తాను విష్పుతానని మామతో ఇప్పి కచేరికి బయలునేంంది. “కంచుకోట మీడి 
కాక ...” ఆనీ ఎదురు పొడిచింది. రాజు (గహించాడు. ఆర్థరంాజ్య మిచ్చేశాడు. 
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నా ఎదేవిధంగా ఊః హిసారు వారికి కలిగే ఆఅవేళకావేళాలు 


క్‌ ధో |దేకాలస్నీ కి కెవిధంగా ఉంటాయి. ఆలా ఉన్న ప్పుడె 


రా 


కడా త జో 
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య" వాణి ఒనిపిస్తుం దె; నం“.టెత CAE కి ఎది *ఆల్తుంచి 
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చెత మామిడి కొ సా 
వ 
వెనుక "సెవులు = వెలాయి పళ్లు 


ఓ రాజుగారు ఓనాం 3ంధాాస మయంలో చల్జని పెల్టగాలిని పీలుస్తూ 
ఆంజ. కెయస్యామి మందిరం ంరుగుమీద కూచున న్నారు. ఆ దారిఇంబడే ఆ నగరంలో 
పేరుమోసిన కాపు కోవ 0౦[ డదుగురు ఆదనగమనుంలో సిలాదరేవు వ వుగా పోతు 
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ఆక్కడ ఆనాటి నుసుచెేని కావబిషిల్ణ వనిపిస్తుంది. రాజు ర్లు విచ్చు 
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త్రీని పొన్నతో పోరి క్రైనులినదాన్న” అనడంలోగి నసమలం కృత భావన ఎవరి 
_నెనా ఇన్లు పట్టి నిలుపుతుంది. పచ్చని పఠిమ, సక్కటి మేక-నరాపు మేక, జల 
జల ముత్యము, జలముత్యము, పూసిన తంగెడు కాసిన తంగడు.... తదితర 
రూపకాలంకారాలతో తమ పడెనఠ వస్తువులనే | పయోగించడంవల్ల సహజత్వానికి 


"వ. 


మరింత వన్నె వచ్చినట్రమింది; కథాత్మకాలై న ఈ గాంఘిక కాల్పనిక [వహే 
లికల్లో వ్యర్థపదాలు తక్కువ దీనివల్ల కథన నిర్మాణం పడకుండా నిలిచింది, 
వ్యర్ధపద ఏవిరహిత [పహేశికలస్ని కవితా శిల్పాన్ని పుణికిపుచ్చుకొ న్నాయి. 
[పతి కథలో ఉన్న వ|కోక్తులు వ్యంగ్య వై భనం 3 
రహస్యాల్ని నిక్షిప్తం చేసుకొన్న ఈ హొడుపుకధలస్నీ రుచికి పాలమీగడలు- 
ఇరుకు గడలు; శుచికి వెన్నెలలు; సువాసనకు దిరిసెనలు; మృదుత్వాా నికి దూదులూ - 
వన్నముద్దలు. 


తలుగు పొడుపు కథలు 


A 


V 


పొడుపుకథలు - సామెతలు 
చతుర్ధ (వపకర అం 
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రొడుహ కథలు - సామెతలు 


నె 
4.0 ; “నామెత లేని మాట ఆమెత చేని ఇల్లు” అనే. ౩లుగుభాష (పాశ 
సా్యన్ని తెలుగు జాది గృహధర్మాన్ని వెల్లడిస్తోంది. ఆ మాట -- ఆ ఇల్లు నిరర్ధ 
కాలనే ఆభిి పాయం ఉర న పుభ్రెందె కాడు. ఆమెత ఆంతే విందు. దిండు భౌతిక 
సుఖాన్ని ఇస్తుంది. నామత మానసికానందాన్ని _ కలిగిస్తుండి. శరీరానికి పుష్టి 
మనస్సుకు తుష్టి ఉన్న ప్పుడు మనిషి చేసా కార్యాలన్నీ ఫరిడాయి. ఆందువల్హ వా 
పె పలుకులో ఆనుభవనారమున్నదని తెలుస్తోంది. 


అనుభవానికి వ్యాప్తి ఊం౨. గంధానికి, గాలికి నీబికి వ్యాప్తి ఉంది. 
వాటిని ఒక దగ్గర కూర్చాలి; ఆది తత్సారమనాలి. కూర్చడానికి నరు కావాలి. 
ఆప్పుడు అది గామెత ఆని పిలువబడురుంది. ఇంతకు సామెత అంటే తేలిన 


సారాంశం అనుభవ గారమని. 


అనుభవగారాలై న సామతలెప్పుడు పుట్టాయో నిర్దారణ చేయడం కొష్టం. 
భాషఎప్పుడు పుట్టిందో, భావమెపుడు [పనరించిందో, మనిషిలోని కళాకౌశల్యం 
ఎప్పుడు ఆవిర్భవించిందో గామెత అప్పుడు పుట్టింది. పొడుపుకథ కూడా ఇంచు 
మించు ఆప్పడే పుట్టింది. పొడుపుకథ ఒక సంకేతం; ఆ సంకేతం కళాత్మకమైన 
విలువల్ని సంతరించుకు న్నప్పుడు సామెత సాకాత్క్మరిస్తుందిః: ఆన్ని పొడుపు 
కథలు ఆపే సాశాత్క_సాయనడానికి అవకాశంలేదు; కొన్నింటకే ఆ అవకాశం 
న్‌ వానినే సామెతలంటారు, కాని వాలికి పూర్వ 


© 


ఉంది, అలా రూవుడిద్దుకొన 
మున్న పేఠడే ఉంటుంది. 


4.1 : పుట్టు వూరోత రాలు 
(వాచిన భారతీయ సూత వాజ్మయ మంతా సామెతల మయం. వేదము 


Ra 
ఓ 


సూ[తబద్ధం; సూ తమనుభవసారం. ఆనుభవసార మే సామెత. వేదాలు, ఉప 
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నిషత్తులు, పురాణాలు, కావ్యాలు సామెతల ద్యారా ఆందచందాల్ని సంతరించు 
కొన్నాయి. [ప్రపంచంలోని సర్జవాజ్యయాల [పారంభ దశలో ఉద్భవించిన 
సారస్వతమంతటా ఈ గామెతలు కనిపిస్తున్నాయి. అందులో నామెతలుగా సరగ 
ణింపబడ్డ పలుకులు జనవ్యవహారం నుండి ([గంఠస్టమైనట్టుగానూ, లేదా గంధ 
కర్త కూర్చిన కమ్మని మాటల మూటలు జన సమ్మాన్యాన్ని పొంది సామెతలన 
బడినట్టుగానూ ఊహించడానికి వీలుంది. 


సంస్కృత భాషలోని వేద పౌరాణిక లౌకిక వాజ్మ యాల్లో ఇటువంటివి 
కోకొల్చలుగా కనిపిస్తున్నాయి. _పాచ్య పొళ్ళాత్య భాషలని్న్నిటిలోనూ సామెత 
లున్నాయి. ఇవి ఒక [పదేశంలో పుటి ఆంతట వ్యాపించవచ్చు. లేదా వేర్వేరు 
| పదేశాల్లో పుట్టవచ్చు. ఏక మూల సిద్ధాంతాన్ని మొదట్‌ అభి[ప్రాయం, బిపి 
మూల సిద్ధాంతాన్ని రెండవ ఆభి(పాయం బఐబలపరుసోంది. ఇంతకు మించి 
మానవుని మూలభూత _పవృత్తులన్నీ ఒక టే అనీ, ఈ [పవృత్తుల్ని తరతరాల 
నాగరికతల్ని తరతరాలేవీ మార్చుజాలవనీ మేధావులభిపాయపడ్డారి* "ఏకం 
సత్‌ విపాబహథావదన్తి”” అనే ఆర్యోక్తి వీటన్నిటికీ మూలము, అంతవరకు 
మానవుడెదిగినప్పుడు మా[తమే ఈ ఎకమూల సిద్దాంతాన్ని ఆంగీకరిస్తాడు. 
ఆఖండ సృష్టి అర్థంకాని వారంతా ఖండ ఖండాలుగా దర్శించి విజ్ఞానాన్ని 
(గహిస్తారు. ఆందువల్లనే పొడుపు కథలకూ సామెతలకూ ఈవద్శేదం, ఈవషత్‌ 
సామ్యం కనిపిస్తోంది. 


సంస్కృత సామ్య శబ్దం ఆసాధు రూపం సామ్యత ఆని, సామ్యతే సామెత ఆయిన 
దనీ అంటున్నారు.* సాటి ఆయినదే సాటవ అనీ, సాటిజేసి ఆంటే పోల్చి చెప్పడమే 
ఈ సామెతకు |పధాన గుణమనీ, సాటవనే సామెత అంటారని కొందరి అభి 
(పాయం, సామెత పదమేభాషనుండి వచ్చిందైనా సాటవ అనే దచ్చమైన తెలుగు 
పలుకని వారే _వాస్తున్నారు,3 సామెతకు సంస్కృతంలో లోకో_కి, సూక్తి, 





1. Racial Proverbs, Pxxivలోని డొ; చాంపియన్‌ అభి[పాయం జానపద 
సాహిత్య స్వ రూపము పుట 68లో ఉదాహృ తం, 

2. తెలుగు సామెతలు, వీరిక పు : 2 

8,” ర్‌ = పు : 89. 
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సుభాషితాలనే పేద్దిన్నాయి. తమిళంలో పళమొళి (పాత మాట), కన్నడంలో 
గాదె (గాధా) లేక నాజ్జుడి (నానుడి) ఆనే పేస్టన్నాయి. సామెత అస పదం 
తెలుగులో ఎంత పాచీనమో ఇతర భాషల్లో కూడా ఆంత [పాచీనమే. అన్ని 
భాషల్లోనూ పొడుపు కదలకూ సామెతలకు సామ్యం కనిపినోంది. కొన్ని పొడుపు 
కథలు సామతలుగా వ్యవహృరమవుతున్నా ము. 


4.2 ; పొడుపువ పే సామెత, 


పొశుపుకథే సరళమై సంస్కారవంతమై కళాత్మకమైన విలువల్ని 
పొదిగి కొన్నప్పుడు నామెత అవుతుంది. కథకు సంకేలించే శకి పొడుపుకథ 
కుంది. ఆ సంకేెతాల్లోనివెన్నో సామెతలయినాయి. ఎక్కడో ఒక సంఘటన 
జరిగింది; దానిపె ఒక పొడుపుకధ పుట్టింది; అది సామెతగా మారింది. 


పకృతి తన ధర్మాన్ని ఆచంస్తుంది. ఆ అనుభవాలు మానవుని 
కున్నాయి. విజ్ఞాన వారానికో, వినోదానికో ఆ అనుభవసారం మూటగట్టబడింది. 
ఆ మూటే పొడుపుకథ; అది సామెత నా ర్వాంది. 


సాం[వదాయక' విజ్ఞాన మొకటి ఉంది. ఆవి తరతరాల నుండి అంత 
| స్నాతస్వి ని ఆయిన సరస్వతి వలె _పవహిసోంది. ఆ విషయం కూడా ముడుపు 
కట్టబడి పొడుపుకథ అయ్యింది, దానిని జనత సమ్మానించి సామెతగా తీర్చి 
దిద్దుకొంది. 


ఆనుభవం ఇంకొకడిది [చేలు ఆ కడుపు] 


ఇది ఒకనాటి పొడుపుకథ. ఇప్పుడిది మెతల సరనన కూచుంది. 
దిని అర్థమేంటని ఇప్పుడెవ్వరూ ఆడగడం లేదు. పనిచేసి సంపాదించే వాడొకడై 
ఆనుభవించే వాడింకొకడై న సర్వకాలాల్లోనూ ఇది [పయోగింపబకుతుంది. కాని 
ఇటువంటి గుణాలు తనలో ఉన్నాయని మానవుడల్లుకొన్న పొకుపుకథ ఇది. 
రాను రాను తాననేది ప'గ్రాకు జరిగింది. పొడుపును విప్పడంలోని క్రేశాన్ని 
దూరం చేనుకొని ఆర్థం కూడా మరచిపోయి ప్రజలు దానిని ధారణీ రణం 
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క్‌ 


చేశారు. ఇప్పుడు దానికి సామెతగా పాచుర్యముండి గాని పొడుపుకభగా లేదు. 
సామెతకున్న సార శ్యాన్ని బట్టి ఈనాడు దానినెవరూ పొడుపుకథగా భావించడం 
రెదు. ఒకడి పాటు పవమంది సాపాటు అనేవట్టిద . 


* ఇద్దరు పెండ్లాల మగడు 
ఇరుకున వడి చచ చ్చెనట (పోక) 


ఇద్దరు భార్యలున్న భర్త కష్టాలపాలే అని లోక వ్యవహారముంది. 
వ-వహార నే దూరపనే పుట్టదు. ఇరద సమాజమె న ఖత. ఆభ లవి 
నుంది. కాని ఈ ఆర్ధంలో _పయోగింపబడక హారం ఇరుకున లోొతుపు కత, 
భోజనానంతరం తాంబూలం వేసుకోవడం లేదా బాగాలు వేసుకోడం కొందరికల 
వాటు, అప్పుడు పోకల్ని ఆడకత్తి మధ్యకు చేర్చి కతి,రినారు. పోక రూపం 
చడిపోవడమే చావడం. 


tal 


ణా చక్కనమ్మ చిక్కినా చక్క 


లు 


(సబ్బు, 
సౌందర్య వతి పృశించినా చక్కగానే ఉంటుంద. జన వ్యవహారంలో 

ఈ వొాతుపుకథ ఇలా ఉన్నా ఇది మాట మాటికి ఆవృత మైన ద్విత్వకకారం 

యొక్క. శడ్డాలంకారం వల్ల కళాత్యక మూల్యాల్ని సంతరించుకొని చక్కని 


సామెతల్లో సాబాలుకు పైగా కఠావిరహితాలై నా సామెతలస్నీ పొడుపు 


* చేసిన చేష్టలు ఎవరూ చూడరు కాని 
కోసిన ముక్కు. అందరూ చూచినారట. 


భార్య పొర వాటు చేస్తుంది; భర్త ర(వంగా వండినాడు. ఆ చదంశనం 

వల ఆమె శరీరంపె కొన్ని గుర్తులేర్పుడతాయి. ఆవి కొట్టవచ్చినట్లు వదనిమందెకి 
లు తా దు య 

కనిపిసాయి. కొందరమ్మ లక్క_లు బుగ్గలు నొక్కు_కొని భర్తను తిట్టిపోస్తారు. 

కొందరికి ఆమ చేసిన తప్పేంటో తెలుసు. వారప్పుడు శు విధంగా అంటారు, 

ఇక్కడ ఆ భర్త ముక్కా కోయాల్సిన ఆవసరం లేదు. చెంప పగలగొట్టినా, వప్ప 
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చితుకగొట్టినా పై సామెతనే ఆంటారు. పై సామెత వెనుక జగమెరిగిన కథ ఉంది. 
శూర పణఖ రామలక్ష ణుల్ని కామించి వచ్చిందె. వారు ఆమను ఆటపట్రించారు. 
తన కోరిక తీరడానికి సీత ఆటంకమన చూర్చుణఖ సీతను మింగడానికి యత్నిం 
చింఏ. ఆప్పుడు లక్మణుడాము ముక్కు చెవుల్ని కోశాడు. ఆ కథ జన వంవహారం 
ద్యారా (పచలితమై పె పొడుపకథగా సంకేలింపబడించ. లక్ష్మణుడు హర్పణఖ 
ముక్కు. కోయడమని దీసిని సమాధానించాలి. కాని ఇది నంకెతింపబడ్డ ఒకానొక 
పొడుపుకధ ఆన్న సంగతి జనం ముచిపోయింది. దానిని సామెతగా చెప్పుకొం 
టుంది. ఆంత పెద్ద ఆ రామ చకతంలో ఇచి ఒక నంఘటనయె. ఆందువల్ల 
సంఘటన పొడుపుకథ రూపు సంతరించుకొని సామెతగా పరిణామం చెండిందన 
డానికి ఇది ఉదాహరణ మనాలి. సంఘటనకు ఈ _కిందిది కూడా ఒప్పుకోవచ్చు. 


* అంళశి లేని కోతి 


అంకంతా చెరచిందట 


పిల్చవాశు చెప్పిన మాట వినక ఇంట్లోని వస్తువుల్ని నాశనం చేసున్న 
ప్పుడు పొరుగింటివారో బంధువులో ఇలా అనడం సర్వ -ధారణం. కాని దీని 
వెనుక సీతా సందర్శనానంతరం హనుమంతుడు ఆశోకవనాన్ని పాడు చేయడం, 
లంకను గాల్బడం మొదలైన నంఘటనమున్నాయి. అట్రై (పకృతి ధర్మాన్ని 
భావించిన మానవుడు పొడుపుకథగా కూర్చుగా అదీ ..*మెత ఆయ్యింది. 


* శివరా [లికి చం౮లెత, సీయదు (చలి) 


మాఘమాసంలో మహా శివరా[తి వస్తుంది. ఆది చలికాలం చలికీ 
“ఉహుహూ”” అని లోకాలు వణకుతాయి. పజలెక్క_డ కూర్చొన్నా ముడుచుకొం 
టారు. ఆ చలి చంకలెత్త నీయదు. (పకృతి ధర్మాన్ని కూడా అర్రే పొడుపుక థ 
చొప్పించడం జరిగింది 


ఒక జాతి జీవనాడులూ, నాగరికతా సంగతులూ, ఆ జాతి ఏర్పరచు 
కొన్న సాం పదాయక విజ్ఞానంలో ఉంటాయి. ఆ విజ్ఞానంమీద ఆ జాతి అ_స్రిత్యం 
సిలబడి ఉంటుంది. 
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* ఆలి పంచాయితీ (రామాయణం) 


పారి వంచాయితి (భారతం) 


ఈ సామెత భారతీయ నాగరికతా సంస్కృతుల పరబూత్క్బృష్ట. [(గంథా 
లయిన రామాయణ భారతాల్ని సూచిసోంది. ఇడి సామత రూపు నంతరించుకొనవ 
పూర్వం ఆలి పంచాయితీ అంతే రామాయణమనీ, పాలి పంచాయిటీ ఆంటే భారత 
మనీ విడుపు చెప్పేవారు. కాని రాను రాను విడుపు కథలు పొడుపు కథల్లో ఐక్యమై 
పోయాయి 


ఈ విధంగా ఈనాగు సామెతలుగా పిలువబడుతున్న వెన్నో పూర్వం 


రి 


డుపు రభరే ఆని నిడాడించడానికి వీలుంది. ఒకప్పుడు ఆవి పొడుపు కథలు; 
ఇప్పుడు సామెతలు. పరిశీలిస్తే అవి పొడుపు కథలనిపించాయి. _పొడుపుకథల 
గుణాలు కొన్నిట్లో దూర మైన ట్రనిపించినా ఆ వాసనల్ని ఆధారంగా చేసుకోవడం 


వల్ల ఛాయామా[త (ప్రహేశికల వలె ఆవి భాసిస్తున్నాయి. 


మొత్తంమీగ (_వహేళికా గుణ సంపూర్ణాలె-ఉన్న వాటినీ, గుణార్థాలె 
వలసే వాటిని, గు౯ాంశా లె ఒ ప్పేవాటిని విషయాన్ని బట్టి స్థూలంగా విభజించే 
అవకాశముంది. సూక్ష్మ పరిశీలనం చేస్తే ఒక్కొక్క. దానిలో ఇంకా అనేక విభా 
గాలు ఉద్భవిస్తాయి, కేవలం సామెతల్ని మా(తమె (గహించి ఆటువంటి సూక్ష్మ 
విభజనం చేయడంలో నార్థకముంది. ఇవి పొడుపు సామెతలు. ఆందువల్ల స్థూల 
విభజనమే తగినదనిపిస్తుంచి. 


పొడుపు సామెతలు 











కథా సహితములు కథా రహితములు 
ఫీ రాణికాలు చారి తకాలు నసాంఘికాలు కాల్పనికాలు 





వ్యవసాయ వస్తు గుణా పక పక్యాదులు (పాకృతికాలు గృహ అన్యాలు 


ఈత్మకాలు త్మకాలు సంబంధులు 


లెథర్‌ 


పొడుపు కథలు సామెతలుగా పరిణమించినందువల్ల కొన్ని సామెతలు 
లంగా పరిగణింపబడుతున్న ందువల్ల వీటిని పొడుపు నామెతలనడం 


న ఎసి చూస్తు (ఉప్పు) 


ఇది ఈనాడంతటా వాడబడుతున్న నామెత. వాదుకవల్ర రావణీయకత 
పెరిగింది. అర్ధ (గహణానికి ఆలోచించార్చిన ఆవసరం లేదు. ఉప్పు చప్పున రుచి 
స్తుంది. సరళ సౌందర్య సంస్కారాల సమ్మేళనం లాముపు రూకముెత,. కద. సథ 


ళ్‌ జ్‌ బ్ర మ జ 
సహితాలు, కథా రహితాలు. కథా సహితాలు మౌరాణిక చారి తక గాంఘక కాల్చు 


నికొది చతుర్విధ భేదాలతో ఒప్పుతున్నా ల. 


4.3 : కథాసపిాతాలు 


పొడుపు కథలు - కథాత్మకాలనే [పర్యేక (పకరణంలో పౌరాణిక - 
చారి[తక - సాంఘిక -కాల్పనికాది భేదాల బిరాట్య ఇరూపం చూపించడం జరిగొంచ. 
అందులో పౌరాణిక చార్మితకాల్ని వివరించేప్పుడు ఎక్కువగా సామెతలనే (గహిం 
చడం జరిగింది. ఆందుచేత ఇచ్చుట వాపకి సంతశిష పరిచయం మాతమే చేయ 
బడుతుంది. 


తి_1 : పౌరాణికాలు 


భారత భాగవత రామాయణాడి _గంథాళ్లోని కథధలు-కథాంశాలు కొన్ని 
శైవ వైష్షవాది మతాల సారస్వతాల్టోని కథలు-కథాంకాలు కొన్ని ఒకటి రెండు 
వాక్యాల్లో సంకేతింపబడ్డాయి. మొదట ఆవి వివరణను ఆకాండించె _పశ్నా 
రూపపు పొతుపుకథలే. రానురాను పొడువు సామెతలయా్యయి. 


* రామాయణంలో పిడకల వేట 


పిడక లంటే పేడతో చేసిన ఇందన పదార్థం కాదు. బౌద్ధ ధర్మసూ (తా 
భుండే (గంథాల్ని పిటకాలంటాడు, ఇవి మూడు (తిపిటకాలు క లు 
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కలుగా రూపొంతరం చెందాయి. రామాయణంలో జాబాలి ఆనే ముని బౌద ధర్మ 
(పసంగాలు చేస్తాడు. రామాయణ కథా వేగానికి ఇది ఆటంకమని తలచిన వారె 
వ్వరో ఈ సామెతను సృష్టించారు. ఒకరు (ప్రసంగిస్తున్న పుడు మరొక రెవరై నా 
అడ్డు తగిలితే సర ఈ సామెతను [పయోగిస్తున్నా రు. 


పదిమంది మాటాడుతుం టె ఎవడోఒకడు అశందర్భుంగా నవ్వుతాడు. 
వాడెందుకు నవ్వాడో వాని3 తెలుసు. ఆక్క_డున్న వారు లోపాల్ని చూసు 
కొంటారు; దా వెతుక్కుంటారు; ఉలిక్కి పడతారు. ఆంతేకాక ఆ నవ్విన వాసి.పె 
కోపం తెచ్చుకొంటారు. మరి అటు వంటి నవ్వు అన్ని విధాలా చెరుపును 
కలిగించేదే అవుతుంది. శ్రీరామ పట్టాభి షెక సందర్భంలో లక్ష్మణుడు ఆలా 
నవ్వాడు. రాముడు, సీత, హనుమంతుడు, సు[గివుడు మొదలైన వాళ్లంతా ఆ 
నవ్వుకు నానార్థాలు _(గహించారు. అన్ని రోజులు ఆన్న వదినల సువచెసి 
ని|దకు దూరమైన లక్ష్మణుడు నిండుకొలువులో శోభాయమానమైన ఉత్సవాన్ని 
కనులపండువుగా చూడకుండా ఆ|క మించుకొంటున్న నిదాదేవి వశ మవృతూ 
నవ్వుతున్నాడు. ఆందరూ సంస్కార చిత్తులయినందువల్ల ఆ నవ్వు ఒక 
దుమారాన్ని, ఒక ఆనుమానపు పెళుభూలాన్ని మాతమే సృష్టించగలింది. నాటి 
నుండే ఈ సామెత వ్యవహారంలో ఉంది. దాని వెనుక ఉన్న ఆర్థాన్ని (పజ 
నెమరువేసోం ది. 


రామాయణాంకాలు, భారతాంకాలు,  భాగవతాంళాలు, శైవమత 
సంబంధాలు, వైప్ణవమత సంబంధాలు, ఇంకా తదితరాలై న కథల సామెతలు 


ఎన్నో ఉన్నాయి. ఆ దృష్టితో ఈః కింది పౌరాణిక సామతలు పరిశీలనార్హాలు. 


* శల్య సారథ్యం. 

* కర్టుడి మీదే కథంతా నిల్చింది" 
“ అందరూ ఒక ఎత్తు అగస్త్యులు ఒక ఎత్తు - [అతని కమండలువు 
ఒక ఎతు | 

! ఖా 


లచే 


పాండవుల వారి సంపాదన దురోకిధచుల వాడి వండాకూళ్లకు వడ, 
వ 3 

కర్దుని తల భార తమన్నట్లు. 

* కోతలకు ఉత్తర కంమాదు స. 


తీ-2 1 చారి[తకౌలు 


పౌరాణికాలకు ఆధారాలు పురాణ _గంథాంలు. చారి [తకాలకు ఆధారాలు 
చార్మి తక (గంథాలు; చరిత కాధారాలు శాసనాలు, ఇంకా అవీ ఇవీ. కే 
శాసనాల ద్వారానే సంపూర్ణ చకి[త నిర్మాణం గాదు. నాతి కావ్యనాఓరా_ 
[గంథాలు, వాస్తుకిల్చాలు , _వజాజీవక సంస్కృతులు, జనవ వహారాలు 
మొదలై నవెన్నో చక్మతకాధారాలవుతాయి. అ దృష్టితో మా్నాకమె చరత 
నంబంధుకై న పొడుపు నామెతలు వంళలించవం జరుగుతున్న వ, 


శ ఉద్ధతుల మధ్య సేదల మండ తరమే 


(శ్రీకృష్ణదేవరాయలు ఆతని కూతురు మోహనాంగి చదరంగ మాడు 
తున్నారు. రాయల రాజు మంతి మధ్యన మోహనాంగి భటుకు చిక్కాడు 








1. ఒతత్తికొని వచ్చు కటి కుచోద్పతత్తి. జూచి 
తరుణి తను మధ్య మేడకో తలగిపోయె 
ఉండె నేనియ కనబడకున్నె యహహా! 
ఉద్ద్ధతుల మధ్య పేదల కుండ తరమ! 
[కవి కర్ణరసాయనము - ఆ తె. ప-26-] 
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అప్పుడు మోహనాంగి బలవంతుల మధ్యన సేద ఉండలేడు కదా ఆనే 
ఆర్థం వచ్చే మె పద్యపాదం అనేసింది. కృష్ణరాయలు ఆ పద్యాన్ని (వాసిన 
కవిని బహుశా [ప్రశంసించాడు. 


“కటికుచాలు ఒత్తుకొని వచ్చాయి. వాని ఉదర్చృ త్తి గమనించిన తరుణి 
తనుమధ్యం తొలగిపోయింది. ఆది ఉంటే కనవడదామం! ఉద్ధతుల నడుమ పేదల 
కుండ తరం కాదు గదా!” ఆనే కావ్యార్థం లౌకికార్థ సంపన్నమై చత పుటల 
కెక్కింది. ఆ సామెత వెనుక ఇంత కథ ఉంద; లందుకే చార తక నంబంధులె న 
పొడుపు సామెతల సరసన చే:ంది. 


నా జ్‌ 
సింగినాదం బీలక ఖః 


గ 


పూర కాలంలో బీలకల్టు నమ్మురున వర్తకులు ఊరూరా తిరిగేవారు, 

వారా ఊరికి వచ్చినట్లు తెంయడానికై శృంగనాదం చేసేవారు. శంగనాదమే సింగి 

నాదమయింది. ఆ నాదం విని జీలక ల్ల కొనదలిచేవారు వాందరి చేరేవారు. అప్పుడు 

బొమ్మ లాటలో బైరూపులాటలో ఆనువారు తప్పెటనో జప్పునో కొట్టి జనాన్ని 

ఆకర్షించే విధంగా ఆ కాలంతో శంగనాదం చేసేవారు. ఇది సాంమిక జీవితంలోని 

ఒక ఆంశంగా కనిపిస్తుంవ. నేడిటువంటిది ఆంతగా కనిపించడం లేదు కాబట్టి 
చరితగా చెవృడం జరిగింది, 


వివరణ ఎలా ఉన్నా వ్యవహారంలో ఈ విషయానికి సమన్వయం 
కుదరడం లేదు. అందువల్ల వివాహ సందర్భాల్లో వధూవరుల నెత్తిన ఉంచే 
జీల కజ్ఞ జలం ఈ జీలకణ అనీ, మంగశవాయిద్యాలే ఈ సింగినాదమని, (వతి 
న్‌, యం 
దానికి సింగినాదం జీలకజ్ఞు కావాలా అని సాడేపంగా పలుకుట వల్ల ఈ 7మెత 
పుట్టిందని కొందరి ఆభి పాయం.” ఏది ఎలా ఉన్నా “సింగినాదం బీలక జ్ఞ” 
చార్మితకమైన పొడుపు సామెత అనడంలో వి|పతివం్తిలేదు. 


బారి (తక మహాయుగార్లో (పభుపులు, (ప్రజలు, మేధావులు, సాధువులు, 
సంస్కర్త లు మొదలై నవారి వనాల్ని స్పృశించే కధాత్మక్నాలెన 
పొడుపు సామెతలెన్నో ఉన్నాయి. కొన్ని ఇక్కడ కేవలం సూచింపబకుతున్నా యి; 


1. తెలుగు సామెతలు - పీఠీక. పు. 14, 
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శ గజమూ మిథ్య వలాయనము ా మిథ్య శల 
* మర్యాద రామన్న ట దప్వినా నావేటు దవ 


* సూరకపి తిట్టు కంగాలి నుతె మ. 


rr) 


రామక వి డబ్బ పెద్ద పర గ్‌. బ్బ 


జ అక్కున న మాదన్న గార్హండల మెక్కిలే 
సాటికి సరవ ప్ప ఒరువుకట్ట ఎక్కి_నాడట 


లా 


* ఏమీ అవె జీ ఆం టే కాలం కొద్ది రాయాజీ అన్నాడట 
* దాసుని తపు దండముతో సప 
* గోలుకొండ దిదోంగం గొజైతోక 


వః తాతాచార్హ తద్దినానికి వీర వంకుగ ఏమి సంబందం. 


aa 


శ్‌ తాతాచార్యు లవార్‌ ము[ద భుజం తప్పినా స పు తప్పదు 
“ నానాటికి తీసికట్టు నాగంధొట్టూ 


* యాచమనాయని త్యాగము 
గోచులకే గాక కట్టుకోక ల రొగ్గునా. 


లి_కి ఏ; సాంఘికాలు 


జనజీవనం సంక్రిష్ట సమస్యా _పవాహ సంభరితం. భావ సంఘర్షణలనే 
ఆటుపోటులతో జీవనోపాధి ఎల్రప్పుడూ ఎగసెగసి పడుతుంది. ఎగసి కూలిన, కూలి 
ఎగసిన, |, వతి తరంగం వెనుక కన్నీటి గాథ డింది; కమ్మని కథ ఉంది. ఆగా 
థలూ ఆ కథలూ సామాజిక జీవనానికి ఉక ల దీపిని ఆదర్శవంతమైన స్పూర్తినీ 
ఇస్తున్నాయి. ఆ భావ వాహిని సాల్యదమై సాకారమయ్యింది. ఆ సాకారం 
స్వల్పమే ఆయినా సాంఘిక జీవన పరిమళాల్ని వెదజలై పొడుపు సామెతగాను" 
మారింది సాంఘిక సంబంధి అయిన పొడుపు సామెతకాధారఆ సంఘం. అందు 
వల్ల ఇది ఆధార రహితమయింది గాదు. వర రృమాన జీవన [పతిబింబమీ పొడుపు 
కథ లేదా పొడుపు సామెత. 
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క్ష రెల్గొబ్చ ముదలాశు” ఆవే పదబంధమె పె నామెత. కొద్దికాలం | కిఠం, 
(నిన్నమొన్నటి వరకు) కొన్ని [ పాంతాల్లో ఇప్పడికి ఈ కధ జరుగుతోంది. 
యక్షగానాలాడేవారు. బహలరూపుల వేషాలు వేసేవారు పండగ డినాల్లోనూ పర్య 
చినాల్డోనూ-ఆటలాదుతారు. రాలి కొంత పొద్దు పోయింతరాత ఆట (పారంభి 
సారు. వారి ఆటలో కళా పావీణంతా [(వదర్శన సంగతి ఎట్టున్నా వారి దృష్టి 
ఆంతా మరుసజిరోజు ఆ [గామం ఆక్రిచ్చే దన ధాన్యాల పై కట్న కానుకలపైె 
కొంతయినా ఉండక తప్పదు. లఆందువల్ద ఆట పొరంభంలో వచ్చిన [పతి రెడ్డిని 
పొగడతారు. ఆట మొదలవుతుంది; ఆప్పుడే మరో రెడ్డి వచ్చినట్లు వర్తమానం 
వస్తుంది ఆతణ్నీ పొగడ్డం మొదలెత్తుకోవడం జరుగుతుంది. ఈ విధంగా 
తెల్ట వారే వరకు జదుగుతూనే ఉంటుండి కదకు రాళ్లున్నా కదలదు; కదలినా 
న త్తనడకలాగే ఉంటుంది. ఇవ్పుడే కట్టడి ఇంచుమించుగా సాగడం లేదు. 
ఆయినా [గామాధికారుల్లై రెడ్ల దర్చానికి నాక్షీభూతంగా ఈ పొశుపు సామెత 
నిలిచిపోయింది, 


* “వ్పుర్రిదారలు వేసినవి అత్తయ్య“ అంటే 
“పురిసెడు వెనక్కి తియ ?వే కోడలా” అన్నదట అత్తగారు. 


పడమటి దిక్కు ఆకాశంలో మబ్బులు కమ్మాయి, ఆ మబ్బులు పులి 
చారలవలేె ఉన్నాయి. మబ్బులు ఆలా ఉంటే వర్షాలు సరిగా కురవవనీ, పంటలు 
పండవనీ, కరువు కాటకాలు వసాయనీ [పజల విశ్వాసం. ఈ లౌకిక విశ్వాసా సాలతో 
_్రుతికే వ్యవసాయదారుని కోడలు పరిస్థితిని గమనించింది. అత్త గారితో సంగతి 
చెప్పింది. రాబోయె కాలంలో కటకటలు వడగూడదనీ, ఉన్న నాడు ఉగాదిగానూ 
లేనినాడు కాముని పందుగగాను జరుగకూడదనే కోడరి భావాన్ని అత్త గఎర్హిందింది. 
పొదుపు చేసుకొని తినాలని కోడలిని ఆజ్ఞాపించింది. కడుపు గట్టుకొని కాలం వెళ్ళ 
బుచ్చాల్సి వచ్చిన ప్పుడు పౌరాణిక యుగంలో నలదమయంతులకు, చారి (తక. 
యుగంలో మహారాణా (పతాప్‌ కుటుంబానికి, ఆధునిక యుగంలో ఆ లైతు కుటుం 
వానికి కలిగిన ఆనుభవాలు పొడుపు కథలుగా పొడుపు సామెతలుగా రూపు దిద్దు 
కోడం ఆంటే శి లాషరమవడం, సత్య శివ సుందరమై సాశాత్క_రించడం. 
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రెం మెక ఇంబంధురై న కభాత్మక (ప్ర: శిల భాయలు గల సామె 
డుతున్నాయి; పుడతాయి. 


న్న వారికి చేదుకొన్నన్ని 


(9 
és § 


తలు ఆంధ భాషలో ఆనేకాలున్నాయి. కొత 
సజీవమైన సమాజం నిత్యనూతనత కు ఆలవాలం. చేదు 


కావారు ఆ గమాజంలోగని నాచుతలందినాంవ. 


9 


* అరుంధతీ గిరుంధతి కనపడుబపలేదు గాని 
ఆరువందలు అప్రుమా[తం కనపడుతున్న ది. 
* రెంటికీ చెడ్డ రేవడు 


* కాసుకు గతిలేదు కోటికి కోడి వేళాడు 


* కొండ మంగలి కొరిగినట్టు 
* గ్లాథివానా వస్తే కథే ఆగిపోతుంది 
కంసాలిని జూచి కధ జెప్పు 


% ఆ|గహోరం పోతే ఫోయిందిగాని 


ఆక్టు ఆంతా బాగా తెలిసింది 


అడ్డబొట్టువాడు నిలువు బొట్టువాడు తగవులాడి 
స్మతం తగలబెట్రినట్టు 


x అంగటి బెల్హానికి గుడిల లింగానికి సమర్పయామి 
8.4: కాల్పనికాలు 


ఆధార రహితాలై న విషయాలు కాల్చనికాలు. ఇది మానవుని సృజన 
శక్తే ఆయినా ఊహకూ ఆదర్శ్మానికున్న పాలు ఇతరాలకుండదు. ఎక్కడో ఒక 
కథ పుట్రింది. పుట్టిన ఆ కథ వ్యాపించింది. చూసినవారెవరో తెలియదు. మొదట 
చెప్పిన వారెవ్వరో తెలియదు. కాని ఆ కథ [పజ చెప్పుకొంటున్నది. కొన్ని 


లీ రజి 


పలుకులలోనే కధార్థం భాసింప చేగుకొంటున్న ది. కాల్పనికాలెన పొడుపు 


సామెతలు సరిగా ఇలా ఉంటాయి, 
* ఆందని _దాక్ష్షపళ్లు పుల్లన 


లోకంలో ఒకడొెకటి ఆశిస్తాడు. తాను ఆంచింది ఉత్తమమయింది. | శెష్ట 

మయింది అని భాఎస్తాడు. దాన్ని పొందడానికి యత్ని స్తాడు. పయత్నం ఫలించ 

వ్వుడు చింతిస్తాకు విసిగి వేసారి తాను ఆశించినదాన్నే దూషిస్తాడు. ఇది 
మానవ స్వభావం -ఆం టే లోక స్వభావం. దీనికో నీతికథ ఉంది. 


"ఒక నక్క. (దాక పండ్ల నాశింవింది. (దాక్షపందిరి కిందికి చేరింది. 
వాటి తీపిని గూర్చె, రస [(శేష్టత్వాన్ని గూర్చి, రంగు రుచిని గూర్చి వశం 
సించింది. ఒక్కసారి కాదు వంద పర్యాయాలు కీర్తించింది. కీర్తనతో కడుపు 
నిండదు కదా! అందుకే వందిరి కింద వేలాదబడి ఉన్న పండ్లను ఆందుకోవాలని 
ఎగిరింది. ఆవి ఆందలేదు. “అందని (దాక పళ్లు పున” అనిపించింది. ఆవి 
పనికిమాలినవని దూషించింది.” ఈ కథ ఏనాడు జరిగిందో కాని ఆ భావాలు గల 
మనుజులీనాడూ ఉన్నారు, ఏనాడైనా ఊంఠారు. ఈ కథ కాధారముంటే ఏంటి! 
లేకుంటే వంటి! మనుషులన్న ౦త కాలమీకథ ఉంటుంది. రథ కాలంబన 

ఆం 


సూ తమైన పొడుపు సామెతా ఉంటుంది, చిరంతన కాల్చనికత, అనుక్షణ వాస్త 
వికత ఈ కధలో ఉంది. 


* మంచి చేసిన ముంగికి మరణం వచ్చినిట్లు. 


ఒకరొకరికి సహాయం చేసారు. ఆలా ఉపకారం చేయడం వారు తమ 
ధర్మంగా భావిస్తారు. కాని ఆ ఉపరారంవల్ల లాభం పొందినవాష్ట దానిని 
గుర్తించరు; పైగా ఆ చేసింది ఆసకారమని భావిస్తారు. ఆ భావన వల్ల పెరిగిన 
ఆ! గహంతో ఆ ధర్మానికి కీడు చేస్తారు. కాని ఆ ధార్మికుడు ఉపకారం ఆశించి 
చేయలేదు. తనకు అపకారం కలుగుతుందని కూడా తలచలేదు. కాని జరిగిందది. 
ఆ సమయంలో లోకంపె పొడుపు సామెతను ఉపయోగిస్తుంది, ఆ సామెత వెనుక 


ఉన్న వీతికథలో విచారం-ఆవేదన నిండి ఉన్నాయి. 
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ఒక ఇల్లాలు (ప్రేమతో ముంగీసను పెంచుకొంగి. ఆ ముంగి ఆ 
ల్లో మెలగుతూ బహృకాలంగా ఆ ఇంట్లోనే ఉంది. ఒకొనాడామె 
ఊయల్లో తన పసిబిడ్డను పరండబెట్టి బిందె రీసుకొని మంచినీళ్లకు వెళ్లింది. 
సరిగా ఆే సమయంలో ఒక [తాచుపాము తొర్టిలను సమీపించింది. ముంగిస ఇడి 
చూచింది; పొము మీదికురికింది; దానితో పోరాడింది; క్క_లు ముక్క. లు చేసి 
చంపింది; ఇంకేం ఆ ముంగినకు ఆనందం మిన్నుముట్టింది. అది తన యజ 
మానురాలికి ఎదురుగా వెళ్ళింది. ద్యారంలోనే ఆ ఇల్లాలు ముంగిసను చూచింది. 
దాని మూతికి ర_క్తముంచి. తన వసిబిడ్డను ఆ ముంగి చంపిందని ఆ తలి 
భావించింది. వెంటనే నిండు నీటి బిందెను ఆ ముంగీస నెతత్తిపెన ఎ తివేసింది, 
ముంగీస గిలగిల గొట్టుకుంటూ [పాణం విడిచింది. ఇల్లాలు ఊయల్లో కేరింతలు 
కొడుతున్న బిడ్డను, ఊయల [(పక్కన్నే ముక్కలై పడిఉన్న (తాచుపామును 
చూచింది. తన ఆనాలోచిత కార్యానికి చింతించింది.” 


ఈ కథ ఎప్పుడు జరిగిందో చెప్పే దెవ్యరు! ఆధారమేంటి! కాని ఇలా 
ఆనాలోచిత కార్యాలు చేయరాదనే సందేశం అనాదిగా ఇస్తూనే ఉంది. కథంతా 
చెప్పాల్సిన ఆవసరం లేదు. సంకేతిస్తే చాలు ఆ సంకేతమే కాల్చనిక సంబంద 


ఆయిన ఈ పొడుపు సామెత, 
సరష (పపంచ కథా వాజ్మయ మందంతటా కాల్పనికాలై న ఈ 


కథలున్నాయి. అవి పొడుపు కథలుగా సామతలుగా (పచలితాలయ్యా యి. 
౧:౦ [ధ సాహిత్యంలో ిన్వూ ఆం|[ధ జనవ్య వహార ంలోనూ ఇలాంటివి కోకొల్లలుగా 


ఉన్నాయి. ఆలాంటివే మరికొన్ని గమనార్హాలు . 


* కొంగ జవం చేసినట్లు. 


* పిల్లి మెడలో గంటకకేదెవరు. 


* డకరి కలిమికి ఏడి స్తే ఓక కన్ను పోయింది. 
తన లేమికికేడు స్తే రెందు కళ్ళూ పోయినాయి. 


గ్‌ నకు రూంని సి నా వద్ద ఉండగ తషించుకపోయెనే తాబేలు బుజ్ట. 


* పిట్టపోరు పిట్టపోరు పిల్లి తీర్చినది. 


తర్‌ ఢీ 
* తోటకూర నాడైనా చెప్పమవై తివి. 


* ఆకటావికటపు రాజుకు అవివేకి (ప్రధాని చాదస్తపు వరివారము. 


* 


తనకుమాలిన ధర్మం మొదలు చెడ్డి బేరం. 
* ఉభయ [భష్టత్వం ఉప్పర సన్యాసం. 
+ ఒక్క... దోబ్బకు రెండు పిట్టలు. 


కధాత్మకాలై న పొడుపు కథలవలెనే పొడుపు సామెతలు కూడా పరమ 
రమణీయాలు. పొడుపు కథ ఒక ముడి సరుకు; పొడువు సామెత ఆ నుడిపదార్దం 
తీర్చిదిద్దగా ఏర్పడ్డ పరమోత్కష్ష శిల్పం. ఆ శిల్పంలోని పౌరాణికాది భేదాలు 
పరిశోధకుని దృష్టిగోచరాలు మా|తమే. |వజలీభేదాన్ని పాటించరు. వారా 
సామెతను దర్శిస్తారు; స్పృశిసారు; ఆనుభవిసారు; తమ దర్శన స్పర్శనామ 
భవాల వర్ణ కొత్తవాటిని సృష్టిస్తారు. ఈ సృష్టి ఉన్నంత కాలం ఆ నృష్టి 
జరుగుతూనే ఉంటుంది. అందుకే కథాత్మకాలైన పొడుపు సామెతలు చిరంతన 
కాల్చనికాలనీ అనుక్షణ యథార్థాలని చెప్పడం. 


4-4 ? కథారహితాలు 


కథాసహితాలై న పొడుపు సామెతలకు, కథారహితాలై న పొడుపు 
నామతలకు జానవదుల దృష్టిలోగాని నాగరుల దృష్టిలోగాని ఆంతర మేమిలేదు. 
సువిశాల కథా కాంతి పుంజునికి కేంద బిందువు క థాత్మకమైన పొడుపు సామెత. 
వ్యాకోచమై ఉన్న కథాశరీరం సంకోచమై ముద్దగట్టుకొన్న స్వరూ పమె పొడుపు 
సామెత. కేం|దబిందువె ఉన్న కథారహితమైన పొడుపు సామెతలోని సూష్మా 
ణువు విడుపు సామెత. సంకోచపు ముద్దలో పొదగబడి ఉన్న మణి కథారహిత 
మైన పొడుపు సామెత విడుపు. 

జానపద సాహిత్యంలో పొడుపు కథ _ఎన్ని సొగనులు పోయిందో 
పొడుపు సామెత కూడా ఇంచుమించుగా ఆన్ని వన్నెచిన్నెలు పోయింది. కాని 
స్థూలంగా ఇడి ఆయిదారు విభాగాలలో ఇమిడి పోతోంది. 


కథారహితాలై_న పొడుపు సామెతల యొక్క స్వభావాన్ని బట్టి 
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వ+వసాయాత్మ కాలు, వస్తుగుణాత్మ కాలు, పశు పక్యాదులు, [ పాకృలికాలు, 
గృహసంబంధులు, అన్యాలు తదితర విభాగాలు చేయడానికి వీలుంది. ఈ 
విభాగాల్లో ఉదాహరించే వాటిని పొడుపు కథలుగా సాహిత్యకారులుగాని [ప్రజలు 
గాని వ్యవహరించడం లెదు. వాటిని సామెతలనే ఆంటున్నారు. కాని ఆ సామెత 
కున్న పూర్ణ వాసనలు పోలేదు. ఆలాంటేివి మాతమె ఇక్కడ ఉదాహం ంపబడు 
తున్నాయి. కనుకనే వాటిని కథా రహీతాలై న పొడుపు సామెతలని పిలవడం 
జరుగుతోంది. 


కేవా కే 1 వ్యవసాయాత్మకాలు 


మనది వ్యావవాయక దేశం. ఈ దేశంలో పుట్టిన ఏ సాహిత్య (ప (క్రియ 
ఆయినా, ఏ ఎమాబిక స మ్య అయినా కొద్దిగనో -గొప్పగనో [పత్యక్షంగానో జ 
వరోత్ష ంగానో వంవనాయ సంబంధి ఆయి ఉంటుంది. వ్యవసాయ దారుల్లో నూటికి 
తొంబది మంది జానపదులు. పొడుపు కథల్లో నూటికి తొంబది జానపదుల ముఖ 
నిర్గతాలు. పొడుపు సామెతలు కూడా ఆడే విధంగా జానవదుల స్రొత్తనే చెప్పాలి. 
ఆందువల్ల పొడుపు కథలూ - పొడుపు సామెతలు అధికంగా వ్యావసాయక జీవన 
(పతిబింబాలైై ఉన్నాయి. 


గా ముక్కు మూరెడు సిగబా రెడు [తోక వరిగింజ | 


కోపం వస్తే పరస్పరం నించించుకోపడం, మరొక అమ్మతో చెప్పు 
కోడం, ఆ చెప్పుకొన్న ప్పుడు దాని సొమ్మేమోా పోయిందని ముక్కు మూరెట్‌ు 
సిగ బారెడు చేసింద” అనే వాక్యం [వయోగించడం సాధారణ లోక వ్యవహారం. 
కాని ముక్కు మూరెడు కాదు సిగబారెడు కాదు. కోపం వల్ల ముక్కు ఎరుపెక్కు. 
తుంది. తలను ఆటూ ఇటూ కదిలీంచడం వల్ల సిగ ఊడి బారెతవుతుంది. 
సామెతనిలాంటి సందర్భాల్లో (వయోగిన్తున్నా దీని విడుపు మాతం తోక వరి 
గింజ. వరి ధాన్యాల్లో తోక బుడమలనేవి ఒక రకం. ఈ వడ్డకు పొడుగు తోక 
లుంటాయి, వొట్టి ముక్కు.లుంటాంలు, కూలి వేసేప్పుడు పాతతో కొలిచి వేయక 
ఒకప్పుడు జొన్నకంకుల్హాగా చేతబట్టి వేసేవారు. ఇప్పుడీ ధాన్యమొక్క_ణ్నో 
చవిటి నేలల్టో పండుతుంది కాబట్టి తోక బుడమలు కనిపించడం లెదు, వీటిని తోక 
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వడ్డని కూడా అంటారు. ఈ ధాన్యాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని పొడుపుకధ సృష్టించ 
బడింది. 


* శివరా[లికి బీడి కాయ 
ఉగాదికి ఊరుగాయ [ మామిడి పిందె] 


ఒక వ్యకి తమ బంధువుల బాలికను కొంత కాలమైన పిదప చూసాడు. 
అప్పటికీ ఇప్పటికి ఆ ఆమ్మాయి కంవచాటు మొక్క_లాగా ఎడగిపోయింది. 
అప్పుడతడు పై సామెతతో పరిహసించాడు. శివరా (తికి ఉగాదికి మధ్యకాలం ఒక 
మాసం మా్యతమె ఒక్క_నెలలోనే అది పచ్చడికి (ఊరగాయగా) సిద్ధమవుతుంది. 
జీడికాయ చిన్నగా ఉంటుంది. ఊరగాయ బెంకవపట్టి పెద్దదిగా ఉంటుంది. మామిడి 
పిందె లేదా కాయ అర్థాన్ని రాబిట్టడానికై (ప్రయోగింపబడ్డ _పహెళికా లోకోక్తి 
ఇది. మామిడి పిందెల విడుపులే ఉన్న ఈ [కింది వొడుపు సామెతల వల్ల ఆయా 
తీర్ధ (వదేశాల పేర్లు తెలుస్తున్నాయి. 


ష్ట్ర చొల్తంగి తీరానికి చోడి గింజలంలేసి 


వటిసం తీరానికి ప తిగింజలంత. 
ట్‌ థ ప్ర 
వాడవలి తీరానికి వడగళంత. 
se) ® C9 
* కోరుకొండ తీర్చానికి కోడి గుడ్డంత. 
ఈ పె పొడుపు సామెతలన్నీ మామిడి పిందెల కమ పరిణా 


మోన్నతిని తెలియజేస్తున్నాయి. ఈ [కింది వ్యవసాయాత్మక _పహేశికలు కూడా 
పరిశీలనార్హాలు. 


* వస్తూ ఇల్లు నింపుతుంది 
పోతూ ఇల్లు నింపుతుంది [ఆరికె | 


* కారీ కమాసంలో కదురంత ఉంటినా 
మాఘమాసంలో నా మహిమ చూపుతా (చిక్కుడు తీగ) 


క్‌ కారీ కమా సమున కారులు తొక్కు_తాయి (జొన్నకంకులు) 


ఏద్‌ 
శా గొల్హె తొక్కినా చాలును (మడి -పొలము) 


* “చిత చిత్తగించి, స్యాతి చల్చజేసి, విశాఖ విసరకుం టే 
ఆనూరాధలో అడిగినంత పండుతాను అన్నదట (జొన్న చేను) 


* మఖకు మానికంత మొక్కయితే 


కారీకానికి కడవంత కాయ (గుమ్మడి) 
* భరణికార్తెలో చల్లిన 

కాయకు చిప్పెడు పంట (నూవు) 
* స్వాతి కురిస్తే చల్చ పిడతలోకి రావు (జొన్నలు) 


4-2 : వస్తుగుణాత్యకాలు 


సాధారణంగా జీవరహితాలె, ఓక స్పష్టమెన నిర్షష్టమైన స్వరూపమున్న 
వాటిని వస్తువులనడం సహజం, స్వరూపమున్న దానికి స్యభావముంటుంది, 
స్వభావమనేది రంగుకూ రుచికి వాసనకూ రూపానికి సంబంధించిందై ఉంటుంది. 
ఈ స్యభావమనేడి సహజసిద్ధమైం ది గావచ్చు, లేదా నడమం[త పు మార్పుగావచ్చు. 
కాకపోతే పరిస్థితుల (పభావంవల్ల, వడిసరాల సాహచర్యంవల్హ ఇటువంటి గుణా 


త్మక పరిణామాలు కలుగవచ్చు. 


%* గడ్డతిన్నా కంపే పాయ తిన్నా కం పే (ఉల్లి) 
ఉల్రిగడ్డది అదొక రకమైన వాసన. అటువంటి వాసన మరోదానికి 

ఉండదు. ఇది సామెతగా ఈనాడు వ్యవహరింపబడుతుంది. కాని ఇది పొడువు 
సామెత. నామెతగా ఇది పిసినారి గుణం ఉన్న వారి విషయంలో [ప్రయోగించడం 


జరుగుతోంది. 


* మూరెకు పుల్ల ముక్కె_డు (వేఎపుల్ల) 
(పలుదోము ప్త క్ర) 
[గామీణులు పళ్ల తోమడానికి కెక్కు_వగా వేపపుల్లనే ఉపయోగిస్తారు 


ఆది కూడా చిన్న పుల్ల కాదు; మూరెడు పుల్ల. మూరెడు పుల్ల ముక్కంత ఆయే 
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వరకు” తోముతారు. ఆలా తోమాలట. ఇది పదబంధ లక్షణాలున్న నామెత. ఆర్థ 
వరణాన్ని ఆఎంచేదై నా విడుపు చెప్పినప్ప్తుడవగత మవుతుంది. వస్తు3ణ 
సంబంధులై న కథారహిత [వప హేళికా లోకోక్తులు కొన్ని పరికీలనార్షాలు. 
* మూగు పావలాల గుడ 
ముప్పయి రూదాయల కుటు (విస రి) 
లు జాలరి 


గు జెట్టుమీది వాడు 


జుట్టుమీది కెక్కె (కల్లు) 
* తొక్కినా కరవకహోతే 

బురద తొస్సురా అన్నట్టు (పాము) 
* పున్నమికి పూత 

అమావాస్యకు ఆరగింపు (తెనెపట్టు) 
డస త్‌ a _ న 

పొట్టివానికి వుపైడు బుద్ధులు (ఉల్లి) 


* ఏమీిలేనివారికి నీతులు లావు 
స్యా ములవారికి జడలు లావు (విస్త రి-మజ్జి ) 


శీ-టె : పశు పత్య్యూదులు 


[పపంచంలో సీ (పాణి ఎందుకు పుటినా. వాటివల స సృషకర ఏయే 
ల ర్వా cc డు ననన 

(పయోజనాల్ని ఆశించినా ఆవి పరస్పరం సంఘక్షిస్తున్నాయి; సాని న్నిహిత్యం 

తోనూ మెలగుతున్నాయి. ఆలా సంఘర్షణా సాన్నిహిత్యాలతో ప పశువజ్యా దులు 


సహజీవసం గడుపుతున్నాయి. 

తిర?క్‌ సంబంధి పొడుపుకథలెన్నో ఉన్నాయి. పొడుపుకథల ఛాయ 
లున్న పొడుపు సామెతలు కొన్న దొరుకుతున్నాయి. మానవుడుకూడా ద్విపాద 
వశువే. అందువల్ల మానవ సంబంధి పొడుపు సామెతలు కూడా ఈ శ్రీర్గిక [కింద 
పరిశీలించడం జరుగుతుంది. 


* చూపుల పసేగాని చేపల పసే లేదు ( పాడిగొడ్డు) 
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ఎక్కడ రూపం సౌందర్యవంతమై ఉంటుందో, అక్కడ భావంకూడా 
సౌశీల్యవంతమై సద్గుణాల కొలవాలమై ఊంటుందనేమాట సర్వజన సమ్మతమూ 
కాదు; సార్యకాలీన సత్యమూ కాదు. ఈ సమాజంలో పయోముఖ విషకుంభాలు, 
తేన పూసిన కత్తులు, గోముఖ వ్యా (యాలు ఉన్నాయి. అందుకే మానవుడు [భమా 
పతితుడవుతున్నాడు. ఒక రైతు పాడిగొడ్డు తెచ్చాడు. అది చూడ్రానికి ఆందంగా 
ఉందె. కాని చేపదు, పాఠివ్వదు. పాలివ్వనిది పాడిగొడ్డు ఎలా ఆవుతుంది ఆంటే 
ఆనునూనం కలుగక తప్పదు. ఆది పొడిగొడ్డని అమ్మబడింది; ఇతడు కొన్నాడు. 
అదీ నిజానికి పాడి ఉన్న గొడ్జే కాని దానికి పాలిచ్చే ఇష్టంలేదు. ఆ ఇష్టం దానికి 
క లిగేట్టు సంస్కార మివ్యాలి. ఈ సామెత సమాజంలో అనేక సందర్భాల్లో [పయో 
గింపబడుతుంది. 


* వెంట రావద్దంచే 


ఎత్తుకొమ్మని ఏడ్చాడట (బిడ్డ) 


ఒకడొక వనిమీద వెడుతున్నాడు. మరొకడేదో వని చెప్పాడు. మొదటి 
వాడు తాను చేయనన్నాడు. రెండవ వాడు వెంట తీసుకొని పొమ్మన్నాడు. 
ఆప్పుడు మొదటివాడు పై గామెతను (ప్రయోగించాడు. నిజానికిది పసిబిడ్డ విష 
యంలో మొదట మొదట [పయక్తమె, పొడుపుకథయె సామెత రూపు ధరించింది. 
ఈ (కింది పొడుపు సామెతలు ఈ శీర్షిక (కింద చెప్పుకోదగ్గవే. 


* ఎలుకకు ఏడుగురు భార్యలు (కోతల రోజుల్లో, 


మనిషికి సంపదలు కలిగినప్పుడు సుప మెఉన్న కోరికలు కొన్ని 
విజృంభిస్తాయి ఆ కోరికలు సుఖభోగాల అనుభవాలకై_ ఆఅట్టులు చాసాయి. 
ఆలాంటి సందర్భాల్లోనే ఎలుకకు ఏశుగురు భార్యలని _పజలనుకొంటారు. కోతల 
కాలంలో ఎలుక ధాన్యంలో పొరలాడినశ్రై గడుపుతుంది. అది కావలసినంత 
ధాన్యం సమకూర్చుకొని నిగనిగలాడు వ మహానందంతో లిరుగుతుంటుంది. 
అప్పుకు దానికిక సమకూరనిదేమి * పహేళి;3 భఛాయమా[తమే. ఈ  మెతపె 
పడింది 


* వాడు ఒట్టి ఇరవై ఐదు ఇరవై ఆరు (ఖర-నందన) 
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ఒకడు ఒకణ్ని తిడతాడు. తాను తిట్టి నట్టతనికి తెలియగూడదు. మడతన 
పెట్టి మాట అంటాము. అనకుండా ఊరుకోడానికి మనస్వాప్పుకోదు. అంటెగాని 
తృప్తి ఉండదు. తెలుగు సంవత్సరాల్దో ఇరవై అయిదవ సంవతృ్శరం ఖర, ఇర వె 
ఆరవ సంవత్సరం నందన. ఇంతకతడు ఖరనందనుడు (గాడిద కొడుకు). 
పకుపకాందుల పొడుపు సామెతల ఇంకా తెలుగు సామెతల గని నుండి ఎరవలనసి 


ఉంది. 


మనిషికే ఏంటి, సర్వజీవులకూ మొదటి గురువు (పకృతి. భూమి, 
ఆకాశం, మబ్బులు, వర్షం వెన్నెల, చలి మొదలై నవెన్నో [పకృతిలో ఆంతర్భా 
గాలుగా ఉన్నాయి. (వకృతికి సంబంధించినవి కాబట్టై ఈ పొడుపు సామెతలు 
_పౌకృతికాలని పిలువబడుతున్నాయి. 


* చుట్టమై చూడవస్తే 
దయ్యమై పట్టుకున్నాడు ( రేగుచెట్టు) 


ఒకరి ఇంటికొకడు చుట్టమై చూడవస్తాడు. ఆతనికా గృహస్థు ఆతిథిమర్యా 
దలు చేస్తాడు. ఆ మర్యాదలతోబాటు అతణ్ని చిక్కుల్లో ముంచేసాడు. వచ్చిన అతిధి 
ఆ చిక్కుల్లో నుండి బయటవడడానికి బహువిధాల (వయత్ని స్తాడు. ఒకవై పు [వయ 
త్నాలు సాగుతూనే ఉంటాయి. ఆ నమయంలో అతని మి_తులు కలుసారు. ఆప్పు 
డతడు పె సామెతనుపయోగిసాడు. ఇది మన ఆనుభవం. కాని (ప్రకృతికి మానవునికి 
విడదీయరాని బంధముంది. ఆ బంధమదయ్యం (దైవం). రేగుచెట్టు పండు తెంపు 
తోడోనికి ఒకడు వెడతాడు. పండుచేత చిక్కింది కాని కట్టు బట్టలకు ముట్టు పట్టుకు 
న్నాయి. పండ్ర_కె వెళ్ళిన అతడు చుట్టం. రేగుబెట్టు ఆతిథ్యమిచ్చిందిగాని దయ్య మై 
పట్టుకుంది. ఈసామెతలో జీవదేవ సంబంధం, కష్టసుఖాల సమ్మి శ్రమమైన జీవన 
సత్యం కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది. నెడిది సామెతగా (పయు_క్తమవుతున్న ఒకనాటి 
పొడువుకథ. 


* ఏటి ఒడ్డున చేను 
చీటికి మాటికి భయం [ [పవాహం ] 


ఏ6] 
ఆనాడు శ్రీనాథ మహాకవి ఏటి ఒడ్డున సేద్యం చేసి చేను పెట్టాడు 
కృష్ణవేణమ్మ ఫలమంతా కొంహోయింది. ఏటి డున చేను పెట్టినప్పుడు (ప్రబాహ 
భయం తప్పదు, ఇదీ నామెత చూపు సంతరించుకొన్న వొడుపుకథ. (పకృతి 
సంబంధులై న కొన్ని హూతుపు కథల్ని గమనించండి. 


* ఆకారపుష్టి నై_వేదం నష్టి [ పుచ్చకాయ | 
* ఉడిగి ఉ తరం చేరుతుంది [మబ్బు] 
* శివరాతికి శివ శివ ఆని పోతుంది [చలి | 
* హస్త ఆరుపాళ్లు - చిత్త మూడుపాళ్టు [వర్షం] 


* దూరం గఏడి కడితే దగ్గరలో వాన 
దగ్గర గుడి కడితే దూరాన వాన [చం [దపరి వేషం] 


4.5 : గృహా సంబంధులు 


UN 


ఆటవిక మానవుడు నాగరిక మానపుడుగా మారడానికి గృహమెంతో 
తోడ్పడింది. పజ[పాయమైన జీవనాన్ని వ్యంగా తీర్చిదిద్దింది గృహమే. ఆ 
కార ణాన్న గృహసంబంధమైన సాహిత్య మింతో ఆవిర్భవించింది. పొడుపు కథలు 
ఆ సాహిత్యాంతర్భాగాలు. పొడుపు సామెత లందులోని ఆంతరికాంశాలు. గృహ 
సంబంధులైన పాడుపు సామెతలనెకాలున్నాయి. మచ్చుకొకటిె రెండు పరిశీలిద్దాం. 


ఇ శ 
అత కాలం కొన్నాళ్లు 
pana. ఉత 


కోడలీ కాలం కొన్నా | గొంగడి, రుమాలు | 


పాలనా యం తాం కంలో ఆధికారులు మారినప్పుడు, సామాజిక రంగంలో 
పూర్యఫూ ర్వీకుల కన్నా ఉత్తరో త్తరులు ముందడుగు వేసినప్పుడు, రాజకీయ 
రంగంలో వృద్ధుల తరం తెరవెనక్కుపోయి, యువతరం తెర పెకి వచ్చినప్పుడు 
గృహజీవన రంగంలో ఆ తగారు మూలనవడి కోడలు తాళాల గుత్తి చేత వట్టి 
నప్పుడు ఈ పొడుపు సామెత వయ కృమవుతోంది. కాని వ్యవసాయదారుడు చలి. 
కాలంలో గొంగడి కప్పుకొోడాన్ని, వంటనే వచ్చే వేసవి కాలంలో రుమాలనే. 
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ఎక్కు_వగా చుట్టుకో వడాన్ని ఈ పొడుపు సామెత సూచిస్తుంది. పొడుపుకథార్థం 
సంపూరంగా గోప్యం కాగా ఇది సామెత ఆవతారాన్నెత్సింది, 


* జేనెడు పిట్టకు మూరెడు తోక [తెడ్డు] 


ఆంగాలు వారి వారి ఒడ్డు పొడుగుల్ని బట్టి సమవిభక్తాలుగా ఉన్న 
ప్పుడు దేహం సౌందర్య్యవంతమై కొభిస్తుంది, ఏ ఒక్కటి. ఎక్కువ తక్కువగా 
ఉన్నా వికారంగా ఉంటుంది. ఆ దేహం ఆల్పబుద్ధుల పరిహాసాలకు గురిఅవుతుంది. 
పిట్ట చిన్న దిగాను తోక పొడుగ్గాను ఉన్నప్పుడు పె .*మెత పుట్టవచ్చు. పొడుపు 
కథ ఎక్కువగా సంకేతాత్మకమై ఉంటుంది కాబట్టి అల్హై ఆది పుట్టకపోవచ్చు కూడా. 
విడుపేమో “తెక్ట. “పిట్ట కొంచెం కూత ఘనం” దాదాపుగా ఇటువంటి సామెతే, 
గృహసంబంధి పొడుపు సామెతలు జాతి జీవన సంస్కృతులకు నిదర్శనాలు. 
కొన్ని కేవలం ఉదాహరిస్తాను. 


* చూస్తే చుక్క - లేస్తే కుక్క [గయ్యాళి ] 
* మసిపాతలో మాణిక్య మట్టు [అన్నం ] 
* అరటాకు మీద ముల్లు పడ్డా 
లు a 
ముల్లు మీద ఆరటాకు పడ్డా 
G 
ఆరటాకు కే [పమాదం. [కన్య జ్‌ పురుషుడు] 


* అత్త ఆరో నెలలో పట్టిన దయ్యం [బిడ్డకు వచ్చే మొదటి మాట] 


4.6: అనా రాలు 


ఇంతవరకు వ్యవసాయాత్మకాది భేదాలు వింగడించి చూవబడ్డాయి. 
కాని ఇంకా అనేక భేదాలు పొడగట్టుతున్నాయి. అట్టి వాటిని _వత్యేకంగా 
విశ్లేషించి చూపించడం వల్ల [గంథం "పెరిగిపోతుంది. రూప మొక్క టే అయినా 
స్వభావాలనేకాలున్నాయి. కొన్ని విశ్లేషించి చూపించడం వల్ల మరికొన్ని విజ్ఞు 
లూహించగలరొని ఆశించి ఈ విభజనంతో చివర ఇతరాలనే శీర్షిక [కింద 
ఒకటి రెండు వివరించడం జరగుతుంది. 


కీ 6కి 
* అప్పుచేసి కొప్పు తీర్చిందట [వ్యభిచారం ] 


స ట్‌ర్మిఆట్‌' ఆనె విధంగా ఎంటే 
“కుమ్మరి వామం” విసుపనే వారం. కాని కొద్ది భేదంతో మరొక అర్థం సంపన్న 
వ్వథిచరించించ ఆని లోక 
వ్యవహారం. తీర్చడానికి ఆలంకరించడం ఆనే మరొక అర్ధముంది. ఆ ఆర్థం 
కూడా ఇక్కడ రావచ్చు. ఆలంకరించడం ఆనే ఆర్థం మాతమే నుకొన్నప్పుడు 
ఇది ఇవలం సామెత అవుతుంది. వ్యభిచారాన్ని విడుపుగా స్వీకరిస్తే అది పొడుపు 
సామెత ఆవుతుంది 
* దండులోనికి పోతే రెంటిలో ఒకటి 
| విజయమో జ వీరస్వర్గమో] 
[చావో ఆ |బతుకో | 
దందులోనికి పోవడం అంటే దండయా[తకు వెళ్లడం. ఆక్కడ ఈ 
రెండింట్లో ఏదో ఒహటి అవుతుంది. కేవలం ఆ సందర్భాన్నే ఇది ఇప్పుడు 
_పయోగింపబడకపోవచ్చు,. ఒక కార్యానికి పూనుకొన్న పిదప 'మంచో లేదా 
చెడో' జరుగుతుందనే అర్ధంలో వ్యవహృతమవుతుంది. ఈ [కింది పొదుపు 
సామెతలు సులభ (గాహ్వ్యాలు. 
* లాకు ఏత్వము దాచు కొమ్ము లఅననివాడం లేదు] 
* వినకు అనకు కనకు [చెడు J 


* ఏనను కనను కెండేసి ఇచ్చి 


ఆనను ఒకటి ఇచ్చినాడు దేపుడు | చవులు-కన్ను లు-నాలుక | 
* వినేవాటికి కనవాటికి బె త్రెడే దూరం [| చెవులు -కండ్హు| 
* నూరయే వరకు కాపాడు | రూపాయి] 


ఉన్న ంత వరకు ఉండనే ఉంటుంది 
[కామం లేదా ఉప్పు, పులుసు, కొరం 
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పొడుపు సామెతలనే మాట ఈ |వకరణంలో వినూత్న (ప్రయోగం. 
పొడుపు కథ సామెతగా పరివర్తన చెందడం [కమ పరిణామమే. భౌతికంగానో 
భావనాత్మకంగానో విశ్వం నిరంతరం పరిణామం చెందుతోంది. అటువంటి 
విశ్వంలో పొడుపుకథ అనేది స్వల్పాంశం మా[తమ. 

కథా సహితాలై_న పౌరాణికావి భేదాల వల్ల, కథారహేతాలై న వ్యవ 
సాయాత్మకాది భేదాలవల్ర పొడుపు నామెత స్వ భావాదులు తెలిశాయి. ఇక పొడుపు 


కథ, పొడుపు సామెత సాదృశ్య సారూప్య సాన్ని హిత్యాల్ని సం [గహంగా 
సమీక్నించాల్సి ఉంద. 


4=ర5: పొడుపుకథ - సామెత 
తులనాత్మక పరిశీలనం 


సామెతలు సారన్వత నిధులు సాహిత్యానికి జిగినీ బిగినీ కూర్చే శక్తి 
వానికుంది. ఆది పదుగురాడిన పలుకు కాబట్టి దానికి నిధకున్న గౌరవముంది. 
సారస్వత వృక్షంయై ఆచి చిగురుకొమ్మే కాదు చేవగల కొమ్మ కూడా. వ్యవసాయ 
దారుని మోట మోకుకు గర్భపు తాడుంటుంది. అది పురులన్నింటినీ కలిపిగట్టి 
పరుస్తుంది. సామెత వాజ్మయ సారస్వతాలకు ఆ విధంగా ఉపయోగపడుతుంది, 
ఆ కారణాన్న దాన్ని సూత వాజ్మయం కోవకు చెంచిందని ఆంటారు. వాజ్మయ 
మంతా మాటల మూటలచేత నిండి ఉంటుంది. “పదుగురాడుమాట-పొటియి ధర 
జెలి” సామెత ఆవుతుంది. మనిషి తన మాటకు బలం చేకూర్చుకోడానికి సామెత 
ఉ వయోగపకుతుంది. జ్లాపకంలెని విషయాలు సామెత విన్న వెంటనే జ్ఞప్పికి 
వస్తాయి. పలువురి జ్ఞానాన్ని మూటగుట్టుకొని ఏర్పడ్డ సామెత ఒక్క_ని నోట వెల్వ 
డుతుంది. మొత్తంమిద విజ్ఞాన కా (పసార వాహకం సామెత. 


అటువంటి సామెతకు పొడుపుకథకు లనేక విధాల సామ్యముంది. 
“ఆజ్లాదజ్ఞాత్సమృవసి” ఆనే వేదవాక్యం ఎలాంటి అర్థాన్ని ఇస్తుందో ఇంచుమించుగా 
ఆలాంటి ఆర్థమే పొడుపుకథకూ సామెతకూ వర్తిస్తుంది. అయితే ఆన్ని సామెతల 
కిదే వర్తిస్తుందనరాదు. పొడుపు కషల లక్షణాల్ని పొదుగుకొన్న కొన్ని సామెత 
లకే ఈ మాట చెల్పుతుంది. షొడుపుకథ ఆంగాంగం నుండి ఆటువంటి పొడుపు 
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సామెతలుద్భవిస్తాయి. సాధర్మ్య మున్న పొడుపు కథల్ని పొడుపు సామెతల్ని 


స్థూలంగా పరిశీలిద్దాం. 


5్‌-1 : పొడుపుకథ లక్ష ణాల్లో నంక్షిప్తత ఒహటి. మజ్జి విత్తనమంత శబ్దంలో 
మజ్జి వట్టంత మహార్థాన్ని నిషేపించుకొన్న శకి పొడుపుకథరు ఉంది. ఆ మజ్జి 


* కొడుకా కొడుకా = మొగనికి తమ్ముడా 
సక్కన్న వండయ్య - సన్నిస్త లేవయ్య. 


ఇది కథాత్మక కాల్పనిక (పహేశిక. రాజపు(తిక మొదటిరోజు 
కోభనం గదిలో ఈ పొడుపుకథతో భర్తను పొడిచింది. ఆమె అదివరకే అశ్య 
శాలాధ్యతునితో రహస్య (వణయకేశీ విలాసాల్లో తేలాడి కొడుకును కని విడిచి 
పెట్టింది. ఆ బాలుడు పెరిగి పెద్దవాడయ్యాక అతనితో రాజకుమా_ర్తెకు పెళ్ళి 
చేశారు. ఈ విషయమంతా విపులంగా కాల్పనిక [ప హేశికల్లో వివరించబడింది. 
పొడుపుకథ సంకిహతకు ఇది ఒక నిదర్శనం. 


పొడుపు సామెతకు కూడా ఇటువంటి సంశిప్తతా లక్షణం ఉంది. 
“కాంగ జపం చేసి నట్టుొ-- 


అనెది కథాత్మకమైన పొడుపు సామెతే. విష్ణుశర్మకృత పంచతం [తం 
భారతీయ దేళశభాషల్లో చొచ్చుకొనిపోయింది. తెలుగు సాహిత్యంలో (ప్రవేశించి, 
ఆం|ధజన బీవనంలో హత్తుకొంది. “కొంగ చేపల్ని తినాలనుకుంది. ఆహింసా 
[వతం ధరెంచినట్లు నమ్మించడానికి ఒంటికాలి షె జపం [పొరంభించింది. ఆ 
కొంగ ఉత్తమమైందని చేపలు భావించాయి. ఆది దినదినం కృశించడం వూర్వుపావ 
(పాయశ్శ్చిత్త నిమిత్త మని తలంచాయి. ఆందువల్లనే తటాకం ఎండిపోనుందని 
జాలరులు వచ్చేస్తారని ఆది చెప్పిన మాటల్ని నమ్మి దానికి ఆహారమైపోయాయి” 
పొడుపుకథకన్న మిన్నగా ఈ సామెత సంకిపృతా లక్షణాన్ని రంగరించుకొందని 
తెలుస్తోంది. 


ర్‌ి-ఐ ; ఉ కివై చి(తీ రామణీయకత రెండింటిలోను ఇంచుమించు సమా 
నమే అనాలి. వలికిన పలుకువల్ణ ఆశ్చర్యం కలుగడం ఆర్థస్సుర ణానంతరం 
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ఆనందం కలగడం గమనార్హం. ఉక్‌లే వై చ్మిత్యృముండడం వల్ల, రామణీయకత 
కూడా గోచరించడంవల్ల ఈ లక్షణం చెప్పబడుతుంది. 


* వంగతోట నుండు వరిమళ్ళలో నుండు 
జొన్న చేల నుండు చోదకముగను 
తలుపు మూలనుండు తలమీద నుండును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


వంగతో ఓలో, వరిమళ్ళలో, జొన్న చేలలో, తలుపు మూలలో, తల 
మీద ఏమా ఉంటుందని భావిసాం. కాని తోటలో వంగ ఉంటుందని, మళ్ళలో వరి 
ఉంటుందని, చేనులో జొన్న ఉంటుందని, మూలలో తలుపుంటుందని, శరీరంమీద 
తల ఉంటుందని పొడుపు పద్యం పరిశీలనవల్ల తేలుతుంది. ఉ కిలో వైచి[తిఉన్నా 
ఆర్థస్సురణానంతర మే ఆందులో వున్న రామణీయకత ఆవగతమవురుంది. 


పొడుపు సామెతల్లో ఇటువంటివి తక్కువగా కనిపిస్తాయి. ఇదివరకే 
ఈ [(పకరణంలో ఉదాహరించబడ్డ ఈ కింది సామెత ఊకివై చితి కలిగిందే. 


* లాకు ఏత్య ము దాకు కొమ్ము ఆనని వాడు 


ఆధినవ కట్టడై న దాతనుగూర్చె పుట్టిందీ సామెత. ఏది ఆడిగినా “లేదు” 
ఆనని గుణం ఆతనిదని చెప్పడానికే ఉకిలో వైచితి పాటించడం జరిగింది. 


5-8; కథాసహితాలెన య్య 9 
పూర్వమే వివచించడం జరిగింది. రెండిట్లోను నుకధథను గు పృపరచుకొన్న తత్వం 
కొగ్టవచ్చినట్లు కనిపిసోంది. 


కథ వ , సామెతల్ని గూర్చి ఇంతకు 


5-4 : కధారహిత్నాలెన పొడుపుకథలు-సామెతలు ఇంతకు పూర్ణమే 
వ్యాభ్యాని ంచణబడ్డాయి రెండింటా కథారహితత్యం ఉన్న పొడుపులు సామెతలు 
కోకొల్లలు, విషయ వైవిధ్యం కూడా ఇంచుమించు సరినమానమే ఆనాలి. 

ర్‌ఎర్‌ ; పొడు పుకథల్లోనూ పొడుపు సౌమెతల్లోనూ ఘటనా విశిష్టత 
గమనింపదగింది. ఇందులో ఒక బీవితాసికి సంబంధంచిన సంపూరకథా-గాథా 


ర 
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ఉండదు. కొన్ని సన్నివేశాల చితణగాసి, కొన్ని సమస్యల పరిష్కారంగాని 
ఉండదు. ఒకే ఒక సంబటనద్యారా కథాత్మక | పహౌళిక రూపాన్ని ధరించడం, 
కేదా సామెతగా మారడం జరుగుతుం. కథాత్మక (వహేశికల్టో వివరించిన ఈ 


[కింది పొడుపుకథలో ఘటనా విశిష్టతే ఉంది. 


* ఆరకేది సెర్ల కూరేరే పిల్చా 
సి వొవ్ర కూరేమి? 
సదూశాస్రం నేర్చిన గాకలివాడా! 
రెక్కలు మడవని పత్ని పేరేమి! 


గర్భువతియైన యువతి కూరేరుతోంది. ఓ శకునరి గడుసుగా ఆడిగాడు. 
ఆంత గడుసరిగా ఆమె సమాధానించింది. 


ఈ (కింది చారి తాత్మకమైన పొడుపు సామెత కూడా ఘటనా వైశిష్ట్య 
మున్న దే. 


* తాతాచార్యుల ము[ద భుజము దప్పినా వీపుదప్పదు. 


తాతాచార్యుల వారు వైష్టవ దీశా స్వీకారం ఇచ్చే సందర్భంలో కాల్చిన 
కడ్డీలతో వై వ్షవ థ్రీ చ|క్రాల్ని ముదలుగా వేసేవారు. ఎవరైనా భయపడి వరు 
గెత్తితే విడువక వెంటబడి వీపున ౭ఒ_తేవారు. ఈ సంఘటన కారణాన్నే ఈసామెత 
పుట్టింది. ఈపై ఉదాహరణాల వల్ల _పహేశికల్లోనూ - _(పహేశికా లోకోక్తుల్టునూ 
ఘటనావైశిష్ట్రమనే సొద్చుశ్యుం ఉందని తెలుస్తోంది. 

5-6: య [పహేళికల్లోనూ, [_పహేశికా లోకోక్ష్తుల్లోనూ 


కనిపిస్తోంది. విన్నంతనే ఒకటి అనుకోడం, పరిశీలనానంతరం౦ మరి ఒకటి అని 
నిశ సయించడం ఆపార్ధవ్యోతకత ఆనబడుతుంది. 


* ుడోడు బొడాన వెట (పల్రైరుగాయ) 
ఎ GG ళు ఛా 


విన్నంతనే ఈ పొడుపు కథలో ఒక ఆక్టీలార్థం ద్యోతకమవుతుంది. 
కాని కాలికి పూుగా నాటుకొనే పల్రైరుగాయ ఆది అని పరిశీలనానంతరం 
స్ఫురిస్తుంది. ఈ (కింది సామెత కూడా ఆటువంటిదే. 
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“అత్త ఆరో నెలరో పట్టిన దయ్యం 
శిశువు ఇంచుమించుగా ఆరో నెలతో అ త్త_త్త ఆనడం |పారంధిస్తుంది. 
కాని ఆరో నెలలోనే దయ్యం లాగా పట్టుకొన్న వారెవ్వరా ఆనే అపార్థం ద్యోతక 
మవుతుంది. 
5-7: పొడుపు కథలోనూ పొడుపు సామెతలోనూ లయాత్మకత కొట్ట 


వచ్చినట్లు కనిపిసుంఏ. గణబదత వలా మా తబద్దత వలా గతి వలా ఈ అయా 
రా — ౧ cc థు ౮ య 
త్మకత ఏర్పడుతుంది. 








* ౧రాతో పిలా 
ఈ నో 


గుంజితె ఒలా (నాలుక) 
లొ 


ఈ పెదుపుకథ రెండు పాదాల్లో వెనిమ్‌దసీ మా తలున్నా యి. ఆవే 
ఈ [కింది పొడుపు సామెతలోని రెండు పాదాల్లోనూ పదకొండేసి మాత 
లున్నాయి. మాతా గణబద్ధత కారణాన రెండింటిలోనూ లయాత్మకత సిద్ధించింది. 
అ గడ్డ తిన్నా కంపే 
పాయ తిన్నా కోం పే (ఉల్లి) 


ధర : లయాత్మకత కూడా అలంకారానికి లక్షణమే ఆయినా ళద్దాల 
మేళవింపుల వల్ల, ఆర్థదారుత్యం వల్ల ఆలంకారికత సిద్ధిస్తుంది. ఈ (కింది 


పొడుపు కథలో పొడుపు సామెతలో శబ్దాల మెశవింపువల్లనీ ఆలంకారికత 
సిద్ధించింది. 


రంభల కిత్తురు (మొగలి పువ్వు) 


లేస్తే కుక్క. (గయ్యాళి) 
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5-9: పొదుపుకడమ శబ్దాల మాటున్నో్నో , భావందాటున్నో ఆర్జాన్ని 

మరుగుపుచ్చుకొన శకి ఉంది. దీన్ని ఆర్థనిగూఢత ఆనవచ్చు. ఆన్ని పొడుపు సామె 

తల్లో ఆర్థనిగూడత కనిపించకపోవచ్చు, కాని పొడుపుకథకిది సాధారణమైన 
విషయం. 


* ఇంటివెనుక రుప్పవేసి 


" 
టబ 


కుప్పకు నిప్పును 
కుప్పకాలి హోతేను 
ఆప్పులెల్ల దిరిపోయె 


పచ్చికుండల్ని కుప్పగా వేయడం, కాల్చడం. అమ్ముకొని ఆప్పులు 
లీర్చుకోడం అనే నిగూఢత ఇందులో ఉంది. అట్లే ఈ (కింది పొడుపు సామెతలో 
చం|దుని చుట్టు వర్తులాకారంగా ఉండే కాంతివుంజం నిగూఢంగా చెప్పబడింది. 
దానిని పరివేషమంటారు. 


* దూరం గుడికడితే దగరలో వాన 
దగర గుడికడిలే దూరాన వాన (వరదగూడు) 
dB.10: (పళ్నాపూర్వక మైన సమరూత్మకత కథల్లోనూ సామెతల్టోనూ 
ఉంది. కాకపోతే పొడుపుకథల్లో ఇవి ఎక్కువగా కనిపిసాయి. సామెతల్లో ఆక్కడ 
క్కడ ఆగుపిస్తాయి. 


* ఏరాయి వద్దన్నా ఆ రాయికావాలి 


అనేమి రాయి ? (ఉప్పురాయి) 
* ఆలి పంచాయితీ (రానూయణం ) 
పాలి పంచాయితీ (భారతం) 


ఉప్పురాయి ఆని పూరించడం వల్లగాని పాకడుపుకథ సృష్టించిన సమస్యా 
పూర్వకమైన (పశ్నకు సమాధానం లభించరేదు. అట్టె ఆలి పంచాయితీ అనగానే 
రామాయణం ఆనడం వల్లగానీ పాలి పంచాయితీ ఆనగానే భారతమనడం వల్లగానీ 
సామెతకు సంపూర్ణత్వం సిద్ధించలదు. 
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5-11: నూటగానూ ఘాటుగానూ ఉండే శద్దడీక్ష త లేదా విధి నిషేధా 





త్మకత, [పహేళికా లోకోక్తుల్లోనూ సహజ సిద్దంగా ఉంటుంది. ఈ గుణంలోని 
విధి నిషేధాత్మకత గమనించదగిన విషయం. 


చంకను బెట్టనూ లేము (ఆకాశ ము) 
* వినరు అనకు కనకు (చెడు) 


5-12 :; పొదువుకధలు- పొడుపు సామెతలు రెండింటిలోనూ ఆడుగ 
డుగునా | వతీకాత్మకత గోచరిస్తుంచి. ఒక వస్తువురున్న రూపగుణ రసధర్మాల్ని 
బట్టి మరొక వస్తుపును సంకేతించడం జరుగుతుంది. ఆ సంకేతమే (పంక అనబడు 
తుంది. సమస్త సాహిత్య (ప్యకియల్లో పొడుపు కథలు-పొడువు సామెతలు (పతీ 
కాత కతలో ఆ|గగణ్యా-. 


* నడిచిపోయే నల్హరాతికి 


నాలుగే లింగాలు (గేదె) 


ఈ పొడుపు కథలో గేదెను నల్దరాతితో గేదె చన్నుల్ని లింగాలతో 
సంకేతించడం జరిగింది. ఆపే ఈం [కింది పొడుపు సామెతలో కన్యను ఆరటాకుతో 
ముల్లును పురుషునితో నంకేతించడం జరిగింది. 


* ఆరటాకు మీద ముల్లుపడ్డా 
ముల్లుమీద ఆరటాకు పడ్డా 
ఆరటాకుకే [ప్రమాదం (కన్య-పురుషుడు ) 


పొడుపు కథలకూ పొడుపు సామెతలకూ ఇన్ని విధాల అాద్భశ్య 
ధర్మాలున్నాయి. ఆచార్యుడు మార ఇరూపం అంతేవాసి ఉత్తర రూవం ఆనే ఉవని 
వదు కిని పొడుపుకథ పొడుపు సామెత సార్థకం చేశాయి. ఆందువల్లన ఈడూ 
జోడూ తోడూ-నీడ ఆక్కడక్కడ ఆభేదం కొట్టవచ్చినట్టు అగుపిస్తుంది. ఇంతే 
గాక ఈ రెండింటిలోనూ (కీడావినోదాత్మక్నాలేన గణాలు, కళాత్మళ్నాలెన విలు 
వలు, రసవ్యంగ్య ధ్వన్యాదులు, దృశ్యాత్మకత స్వభావమూ సాంప్రదాయక 
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ఐలం ఆ౫గాగల ఆనేక ఏ మాకో సారూప్యం గాధర్మ్యం నాన్ని పాత్యం సమ్మిళి 
తమై కనబడుతున్నాయి. 
4-6 : కొసమెరుపు 


“ంగపోయే దీపానికి వెలబుతు రెక కష్టావ” = ఇది “పెద్దల మాట పెరుగన్నం 
మూట. “ఒెమెత సాహిత్యానికే ఆమెతి. పూర ఇహపూర్యంకన్నా ఉత్నరోత్తరం 
బలీయం ఆన్న ట్లు నాక టో కన్నా సామెత ఉత్త న తేలింది. ఆయితే 


రాశిలో పొడుపుకథది వాసిలో పొడుపు గామెతది రాకిోనూ వాసిలోను ఒామెతడది 
ఆ(గస్ధానం. 


ఈ [పకరణలలో పొదుపు కథను పొడుపు సామెతను ఆచి తూచి తూచ 

డం జరిగింది. ఇంకా జాతీయాల్లోను, వపలుకుబడుల్లోను పొడుపు కథల ఛాయలు 
చూపుల కెక్కుతున్నాయి. పొడుపు కిథలు భాషావిషయాలు వివరించే సమయంలో 
ఆవి చర్చించడం జరుగురుందె. ఈ [పకరణంలోనె సామెతల పుట్టుపూర్వోత్త తరాల 
గురించి సంక్షిప్త రగా చెప్పి, పెడుపు కథే పొడుపు సామెత రూవం నంతరించు 
కొందని వివరించి, పొడుపు సామెతలు కథానహితాలు వథారహి ఆలనబడతాయని 
తెలిపి, కథానహితాల్లో పొరాణికాది ఇదాల్ని వ్యాఖ్యానించి, కథా రహితాల్లో వ్యవ 
సాయాత్మకాది భేదాల్ని సమీక్షించి, పొడువ కథను పొడుపు సామెతను తులనాత్మ 


కంగా వదిశిలించడం జరిగిం... 


తెలుగు పొడుపు కథలు 


A 


V 


ప్రజాజీవనం 


పంచమ (పకర ణం 


పొడుపుకథలు - ప్రజాజీవనం 


త_1 : (పజలే (పతివింబాలు 


సూర్య కిరణా. [వసరిస్తాయి; ధాతిని చుంబిసాయి; సర్వ [పకృతిని 
స్పృశిసాయి; ఆ కిరణ [వసారం వల్ల చీకటి కోణాలు కనిపిసాయి. అయితే ఆ 
సూర్యుడు పొందే ఆనుభూతిగాని, నుఖంగాని శూన్యమే, ఆయినా సూరుూడు ధర్మ 
ఐద్ధంగా నడుస్తున్నాడు. తన కర్తవ్యాన్ని నిర్మిస్తున్నాడు. 


పొడుపు కథలు పుట్టాయి - పుడుతున్నాయి; హృదయాల్ని స్పృకి 
స్తున్నాయి; మనసుల్ని రంజిస్తున్నాయి. ఆయితే ఆ వ హేళిక కానందమెక్క-డిది! 
అనుభూతి ఎక్కడిది; ఆయినా ఆదీ అర్క_బింబంలాగానే తన ధర్మాన్ని నిర్వ 
_తసున్న ది. 


ఈ ధర్మ నిర్వహణలో (వహేళికే బింబం - [పజలె [పతిబింబాలు. 
బింబ (పతివింబాయి వపరప్పరాధారాధేయాలు. ఆఎ |పజా జీవనాన్ని [పస్ఫుటి 
కరిస్తాయి; ఫలింపజేస్తాయి. జీవనం (పజలది; పహేళికలు (పజల నృష్టి. 
స్పృష్టించేవారి గుణాలు, ఆలోచనలు, అనుభూతులు, ఆచారాలు, అలవాట్లు, అభి 
రుచులు, సం[వదాయాలు అన్నీ వారుత్చత్తి చేసిన వస్తువులో ఆంతర్తీనంగా - 
ఐహిర్వ్య కంగా ఉంటాయి, విశ్వక_ర్త విషయమెమోగానే, పహౌళికా సృష్టిక ర్తలకే 
ఒక్కొ_క్క_సారి వారి సృష్టి ఆంతుచిక్క_దు + పొంతు చిక్కదు. నిజానికా సృష్టి 
క_ర్త ఎవడో చిక్కడు-దొరకడు. క_ర్తతెవరో తెలియకున్నా పొడుపు కథలకేమీ 
కొదవలేదు; కోకొల్లలుగా ఉన్నాయి. అవి (పతిఫలించెే [ప్రజా జీవనం గత 
కాలానికి వ్వర్తమానానికి సేతువుగా ఉంది. ఆ సేతువు మీద నడిచేవారు నాడైనా 
నేడైనా రేపైనా |పజలెే, 


వారు వ్యక్తులుగా, కుటుంవీకులుగా, నామాజికులుగా, రాష్ట్రీ! యులు గా 
(దేశీయులుగా), విశ మూర్తులుగా, ధర్మ స్వ రూపులుగా వ్య వహరిస్తున్నారు i 
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వారొక [పదేశంలో ఉన్నారు; ఆన్ని (ప్రదేశాల్లోనూ ఉన్నారు. వారు విశ్వతో 
ముఖులు; అనంతటావులు; బపు బాహూరుపాదులు; ఒక్క మాటలో చెప్పా 
లంటే వారు విరాట్స్వ రూప  [(పతీకలు. వారు ఎక్కడ ఏం చెప్పారో ఆచ 
అక్కడే ఉండదు? ఉండాలనే నియమం లేదు. అలాంటి నియమం మానసి 
వికాసానికి గొడ్డలి పెట్టు. ఆ కారణంగానే పొడుపుకథాకారుడు లేదా వ్యవహ 
తన భావాలు విశ్వ పరి వ్యాప్తాలు కావాలని ఆలోచిస్తున్నాడు. 


lO (౧ 


* ఈచేసిన కోల 


ఇంజమూరు వాయి [బాట | 


కోల ఆంటే కరి. ఈ శబ్దానికి ముందు కొన్ని పదాలున్నాయి. ఆ 
పదాల చేరిక వల్ల రకరకాల అర్థాలు వస్తాయి. ములు కోల, చర్నా కోల, నాగటి 
కోలి ఇలాంటివే. రూప భేదమేగాని మూలం అన్నింటికి కోల (కై) మాగతమే, 
ఆయితే ఇంజమూరు పోయేది కోల కాదు-బాట* ఇది ఇంజమూరేంటి ఇం[ద 
(పస్థం వరకు కూడా పోతుంది. పోయేది బాటేకాదు పొడుపుకథ కూడా. అందు 
వల్ల ఏ [పాంతంలోని పొడుపుల ఉజుపులు ఒలిచినా [వజా జీవనం అచ్చాదన 
రహితంగా కనిపిస్తుంది. అటువంటి జీవనాన్ని పొడుపు కథలు-జానపడ సాహిత్య 
మనే [(పకరణంలో కొంతమేరకు చూపించడం జరిగింది. ఆందులో [పధానంగా 
జానపదుల విషయమె వచ్చింది. ఈ [వకరణంలో అందరిని స్పృశించడం 
జరుగు తుంచి. 


1.1 : వ్య కి విశ్వంలో జక పదార్థం, ఒక సిద్ధాంతం బ్రైతన్య 
వంతమూ గతిశీలకమూ కావాలంటే (ప|పథమంగా వ్య _కీలో గతిశీలక ముండాలి; 
జవమూ జీవమూ ఉండాలి. విశ్య చక్రానికి వ్య_కే కేంద బిందువు. వస్తూ 
త్ప త్తికి కారకుడతనే. పదార్థ పరిణామానికి కూడా కొంతవరకు కారకుడతనే. 
కేవలం వ్యకి (పాధాన్యాలైన పొడుపుకథల్రో అభిరుచులు=ఆలవాట్లు [పతి 


ఇ ఇర 


బింవించడం సహజం. 


* పైన పటారం = లోన లొటారం [మేడి పండు] 


ఇది ఈనాడొక సామతగా పరిణమించింది. ఆడంబరాలకు వెళ్ళి అష్ట 
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కష్టాలు పడ్డవారె ని దృష్టిల్‌ పెట్టుకొన్న వారెవరో ఇది సృష్టించారు. పటారం 
ఆంటే పటహర వం. పె [మాతనే ఉందని లోన ఏదీబేదని ఆర్థం. ఆకారం పసే 
కాని శ్రీకారం లేదని క్‌ ఆర్థం. అలాంటి వారిలో మార్పులు రావాలనే ఊద్దే 
శంతోనే ఈ పొడుపు సామెత సృష్టి జరిగింది. వ్యక్తిలో వచ్చే పరిణామమే విశ్వ 
పరిణామం. (పహేళికా సృష్టికర్త అలాంటి పరిణామాన్నే ఆశించాడు. ఇంకా 
ఆశిస్తూనే ఉన్నాడు. ఇక్కడ విడుపు మేడిపండే అయినా ఆది వ్యక్రినే తలుపు 
తుంది; ముఖ్యంగా ఆలాంటి వ్యక్తి విషయంలోనే (పన_క్తమవుతుంది. 


* కతకతకత నీ కంటికి పోత 
చప్పకుం టె ఎ ఇంపకు పోత 
విప్పకుం టే వీ వీపుకు పోత (కాటుక, పౌడరు, జంద్యం) 


డుషె డుపెక్కడుందో అని ఎంతో దూరం పివర్సిన ఆవసరం లేడు. 
విడుపు జ కంటిలో పొడుస్తారనీ, చెంపకు చేయి చేరుస్తారనీ, బపు 
ws (మోత మోయిస్తారనీ భావించవలసిన ఆవసరం లేదు. వ్య కిని 
వాం ' చేసి  పేరణ కలిగించి ఆలోచనాలోచనాలతో ఆన్వేషించుమంటోంది ఈ 
డుపుకథ, వ్య క్‌ వికాసమే | పధానం కదా! లందుకే వేసిన పొడుపుకథ కూడా 
డికి సంబంధించిందే! జ? కాటుక, చెంపకు పౌడర్‌, వీపుకు జంద్యం 
వ్యకి, అభిరుచులననుసరించి ఆలవాట్ట ననుసరించి పొటించాలని విధించుకొన్న 
నియమాలే. కేవలం వ్యక్తికే సంబంధంచిన ఇలాంటి పొడుపుకథలెన్నయినా 
ఉదాహరిలఅచవచ్చు. 


పూట 
జట 
ర 


1.2 : కుటుంబం : వ్యకి ఎప్పుడూ 2 ఒక్కడు కాడు. ఆతని ఈడుకు 


జోడూ తోడూ ఎప్పుడో ఎక్కడో బయటపడుతూనే ఉంటుండి, ఆపుడు 


వారిద్దరవుతారు; ముగ్గురవుతారు; పడుగురవుతారు. ఆందరు కలిసి 
ఒకే గృహంలో ఉంతారు. ఆదే కుటుంబ మవుతుంది. సామాజిక 


జీవనంలో కేం[దమైన కుటుంబాన్ని [ప్రపంచ మంతా ఆబూచించించి. 
కుటుంబ విధ్యంసక సిద్ధాంతాలు కొన్ని (పతిపాచెతమైనా అవి నిలవలేకపోయాయి. 
ఎక్కువశాతం [పజలూ- మేధావులూ ఆ సిద్దాం తాల్న సమ్మానించలేదు. ఆవి మాన 
వుణ్ని కేవలం పవత్యం వైపుగా దిగజార్చడమ ఆని (పజ నిరసించింది. 
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అందుకే కుటుంబ వ్యవస్థ విశ్వంలో _పధానంగా భారతీయ సమాజంలో సుదృ 
తంగా నాటుకొంది. 


కుటుంబంలో ఆనురాగాలు=ఆలక'లు సర్వ సాధారణం. పాప పుట్టిన 
ప్పుడు కలిగే ఆనందాన్నే ఈ [కింది పొడుపు కథ అభివ్య కక్రీకరిసోంది. 


ళ్‌ దూలదూల్హాలెన దూలాలు రెండెన 
ఏకచ| కం బెన=ఏనిగాలు రెం ,డెన 
తినరాని పం డెన-తీపిదనము" 


సాంసారిక ఉవన మాధుర్య ఫలమే పసిపాప. దూరంగ ఉన్న 
దూలాలు ఒకటవుతాయి. ఆ దూలాలు ప్రపురుషలె. ఏకచ| కం కావదమం టే వివా 
హానంతర సాంసారిక జీవన స్థితిసి తెలియజేయడం. ఆ దంపతులనే ఏనుగులుగా 
భావించాడు జానపదుడు. తీపి కలిగిన తినరాని పండే వారి పసిపాప. శిశువు 
భూమ్మీద పడ్డప్పటినుండే సంస్కారాలు [ప్రారంభం కావు! శిశువు గర్భంలో నిల 
చినప్పటి నుండే సఅ్క్కారాలారంభ మవుతాయి. ఆవే భారతీయ సమాజంలో 
షోడశ సంస్కారాల పేరిట (పసిద్ధి పొందాయి. 


ఫా 


పట్టుకొం టే పిడికెడు 
ఇడిస్తే ఇల్లెడు (దీపం) 


ఇది గృహాన్ని వెలిగించే దీపం. గృహాల్లోకి నేటి దుష్ట _. తాక 
ముందు వెలుతురు కాధారాలు దీపాలే. దీపం వెలిగించింతర్వాత ఒక చోటునుండి 
మరోచోటుకు తీసుకొని వెళ్ళేప్పుడు ఎడమచేత దీపాన్ని పట్టి, కుడిచేతిని పిడికిలిగా 
మార్చి జ్యోతి చుట్టూరా ఉంచి తెస్తారు. ఆ చర్యను దృష్టిలో ఉంచుకొని సంసిద్ధం 
చేసిన పొడుపుకథ ఇది. చుట్టూ చేయి చేర్చినప్పుడు వెలుతురంతా పిడికిటనే పొదిగి 
పోతుంది. విడిచిన వెంటనే ఇంటినిండా అవుతుంది. ఇంటికి దీపం ఇల్హాలే అనే 
సామెత కుటుంబ జీవనంలో ఆమెకున్న [(పాధాన్యాన్ని (పస్ఫుటీకరిస్తుంది. 





1. తీపిభనము, 
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గృహజీవనాన్ని తెలిపే పొడుపుకథల్లో కటుంబ [పాశస్తాకన్ని [పకటించేవే అధి 


కంగా ఉన్నాయి. 


1.83 : [(గామం ఫు [గామజీవనంలో వ్యక్తి “వనం, కుటుంబజీవనం 
ఆంతర్భాగాలు మా[తమె. వ్యక్తి జీవనాన్ని. కుటుంబ జీవనాన్ని పకటెంచే 
పొడుపు కథలతోపాటు [గామ జీవనాన్ని, [గామ (శేయస్సునూ [పలిబింబించే 
[పహేశికలూ ఉన్నాయి. 


% 


వానిపేరే జిల్లింగాడు 
వాని ముడ్డీకి మూరెడు తాడు 


వాడు లేకుంటె ఊరంత పాడు 'బపురు, పొరకట) 


చీపురును ఆడించేప్పుడు “జిత జిల్‌” అనేధ్యని వస్తుంది. వస్తుధ్వనిని 
బుట్టి చీపురుకు జిత్‌ జిల్‌ గాడనె సార్ధక నామం వచ్చింది. సాధారణంగా తాటి ఈనె 
లతో తాటి జీబురుతో. ఈత ఆకుతో, కాశకొనలతో, చీపురు (కంచె) కొయ్యలతో 
పొరకట్ట తయారుచేస్తారు. దీని మొదట కొయ్యలు చెదిరిపోకుండా మూరెడు (తాడు 
కడతారు. (గామ పారివద్ధ్యానికీ ఎవుచూ చీపురు నుపయోగించాల్చిందచే. నారి 
కరవాలమనీ ముద్దుముద్దుగా పిలుచుకొన్నా పగినరాల వరిపష భత కువకరించే 
సాధనమచే. ఆది ఎవరి కరవాలమైతేనేంగాని [గామాల్ని కళకళలాడిన్తుంది. అర్థ 
మింతలే ఆయినా ఈ పొడు పుకథాకరా వ్యవహర్తా అయిన జానవదుని దృష్టి [వశంస 
నీయమైంది. 


వ్యకక్త్‌ కొన్న త్యాన్ని అభిలషిస్తూనే, కుటుంబ సొభాగ్యాన్ని కాంక్షిస్తూనే, 

[గామ _శేయస్సుకె. చీపురు నువయోగించవలసించే; దుమ్ము దులపవలసించే; 

చెత్త చెదారం బయటకు గంటవలసింేె. [గామ పారిశుద్ధ్యంమీద [గామీణుని 

కున్న పౌర దృష్టిని ఈ పొడుపుకద వ్య 

[గ్రామంలో అప్పిచ్చువాడు ఉండాలి; వై దుదుంచారి"""' ఇంకా వారూ 

వీరూ ఉండాలన్నా డు సుమీ శతకక_ర్ర. జానపదుడు మరో ముగ్గురుండాలంటు 
న్నాడు; జ ముగ్గురుకూడా ఒకచోట ఉండాలంటున్నాడు, 
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కుమ్మర కుల్హయ 
పర్తి పాపయ్య 
ఆముదాల ఆచ్చయ్య 
ముగ్గురొక టేగా* [(వమిద, వ త్తి(వ_్తి), ఆముదం | 


మల్ద్హయ?, పావయ్య, ఆచ్చుయ్య కరర తలు ఎలా అవుతారు, 
సపెర్గకుపెన ఉన్న విశేషాలు వకిశీలించాలి. పూర్యకాలంలో మట్టి _పమిదలు 
వాడేవారు. ఆ మట్టిలో పత్తితో చేసిన వత్తి వేసేవారు. అందులో ఆముదం పోసి 
వత్తిని ముట్టించే వారు. ముగ్గురొక్కరెనప్పుడది ఇక వ్‌ ఎప్పటికీ కిరస 
నాయిల్‌ చేరని గామాల్లో, కిరసనాయిల్‌తో దీపం వెలిగించరాదన్న ఆచారమున్న 
గృహాల్లో ఆముదం దీపాలు గాని లేదా నూన దీపాబుగాని వెలిగిస్తున్నారు. 
గుళ్ళల్లో వెలిగే దీపం ఈ నాటికీ ఇలాగే ఉంది. గుడి గూచెదీపం ఆ [గామీణులం 
దరికి వెలుగే మర, (గామ భౌతిక సౌందర్యాన్ని ఆ?న్తూనె చుట్టుకొన్న చీకటిని నట్టి 
వేయాలని జాన వదుడాశిస్తున్నాడు. 


“ గటులే ఏ గటు పెద (కరిగట్టు) 
రు న టు 


వ యు 





ఆని అడిగిన వెంటనే బోడగట్టో, చాల్లిగజ్టో, తిరుమాలాయగట్టో 
దుబ్బగట్టో, కోల్పగట్లో ఏదో ఒకటి పరిచయంలో ఉస్నది చెప్పాలని అన్వెషిస్తాం. 
కాని ఆది కరిగట్టు అని తెలిసినప్పుడు వరిపొలం, వడ్డు, బియ్యం గుర్తుకువచ్చి 
(గామవై భవం మీద జానపదుని దృష్టి ఎటువం3దో అర్ధమవుతుంది. మోకాటిలోతు 
కరిగట్టులో బారెకు ముల్లు గక్టైపట్టి దున్నలదిలించే కర్షకుడు కళ్లల్లో మెదలతాడు. 
ఈ దేశానికి రైతే వెన్నెముక అనే భావన స్థిరంగా నిలిచిపోతుంఓ. ఇలా [గామీ 
ఖుల జీవన విధానాల్ని (గామాల రమణీయ దృళ్యాల్ని కళ్ళముందు బొమ్మ 
గట్టించే పొడుపు కథలు కోకొల్పలుగా ఉన్నాయి. 

1.4 : రాష్ట్ర్రం శ రాష్ట్రామం టే దేశమే. అది కేవలం భౌగోళిక స్వరూపమే 

షూ 


కాదు; అది ఒక భావాత్మక స్వరూపం కూడా, ఆంతేకాదు అది ఒక జాతి 





tl; ముగ్గురొక గూట్లో ఉంటారు. 
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సాంస్క తిక స్వరూపం. లనేక శతాడ్డాల సహా, [జ్ఞాల సుదీర్హ కాలంలో సహ 
జంగా వికసించిన ఒక సజీవ స చాపం గ్ధ్ధాలనా నత్యమె రాషోం. ఇంత 


నిక్కచ్చిగా నిర్వచనం అందరికి తెలిసినా తెలియకున్నా, ఈ =శ నాగరికతా 
సంస స్మృతుల విషయంలో భారలియులంతగా ఆనథిద్దాం "అం కాడ చ చేశ 
సంస్కృతిని సాహిత?ం ద్యారా సుసంపన్నం చేసిన మహ్య మహాకపులను 
పౌడుపు పద్యాల్లో స్మరించడం రాష్ట్రహితై క దృష్టితో చేసిన విశిష్ట కార్యమే 
ఆవుతుంది. 


* వసుధలో సురలకు వైరియు నెవ్వడు క [వారు 
దశరథ విభు క క|గదార ఎవతి చ కెసల్య 
శంభుని రాణిని జనులు ఏమందురు క భవాని 
వాములుండెద తాప నామణడిం కా వళ ఆం 
అతివల ముంజేతి కందవ.మైయుందు కంకణం 
గొతము సతితోడ కలిసె నెవడు త్‌ ' హాకారి 
కృష్ణుడెవ్వరి తల కినిసి నాట్యము చేసె కాళింగు 
నృగరాజు ఎమిచ్చి నూతబడియె ఆకే గోదానం 
ఉదధి గవైడి వేళ నుడుత తాగమిబ్బ జ ఉసుక 
రమణుల కీయగ రానిదేది ప్రజా ఆను 


ఆన్నిటికి జ జూడ మూడేసి అక్షర ములు 
నడిమి మా (తలు జూచిన నయము గాసు 
వ్యాస వాళ శల లును కాళిదాసుశె పుడు 


మనల కరుణా విధేయులై మనుచుచుం(దు. 





1. శ్రీ పాపిసెట్టి సీతారామ కవి [వాత్యతతి, 
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రాష్ట్రహిత చింతన (పజాజీవనంలో ఒక భాగమే. సాహితీ సంస్కృ 
తుల మహత్యాన్ని జగత్తు కంచించి మార్గ దర్శనం చేసిన మహర్షులను న 
వాని సమ్మానించడమె. వ్యాస పర్య! కా ళిదాసులు అర ధార్మిక సాహిత్య 
సాంస్క్బృతికాది నిర్మాతలు వారిని గురించి ఆందరికీ తెలియకున్నా వారి భారత, 
రామాయణ; శాకుంతలాది [గంథాలు, లేదా ఆ [గ్రంథ గత విషయాంశాలు పిల్ర 
పిల్లకు తెలుసు. ఆందుకే వారిని స్మరించడం వెనుక రాష్ట్రీయ దృష్టి ఉందనడం. 
1.5 : విశ్వం స్థావర జంగమాత్మకమైన ఇదంతా విశ్వ మె, బీవ 
జఢ భూతాలు, సూర్యచం[ద తారకలు ఆన్ని చళ్వంలోనివే. ఈః విశ్వంలో 
దేశాలున్నాయి, జాతులున్నాయి; భాషలున్నాయి, సాహిత్య సంస్కృృతులున్నా యి. 
మతోన్మాదముంది; జాతి దురఓిమానముంది; పోరాటముంది; వసుధై క కుటుంబ 
భావనాపర మైన ఆకరాటముంది. ఇలాంది విచి[త విశ్వం [(ప్రహే హళిర కల్పోనూ కనిపి 
స్తుంటుంది. 


(పహేళి కలు నాహిత్య సింధువులో బఐందువులే ఆయినా అందులో బీవ 
జడ పదార్థాలున్నాయి; పంచ భూతాలున్నాయి; సూర్యచం [ద తారకలున్నాయి. 
ఆయితే అంతమా|తానికే ఆందులో విశ్వం కనిపించిందనలేం. ఆ కనిషించిన 
దానిలో కూడా జాతులన్నీ ఏకం కావాలనీ, మతాలన్నీ మాసిఫోవాలనీ, స్యర్గసుఖా 
లేవో రావాలనీ పొడుపు కథాకారుడేమీ ఆశించలేదు. పైగా ఈ భావాలన్ని టికి 
పొడుపుకథ సాధనమూ కాదు- దాహకమూ కాదు. ఆందుకే విశ్వాన్నో విశ్వాంత 
ర్భాగ ఖండాన్నో (వ హేళికాకారుడు (పన్తానించాడనాలి . 


* నేను గుం|డంగా ఉంటాను- కదలిస్తే తిరుగుతాను 
నాపై పట్నాలుంటాయి గాని (పజలుండరు 
నా మీద నదులుంటాయి గాని [ప్రవహీంచవు 
సము |దాలుంటాయిగాని సీళ్లండవు. (గ్లోబ్‌ ) 


ఇది మరీ కొత్త పొడుపుకథ. బాలబాలికల మానసిక వికానం విమిత్తం .. 
పెద్దలు కల్పించింది; లేదా పిల్లలే కల్పించుకొన్నది, ఇచి విశ్వాన్ని కళ్ళముందు 
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నిలిపింది. పిన్నలకైనా పెద్దలకై నా ఈ “శక్యంమీద గుం ఉదనీ, ౬ గురి 
విశ్వాస (_పపూర్ణమైందనీ, ఆంత పెద్ద గోళాస్ని తమ కళ్లముందు చి [తించుకొని 


ఆధ్యయనం చేస్తున్నారనీ, ఏది ఎంత పెద్దదైనా మనిషిముందు దిగదుడుపే అన్న 
ఆత్మ |పత్యయోంతో ఉన్నారనీ పె ఉదాహరణం ద్వారా తెలుస్తుంది. 


* చిన తాందాఐం 
సెద తాంబాలం 
నూకల బువ్య 


నూనె ధార (భూమి, ఆకాశం, చుక్కలు, వాన) 


జతానపదుని దృషలే ఈ: విశంంలోని భూమి ఆంతా చిన్న ప్రాం 
ఆయింది; ఆకాశమంతా పెద బల్లెం ఆముం3. నక్షతాలు నూకల ఆన్న ం 
ఆయ్యాయి; వగ్గం తై లధార ఆయ్యి ౦ది. ఏశాంన్ని బంధించిన ఓ రమణీయ 
దృశ్యం కళ్ల ముందు సాకాత్క_రించిండి. 


న్స ఊరికొక్క_ టే ముళ్లుగథ్రై (సూర్యుడు) 


ఊరంటే ఏదో చిన్న వపల్లెగాదు; ఈ విశాల విశంమె ఊరు. ముల్లుగ ట్రై 
సూర్యుడు. [పవంచానికం కటికీ ౭కే సూర్యుడు. ఆవును ఒకే సూర్యుడు; కాని 
ఒక్కొక్క- జీవికి ఒక్కొ_క్క_డుగా లనిపిస్తాడని మహాకవి పో_క్తం. సరిగా జాన 
పదుని భావనకూడా ఆదే. 


1.6 ఇ ధర్మం * ధరించేది ధర్మమని ఆర్యోకి. వు క్తీ-కుటుంబం- 


[(గామం--విశ్వం ఈ సమస్తం ధర్మబద్ధమై నడుస్తున్నది; నడవకపోతే నడవవలసి 
ఉంది. అందువల్ల కపి సృష్టీకి ధార్మిక దృష్టి తప్పకుండా ఉండాలి, [పహేశికా 
క_ర్రలూ వవహ ర్రలూ రూడొా ధర్మదృష్టి ఉన్నవారే. 


* మామిడేల పూచు మండు వేసంగిని 
బాలుడేల పోవు వసులవెంట 
రాజుసేన సల రహిజేర్చు చుండును 
మూటనొక్కమాట ముద్దుకృష్ణ! (కాయనే) 
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మందు వేగంగి మామిడి “కాయనే” పూయడం ధర్మం. బాలుడు పళు 
వుల వెంట “కాయనే” పోవడం ధర్మం. రాజు సైన్యాన్ని “కాయనే” సమకూర్చు 
కోడం ధర్మం. ఒకే శబంలో మూడు ధర్మాలు ముడివేసిందీ పద్యం. (ప్రజలు 


గ 


ధర్మాన్ని ఆశిస్తున్నారు; నిలుపాలనుకొంటున్నారు. మామిడిలో _వకృతిధర్మం౦, 
బాలునిలో (పజాధర్మం, రాజులో _పభుధర్మం ఆశిస్తూ నిర్మితమైంది పొడుపు 
పద్యం. గారషకాంనమూ నార ్మణనీన మూ ఆయిన సత్య (పతిపాదనంలో చిన్న 
సాధనమైన పొడుపకథ రూడా తన ధర్మాన్ని నిర్వ _ర్రించింది. 


మాయమ్మా ఒకే (ముత్యాలమ్మ) 


గై వత. ఆ తల్లి అందరికి తర్హి అంటున్నాడు శాన 
పదుడు. నామరూప భేదాల్ని పాదస్తున్నా భగవతి విశ్వమాత ఒక్కరే అనే అభి 
[పాయం గామాద్యుని హృదయంలో ఉండడం ఆనుచానంగా వస్తోన్న ఏకాత్మతా 
తత్య సందర్శనమె అనాలి. విశ్యమంతటి విశాల ధార్మిక దృష్టితో (పాదుర్భు 


* మిద్దెమీద మిరపపట్టు 
నీపష్టలేక ఎండి పాయె (దీపం) 


మిరప చెట్టు భూమ్మీద ఉంటుంది. దానికి నీరు కావాలి. మిరపచళ్లై 
కాదు ఎన్నో చెట్టున్నాయి; అన్నిటికీ సీర కొవాలి. ఇంజన్‌ ఉంది, దానికీ ఆన్నం 
కొవాలి. అవ ఉంటేనే ఐండి నడుస్తుంది. ఇలా ఈ పొడుపుకథ వెనుక ఎన్నో 


క కి స 
స్పురిటైయి. అదిత వెశుపుమూ తం ఓఉపం. 


దీపానికి నూనె కావాలి, అప్పుడే ఆది వెలుతురిస్తుంది. ఆ దీపంకూడా 
ఇంటిదీపం కాదు వీధి చీపం. ఇంటిదీపం ఇంటికే వెలుతురిస్తుంది, వీధి దీపం 
వీధిశంతా వెలుతురునిస్తుంది. చీకటిలో దారిని వెతుక్కొ_నే సర్వజీవులకు 
దాం చూపిస్తుంది. మరి ఆలాంటి దీపం నూనె లేకుండా ఎండి పోరాదనే ఆవేదన 


ఈ పొడుపుకథ వ్యంజిస్తున్న 2. తరాల ధర్వదకో తో హుట్తిన నౌతు పు 
అ | అజో 

జ్‌ 

న న 


వానవదుల నిర్మల మనస్సుల్లో పుట్టిన ఇలాంటి వెడుపుకధల నెన్న 
ఇ ళీ 


మాట్‌ 


యినా గంపలకెత్త వచ్చు, గాడలు నింపవచ్చు. కేవలం జాగపదులవే కావు, సమస్త 


Cal 


[పజానీకం కటుకొన్న బెడుపు కథల్ని రాశులుగా హోయవచ్చు, బండ్రకెత్త వచ్చు. 
_పజా బీవాముే చ _పకరణంలో జానపదుల సౌడుపు కథలే కాక 
సర్వజన సమాదరణీయమైన వహేళశివన్ని స్పృశించడం జరుగుతుంది. (ప్రజా 
ఇబ లు క్‌ రా న దా రా సాం అజ 
జీవనంల వభిన్నాంళాల్న, ఆ చిధ్య [వపూర్ణ విషయ 3a) 04 డుపుకథ ఎలా 
పొదుగుకొందో పరిశీలిద్దాం. జీంతాల్లోని చీకటి వెలునల్ని (ప్రహళిక ఏ విధంగా 
టొమ్మగట్టిందా టెర్మిద్దాం. 


9౫) 


ర్‌.వ ; గృ పహాజీవనం 


గృహణీవనంలో శృంగారం చిలుకుతుంది, ఆంగారం ఒలుకుతుంది, 
బంగారం పండుతుంది. హిందువుకు గృహము కర్మ షే(తం- ధర్మ మతం. 


గృహమే కాదు ఈ శరీరం కూడా, సామాజిక శ్నే|తంలో మనిష [పవర్తించే పద్ద 
తికి |పాథమిక శిక్షణనిచ్చేఎ గృహం. తెల్లవారిన వంటనే పక్షుల గూడు విడు 


ర 
జై Pe ఇల 
సాయి; ఆనేక [పచేశాల్లో పరదిడాయి; కటుపు నింపుకొంటాయి; గాయంకాలం 
వరరు గూటికి వగాంబ. ఆది మనిషి గృహాన్ని వదలిపెట్టి వృ ల్తి-ఉత్చ ల్రి-కల్లా_ 
అ లా కుం టి అలలతో కో 
సేవాకేతార్డో పాల్గొని క్నాతికి ఇంటికి చేరుకొంటాడు. శ్రి పురుషులిద్దరూ ఈ 


ఆన్ని రంగాతో పాచొంజారు. గృహానికి వెలుపల పనిలేనప్పుడు, ఇంటిలోనే 
'ల్పెంచుకొంటారు. పనివల్ల వచ్చిన ఫలితాన్ని పచనం చేయాలి, 


2.1 : పాకశాల :. పాకళాల్లో రకరకాల పరికరాలతోపాటు ముడి 
పదార్దాలుంటాయి. పిండి, బియ్యం, కారం. ఉప్పూ, పప్పు తినడానికి యోగ్యంగా 
మారాలంటే వాటిని డఉడికించారి; లేదా కాల్చాలి. ఆందుకే “పాయ్యి * కావాలి. 
రకరకాల “స్టవ్వు "లెన్ని వచ్చినా నేటికి నూటికి తొంబయిమంద ఆనాదిగా వస్తోన్న 
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పౌయ్యిలమీదశే వంట చేస్తున్నారు, మరి ఆ పొయ్యిని పొడుపు పద్యమిలా పదు 
గుకొంన. 


* కాళ్లు మూడు కః కదలగా లేకుండు 
¥ 
కళ్ల చాలగల్లి కాంచళలేదు 


డిని భావమేమి తిరుమలేశ! ( పౌయ్యి) 


పొయ్యికి మూడు కాష్ట; దిమ్మలే కాళ్లు. కణకణమండే నిప్పులే కళ్లు, 

ల న్నా చః క, రా 

మం డేఎ కపైలు; ఆది మండీమండీ కరిగిపోతాయి; కాలి బూడిద ఆయిపోతాయి, 
అలా ఆయిపోవడమే పౌయ్యి నడం. ఇలాంటి పొయ్యి ఎన్ని పాతల నైనా 
మోస్తుంది. ఎందరి ఆకలి నైనా తీరుస్తుంది. ఆలా మోయడాన్నే ఈ [కించ 


పొడుపు కథ సూచిస్తుంది. 
* 9 
చిన్న పిల్ల 
ఎన్నో కుండలు మోస్తుంది (పొయ్యి) 
పొయ్యిలోకి కశ్రైలే కాదు, పిడకల్ని కూడా వాడుతారు. పేడ భూనార 


మవు తుందని తెలిసికూడా కొందరింకా పిడకలనే వాడుతున్నారు. పిడకల పెరిట 
పుట్టిన పొడుపులెన్నో ఉన్నాయి. 


* చేసేటప్పుడు మెత్తగా 
వాడేముందు గట్టిగా 
మారుతుంది ఎమిటి! (పిడుక) 
ఆపార్దద్యోతకత ఎంత ఆందగించినా మనస్సు మళ్ళీ డిడక మీదకే వచ్చి 


నిలుస్తుంది. ఈ (క్రింది పొనుపుకథలో పిడకవడ్డ ఆవేదన ఇదివరకే వివరించడం 
జరిగింది. 
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* కటకపటి (సీతా) రాముల కనుపుల పుడితి 
ఏమై పుడిక ఏం సుఖవడిశి 
ఆడదానితో దెబ్బలు తింటి 


ఆగకుంటవోయీ అగ్గిలబడితి 


ఈ ఆవేదన _వజలడే. వాం దృష్టిలో గోమాత సీతారాముల [వతిక 
(దై వం). ఆగ్గిరో పడడం ఎవ-కై నా తప్పదని వారికీ తెంంను. ఆది పరమ 
_పయోజనాన్ని సమకార్చి పెడితే ఆంతకన్నా వారికింకే మానందముంటుంది. 


ంద 


(౨ 


* అరచేతి 
ఆరి అప్పచ్చి - అందెకూడా పిడికే, 
అయితే లిప్టు పిడకతో పాకశాల వంటలు పూర్రికావు. వందలు వేలు 
కావాలి. ఆందుకని ఇందిచెనుక పిడకల గూడునే నిర్మిస్తారు. 
* మా షంటెనుక బక్టై శ 
బజ్టెకో బొల (పిడకల గూడు) 
* వందిరెత్తు బలుకు 
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పక్కల సుడి 


క సు ప_టాడదానికీ 


ప కల తూము 


చాత, సుడి, రూటు ఈ మూడు కూడా ఒకే ఆర్థాన్ని విశదీకరిస్తు 
న్నాయి. పిడకలమీద పిడకలు గుం|డంగా పేరుస్తారు. ఆది గూతులా ఉంటుంది 
ఆ గూడుకు చిక్కటి పేడనీళ్ళతో పూత పూస్తారు ఎక్కడో ఒకవై పున మాతం 
పిడకలు తీయడానికి అరచేతంత నందు విడిచిపెడతారు. ఆ సందుకే ఆ మూడు 
“3 ర్లు 


పొయ్యి ఉంచి; షిడకలున్నాయి; ఇక్‌ కుండ కావాలి. 
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* కాళ్ళకింద నలిగితి 
సేతులల్ల జాంతి 
ఆగ్గిల వడితి 
మనిషింటి ౩డితి 
సెయ్యి జారితే- 


పుట్టినింజకే పోతి (కుండ) 


చు 


సంసారానికీ కుండ ఒక్కటే సరిపోదు. కుండకు మూత కావాలి; 
గరిట కావాలి; మరేవేవో కావాలి. 


* మూడు దమ్మీసలు 
రెండు దిమ్మ సలు 
కీ నూకుడు కటి 
టీ గెల్కు_డు కర్ణి 


మూడు దమ్మీసలు పొయిరాళ్లు; రెండు దిమ్మీ సలు అన్న ంకుండ; ఓ 
మారెసరు కుండ; ఓ నూకుడు కై హొయిల క్రై; ఓ గెల్కుడు కై తెడ్డు. 
అన్న ంకుండ మీది పా[తే మారెనరు కుండ; రెండింటా ఎసరుంటుంది. అన్నంలో 
ఎసరు తక్కువై నప్పుడల్లా మారెసరుకుండలో కాగిన ఎసరును పోస్తుంటారు. అందు 
వల్ల అన్నం “కచ్చాపచ్చా” కాకుండా ఉంటుంది. ఇప్పటికీ కుండల్లోనే వం డేవారు 
మారెసరు కుండ వాడుతూనే ఉన్నారు. వేడెక్కి చెకుండ పగలకుండా ఉండడానికి 
అందులోని ఎసరు తోడ్పడుతుంది. మారెసరు కుండ తప్పకుండా ఉంచడం (పజల 
దూర దృష్టికి చిహ్నం. 


ఇక పొయ్యి కింద రక కస్‌” అనే అర్ధంలో “ఓ నూకుడు క్‌ ర్ట" అనే 
మాటలుపయోగించడం కూడా నమంజనమే. పొట్టు (ఉనుక ) పొయ్యిలో, మడ కల 
పొయ్యిలో ఓ కల్సి ఉంచే చాలు వంట ఆవుతుంది. ఎక్కువ క పైలుపయోగించా 


ల్సిన అవసరం లేదు. 


* మూడు గుక్టాలు - ఒకటే కోగిల 
ఒగ రాజెక్కుతుంటె - ఒగ రాజుదిగె 
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మూడు గుక్ణాలం పొయిరాళ్ళు; కోగిల పెనం: రాజెక్క.డం దిగడం 
రొరులు చేయడం. రొల్జలు అట్టు వికుపులుగా వచ్చే పెాదుప్తుకఢలి న. ఉన్నాయి. 
* కాలేకారే బండమీద 
కతెధు పుఖుబోసిండ (పెనంమీద ఆట్లు) 


* గట్టు తగలదుతుం టే 
గుడ్డం ఎండేసారు 


* పవెమంచంమీద 


ణు 
శీ పరుపు - జిసే పరువు (రొభ్రైలు) 
ఇందులో కాలేకావే బండ, గట్టు తగలబడడం, పధ్టిమంచం అవన్నీ 
'పెనానికి (పెంకుకు) _పకికలే. కల్టెధు పుజ్జు వోయడం, గుడ్డలు ఎండవేయడం, 
వరుపు వేయడం తీయడం అనేవి అట్లో-రొ ఖ్రైలో ఆవుతాయి. మూడు విడుపులున్న 
ఈ (కింది పొడుపు చివరకూడ రొ శంచి. 


* కింద ఎజణ్జగ 
నడుమ నల్దగ 
జన తెల్లగ (అగె, పెంకు, రల. 
క... రా అ ల్‌ 


పాషతల్ని గరిదెల్ని బొమ్మలనడం గమనార్హం. 


* రెండు ఎక్కు_డు బొమ్మలు 
ఒకటి దిద్దును బొమ్మ (వంటపాత, మూత, గరిటె) 


ఇంతవరకు పరిశీలించిన |ప్రహేశికల్దో [పజా జీవనంలో కొయ్యి కున్న 
పాత, కుండకూ పెంకుకూ ఉన్న పాధాన్యం, దోశిలకూ రొకైలకూ ఉన్న 
ఆవశ్యకత తదితరాంశాలెన్నో కనిపించాయి. ఏదీ లేకున్నా కష్టమె, అందువల్ల 
తెడ్డూ గరిచెలుకూడా బొడుపుకథాకారుడు మరచిపోలేదు. ఇతిహాసపు చికటికోణాలు 
కొందరి దృష్టికి రాకపోవచ్చుగాని సాంఘిక చరి తలో పజల కవగతం కానివి 
చేవ. అందుకే పాకం సిద్దంచేయడం, భోజనం సంసిద్ధం చేయడం తదితరాంశాల 
నెన్నిటినో పౌడుపుకధ పొదుగుకొంది. 
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“ గుడిచుట్టు నల్లన 
గుడిలోన తెల్లన (అన్నంకుండ,) 


* గుడినిండా నీరుపోసి 
గుడికి తాళమువెసి 
లంక తగులబెట్టి 
లంజ మొత్తుకుంది (ఆన్నం ఉడకడం) 


అన్నం వరబహ్మ స్వరూపమని నమ్మిన జాతే అన్నం కుండను గుడిగా 
భావిస్తుంది. కుండ మసిపట్టి నల్రగానే ఉంటుంది. కుండలోని అన్నంమా[తం 
తెల్పగా ఉంటుంద. గుడినిండా నీరు పోయడం ఎసరు వేయడమే; తాళం వేయడం 
మూత పెట్టడమే, లంక తగలబెట్టడం పొయ్యి మండడమే. లంజ మొత్తుకోడం 
లోన కుతకుత ఉడకడమే. అన్నం సిద్ధమైం తర్వాత చేసేది భోజనమే. కూరల 
విషయం తరువాత (వస్తావించడం జరుగుతుంది. 


స్తై చెక్క_మేడమీద కూర్చొని /' పెట 
పింగాణి మేడలో వ శ్రైల 
రత్నాల కుప్పలో అన్నం 
అయిదుగురు కన్యలు 
నాట్యమాడుతుంటే చూస్తున్నా డు. (వెళ్లు) 


చెక్కమే డమీద కూచోడం పీటపై ఉండడం, పింగాణి మేడ పళ్లెం, 
రత్నాలకుప్ప అన్నం, ఆయిదుగురు కన్యలు (వేత, నాట్యమాడడం అన్నం 
కలుపడం, ఆ తర్వాత లినడం. చదువూ శాస్తం తెలియని శానపదుని భావనలు, 
[ప్రయోగించిన [పతీకలు అపురూపంగా ఉన్నాయి; అనుభవాల మాటలు విష్పి 
నట్టున్నాయి 


శి-శి : ఖాద్యపదార్థాలు : అన్నమూ రొట్టెలే గాక కూరగాయలు తది 
తర ఖాద్య పదార్థాల్ని కూడా [పహేళికలు సంభావించాయి. _పజలద్భష్ట పడ్డ 
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వస్తువు [పహేశికల కేక్కింది. వారు ముట్టని వస్తువు లేదు, వారు మనసుపెట్టవి 
వస్తువు లేదు. 


౫ పెం ౨ 
ఎస పెట్టి కొనాలె 


ముందల సెట్టి ఏడ్యాలె (ఉల్లిగడ్డ) 
* గంతంత పొట్టోనికి 
వుపైడం గిలు 


* వపనిముండ 


ఎన్ని కోక లెనా విప్పుతుంది 
| గుప్పెడు పిసిక్కి_ 
ఒంటినిండా గుడ్డలె 


ఉలి అందరికీ అందుబాటులో ఉన్నదే. ఉల్తికున్న పొరలనే పుపైడంగీలని, 
కోక్షలు వివృడమనీ, ఒంటెనిండాొ గడ్డ లే అని _పజలంటున్నారు, నిజాసికది 
చిన్నవే, పొట్టిదే, గుప్పెడంత ఉన్న పిచ్చుకే. ఆడి కోసేవారి కళ్ళల్లో నీళ్ళు 
తిరుగుతాయి. ముందుంచుకొని ఏడ్వడమం టే ఆదే.  ఘాటుమోతాదు మించితే 
పంచలు తడుసాయి; చీరకొంగులు తుడుసాయి. 


* నూతిలో పామూ - నున్నని వామూ 
పొడల పొడల పామూ పొట్టి పొడుగు వామూ 
వాడవాడల పామూ - వాలెన పామూ 


బారచారల పామూ - చక్క-స్ని పామూ 
పామును పట్టి కూవాచేస్తై వంటికిందకే రాదు (పొట్లకాయ) 
పందిరికి (వేలాడే పొట్టకాయ ఆచ్చంగా పాములాగే ఉంటుంది. వందిరి 


(కింది భాగంలో ఆకుల నశుమ [వేలాడుతున్న ప్రుడది పామే అని పిస్తుంది. 
పొట్టిగా; పొడుగ్గా, నున్నగా, పొడలు పొడలుగా, వాలుగా, చారలు చారలుగా.... 
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ఇలా ఎన్నీ విశేషణాలని ఆ పొట్టకాయకు. ఆవును మం! కంటికింవయినదే 
ఓంటెకింపితమవుతుంది. 


* ర పొట్టోడికి ఒంటినిండా గజ్జి 
కాని ఆతడం టే అందరిష్టపడ తారు (కాకరకాయ) 


ఆందగి నంగతి దేవుడెరుగు గాని కొందరికి కాకరకాయ అంటే 
ఐలే కష్టం. ఇక కాయగాని కాయ ఆవకాయ. ఆం ధులు ఆవకాయకు పెట్టింది 
పేరు. ఆందుకే ఆది పొడుపుకథల్లోకి కూడా వచ్చింది. 


“ ఒక కాయంత 
తెలుగువాళకు బలే ఇషం 
ర వ! 
కాయ లి సిగా ఉంటుంది 


కాని ఆది చెట్టుకు కాయదు (ఆవకాయ) 


'ఆవితో ఏ కాయగూరనెనా ఊరగాయగా పెడతారు. కాయగూరకు 
పప గూర్చాది ఆవ. మామిడి ఊరగాయకే ఆవగాయ అనే వదం రూడివడింది. 
ఆయితే ఆవ ఎందులో వేసినా అది అవగాయే అవుతుంది. కాని మామిడి ఆవే ఆవ 
గాయ ... మరో రెండు తినే పదార్థాల్ని పరిశీలిద్దాం. 


ఖం లో చ, 
మూడు అక్షరాల మాట 


అందరూ ఆ మూడు అక్షరాల్ని తింటారు 
కాని కొందరు ఆ మూడు అక్షరాలలోని 
చివరి రెండు ఆక్షరాలనే తింటారు- ఏమిటి! (వశోడి -కోడి) 


చిలకమర్హివారి పకోడి పద్యాలు విన్నపిదప ఎవరో ఆధునికులు కట్టిన 
పొడుపుకథ ఇది. శాకాహారుల్ని, మాం7ూహాసల్ని దృష్టిలో పెట్టుకొని విడుపులోని 
ఆద్యక్షరానికి లోపం కలిగించి, చ్యుతాక్ష రి విడుపులో చొప్పించి (పశ్నించిన తీరు 
కారణంగా ఏర్పడింది పొడువుకథ , 
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* ఆంగట్ర బుడ్డోడు 


సెంగ సెంగెగిరె (పేలాలు) 


ఆంగడి పెనం. పెనం వేడెక్కిన తర్వాత అందులోని జొన్నలు చెంగు 
వంగున ఎగురుతాయి. ఆందులో కొన్ని "'పేలాలుగా మారుతాయి. 


* 


మొదట చప్పన 
నడువు పుల్లన 


పాలది మంచి రుచే; ఆందులో మంచి పాలది మరీ మంచి రుచి; చవ్వున 
మాట చెప్పేవరకు చప్పున అని వచ్చింది. ఈ పొడుపుకథాకారునికి పాలు చప్పున 
స్ఫురించిన ప్రే "పెరుగు పుల్లన ఆనిపించింది. మీగడలేని పెదుగు, తోడు ఎక్కువగా 
పడ్డ పెరుగు, ఉష్ట [పదేశంలో ఉన్న "పెరుగు పుల్రగానే ఉంటుంది. నెయ్యి “కుచి'"కి 
మాతం కమ్మన అనే మాటకన్నా మరోటి అభించదేమో! సార్ధక విశేషణాలు - 
అనుభ వసారాలు. 


* దోసెడు నీళ్ళలో 
దొరనాని జలక మాడుతుంది. వెన్నముద్ద) 


చల్చ చిలకడం, వెన్న దీయడం ఈనాటి మాటగాదు; తరతరాలుగా 
జరుగుతున్నదే. సాధార ణంగా “అమే” వన్న దీస్తుంది. ఆమె ఆ ఇంట యజ 
మాని. ఇంటిలో ఎంతమంది ఉన్నా రో లెక్కగట్టుకొని వన్న ముద్దలు చేసి సిక్ళున్న 
చిప్పలో వేస్తుంది. ఆ చిప్పలో ఆ ముద్దలున్న ప్పుడు దోసెడు నీళ్ళల్లో దొరనాని 
జలకమాడుతున్న కే ఉంటుందిట. నాన్యతోదర్శసీయమైన నగ్న దృశ్యాన్ని 

చిప్పెడు నీళ్ళల్లో చూడ్డం మామూలు మాటగాదు, 
* ఏ రాయి లేకున్నా (వద్దన్నా) 


ఆ రాయి కావాలి 
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__అనేవ ఈనాడో సామెతగా పరిణమించి, “అన్నేసి చూడుొఅంటోంది. 


“కల్లులో ఎక ల్రైక్కువ” అని పశ్నిస్రుంది. ఉప్పు, 'ఉప్పురాయి”. ఉఊప్పుగల్లు లేక 
పోతి బతికేదెలా అన్నంతవరకు వెళ్ళింది ఆలోచన. అందుక ఆ ఉపహ్తుమీద ఈ 


మూడేకాదు మరెన్నో పుభ్లినే. 


ఆకులేని పంట పంతుతుంది (ఉప్పు) 


మోనంచేసిన వాణ్ని “నకు ఊరిలో ఉప్పుగల్లుకూడా పుట్టదులా” అని 
శపిసారు పెద్దలు. “ఉప్పుతిన్నవాశు ఊరిపోతాడు, పప్పుతిన్న వాడు పారిపో తాడు” 
అని ఆటలాడేప్పుడు పిల్చలనుకొంటారు.  “ఉప్పన పభైలాడునెడ ఉప్పులు దెత్తురు 
గాక” అని ప్రాచీనకాలంలో [పభువులు పరా|క్రమాల్ని (పదర్శించెవారు. ఇప్ప 
టికీ బాలవాలికలు “ఉప్పుగెజ్జ”"ల్ని ఆడుతూనే ఉన్నారు. జాతీయోద్యమం నిల 
దొక్కు_కోడానికి మనదేశంలో ఉప్పు సత్యా(గహమే పుట్టింది. ఇప్పటకి సము[ద 
సామీప్య |పదేశాల్లో ఉప్పు ఊరుతూనే ఉంది; మనిషిని ఊరిస్తూనే ఉంది. ఆంతటి 
(పాధాన్యాన్ని సంతరించుకొన్న ఉప్పు స్పృశించని చోటంటూ లెదు. 


ఇతి : వొరిశుధ్యం ఏ గృహం ఉండాలి; ఉండవలసిన విధంగా ఉండాలి. 
ఈ విషయంలో అందరూ పాటించాల్చిన నియమాలున్నా బాధ్యతంతా గృహిణిదే. 
ఆందుకే “ఇంటిని చూచి ఇల్లాలిని చూడు” ఆనే సామెత పుట్టింది. గృహజీవన 
సౌఖ్యానికెన్నో చేయాలి. దుమ్ము దులపాలి; ఊడ్వ్యాలి; ఆలకాలి; అలంకరించాలి. 


898 


క నూరుర న్న దమ్ముల 
కొక టే మొలతాడు (చిపురు-తాడు ) 


చీపురు పుల్లలే నూర్గురన్నదమ్ములు. దుమ్ము దులపాలన్నా, ఒతా 
చెదారం పార దోలాలన్నా ఈ పుల్రలన్నీ కలిసి ఉండాలి. అలా కలిపిక లై 
తాడునే మొలతాడని సంకేతించడం జరిగింది. ఇందులోని వకతి- సందేశం కపో 
తాల కథను, నాలుగద్దులూ పులి కథను, నల్గురన్నదమ్ముల కథను గుర్తుకుతెస్తుంది. 
పారిశుద్ధ్య (వబోధంతోపాటు సమైక్య సందేశం. 


ఈనాడు నగరాల్లొను, గ్రామాల్లోని కొన్ని గృహాల్లోను, గృహ [పాంగ 
ణాల్లైను షాబాదు బండలు వేయిస్తున్నారు; సిమెంట్‌తో నున్నగా చేయిస్తున్నారు, 


యు 


ఎ 


ఆందువల్ల ఆలుకు కుండల-పిడుచల ఆవనరం క నుమరుగ. ంచి. ఆయినా మట్టినెల 


ఉన్న ఇళ్లల్లో వారం వారం ఇవి దర్శనమిస్తూనే ఉన్నాయి. 


* ఇల్హంతా తిరెగి 


ఇంటనుకకు వాయె (౨లుకు పిడచ) 


ఇంటిసుట్టు తింగి 


ఇంట్ర కరూసున (ఆలుకు కుండ) 
eg ధి 95.5 

పిల్లను పిసికిత 

ఇల్లంతా రకము (ఆలుకు పిచడ) 


ఆలుకు కుండలో ఉండేది ఆలుకు పిడచ. అది గట్టి బట్ట; ఆ కుండలోకి 
పోయినందువల్ల పిడచ అయింది. ఆలుకు కుండలో పేడ, ఎఖజ్జమన్ను నీళ్ళు 
ఎప్పుదూ ఉంచుతారు. బట్టను మాతం అలికినంత సేపే ఆందులో ఉంచుతారు. 
ఆలుకు కుంద ఇట్ట కడా ఉండ వచ్చు; పిడచ మాతం ఇంటివెనుకనె ఉంటుంది. 
ఒకో... రి కుండ పెన్న ఉంటుంది. ఇంజిలో వారంవారం అలుకు కుండ, ఆలుకు 
పిడచ ఎంత ఆవసరమో ఇంటెచుట్టుకూడా ఆంతే ఆవసరం. ఇంబెచుట్టూరా 


గోడకు ఓ అడుగు, గోడదగర నేలకు ఓ అడు" స్థలం ఆలుకుతారు. ఇంచచుట్టు 
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తిరిగిన కుండ మళ్ళీ ఇంటిలోకే వస్తుంది. ఇక ఎజ్జమన్ను కలిగిన పేడనీళ్ళు 
ఎరుపుగానే ఉంటాయని (గహించాలి. అందుకే పిల్దను పిసికితె ఇల్లంతా రక్తం 
ఆనడం. ఇక్కడ పిల్పపిడచ; ఎట్టమంటి నీళ్ళ రం. ఆందుకే ఇల్హంతా రక్త 
మని (పయోగించడం జంగింది. ఇక [పాంగణం ఎప్పుడూ పరిశుుభంగా ఉండ 
డానికి చాన్ని చల్లుతారు. ఆ పొడుపుకథ ఇడి, 


* బుడుగు బుడుగులాడె 


బుడ్దాటలాడె 
మద్యాన్న పు యాళకు 
మాయమైపాొయె (చాన్చ్సి, చాన్సు) 


పేడనీళ్లు చలేపుడు చెంబును మాటిమాటికి గోశెంలో ముంచాల్చి 
వస్తుంది. లవుడు బుడుగు బుడుగు ఆనే ధ్వని వస్తుంది. చల్లిన చాన్ని కొంత 
సేపటికి ఆరిపోతుంది. 


దాని పాలు పెంటపాలు (విస్టరాకు) 


గృహాని కతిధులు వస్తారు; వారికి సాధారణంగా వి_స్తరాకుల్లోనే వడ్డి 
సారు. ఆ విస్తరెంత చక్కగా కుట్టినా, ఆదన్ని భోగాలు పొందినా చివరకు 
సపెంటకే వెళ్ళుతుంది, డిబ్బి కుట్టు, గొలుసు కుట్టు, డబుల్‌ కుట్టు, మ్యాట్ను కుట్టు, 
పోగువెట్టు ఇవ వన్నీ కెట్ట రకాలే; చేతితో చేసే పనులే. ఏ కొద్ది పాటి కుట్టు నేర్చిన 
వారి కెనా వీటితో పరిచయముంటుంది. కుట్టలో ము కమ్ము అనెదొక' టి. గట్టివ సం 
ఓ చొట పలచబడిపోతుంది; లేదా కొద్దిగా చిరుగుతుంచి; ఆ పలచదనం పోవాలన్నా 
ఆ చిరుగును మూసివేయాలన్నా ఏదో ఒకటి టి కుట్టాలి. మామూలు కుట్లవల్ల బట్ట 
ముడతలుపడి నున్నదనం కోల్పోతుంది. అందుకే ఆ బట్టకు బొమ్మకమ్ము పెడ 


తారు, బట్టను పలచబడ్డ చోటకు నిలువుగా చీరుతారు. చీరిన రెండు పార్య్యాల్లో 


న్‌] 





& డిబ్బికుట్లు, డబుల్‌ కుటు 
ట్‌ ట 


ug 
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ఆ కొననుండి ఈ కొనకు, ఈ కొననుండి ఆ కొనకు కొంతమేరకు క త్తిరినాదు. 

తర్వాత రెండు ముక్కల్ని కలిపి కుడతారు, వ మ్మకమ్ము ఆంటారు. 
re కుట్టినప్పుడు ఆకు వెంబడి ఆకు పెట్టి కుడుకూ వర్తులాకారంగా 
వచ్చేట్టు చేస్తారు. ఇది బొమ్మకమ్ము పద్ధతే. బొమ్మలంచే ఏర్పడ్డ చిరుగు. అది 
కమ్ముకొనిపోరోట్టు కుట్ద్టడంవల్ల దీనికీపేరు వచ్చింది. ఇక గృహ పరికరాల్ని 
పొదుగుకొన్న కొన్ని పొడుపుకథల్ని పరిశీలిద్దాం. 


es 


2.4 : పరికరాలు : గృహ జీవన సౌఖ్యా నికెన్నో, సాధనాలు కావాలి. 
“గొంగడున్నంతలో కాళ్ళు వార జాపుకొనే తృ్ఫ_ఫి మంచివ. లేకపోతే ఆశ కంతుం 
డదు. సుఖళాంతులు ఆందకుండా ఆమడదూరం పాతాయి. సూది, దారం, ఉట్టీ; 
జలెడ, జల్లిగం టె, తిరుగలి ఆద్దం, ప వ్వం, పవిచిప్ప, చాట - ఇవవ్నీ (పతి 
ఇంటిలో ఉం చేవే-ఉందడవలసిన వే పజల కంటిలో బడ్డది [ప్రహేళిక ఒంటిలో 
పడె 
డట 
" ఒక్కొక్కడుగు పోయిన కొల. 
తోక కొంచెం తగ్గుతుంది 
దీని పేరేమి ? (సూడి దారం) 


సూడికి దారముంది; దారం కొన తోక; కుడురున్న కొద్ది తోక తగ్గు 
తుంది. పిల్లవాడికి చడ్డీ చిరిగినా, పిల్లదాని పరికిణీ పికిలినా సూదీదారం తప్పనిసరి. 


మబ్బుటింట్లో జడల దయ్యం ( ఉట్రై) 
* ఉట్టికి నిన్ను కక్షేను (సూది) 


పాలూ, పెరుగ, వన్నా, చనెంన్యా పిల్చల లకూ అందకుండా భ|దపరచే 
వనేశం ఉట్టి. అది చేకటంట్లో జడలు విరియబొసుకొని ఇంటి దూలానికి తల 
| కిందుగ (వేలాడిన దయ్యంలాగ ఉంటుంది. భయం కలిగించాలే ఉద్దేశంతో 
దయ్యమని ఉంటారు. ఆదిగాక చీకటింట్లో ఉట్టిని తగలకూడదని భయ పెడుతూ 


ఉంటారు. నిజానికది దయ్య కాదు; దానివల్ల భయంలేదు. పొరపాటున ఉట్టి కెవ 
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రైనా తాకితే అందులో ఉన్నది టోర్జా పకుతుంది. “'రుండలుండకుండా తం గ 


తినకుండా” అవుతుంది, రక్షించుకోడానికి ఓ సాకు దయ్యం; అంతే? 


అలాంటి ఉట్టికి ఎవరి తల తాకదు. ఆందుకే సూదులు ఉట్టి చేరులకు 
కుచ్చి భదవరుస్తారు. అన్ని పరికరాలు భ [చంగా ఉన్న పడే సంసారం నాఫీగా 
సాగుతుంది. 


* జానెడు ముండకు 
ఒళ్ళంతా కళ్ళు (జల్రెడ) 
దేహంనిండా కళ్ళు దేవేం[దునికున్నాయి; ఈ జల్లెడకూ ఉన్నాయి. 
కాని ఇది జానెడు ముండ, చిన్నది. పిండి పర్టే జల్లెడ, ధాన్యం చేసే జల్లెడ, 


కూయిల ఈత గొడ్తుందే 
దొంగోడొచ్చి లేపుకపాయె (జల్లీగం టె) 


'పండుగనాఈకూడా ....' అనే మాట వడకుండా పిల్లలకూ పెద్దలకూ 
గారెలో బూలెలో కర్ణలో మురుకులో చేసి పెట్టాలి, పొయ్యిమీద బాండి* 
షెట్టాలి; కింద నిప్పు పెట్టాలి; బాండిలో నూనె పోయాలి. పిండి వదార్థం వేసి కలె 
గలపాలి(దేవాలి). మంటవస్టి వేడెక్కిన నూనెలో ఆవి కుతకుత ఉడుకుతాయి. ఈ 
ఉడకడమే ఈత గొట్టడం. అలాగే చాలాసేపు ఈతగొడితే అవి మాడి బొగ్గులవు 
తాయి. దోరగా వేగిన తర్వాత వాటిని జల్లిగం టెతో తీసివేస్తారు. ఆ తీసివేయ 
డమే లేపుకొని పోవడం. 


* రధము తిరుగుతుండ 

పూవులు రాలినపి (విసుజ్ఞాయి. పిండి) 
* మా ఇంటిలోకి ఇద్దరు భోగం వాళ్ల వచ్చారు 

ఒకత ఆడుతుంది =ఇంకొకతె ఆడదు (తిరగలి) 


ఈనాడు పిండి గిర్నీలెన్ని వచ్చినా _గామాల్లో తిరగలి లేని ఇల్లులేదు. 
పప్పుకూ, బరపటకు (జొన్న రవ్వకు) పిండికీ విసుజాయి తప్పకుండా కావాలి. 


1. మూకుడు, కడై 


వలి 


రథం తిరుగుతుంటే పూలు రాలినాయనడం వెనుక ఓ పవి[త భావన ఉంది. ఆడే 
భోగం మనిషి శురాయి; ఆడని భోగం మనిషి [కింది రాయి. 


* సుందరి ముఖము 
అందరు సూసిరి (అద్దం) 


అద్దమె సుందరి కాను; ఎవరి ముఖం వాాకి నుందరమే. 


* అడవిలో పుట్టింది 
అడవిలో పెరిగింది 
మాయింటికొబ్బంది 
తక్క_లాడింది (కవ్వం) 


యం[తయుగం మువిరింది. పల్లెలు పాలు అమ్ముకొంటున్నాయి. 
పెరుగు తగ్గింది. కవ్యాల లు మూలకు పడ్డాయి. ఆదీగాక చల్ల చిలికే యం తాలు 
వచ్చినె. కవాంలు అవ్వవెవ్వరో అ్కడక్కడ మా్యతమె ఆడిసున్నారు. అవ్య, 
ఆమ్మ, అక్క, అయ్య ఎవ్వరు చిలికినా క వలో కవ్వం తై తక్కలాడుతుంద; 
శివాలూగుతుంది. ఈ తైతక్క_లూ ఈ శివాలూ గృహిణుల హస్త లాఘవాలే. 


* ఇనుమూ ఇత్తడి కలవంది 
ఇంట సంసారం జేసి (కవిచిప్ప) 
రై 


వంట పాతల కంటు ఉంటుంది; అది తొలగించేప్పుడు చేతులు గీరుకు 
పోతాయి; గోళ్ళు విరిగిపోతాయి. అందువల్ల కవిచిప్పు [ (కపి పిశ్చ, కవికి, కప్ప 
చిప్ప)లనుపయోగిస్తారు. గోగెంలో అడుగుకు పట్టిన పాఠకరడు తొలగించడానికి 
క్కూడా ఏటినే ఉపయోగిస్తారు. ఇనుమూ ఇ_త్తడీ కొలవనిదే ఆయినా ఇది గట్టిగా 
ఉంటుంది, బావుర్ణో. చెరువుల్లో, నదుల్లో అట్టడుగున ఇవి లభిస్తాయి. వీటిలో 
జాతి కహ్పలుంటాయి. వీజిని ఎండబెడతారు; ఆప్పుడు కవిచిప్ప విచ్చుకపోతుంది; 
కప్ప చచ్చిపోచుంది. ఆ తర్వాత కవిచివ నలు నుడికిసారు; గటిగా తయారుచేసారు. 

* సాచుకొని సావిట్లో పండుకొనే ఆమ్మ 


త) 


ముడుచుకొని మూలకు నిలుచుకొనె (చాప) 
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అల్‌ 


పూలు ఆఖ్లినా, పుస్తెలు కుచ్చినా, పుస్తకాల పుటలు తిప్పినా, ఇరుగు 
పొరుగు పొలతులందరూ ముద్దుమురిపాల్లో మునిగినా చావిటిలో చాప పరవాల్సిందే! 
దానిపై కూచోవాల్సిందే! గంటలు గడపాల్సిందే! అన్నీ ముగిశాక దానిని మూలకు 
నిలబెట్టాల్సిందే! ఆవసరమున్న ప్పుడు చాచుకోడం, అవసరం లేనప్పుడు ముడుచు 
కోడం ఎంత వాళ కెనా తప్పని విషయమే 


గృహ జీవనానికువకరించే ఉపకరణాలనిలా ఇంకా ఎన్నో ఉఊదాహారించ 
వచ్చు. వరగా ఆనుబంధాలనే అంశం [కింద కొన్ని బంధాల్ని, సంబంధాల్ని 


మూ [తం (పస్తావిస్తా. 


అబా 


2.5 :; అనుబంధాలు = [పపంచమంతా బాంధవం సూత్రంలో బంధిత 
మై ఉంది. ఆయినా ఎవరి హద్దులు వారికున్నాంు; ఎవరి జాత్యభిమానం వారి 
కుంది; దురభిమానం కూడా తక్కువేంలేదు. ఆందువల్ల కలతలూ- కలహాలూ కోకొ 
ల్లలుగా పుట్టుకొస్తున్నాయి. గృహం కూడా వీటన్నిటికి అతీతమైందేమీ కాదు. 
ఆయినా నేటికీ గృహసీమే స్వర్షసీమగా నిరూపితమైంది. మనళ్శాంతికి గృహమే 
ఆధారం. కుటుంబంలో సంహౌదించేవాడొకడే ఆయినా ఆనుభవం మా[తం లంద 
గిది. నా సంవాదన నేనే తింటాననే స్యార్థానికిక్కడ తావులేదు ఆ స్యార్థమే 
[పవేశిస్తే ఆ యిల్లు రెంయు ముక్కలవుతుంది. ఇవన్నీ సాహిత్యంలో [పకటిత 
మవుతాయి? తెలుగు పొడుపుకథల్లో; ఇవి చోటు చేసుకొన్నాయి. 


గణితశాస్త్రం తఆలిసిన కరణంగారి కెౌటుంబిక _పేమను ఈ [కింది 
పొడుపు పద్యం _వకటిసోంది ఇది తెలుగునాట బహుళ పచారంలో ఉన్న 
పద్యం. 


* ఖర్జూర ఫలములు గణికుండు కొ నితెచ్చి 
సగపాలు చూహంపు నటికి నిచ్చె 
నందు నాలవపాలు ననుగుతమ్ము నికిచ్చె 
నష్ట భాగంబిచ్చె నతని సతికి 
తగందొమ్మిదవపాలు తనయునకిన్నను 
దనచేత నాల్గున్న తల్లికిచ్చె 
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మొదట దెచ్చినవన్ని మోహంపు సతిశెన్ని 
థభాతకెన్ని వాని భార్యకెన్ని 
తనయు కెన్ని యిచ్చెం దడయక తలికి 

c3 

నాలు గెట్టులాయె, నయముతోడ 
గణిత మెణి గినట్టి కరణాల. బిలిపించి 
యగుగవలయు దేవ యవసరముగే 


గణితం తెలిసిన కరణాలే కనుగొనాలి. మొతం ఖర్జూర పంత్లు 286, 
తనభార్యకిచిన నగం 144, తమ్మునికిచ్సిన నాల్లవ భాగం 72, అతనిభార 

బి ఉగ బి గ్‌ 
అష్టభాగం 86, తనయునికిచ్చిన తొమ్మిదవ పాలు 82, తల్లికిచ్చిన మిగిలిన 
వండ్డు 4. తలికిచ్చిన నాల్గుపంక్తు ఆధారంగా స్వీకరించి సులభంగా దీన్ని 
విప్పాలి. లెక్క సంగతి ఎటున్నా తన సంపాదన ఆత్మీయతతో అందరికీ పంచిన 
ఆ గృహ యజమానీని [పశంసించాలి. గృహజీవనంలోని ఈ అనుబంధాలే గృహ 
సీమను స్యర్గసీమగా మారుస్తాయి. 


* మీ నాయన కాలె_త్త 
మీయమ్మ చేయ త్త 


ఇది గృహ జీవనమేనా! కలహాల కాపురమా! అనిపిస్తుంది. అయితే 

ఈ పొడుపుకధలో త్రీ ఫ్రురుమల వస్త్రధారణ విశేషాలున్నాయి. దీనికి వికువు 

పంచకట్టుకోడం , రవిక తొడుక్కో_డం. పురుషులు పంచ కట్టుకొ నేవుడు గోచి 

చెరగును కాలెత్తి [కిందినుంచి మళ్ళిస్తారు. స్రీలు రవిక తొడిగెప్పుడు ఒక చేయి 

సాధారణంగానే తొడిగినా, రెండోచేయి మ తప్పనిసరిగా చేయి ఎత్తాల్సే 
స్తుంది. పొడువులో కనిపించిన కలహాల కాపురం విడుపులో మాయమైంది. 


గ్రని 


* నాయన నూకితే 
ఆమ్మ కోడిగా ఏంది! (తలె) 


1. పెద్దబాలశిక్ష, పు : 99. 
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పొదుపు విన్న వెంటనే శృంగారం వాచ్యుమైందని పిస్తుంది; ఆక్సీ లంకూడా 
ఉందేమో అనిపిస్తుంది. పురుషుడు గబగబ తిని వెంటనే పనికి వెళ్ళడం పరిపాటి. 
తినడంవల్ల తలె (వశ్లెం) అంటవుతుండి. తాను శు భంచేసి వెళ్ళవచ్చు. కొని 


ఆవతల వని ఉంది. ఆందువల్ల పళ్లెం కడుగకుండానే వెళ్ళి పోతుంటాడు. పళ్లెం, 
చెంబు, గ్లాసు శుభం చేయడం భార్యల పని ఆయి్యంది, వంవళెం వరు కడి 


యి యి 
గినా కుటుంబాల్లో దాన్నేం న్యూనతగా భావించరు. ఆ పనులన్ని సహజంగా 
జరిగిపోతూనే ఉంటాయి. 


ఇక్కడ నాయన అన్నం కడుపులోకి నూకీనాడనే ఆర్షంకూడా వస్తుంది. 
ఎది ఏమైనా ఆంధ్రైన పళ్లాన్ని ఆమ్మ కడుగక తప్పదు. ఆలుమగల అను 
బంధాల్లో ఉచ్చ నీచాల తారతమ్యాలుండవు. అయినా ఆప్పుడప్పుడు “నాతిచరామి” 
ఆనే ధర్మాన్ని దాటే స్రీలున్నారు; పులు లున్నారు. తనభార్య స్వేచ్చా ష్‌హో 
రానికి కనలిన మగని నోట వచ్చిందే ఈ పాట. 


* పోతావు చం (దకాంత 
హోలీసు మిండాసంట 
నిట్టాలు తొక్కు_కుంటా \ 


వీడాలు సూసుకుంటా |! 


లేమిని వదలి లేచిపోయింది భార్య. భర్త ఆ (కోశం అవ హేళనా రూవ 
గేయఖండంగా అవతరించింది. అవును మరి! సామాజిక నియమాలు శిథిలమైన 
పుడు ఆవిర్భవిందిన అళాంతి, ఉద్య సూల సృష్టిస్రులది; విప్పవాలకు ఊపిరులూదు 
తుంది, అయితే జారుకు పాటున్నా జాణత నంలో కమ్మి పుచ్చుకొనేవారూ పపం 
చకంలో ఉన్నారు. 
* వస్తావు పోతావు - నా కొరకూ 
వచ్చి కూకున్నాడు - నీ కొరకూ 
వస్తేని వసావు - నా కొరకూ 


వచ్చిన వను పొమ్ము = సీ కొరకూ! 
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(వియుడు ఇంటివెనక్కి వచ్చాడు. అది ఆమె సంకేతమే. కాని ఆదే 
సమయానికి సంతకు వెళ్ళిన భర్త కూడా వచ్చాడు. భం_ర్తకు ఆన్నం పెట్టింది; 
దాక్కొ_న్న [పియుని కర్థమయ్యేలా గట్టిగానే పై పొడుపు కథ పొడిచింది. అర్థం 
చేసుకొన్న ఆ (_పైియుడు వెళ్ళిపోయాడు. అది విప్పాలన్న భర్తను చూసి ఆమె 
పకపక నవ్వింది. 


నిజానికీ పొడుపు కథను ఓ ఎజ్జున్న (వానపాము) చేపతో అంటున్నది. 
“సివేసయో నా కొరకు వచ్చి పోతావు; నీకొతకేమో చేపలవాడు వచ్చికూచున్నాడు 
నేను వస్తే నా కొరకు నీవు వసావు; క్‌ [పాణం దక్కించుకోవాలం టే, సీకొరకు 
నీవు జీవించాలంటే వచ్చిన తోవనవెళ్ళిపో.” భార్య విప్పి చెప్పాక భర్త బహుథా 


[ వశంసించాడు 5 


గృహజీవన (పతిబింబాలై న |వహేళికల్లో ఇంకా వావి వరుస 
లున్నాయి; వస్తాంద్య లంకరణలున్నాయి. "పెంపుడు జంతువుల వర్ణనలున్నాయి. 
ఇరుగు పొరుగుల అచ్చట్లు ముచ్చట్లున్నాయి. గృహంలోని [(పత్యంగాన్న్ని పొదుగు 
కొన్న పొడుపు కథలెన్నో ఉన్నాయి. ఆలాంటి వాటిలో కొన్ని సం|[పదాయాత్ని 


|పతిబిందిస్తున్నాయి. 


ధ్‌ఒలి : సం పదాయాలు 


గతానికి చరిత ఉంది. వర్తమానానికి నిలకడ లేదు. భవివ్యత్తు 
ఆగమ్య గోచరం. ఆందువల్ల సం (పదాయం ఎప్పుడై నా ఆది గతానికి చెందిందే. ఆ 
గతంలో కూడా ఏదిమంచో ఆడే నం[పడదాయం. సం్యపదాయానికి నిర్వచన 
మన్నట్టుగా ఓ కవితలో “అంత కడివెడు పాలై ఒక్కింత మీగడ పెరినట్టుగ, 
మనకు మిగులును గతములోవరి మంచి; ఆచియే సం[పదాయము” ఆంటారు 
ఆచార్య సి. నారాయణ లెడ్డి. కాల మహా [ప్రవాహాన్ని తట్టుకొని చెడు ఎపుడూ 
నిలువదు. ఐడే నిలిచే పక్షంలో మనిషి ఉన్నచోటు నుండి దిగజారి పోతాడేగాని 
ఉన్నత పథాలవై పు ఆడుగులు వేయలేడు. మత ధార్మిక సాంస్కృతిక సంబం 
ధులై న భారతీయ సం వదాయాలు వ ఒక్కవ్యక్తొ ఏ ఒక్క (గంథమో నిర్ణయించి 
ఆదేశిలచినవి కావు. విళాల మేధా సంపత్తితో ఈ సమాజం ఆమోద ము[ద 
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వేసిం తర్వాత ఈ సంప్రదాయాలు విదశీ రుతం[త యుంచూమారుజణిల ధాటికి 
తట్టుకొని ఇక్కుచెదర కుండా హిమాలయాల్లా నిలిచి నోయాయి. నాటి తీమతా 
చార్యుల నుండి నేటి దయానంద. వివేకానంద, అరవిందాది మహర్షులందరు గతం 

ని మంచినే ఎత్తి చూపించారు. అందుకే సం_పదాయం తాత ముత్తాతల నాటి 
ధనంగా మిగిలింది. తెలుగు పొడుపు కథలి సం| పదాయాల్ని పొదుగుకొన్నాయి. 


అవి ఆరోగ్య విధులుగా, ఆచార విధులుగా,లంకారాలుగా కనిపిస్తున్నాయి, 


సార్థకం. ఆరోగ్యం కాపాడుకోవాలం చే బతుకులో నియలి ఆవసరం, కరినంగా 
నియమాల్ని పొడుపు కథలు నిర్దేశించక పోయినా ఆరోగ్య విధుల్ని మాతం 


* వేసింది ఏమిరా - తీసింది ఏమిరా 
(వేలుజెట్టి వాసన చూసింది ఏమిరా 
వేసింది సానరా = తీసింది బెక్క_రా 
[వేలు బెట్టి వాసన - చూసింది శ్రీగంధం, 


పేరంటాలు, వివాహాలు జరిగేప్పుదు మంచి ఎక్కువగా కలుస్తారు. 
వాతావరణం వేడెక్కుతుంది. ధ్వని- జలవాయు కాలుష్యాలు ఎర్పడ తాయి. 
ఆందుకే మన పూర్వీకులు కొంత జా(గ_త్త పడ్డారు. ఇది ఆసలే ఉష్పదేశం. చలువ 
గావాలి; పరిమళాల పంటలు పండాలి. ఆందుకే హ్రైన్లపీట_ వేయీసారు; శ్రీగంధం 
చెక్కతో గంధం తీయిస్తారు. వచ్చిన వారికందరికీ పూయిస్తారు. ఇప్పుడీ సం (ప 
దాయం కేవలం న్ర్రీలకే పరిమితమై పోయింది. చిక్కని శ్రీ గంధానికి శరీరంలోని 
ఆధికోష్టాన్ని (గహించే శక్తి ఉంటుంది. అందువల్లనే ఇది ఆరోగ్య దృష్టితో 
[పవేశపెట్రిన సం పదాయమనడం. మరి ఇది పేదల కందదనో, పెద్దలకే వరి 


డు 


మితమని భావించడం వల్రనో ఈ (కింది పొడుపు గేయం నిర్మితమైంది 


* అడవిలో పుట్టింది - అడవిలో పెరిగింది 
పాడు పాములు వచ్చి తున బడ్డాయి ' 
రాజింటికొచ్చింది రాజుపై కెక్కింది 


వా స్తా న ణు లై ore 
ఒం౯ఎల్‌ ఇ డా వ re ఇచ 


a కి. ది was క 
ల అ ఎదలు గవంమంటుంగె 


* మలన పుట్టి మలన పె3గి 
స్త 
మలవాకుల కెడవాసి 
ఎట్లా రెడ్డి ఆంటి కాడ 
పులారెడి డిడ చడ పెందికాడ 
లా (a) G క్‌ (౮ 
కగమవాప్య్కు సివోయ హయ రెడి (గంధపు చెక్క.) 
భై డి 


జ జా 


గంధం చెక్కను పెం. సందర్భంలో. ఉపయోగించినట్లు పై హాచాపు 
రథ తెలుపుతోంది. ఆ పక్క వనమంది గంతృ_పి నిమిత్తం గగమవుతుంది; 


oan వ 
గెంతం కరిగిలెతుం”. 


* వైశాఖ మాసంలో వదలిపోతాయా 
మాఖమా నంలోనూ మళ్ళీ వాదా 
వస్తూను తెసాకు ఉల్లి పువుంల్లూ 
ఉల్లి పి లను వి విడిచి వెళ్ళనంటాను (నిప్పుల క ఏంవపటి) 


వైశాఖమాసండో ఎండల తీ| వత ఎక్కువ. ఆ కాలంలో ఇక నిప్పుల 


ty 


కుంపటి ఆక్కర ఇదు. మాఘం చలికాలం. అవ్పుడు మాతం కుంపణి 
కావాలి. నిజానికి భోగిమంటల పిదప అంటే సగం|కాంతి తరుడాత కుంపటి 


అక్క_ర లేదు. కాసి పూర్వం మా_మాసనక. ఆతి శీతల సమయం. 


టి ఇ న bE a కో ణి 
నాం్యధ కవులు కూడా నాటి చ౨ని పుది ఆన్నారు. బబిత ఈ కుంపటి ఎ 
అయ్‌ టం ఇ జై ఆజ న్‌ రోమ ఇ 
కాలంలో ఆయినా చలిలో వికె వసిపావలకు వృద్దుల క కామె యువకుల కెందుకు! 
మాఘమాసంలో చరలితోవాటు ఉం పప్పా కూడా సిపుల కుంవటి తెస్తుందట! 
ఇ హపవు3ర్నె స 
ఆది ఉల్రివిల్లను విచచి వెక్షదద. ఆ కాలం” ఉంిరాయలు సిద్ధమపుతాయనీ, 
కుతపరెలో. దం కాల్చుకొని డిం_.బా చని కాచుకొంలార రి ఆర్థం. ఇది 
రా 
జే - అల్లో, జని 
ఓక ప్పుడు నిజం గావచ్చుగాన టం 5 విరా ైెనిరీ పదం ము చలీ పంటకాలం 
of అ} cD 
దాజడాౌతున్న డి కొన్ని పంటలకు పూర ౧ద్దవ్షకాల సరిపోక పో వడం వరికిలించ 
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ఈ పొడుపుకథలో ఒక విశిష్టైార్భం ధ్వనిసున్నది. ఉల్లికి పెన పువ్వు 
లుంటాయి; పిల్ల (గడ్డ) కింద ఉంటుంది. పువ్వులున్న ఉల్లి బాలింతకు [పతీక. 
గడ్డ సంతానానికి పతీక, జాలింతకు నిప్పుల కుంపటి దగ్గర ఉండారి. లేకపోతే 
తల్తీ పిల్లలిద్దరు పమాదాసికి గురయ్యే అవకాశముంది. వై శాఖమాసం బాలింతకు 
కుంపటి సమీపంలో లేకున్నా మాఘనూసం బాలింతకు తప్పనిసరిగా ఉండాలి. 
ఇది ముఖ్యంగా (గామీణ జీవితంలో పాతుకుపోయిన ఆరోగ్యవిధి సం_పదాయం. 


* ఆతన్ని పోనీకుండా పట్టుకొండి 
వెన్నెముక విరిచిన తర్వాత 
ఆతని ఒంటికి వెన్న పూయండి 
ఆ తర్వాత భ(దంగా బంధించండి (తాంబూలం) 


వెన్నెముక విరువడమంటే తమలపాకు పై ఈనె తీసివేయడం, ఒంటికి 
వెన్న పూయడం అంటే సున్నం పూయడం, గదిలో బంధించడం అంటే నోట 
వేసుకోడం. ఇందులో వక్క_-కాచు లోపించింది. ఆవికూడా ఉన్నా యనుకోవాలి. 
కాని కొంతమంది తాంబూల వ్యసనపరులవడం దురదృష్టం. కొందరికిది విలాస 
జీవన చిహ్నమవడం శోచనీయం. 


* చెటున బుటిన చెంగి 
యి టు 
రాతిన బుట్టిన రంగి 
తీగను బుటిన తిమ్మి 
న 
బావనోట్లో వసంతము లాడేరు (తాంబూలం) 


చెంగి కాచు లేదా వక్క, రంగి సున్నం, తిమ్మి ఆకు, వసంతాలాడ్డం 
రంగుల్ని పరిమళాల్ని విరబిమ్మడం. 


పాశుపు కథల్లో ఇలా కనిపించే అహార విహారాది నియమాల్ని, ఆరోగ్య 
విధుల్ని పజాజీవన (పతిబింబాలుగానే భావించవచ్చు. సంపదాయాల్లో కొన్ని 
టిని ఆచార విధుల (కింద పరిశీలించవచ్చు. 
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తి.2 : ఆచార విధులు ;= ఆదారాల్లో దురాచాఠాలుంటాయి; సదాచా 
రాలుంటాయి. దురాచారం ఏ చారిత్రక నాంఘిక వరిస్థితుల్లో కాలూనుకొన్నా ఆది 
శాశ్వత కాలాలపాటు నిలిచి ఉండదు; సదాచారం ఎప్పుడూ ఉంటుంది; దేశ కాల 
పరిస్థితుల్ని సమన్వయించుకొంటూ కొనసాగుతుంటుంది. 


* వంకర టింకర మానూ 

వయ్యారి మానూ 

మామలెక్కే_ మానూ 

మా ఊరొచ్చే మానూ (వల్లకి) 
* వంకర టింకర మానూ! 

వయ్యారి మానూ 

రాజులెక్కే మానూ 

మా వూరొచ్చే గూనూ 

కాపులెక్కే మానూ 

కష్టజీవుల మానూ! 

ఎత్తుకు తిరిగే మానూ 

ఇంతుల 'పెండ్రీ కెనూ (పల్దకీ) 


హిందూ వై వాహిక సం[పదాయాల్లో, ఇప్పటికీ కొన్ని [పాంతాల్లో 
వధూవరుల్ని పల్లకిలో లేదా మేనాలో మోసుకొని వెళ్ళడముంది. మంగశసూ[త 
ధారణంకూడా వై వాహిక సం [పదాయమె. 


* ఇంతింతాకు 


[(బహ్మంతాతు 

పెద్దలు పెద్దన 

సేరంటాకు (మంగళసూ[ తం) 
* షాదునగర్‌ కట్ట 


ఆందరు ముట్ట 
ఒకడే కట 
ధ్ర 


406 


మంగళసూ [తాలు లేని వివాహాలూ ఉన్నాయి. దేశకాల పరిస్థితుల్ని 
బట్టి ఎర్బడ్డ ఆచారాప ఇవి. హిందూ సమాజంలో కూడా పుస్తెలు, మెట్టెలు; నల్ల 
పూసలు [పాబనకాలంలో లేవు. వివాహమైెందని తెలువడానికి ఇవన్నీ పె మెరు 
గులు “మా[తమే. మైదంతా తంతు; తంతు అంతరంగంలో తత్వముంటుంది. 
ఈ ఆచారాలకు అధిక [(పాధాన్యం మధ్య యుగాలనుండే వచ్చింది. విదేశి & పి 
దారులి దేశంలో స్థిరనివాసం ఏర్పాటు చేనుకోడం _పౌరంభించారు. ఇక్కడి 
హీందూ స్రిలను బలవంతంగా సొంతం చేసుకోసాగారు. ఆప్పుడు హిందువులు 


రూ 


తాళిబొట్టు, నల్లపూనలు, మెక్టిలు ఆచారాలు పాటించారు. అవి ఆందరికి కనిపిం 
చేవి. అప్పటినుండి ఈ దోపిడీదారులు వివాహిత స్త్రీల దగ్గరికి రాలేదు. ఆయితే 
కన్యల్ని వఏధవల్ని ఎత్తుకుపో వడం మొదలు పెట్టారు. అప్పుడు అపద్ధర్మంగా బాల్య 
వివాహాలు, సతీసహగమనాలు |పవేశించాయి. ఆ తర్వాత ఈ దురాచారాలు జాతి 
నుండి దూర మైపోవడానికి ఎంత్షూ పూండ్తూ పటైనె. సూ తధారణానికి అనకులనేక 
కారణాలు చెబుతున్నారు. ఇంకా సత్యం తెబవలసే ఉంది. 

మంగళసూ (తానికి ఆఅలుగువారెంతిొ్‌ వవ (తత నాపాదించారు. *ఇంతిం 
తాకు, [ఐహ్మంతాకు, "పెదలు పెట్టిన పేరంటాకు""- అనడంలోనే ఆ విషయం 
అభివ్యక్తృమవుతుంది. “అందరు ముట్ట ఒకడే కట్ట” అనేది ఆచారమే. సూత 
భార ణానికి ముందు ఊహూాంొకా-“ా లో (ఎంతుకొబ్బెరరో) ఉంచి 
(బ్రాహ్మ ణుడు అందరిలో తిరుగుతాను. దానిని స్పృశించడమె అందరి ఆజూదం 

నర 


ర్ట 
బ్రో 
UR 


పొందడం. ఆ తర్వాతనే సూ తధారణం జరుగుతుంది. “ఆకు” అనే మాటవల్ల 
పూర్ణం స్వర్ణ మాంగళా?లు కాక ఆకులతో తయారుచేసినవే ఉపయోగించేవారని 


తెలునుంది. ఇలాగే కర్టభూష ణాలకు “కమ్మ లనే పేరు వచ్చింది. 


ముగ్గువేయడంకూడా ఆచారమే. రంగవల్లులకు సంబంధించిన పహేళి 
కలన్నీ ఆచ్చంగా ఆశు వారివే. 
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* పదహారు కొమ్మల వటావృష్కం 
పడితే లేవచేదు (ముగ్గు 


కిరకిర తలుపులు -కిరాయి తలుపులు 


'పెట్టవ స్తయికాని- తియ్యరావు 


* అనీరి వాకిట మొగలి పూసింది 
సూసే జాణలుండదుగాని 


కట 


కోసే జాణలు చేతు 


* వెయ్యంగ వెయ్యవస్తుంచిగాని 
తియ్యంగ య్య రాదు sr 


గహ [పాంగణం [ప్రతిదినం ఊడి, చానిపి చల్లి ముగువేస్తారు.. 
సం (కాంతి పండక్కి. ఓ నెల ముందునుండి వాకిలి అంతా రంగవల్లులతో ఆలంక 
రించడం [పారంభిస్తారు. ఇది వ్యవపాయ (పాధాన్యమైన దేశమైనందువల్ల వాకిలి 
ఎప్పుడూ నున్నగా ఉంచుకోవలసిన ఆవసరం వచ్చింది, ఆందుకే [(పళిరోజు 
జాని చల్చడం. సున్న ంలో సుద్ద & రకమైంది; ఈ సుద్దే ముగ్గుపొడి ఆపుతుంది 
మనిషి కపకారం చేసే సూశ్మూతి సూక్ష్మదీవుల్ని నాశనంచేసే గుణం ముగ్గురుంది. 
ఆరోగ్య దృష్టితో ఏర్పడ్డ ఈ ఆచారం ఇప్పుడలంకార (వాయమైంది. కొన్ని చోట్ల 
ముగ్గుగా పిండినుపయోగిస్తారు. ఓమలు తదితర [పాణులకు ఈ విధంగానైనా 
ఆహారం ఆందించాలన్న తపనే ఈ ఆచారంగా వరిణమించించి* ఇలాంటి ఆంత 


రాల్ధాలు తెలిసినా తెలియకున్నా ఆచారం మాతం ఆనాహతంగా సాగుతూనే ఉంది. 


నాడైనా నేడైనా ముగ్గులు పరచేపని ర్రీలదే. ముగ్గులు వేసేప్పుడు 
స = OM 
చలనాల వల్ల వ్యాయామం చేసినట్టపవుతుంది. సహనం పెరుగుతుందె. ఇంటిల్లి 
పాదిలో కళాహృదయం 'షెంపొందుతుందె. ఏ హృదయం కళకు సిలయమవుతుందో 
ఆక్కడ దై వముంటుంది. 


పదహారు కొమ్మల వటవృక్షం అంటే విశాలంగా వేసిన ముగే అని 
అర్ధం. ఆవ పదహారు శాఖలుగా రచితమైంది; హో డక కళావపూర్ణమై పకా 


శిస్తుంది. “పడితే లేవలేదన్నా, పెట్టవసాయిగాని తియ్యరావన్న్వా, సూసే జాణ 


408 


లుండరు గాని కోసే జాణలు లేరన్నా, తియ్యంగ తియ్యరాదన్నా” అన్ని టికీ 
అర్ధం ముగ్గే, పరచబడ్డ ముగు మళ్ళీ ఎత్తుకోరసీ, ఎత్తబడదనీ, ఎ_త్తగూడదసీ 
విశేషార్థాలు - విశిష్టార్థాలు. 


* మిద్దె మీది ఉంగరం 
ఆందరికీ కనజబశుతుందిగాని 


నాకు కనబడదు (బొట్టు) 


ఇది ఉంగరంలా గుడంగా తీర్చదిద్దిపెట్టిన బొట్టు మాట. ఎవరిబొట్టు 
వారికి అద్దంలో కనిపించవలసిందే. తిలకం ధరించడం భారతీయ సం[ప్రదాయ మే. 
కనుబొమ్మల మధ్య చర్మాన్ని అచ్చ్బాదన చేయాలనీ, అందుకనీ గంధమో - 
తిలక మో ధరించాలని ఆరోగ్య దృష్టా ఏర్పడ్డ సం[పదాయమే ఇది. తిలకానికీ, 
కుంకుమకు సంబంధించిన ఒకటి రెండు పొడుపు కథలు జానవద సాహిత్యమనే 
(పకరణంలో చర్చించడం జరిగింది. 


* కిను గిద్దెడు బియ్యం వండి 
కీచు కెటంగ కీసు పిలల కెటంగ 
(a) య (A) 
ఆమన గంటోల్ల కరవై మంది కెట్టంగ 
దేవర కొండోలకు డెబ్బయి మంది కెటంగ 
ఇది వి 


ల్‌ లె a జ 
ఇంకొ ఇసుక్ట్రా యంత పెల్ల ఉండే (కుంకుమ) 


ఎందరికి పెట్టినా కుంకుమ తరగదు. కుంకుమ సౌఖాగ్యం కూడా 
తరగరాదని భావం. ఆతిథి మర్యాద చేయడంలో కుంకుమ తప్పకుండా పెళ్లై 
ఆచారం పాటించాలని కూడా ఈ [వపహేశిక (పతిపాడిస్తున్న ది, ప్రల విషయంలో 
ఇప్పటికి ఈ ఆచారం కొనసాగుతూనే ఉంది, 


* సాలు కొల నటంగి 
a య 
రొమ్ము తప్పెట తీస్కరా a 
ఏంది కథ ! 
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కాకి కూటమి చూడరాగనే నమ్మకాన్ని వల్లె (పజలు ఈనాటికీ పాటి 
స్తూనే ఉన్నారు. నిజానికి చూసేవారెవరు! చూస్తే మాతం మూర్భ్చపోతారని 


ఆంటుంటాలు* ఈ మూర్చ మరణానికి కూడా దా౭కీస్తుందట. 


కాకులు రెండు కాబ్రాడుతున్నాయి (కూటమిలో ఉన్నా యబ. ఒకరు 
చూశారు. ”ఆ( ఆగి అంటూ పడిపోయారు. ఆతనికి మందూ మాకూ ఏమీ 
ఆక్క_ర లేదు. "అయ్యో నాకొడుకా పోతివా' ఆని తల్లి, "అయో! నా మగడా 
పోతివా' ఆని థార్య రొమ్ము గొట్టుకొంటూబిగరగా రోఎస్తూ వచ్చారు. పెద్దగా 
ఏడ్వడమేగాక ఓ పాడె కూడా చేయించి దాన్ని ఇద్దరు మోస్తుండగా ఆనుసరించారు. 
ఈః ఏడ్పుల కోతను లేచాడు. నాల్లు కాళ్ల నటంగి అంటే పాడె; రొమ్ము తప్పెట 
ఆం టే ఆప్తులు రొమ్ముగొట్టుకోడం. మూర్చుపోయిన వ్య_ిని ఆత్మీయుల ఆవేదన 
స్పృశిస్తే జాాగదవ_న్తరోకి వచ్చే అవకాశముంది. ఈ సంగతి మరుగున పడింది. 
కాకి కూటం మీది నమ్మకమె బాగా (పచలితమయింది, 


లలి ; వన్తా౨ద్యలంరర ణాలు వలా... దేశకాల పరిస్థితుల్ని బట్టి ఈ 
మానవజాతి ఆనాదిగా శరీరాచ్చాదనానికి సముచిత వ స్తుధారణ చేస్తున్నది. 
కొన్ని [ప్రాంతాలవారు పత్యేక వప్తాల్ని, (పత్యేక ఆభరణాల్ని ధరించడంవల్ల 
ఆదివారి నం|పదాయ సిద్ధ వస్త్ర) ధారణంగా రూఢికెక్కిందె. 


* ఆడదణగ వై 


మగోడు లేవట్టి పెపై (చింగులు, గోచి) 
లు 


హీందువుల్లో సర్వసాధారణంగా స్రీలు చీరలు, పురుషులు పంచెలు 
కడతారు. స్రీలు చీర గవైప్పుడు చీర చెంగులు చెదరకుండా ఉండడానికి కాళ్ల 
మధ్య అణచిపడతారు. పురుషుడు వంచే గట్టెప్పుడు గోచి కాలికిందినుంచి మళ్లించి 
వనుక చెక్కు_తాడు. ఆదే కాలు లేవట్టి 'పెట్టడంగా పొాడుపుకఠకథ [పస్తావించింది. + 
గృహూజీవనంలో అమ్మా నాయనల విషయం చక్నించినప్పుడు ఈ [(పస్తావన 
వచ్చింది. ఇక ఈ [కిందివస్నీ ఆచార దృష్టవల్చా, ఆరోగ్య డృష్ట వల్లా, నేటికీ 
ఆళఈకఖ'ంలో ఉన్న ఆలంకరణాలే. 
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గవాసిల గడ్డపార (ముక్కుపుల్ల , 


గవాతానికి వికృతి గవాచి, కాసి మిద్దెమీద వెలుతురు కొర కేర్చర చిన 
గూన (రం[ధ్రం)ను గవాచి ఆంటున్నారు.* ముక్కుకు చేసిన రం[ధం గవాచి; 
ముక్కు_పుల్ల గడ్డపార. ముక్కు. పుల్ల కేవల అలంకరణం కాదు; ముక్కు. పుల్ల 
పోతే ముత్తయిదుతనమే పోయిన పేనే నమ్మక ముంద సమాజంలో. 


* పడితే 2డికేడు 
ఇడి స్తే మూరెడు 


డోల్ప్లకు ఆ పేక్ష [సవ(వు)రం | 


i 


వెం[డుకలు బారెడు కన్నించాలి. దారెడు బారెడు వెం[డుకలు బలే 
అంచం. ఆయితే అదేమో మూరెదు దాటపు. ఏం చేయాలి! [పాచీనకాలంలో స్ర్‌లు 
చమరీ మృగం తోక వెం్యడుకల్ని తమ వం _కుకలకు కట్టుకొనేవారు. సవరం 
చమరీ మృగం తోక. ఆ తోక కుచ్చులే చామరాలయ్యాయి.  చామరాలే సవరాల 
య్యాయి. ఆ సవరం పట్టుకొంటే పిడికెడే; విడిస్తే మూరెడవుతుంది; బారెడవు 
తుంది. ఇచి ఆడువారి ఆందచందాల్ని పెంపొందిస్తుంది కాబట్టి వారికి ఆపే కేమరి! 


* ఆడదాని కంటుకొనె 


మగోని కూగులాడె (ముక్కుపుల్ల, కొణిక పోగు 
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స్రీ దరించే ముక్కు_పుల్ల అంటుకొనే ఉంటుంది. పురుషుడు ధరించిన 
చెవుల కొణికి పోగులూగులాడుతుంటాయి. కొణ్‌క పోగులవానిమీద మనసుపడ్డ జాన 


పది జానపద గేయమొకటుంది. ఇప్పుడు కొణిక పోగులు బాగా తగ్గిపోయినై. 
స్రీల ఆలంకరణ గామగిలో కాటుకకున్న (ప్రాధాన్యం మరువరానిది. 
1. పాలమూరు, నల్లగొండ, రంగారెడి జిల్లాలో. 
లు G రయ 
క మూల బురుజుమీద కీయత్త - నల్రగొంగటోడోయ త్త 
కోట బురుజుమీద ఓయ త్త - కొణిక పోగులోడో యత్త 
ఓణ్నీ విల్వు ఓయ త్త - వోణ్నీ నన్ను ఓఉయత్త 
ఒగిం బ్రైయ్యి కీయ త్త (ఖిల్లా గణపురం, పాలమూరు టిల్హా, 


ఒ 19లో సేకరణ) 
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శ్‌ గుళ్లో నల్లగ 
గుడెన్క_ తెల్పగ (కాటుకకాయ) 


* కింద బొచ్చు పైన బొచ్చు 


పగలదీసి పెట్టవచ్చు (కాటుక పెట్టడం) 


కాటుక 


డవ్బి(కాయ) గుడి. గపడిచుట్టు తెల్టగ ఉంటుంది; కాటుక నల్చగ 
ఉంటుంది; గుడిలో నల్ద్హగ ఉంటుండి. కంటికందాన్ని చ్చేది కాక్‌. కంటింపుల్ని 
చీలదీసి కాటుక పెడతారు. రెప్పల వెం[డుకచ్నె కిందూచ్చు పైనవెచ్చు ఆనడం 
జరిగింది. కంటికి చలువ నందించాలచే ఆరోగ్య దృష్టితో వచ్చిన కాటుక ఆదారంగా 


బరిణమించిండి. 
* గట్టు సమ్మీత సౌంటేరు (మొల|తాదు! 


గట్టుచుట్టు నన్న ఎరని ఆర్థం. హిందువుల్లో పురుషులందరూ మొల 
[తాడు ధరినారు. ఆవే దీక్షగాకూడా భావివారు. కార కం బాల్య ంనుండి పంచలే 
కపేవారు. పంచెలు జారకుండా ఉండడానికి మొలతాడుపయోగపడేది.. ఇప్పుడు 
మిబ్రలు పిన్ను లూ-కాంటాలు వేసుకొంటున్నాలు. పెద్దలు తావంబివులు తగిలిస్తు 
న్నారు. మొలతాడుతో ఉరిపోసుకొన్న వారున్నారు; డానికి తగిలించిన చాకుతో 
స్వ్‌య రక్షణం చేసుకొన్న వారున్నారు; ఇతరుల్ని కా పాడిన వారున్నారు. త్రెలు 


క్‌ 


*వంతో తినే తిట్టల్లో “నీ మొలతాడు దెంపి అనేదొకటి. “నీవు చావి ఆని ఆ 
తట్టుకర్థం. చనిపోయిన వారి ఆంత్యెషికి పూర్యమ మొలతామ తెంపివేసారు. 


* చక్‌ చిక్‌ తాళం 


ద జో ఇ” 
ఒకరోః అేెళ ర 
cc 

శద శల 72 
బయటకు ఎ ౮ 


బయరూపులోల్ల బూధ (గెంటీలు) 


గంటలు చెపులకు ధంంచే ఆభరణాలు. ఆద ఆటూఇటూ తగిలినప్పుడు 
చికొచిక్‌ ఆనే తాళధ్వని వస్తుంది. చెకరోళ్లు భజనపరులు. బంగారంమీడ [భమ 
షడనిదెవ్యరు! ఆరోజు సీతమ్మ తల్ల బంగారు బేడి [భాంతిలో పడింది. ఆఇభరణా 
లున్న త్రీ ఈనాడు ఒంటరిగా వెళ్లలేని పరిస్థుతులు దాపురించాయి. మం్తిగళ్ల, 
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సూ [తాల్ని, గెంటీలను, చెవి కమ్మల్ని, మెడ గుండ్రను, చేతి గాజుల్ని ఆపహ 
రించడానికి వ్యూహాలు పన్నే ముఠాలు కొన్ని బయలుదేరాయి. బంగారం కొరకు 
[ఐతుకులనే కంగాశీగా చేసే బహురూపుల (బయిరూపుల) వారివల్ల పడేబాధల్నే 
పె (పహేశిక (పకటిసోంది. 


కీ=4 : అలవాటు :;= ఆలవాట్టు ఆచారాలు కావు; సంప్రదాయాలు కావు. 
మా. 
ఇవి ఆయా వ్యక్తుల అభిరుచుల్ని ఐట్టి పుడతాయి, పోతాయి. ఒకనికి తాగడం 
అలవాటు మరొకనికి నల్లమందు తినడం ఆలవాటు, ఇంకొకనికి వేటాడ్డం అలవాటు, 
వేరొకనికి వ్యభిచరించడం ఆలవాటు.... ఇమే శేకాట చదరంగం, కోళ్లపందేం, 
గుజప్పందాలు, సట్టా, మద్యా ...ఇలా న వందలు. భారతీయ నీతిశాస్త్రం 
చెబుతోన్న స్ప వ్యసనాల్లోకే ఇవన్నీ వస్తాయి. అలవాట్లను ఆలవర్చుకొన్న 
వానికి ఆభ్యుదయం సున్న. [ప్రజా జీవనంలో పాతుకుపోయిన ఈ ఆలవాట్రను 
[పహేళికలూ _పకటించాయి. 
* మెడసన్నకాయ (కల్పుసీసా) 

సీసా మెడ సన్నగా ఉంటుంది. అందువల్లనే కల్తుసీసా మెడసన్నకాయ. 

ఈనాడు బీరు (పియులు కొందరు బీరు సీసాను “బీరకాయి ఆని ముద్దు ముద్దుగా 


పిలుచుకొంటున్నారు, ఈతకాయ, తాటికాయ, సొరకాయ అన్నట్టు వీరుసీసా వీర 
కాయ ఆయ్యింది. మెడసన్న కాయ జాన పదుడు పెట్టుకొన్న ఆందమైన కశేరు. 


షః తుష్పుడులెని కొబ్బరికాయ (కల్చుముంత ) 
కొబ్బరికాయమీన నార ఉంటుంది. కొన్ని [ పాంతాల్లో ఆ నారను 
తుప్పుడు ఆంటారు. తుప్పుడు లేనిది బోడికాయే. ఇక బోడికాయ కల్లుముంతే. 
జ తరిచ్చి దిద్దిచ్చి 
ఎక్కిచ్చి పొక్కల పెట్టిచ్చి (చుట్ట) 
ఆందంగా గుండంగా తయారుచేసి పొగాకు నెక్కించి, చుట్ట పొక్కలో 


నిప్పు పెట్టడాన్ని పై పొడుపు కథ తెలుపుతుంది. చుట్ట, సిగరెట్‌, వీడి, చిలుం 
గొట్టం ....ఏ దెతే ఏంటే అన్నీ అలవాక్రే. 


Coane 


శ] లీ 


* ఇచ్చలి చెట్టుకు బచ్చలికూర 
పెరిగితే సాటెడు 
వంతే తెడ్డెడు 
తింటే లేవడు (నల్లమందు) 


ఇది మాదకత గుణమున్న ఓ రకం చెట్టు. ఈ చట్టుకూర (ఆకు) 
పెరిగిన తర్వాత చాటెడు తెంపి వండితే అయేది ౩డ్డెడే. ఆ తెడ్డెడు తిన్న వాడిక 
లేవడు. నల్లమందు గుణ మది. నల్రమందు ఆన్ని విధాలుగా మనిషిని పాడుచేస్తుంది. 
ఆందుకే పొడువు కథాకారుడు ఆ ఆలవాటుకు గురైనవాడు లేవడని అంటున్నాడు. 


ఆచారాలు-అలవా ప్రేగాక [పడా బీవిత ౨లో (పతిబింబాలెన మరెన్నో 
పొడుపు కథలున్నాయి. వ్యవౌయదారుడు పనిచేయడానికి పొలానికి వెడతాడు. 
మధ్యాహ్నం ఇంటికి వస్తే పని పాడైపోతుంది. అందువల్ల భార్యో తల్లో అన్నం 
ఆక్కడి కే పంపించే ఏర్పాటు చేస్తారు; లేదా తామే తీసుకొని వెడతారు. దాన్నే 
చద్ది, చద్దిబువ్వ ఆంటారు. కొన్నికొన్ని సమయాల్లో రైతు ఉదయమే చద్ది కట్టు 
కొని ఐయలుదేరతాడు.... పంటచేను దగ్గర కావలి ఉండే పిల్రలుకూడా చద్ది కట్టు 
కొని వెడతారు. చద్దిమూటతో బయలుదేరిన విల్హలు భోజన సమయంవరకుండ లేరు; 
కనీనం చేనిదగరికి వెళ్ళేంత వరకుకూడా ఆగలేరు. ఊరు దాటాక, ఊరి చెరువు 
దగ్గరే సాపాటు కానిసారు. ఆ విషయాన్నే ఈ (కింది పొడుపుకథ తెలువుతున్నది. 


* లో జ్‌ ల్‌ ర 
ఇక్కడి కట్టిన కట్టు 
ఇంపైన కట్టు 
మాఊరు చెరువులో 
వష 
మాయమైపోయ (చద్దిబువ్య ) 


* ఇంటికి వాకిలే లేదు (బొంద) 
గచ్చుమిద్దెకు గనుమల్లెవు అన్నా , చుటల్దింటికి పొక్క_లేదన్నా కోడిగుడ్డె. 
ఇక్కడ గచ్చుమిద్దె చుట్టల్దు ఆన్న విశేషణ విశేష్య పదాలవల్ల విడుపు కోడిగుడ్డని 
తేలింది. కాని పై పొడుపులో ఇంటికి విశేషణ మేమీలేదు. విడుపు బొంద(బృంద).' 
బాందకు ద్యారం ఉండదు; ఉండకూడదు; ఉంచరు. నమాధులు కూడా ఆంతే. 
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పినిధ దేశాల్లో ఉత్తర క్రియలు వివిధ రకాలుగా ఉన్నాయి, ఎక్కు_వశాతం [ప్రజలు 
చెౌందకే _పాధాన మిచ్చారు. భారతీయ సం[పదాయంలో దహనమూ, దొంద 
వానర నధాలవానా లారా రయన రానాకు హా లు న 


"పెటడం రెండా ఉన్నాయి. 
డు 


* ఒకటి లోపల 
రెండు బయట (శవము, మంచి-చెడు ) 


మనిషి మంచి చేసినా చెడు చేసినా లోకం ఊరుకోదు. భూషిస్తుంది, 
దూషిస్తుంది. ఐతికి ఉన్నప్పుడే నేటుగానో చాటుగానో జరిగేపనే ఇది. చనిపోయిం 
తర్వాత శవం ఇంట్లోనే ఉంటుంది; బయటమా [తం మంచి చెడ్డల గూల్చన (పసం 
గాలు కొనసాగుతుంటాయి. ఇడి లోకం; నోరుమూయడం అసాధ్యం. ఆంత 


లోకాన్ని పరఠిసీలించిన వారెవరో ఇంత పొడుపుకథను సంసిద్ధం చేశారు, 


[పడా జీవనమంటే ఇంత తిండితిని, కొంత పనిచేసి, (పొద్దంతా నిద 
పోడం కాదని ఈ ప హేశికల పరిశీలన వల తెలుస్తూనె ఉంది. ఆచారాలు, సంప 
దాయాలు, అలవాట్లు విశ్వాసాలు, విలాసాలు, వినోదాలు .. ఎన్నిఉం టే అన్ని 
సాహిత్యం దర్సణమై చూపిస్తుంది. పొడుపుకథ కూడా తన మేరకు తనవంతు 
బాధ్యత నిర్వర్తిస్తుంది. (పశా జీవనాన్ని స్పృశించని సాహిత్యం, పరమార్థాన్ని 
_వబోధించని సాహిత్యం కలకాలం బతికి బట్టకట్టలేదు. ఆక్షరబద్ధం గాకున్నా, 
(గంథస్థమై లేకున్నా తెలుగు పొడుపుకథా వై భవాన్ని గమనిస్తే (పజాజీవనాన్ని 


అదెంత తలస్పర్శిగ తాకిందో తెలుస్తుంది. 


వ్‌_4 : వృ త్తివిశేషాలు య 


దేశ సౌభాగ్యాన్ని లెర్చిదిద్దడంలో వృత్తి కళాకారుల కృష ప్రశంస 
నియమైంచది. బృపెపు ఉత్స త్తిరంగం , మరోవైపు కళాసేవారంగం గణనీయంగా 
కష్టించినప్పుడే ఆదేశం ఆర్థిక సౌష్టవాన్ని ఆందుకొంటుంది. ఆన్యదేశాలతో సరి 
తూగుతుంది, వ్యవనాయం, కమ్మరం, కొమ్మరం, వ|డంగం.... ఇవన్నీ 
వృత్తులే. విద్యాబోధనం, వైద్యం, వస్తు వికేందీకరణం, రహదారులు- బావులు - 
చెరువుల నిర్యాణం, దేశ రక్షణం తదితరాలన్నీ సేవారంగం కిందికి వస్తాయి. 


వ్యా పారంకూడా సేవారంగం కిందికే వస్తుంది 


ఒక్క వ్యావావాని వదలివేస్తే తెలగ పొడుప్రకథలో సేవారంగానికి 
సంబంధించినవి చాలా తహు_వగె చెకాని. ఆదిగా 
ఇ సాని 


దత్ప_తిరంగానికి సంబంధించెన [ప కాలి; 


4-1 : వంవసాయం ;- కూడు గుడ్డ రెండూ వవసాయ ఫలాలే. 
ఖి ష్‌ 


పాడీవంట న సమృద్ధికి వ్యవసె సాయమే ఆధారం. భారతదేశం వ్యావనసాయపవ దేశం. 
క్రనే కర్షక బీవన వ న ఎక్కువగా లక్షి స్తుంది. రెలుగు 
వ సాయానికి సంబంధించినవే ఊన్నాయి. 


చదునెనచోట దిరిగెడు 
నెదొ పప్పెడివాడు జాణ ఇమ్మహిలోనన్‌ (నాగలి) 
రెండెద్దుల కాళ్లు, ర్రైతుకాక్తు మొత్తం వదికాళ్లు. ఆదేవిధంగా ఆరు 


కన్నులూ మూడూ ముఖాలు. ఎద్దులవి కెంనుతోకలు, నాగలిది వెడితోక మొ త్తం 
మూడుతోకలు. ఈ రూవం బౌమ్మగ ప్రేట్టు ఈ [ప హేళికా పదం చి|తించిం,ది. 
శు 6 


న్‌ 


గ 


మామ నలుండు నాగలు దుంతుంకే 
a ళా 
తల్లి బిడ్డలు స 


(ఆర) G 


గె ఒత్త ట్ర 
ఎవతి నాయన వాళల్లీ చ్సరి 


“మామనల్లుంనూ-తల్లి బిడ్డలు .... సై వరస అనిపినుండి. కొంత 
సేపు ఆలోచిస్తేగాని నందేహ నివృ_ర్తిగాదు. “అప్లని భార్య-ఆల్టుని కూతురు” 
ఈ పొడుపుకున్న విడుపు ఆల్డుని భార్య మామ అ పొలాలు దున్నె ప్పుడు 
చద్ది తీనుకొనిపోదం లై తుల గ్భ హార్టో సరన గాధారణ విషయం. తల్రివెంబడి 
పిల్లలూ వెడతారు. చచ్చిగంపలో ఆహార పదార్థాలు పట్టనప్పుడు కూతురు కూడా 
మరో చిన్నబుట్టలో పెట్టుకుని తల్లిని ఆనుసరిస్తుంది. భారతీయ గృహిణి తన 


యశ్‌ 
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భర్తతోపాటు కర్మ కేతంలో పాల్గొనడం నాడుంది; నేడుంది; కపూ ఉంటుంది, 
ఈ పొడుపుకథ ఆదే చెబుతుంది. 


ణ్‌ కొళ్టు పంగజించి - కమ్మ లగడించి 


ఎ_క్రెత్తి కొట్టంగ - పరులెపారంగ (ఏతం) 
* పొద్దున లేస్తే 
కజ్టెపఫి బాయిల వడె (బొక్కెన) 


పూర్వం ఎతాలు తొక్కా నీరు పారించేవారు. ఇప్పుడవి అక్కడ క్కడ 
మా[తమ కనిపిస్తున్నాయి; ఏతంకట్జిను గట్టిగా తొక్క_డంవల్దగానీ. ఒత్త డం 
వల్లగాని నీరుపెకి తెచ్చే ఆవకాశమేర్పడుతుంది. అల్లే కజ్జెపిట్ట బావిలో పడడం 
బొక్కెనను బావిలోకి విడిచి మోట గొట్టడమే. భూమిలోని నీటిని పైకితెచ్చి పొలా 
లకు పారించి కళకళలాడేట్టు చేయడానికీ రైతుకనుగొన్నదే ఈ ఏతం-ఈ మోట. 
ఇవాళ అయితే ఇంజన్లు, క రెంటు మోటార్లు వచ్చినె. రైతు శ మను కొంత మరకు 
తగ్గించిన. 


4-2 : కుమ్మరం :._ కుండలు చేయడం కుమ్మరివృ ర్తి. ఇ _త్తడిపా త 


లెంతగా రాజ్యం చేస్తున్నా ఈ నాటికి కుండల (పాధాన్యం తగ లేదు. కుమ్మరిసారె 
మీద ఓ పొడుపు వద్యమే పుట్టింది. 


* కాళ్లు పంగపెట్టి కామ చేతులపట్టి 
పొక్కసూటి చూచి పోటు పొడిచి 
పోటుకొక్క. పిల్ల నీటుగా దీయురా 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ ! (కుమ్మరి-సారె) 


ఇది తెలుగునాట సువసిద్ద పద్యం. కుమ్మరి కుండలు చేసే విధా 
నాన్నిది చి తించింది, పద్యంనిండా శృంగార మే. ఆయినా విడుపు కుమ్మరి 
వృత్తినే సూచిస్తుంది. కుమ్మరి చ్యకం తిప్పేప్పుడు క్‌ ట్రై చేతపట్టి తిప్పడం, ఒక 
సారి తిప్పి ఆగి ఒక కుండను తీయడం ఈ వద్యంలో వర్ణితం. 


త్త గే" 


pe] ణా a 
నుందంగా- మల పెగొట్ట (కుండ) 
లో. 


కుమ్మరి రాత: ఈ తూ ఒక్కోదండ తయా చేస్తూ ఆడుగు కోస్తుం 


బాను. వెంటే మొకం తడూరుచే. ఆ చేయవే పెరిగి రావదమన్న 
లొ అ 1 జాతీ 
మాట.  నిర్నాణ దను చూసే, ఒకవె ప కోనుం పే మకో వెపు ఎలా పెరిగి 
న్‌ ర] ee pr.) is 
అ అ మదో 2 ఆ యవి 
ert penn వం దంల 
అయం ల 
% అక > నూ అదం న సల ~ నా 
కుప్పగారి = అప్పు-ర్నె (కుమ్మరివాజి) 


కుమరి పచ్చికుండలు ఎండింతర్యా త, వాటని ఓ పదలి [ప్రకారం 
త ధ 

కుప్పగా సెకకతా:ము, ఆ మప్పునే * “కుమ్మకావ "మంటారు. చెదరకుండా ఉండ 
డాసికి ఆక్క_డక్క.డ బురద (తడిమట్టి) పూస్తారు. పొట్టు గప్వుతారు. ఆ తరాగత 
ఆ వం (వాము) కింద కన్టాలుపెట్టి కుప్ప కాబుసారు. అపుడు రుండలు తయా 
రవుతాయి. ఇది చేసేప్పుడు తాను లప్పుచేసి పప్పుకూడు తింటాడు. కుండలు 


ఆమ్ముకొని అవ్వు తీర్చుకొంటాడు,. 


* రథం కొండమీద పోతుండే 
సారధి నేలమీద కూర్చుంటాడు 
ఆవ వాయువేగంతో వ నిస్తుంది 
కాని ఉన్న చోటునుంచి అడుగైనా కదలదు-ఏమిటచ! 


అమా కఎనారె 
Tae ) 
రుమ్మరి వృత్తి [ప్రజలకెంత్‌ "'సేదచేసింది. పౌయ్యిమీడికి మండ? నెక్కిం 
చింది. నీళ్లు నిలువ ఉంచుకోడాసనికి కడవ అలంపదంచిండి. గురులు, చిప్పలు, 
కాలా తో అ aa న్‌ 
_పమిదలు, పెంకులు, బోరులు, బానలు, ముంతలు, ౨౬ ట్లు, కూజాలు, ౧ శాలు = 
ఒక్క_టా రెండా వన రకాల పాతల నంవచెంచిెంచ. ఎవరు తలచినా రలవక 
పోయినా పొకుపు కథారామము కుమ్మరి వృర్తి wr en మన్నె ంచాడు; మర్యాదలు 
చేకాను. శమ! హరిం చదం _పఠలిమనిషి కదికధర 0. 
& ఆ చు 
£3 కమ వరం కయ మాద క్కు గడ తియ్య వయం ట్యాంక్‌ బైలు కొండు, 


కొడవళ్ళు, సుత్తెలు, సమ్మెటలు- సలాకలు.... ఇంకో ఎక్మో పరిక్షరాలు కమ్మరి 
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తయారుచేసాడు. కొందరు కంసాలులుకూడా ఈ వనులు చేస్తున్నారు. సుత్తె, 
కొలిమి, కొలిమితి త్తి, దిమ్మె, పటకార మొద్శలెనవన్నీ ఆతని పరికరాలు, 


* భూమిని వడి పొర్దాడును 
గాలికి నోరావళించి [(గక్కున _మింగుస్‌ 
నడినె_తిమంట నుండును 


నాకీ భావంబు దేలుపు నాగ ఫణీశా! (కొలిమితి త్రి) 


పద్యం కుదిరిందిగాని [పాన పోయింది. కొలిమితిత్తికున్న రూపాన్ని 
ఈ వద్యం పొదుగుకొంది. తోలుతిత్తిని “పెకెతినపుడు తిత్తినోరు తెరుచుకొని 
గాలి మింగుతుంది. తిత్తిని కిందికి వత్తినపుడు నోరుమూసుకొనిపోయి, గాలి 
బుస్సుమని ముందుకు తోసుకొని వెళ్ళి మంటను రేపుతుంది, మండుతున్న కొరి 
మిలో ఇనుపముక్క_ నుంచుతారు. ఆ విషయమీ [కింది పొడుపుకథ _పస్తా 
విస్తున్నది. 


* నలది పెనే 
లు ట్‌ 
ఎజ్జుది ల్‌సె 
ఆరికాళ్ల మీద కూచోస్‌ 
ఊసిచ్చి ఊసిచ్చి గుద్ద 
కొలిమిలో ఇనుపముక్క సెట్టి వేడెక్కిన పిదప తీసాడు. ఆ ముక్కును 
అనుకొన్న రూపానికి మలచాలి. చిమ్మెమీద పెట్టి కొన్టేవ్వడు “ఊఊ” ఆంటూ 
గట్టిగా కొట్టాలి. ఆప్పుడుగానీ ఆముక్కొ. కలో, కొండో, కొడవలో ఆపుతుంది. 


ఇలా చేసిన వరికరాలమ్ముకొని అతను బతుకుతాడు. సాధారణంగా 
మొదటనే తమకేది కావాలో చెప్పి [పజలు చేయించుకొంటారు. సమాజ విరాట్స్య 
రూప యం(తంలో కమ్మరికూడా తనపా|త పోషిస్తూనే ఉన్నాడు. అతనివృ లే 
ఆతనికన్నం పెడుతుంది; ఆదరిస్తుంది. 


4-4 : వ్యడంగం 2౬ వడంగి కద్టెలతో రకరకాల వస్తువులు తయారు 


419 


5 
చేసాడు. ఎటలు, కుత్నుమ్యూ బల్రలు, బాజులు, తలుపులు, బెత్రాలు, దూలాలు, 


నాగళ్ళు. బంశు, మంచాలు ఎన్నని! ఎన్ని రకాలని! వందలు వేలు. 


* చేరు చెలక తిరిగివచ్చి 
ఇంట్ల పదిమసలంత 
చోట నిలబడ్డది (చేతికక్దు) 


తాతకు చేతికజ్జ కావాలి. చేను చెలిక తిరిగేప్పుడు తప్పనిసరి కావాలి, 
వంగి నున్నగా తీర్చిదిద్ది కల్లలు తయారుచేసి ఇస్తాడు. 


“వంకరొంకల మజ్జి, వంకల్ల మళ్లి, వడోని దగ్గరకోయి వంక 
ల్లకినిగూర్చి చెప్పినప్పుడు, “వడ్రవాడు చెక్కలేని వయ్యారి 
మొగా” ఆని ముగునుగూర్చి చెప్పినవ్వుడు, “వడోని కితునా వంక తీపితునా” 
‘య a ట్‌ 3 వ ane 
ఆని తుపాకినిగూర్చి చెప్పినప్పుడు వడంగిని మొడుపు కథాకారుడు స్మరెంచాడు. 


oJ 


౮ 
జి 
ల్‌ 


*=ర్‌ * చేనేత :_ చేశేత పారిశ్రామికుడు బట్టం నేస్తాడు. ఇతణ్ని 


పద్మశాలి అంటారు; సాలె” ఆనికూడా పిలుస్తారు. దూదితో దారం తీయడం, 
నేయడం మొద _లెన విషయాలు పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి. దారం, రాట్నం, 


మగ్గం తదితరా లెన్నో పద్మశాలి పరికరాలు. తెలుగునాట పసిద్ధ్దమైన “రాహు 
వులు పదునారు” లే పద్యం రాట్వాన్నే తెలియజేస్తుంది. 


* మాను మాను దిరుగు మరకటం బదిగాదు 
స్రీలచేత చిక్కు చిలక గాదు 
మాటికి ముద్దిచ్చు మగువ యన్న డిగాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


మగ్గమాడించేప్పుడు ఆసుకొయ్య ఆగేది ఆటూ ఇటూ తిరుగుతుంది. 
దాని రం|ధంలో దారం ఇమిడిస్తారు. ఆ దారంతోనే అటూఇటూ పరుగాత్తుతూ 
దారాలను పడుగు పేకగా మారుస్తుంది. వస్త నిర్మాణంలో ఆసుగొయ్య పని 


ఆతి కీలకమైంది. దారం పూర్తిగా ఆయిపోయిన ప్పుడు ఒక కొననుండి దారాన్ని 
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(్ర 


ఎక్కించి (దారం కండెనెక్కి.ంచి ) మరో కొననుండి గాని కీలుసారు. చారం 


తలి కొనకు వస్తుంది. దానినే మాటికి ముద్దివండంగా పద౧౦ |వకటించింది, 


uw 
చి 


* బోడడావిలో బోగమోళ్లాడతారు. 
(మగ్గం గుంతలో కాళ్ళు ఆడడం) 


మగం ఆడించేవుడు కింద కాళ్ళుకూడా ఆడుతుంటాంయి; భోగం వారాడి 
నట్లు ఈ ఆట ఉంటుందని పొడుపు కథాకారుని భావన. 
* విజినపల్లికాడ బిగు 
తాండూరికాడ తగు (దానికి దీనికీ తగు) 
ఆడికిడికి లగు మగ్గం ) 


మగ్గానీకెంతో స్థలం అవసరం. చాలా పొడుగు గది కావాలి. ఆ విష 
యమే పె పొడుపుకథతో ఉంది. 


*  రుసి లేకున్నా 
ఎప్పుడూ నాకుతుంటడు (పోగు ఆతకడం) 


బట్ట తయారుచేసేప్పుడు మాటిమాటికి పోగు ఆగిపోరుంటుంది. అప్పుడు 
చేయినాకి ఆ ఉమ్మితో పోగును అతుకుతుంటాడు. మరి ఇది రుచి తెలిసి మోజు 
పడి నాకటం మాతం కాదు. వృత్తిలో తప్పనిసరి. 


ప మాయమ్మ మీద 
మీయమ్మ కాళ్ళేసే (రాట్నం) 


దారం తీసేప్పుడు రాట్న6 మీద కాలువేయడంవల్ల రాట్నం కదలకుండా 
ఊంటుంచి. వేగంగా దారం తీయడానికి వీలవుతుంది. రాట్నాన్ని మాయమ్మ నీ, 
దారం తీసే స్ర్రీని మీ యమ్మసీ అంటున్నాడు పొడుపు కథా కారుడు. పద్మశాలి 
విషయంలో “(బతికుండి గోతిలో కూర్చుండే వాడని” (వయోగించాడు |పహేళికా 
కర్త -వ్య వహర్త 


తన ఇల్లే వృత్తి విద్యా నిలయంగా మార్చి, పడుగు పేకవలె తన 
జీవితాన్ని తీర్చుకొని, ఈ దిగంబర నమాజాన్ని తాను నపిన వస్తా లతో 


ఆలంకరెంచి, చత వాడి 'శామికంగిగా కా-తిగాంచిన పద్ముళా ా లది (చా రను) సమాజం 
సముచితరీలిగా సమా, నించింది. అందువలనే ఆతనిపె “ఆతని వాతి పె ఆని 
(అ ap ద Cyr తా oo 
రకాల [(పహేళిలు (వెదుర్యువించా త 
1-6 ;మంగలిపని:జ [పాక్తన మానవడధునాతన మానవ్పనిగా హం 
పంచుతున్న బై దశ స ey ఈ సరిరం “పండి పెరుతోన్న "శని వం[డుకల్న 
కత్తిరించడం ఆకోగ?- (పదంగా భాదందాసు. ఆ కల్కిరించడంలో నా 
న పుణాన్సి సంహపొడించారు ఇక వారికడ వతి సిరమెం[; అడే అన్నం 
= బై వ జ ఎ చా హి హు థ్‌ oe ఆజ క్స్‌ ఆ వ 
'పష్వెంచి; శమాజంరలరో ఆదరణ కలిగించింది. ఆనా నుండి వారు ఆ వృత్తి 
సే"టనే తుర_ం౧. మంగి నీ పి_-వబడారు. కత్తి, కత్తెర, దువెెస, అద్దం 
CE 
ఉత ప-కరాంు. కొసి? రకాల కత్తులకం వృత్తి కారణంగా మంగలి కోత్తులనే 
సేరుకూడా వచింది. 
% _ z 
తే ము బత యు పెయం 
ఆన య. a 
బఇతాళూగి జయ్యి 
ఎం చని చేనంతా 
అంతలో మింగే వం వంతా! (మంగలికత్తి) 
ఆఎ ౮. బెత్తెడు పం కలు; ఆందంగా ఊన్నాయి, ఒతాపంని జరు 
ఆంటే మంగని ర. ఆఏ దంతగా అంతలోనే మింగివేసింది. 
* షో జో కు ~ ల 
సంకు మీద ఎండి కాయంత 
ఎన్న రావ పెచ్చ 
కాకి ముటవాదుఎగద ముకువహాదాం 
రు 0 రు 
౨కి పిట్రొచ్చి నాకి వాయు, (మంగల పిత్త) 
తు ఎన్‌ 
శు చై సల క్‌ శ 
తలకాయను కొన్ని [వాంరాళ్లై ఏండు లంటారు. *'ఎం డకాయంత వెన్న 
రావ ముద్దు ముదు వెం_౪సాలే. ఆది ఎవరూ ముట్టరు; కకి పిట్టవనికి మాలింది; 
ఆజ 
ఆమాయకంగా ఉండేచ;ఓ రకంగా ఉంటుంది, అదే మంగలికతి , నాకి పోవడ 


మంటే గఏండుగా చేయడమే, 
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ఆం|ధ సాహిత్యంలో మంగలికి, మంగలి పొదికీ మన్ననలు లభించిన 
కాలముంది. కూదం మంగ శకార్యంగా భావించి మారకళ్యాణమని పిలిచారు ఎంతో 
కొంత డబ్బుతీసుకొని కేశాలు కత్తిరిస్తున్నా ఇది కూడా సేవా వృత్తిలోశకే 


పనుంది, 


4 7: బాకలిపని:- ఎవరి వస్త్రాలు వాశే శుభం చేసుకోడం మంచిది. 
తొలిదశలో _పతివృరి సయం సేవకత్యం దాగ్గరా సాధించుకొన్నదే. ఆయితే 
వస్త్రాలు శుభం చేయడంలో కొంత మంచి సాధించిన వై పుణ్యం వారినీ వృత్తిలో 
నిలిపింది. వారే చాకళ్లయ్యారు. వీరికి నీరున్న ఏరుకావాలి; నీరు నిండా ఉన్న 


బావి కావాలీ. 


* 


మోకాటి నీల 
(solo) 
మొండోడు మొత్తుకొనె (చాకలి) 


“మొండోళ్ల ' (మొండివాళ్ల) కులమొకటి తెలుగునాట ఉంది. పూర్వం 
ఏరి ముక్కుల్ని ఎవరో కత్తిరించారట, అందువల్ర వీరిని మొండోళ్లని పిలిచారట! 
ఏళ్లు పిల్లుల్ని తింటారు; పిల్లి కనిపిస్తే ఇంట్లోకి వెళ్లయినా పట్టుకొంటారు. నోరు 

ఉం రా c3 లీ య Cc నో 
అజ లబ కొట్టు కొంటూ భిక్షమెత్తుకొంటారు. భిక్షం వేసేంత వరకు మొండి 
పట్టుతో ఆలాగే ఉంటారు. ఆ మొత్తుకోడం బట్టలుతికే ధ్వనిగా ఉందని జానపదుని 
భావన. 


* తాపం లేక 


చరువులో నానేవాడు (చాకలి) 


అవును! తాపమున్నా లేకున్నా వృత్తి ధర్మాన్ని నిర్యర్శించక తప్పదు. 
చాకలి బట్టల మూట తీసుకొని వెడతాడు. బరువు కారణంగా వంగడం తప్పదు, 


* వంగిన్న గూనిపై 
వన్నెల్ల మూట (ధాకలి మూట) 
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నిజమే! ఆ మూట వన్నెలున్నది; వన్నె చిన్నెలున్నది § వలపులున్న ది, 
చాకలిమోసే ఆ మూటలో ఎన్ని కథలున్నాయో! ఎన్ని గాథలున్నా యో! ఎన్ని 
వ్యథలున్నాయో! అవన్నీ మోస్తూ వాటికందన మురికిని కడిగివేస్తూ, నిర్మల 
శుభ వస్రాల్ని ఆందిస్తూ, సమాజ శిరస్సులో నాలుకలా వ్యవహరిస్తూ తన ప్తి 
ధర్మాన్ని నిర్యరినూ చీకటి బతుకుల్ని తెల్లవారుస్తున్న |శమజివి చాకలి. 


మె 
కాయో 
లా 


క=రి : గాజులవుత్తి = దారత దేశంలోని స్రీలు గాజులు ధరిస్తారు. 
కూధికలు వగులగొడతారని రబ్బరు గాజులు వేయిసారు. ఆచారం కారణంగా 
విధవలు వెండి గాజులు ధరిసారు. ఎవరికైనా గాజులు కావలసిందే. ఆందుకే 
గాజుల పరి[/ళమె వెలిశాయి. అక్కడక్కడ కొన్నిగృహాల్లో ఇది గృహపరి 
[శమగా కూడా స్థిర పడింది. తయ్యారీ ఎక్కడ జరిగినా ఆమ్మేవ్యాలో కొందడిది 
వృత్తిగా స్వీ కడరించారు. ఆమ్మ డంతోనూ, చేతులకు తొడగడంలోనూ వారూ విశేష 
నై_పుణ్యాన్ని సాధించారు. 

* వాడు పోతుండె 
నేను పిలుస్తుంటి 
వాడు పెడ్తుండె 


నెనెడుస్తుంటి (గాజులు) 


గాజులవాడు పోతుండగా ఆ గృహిణి పిలిచింది. గాజులు సెధివ్పుడు 
చేతులు నొప్పి పెశతాయి కొందరాబాధ భరించలేక ఏడుస్తారు. 


¥* ఈం మెైటంగః 
మ అబల ర్‌ 
ఓయి ఓయి అనంగ 
సాలు నాలనంగ 


సంతోష వడంగ (గాజులు పెట్టడం) 
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సగం జొచ్చినప్పుడు 
సంతొన మెప్పుడు 


సాంతం జొచ్చినప్పుు (గాజులు తొడగడం) 


౨ సుకుతాడు = పెకుతాడు ( జులవాడు ) 


* అంగడి మీద గొంగడి 
ఒకదాని మీద ఒకటివడి 
ఆబ్బ అమ్మ అనంగ = ఆమ్మమ్మనంగ 


వాడు పెరు పోయినాడు (గాజులు) 
ఖ్న 


జానపద శృంగార సాహిత్యంలో గాజుల వానిఏ విలక్షణమైన పాత. 
ఆమాయకురాం[ డయిన పల్లె పడతుల్ని ఇతడు, నెరజాణలితణ్ని వశపరచు 
కొన్న వర్ణనలున్న గేయాలు వరమ రమణీయాలు. పెపొడుపు కథల్లో శృంగారం 
[శుతిమించినా ఆంతరార్థం మాతం గాజుల ఆమ్మకము, చాప పరచడం చేయి 
పట్టడం, చేయి మెత్తగ చేయడానికి మ్బంచడం (నలవడం-మిస కడం) గాజులు 
తొడగడం లనే అంగాలు అని పొశుపుల్లో సమానము; 

ఈ వృల్శిలో ఎంతో సుకుమారంగా వ్యవహం౩ంచాలి. మృదుభాషణం, 
వినయం వి కైతకు తప్పనిసరిగా ఉండాలీ. ఈ వృత్తి కి సంబంధించిన ఎదో ఒక 
పొడుపు కథ తెలియని వారు తెలుగునాట లేరు. 


UK 


4h) ఇ కలుగిత spn కోలుగిత ఈనాడొక పారి[ళామి వృత్తి అయ్యి ంది: 
గి క్‌ 
దీని మీద ఎందరికో బతుకుతెరువున్న ది; [పభుత్వానికి తూణా కావల్సినంత 
ఆదాయం వస్తున్నది. కాని కల్దుమా|తం ఒంటిసీ = ఇంటినీ గొల చేసున్న ది. 
a C9 వాలి క్క 
తాద బెట్టునూ, ఈత చెట్టును గీయడం వల్ల కల్టు కారుతుంది. దాన్ని ముంతల్లో, 
సీసాల్టోనింపి అమ్ముతారు. కల్లుగీసిన వారిని - ఆమ్మేవారిని గౌడులనీ, గౌండ 
C3 షష యో 


* చెట్టెక్కి. సెలిమ తోడెటోడు (ఈడిగ) 


వ్‌ ని గా Foe or య. ప. . TM Ne 
గ్‌ MGM కరా Cu fa ma ఆంధ. రాత మందం, నతు టు 
ల — కు 
ట్లో 1 వ + లా శం పదలా జల mer గాద లో తో క కా ఎ ఇ 
(గెచజాం[ ఎ) న య స ఎక వట. (ES. ౬ - ఆ కలం se క -, టిం సిగ 
వ తో రె బయిట ua 
వ్యా pam ఇన ge 4 ene ర్ట శ Cn) అస్త వ జాం. తా ” pat కా 
(కిం. భాగంతో అంటె క్‌ పః గం Cc క ది ౩ రు ఆలా 
అనా వూ శనాన్తాత్‌ 
షి ర్‌ గ్గ త్రో ఇ వశ ఇ జ సట పా mg అలన్‌ ఇల్‌ భి 
rte “రాము ఆయం, వు గ టు ంంతట్టివిచాడ. షా! ళీ పెం [ఆ 3. 0డీ 


aE 
కారిన పెట్టు నీరే కల్లు. నీరు కలవని దాని సీర ఆా పేర పిలున్తారు. 


మెల్చిగ చించద ఒల్హంకుండ (వల్తురముంద | 
జానకితాడం చే చాలా సుగుపన తాదా-టు, ఆరణా; ల్లోనూ ఉంచ ఓ 
దా*మెన వటు జాననషటు, నాగరిక, “ఒటూమనా? ై | వపణలు చూసు ఒటిం టారు 
సకల యట కు వా యం 1. 
ఈ ఎటు వండను గి.జనులు వళలో ఐఅముతుంహారు. అలనాడు సీతమ: ఈ 
లు యు రాధా ఈ CN 
అన తో ౮ ఇ వాష్‌ ఖై ళు 
పండ్ల” డ€నదం వర్ణి కళకి జానకి టె ముం వచ్చింవని జానపదుఐంటున్నా రు, 
జానగాన, కల బిల చిరు (ప్‌) త దై (చిజగన, శి. న, గిధినండ) ఆటకు 
లూ బా SY నూ భో 
పనికివచ్చే SDD సం ORT, Ges మందున కై బక కాడలు. 


ను 
ఎంతొ నున్నగా ఊన్న రర ఆయినండువల్ల అతి శా గత్త గా కల్దుముంతను 
న 


దించుమంటున్నాడు పొడుపు 


హు జ ఓ "ఈ ఖం హా ణ్‌ se య 
శానవద  ఒజహిత-౦లో కలు కథలు కో కొల్లలుగా య ఆ. అహ 
అ వ న్‌ నే 
వే ్‌ పం యు సు ఇ లీ అల్‌ ల్లో జౌ Wa We 
పట ఆమ్మకం వల్ల బార శామిరునరే వని లఫీంచ వచ్చు రాన అడ ఈ సకాజం 
ర డో ల శా ఇ ఖు జు ఇల్‌ 
కడు పులోకి చొచ్చుకువోల. చేేన చెషంు, ఏఖభ్యుతకూ - ౫౦ ళ్‌ కి తల 
జు (౨ 
rf a న్న ఖల ని వట aS "5 ష్ణ 
వంపులుగా కనిపినాయి., మమతకకూ మాన పితాని; మరు పథం సిటు ముంపులగి 
pon.) 
మ్‌ గాయి. 
న! 
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కడివెడు నీహా కారుకురాగా 

చామెడు చెక్కులు చెక్కు.కురా గా 

ఆందులో ఒక రాజు అల్బల్థాడాయు 

బప్పితే నీ నోరు గప్పు మంటుంది 

తప్పితే నీ నోరు చప్పగుంటుంది (గానుగ: 

గానుగలో నలిగిన నువ్వుల (తెలికల) నుండి నూనె వస్తుంది. గానుగ 

చుట్టూ తిరుగుతుం టే, నువ్వుల్ని చల్లుతుం టే, నూనె కారుతుంటుందనీ, అందులో 
విప్పి చేకెడు మా త్రమే వెడుతుందని పై పొడుపు కథ ఆర్థం. ఇప్పుడు మిల్టులే 
నూనె తీస్తున్నా అక్కడక్కడ గానుగలు కూడా ఈ పని చేస్తూనే ఉన్నాయి. 
4-11 : బెస్త పని ;_ మత్స్య పార్మిశామికులు బెస్తలు. వీరు చేపలు 


పఢతారు; అమ్ముతారు. పడవలు, వలలు, గాలాలు వీరి పరికరాలు. 


* దేహమెల్డ కనులు దేవేం!దుడా కాడు 
నరుని ఎక్కిగాని నడవబోడు 
తనకు (పాణిలెదు తగిలి (పాణులజంప్పు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! వల)" 


వలతో చేపలు పడతారు. కుందేళ్లు తదితర జంతువుల్ని పడతారు. ఆయితే 
వేటి వలలు వాటివి, 
* జీవంలేని గుణ్ణం యొక్క జిగటాకోలా 


ఆకులేని ఆడవిలో వేటాడబోయె (పడవ) 


1, దెహమెల్ల కనులు దేవేం [దుడును కాడు 
నర వాహన మునెక్క్హి నడచి పోవ? 
నిండు (పాణమ్ణుళెడు తగిలి జీవులజంపు? 
థీని భావమేమి తిరజ్లలేళ ! 


శీ 


ఎఖ్జిపాప పడవే. ఏడుపు మాతం వశవది కాదు. పడవమీద చేపలు వే 
జన వాట ఏడ్చు. 


[పపంచంలో జనం పెరుగుతున్నది. కొత్త ఆహార పదార్థాల అన్వేషణ 
చేయాల్సి వస్తున్నది. ఆ దృష్టితో చూస్తే వౌష్టకాహాూన్ని ఆందించే వృత్తిగా 
దీన్ని పరిశీలిస్తే మత్స్య పారి[శ్రామికుని పని తక్కువవేమీకాదు. నిజానికి ఏ వృత్త 
తక్కువదికాదు; వ్‌ వృ ఎశక్కు_వదికాదు. పొతుపుకథా కారుని దృష్టిలో అన్నీ 
సమాన మే. అందుకే అన్నీ ఒడిలోకి లాక్కొ_-న్నాడు 
4_12 ; ముచెెపని/; = ముష్పావారు (మోచ్చాలు) చెప్పులు చే 
చర్మకార వృత్తి చేపట్టిన వారెవరైనా చేయవచ్చు. మాదిగలి వృత్తిలో వ దణ 
సాధించారు. ఆరెకత్తి, రాతిదిమ్మ, ఇనుప కడ్డీ, లంద, తచెతరాలు ఏరి పరికరాలు. 


a” 
* మంచం కింది మైసమ్మ 
పయన మొచ్చే లేవమ్మ (చప్పులు) 


మైసమ్మ ఒక దేవత. కోళ్లను మేకల్ని దున్నహోతుల్ని బరిగోరే దేవత 


ఆని పసిద్గి. మహిషమంటే దున్నపోతు, మహిషానికి స్రీ వాచకం మహిష 
మహాషమ్మ. మహాషమ్మకు వికృతే మైసమ్మ. చెప్పులు దున్నపోతుల తోళ్లతో, 
ఐజైల తోన్టతో చేస్తారు. [పయాణ సమయంలో కాశ్స్‌కు వేసుకొని వెళ్ళిపోతారు. 
మాదిగలెన్నో _వహేళికలు చెబుతున్నారు. ఆయితే వారీనాడెక వృత్తికే కట్టుబడి 
లేరు. ఈ చెప్పులు కుట్టెపనికి సంబంధించిన _పహేశికలు ఆంతగాలేవు. 
ఉదాహశెంచినవి కూడా ఒక అలవాటును తెలి పేదేగాని మువ్నెపనికి నిదర్శనంకాదు. 


4.183 = మం(తనాని : పూర్వం మంగలి వృత్లి త్లఇఖద్ర మహిళల్లి 
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మం!|తసాని వని చేసేవారు. పురుపపోసేవని మం[తనానిది. పురుడు పోసే వారు 
స్‌ 'ందిన వారైనా ఇప్పుటెకీ [గ్రామాల్లో నీడిసీ పేరుతోనే పిలుస్తున్నారు. 


ర్ట 
ప 

ep 
an) 


* లి | క f 
ఇత్తుతీసి మోటునాటడం అం కే (మాయి, మావి) 


పొటు పారవేసారు; విత్తునాటుతారు. పొడుపేచూ విపరీతంగా ఉంది. 


(=) pu) 
విత్తు ఆం టే కిసవనీ, పొట్టు ఆంటే మావి ఆనీ తెలిసినపుడు ఆసంగతం సుసం 
గత మవ్చరుంది. వును చేత వటడం, మావిని భూమిలో నాటి పెట్టడం ఈ రెండు 


మతు వ. చేసుంది. బోడ్డుకోసి రూ ఈనిత ర” 6చ వేరుచేసే మం తసాని 
వృత్తి తల్లికి శిశు ఏకు మరో జన్మను [పనొాదించే పతే స పవి_త కార్యం. 

4-14 : పుష్పలావికలు కా సంష్కృతాం[వ సాహిత్యాలలో పుష్ప 
లావకలకెంతో _వాధాన్యముంఎ సిడు కథా గమనానికంతగా ఉపయోగించే వారు 
కాకున్నా “ భాకాశం వో మెరుపుల్తాంటివారు. ఆందువల్లగె హృదయాల్లో అలా నిలచి 
పోతారు. (పా తిక. -సజ్వాన్న్వి (పకటించే ఒక పొడుపు కథలో పరోక్షంగా 
పుష్పలాపికల [ప్రసక్తి వచ్చింది. 


* 


ఇంచముందు పోయుప్పుడు తవ్వెడు 
ఆఅంగటో కూసుంటే మానెడు (మల్టెమొగలు) 
రా C3 ౧౫ 


తవెగకు మల్లెమొగ్గలు కీసుకొని ఎక్కడ కొంత సేపు కూ 
నూనెకు ఆపుతాయి. అంగట్లో కూచోడం ఆమ్మ కానికే కాబట్టి తప్పదు మరి. ఆలా 
చూస్తుండగానే మొగ్గలు విచ్చుకుంటాయి; పువ్వులవుతాయి, ఆవి రెట్టింపవుతాయన 
ప పెబుతుంది. లెంకు తవ్ఫలు రిక మానీక; ఒక మానిక మూడు శేర్లకు 
సమానం ఇలా వరచుకొని పదిమంది కూచుంటే అది పూల అంగడే అవుతుంది. 
ఏ కాలంలో os మ. కడ = ఆ అమే కూచున్న వారు 


ళల 


స న ఖో వృతి 
pa. 


రం ఉత్వల్శి రంగా” 


~~ 


కామూ 
భు 


నట చ్చుకొని అమ్మడం) 


క 
oJ} 


లా 
rd 


డ 


జా 


వై జూలో 


వక ఇ ~~ 
దాలు ర్‌ గ్‌ా 


దిండి ఇష 


ర ౪ 


చం 


0 
3 ఏ 
hy 
శ 
ho 0 
a MW 
చ 
oo 
న. 
(క 8 
తే 
i 
@ 
hy 
3 9 
బర 


ఇల్‌ 


an 


మెంకాః 


Ca 


సో 
చా 


య 


ఫ్రాల్రై_ 
గురానికొ 
ఖ్మాడు. ఆతని 


9 
లెన్ని గ 


అం 


శాలి, ఆలాగే 


౮ 
0 


వూ 
అల 


జ్‌ 
న! 


= 
అ! 


స 


ol 


i 


- 


నుదాటి 
ల్క_మిచీ 


Ua 
ఇ 


శ 


ఇన i 
50 స్రేషన్లలో ఇస్తూ వె 
మిగిలిన టెంకా 


కు 


దగర 
a 


కీసుకొని బయల్దేరాడు. అతడు 


50 కెంకాయలు ఆలు. 


గా ఆహాణికి 


ఆన 


ఖ్‌, 
అతత 8 


న హా 
pa) ఈ హా 
సనో బ్యాన ఆలో 


కాయ 


oN 
bl 


గాకా 


oJ 


లమ ండదు. 


న్‌! 
స 
wel 


గాక 


wT 
నో k 
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WHT 


అ, 


be 


hdl 
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మిగింనవి 25. 
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బుగదా! ఆ 


తు 
లీ 


పళకొలు ఊగులాయుతా 


వం 
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ఇంతవరకు (వస్తావి ంచిన ఈ వృత్తుల వారంతా కలిసే చోటు సంత. 
తెలంగాణలోని కొన్ని జిల్హాట్లో (పా అమూ రు! సంతను ఆంగడి ఆంటారు, మరికొన్ని 
చోట్ల కొట్టునే ఆంగడి ఆంకారు. 


“అవి ఆకురని మాను” కాని ఎప్పుడూ గల గల మంటుంది. అందరూ కలిసి 
నప్పుడు ఎవరేమంటున్నారో ఎవరికీ స్పష్టంగా తెలియదు. ఆ కలకలమేి గలగల. 


(పపంచ మానవులందరూ వృత్తి జీవన రంగంలో ఉన్నవారే. చివరికి 
ఆడుక్కోడం కూడా ఖవికుక వృత్తిగా స3పగణత మయింది, వృత్తులకు 
సంబంధించిన పొడుపుకథలెన్నో ఇంకా ఉన్నాయి. (పజా జీవనమనే సాగరంలో 
మునిగితే ఆ (ప ప హేళికారత్న హారాలతో తెలుగు సాహిత్య సుందరి గశ సీమనందంగా 
అలంకరించవచ్చు, 


ర_5 : క్రిడా కినోతోలు 


పొడుపు కధలూ జానపద సా హిత్యమనే ద్వితీయ [పకరణంలో [కీడా 
వినోద (వ హేళికల్ని వివడంచడం జరిగింది. జానపదులు నాగరికులనే తేడా 
పాటించకుండా ఈ శిరిక (కింద [(పజలందరికి సంబంధించిన ఆంశాలున్న పొడుపు 
కథల్ని స్పృశిస్తాను, 


| కీడలూ-వినోదాలూ వృత్తులు కావు. జీవితంలో అవే [పఖానమూకావు, 
ఆవి ఆనుష్వంగికాలు మా(తమె, డ్రీడలు (కమశిక్షణను పెంచుతాయి. [పజూసీకం 
మధం పొర పొచ్చాలు దూరం చేసాయి. జీవితంలో ఉత్సాహాన్ని నింపుతాయి, 
రాష్ట్ర శకి (పదర్శనానికి |కీడలే ఆధారం. _పపంచంలోని వివిధ దేశాలమధ్య 
మ స్కృతిక సంబంధాల్ని పటిష్టం చేసె శో క్తి క్రీడా వినోదాలకుంది. 


(పహెళిక కూడా ఓ (పత్యేక (కీడే శారీరక [శమ లేకపోవచ్చు గాని, 
మానసిక పరి్మిశమ చేయనిదే ఒక్కొసారి సమాధానఠ లభించదు స్రీ సంబంధి, 
పురుష సంబంధి జానవద డీడలెన్నో ఉన్నాయి. నవనాగరికులు ఆడే వాలీబాల్‌, 
ఫుట్‌బాల్‌, బాస్కెట్‌బాల్‌, హాకీ, (క్రికెట్‌ తదితర (కీడలు ఇపుడందరివై 
పోయాయి. కబడిి ఆతి ప్రాచిన కాలం నుండి ఉన్న భారత జాతీయ క్రీడ. 
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పొడుపు కథా |కీడ కూడా ఎంత పాతదో అంత కొత్తదే. ఈ ఆటరు సంకేత 
స్థల మెదీలేదు. నలుగురొకదగ్గర కలిస్తే చాలు. ఉలుసు హోకకు పొరంభమై 
పంతాల దగ్గరికి తీసుకొని వెడుతుంది. హాతపీ వస్తాం; ఆప్పట టకప్వుజే పుట్టుకొని 
వచ్చినవీ రంగం మీదికి వస్తాయి. 

వజాజీవనంలో సమధికోత్సాహాన్ని నింపేకొన్ని (కీడల్ని పంశీలిద్దాం. 
పొడుపు కథలే పరిమితమైన క కొన్ని వినూత్నాంళగాలు ఎలుసుకుందాం. 


5-1: (కీడలు = ఈ [కింది పొడుపు కథ  పిరికిపందనుద్దేశించింది 


ఆనిపిస్తంది. కాని ఆది చెండు. కాలి ఐంతి లేదా చేతి బంతి. 
* కొడే ఉరుకుతడు (చెండు) 


కోలాటం వేసేప్పుడు పాడే ఈ కింది పాట ఇదివరకే వచ్చింది. కోలాటంలో 
ఆట--పాట, విజ్ఞానం - వినోదం అన్నీ ఉంటాయి. 


* పోతుంటిరా జాణ పోతుందిరా 
చార్‌ కమాను కట్టమీద పోతుంటిరా 
ఒగణ్నీ నలుసుకుంట -- ఒగణ్నీ సుటుకుం టి 
6 

ఒగసి కోసరం నేను వోతుంటిరా! 

పొవ్వాకు నలునుకుంట = సుట్టాకు సుట్టుకుంట 

ఇంగలం కోనరం నేను వోతుంటిరా! 

శారీరకంగా అలుపునూ, మానసికంగా ఉల్లాసాన్ని. కలిగించే (క్రీడ 

కోలాటం. ముఖ్యంగా దనరా దీపావళి వర దినాల క వెన్నల 
రా|తుల్టోనూ ఆడుతుంటారు. ఇప్పుడు [(గామాలకు విదుద్రి పాలు వచ్చినందువల్ల 
యువకులు కొన్ని (గామాల్లో (పతి చనం ఆడుతున్నారు. 


* గెలిచే జట్టు 
ఎప్పుడూ వెన క్కే_ లాగుతుంది (తాడులాగే ఆట, టగఫ్‌వార్‌) 
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తాడు లాగే ఆటలో రెండు జట్టుంటాయి. (తాడు మధ భాగంలో చేలి 


ఉక, 


రుమాబు గడతారు! మూకు అడ్డగీతలు గీప్తారు. మధ్యగతకు గమాంతర దూరాన 


ఎత ఘ, 


రెండువై పులా రెండ గీతలుంటాయి. చేలిరుదూలను కటైన తాడు భాగాన్ని 
సరిగా మధ్య గీత దగ్గర ఉంచుతారు. తాడు పట్టి ఆటువై పొకరు - ఇటువై పొకడు 
(రెండు కాట్లు" లాగుతారు. ముందుకు పోవాలి గాని వెనగుళరు లాగడం ఈ ఆటలోని 
విశేషం. ఎవరి వ్లైపున్న గీతను చేతి రుమాలు దాటుకుందో వారు గెలిచి నట్టుగా 
పరిగణి సారు. పాఠశాలల్లో, కళాశాలల్లో, _గామీణ క్రీడా మైదానాక్లో ఈ ఆట 


త 
నేటికి కొన సాగుతూనే ఉంది. 


* చస్తుంటారు - పుడుతుంటారు 
పుకుతుంటారు = చస్తుంటారు 


ఈ ఆట పేరేమిజి! (కబడ్డి) 


ఈ ఆట పేరేమిటి ఆనే [పశ్న లేకపోళే కొ,త మానసిక పరి[శమ 
చేయాల్సి వచ్చే పుట్టినజీవికి చాపు తప్పదు; చచ్చిన (ప్రాణికి పుట్టుక తప్పదు, 
అంటూ అటు జీవన సత్యాన్ని తెలిపేది, ఇటు: నవనవోర్సాహాన్ని నింపేది కబడి 
తెలుగునాట ఇది చెడుగుడుగా _పసిద్ధం. ఇది ఇప్పుడు భారత జాతీయ | కిడగా 


"పెరు పొందింది. 


శ 4 బాజార్లు 7గురు లంజలు 
6 గుదు మిండలు 
4 దాజార్హు &చిగి 
నడింట్లకు వొౌయిం [డు (వబ్బసు) 


ఇది ముఖ్యంగా ఆడవారి ఆటే (ప్రజలందరినీ అలరించే ఆట ఆ౫క్తినీ 

ఆలోచననూ పెంచే ఆట. ఇందురోని 4 వీధులు (బజార్లు) పచ్చీస్‌ ఆకారాన్ని 
లూ 

తెలుపుతున్నాయి. 7గురు లంజలు గవ్వల్సు 6గురు మిండెలు కాయలు. ఆయితే 

ఆడే నలుగురికి 4M. 6=?4 కాయలుంచాయి. 4 4= 16 కాయలతోకూడా 

ఇప్పుడు ఆడుకున్నారు. ఇద్దరే ఆడితే బిగ 4 = 8 కాయలే ఉపయోగిస్తున్నారు. 

గవ్వలతో పందాలు వేస్తారు. ఆ పందెం (ప్రకారంగా ఎవరి కాయల్ని వారు ఆన్ని 
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బజార్లలోని గదుల్ని ఇ గడు తిప్పి తిప్పి మధ -రంగానికి తెసారు. కాయలు 
ఒక్కొక్కటే నడింటికి చేరుతుం'ాయి. ఆలా చేరడానికి గవంలతో వేసిన పందెమే 
[పధాన కొరణ మవుతుంది. 


వేటకూడా (డే. వేబాడ్డానికి వాడే సాధనం తుపాకి. తుపాకిపై కొన్ని 
అ జు అటి శ 


* చుదలున [మావై యుందును 


R= 


తదుపరి నిలువెల్లలోహధరుడై యుందున్‌ 


హృదయము కర్కశ నిలయము 
కదలికచే హంతకుడను కమగొనగలరా! (తుపాకి) 


తుపాకి నిర్మాణ విధానం పై పొడుపు కథ | పస్తావించింది. దాని హృదయం 
కర్క_క నిలయచె. ఆందుకే కదలితే హంతకుణ్నవుతానంటున్నది. 


* సీళ్లు తాగదు, మేత మెం్యోదు 

ఆడవికి వెళ్లి కేక ల్రీసె (తుపాకి) 
౫ తుమ్మ తూటుల నుంచి" 

బొమ్మ మెట్టనుంచి 


పాటిచ్చి చూసెరా మైడికం టె (తుపాకి) 


కమ్మరోనికిర్తునా - క ర్రైషిత్తునా 
పౌడపట్టగోడల్ల లెంకలేపిత్తునా (తుపాకి) 


కొందరికి వేట వ్యసన మైంది. ఆవ 
పోయినా తుపాకి తత్రాాన్నివి తెలుపుతున్నాయి. ఆడవి మృగాల్ని చంపడం 
సామాజిక ధర్మమా! అది [కీడా! కేశ వ్యసనమా' అనే మీమాంస ఇక్కడ 
అక్కరలేదు. ఇది కూడా (పజా జీవనంలో ఉంది ఆశే అంశమే ఇక్కడ 
కావల్సింది [పజా జీవనంలో అనేక రకాల క్రీడలు కనిపిస్తున్నాయి. అవన్ని 


(పత్యేకంగా పరిశీలించాలి. పొడుపు కథల్లో కొన్ని ఆటల (పస్తావన మాతమే 


సనాన్ని ఈ పొడుపు కథలు తెలుపక 


ణో 
౬ 


1 తుమమాట్లకెల్లి న |బహ్మరం[ధములోంచి 
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కనిపిస్తుంది. అచ్చమైన పేజా సాహిత్యంలో (పత్యక్షంగానో పరోక్షంగానో వారి 
ఆనార వ్యవహారాలు కాన్‌ విజ్ఞానాలు తప్పకుండా _పతిబింబిసాయి. 


రి.2 : వినోదాలు ; డప్పులు, కొమ్ములు; పీకెలు, మద్దెళ్టు , బంబులు, 
కుండలు (వజా జీవనంలోని ఆచార సంప్రదాయాల [(వదర్శనల సందర్భంలో 
(పచారార్థముపయొగ పడే పరికరాలు; ఆయితే అవి వినోద సాధనాలు కూడ. 
అలాంటివే కొన్ని పొడుపు కథల్లో చోటు చేసుకున్నాయి. 


* ఆ చెంప ఈ చెంప వాయించినప్పటికి 
మనలను సంతసింప జేసేది ఎవరు! (మద్దెల) 


భజనలు చేసేప్పుడు, కోలాటాలాడేప్పుడు, భగవంతునికి మేల్కొల్పు 
లిచ్చేప్పుడు మద్దెల (ప్రయోజన మేంటో తెలుస్తుంది. నృత్యాల్లో, నాటకాల్లో, సర్వ 
(వదర్శనకళల్లో భావానుగుణమైన నటనకు శబ్దం ద్వారా అర్థాభివ్యకి కరణం 
చేసేది మద్దెల. దాని చెంపల్ని వాయించడమం టే మనల్ని సంతోషింపజేయడమె 


* ఒగమ్మ ఇంకో అమ్మ దగ్గర కోయి 
ఆక్కా అక్కా నన్నో వంక కొడుతున్నరన్నది 
నిస్ను ఒక్కొాంక కొడితే 
నన్ను రొండొంకల కొడుతున్నారని 
ఆయమ్మ అన్నది (రోలు = మద్దెల) 


అక్కా. చెలెం్యడు వడుతున్న అష్టకష్టాలే పెకి కనిపిసాయి. దొంచేప్పుడు 
రోలును ఒకవై పునుండి, [(మోగిం చెప్పుడు మద్దెలను రెండు వై పులనుండి కొడ 
తారు, 


జ గట్టుమీద పోరడు 
ముట్టంగనే ఏడుస్తడు (డప్పు) 
శ్‌ వంగిసూస్తే వంక 
తొంగిసూస్తే తొజ్జ 
ఆనిచ్చుకుం చే అబ్బబ్బబ్బ (కొమ్ము) 
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దాాండు చలళాలు వచి" 


ఎబె డప్పు కొమ్ముల [పాధాన్యాన్ని తగ్గించిన. 
_గామాల్లో జడిగే పెండ్లి చసరంటాలకు, సత-నావాయణ(వతాలకు, మైసమ్మ 


పండుగల, వనవాగాలకు (పట్టలోకి వెళ్ళడాసికి) శవయా తలకు, డప్పు 
కొమ్ములే దిక్కు. నగరాల్లోనూ డప్పు కొమ్ముల వాడరముండి. డప్పు మోగించడంలో 
స పుణ్యాన్ని సాదించిన వ్యక్తి డప్పు సాయన్న అయ్యాడు; కొమ్ము డశదడం౦లో 


సామర్థ్యాన్ని జాగా చూపించిన వ్యక్తి కొమ్ము మైసన్న అయ్యాడు. 
గట్టం టే డప్పు, ఆది ముట్టిన వెంటనే శల్చం వస్తుంది కొమ్ము అర్బ చం|[దా 


కారంలో వంకరగా ఉంటుంది. ఈ వంకరలు ఒకటికి మించి కూడా ఉండవచ్చు. 
కొమ్ము నోటికి ఆన్నుకోగానే ధ్వనిరాదు.; గటిగా ఊదాల్సి ఉంటుంది. 


* అండ వటి ఊదితే 
Ae) శు 


ఆజ్బర బొబ్బ (పికె) 


చిన్న పిల్లలు వినోదార్థమూదే దానిని పీకె అంటారు. తంగెడికొమ్మను విరచి, 
మీది తోలు ఇడకుండా లోని కక్‌ తీసివేసారు. పెతోలు రంధ్రం చెదరకుండా 
సమంగా కల్తిరించి నోట పెట్టుకొని పచవుల కాపర్టు తదితరులు ఊటుతారు. 
వీఏనే తంగడి పీశెలంటారు. నగరాల్లో వాడే వాటిని “సీటీలని" *“విజికిని 


ఆంటారు, 


* ముప్పయి రూపాయలు వెట్టి 
ముండను కొసుకొచ్చి 
ముందల వెచ్తె 
అదేడ్య నేనేడ? (హార్మోనియం) 


ఒక ప్పుడీ డెశంలో కన్శాపల్కమేె ఆచార ముండింది. ఈ ఆచారం కూడా 
అన్ని పాంతాలోనూ, అన్ని వర్గాల్లోను లేదు. ఇది ఆందరేమి పాటించలేదు. 
స్రీలు తక్కువ కావడం, విదేశి చురా_కమణ దారులు శ్రీల నపహరించడం, 
తదితర కొర ణాలవల్ల ఈ ఆచారం నెలకొంది. ఇప్పుడిది లేదు వరశుల్క_మున్న ది. 
ముప్పది రూపాయల కన్యాళుల్మమిచ్చితెచ్చుకొన్న ఆయువతి ఏడుస్తున్న దవీ, ఆమెను 


ఖై 
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ముందుంచుకొని తాను కూడా వఏడుస్తున్నాడని పొడుపు కథ (వస్తావిస్తున్న డి. 
అపార్థం మబ్బు విచ్చిపోతే అది హార్మోనియం అని తేలుతుంది. హారో నియం 
కేవలం వినోద సాధనం కాదు. అది సంగీతానికువకరించే పరికరం కూడ, వీణ 
కూడ ఆటువంటిదే. ఈ [కింది పొడుపు వద్యం వీణ విషయమే చెబుతున్నది. 


* కాయమీద [మాను కడు రమ్య మైయుండు 
[మాను మీద లతలు మలయుచుండు 
లతలమీద వేష్ట నాట్యమాడుచు నుండు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! 


పణ మొదలు భాగం తలకాయవలె ఉంటుంది. దాని పె భాగం తీగలతో 
కట్టి ఉంటుంది. కాయమీద చెక్లైలా ఉంటాయని అలా నిలిచిపోతాడు (కోత. లతల 
మీద (వేళ్లు నాట్య మాడడం తీగలు మీటడం, వీణ _పజలందరికి అందుబాటులో 
ఉండే సాధనం కాదు ఆయితే వస్తు సంపాదన ఆనేద్‌ అభిరుచికి సంబంధించిన 
అంశమే కాని కొందరంటున్నట్టు కలిమి లేములు (వధాన కారణాలు కావు. 


ఇంతవరకు పొడుపు కథలలోని కొన్ని వినోద పరికరాలకు సంబంధించిన 
ఆంశాలు (పస్తావించడం జరిగింది. ఇక ముందు“ ఆన్యాల”నే శీర్షిక [కింద కొన్ని 
[ప హేశికలను పరిశీలిద్దాం. 


రీఒలి : అనా రాలు : అక్షర శబ్ద చమత్కారం వల్ల కొన్ని పొదుపు కథలు 
ఆలాగే గుర్తుంటాయి. ఈ [కింది పొడుపు కథ అలాంటివే. 


జః ముక్కుమీది కెక్కు_ 
రెండు చెవులు నొక్కు 
టక్కు నిక్కుల సక్కు. 
జారిన పటుక్కు.. (కళ్ళజోడు) 


ఇందులోని ద్విత్య్వకార (పయోగం ఒక చమత్కారంగా భాసిస్తుం ఢి 
ఇది సులోచనాలకు సంబంధించిన విషయమని వెంటనే తెలిసి పోతుంది. 


437 


* మెడ వుంది కాని తలలేదు 
చేతులున్నాయికాని వేజ్టలేపు ఏమిటది? (చొక్క) 


మనిషి నీత వాతాతపాదుల మండి కాహాదుకోడానికి ధంంచేచే ఆయినా 
చప్పున స్ఫురించక పోవచ్చును. పొడుపు కథ ఒక [కీవగా థావించి సృష్టించిన 
_పహేళి కలన్నో ఉన్నాయి. ఇవి కాలబాలి కలు సృష్టించిన వే. 


* కళ్ళిలో నడిచే కటై ఏఏ (నీరుక కై) 
జ కాయల్లో నడిచే కాయ ఏది (ఎం|డకాయ) 
* తొడిమ లేని పండు (విభూ లిపండు) 
* ఆకులేని పంట (ఉప్పు పంట) 
* తనకంటె 'పెద్దడాలు ఏది (ఆప్పడాలు) 


* కామి - సొప్పామి - కనుమవామేడి (కుమ్మరామి) 
a 


* వీటి కోడి - నిప్పుకోడి - కనుమకోడి (పకోడి) 

* పండల పండు ఏ పండు పెదడి (తలపందు) 
రా యె 

* దూలాలల్లో వ దూలం పెద్దది (ముక్కు_దూలం) 


ఇలా పిల్లలు అడిగే పొడుపు కథ లెన్నో ఉన్నాయి. పెరిగిన పరిసరాలను 
బట్టి వాదికి ప-జ్ఞానం ఉంటుంది. పొలాల్లో తిరిగే వారు నీరు క్రూ ఎం|[డకాయనూ 


సు. దిభూటి కొందరికి 


తె 


Lin 


చూసారు. ఉప్పు, ఆప్పడం, పకోడీ పిల్చలందరి pee 
తెలిసి ఉంటుంది. కుమ్మరి ఆవం నగరాల్లోని విల్హ్లలకు పదిచల ముండదు. ఇక 
తల, ముక్కు శరిరాంగాలు అందరికీ తెలిసినవే. 
* ముకలోని గడ్డం 
జుత్టైడు బెల్లం (మామిడి పండు) 
మామిడి పీచు రుచిని తెలుసుకోడానికి ఓ అరబ్‌ పాదుషా చింతపండు 


ఉప్పు, బెల్చం పట్టించి నాకిన గడ్డం తమాషా కథను మించి పోయిందీ పొడుపు 
కథ, 
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అచ్చి కజ్టావు - బుచ్చి కక్టావు 
సీశ్లంచుకొచ్చి = నుల కతా (చెప్పులు) 


(అ 


చెప్పులు నల్లగానే ఉండాలని నియమమెమి లేదు. కానినాధారణంగా పూర 
కాలం గేదెలు, దున్న పోతుల తోళ్ళతోనే చెప్పులు చేసే వారు. వాటికి నల్హరంగు 
వేయకున్నా నల్లగానే ఉండేవి. ఈ పొడుపు కధ ఆనాటి చెప్పులనే (పస్తావించింది. 

జానపద సాహిత్యంలో ముక, వద (గస్స్నం లాంటి గేయాలు అక్కడక్కడ 
కనిపిస్తున్నాయి. అంత్య పదాన్ని [గహించి _వళ్నించే పద్ధతి కైకకు కథల్లోనూ 
ఉంది. ఈ [కింది (పశ్నోత్తర రూవ (వహేళిక ఆది వదాన్ని |గహించింది. 


* కొక్కొ_రొకో - కోడికూ సెను 

ఏం కోడి - రాముని కోడి 

ఏం రాముడు - అడవి రాముడు 
ఏం ఆడవి = కారడవి 

ఏం కారు = గోశ కారు 

ఏం గోళ - పుట్ట గోళ 

ఏం పుట్ట - పాముపుట్ట 

ఏం వాము - నాగుపాము 


ఇచి వినోదార్థం కల్పించిన పద సంయోజనం. ఇలాంటి గెయాల్లోని కొస్ని 
పదాలకు అర్థం కనిపించదు. [(పశ్నోత్తరాల నిమిత్తమె పదాలు కూర్చారసి 
పిస్తుంది. 

[వ హేళికలు [పజల [కడా వినోదాల్ని [పతి వింవించిన తీరు ఇంతవరళు 


వివరించడం జరిగింది. ఇక పారమార్థిక జీవనానికి సంబంధించిన కొన్ని పొడుపు 
కథల్ని (పస్తావిస్తా. 


(శ 


5-6: వార మార్భ్థిక జీవనం 


పొడువు కథలు జానపద సాహిత్యమనే |పకరణంలో కొన్ని తాత్త్విక 
(పహేశికల్ని, కొన్ని ఆస్పష్ట [ప్రహేశికల్ని వివరించి ఆవి పారమార్థిక జీవనాన్ని 
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స్పృశించిన తీఠ తెన్ను ల్ని సమీక్షించడం జరిగింది. కర్మ సంబంధులు, జ్ఞాన 

నంబంధులు, భక్షి సంబంధులా ఆయిన జానపదుల పొడుపు కథలు జీవాత్మ 

విశ్వా త్యోలకు సంబంధించిన భావాల లోతుల్లోకి కి వెకక పోయినా వారమార్థిక 
గాహిత్య [ పాతినిధ్యం విషయంలో తమ వంతు బాధ్యత నిర ;డర్శించాయి. 


స్వీయ [వపయోజనాల్ని వదలిపేదై, త్యాగమయ జీవనం గడుపుతూ, 
సమాజం కొరకో, రాష్ట్రం కొరకో, విశ్వం కొరకో, ధర్మంకొరకో ఆంకితమై 
పని చేసిన వారిదే పరమార్ధ దృష్టి ఆనాలి. దేశ పరమ వైభవ చింతన, దైవ 
చింతన రెండూ పారమార్థిక జీవనాంశాడె ఆవుతాయి. [ప్రహేళిక లక్షణాలున్న 
ఈ (కింది మార్మిక గేయం జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాస సావళిలో శ్రీ నేదు 
నూరి SURO ఇ ఏక్‌ తారానో, తాంబుజ్జనో ల సుకొని ఇలాంటి 
పాటలు పాడుతుంటారు. 


* ప ; చేతుల కందవు రెండు 
నివసీతులు చెప్పగ విందురటన్నా 


ఊరిపడమబట నొక్క_పాములేని పు పుట్ట 
పుట్టలోన ఊర పిచ్చుకంట 
పుట్టమీద నొక్క యూసర' వెల్లియట 


పట్టి డేసి వెన్న మెక్కునటన్నా 1B 
మొదలులేని మాను, ఆకులేని తీగ 
తీగెతీగెకు అయిదు కొమ్మ లటా 


మొగ్గలేని పిందె తెడిమలేని వండు 
నోరులేని బాల [మింగెనటన్నా ॥చే।। 


గుజ్జము ఎనుబోతు కూడి చరించగ 

నజ్జెడ్ర మీదను నడచునటా 

జెబ్టిపోతు జింక మట్టి మాను మీద 

నమలక యాబై లు మేసునటన్నా చే! 
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గురుతుగ యాగంటి గురుకృప గలిగితే 
గురుతుగ నంజయ్య తెల్పునటా 
శివుని భక్తులై తె శివుని సన్నిధికి 
జేరుమని శివుడు బప్పునటన్నా ;1చే;। 
ఇందులోని పరమార్ధ మంతా విడుపుల్లో తేలవలసిందే. ఆర్ధా పేక్ష లేకుండానే 
గుళ్లల్లో, వీది ఆరుగుల మీద, రచ్చకట్టుమీద ఈ పాట నేటికీ పజలు పాడుకుంటు 
న్నారు. దైవచింతన పొదుగుకొన్న పొడుపు వద్యాలనంఖ్య తక్కువేమీలేదు. 


జ ఇం|ద తనుజుని ఇంతి నామంబేమి (సుభద్ర) 
ఇందు శేఖరుహారమందు నేమి (రుదాక్ష) 
గోపాల కృష్ణుండు గోటి నెత్తినదేమి (అచలం) 
కొడుకును బొంచితా గూడు టేమి (స్రాలను) 
పాండు పు్కుతుల కెప్పు పగగోరు నప్వుడు (రారాజు) 
ఫాలాకుడేసతి |భమసిగూడె (ఉమను) 
గంధర్వు చేజిక్కి కరి ఎట్టు మొర పెట్టె (ఓ స్వామి) 
కడగొట్టు దశరథు కాంత ఎవరు (సుమి్యత) 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షరములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నలరుచుండు 
భ(దగిం రామస్వామి నిబద్దముగును 
మనల కరుణా విధేయుడై_ మనుచుచుండు 


శ్రీ పాపి సెట్టి సీతారామకవి [వాత (పతిలోనిదీ పద్యం, భ్యదాచలరామ 
స్వామి కెందరో భక్తులున్నారుు భక్కకవులున్నారు, ఓ భక్త రామదాసు, ఓ 
సీతారామకవి, తిరుమలేశ శతక కర్త పార్వతీ దేవిని స్మరించిన తీరు వరమ 
రమణీయం 


* కన్నతల్లి రీతి కాపాడుదును నేను 
దయను[బోతు, కన్నతల్రిగాను 
తోకమంతమందులోకాంబనై_ యుందు 
దీని భావమేమి! తిరుమలేశ (పార్యాతి) 
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పైకి రామ నామ స్మరణం, విడుపుబియ్యపు గింజ ఈ కింది పొడుపుకథ 
తీరు తెన్నుల్ని చూడండి. 


* ఒండొండు జలములో ఓ రాముడు జన్మీ ఆచె 
ఆ రాముని ఉదఠంబున శ్రీరాముడు జన్మించె 
శ్రీరాముని ఉదరంబున వజము జన్మించె 
ఏమా కథ! (బియ్యపు గింజ) 


నీట పుట్టిన రాముడు వరి; వరి ఉదరంలో పుట్టిన రాములు వర్డు. వడ్డి 
ఉదరంలో పుట్టిన వ[జం బియ్యపు గింజ, అన్నా నికీ పర [బమహ్మానికీ వేసినముడి 
ఆదింతీయం, ఆపురూవం. 


గుళ్టున్నాయి; గుళ్లల్లో దేవుళ్ణ్లన్నారు; దేవుళ్లకు పూలు నమర్చిస్తారు. 
సమర్పించే పూల మీద కూడా ఓ పొడుపు కథ (లక్క). 
* మూడు ఏళ్లు, గుళ్చముందు గుండాలు 
“ఏండంతో ముంచితే ఉన్న పూలు రెప్టంపప్పుతాయి 
వాటిని సమానంగా ఉంచగా మిగఏలుండవు 
మొదట తెచ్చిన పూలెన్ని! 
ఒక్కాక్క గుడిరో పెట్టిన జూాలెన్ని! 


భక్తుడు 7 పుష్పాలతో వస్తాడు: మొదటి గుడి గుండంలో మునుగుతాడు. 
ఆవి 14 అవుతాయి. ఆందులోరి ఆ గుడిలోని దేవుని పాదాలకు సమర్పిస్తాడు. 
మిగిలిన ఆరింటితో బయలుదేరి రెండో గుడి ముందున్న గుండంలో మునుగు 
తాడు. 12 అవుతాయి. రెండో గుడిలోని దేవుని పాదాలకు 8 సమక్పస్తాడు. 
మిగిలిన 4 పుష్పాలతో మూడో గుడిముందున్న గుండంలో మునుగుతాడు, అప్పుడవి 
రి ఆవుతాయి. ఆఎనిమీది. మూడో గుడిలోని పరమాత్ముని పాదాలకు సమర్పించి 
వెళ్ళి పోతాడు 

పరమాత్మునికి నామరూపభేదాలు _పజలు కల్పించుకొన్నవే. సామాజిక 
నియమాలు ఏర్పాటు చేసుకొన్నదీ (వజలే. ఆ నియమాలకు లోబడి జీవించడానికి 
ద్ధైవభక్సి - పాప భితి ఎంతో దోహదం చేస్తున్నాయి. దై_వభ క్రివల్భ పుణ్య 


శీ4 2 


కార్యాలు నిస్వార్ధంగా హూ నిష్మా-మంగా ఆచరించే అవకాశం కలిగింది. మనిషే 
దైవం అన్నంత వరకు ఎదిగిందీ తత్త్వం. అందువల్లన దైవభకి సర్వ 
హిత్య (ప[కియల్ని స్పృశించింది. (పహేశికలు కూడా ఆపరమార్థ భాజాలకు 


c]/ 


ఆకీతంగా ఉండలేక పోయినే.. 


పార మార్జిక జీవనానికి పునాది దై_వభకి,. లోకంలోని మంచి చెడ్డల్ని 
గమనించిన జీవుని వేదనకు కారణం ఈ పారమార్థిక జీవనమే, సర్వాత్మ ఏకతా 
సిద్దాంతాన్ని విశ్వసించిన వ్యక్తి ఆదై్యత సిద్ధిని పొందుతాడు. తోటివాని కొమ్టైలు 
తన కష్టోలు గానే భావిసాడు. ఆ తపనే ఆ వేదననే వై రాగ్యమనీ జ్ఞానమని 
పిలుస్తారు. ఆవలి వ్యక్తికి బోధించాల్సింది తనకు తానే బోధించుకొని, స్థిరీకృత 
సంకల్పంతో కార్యాచరణకు పూనుకొంటాడు, ఆయితే మనస్సుకు తనకు తానే 
చెప్పుకొన్న ఆ ([పబోధం ఆత్మబోధ అవుతుంది. జ్ఞానబోధ ఆవుతుంది. 


“....చిలుక నిను పెంచిన కనుల |బమలే కాని 
పవ్వ శించవే రామ చిలుకా 
తత్ర్యాల కొరకై అర్ధమై యుండగా 
వ్యర్థ మెతివె రామ చిలుకా 


నువ్వు వ్యర్థమైతివె రామచిలుకా....” 


ఇది ఇనాటికీ వ్యవహారంలో ఉండి. అచ్చమైన పారమార్థిక చింతన ఈ 
గేయ ఖండికలో ఉంది. 


ఎన్నిసార్దు చచ్చినప్పటికి 
నజీవంగా ఉండేది ఏడి (ఆశ) 


మనిషి పయత్నం చేస్తాడు. ఫలితాన్ని ఆశిస్తాడు. ఆశించిన ఫలితంరాదు. 
ఆయినా ఆశ చావదు, దేహంలో [పాణమున్న౦త వరకు చాలా మందికి ఆశ చచ్చి 
హోదు. తీరని ఆశలతో పోయిన (పాణం తన ఆశల్ని తీర్చుకోడానికి _పేత 
రూపాన్ని పొందుతుందని (పజల విశ్వాసం. సంచిత కర్మనూ, ఆగామికర్మను 
సమానం చేయాలని కూడా ఆ [పాణి పునర్జన్మ ఎత్తుతుందని (ప్రజలు నమ్ము 
తున్నారు, 


శశ 


* నేను ఎప్పుడూ మీ ముందే ఉంటాను 
కొనీ నాగురించి మీరు తెలునుకోలేరు 
నన్ను చూడలేరు. (భవిష్యత్తు) 


భవిష్యత్తు తెలుసుకోడం కష్టమే ఆయినా ఊహించవచ్చు. ఉశహ [ప్రకారమే 
అన్నీ జరుగుతాయని కూడా పప్పరైం. ఆయితే [ప్రయత్నం వల్ల సాధించవచ్చు. 
నిజానికి భవిష్య త్తైె ప్పుడు ముందుండేదే! కాబట్టే ముందుచూపు ఆవసరం. ఇడికూడా 
జ్ఞానోపదేశ మే! 


కర్మజ్ఞాన సంబంధి (పదాజీవనం పరమార్థ తత్త్వ (పబోధకంగా 
ఉంటుంది. తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో భకిజ్హాన సందింధులై నవి కొన్ని వందల 
వరకు ఉన్నాయి. వచన గేయాలుగా కనిపించే [ప హేశికలెక్కువగా సాంఘిక 
వగు స్థితిగతులకు [పతి బింబింగా ఉన్నాయి. ఇవన్నీ కర్ముసంబంధులే. కర్మ 
ఆంటే పని ఆనే అర్థాన్నే [గహిస్తే ఇవన్నీ [శమ దేవన సంబంధులే అని 
బప్పాల్సి వస్తుండ. అయితే నిత్య నైమిత్తిక కామ్య నిషేధ కర్మల్ని తెలి పేవిగాక, 
ధర్మ కర్మ (పతిపాదకాలై న [(వహేళికలే పారమార్థిక జీవన (ప్రతి బింబాలుగా 


వెలుగుతాయి. 


5-7 : ఆధునిక జీవనం 


హెొతుపు కథలు = ఆధనిక సాహిత్యం ఆనే | పకరణంలో ప_కలు, 
ఆకాశ వాణి, చలన చిగతాలు _వహేశళికం (పచార వారాలకు ఎలా చోహదం 
బేశాయో కొంత వివరించడం జరిగింది. [పహేళిక ఎంత (పాచీనమో అంత 
ఆర్మాచీనం కూడా. యం [తాల [పాధాన్యం సమాజంలో పెరిగిన తర్వాత 
[పజల జీవన స్థితిగతుల్లో ఆనేక పరిణామాలు వచ్చాయి. ఆలాంటి మార్పుల్ని 
కూడా పొడుపు కథలు (పతిబింబిస్తున్నాయి. 
7.1 : వాహనాలు : కాశికై నా కాలినడకనే వెళ్తే మనిషి, ఇవాళ 


మామూలు దూరానికే సెకిలునో, మోటారు సెకిలునో, కారునో ఐస్సునో, రైళనో 
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ఉపయోగించు కొంటున్నాడు, దూరభారం వెంటనే తగ్గించుకోడానికీ విమానాల్ని 
ఎక్కు తున్నాడు. 


ఇంతింతబండి = ఇనుపరేకులబండి 


తొక్కితే తొంబయి ఆమడవాయె (సైకిలు) 


_సెకిలు [పయాణంలో [శమ తప్పదు. ఆయినా కాలి నడకకన్నా కొంత 
మేలే. ఇవాళ పాలవారికి ప తిక లమ్మే వారి కి, కార్యాలయాలకు వెళ్లేవారికి, ఉత్తరాలు 
తెబ్బె బం టోతులకు, బుట్టల్లో పెట్టుకొని* కోడిపిల్లలమ్ముకొనే వారికీ, వారికీ వీ8ిక్తి 
ఆందరికీ, ముఖ్యంగా మధ్య తరగతి మనుషులందరికి సెకిలెంతో ఉపకరిస్తుంది: 
తిరుమలేశ శతక కర్త చెకిలు పై రాసిన ఈ పొడుపు పద్యం చూడండి, 

* రెండు వాడి కొమ్తులుండు నెద్దునుగాదు 
ఆన్న మడగబోదు ఆరి గనదు 
మనము చెప్పినట్టు మంచిగా బరుగెత్తు 
దీనిభావమేమి తిరుమలేళ !] (సైకిలు) 


ఈనాడు _సెకిలు లేని _గామములేదం టే అతిశయోక్తికాదు. నగరాల్లో సైకిళ్ల 


సంఖ్య అన్ని వాహనాలకన్నా ఆధికం. 


* ఎద్దులేని బండి 
చూడ ముచ్చటగా ఉండు 
సీర్ము తాగి వ రుగెడుచుండు 
అరువది ఆమడలనై నా పొవు (మోటారు) 


ఇది పదిమంవినీ, వసిబడితే వందమందినీ తీసుకొని వెళ్ళే వాహనం. నీరంపే 
'పె టోలు లేదా డిజిల్‌. ఇడి నాగరికుల సృ. బస్సును గూర్చి జానవదులన్న 
ఈ (కింది మాట వరాల మూట. 


a 


1. కాళ్లురెంగు గలవు గాని మానిసికాడు 
నోరుగల్లి యెదుఏ వారినణచు 
గాలిమేసి లెన్సుగా నతమోయును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (సైకిలు ) 


445 
స్టో దుడ్రిచ్చి దొడ్త్రకు వోయిరి (బస్సూ) 


తెలంగాణాలో దొడ్డ్‌ ఆంటే వకువుల కొట్టం, పళువులెక్కు_వగా ఉందే దొడ్డి 
ఇరుకవుతుందె. ఐస్సు (పయాణీకులెక్కువగా ఉంటే బస్సూ ఇరుకవుతుంది. 
డబ్బుకుక్కురి తో బస్సునిండా కుక్కేస్తున్నారని భావించినజానపదువి భావనఇది. 


* మాటలులేవు, పెద్ద ఊపిరి విడుస్తాడు 
శకి లేదు, ఐరువు మోసాడు 
_పాణములేదు, వరుగెతి, తిరుగతాడు 
ఆన్న ములేదు, నీరు తాసతాడు 
గెడ్డలు గడ్డలుగ జెగ్గుతింటాడు 
కనులులేవు ఆమడనడుసాడు 
గొంతులేదు, కూతకూ సొడు 
ఎండలో వడిగా నడచు చుండు 
భోం చేయడు 


ఎటుల చెప్పినను అటులే వింఠాడు (రైలు ఐండి) 


ఇందులో రైలుకు సంబంధించిన వర్ణన ఉంది. విధినిషధ వాక్యాల 
ద్యారా విరోధాభాసాన్ని నిర్మించి నుదీర్భ ంగానే చెప్పడం జరిగింది" ఆయితే నిషేధ 
వాక్యం మొదట్‌ వచ్చి, విధి వాక్యం తర్వాత ఇచ్చే ఈ పద్ధతి కొన్ని పొడుపు 
కథల్లో మొదటి నుండి కనిపిస్తూనే, ఉంది. ఈ పొడుపుకథ నిర్మాణంలోని ఆపరి 
పక్య తే ఇది ఇటివలిదని తెలుపుతుంది. ఈ |క్రిందిది కూడా రై లే. 


* ఇంతింత నా బండి - ఇనుప గీరల ఐండి 
తొక్కితే నా బండి = తొంబై గిరల బండి 
చిష్టుముండ కెల్లి జ (బహ్మ ముండ్ల కెల్లి 
దూట్టాశు కుంటూ వచ్చేది. (రైలు) 


గీరలంటే చక్రాలు (గిజ్జలు). విష్ణుముండ్రు - (దిహ్మముండ్న్లు పలుగు 


రాజా - అడ కథలు. రైలు పట్టాల [కింద ఇవి పరుస్తారు. 
య a వ క యట paler) 


4486 


* తీగ గుంజితే పొగ కదిలే (రైలు) 
రైలు పరుగెత్తడం తీగ గుంజడంగా _ చెప్పడం జరిగింది. అప్పుడు 
పొగరావడం సహజమే కదా! ఇది బొగ్గు రైలుకు సంబింధించినదిగానే భావించాలి. 


* తుమ్మెదలు కాయంగా 
దూలాలు కదలంగ 
అక్కి.న క్కే_రు పండు 
ఎక్కి. తోలంగ (రైలు) 


రైలుపొగే తుమ్మెదలు, రైలు పరుగెత్తడమే దూలాలు కదలడం. 
అక్కినక్కేరు పండు రైలు ఆకారాన్ని తెలియజేస్తుంది. రైలును ఎక్కి. తోలడం 
సహజంగా జరిగేవే. 
* నీరు నివ్వు ఉన్న నెలలు వత్సర ములు 
పరుగులెతుచుండు బాధపడదడు 
ఎంత బఐరువునెన సంతోషమున మోయు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ (రైలు) 


తిరుమలెశ శతక కర్త ఈ పద్యంలో చమత్కారం ఆంతగా భాసించక 
పోయినా. ఆతి నవీనమైన ఈ (కింది పొడుపుకథ ఆలా కొంతసేపు పట్టి నిలుపు 
తుంది. 


* ఒక ఎలక్షిక్‌ టైన్‌ 
(a) © 
తూర్చునుండి పడమరకు పోతోంది 
గాలి పడమర నుండి తూర్పుకు వీస్తుంది 
దాని పొగ ఏవై పు [ప్రయాణం చేస్తుంది. 


రైలు తూర్చునుండి పడమరకు పోతున్నా, గాలి పడమరనుండి 
తూర్చుకే వీస్తున్నది, కాబట్టి పొగకూడా పడమరనుండి తూర్పుకే ఏసుందని 
వెంటనే సమాధానం చప్పసారు. ఇచి ఎలక్ట్రిక్‌ ప్రెన్‌ అయినందువల్ల పొగ ఉండ 
దని సమాధానం. 
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పేజా గీవనంతో రైలు [పయాణమెంతగా పెనవేనుకొని పోయిందో 
హౌగబండి పొడు పుకథల్ని చూ స్తేచే తెలుస్తుంది. కాలు కదల్బ కుండా కూచున్న 
ఛాటునుండే సర్వ [వపంచాన్ని దర్శించే శక్తి ఈనాటి మానవునికుండి. కాలు 
కదలిస్తే చాలు ఒళ్లు కదలకుండా [(పయాణించే అవకాశాలు కలిగాయి. ఇదంతా 
విజ్ఞానశాస్త్ర (ప్రగతి కారణంగా కలిగిన సౌకర్యమే అయినా ఆ కా శ్రంవెనుక 
ఉన్నది మనిషే అన్నది మరువరాని సత్యం. 


(-శి : (పచార (పసార సాధనాలు : కాశికి పోయినవాదూ కాటికి 
పోయిన వాడూ సమానమే అన్న నవుగం నాటిడి. కాశికికాదు ఖండ ఖండాంతరాలకు 
వెళ్ళినా ఒక్క గంటలోనే రావచ్చునన్న నమ్మకం ఈ నాటిదె. [పపంచంలో ప 
మూల జరిగిన సంఘట లైనా ఆప్పటికప్పుడే ఆందించే ఆరాశవాణీ ఉండి; దూర 
దర్శనముంది. ఆధునిక మానవుని కందందిగానీ ఇలియందిగానీ వఏడికళేదు. 
ఆయితే ఆన్ని విషయాలు (వసారం చేయాలనే నియమాలేం లేపు; ఆయా 
(ప్రచార శాఖల ఆధిపతుల ఇష్టాయిష్టాలమీద వారాపసారాలు జరుగుతాయి. 


* ఎన్నియెన్నొ కధలు ఎన్నెన్నా నీతులు 
తలియబలురు చాల సులభముగను 
ముసలి తాతకాడు ముత్ర వ్యయును కాదు 
దీని భావమేమి తితుమరేశ 1 (రేడియో) 


ఈనాడు రేడియోలు లేని గృహాలింకా [గామాళ్లో ఉండవచ్చుకాని రేడియో 
ఆలే తెలియని, రేడియో [పభావమే కొద్దిగానో పడని మనిషి ఆగలే లేడన 
వచ్చు. 


తెల్పరేగడి జా నల్రవిత్త నము 
చెతితో ఆలుకుదురు 


నోజితో పలుకుదురు 


తెల్ల రేగడి కొగితం, నల్రవిత్త నం కాయి (మషిరసం). చేతితో అలుకడం 
రాయడం, నోటితో పలుకడం చదవడం. ఇది రాతపుస్త కమో లేదా రాసిన ఒక 
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కాగితమో కావచ్చు, ఈ నాడు ప[తికకున్న (పాధాన్యం అపూర్వమైంది. నిన్న 
జరిగిన సంఘటనలతో ముసాబి. తెలబ్రవారేవరకు గుమ్మాన్ని తట్టి పిలుస్తుంది, 
రేడియోలో వ్యాఖ్యానించడానికి వివరించుకోడానికి వీలుకాని అనేకాంశాల్ని 
సమాచార ప తాల్లో చదువుతున్నాం. 


వినడం చదవడమేకాదు: కూచున్న చోటనే వినవచ్చు, దృశ్యాన్ని చూడ 
పచ్చు. 
ణః బొమ్మలుండు = పలుకుచుండు 
కనులకు విందు = చెవులకు పసందు (టి. వి) 


దూర దర్శనం సంగతి పొడుపు కథలో సూటిగానే ఉంది. విడుపు 
వాచ్యం కావెదుగాని సులభంగా తెలసిపోతున్న ది. 


* కాకికి పోతది - గయకూ పోతది 
గంటెడు నీళ్ళకు - జీవిడుస్తది (కారటు, కార్డు) 


“తోకలేని పిట్ట తొంబయి యామడపోతవొి ఆనే పొడుపు కథ చాలా 
(పసిద్ధమైంది. ఉత్తరం కూడా (వముఖ (ప్రచార [పసార పరికరమే ఆయినా 
ఆందులో హృదయముండి; ఆక్షరాక్షరంలో ఆక్మియత నిండి ఉంది. 


* నోరులేదు, చెప్పగలదు 
ఇవుర్తె వు వినగలదు 
కాళ్లులేవు, నడవగలదు 
తిండిలేదు. నోరులేదు, 
కూరిడబ్బులడుగుతొంది, 
పప్పుకొండిమరి చూద్దాం 
ఒప్పుకోండి నేను చెబుతాన్‌ (అవునా మరి టెలిఫోన్‌) 


ఒకరితో మాటాడ్డానికి, తానొక విషయం వినడానికి అన్నిటికీ ఆధారం 
తీగలే, టెలిఫోన్‌ వల్ల అంతరాలు తగ్గివై; అక్మియతలు పెరిగినై . ఈనాడు 
పరిపాలనా వ్యవహారాలకు, నగరాల మధ్య సాన్నిహిత్యానికి టెలిఫోనే వ 
(పథమ సాధనమైంది. టెలి! గాంపై తిరుమలేశ శతకకర్త ఒక పద్యాన్ని రాశాడు. 
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* నేను ఎవ్పుమాట లెల్టదాగొంపోయి 
తెలియజెప్పుచుండు తెలివిగలిగి 
రూపురేఖలేదు చూపులా?ి హుక్ల క్కి 


దీనిభావమేమి తిరుమలేశ! (తంతి) 


ర్‌ 


చిక్కినట్లని పిస్తుంది. ఆంపలంచెలుగ వార్త లు వెళ్ళి ఆలి (వాఒన కాలాసి 
నేటికి ఎంతో తారతమ్యం కొట్టవచ్చినట్టు కనిషిస్తుంద, పజాజీవనంలో ఉప్పుడు 
శరవేగం కాడు, రాకెట్‌ వేగం వచ్చేసింది. 


'7=ఎతి : యం. తాలు పరికరాలు := ఇవ యంతయుగం, ఆణు 
యుగం. యం (తాలు మానవ నిర్మితాలు ఆయినా మనిష్ని [వతి అడుగును నిర్దేశించే 
దశకు ఆవి చేరుకున్నాయి. 


% ఆన్న దమ్లులు పన్నెంశుగురు 
పరువుగా బతుకు చుండ 
అప్పుల వాళ్ళిద్దరు ఎలబ్రప్పుడు 
వాళ చుటు తిరుగుచుండె 

లు యు 
బంధించబడిరి వాళ్లంతా 


కీ అద్దాల చేడలో - ఏమిటది! (గడియారం) 


పన్నెండు మం అన్నదమ్ములె ఆంకెలు. అప్పుల వాళిదరూ 'పెదములూ 
అట 6 Cc 
చిన్న ముల్టు. అద్దాల మేడ అన్నది పొడుపు కథగానీ, అద్దం ఒకవై పె ఉంటుంది. 
ఇల్లంతా ఆద్దాల మయం కాకున్నా పది ఆద్దాలుం టేచాలు అద్దాల మేడే అనవచ్చు. 
ఆ దృష్టితో కది సమన్వయించుశో వాలి. కాలాన్ని కొలుస్తున్న గడియారం 


(వజాబీవనంలో అంతర్భాగమైంది. తిరుమచేశు శతక కర్త గడియారాలన.- 
వదలలేదు! 
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*  డినదినంబు రెండు తేవలు కరములు 
రెండు శిరముజేర్చి | పితిమొక్కు 
నరుడుగాడు వాడు నరుసిచే జన్మించె 
దిని భావమేమి తిరుమలేశ (గడియారం) 


గ చలనశక్తి గలదు జంతువు గాదది 
చేతులెపుడు (తిప్పు శిశువుగాదు 
కాళ్లు లేవు సర్వ కాలంబు నడచును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (గడియారం) 


మొదటి వద-౦ కన్నా రెండోపద్యం రమణియం. రెండూ అర్వాచీనాలే. 
కాలాన్ని కొరికే యం [తాలి (ప్రజలూ (వ హేళికా కర్వ్నలు మరచిపో లెదుమరి! 


* అలసట లేదు సొలనటలేదు గాని 
అలిస్తే జీవితం అంతం (ఆటోమాటిక్‌ వాచ్‌) 


ఆలసట ఆంటే యం తమాగిపోవడ మె; జాగు చేయూలి; లేదా కొత్తది 
ఆమర్చాని, 


* లేవలే నెద్దు 
అంక గొచె (ఇంజన్‌) 
రు 


ఇంజన్‌ తనంతట తాను లేవలేదు. ఇంజన్‌ పెట్టినప్పుడు మాతం మొదట 
పెద్దగా చప్పుడు వస్తుంది. ఆ చప్పుడే తంకగెక్లి దంగా జానవదుడు భావించాడు. 
పశువుల్లో కోడె మరోక కోడెను చూచినప్పుడు కాలు దువ్వి పోరాటానికి సిద్ధమెచేసే 
ధ్వనినే లెంక గొట్టడం అంటారు. వూవసాయ వృతిలోని వారికి ఆయిల్‌ ఇంజన్ల 
(పాధాన్యం బాగా తెలుసు. 


* పందుము బుక్కు తది 
ఫర ఫర యిడుస్త్రచి (గిర్ని) 
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బియ్యం పట్టడానికి, పిండి చేయడానిళ్తృవకంంచే యంయతం గిర్ని. ఆగిన 
ఎంత ధాన్య మైనా తింటుంది. గిర్నీలు వచ్శంతకరా-త దంపున్లు తగ్గినా, ౨నుర్లాప్లై 
aa ఇ ఎ దా | టు టా 

వ నూ ఇ 


పని తగ్గినా తవెండూ, మానెడూ కూరి తెచ్చుకొనే వారు దంచుకి వాలి 6 
కోొవాలి*ంచే! 
Cw 
* [పపంచంలో రిప లద్బుతమైక వె సంది 
ఆ సిటిలోకి ఎవడు వోయినా 


విగత జీవులవుతారు (ఎలకి సిటి) 


ఇల! 


అ వా ష్‌ ” ~ Can 
ఇవాళ వ్యవసాయ దాం! శామిక రంగాలకు దిద్యుచ్చక్స్‌ ఈ పిక హను కః 
Pe ఖ్‌ స కా షి 
ఆలాంటి వి ౨త్త్తు కాస యంతో అజా గత, గ ఉంచే ఎ. _చాణాలు ఆసేస్తుంది. 
ఇ al ల్‌ క జా తు 
ఆ సి*ొలోకి పోవడమంటే విద్యు తీగను న్‌ ఫంించడ- అని కాఎంచాలి. 
నూ. 
* నాల్లుకాక్లు ఉంటాయి జంతున్తదుకాడు 
రెండు చేతులుంటాయి మనిషి సికాను 
= హ్‌ ఇగో ఉల జ సుతు ఇళ అ ద 
ముకి ను క 
కుర్చీలు, సింహాసనాలు , మంచాలు బల్లలు అతి (_వాబన కాలంనుంచి 


ఉన్నా ము. వ్యవహారంలో ఉన్న ఓ డుపు వదంం కరడ వలా వర్ట్ణించిం-.. 


* బరువు మోతుగాని ఐండినేమియు గాచు 
కాళ్తునాలుగున్న కరముగాగు 
చేతులుండునగుగాని చేశాలనెవగి 
తెలుగువిడ్ర నన్ను తెరువ గలవ వ. 


కాం 


శ - 
ఇంట్లో బడిలో, కార్యాలయాల్లో కుర్చీల కంకితమెప2 చేసే వారుకూడా 


కు AE న 
సమాజ సేవ చేస్తున్న టై వా | పశాసేవ చేసేవా5 ధర కర్మ మర్మాలకు 
సాకులి కుర్చీలు. గృహాల్లోనూ కార్యాలయాల్లోనూ కుర్చీలకున్న [వాధాన్యం 


మరువరాసిది, 
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చక్కనమ్మ చిక్కినా అందమేనట 
ఈ చక్కనన్న్ము సంగతీ ఆంతే 
రోజు రోజుకీ చిక్కి_పోయినా 


aes) 
oo) 


ర ఇ రా 
అలీ 
మ 


మాల చింతా బిడీకోదు (సబ్బు, 

[వ జలందరూ సబ్బులు వాడుతూనే ఉన్నారు. ఈ వాడకం కారణంగా 
సబ్బు ఆరిగినా దాని పరిమళం చెడదు. చక్కనమ్మ చిక్కినా చక్క.నే అనే మాట 
జనవ్య వహారండో నానీ సామెతగా పరిణమించింది. 


బోధనోపకర ణాలె న మ్యాపుల్ని , గ్లోబుల్ని కూడా పొడుపు కథలు వదిలి 


"పెటలేదు. 
స్తు 


* మ 
నాపె పట్లాలుం టైగాని 
కనా చా 


(పజలుండరు 
నాపై సము దాలుం టై గాని 
తీ ఆలీ 
సీరుండదు (మ్యాపు) 
* పెద్ద ఇల్లు 
పెద్ద ఇంటిలో చిన్న ఇల్లు 
చిన్న ఇంటిలో గుంట 
గుంటలో స్థంభం 


స్థంభం మీద 
రాజుకూర్చుని తపస్సు చేస్తాడు (గ్లోబు) 
ఈ పొడుపు కథలు పిల్లలు సృష్టించిన వె. విల్లలకోసం పెదలు 


యె 
సృష్టిం చినవే. 

ఈనాడు ధనం రాజ్యం చేస్తున్నది; డబ్బుకు పాణాలిచ్చే వారున్నారు, 
“తెల్లటోడు ్రోయి నల్చటోడు వసా” డంచే తెల్ఫ ని రూపాయలు పోయి నల్లని 
చింతపండు వస్తున్నదని అర్థం. పూర్వకాలంలో వెండి రూపాయలకే [పాధాన్య 
ముండింటి, వెండి మూల్యం మరీ పెరిగిపోవడం అదీ మరుగ్గె_ పోయింది. ఆ 
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రూపాయలూ కనిపించడం లేదు. ఇప్పుదు కాగితం రూపాయలే ఎక్కువ 
కనిపిస్తున్నాయి. 
* గింతంత పిట్ట 
గిన్నెడు గుడ్డు పెడ్తది (హవాయి) 
రూపాయిని విడిపిస్తే, ఆంటే చెల్లర చేయిస్తే న్నెడు చిన్న పెగ 
వసాయని ఆర్థం. 


* గచ్చు గచ్చుల బండ 
ఘనమైన బండ 
పిన్నలకు "పెద్దలకు 
పేరైన బండ (రూపాయి) 


(గరును గరును బండ - ఘనమైన బండ 
సపెద్దిరాజుల బండ - పేరై న బండ 
పెద్ద సే ట్ర కెల్ల 'పేరై న బండ) 


గచ్చు (సున్నం ఇనుకతో చేసిన పని) తెల్లగా ఉంటుంది గచ్చు బండ 
ఆం చే తెల్టబండ అసి అర్థం. రూపాయి తెల్లగా ఉంటుంది విన్న లకు "పెద్దలకు 
ఈ బండ అక్కరకు వస్తుంది. చివరకు పిల్రలకొచ్చే తావాజువ్వకూడా డుపు 
కథల కెక్కింది. 


అ మ న. ఇ జ్య కా గ్ర 
* సూది వెళ్లి చుక్కలు తాకించి (తార జువ్వు) 


అలవాటు పడ్డవారంతా కాల్చే సిగ రెట్టును తిరుమలేశ శతక కర్త పవ్య 
[పహేశికలో బంధించాను, 


> 


po 


ల్వ పే్‌ల్య మదికి వేకుక కలిగించు 
పేల్చి విడువ పొగలు వేగవచ్చు 


పీల్చకుండ నుండు వీరులు స్యల్పంబు 


దీని భావమేమి తిరునులెళ! (సిగరెట్టు) 
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చుట్ట, వీడి, సిగ రెట్టు కాల ల్పాడం వేకుక కొరకా! సరదా సిగ రెట్టు కంప్రగొము 
సిగ రెట్టుగా ఏపపపొంనందెం [(గామల్హో నూ, నగరాల్లోనూ విన్నలూ 'పెద్దలెందరో 

ముస చా ఏలారు ఆలోచన ౨ రేకెర్త సుందని కొందరు, చురుకుదనం 
కొలీగిస్తున్నదని కొందరు, వేడెక్కి స్తుందని కొందరు, ఉజసు పోకకు వెలిగించా మని 
కొందరు తమ తమ అలవాస్తను స మర్జించుకొంటారు, ఇలాంటి ఆలవాట్రకెస్నింటికో 


హొతుపు కథలు దర్చుణంగా నిలిచాయి. 


Pra 


ఇలా పొదు పంల ఆఘ నపుని జీవనంలోని అనేకాంశాల్ని 
వలివింబచించాయి. వాహనాలు, [ప్రచార సాధనాలు, యం తాలు, సౌఖ్యసాధనా 
ము పొడువు వొదు'పకొన్వా రు. కాని పాచీన (పహేళిక కల్తోనీ sana 
కతగానీ శిల్చని వ్మాణం గానీ, భాషాసౌందర్యంగానీ నపీన పహేళికల్లో 
కనిపించదు. జానపద (వహేళిరోగి నిర్గ. సౌందర్యం కూడా, ఈ ఆధునిక 


లీ 

వ్‌ 
[ప్రహేశికల్లో అదు, ఇవి కృ(లి మంగా సన పసోళపు. కావాలని కట్టిన కట్టు 
కథలనిషినాయి 


ఇక [పజల [పకృతి పరి+లన దృష్టిని స్పృశించే [ప్రయత్నం చేనాను. 
(పప్ప తిలా [బతి so ఏ విధంగా [ఫహె+ిక ల్ని సమ్మానించారో చేప్పడమే 


ఇ షి 


Lb పడలనం తూడా _పజా జీవన (పతి బింబమే. (పజల [పకృతి 
వకిశిలనానకి, gt) "ందర దృష్ట, | పళ్ళరలిలో _పజా సంచిన స్థితి ఇలా ఎన్నో 
అంశాలు పొడుపు కథలు బహెర్మతం చేస్తున్నాయి. పృథు ప్రేజో వాయ్యాకాశాదులు, 
నీతవాతాతపాడులు, పంట పొలాలు, నదీనదాయు జలపాతాది (పకృతి 


సౌందర్శాంగాంల్నో [(పహేళికలు (పకటిస్తున్నాయి. 


ఎ నాహిత్య (ప్మకియ చేపట్టి రచన చేసిన వారైనా వీటిని విన్మరించ 
లెదు. వాటిని వ్‌స్మరెంచిన రచనలో జవమూ జీవం కూనం. తెలుగు పొడుపు 
శథాకారులందర్శ్ని గురి ంచలేం. కొన్ని పద్యాలు _వాసిన వారు మాతం పేరెన్నిక 
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కెక్కారు. గేయ, వచన గేయ, వచన |వహేళికల సృష్టి కర్తలు వీరే అని 
చేప్పలేము. ఆందుకే కర్మలూ (ప్రజలు, వృవహర్శలూ |వజలే ఆని చెప్పడం 


జరిగింది. 


తన అవసరం తీక్చే వస్తువు, తనకు (పయోజనాన్ని సమకూర్చు 
పెశుతున్న పని, తనకు సుథాన్నస్తున్న పంకరం పహేళికేతి వృల్తాలైన 
విధంగానే _పకృతిలో (వచలిస్తోన్న సమస్తం పొడుపు కథకు వస్తువయి్యిం_. 


* ఆకాశాన్ని ఆ చివరినుంచి 
ఈ చివరి వరకు కప్పివేసే 
ఆయుధం ఏది! (ఇం (ద ధనుస న) 


7 


వాన వెలసిం తర్వాత వినిర్మ లాకాశంలో ఆ చివదినుండి ఈ చిఫరి పరవ 


వ డి 
సప్త వర్ణ పరిశోభిత మైన ఇం[ద ధనుస్సు అర చం|డకారంతో కనిపించే మూ 
హర దృశ్యం. ఆయుధ శబ్దంతో ధనుస్సును సంకేతించడం జరిగిండి, “ఆ చివరి 
నుంచి ఈ చివరి వరకు కప్పివేసే” అచ [వయాగం వల్ల పజల |(పక్ళలి 
పరిశీలనం సువ్యక, మవుతున్న చి. 


ఓ 


పగలలా వడిన పళు 
చా 10, 


రా [తిపూట పారబోసాం, కత! (నక్ష (తాలు) 


వగటిపూఏ నక్షతాలు కనిపించవు. ఆవి వగలల్లా [కిందికి వకుతూనే 
ఉన్నాయి. రా లిపూట వాటిని హార బోళారు, అక్కరకు రానివి పొరఠజౌనాయ, 
ఈ పారబోసినవి ఆరబోసినట్రయి ఆకాశంలో వెరిగినై . ఆందంకి వెలుగదారు.ు 


చూపినే_. 


* ఊరంతటికీ ఒక్కటే దుప్పటి (ఆకాశ యు) 
చబావచుట్‌,టా ము 
రు 
చంక పెట్టనూలేము (ఆకాశము) 


ఆది (పశాంత నిశీధి; సౌధొవర భాగం; నిలాకాశం వండి“కిండ పీల్చ లు 


ఫిదిస్ట్రున్నారు. ఆ తల్లి వారికందరికి ఒక డుపష్పథ కప్పింది; ఆకాశం వంక 
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చూచిండి: ఊరువంక చూచింది; నిడపోతున్న ఊరూ వాడను? పైనున్న ఆకాళాన్ని 
మాటి మాటికీ స్మరించి ఇలా అన్న తల్లి ఎవరో! ఆమె దృష్టిలో ఈ (వపంచ 
మంతా ఒకే ఊరు; ఈ ఆకాశమంతా ఒకే దుప్పటి. 


చావచుట్టి, చంకన పెట్టి, మూలకు నెట్టిన మరొక అమ్మ ఆకాశం దిక్కు 


లు 


బరువైన కనురెప్పల  నెత్తింది. దీర్ధంగా నిట్టూర్చింది. “చాపచుట్టనూలేము 
చ్లా = ౬ ల 


చంక పెట కూ వము” ఎనిభాఏంచిందె. ఆఅల్బకార్యంతో ఆల్పసంతోషాన్ని _పకటించే 
మనిషి బరువు పనికి చింతించే బాధా- మయభావనకొక రూపమే ఈ (ప్రహేళిక. 


* అంతులేని చెట్టుకు ఆరవై కొమ్మలు 
కొమ్మకు కోటి వువ్వులూ 
పువ్వుల్లో రెండేకాయలు (ఆకాశం, చుక్కలు, సూర్య చం | దులు) 


ఆరవై నాల్చు కొమ్మలున్న ఆంతులేని బెట్టు ఆకాశం. చళుష్టష్టి కళల్ని 
దృష్టిలో పెట్టుకొని ఆరవై నాల్లు శబ్దాన్ని పయోగించారు. ఆకాశం కళా కాంతుల 
నిలయమనే భావనకి పోడుపుకథ నిలయం, కోటి పువ్వులు చుక్కలు: రెండు 
కాయలు సూర్యచం( దులు, ఆకాశాన్ని ఊరన్నా చెట్టన్నా, ఆకాశం ఆకాశమే, 
సుమార తీరాల్డోన్ని వస్తువులను కూడ (పజలు తమ సమీపంలో ఉన్నట్టుగా 
భావించి తమకు వరిచయమున్న వస్తువులతో పోల్చుకోడం సర్వసాధారణ 
విషయం. 


* గాజుల గల గలలు నావే 
కోయిల రుపఖ రుహులు నావే 


తుమ్మెద రుం కారములు నావే 
ఆయితే నేనెవరిని! (జలపాతం) 


జలపాత ధ్యని మ.కోహరంగా ఉంటుంది. ఆఅనుభ వాన్ని _పహేళిక కర్త 
జోడించాడు. గాజుల గలగల ఆహ్వానం, కోయిల కుపూకుపహు రాగాల 
_పేరేపణం జలపాత స్నా నానికి పు5కొత్పే సన్నివేశాలు. _వకృతినిలా మానవీక 
60వ జేసుకొనడం పొడుపు కథాఠకఠ్మలూ వ్యవహర్తలూఆయినా [పజలకే జ్జైన్సండి. 
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i తెల్లని మల్లెల గుచ్చ ంలా కనివి సాను 
ఆందుకే అందుకోలేరెవ్యరూ 
మీరు నాగగరకు వచ్చినప్పుడు 
a J 
గెంతుతూ మీ దగ్గరకు వసాను 
ఆయినా పట్టుకోలేరు నన్ను మీడు 
--అయితే నేసవరిని! (కెరటం) 


కెరటం మనిషై మాహాకుతున్నరి. లెల్ల మల్లెల గుత్తి కెరటం, అపురూప 
దృష్టి, రసాత్మక వాక్ళ నిర్మాణం వల్ల కావ్యత్మ సిద్ధి, 

పొలాల్లో కనిపించే జొన్నకంకి, వానకు పుట్టుకొనివచ్చే పుట్టకొక్కు 
( పుబ్టగొడుగు--కు క్కగొడుగు ) కూడా (పకృతి ఆంగాతే. 


2 


నాకు ఒక్క టే కొలు 
నాకుమా_తం నాగరిక లడు 
దాని పేరేమి; (పు పుట్టకొకు a3 హౌ) 


లుక్‌లుక్‌ సెమి అందే దృఢంగాలెనిదనీ, జిగిఓిగి తక్కువగా ఉన్నదని, 
కొంత విచ్చుకొని ఉన్నదని అర్థం. ఇంతకూ ఆది ముద్దకంకి కాదు. మక్క_జ్‌ వొన్న 
హంకి కాదు; మక్కజొన్న కంకి పై పాద “చింపిరి చింపిడి గుడ_ంం - లోనిని - 


(యే 
ముత్యాల వంటి బిడ్డలు.” ఈ పొడుపు కథలో అక్ష వరహాలనేవ వినూత్న 
_పయోగం. వర్షాకాలంలో పుట్టకొక్కులందంగా కనిపిస్తాయి. ఆ ఆకర్షణం వల్లన 
తయారై న పొడుపు కథ ఇది. ఇక్కడ నాగలి కాని నాగం ఊంది నిజమె; కాని 


శం గ 


h 


లా 
dt, 

ద్ద 
ట్‌ 


వచే కొలం వచ్చిందని పప్పడమే. 


ర్జో 


[(వకృతి వరిశీలనంలోని ముగింపులో ముచ్చటగా మూడు పువ్వుల్ని 


458 
* కొనా మొదలు విచ్చని పువ్వేది (గునుగు (కు) పువ్వు) 
* గట్టు నిండా పసుపు గుడ్డలు (తంగెడు పువ్వు) 


* పచ్చని పెక్లెరో విచ్చుకో నుంది 
తెచ్చుకోబోతేను గుచ్చుకొంటుంది 
ఎంత గుచ్చుకొన్నా ఏమైనా గానీ 
తెచ్చుకో మాన మెచ్చుకో మాన (మొగలి పువ్వు) 


మొగ్గ ఆదే, పువ్వు అదే. గునుగు మొగ్గ అనే మాటే లేదు. ఆది పువ్వా! 
మొగ్గా! రెండు కూడా! గునుగు ఎప్పుడు వికసించిన పువ్వే మొగ్గ ఉంటుంది కాని 
పెకి కనిపించదు. అందువలనే విచ్చిన పువ్వును విచ్చని పువ్వని (పజ 


లంటునా* రు. 
0 


గట్టు నిండా పూచిన తంగెశు పశవు గుడ్డలార వేసినట్టుగా ఉంటుంది. 
నల్లరాళ్తున్న నల్రగట్టు, తెల్పరాళ్తన్న తెల్చగట్టు. ఆరవేసిన పసుపు బట్టలు, ఇది 
కంటకింపైన దృశ్యం. 


ఈ మొగలి పువ్వు పొడుపు కథ తెనుసునాట |పసిద్ధం: పచ్చని పెళ్టై 
మొగలి ఎట్టు; వివ్బకొన్న పువ్వు మొగలి; అది కుచ్చుకొన్నా తెచ్చుకునేవారు 
తెచ్చుకొంటూనే ఉంటారు. 


[పకృతి సౌందర్యాన్ని (పళంసించే గుణం (పహేళికా కర్తలైన 
[(ప్రజలకుంనె. ఆరాధించే భావమూ ఉండి; ఆనందించే మనస్సూ ఉంద; ఈ 
(వకృతి వపకిశలనంలో (పజల నిత్య నైమిత్తిక వ్యవహారాలు అంతగా కనిపించ 
కున్నా, వాడి హృదయం లోతుల్ని దర్శించే ఆవకాశం కలిగింది. ఇక వారికున్న 
శాస్త్ర పరిచయాన్ని సంభావిద్దాం - ఇది ఆధునిక విజ్ఞాన శాస్త్రం కాక పోవచ్చు; 
కొని ఐతుకు తెరువులో అంతర్భాగమైన ఆనుభవ రమణీయ కాస్తింగానే దీనిని 
భావించాలి, 


ఇది [పజల విజ్ఞానం; వారి ఆనుభవూరం చూతమే ఇడ పని 


షు లె 
వస్తున్నది. వొడుపు కధిలు, వొౌడుపు కోథాంశాలు sn సీంకోరించి [ప్రజల 
బ్ర ఇద ఇరా ను ఆజ గాం అగి బటల 
కున్న విజ్ఞాన విషయ పరిచయ స్పృశించడం జరుతున్నాచ. వొతుపు కథలు- 
ము త లో 

జానవద సాహిత్యమనే [పకర క. [పజల మం వ డాదిక దృష్ట, మనస తం 

ప ము — "0? 

ఇట 


ఆరోగ్య దృష్టి, వన్తు విషయ పంజ్ఞానం తవతరాంశాలు ఆయా సందర్భంలో 
వ్యాక్యానించడం జరిగించి. పొడుపు కథ ఉబును పోకళు కాదనీ, దా 
మారన: కున స్తత మున్నదని నిరూపించడం జదిగింది. [పజా జీవనమనే ఈ 
[పకరణంలో పొడుపు కథల ఆధారంగా వారికున్న విజ్ఞాస శాస్త వంచయాన్ని 
_సదర్శించాలనే కః అంశం పీంకరించడం జరిగింది. 


కర్షకుడొక కాలంలో భూమి "పె విత్తనాలు చల్లుతాడు. ఆప్పుడు వంట 
సరిగా రాదు. మరో కాలంలో చల్చుతాదు. అప్పుడు ఫలమధికంగా వస్తుంది. ఏ 
సమయంలో ఏ నేలలో ఏ విత్తనాలు చల్లిచే పంట బాగా పందుతుందో ఆతనికి 
తెలిసిపోతుంది. కొందరీ విషయం (ప్రచారం చేస్తారు; మరికొందరు గంథస్థం 
చేసారు. అప్పుడది పఠనపాఠనాలకు 5 గ్య మవుతుంది ; శాస్తం మవుతుంది. ఈ 
నె మనేది కూదా గార్యకాలిన సార్వజనీన వరసల సత్యం కాకపోవచ్చు. 
మొదటి [ప్రయోగాన్ని మించిన [పయోగం మరొకటి జరుగుతుంది. ఆది మ. 
సత్య మవు తుంది. మొదటిది కా నస నిరూపిత నత్వం కాదా ఆంటే ఆ కాలానికి 
సత్యమే అవుతుంది గాని, ఆ తర్వాత కాలానికి ఆప పూర్వ పక్షమెవో యింది; 
ఆది చరిత అవుతుంది. పరిణామ స్వరూపం ఆలుసు_-*వాలనుకొన్న పధకుడు 
ఆ చరి తను తప్పకుండా చదవాలి. 


తెలంగాణాలోని వరంగలు, వాలమూదు, ఇందూరు, కదీం నగరం 


తదితర జిల్లాలలోని కొన్ని _ మూ ల్లో బౌదుపు కథల్ని శా కాసా? “అంటున్నారు ఒక్‌ 
ఆంశాని సూత రూవంలో చె పే నిర్మాణ శక్తి మ. కథరుంది. (పజా 
దం ట్రా నూ! 


ల్‌ తో 


లు అవి సత్యాలని 
పజ విశ్వసిస్తున్నది. 'కొన్ని గీటురాయి మీద నిజఫకహోవన్ళు. ఆంత్ర 
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మా తానికే నిర సించడం తిరస్కరించడం విజ్ఞత అనిపించుకోదు. ఒక విష 
యాన్ని పరిశిలిం చేవుడు ఆవి పుట్టిన కాలానికి సంబంధించిన సామాజిక చారితక 
పరిస్థితుల్ని సమన్వయ దృష్టితో సమీక్షించడం నమంజనం. 


శాద్రీయ విజ్ఞాన మతివేలంగా పెరిగిపోయిన ఈ కాలంలో ఆ విజ్ఞాన 
మంతా పొడుపుకథ పొదిగికోటం గానీ, పోదిగికోవాల్సిన ఆవసరం గానీ ఎంత 
మాతం లేదు. పొడుపు కథ సర్యరంగాల్ని స్పృశించవచ్చు; కాని సర్యారంగాలు 
తానేకాదు. (పజల మనస్సులలో కొన్ని విషయాలు నాటుకొని ఉంటాయి. అవి 
ఆయా సాహిత్య [ప కియల్లో చోటుచేసుకొంటాయి. ఈ విషయాలే ఈ |ప|క్రియల్లో 
ఉండాలనే నిర్దిష్ట నియమం కొన్నింటికున్నా అవశ్యంగా వాటినే చొప్పించాలనే 
ఒత్తిడి ఎప్పుడూ ఉండదు. పొడుపు కథకు కూడా ఇది వర్తిస్తుంది. 


పొడుపు కథల్లో వైద్య, జ్యోతిష, గణిత శాస్తా 9దులకు సంబంధించిన 
అంశాలు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. [(పజా జీవనంలో అవసరార్థం ఏవి 'పెనవేసు 
కొనిపోతే అవే నిలుస్తాయి" తాత్కాలికంగా వచ్చి పోయేవి చరి[తలో మెరు 
స్తుంటాయి. 
9=l : వైద్యం = మనిషి తన జీవన నొభాగ్యాగికి, (పకృతి (వసా 
దించిన వస్తువులెన్నో ఉపయోగించుకొంటున్నాడు. కంటి నొప్పికి, కడుపు 
నొప్పికి, కాలి బెణకుకు ఏవేవో మందుల్ని వాడుతున్నాడు, ఈ కాలంలో దగ్గినా 
డాక్టరు దగ్గరికి పరుగత్తుతున్నారు; కాని ఒకప్పుడు గృహ వైద్యంతో ఎన్నో 
నయం చేసుకొనేవారు. _గామంలో చిన్న వైద్యుడుండేవాడు; కాయో -క' నరో = 
పసరో ఇచ్చేవాడు; లేదా చిట్కా వైద్యాన్ని [ప్రయోగించి రోగాలు మాన్పేవాడు, 


వేపాకు, కరివేపాకు, కరక్కాయ, తంగెడు చిగురు, తుమ్మ చెక్క 

విష్ణుకాంతవేరు, తాటి బెల్లం, అల్లం, మియా, సొంటి, పసుపు, బందెం ఆకు, 

వరిపొట్టు, వచ్చ కర్పూరం, కుంకుం పుప్వుః మైసాశ్ళి, ఎల్రిపాయ గంధం, 

పొగాకు, కుంటగజ్ఞలివేరు, గజరలం, బాదాం ఆకు, వామ పోచ, నలెడ, కారు 
లం 

మునుగాకు, మేడిపాయి .. ఇలా ఎన్నింటినో వైద్యాని కుపయోగించుకొనేవారు. 

ఇవేకాక చురుకులు వేసేవారు; చిన్న చిన్న వాతలు పెట్టివారు; భూతవైద్యం 
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చేయించేవారు. సమ్మెనవారు నమ్లు వావ; ఆచచంచేవాయ ఆచ సారు, కొన్ని 
నయమవు తాము; కొన్ని వికటిసాయి. 


అరవె ఆరు రోగాలకు హ్కృ_వామప్రోచే మందచనీ;, ఈనాటికీ [వజ 
లందరూ తింటూనే ఉన్నారు. కడుపు నొప్పికి ఆల్బం, నెత్తి నొప్పికి సొంటి, 
గడ్డకు ఎల్లిపాయ గంధం, లేదా మైహెక్షి, కాలి బెజుక్కి. వరిపొట్టు ఈనాటికీ గృహ 
వైద్యంగా చలామణిలో ఉన్నాయి. ఈ (కింది పొడుపు కథ ఆ వైద్యాన్నే 


సూచిస్తున్నది. 


* వంకర టింకర థొ 
వాటి తముడు ఆ 
నలని పిలా మి 

ap ap) 
(నల్లని గుడా మి) 
వ్యథ వడా 
నాకేమిసావు తే 


ఒక వ్యకి కడుపు నొప్పితో బాధపడుతున్నాదు. ఆసుపతి దూరంగా 
ఉంది. ఆతను “వంకర టంకరలుగా'” తిరిగి పడిపోతున్నాడు. మరి ఎదో వైద౧౦ 
చేయాలి. ఆలాంటి వ్యక్తికి వెంటనే (కొ) శొంఠి వాడాలని, దానికి తోడు దాని 
తమ్ముడైన (అ) అల్లాన్ని. ఉపయోగించాలని, ఆంతే గాకుండా నల్లని పిల్ల (మి) 
మిరియాన్ని జోడించాలని, ఇవన్నీ (తే) తెనెలో రంగరించి ఇవ్వాలని ఈ పొడుపు 
కథ కర్ధం. 


Un 


కడుపునొప్పికి [ప్రధాన కారణం ఆజీర్ణం; రక, పసరణం సరిగా లే 
పోడం కూడా మరోకారణం ఈ రెండింటినీ దూరం చేసే శక్తి చు మలల 
వైద్యానికుంది. కడుపు నొప్పికి తమ్ముడు అజీర్ణ మని కూడా ఈ పొడుపుకిఢో 
చెబుతున్నది. “నల్లని పిల్లా మి అనే వదానికి “నల్హాగుడ్తామి ఆవే పాఠాంతరం 
ర ల వు య 
ఒకటి లభిస్తున్నది. రోగి ఈ బాధతో గుడ్డు తెలవేస్తే మికియం ఇవ్వాలని ఈ 
పాఠాంతరా నికీ ఆర్థం, తల మొతుపుకళ్లక పాఠాంతరమొక టున్న ది..- 


* వందర చంకర ఓ 
వానీ తమ్ముడు సో 
నలాగుడా ము 
Sp) cc 
నాలుగు కాళా మే 
య 
వంకర టింకర తిరిగి పోతూ ఆతను “ఓఓ అంటున్నాడు (అరుస్తున్నాడు, 
ఆంతే కాదు “సోలి సోతున్నాడు. నల్ల గుడతో “మి టి మిటి చూస్తున్నాడు. 
c3 య రు (జ) — 
ఆలాంటి వక్తి చివరకు నాలుగు కాళ్లు పార చాపుకున్నాడు. (నాలుగు కాజ్ట = 
చేతులు---కాష). అలాంటి బలహీనునికి “మేక మాంసం తినిపించాలి. అని 


ఆర్థం. నిజానికి ఇంత బలహీనునికి మెక నూంగం మంచిది కాదు, 


ల్ల = ఓదార్నాని 

రో నోదమనిగా చూడాలి 

మి - మీవాడనే అనాలి 

మే - మేమే ఆంహూ మేకలాదరిజేరాలి (బుజ్జగించాలి) 


ఆ మాంసం లిండి ఉన్నా లేకున్నా రోగికి ఇవి కావాలి. దీనికర్థం 
తెరిసినా తెలియకున్నా బాలబాలికలు ఒకరిని ఒకరు వరిహాసించుకొంటూ సె 


పొదుపు కథను విసుకుకొంటారు, 


సం[పదాయాన్ని, వైద్య కా(సాంశాల్ని మళవించుకొన్న ఈ కింది 
రాయలసీమ మారుకథ పరమ రమణీయంగా ఉంది. ఆ రచయిత మాటలతో 
పాటు ఉన్నది ఉన్నట్టుగా ఈ పొడుపు కధ ఉదాహరిస్తాను. 


గ 


% “గాల్లభామ-పొడుపు (పళ 
వడ్డువండీ వరికూడెరుగా 
నూగులు పండి నూనె ఎరుగా 
9. య “ఉత క్‌ 
ఓ ....మామ కొడుకా! 


మొగుని ఫక్కా మొదలే ఫరుగారా!” 


యె 
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సుంక5 కొండడు - ఐఏడదుపు 
గుజ్జపు కొండా బెల్లపు ముద్దా 

గుబ్బాడేశ పు కొబ్చారుండీ 

నాకు పండిన నూగులున్నాయో.... 

ర్‌. గొల్లభామా! 


ఆరు తూముల నూగులున్నాయి!*" 


(సమాధానం 


....-“ఈ ఏలకత ఎంత తల [ఐడ్డలు కొట్టుకున్నా అదం కాదు. గొల 

& (a థు (ag) 

భామ తాను పెద్ద మనిషనయ్యానని తెలియజేసోంది. ఆమె మామ కొడుకైన 

సుంకరి కొండడు “నిన్ను నేను పెళ్ళి చేసుకుంటాను” ఆని జవాబు చెపుతున్నాడు, 

పువ్పవలియెన కన్యకు ఆ మూడు రోజులు అన్నం పెరు. అన్నం పెడితే 

వాతం (కమ్ముతుంది. అందువలనే గొలభామ “వరు పండి వంకూడెరుగా”” ఆని 
= రు హో. భాం 

వాపోతుంది. సమరాడిన కన్య ఆ మూడు రోజులూ తలకి నూనె రాచుకొగూడటు. 

ఇది రాయలసీమలో సం|పదాయిం. ఆందుకనే *నూగులు పండి నే ఎఏకుగాి 

అంటోంది గొల్లభామ. మొగుని పక్క తెలియకుండానే ముగ్గురు బిడ్డల తల్లి 

య ళం 0౮ య 

అయిందట ఈమె. అంటే వివాహం కాకుండానే ముగురు పిల్లలు పుట్టారు" అే 

దుష్టార్థం గోచంసోంది పెకి. కాని నిశవానికి దీంబ్లో ఆ ఆర్థం లేదు. రాయల 


సీమలో పల్లె (పజల ఆచారాలు పరిక్‌లించినటయితే దీని ఆర్థం సులభంగా 


గ dt 


తెలుస్తుంది. బాలిక పెద్దమ౧ష్‌ ఆయినప్పుడు ఆ మూడు రోజులూ గొప్ప వేడుకలు 
జరపడం మనకు తెలుసు, రా తివేళ ఆ బాలిక పడుకుంటే భయవకుతుందని 
చెప్పి ఆమె పక్కలో ముగ్గురు నలుగురు చిన్న పిల్లల్ని కూడా పడుకోబెడతారు. 
అప్పుడామె పిల్దల తల్లిలా కనబడ్డం సహజం. అందుచేతనే గొల్లభామ “ముసప్రరు 
బిడ్డల తల్లినై నారా, మొగుని పక్కా మొదలే ఎరుగనురా” అంటోంది. 


రాయలసీమలో సమర్త పెండ్లి కూతురికి ఆ మూడు రోజులూ తీపి 
సరుకులు పెడతారు. ముఖ్యంగా జెల్లమూ నువ్వు లూ కలిపి చిమ్మిలి, కొబ్బరి 
కాయతో కజ్జికాయలు చేసి పెడతారు. ఇది వైద్యు శాస్త్రం ద షా కూడా మంచి 


1. రాయలసీమ చూఖు కళలు (వ్యాసం) భారతి, జనవరి+1968 
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ఆహారం! కరిరంలో ఉన్న దుష్ట ద _క్రమంతా తీపితినడం వల బయటవడిపోతుంది 


య 


ఆందుచేతనే ఆమెకు కావలసిన మధురాహారం తన దగర పుష్కలంగా ఉందని 


, 


సుంకరి కొండకు జవాబిస్తున్నాదు me 


రాయలసీమరోనే గాక ైలుగునేల నాలుగు చెరగుల్లోనూ కం ఆచార 
ముంది. పుష్చవలి ఆయిన జానికల సమీపంలో కేవలం రా (తిపూటనే గాక 
ఎప్పుడూ షిల్లల్ని కూచోజెడకారు. ఇక తీపి వస్తువులి వ 
కూడా అంగీకరిస్తుంది; ఇప్పడు నగరాల్లో నువ్వులు; బెల్ట 
ఇప్పటి 'స్వీట్ఫు'కే  పాధాన్యం పెరిగింది. 


ఇక దగ్గు మందు కూడా పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తుంది. ఈ క్రింది 
ములక్కాయ అవే. 


* సంగూరు సాలోడు 
సవునేతకాడు 
సన్న బియ్యం గుమ్మరిచ్చి 
సంచుడ్క వెట్క-తినె (ములక్కాయ, 


ములక్కాాయలోని చి త్తనాలను తీసివేస్తారు. పెతో లును ఉడికించి, 
ఉప్పూకారం వేసి కూరచేసి తింటారు. ఈ కూర కాద్య పదార్థమే కార దగ్గును 
సీవారించే దొషధంగా కూడా ఉపయోగపడుతుంది. 

* జరణాల చేరలో కలుగునాయుధమెది 

కాసకు గుణమీయగలుగు నేది... * (కలము - ములక ) 

కాస ఆంటే దగ్గు. పల్లె వజలే ఈ వైద్యాన్ని అనుకరిస్తున్నా, పై 
పద్యం పాదం మాతం తెలుసుకొన్న పండితులు కూర్చిందే. 

* + “థాండవం బేటికి కాల్చెను సపార్చి-.- “ (అజీ_ర్రి 


ఈనాటికీ అజీర్ణం చేస్తే కడుపు కాపుతారు. అలనాడు ఆగ్ని అజీర్త్‌కి 
అర్జునుకు ఖాండవ 0 కాల్చాడు. వై వైద్యం. సంగతి. చెప్పవైదుగాని eben Ses దహ 


శా శా ఇ mu చావే. ae bm న 
4 


తాసం కలిగించే దేవతగా నమ్ముతున్నారు [పజుక.. 
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4“... దేహతాపము జేయ దేవత పేరేమి...” (పోచమ్మ) 


ఆటలమ్మ, ఆమ్మ వారు, ఆమ్మ తల్లి, స్ఫోటకం, మశూచి ఆని ఈః 
రోగానికి పేర్లున్నాయి. చిన్నగా పోస్తే తట్టుతల్లి అంటారు. పెద్దగా పోస్తే మళూచి 
ఆంటారు. పదాల వాకుకలో [పొంత భేదాయున్నాయి. ఇక్‌ జంరం వచ్చిన వారికి 
విష్ణుకాంత వేరు రసాన్ని తాపుతారు. ఆ వేరును రంగరించి రసం తీస్తారు. 
ఆందువల్లనే విష్ణుకాంత కూడా విడుపుల్లోకి ఎక్కి. కూచుంది. 


* “... వెన్నుండు మరి కాంత పివరింవ నొక్కటి--- ” (విష్టకాంత) 

ఇంకా అనేక పద్యాంశాల్లోనూ పొడుపు కథల్లోనూ ఏదో విధంగా 
కనిపిస్తున్న వస్తువులెన్నో వైద్యానికి ఉపకరించేవే. వివరాల దగ్గరికెళ్ల కుండా 
కేవలం ఉదాహంసాను. 


* రారాజు రతి రాజు రాజ రాజును గూడి 


యొకమాట లోవల సుండవలయ (రాజమదనకు బేరము) 


% ఎనుగు సింహంబు నెలనాగయును గూడి 


యొకమాట లోపల నుండవలయును (నాగకేసరాలు) 
* గీముఖద్ధికి నేమి గేహినుల్‌ దెత్తురు (గోమయం) 
* జీవంతి యనిదేని చెప్పు చుందు (కరక) 


కరే పాకుజుకా ( జీలకజ్ఞు) 


జానపద గేయాల్లోని పిల్లల పాటల్లో కూడా ఆయుర్వేదానికి సంబంధించిన 
అనేక రహస్యాలున్నాయని పరిశోధకుల ఆభి[పాయం.* జొషధాఎ రోగిమీద 
ఆందరూ [పయోగించరు; పయోగించరాదు. అందరూ (ప్రయోగించడం (పారం 





1. తెలంగాణా పల్టెపాటలు-పు : 28, తివి. 
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భిస్తే శాస్తాధ్మయనం గే. నిపుణుల అవసరమే ఉండదు, రోగం వికటించి, 
రోగి పోయే ఏ పన్వైనా గర్హ నియమే. అందుకే తెలియక జొషధం [పయోగించిన 
వారి నుద్దేశిం చే “కొండనాలికకు మందు వేస్తే ఉన్ననాలిక ఊడిపోయిందట” 
ఆె సామెత పుట్టింది. పలుకుబళ్లు, సామెతలు, జాతీయాలు శారీరక అనారోగ్యాన్ని 
దూరం చేసే మందుల పొట్లాలు పొట్లాలు కళ్తుది (పజలే; విప్పేది [ప్రజలే 


జో్యతిషం ;_ డ్యోలి అంటే వెలుగు. వెలుగునిచ్చేవన్ని 
జో్యోతిస్సులు. జ్యోతులకు సంబంధించిన శాస్త్రం జ్యోతిశ్శాస్త్రం. సూర్యుడు 
చం్యదుకు, ఆంగారకుడు,ళు [కుడు మొదలయినవన్ని వెలుగుని సాయి, ఈవెలుగులు 
లోకంతో (పనరిస్తాయి. [పకృతిపై తమ |పభావాన్ని చూపిస్తాయి. మనిషి 
శరీరం పై మనస్సు పై కూడా ఆధిపత్యాన్ని చలాయిస్తాయి. వీటినే (గహాలంటారు. 
(గహ & పభావాల్ని తెలిపేదే దొ “ఫతిశ్శాస్రం- కాని కాల[కమంగా మనిషిభవి షత్తును 
నిర్వచంచిన (పతిపలుకూ జ్యోతి శాస్త్రంగా వ్యవహారంలోకి వచ్చింది. ఆందువల్ల 
ఆశాస్త్రం మీద తాడ్కి_కులకు ఆపనమ్మకం కలిగింది. ఆశావాది ఆయిన మనిషి 
భవిష్యత్తు తెలుసుకోవాలనుకోడం సహజం. ఆ తహతహలో శాన్ర్రీయాంశాల్ని 
ఆశా స్రీయాంశాల్ని రెండింటినీ విశ్వసించాడు. [గహనక్ష తాలతోపాటు ద్వాదశ 
రాజుల్ని జీవితానిక న్వయించుకొన్నాడు. 


క కన్యకున్వైదు జంఘలును, కన్యకు నారుకుచంబులెన్న గా 
కన్యకు నాల్గు కన్ఫామలు, కన్యకు నేడు విశాల నే(తముర్‌ 
కన్యకు ద్యాదశంబులగు కెౌనును గల్గిన పంచ లక్షణా 
కన్యకు నీకు నింక వదిగావలె కస్తురిరంగ నాయకా!" 


కస్తురి రంగనాయకుని కవి దీవిసు స్తున్నాడు అయిదు జంధలు, ఆరు కుచాలు, 
నాల్గుక నుబొమ్మలు, ఏడు స[తాలు, ,వం [డెండు నడుములున్న పంచలక్షణ 
సుశోభిత అయిన కన్యరంగనాయకునికి పది ఆవుతుందని దీవెన. ద్వాదశ రాకుల 
గె సాం కేతికార్థాలు అన్వయించుకొం టేగాని ఆర్థం బయటికి రాదు. 





1. పొడుపు కథలు-పు :5! 


467 


ఐడు, ఆరు, నాల్గు, నకు పం[డెండు, పది రాతలు ఈ పద్యంలో 
ఉన్నాయి. ద్వాదశ కతు వరుస ఇది. 1. కన్య, 2. తుల, లి. | స్ట్‌ 
ధనున్సు, 5. మకరం, రీ. కుంభం, 7. మీనం, 5. మేషం, . వృవభం, 
10. మిథునం, 11. కర్మాటం, 18. సింహం. 


మకర (5) సద్భశాలై న జంఘలు, కుంభా (6) లను పోలిన 
కుచాలు, ధగు స్సు (4 ) వంటి కనునెమ్మలు, విశాల మీన (7) నే తాలు, 
ఏంహంలాంటి (12) నడుమూ ఉన్నాయి. ఆ వన్యకూ సీకూ మిథునం 
(జంట, 10) కావాలి. డంగనాయకునికి జంట కుదరాలని కవి దీవించాడు. రాశుల 
సంఖ్యలతో చేసిన చమక్కారమివ, రాళ త్యొతిళ్ళాస్త్రమందలివే. ఆ రాశులతో 
ఆవతరించినడీ పొడుపు పద్యం. 


పెద్దవాడు వడుచువాకుమూమ గూడినా 
[గుడ్డివాడు నడ్జివాడు మామగూడినా 
వంచ నింత లేకుండ వాన వచ్చును." 


పడుచువాడు, నడివాడు ఆశే పదాలకు పిన్న వాడు గూని వాడు అనే పాఠాంత 
రాలూ ఉన్నాయి. పెద్దవాడు సూర్యుడు, పడుచు (పిన్న) వాడు బుధుడు, (గుడ్డి 
వాడు వ(కుడు, నడ్డి (గూని) వాడు శని, చం|దునితో సూర్య బుధులు గాని, 
శు కశథనులుగాని, కూడిన ట్రముతే వర్షం కురుస్తుంది. ఇవి పళంకశోధనల ద్వారా 
| “= అంశాలే ఆయినా సమాజంలో ఇలాంటి నమ్మకాలెన్నో ఉన్నాయి. 

ఈ సంవత్సరం వాతావరణమిలా ఉంటుందనీ, పంటరివిధంగా పండు 
తాయనీ తెలిపే పంచాంగ విజ్ఞావాన్ని జ్యోళినవ. ఆంటున్నారు. ఈ కిందివి 
ఆ దృష్షితో పరిశీలించవచ్చు, 


“కలివి పండితే కరువు వచ్చును. 


చూదులు కాస్తే మంగారి సంటలు 


వేములు కాదితే భూములు పండును. 


1. వ్యవసాయ సామెతలు, ఉపోద్దాతము - 24. 
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బలుసులు వండినచో కాయ ధాన్యాలు గొలునుల వలె పండును. 
నేరేళ్ల నిగిడేది, మామిళ్చుమగ్గేదె, మంచికాలా నికి లక్షణం. 

మిథునంలో పుట్టిన మొక్క, మీస కట్టున పుష్టన కొడుకు అక్కరకు 
వచ్చును, 


కర్కాటకము బిందిస్తే పర్పాటకము పండును. 
తులలో వానకు ధరణి పండును. 

మృగశిర బింది స్తే అయిదు కార్తులు వర్షించును. 
ఆరు[ద బంధిస్తే ఆరవై రోజులు వటుపు.” 


[ప్రజల విజ్ఞాన భాండాగారాలి సామెతలు; జానపద వాజ్మయ పరిశోధకు 
లెందరో నంకలనం చేశారు.” జ్యోతిళ్ళాస్త్ర సంబంధి పొడుపు కథలూపద్యాలూ 
కొన్ని మాత్రమే లభించాయి. ఆయితే గణిత శాస్త్రసంబంది పొడుపు కథలు 
రెక్కకు మిక్కిలిగానే ఉన్నాయి. వీటిని పొడుపు లెక్కల [కింద పత్యే కంగా 
సంకలనం చేయవచ్చు, 


9-8 : గణితం ;. మనిషి జీవితంలో అడుగడుగునా గణితం ఉపయొగ 


పడుతున్నది. గిద్దెడు, సోలెడు, తవ్వెడు కొలిచే సాభారణ మానవునికి, టన్ను ల 
కొద్దిగా తూకం వేసే వ్యాపారికి, గనులనుండి బొగ్గుతీసే కార్మికునికి, పైసా పైసా 
సమకూర్చుకొనే భికు కునికి, వేప్తలెక్క_ పెట్టుకొని అంకెలు సరిగావేసుకొనే విద్యార్థికి, 
వారికీ వీరికీ ఆననేల అందరికీ లెక్కల ఆక్క.ర ఉన్నది. ఇక పొడుపు పద్యకర్త 
పొడువు లెక్కల చిక్కుముళ్ళు విప్పడానికి గణిత మెరిగినట్టి కరణాలనే పిలిపించు 
మంటున్నాడు. కరణాలు గణిత శాస్త్ర పారంగతులు. పద్యాల్లోని పొడుపు లెక్కల 
చిక్కుముళ్ళు వారే విప్పాలి. 


జ్‌ బర్జూగ ఫలములు గణికుండు కొనితెచ్చి 
సగపాలు మోహంపు సతికిని చ్చె 


1. వ్యవరయ సామెతలు ((గంథంలోని పుటల్లో అక్కడక్కడ" 
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నందు నాలవ పాలు ననుగు తమ్మునికిష్ప 
నష్టభాగంబిచబ్బ నతని సతికి 

తగ తొమ్మిదవపాలు తనయనికిచ్చెను 
తనచేత నాబ్లున్న తల్లికి న్నె 

మొదట దెచ్చినవెన్ని మోహాంపు సతికెన్ని 
_భాతకెన్ని, వాని భార్యకెన్ని 
తనయుకెన్ని యిచ్చె, డడయక తల్లికి 
నాలు7ెట్టులాయె, నయముతోడ 
గణితమెరిగినట్టి కరణాల బిలిపించి 
ఆడుగవలయు దేవయవసరముగ. 


ఈ పద్యానికి వివరణ ఇవ్వడం జరిగింది, మొత్తం పండ్లు 285; భార్యకు 
144; తమ్మునికి 72; తమ్ముని భార్యకు 386; తనయునికి 82; తల్లికి 4 వండ్ల 
నిచ్చాడు. ఇది సాధారణంగా తేలే విషయం కాదు. అందుకే గజ్జత మెరెగిన 
కరణాల్ని పిలిపించమనడం పెద్దబాలశిక్ష తదితర |గంథాల్డో వీటినే యుక్తి 
లెక్క_లనీ, చిక్కులెక్కలనీ ముదించారు. ఈ (కింది పద్యాలు 'పెదబాలశిక్షలోని వే. 


శ్‌ 


తార్మాకుల్‌ నలుగురుత స్కరులేవురు, 
(శో (తియులిద్దరు, చోరుడొెకడు, 
భూసురుల్‌ ముగ్గురు, ముడియవిప్పొక్కడు , 
సక లార్థని పుణుడు శా న్రీయొకి డు 
యల్టాపులిద్దరు, యాచకులిద్ధరు, 
బరివాం[డు ముగ్గురు, బాపడొకడు, 
ఆగడీలిద్దరు, ఆరాధ్యులిద్దరు 
దుష్టాత్మ్కుడై నట్టి దొంగయుకడు 
ఆరసి వారల నొకశకి యశనమునకు 
సగము గోరగ, నవసంఖ్య జగళిసురుడు 
చెప్పదొంగలు హతులైరి, చేటుదప్పి 
విజయమండిరి యావేళ విపులెల్ల 

(౫. (వాహ్మణుడు, 0. దొంగ) 


HXXX 00000 XX 0 XXX 0 X 00 XX 000 XxX 00 XX 0 
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పదిహేను మంది (బాహ్మణులు, పదిహేను మంద దొంగలు కలిసి 
పోతున్నారు. వాంని దారిలో దయ్య ఆ నిలబెట్టింది. సగం మందిని తింటానంది. 
ఓ [(బాహ్మణుడఈ ఆలోచించి తనవారనీ దొంగలను పై వరుసలో నిలిపాడు. ఆ 
తర్వాత [పతి తొమ్మిదవ వ్యక్తిని తినుమన్నాడు. నిలిపిన [కమాన్ని ఇభ్రై 
పదిహేను మంది దొంగలే దయ్యానికి ఆహారమై పోతారు. ఈ విధంగా 
నిలబెట్టాలం టే ఎంతో యుక్తి ఉండాలి. 


* ఆర్బకుండొకడు డివ్యాజ్టముల్‌ గొనివచ్చి 
మూడచ్యుత స్థానమునకు జేర్చి 
తొలి దేవళంబు ముంగలి కొలంకున దోగ 
చేతివువ్వులు యథాస్థితి దలిర్బ 
నందు గొన్నిటిని దై క్యారికి నర్చించి 
శిషమాగుడి తటాకమున ముంవ 
తత్సూనమున రెట్టదనర పూర్వ పురీతి 
నర్చించి యవలి కోశంబు వలన 
(తిగుణమైన మొదలి తీరున పరమేశ 
వూజ చేసి మిగులు పూలు గుళ్లు 
మూటరెంట నొకట మొగివృద్ధిగానుంచె 
చొలుత నెన్నిదేచ్చె తోయజములు 
పుష్పాలు మొత్తం వ 111 
డినికి సూ[తం ఈ (కింది పద్యం. 
" తిరమగు[పసూన వృద్దులు 
వరుసను లిభియించి యంశవరంబు పర 
స్పర గుణితంబై నను గన 


బరగుం బూజా _వసూన పటలంబనఫఘా! 


మున్నూ టరువది మాటలు 
నెన్నగ వవయుంగరంబు లేంతెంతొ భటుం 


డెన్నాళు జీత మడిగిన 
నన్నాళ్ళకు నుంగరంబు లారాజిచ్చున్‌ = 
ఉంగరాల ఎత్తు 


1234 i020 30 £0 100 150 
దీనికి సూతం ఈ (కింది పద్యం 


ఒకటి రెండు మూడు నొనరంగ నారిడి 
యవియుబెటి సున్నలమర బెట్టి 

చు (స 
నూరు బెట్టి పిదప నూటయేబఐబవ బటి 


ఉంగర ముల యెత్తు రరుగవచ్చు. 


ఇలాంటి యుక్తి (వశ్నలు, యుక్తి అక్కలు పెదదాలకిక్ష. తదితర 
(గంథాల్లో లభిస్తున్నాయి. శ్ర మంగిహూడి వేంకటశర్మ చమత్కార చం [దికలో 
యుక్తేలక్కల పద్యాలు కొన్ని ఉన్నాయి. ఈ (కింది రెండు పద్యాలు పండ్ర 


వందిణీకి సంబంధించినవే. 


* ఐదవ పాలు దేవునకు నందుల నాలవపాలు పత్నికిన్‌ 
మోదము మీరశేషమున మూడవ భాగము పట్టికిచ్చి మ 
ర్యాదగ నర్భమున్‌ హితునకంపి భుబింపను మూడుపంట్లు తా 


నాదిని నెన్నిపండ్డుకొనె నా యజమానుడు మాకుజెప్పుడీ! 


* పురుషుడొకండు కొన్ని ఫలముల్‌ కొనితెచ్చి సగం: తల్లి కిన్‌ 
నెరిని చతుర్ణ భాగమును నెబ్బలికెడవ వాలు భార్యమన్‌, 
దొరకొని పు|తమో శకి జతుర్దశ భాగము నీయనిల్పెత 
తృ_ర ములలో ఫలాష్ట కమ్మ తాగని వచ్చిన వెన్న చెప్పుడి! 


పి మొదటి పద్యంలోని యజమాని 15పండ్తు, రెండోపద్యంలోని పురుషుడు 
224పండ్హు తీసుకొని వచ్చి పంపిణీచేశా రు, తాను సంపాధించిందికానే తినకూడదని, 
కుటుంబ ధర్మాన్ని పాదించి[ఐశుకులో పరమార్ధాన్ని సాధించాలనీ ఈ వద్యాలన్ని 
తెలుపుతున్నాయి. పైకి చూడ్డానికీ పొడ పురక్క_లే ఆయినా ఆంతరార్థం మాతం ఇదే, 


4'[£ 


పొడుపు పద్యాల్లోనేగాక జనవ్యవహారంలో కూడా లెక్కలేనన్ని చిక్కు 
క్క_లు వినిపిస్తున్నా యి. ఆవికూడా ఎప్పుడో వవలో సంసిద్ధం చేసినవే, ఆయితే 


ఈ 

టు. లకు ఆవి ఎప్పుడు ఎవరు తమతో అన్నారో గుర్తుండదు, కొన్నివారే 
నంసిదం చేసినా తమవిగా చెప్పుకోరు. తాము విన్న అంశాన్ని మరచిపో వడంవల్ల 
RA sy కలివి చెప్పడం కూడా జరుగు తులిది. ఈ [కింద 
ఉదాహరించే పొడుపు లెక్కలన్నీ ఈ మధ్య కాలంలోనే [ప్రచారంలోకి వచ్చాయి. 
కొన్ని రెక్కల్ని ప(తికలు కూడా అచ్చు వేసినై . 


స వ్యక్తికి లి బిజ్లైలున్నాయి. అవి 45 శేర 
పాలు ఇసాయి. మొడటి ఐబజ్జె 1 శేరు, ఆపక 
బలై 5 శేర్చు, మూడో బక్లై మూడు శేర్దు.... 


ఇలా వరుసగా సంఖ్యా కమాన్ని ఆనువరిస్తూ పాలనిస్తాయి. ఆయనకు 
ముగ్గురు కొడులున్నారు. ఈః ముగ్గురికీ మూడు బలైలు రావాలి, ఒక్కక్కంరికి 
15 ఇద్ద పాలు రావాలి. వంపకం కుదిరే పద్దతి చెప్పండి! 


దీనికో పద్యసూ(తం [పజల్లోనే సంసిద్ధమెంది. మూడు మూడు గదులుండి 
0 దాటని అంకెలతో ఎటుకూడినా పదిహేను రావాలని అడగే “ఫజిల్‌” వంటిదే 


కది, 


* ఆరున్నొక్కటి యెనిమిడి 
సారంబుగ నేడు వైదు సరగునమూడున్‌ 
ధిరత రెండును తొమ్మిది 
శ్రీరాముని కడకు నాల్లు శ్రీరఘురామా! 











మొదటి వానికి 6 1 8 
రెండో వానికి 7 5 లి 
మూడో వానికి | 2 9 4 


* ఇలాంటిదే 40 గేదెల లెక్క వ్యవహారంలో ఉంది. పిల్ల ల బుద్ధికి 
పదును ఇట్టడానికి ఈ లెక క్క_నూ వేస్తున్నా రు. ఆలు తే నలబై గేడలు నల్గుర న్న 
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దమ్ములకు పంచాలి; గేదెలు 40, పాలు 820 లీటద్దు; ఒక్కొ_క్క_రికి వది గేదెలు 
రావాలి. 205 లటర్లపాలు రావాలి. = 





* ఓ మామిడి ఒట్టు దగ్గరికి మీ|తులిద్దరు వళ్లారు, 
చెక్టైక్కి కాయలు తెంపే వ్యక్తికి 
రెండు పాళ్లు, (కింద ఉన్నవానికి ఒక పాలని 
మొదటే కట్టడి చేసుకొన్నారు. కాయలు 
తెంపిన వ్యక్తి కిందికి వచ్చింతరారత 
ఆనుకొన్నట్టుగానే 2:1గా పంచుకొన్నారు. 
కింద ఉన్న వ్యకి తనకొకటి ఎక్కువగా 
ఇవ్యవలసిందని కొసరి తీసుకొన్నాడు 
ఆప్పుడిద్దరి దగ్గర కాయలు సమానమైనైై. 
ఆతను కిందవేసిన కాయలెన్ని? (6) 
శ్నీవవి 
4—1= 8 
2--1=8 


£74 


* ఓ దొంగకు నిధి దొరికింది. ఆది బంగారు 
నాణాల నిధి, ఇది ఇంకొకడు చూశాడు. ఇద్దరు 
సమానంగా పంచుకొవాలనుకొన్నా రు. పంచుకోగా 
ఒకటి మిగిలింది. ఇద్దరూ కీచులాడుకొంటున్నా రు. 
ఇంకొకడు వచ్చాడు. ముగ్గురూ సమానంగా పంచు 
కోవాలనుకొన్నారు. మళ్ళీ ఒకటి మిగిలింది; 
మళ్ట్ళికిచులాట. నాల్లోవ్య క్కి వచ్చాడు. నల్లురూ 
సమంగా వంచుకొన్నారు. ఈసాంకూడా ఒకటి 
మిగిలింది. ఆయిదోవ్యకి వచ్చాడు. మళ్ళీ ఆలాగే 
జరిగింది ఆరోవ్యకి, వచ్చాడు. పరిస్థితిలో 
మార్పులేదు. వడోవ్యక్తి వచ్చాడు. అప్పుడు 
ఏడ్లురికి ఆ నాణాలు సమంగా వచ్చేశాయి. 
ఇంతకూ ఆ తొలి దొంగకు దొరికిన నిధిలోని 
నాణాలెన్ని ? (801) 


ఇవన్నీ (పజల వ్యపహారంలో ఉన్నాయి. కేవలం జానపదులే వ్యవహరించే 
గణిత సంబంధి పొడుపు కథలు కూడా ఉన్నాయి. వాటిలో కొన్ని ఉదాహరి సా, 
ఇవన్నీ వారు పొడుపు లక్క్లలు పొడుపు కథలు ఆంటున్నారు, 


x 5 శెర్ద ఆనగపు బులు 
ప్రీ శేర్ద ఆనగపు బుజ్జతో ఆ ధాన్యాన్ని 


ఇద్ద-కి చెరి సగం పంచాలి. 


ఆధునిక కాలంలో తూనీకలూ కొలతల లెక్క_లేనన్ని వచ్చేలయి. ఈ 
ఫ్లాసిక్‌ లోహ పరికరాలు ఏవ రూపంలో ఆయినా తీర్చిదిద్దుకొనే ఆవకాశం 
నేడుంది. మరి ఈ పరికరాలు [ వ వేశించని కాలంలో [ప్రజలు ఆనగం కాయలే 
(సారకాయల్నే ) వాడుకొన్నారు, వాటిని అవసరాన్ని బద్దే చిన్నవిగా - పెద్దవిగా 
కత్తిరించుకొని ఉపయోగించుకౌన్నారు లీటర్లు రాకముందు వ్యవహారమంతా 
శేర్ణలోనే సాగేది. పై పొడుపు లెక్క ఓ కధతో జోడించి చెప్పుకొంటున్నారు. 


| 
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మీసాలు నెరసి అనుభవం పండిన తాతగారు ఆటకోయిల్లయిన తడ 
మనమలిద్దన్ని డగ్గంకి పిలిచాడు. 8 శేర్త జొన్నలు వాంరువురి ముందు కుప్పగా 
పోరాడు. 5 థేర్త ఆనగం బుజ్జి, ఏ కేర్త ఆనగం బుఖి రెండూ ముందుంచి, 
“బుజ్జల పాడు చేయకుండా ధాన్యం చం సగం వంచు కొని కొమట కొట్టుకు 
వెళ్ళం డత్టా” ఆన్నాడు. మనుముూ తెలిగలవాశ్ళే. తాతగా3 తలలో పుట్టినవాశ్ళే. 
చిటికలో చెరినగం చేశారు. మొదట రిశేర్ణనుండి తి శేర్లు3సి పక్కకు పోశారు, 
మిగిలిన ల్‌ శేర్తనుండి 8శేర్లుతీసి ఆ మూడింటిలోనేపోళారు. ఆప్పుడవి ఆర య్యాయి, 
ఆరుశేర్ణనుండి ఆయిడు తీసి వేశారు, ఒక శేరు ఆలా పుకు ఉంచారు. wes 
5 నుండి లీ తసి, ఆ మూడింటికి ఒకటి కలపగా t శేర్లయ కాలు, మొదటి 2 2 శేర్లు 
చివరి రెండు శేద్త కలపగా అవీ 4 శేర్తయ్యారు. ఈ విధంగా 5 శేర్ల్ణ ఆనగం 


య 


బుఖ్జుతో 3 శేర్ద ఆనగం బుజ్జతో ర జేర ధాన్యాన్ని సమంగా పంచడం జడిగింద్‌. 


తథ ఒబుతూ, కన్ని వివరాలివా్శాలం టే ; వతివ్‌ చేట భారతమసతుంది. 


టు 


ఆందువల్ల జానపదుల పొడుపు లెక్కలు కొన్ని కేవలం ఉదాహారిస్తా 


న్య 
"ఇర బరు 
ఈ జ 


బర్హ్ల మీద కొంగు వాలుతాయి 


ణక కొంగ నా సుల్శ౨. 

రెం చెండు వాల్తయి 

బర్దామిగుల్త దె-= 

బర్రెన్ని కొంగంన్ని? (8 బజైబు, 4 కొంగలు) 


దౌ 


ముప్పయి రి డాలు 

ముప్పయి మంచి - 

మగోనళ్టకు 2 

ఆడోశకు 1 1/2 

se) 

(= జ అల్‌ సట్‌ jo 

లఎల్లలకు (సగం) 2 

ఎవరకెవరెంత మంది! 
(మగోళ్లు- 6, ఆడోళు 6, పిల్లలు-18) 

ల ధా ఛా 
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* 121 ఎడ్లను 
సరి సమానంగా బంతులు కట్టాలి 
ఎన్ని ఐంచులవుతాయి. (11 నక ll=121t) 

* బంతికి నాలు గెడ్లు 
ఎనిమిది ఐంతులు 4 1-8 = 82 ఎద్దులు 
కింది గెడ్టలెన్ని! 1xX16= 16 గిఫైలు 
మీది గెక్టైలెన్ని? 82% 16 = 512గెట్టైలు 


జం తం(డీ = కొడుకులు 
మామ - ఆల్లుడు 
మూడు రొట్టైలు సమానంగా పంచాలి (ఒక్కొక్కటి) 


తినడానికి కూచున్నది నలుగురనుకొంటాం. కాని అక్కడ ఉన్నది 
ముగ్గురే. తం్యడి - మామ అనబడే వ్యకి ఒక్కడే. అతని పక్కన ఆల్లుడూ, 


* ఆడంగ వొయ్యెటివన్ని - 86 


మల్టన్ని 96 
ఆండ్ర సగం 15 
సగంఅల సగం 9g 
నాతోటి నూరురు 1 


100 


ఆధునిక కాలంలో వరికలెన్నో మెదడుకు మే త నందిస్తున్నాయి. 
చిర్కు_.లె క్క_లసీ, యుక్తి [(పశ్నలని, తమాషాలెక్క_లనీ శీరెక లు పెట్టి గణిత 
సం ఐధ పొడుపు కథలెన్నొ గుప్పిస్తున్నాయి. ఆవన్నీ _పత్యేకంగా పరిశీలించి 
వర్షీకరించి ఓ సంకలనంగా వెల్వరించాల్సిన అవసరంకూడా ఉంది. ఇక్కడ 
ఆం [ధభూమి వారప్యతికలోని ఆయిదింటిని ఉదాహరిసా. 1980 జూన్‌, జలే 
ఆగష్టు, సెప్టెంబరు మాసాల్లోని పతికల్లో ఇవి ఆచ్చయినవి. 
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* “ఒక ఏనుగు రోజుకు 4 మైక్లచాపహ్పున నశుస్తూ పోతుంటుంది. కొద్ది 
రోజులయినాక ఆ ఏనుగు ఒక ఎనుగునుకని, తన [1పయాణం సాగిస్తూ ఉంటుంది. 
ఆ చిన్న ఏనుగు పుభిన 1వ రోజు 1! మైలు, ఏవ రోజు 2 మైళ్లు శివ రోజు 
వ్ర మైళ్లు .... ఇలా రోజుకొక్క మైలు చొప్పున పెరుగుతూ పోతుంది. ఎన్ని 
రోజులలో తల్లిని కలునసుకోగలుగుతుంది. క రోజులు) 


* ఒక నిమ్మ తోటకి మూడు ద్వారాలున్నాయి. మూడు ద్యారాల 
దగ్గరా ముగ్గురు కాపలా దారులున్నారు. ఒక వ్యక్తికి ఒక నిమ్మకాయ ఆవసరం 
వచ్చి తోటలోకి వెళ్లాడు. (పతి కాపలా దారుడు అతను కోసుకున్న వాటిలో 
సగం మీద ఒక నిమ్మకాయ యిచ్చే షరతు మీద ఆతన్ని లోపలికి విడిచి 
పెటారు. ఆ వంకి కొన్ని నిమ్మకాయలు కోసుకొని, కావలావాళ వాటాల్ని వారు 

లు ర — యు 
కోరినశ్రే ఇచ్చి బయటకు వచ్చేసరికి సరిగ్గా ఆతనికి ఒక్కకారో మిగిలింది అయితే 


ఆతను మొత్తం ఎన్ని కాయలు కోశాడు. [22 నిమ్మకాయలు)” 


* “లిమయ్య ఒక బస్తా వేరుశనక్కాయలు నెత్తిన పెట్టుకున్నాడు. 
రామయ్య 10 బస్తాలు పెట్టుకున్నాడు. అయినా భీమయ్యమోసె బరువు రామయ్య 
మోసేబరువుకి £0 రేట్లు వుంది! వఏందుచేత! 

(రామయ్య మోసేవి థాశీ సంచులు కాబట్టి 1 


4 “ 1రూ. కి £0 వంకాయలు. 1 బెండకాయ. జ్వేరూ కి 1 గుమ్మడి 
కాయ దసాయి. అన్ని కూరగాయల్ని తెమ్మని 100 రూ. ఇచ్చాను. మొర్తం 
100 కూరగాయలు రావాలి! ఎలా బప్పండి! 


19 గుమ్మడికాయలు .... 95రూ. 

1 బెండకాయ వ్‌ 1రూ. 

80 వంకాయలు ee 4 రూ. 
"100 కూరగాయలు, "156 రూపాయలూ 








* తొమ్మిది మామిడి పళ్లని ఆక్క. చెల్లెళ్చిధరు పంచుకుంటే ఎన్ని 
మిగులాయ్‌? 
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ల్రళ్ళు ఒక్కొక్కాళ్ళ కి మూడేసి కాయలు వసాయి 


a 


(ఆక్క ఇద్దరు 
ఆసలు మిగులవు )” 


[వజా జీవనోపయోగం కాని గణితం నే లేదనవచ్చు. ముఖ్యంగా 
హొడుపు లెక్కల విషయంలో ఇది మరది వాస్తవం. రూపాయలు, కూరగాయలు, 
పువ్వులూ, సరస్సురూ, దేవుళ్లూ , పశువులూ ఇవే కదా ఈ గణిత సంబంధి 
_హహేళికల్లో వచ్చిన్నై. పిల్లలకు బెత్తాన్ని చూపిస్తూ ఒక ఆక్క ఆర్థం కాకి పోతే 
ఒక జీఏతమే ఆర్దం కాదోచ్‌” అంటుంటారు లెక్కల పంతుళ్ళు. జీవితాల్ని అర్థం 
చేసుకోడానికి, మానసిక వికాసానికి పొడుపు లెక్క. ఎంతో తోడ్పడు తుందని 
చెప్పవచ్చు ఆందుకే [వజా జీవనంలోని శాస్రీయాంళాల్లో ఇది అంతర్భాగంగా 
చేర్చడం జరిగింది. (పజల దగ్గరి నుండి [వహేశికల అక్కల వరకు సాగిన 
ఈ |పకరణం మిండితార్ధమి. 


el 


5.10 : పిండితార్థం 


తెలుగు పొడుపు కథలు [వజాజీవన (పతినిధులు--సం[పదాయ నిధులు 
అందువల్లనే _పకరణ (పారంభంలో [పజశీ (పతి బింబాలని వివరించాను. గృహ 
జీవన _పహేశకల్ని సమీక్షించాను. సం (పదామయాల్లోని విధినిషేధాంశాల్ని విశే 
సించాను. కీడా వినోదాల్ని ఆనుకిలించాను. పారమార్ధిక వన వరమార్థాల్ని 
స్పృశించాను. ఆధునిక జీవన విధాన విశేషాల్ని వింగడించాను. (పకృతి . పరి 


వించాను. వృత్తి విశేషాల్లో వ్యవసాయ వ్యాపారాడది ఆనేక వృత్తుల్ని వ్యాఖ్యా 


కీఅనం ద్వారా [వజా హృదయాన్ని ఆవిపష్కరించాను. ఇక (పకరణాంతంలో 
విజ్ఞాన కార్త వరిచయమనే సర్టిక కింద వైద్య, జ్యోతిష, గణిత శా|సాంత 
రంగాల్ని ఉల్లేఖించి పొడుపు ౩థల్లో ఆవి ఎలా పొదిగాయో విశ్లేషించి పడా 


జీవ నంతో సమనం యి.౦చి చూపించాను. 


నిజమే [పజల ఆంతరంగాన్ని అద్దంలా పట్టె చూపించింది [పహేళిక. 
[ప జలు [పకృతినీ సమాజాన్నీ సందర్శస్తున్నా రు, బతుకుబాటలోని ఒడి దుడు 
కుల్ని ఎదుర్కోడానికి నివష్య_ంటక మార్గాన్ని నిర్మించుకొంటున్నా ద. ఆదేజీవనం; 
ఆది అనుభవై క వేద్యం. శరీరం, మనస్సు బుద్ది, ఆత్మలు తమ కార్య 


[కమాల్లో లాము టలు మూటలుగా మేటవడు 
ఒకటి దూసుకు వసుంది; అ వదిమందికంట 


వ. 


౦ 

తుంటాయి. ఆ మేటల్లో నుండి ఏ 

పడుతుంది. వరిశోధకుని పంట పడుతుంది. దాన్ని పట్టుకొని [పాకులాడితే ఇంత 
రా 


జీవనం ఇండి ముంగిట నిలిచింది. చూప్తగు బట్టా మరెంకై నా నిలిచే అవకాశ ముంది. 





తెలుగు పొడుపు కథలు 


గ్నీ 


V 


ఆధునిక నాహిత్యం 


షష ( 
ష్షమ (పక రణం 


పొడుపు కథలు - ఆధునిక నాహాత్యం 


6_1 : ఆధునికత = ఒక అలోచన 


[పపంచం మహావేగంగా పరుగిడుతుంది. బండ్లకు బదులుగా _టాక్టర్లు, 
మోటరులకు మారుగా కరెంటు మోటర్జు, నాగళ్లకు (పతిగా మరనాగళ్ళు 
జానవదుని జీవనంలో ఆక్క_డక్క_డ చోటుచేసుకొన్నాయి. యం తాల [పాబల్య్టం 
దినదినం పెరుగుతుంది. కొన్ని కుటుంబాలు పూర్వం నుండి ఆనుపరిస్తున్న 
వృత్తులనే ఆనుసరించాలే నియమాలిప్పుడేం లేవు. వృత్తుల్లో - పరి[శ్రమల్లో 
యం(తాల [పాధాన్యం పెరెగి, ఉత్పత్తి వేగాన్ని పుంజుకొంది. యం[త [పాఐల్యం 
కారణంగా సమస్త జీవన రంగాల్లో వేగం పెరిగినట్రనిపించినా కొన్ని విషయాల్లో 
మాతం ఏక్కడ వేసినా గొంగడి ఆక్మన్నే ఉంది. 


(గామీణ జానపదుని జీవితంలో ఈనాటికీ ఇండ్లరా నాగహ్హూ తొంబయి 
శాతం వరకుండనే ఉన్నాయి. మోటలు దాదాపుగా మూలకు పడ్డాయి. వాటి 
స్థానంలో కరెంటు మోటర్లు రాజ్యం చేస్తున్నాయి. _గామీణ జానపదుని జీవనంపై 
నగరవాసుల నాగరికత |పభావం పడింది ఆతని వేవభావల్లో కొంత మార్పు 
వచ్చింది. కత్తెర జుంపాలు వదిలి (క్రాఫంగుకెదిగాడు. కొందరాజుంపాలను షెప్పీ 
వ లికి చించారు. యువకులెందరో పంచల్ని వదిలి ప్యాంట్రకు [పాకారు, చెవుల 
వోనులు, దండ కడాలు కాట యార్టియి; ఆయితే [గామ మ్రల వేషభూష ణాల్లో 
ఏ మాతం మార్పురాలేదు. [గామాలనుండి కూలి నాతి నిమిత్తం నగరాల కెగ 
_బాకిన త్రీ పురుమలిద్దరిలో కొంతమార్చు స్పష్టంగా కనిపిస్తున్న ది. 


ఎటువై పు చూసినా వేగమే కనబడుతున్న డి. ఫలితం ఏషయంలో కూడా 
మనిషి ఆ_తపడుతున్నాడు. తెల్లవార్టూ నాటకాలు, వీధిభాగవతాలు, యక్షగానాలు 
చూసిన (పేక్షకుడు మూడు గంటల సినిమాతో ముఎసిపోతున్నాడు. హరికథలూ 
పురాణాలు గంటలకొద్దివిని సంతోషించిన [శోత రేడియోలోని ఆరగంట నాటకానికే 
ఆనందిస్తున్నాడు. 


48-2 


పనిలో వేగం పెరిగింది, నిలకడలో సమయం, సంయమనం తగ్గింది. 
స్థిరతలేదు; ఆస్థిరత కింది; సంచలనం ఉంచి; అనై కా|గత ఉంచి; ఏకా గతలేదు. 
ఈ భావాలు, ఈ గుణాలు సాహిత్యంలోనూ చోటుచేసుకొన్నాయి. 


డినాలకొొద్దీ సాగిన సాహిత్య సాంస్కృతిక ధార్మిక |} పనంగాలు 
గంట ల్లోకి య నిమిషాల్లోకి దిగజారిపోయాయి. మహా పురాణాల, మహాకావ్యా ల 
పఠన పాఠనాదులు తగ్గినై . ఆ స్థానంలో ఆధునాతన ధోరణులతో సూక్ష్మంలో 
మోక్షం అందించే సాహిత్యం (పాదుర్భువించింది. తర్కాలు తగ్గనె. సిద్ధాంతాలు 
నోళ్లు మూసుకునై్నై. రాజకీయ కుటిల వ్యవహారాలు రాజ్యాలు ఏలుతునై్న. వ్యకి 
తన భ[దతకు అధికారాన్ని -అర్ధ్థాన్నీ అ[శయిస్తున్నా డు. మరి కొందరు గుండాల్ని 
పోషిస్తూ రౌ డీయిజాలతో రాజ్యాల్ని ఏలుతున్నారు. తెలుగు సాహిత్యంలోని 
వివిధ (ప|కియల్లో ఈ భావాలన్నీ చోటుచేసుకొన్నాయి. సాహిత్యం సమాజ 
దర్పణం కదా! అది తన బాధ్యత నిర్వర్తిం చింది. 


ఈ _ప్మకియల్లో పొడువు కథలున్నాయా! వాటి ఛాయలున్నాయా! 
ఆలవోకగా కుదురుకున్నా యా! కావాలని కల్పించారా! పొడుపుకథ ఛాయామా తంగా 
వైనా చొరబడ్డానికి. దానికున్న స్వరూప స్యభావాలెంత వరకు దోహదం చేశాయి, 
ఈ (ప్రశ్న లన్నిటికి సమాధానమే ఈ _పకరణం. 


6_2 ; (ప్మకియల్లో (పహేళికల ఛాయలు 


ఇది కథానికలయుగం; నవలల యుగం; వ తిక లయుగం. సాహి 
త్యంలో వతికల్లోని కథలూ = నవలలూ రాజ్యం చేసోంటే, వతిక సర్వ 
రంగాల్ని స్పృశిస్తూ సామాజిక రాజకీయ వ్యవహార జ్ఞానాన్ని _ విశేషంగానే 
ఆందిస్తున్నది. వ్యాసాలూ అతివేలంగానే వస్తున్నాయి. అయితే వాటికి పాఠకుల 
సంఖ్య కొంత వరకు పరిమితంగానే ఉంది, పద్యాలు, వచన కవితలు, గేయాలు, 
నాటకాలు, హాస్య సంభాషణలు పుడుతున్నాయి; కొన్ని తాత్కాలిక పయోజ 
నాల్మ్ని సాధిస్తున్నాయి. మరికొన్ని కలకాలం నిలుస్తా మంటున్నాయి. అన్నిటిని 
ప్మతికలాదరిస్తున్నాయి. [(గంథాలు రూపొందుతున్నాయి. ఈ రూపొందడంలో 
కూడా ఒక వేగం కనిపిస్తుంది. ఆ వేగంలో కూడా కొన్నిట పొడుపు కథల 
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మాయలు కాంతులినుతున్నా యి, రచయితలనుకోని చేసిన పనికాదుఇది. వేగంలో 
రాస్తున్నారు. రీ ఆలంకారికత ఆందులో చోటు చేసుకొన్నది. అది పొడుపు 
కథగా భాసిస్తున్న ది. వద్య గేయాదుల్లో ఆ భాసింపును వరిశీలిద్దాం. 


2.1: పద్యాలు ;= ఆధునిక తిరుమలేశ శతకం పూర్తిగా పొడుపుకథల 
మయమే. ఈ శతాబ్ద [పారంభంనుండి ఆధునిక యుగమనుకొన్నా 1920 లో 
వచ్చిన శ్రీ మంగిపూడి వెంకటశర్మ చమత్కార చం |దికలోని 250 పద్యాలూ 
పొడుపుకథల కిందికే వస్తాయి. ఈ మధ్యకాలంలో మహాకవులు కావ్యాలూ ఖండ 
కావ్యాలు రచించారు. ఆ కావ్యా ల్లోనూ ఆక్కడక్కడ పొడుపు కథల ఛాయలున్న 


పద్యాలు కనిపిస్తున్నాయి తిరుపతి వెంకటకవుల ఈపద్యంలో ఆ లక్షణాలున్నాయి, 


ర ఎవ్వాాడు ఖండించె నేపు మీజెడిపాండు 
నందనుసేన నానంద మొప్ప 
నవ్వాడు విష్ణుచే నెలమి చ|కొమ్ముదా 
బట్టించి [పతినను భంగ వటణిజె 
నెవ్యాడు శరముల నెసగ దల్పము చేసి 
బాగు మీజగ నందు పవ్యశళించె 
నెవ్యాడు మాఖ శుద్దెకా దకీలిధి 
హరి వాసమునకు దానరిగె (పీతి 
నట్టిఖీష్ముని సర్వ వేదాంతతత్త 3 
నీరరాశి ఘటోద్భవు నిర్దరేశ 
ముఖ; సంస్తూయమాన సంపూర్ణబలుని 
వర్ణన మొనర్నుకొలది యొవ్వారి కొదవ." 


ఈ పీన పద్యంలోని నాల్లు పాదాలకు సంబందించి ఆ విషయగత 
జ్ఞానంలేని వారికి ఆయనెన్య రో వెంటనే తెలుసుకొనే అవకాశం లేచు గీతంలోని 
భీష్మ శబ్దం విన్న వెంటనే ఆర్థం తెలిసిపోతుంది. గితంలో మిగతా విషయమంతా 


1. శతావధాన సారము, పు : 10 
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యు. 


ఫీస్మునికి సంబంధించిన విశేషణాలతో నిండింది. కాబట్టి నాల్లుసీ గిన స పాదాల్లో _వశ్న 
ఉన్నట్లుగా, నాల్దుగీత పద్య పాదాల్లో ఉత్త రమున్నట్లుగా తెలుస్తున్న ది. ఆందువల్ల 
సిసం పొడుపునకుదాహరణం కాగా గీతం విడుపున కయింది. ఇలాంటి [పశ్నొత్త 
రాలున్న పద్యాలు [పాదీనార్యాచీనాం[ధ 3 కక అక్కడక్కడ 
కనిపిస్తూనే ఉన్నాయి. ఆధునిక కాలంలోని అవధాన పద్యాల్లో సమస్యా 
పూరణాలన్నీ పొడ్రపు కథల ఛాయలున్న వే అవుతాయి. 


“కన్నులలో చన్నులమరె కాంతామణికిన్‌' అనేది సమస్య. ఆలా 
ఉండడం విరుద్దం; ఈ వైరుధ్యాన్నీ, ఈ అసహజ విషయాన్ని సహ జాతి 


సహజంగా పరిష్కరించాలి. 


* బన్నలబెస్త చేడియ 
[కన్నన వల వల్రైవాటు గాగొని వేడ్కన్‌ 
మున్నీటికి జనునెడ, వల 
కన్ను లలో చన్ను లమరేె కాం తామణికిన్‌ ,* 


ఇక్కడ బెస్త చేడియ వలె వాటుగా వల వేసుకొంది. వలకు కన్ను 
లుంటాయి; ఆ కన్నుల్లో చన్నుల మరినై. సమస్య చెదువవతంన; పూరణం 
విడువవుతుంది. 


పంచె వన్నెలైన పంజరం బదియహ 
మంచి చిలుక యిందు మటముదీర్చి (ఘ) 
మాటలాడు నయ్య మాణిక్యముల మాట 
నఖిల జీవనంగ యాత్మలింగ* 


శ్రీ ఆకుల గురుమూర్తి ఆత్మలింగ శతకంలోని అనేక పద్యాల్లో 
పొడుపు కథల భఛాయలున్నా యి. అవన్నీ పారమార్థిక [సహేశికల కిందికి వసాయి. 


TT ఆంన్తతతవుగాాా. 











క నాన =. re 


1. |బహ్మశ్రీ హో కూరి కాకీస తోకా సచారంలో ఉంచి. 





2. అత్మలింగ శతకము, ప; 14 
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ఈ పద్యండోసి పంచెవన్నెల పంజరం పంచభూతాత్మకమైన దేహం; 
మంచి చిలుక ఆత్మ; మ(ఘ)టము చేర్చడం నివసించడం; మాటలాడ్డం మాన 


వుణ్ణి కర్మా ధేనుణ్నిగా చేయడం. శతకాల్లోని సహ్యగాధిక పద్యాలు పొడుపు 


కిథలకు సస హీతంగా ఉంటాయి. 


* కొమ్ములు దిరిగిన వరుషం 
బిమ్మహిరో పురుఘుడనగ, సద కఠినమనున్‌ 
సుమ్మీయందులకే ని 
క్కమ్మతగికి జగతియందు గనుమాయారా 4!" 


కొములు డిరిగిశక పరుషాసికి ముదిరిపోయిన పరుషమని, కొమ్ము 


చ 
లున్న పరుషమనే వదమనీ ఆర్జాలు. వరుషానికి కొమ్మిస్తే పురుషుడపుతాడు. 
ప నే పొడుపునకు పురుమడనే ఏదుపు 


కొమ్ములు చిరిగిన డ 
షమె. కొములు తిరిగిపోయి మరి 


సాధించినట్టయింది" సహజంగా ఆది పరు 
పరుషమయిందన్న మాట. 


ఆభుపికాం[ధ సాహిత్యంలో ఇన్నీ అన్నని లెక్కించలేనన్ని పద్యాలు 
పుట్టాయి. పొడుపు కథల భాయలున్న పద్యాలు (గంథానికొకటి చూపించినా ఈ 
[ప్రకరణం ఐలుస్తుంనేగాని [ప్రయోజనం హూన్యం, అందువల్ల నాల్గింటనిమా (త్రమే 
ఉఊదాహరింఎ గయాల వెపు _పస్థానిస్తున్నా , 


నిని ; గేయాలు :. దిఠ |ఐ బహ్మం, సిద్దప్ప 
రామదాసు తతర మహానుధావుల తాత్విక (_పజ్ష్ఞాన [పద ధాత క నాహిత్య 
మంతా ఈ గేయాల్నకింఎకే వసుంది. అవన్న ఈ మధ్యకాలంలో పుట్టిన వె. 


—— 


సత 


వాటిని జానపద సాహిత్యమ మనే వ. చర్చించడం జడ గింది, అందువల్ల 


[పహే+ికా భఛాయఎన్న ఆధునిక య కవితల్నిమ్మాతమే ఇక్కడ _పస్తావిస్తా' 


గం 
“రాజా! ఓహో! సాగర రాజా! 


కోరను కాషల 





1. ఆర్యాశతకము (చితపది) ప వ వల 
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తీరని బాధలు 
ఇంతగ గుండెల 


సందులకోయీ?*** చే 


ఇది నార్లవారి గేయభఖండం; నాగర రాజు శీరిక (క్రింద విరచితం. 
ఆ సాగరుణ్ని అడిగితే సమాధానమేం వస్తుంది. ఇది జనం కలకలం: ఆల 
ఆలకలిస్తే ఆల్హరి; ఆ అల్లరి నిత్యచై తన్యానికి పతిరూపం: ఆది ఆగిపోతే ఎవరూ 
ఉండరు. ఈ (పశ్నే ఉండదు. కాబట్టి ఆ గుండెల్లోని బాద చైతన్యమే ఆవు 
తుంది. 


యక్ష [(వశ్నలన్నీ పొడుపుకథలే! ఆయితే శ్రీ బి, వి, నరసింహం 
ఆధునిక యక్ష [పశ్న లడుగుతున్నా రు. 

* లక్షపశ్నలు! యక్ష ప్రశ్నలు! 
ఆద్దమున ముఖమెందుకగపడు +? 
సద్దు ఎందుకు మనకు వినఐడు ? 

క్కలె కృ్కండదాగు పగలు ? 
సూర్యుడెక్క_డ కేగు రేలు ? 
ఆకసంబది నీలమెందుకు ? 
ఆంబుధియు నీలంబు ఎందుకు? 
నీరు నూనెయు [దవములయ్యును 
వేరువేరుగ నుండు కలియవ? 
ఆన్ని పాణులు గాలి పల్చితె 
కొన్ని నాళ్లకు తగ్గిపోదె?ః 
తిరుగునట్టిది భూమియెతే 
తిరుగునట్టగ పడునె సూర్యుడు? 
ఉపునీటను ఈత తేలిక 





f- జగన్నాటకం (గీతాలు గేయాలు) పు :; 38, 
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చప్పనసిటను కంటె; ఎందుకు? 
చందమామకు సము (దానికి 
ఐంధమెట్టిదొ తెలియజెప్పుము? 
మెతమెతని మేఘమెట్టుల 
మేటి గర్జన చేయగలుగును?* 


వెచక కన్నిటికి విజ్ఞాన క్రాస్త్రమే సమాధానం చప్పాలి. ఒక (వళ్నుకు 
తో సమాధానం కుదరదు. కోధనతో-చాధనతో సవివరంగా సమా 
ధానం 4 చెప్పాల్సి ఉంచ. ఆందుకే రచయిత సజిని ఆయనిక యక్ష [వ వ గఉంన్నాచు. 


౫ 5 ...శాతవాహనుల వంశాన పుట్టిన వాదు 
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డా! సి. నారాయణరెడ్డి ఈ గేయం మరో హప-డిదల్టులోనిది. ఇచి 
వూక్తాగా పొడుపుకథ ఛాయను పుణికిపుచ్చుకొన్నది దీనిననువంంచే ఉన్న 
“ఎవరయ్యా ఎవరువాకు! ఇంకెవడయ్య తెలుగువాడు” ఆనే ఖండిక పె పొడుపు 
నకు విడుపుగా భాసిస్తుంది. (్రీ పైడిపాటి సుబ్బరామళాశ్ర్రై ఈ [కింది గేయంలో 
[పశ్నొత్తరాలున్నాయి. (ప్రశ్న పొడుపు; సమాధానం విడుపు. 
ష్‌ ....దక్షిణమ్మున వుట్టి 
తన ధర్మమే దేశ 
ధర్మమ్ముగా నిలువు 
స్వామి యన్నను చాలు 
జగముశకే గురుడు 


1. బాల వాజ్మయం, పు; ఉఇ2ి=4395. 


2. మరో హరి Moe పు శై 12. 


ళా 
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కొలడీ _గామమ్ము 
కన్న దాతనిని Me 


“ఈ దేశమే నాది” ఆనే శీర్షిక [క్రింద ఈ గేయ భాగముంది. గేయ 
పూర్యార్థం పొడుపుకాగా ఊత్తరార్థం విడుపపుతుంది. అప్పటికి సమాధానం 
రేలదుకాబట్టి “లుపోతర”గా భావించి జగద్గురు శంకారాచార్యులు అని విడుపు చెప్పు 
కోవాల్సి వస్తుంది. (లీ తాడి వెంకట కృష్ణారావు ఈ [కింది గేయంలో జానపదుల 
పొడు పుకథల్లోని ఛాయలు పూర్తిగా ఉన్నాయి. 

ణ్‌ న తట 4జి అప 
సరస్సు మధ్యలో దిబ్బవున్నది 
దిబ్బిన 'పెద్దామజ్లి వున్నదీ! 
మజ్జీతొజ్జలో గూడు వున్నది 
గూటిలొ చక్కని పక్షి వున్నదీ! 
పంబవన్నెలా కుంచెతో కది! 
కంచు కంరఠమా కళల పజిదీ! 
పల్బు_ల చిల్కులు పసందుగాను 
ముచ్చటబెట్టి మురిపిస్తుందీ! 
కమ్మని కథలు కల్పిస్తుంది! 
కరువుదీరగా కవ్విస్తుంది.””* 


“వకి-పాము అనే శీర్ష కింద ఉన్న పెద్దపాటలోని చిన్న భాగమిది. 
దీనికన్నా జానపదుని తత్త్వం స్పష్టంగా ఉంది. ఇందులోని కుంచెతోక, కంచు 
కంఠం, వపల్కుూలు చిల్కులు (చిల్క_లు?) కవి కల్పనలే. పంచెవన్నెల కుంచె 
తోక ఉన్న ఆ పకి జీవుడే; మజ్జితొజ్జ ఈ (పపంచమే; గూడు దేహమే! ఇది 
విప్పుకొనేంతవర కు ఆ సృష్ట గేయంగా భావిద్దాం. 





|. విజయ భారతి, పు 3 ల4. 
జ, సిరిచుక్క మొగ్గ, పు; 62. 
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[పశ్నో త్తర [పాయా లెన, సమాధానా పేషితాలెన గేయాలన్నీ పొడుపు 
కథలే ఆనలేం. ఆపార్ధద్యోతకత, నిగూఢత.... తదితర లక్షణాల్లో ఏదో ఒహటి 
నిపిస్తే వీటికింద పరిశలించే ఆవకానేముంటుంది, ఆవ్వాచీనాం[ధ సాహిత్యంలో 


ra 


త్య|స, చతుర[న, మి|శ, ఖండ, సంేకర్టాది గతుల్లో లెక్కకు మిక్కిలిగానే 
గేయ కవితలు వచ్చాయి. గేయ కావ్యాలుకూడా వచ్చాయి... వాటిలో ఎక్కడో 


ఒక దగ్గర పొడుపుకథా లక్షణ స్పర్శ ఉంటుం ఆస్జాదశ లక్షణ విలసితమైన 
పొడు పుకథలోని [పధాన లక్షణాలే ఈ గయాలకు పట్రించి పరిశీలించాలి. ఆప్ప 
లకీ చేటభార తమంత కాకతప్పదు, ఇక వచక కవితల్లో పొడుపుకథల ఛాయల్ని 


గ 


చిశలిడ్డాం. 


ని.ల : పచన రవితలు :;= కవిశ-ంలో ఇది వచన కవితాయుగమే, 
అయితే దేని నిర్మాణం దానిది. దేని పై శిక్ష్యం దానిది. అన్నీ సాహిత్యనుందరి 
గళసీమలోని ఆలంకారాలే. వచనకొవిత- మెందరో రాస్తున్నా కవితాశిల్పం తెలిసి 
రాసేవారు కొందరే ఉన్నారు. ఆయితే కవిత్వంలో (పహేశికల ఇాయలు ని 
పించడానికి ఆ శిల్ప మర్మాలన్నీ తెలిసి ఉండాల్సిన ఆవనర మేం లేదు. ఉకి 
వైచ్చితి రామణీయకత , చమత్కాారో కి [ప్రయత్నపూర్వకంగా సాధించేవే అయినా 
ఒక్కోసారి ల్మపయత్నంగా కూడా కుదురుకొనే అవకాశముంది, 


శ్‌ 


ఆది ఎల్లా జరిగినదం టే మాతం 
ఎరగనంటాను డెను..." 


ఇలా అంటూనే రవీం[ద కవిం[ దులు ఇది జరగడానికి కారకుడు 
“సుందరుడు, మహనీయుడు, మహా భయంకరుడు, వై చత్యో పేతుడు, ఆజైయుడు, 
ఆతడు నా మనోహరుడు” ఆని వివరించారు. ఎవరో తెలియదనడం పొడుపు; 
ఎవరో ళరియజేయడం విడుపు. 





fs రవీం[ద వ్యాసొవకి, (ప. సనం. ; నివేదన, పు ; XI. 
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శ్రీ సంజీవదేవ తమ స్మృతి పుటలను ఆక్షరాంకితం చేశారు. “గతం 
లోకి” వెళ్ళిపోయిన వారి ఈ కవిత ప%శీలనార్త౦. 


* డనికి దుఃఖమయం 

లేమి సుఖమయం 

ఉనికి సుఖమయం 

లేమి సుఖమయం 
కొదాల ఊనికి దుఃఖమయం 
మోదాల లేమి దుఃఖమయం 
మూదాల ఉనికి సుఖమయం 
కోదాల లేమి సుఖమయం 
మనీషి | పయత్ని సాడు 
ఉనికిని ఆతి కమించాలని 
మనిషి సాధన చేసాడు 
లేమిని అధిగమించాలని 


తనని 


పె కవితలోని ముదటి నాలుగు పాదాలు పొడుపులా భాసిసాయి. 


=) 


తర్వాతి నాల్గు పాదాలు విడుపులవుతాయి. వారు అదే [గంథంలో తాము అనువ 
దించిన జాపానీ హైకూ కవితనిచ్చారు. ఆది పొడుపుకథ! 


1. Presence is sorrow, Absence is sorrow 
Presence is Joy, Absence is joy; 
Presence of pain is sorrow 
Absence of pleasure is sorrow 
Presence of pleasure is Joy 
Absence af Pain is joy; 
Man strrivcs, To transeemd the presence 


Man attempts, To excel the absence. గతంలోకి, పు : 274. 
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* ఒక కొవ్వొత్తిని మరో కొవ్యాతి 
జ్యాలతో, వసంత సంధ్యలో వెలిగిస్తే 
ఆది అదిగానే ఉంటూ 


ఆది కాకుండానూ ఉంటుండి" 


శ్రీ సంజీవదేవ్‌ దీన్ని ఇలా వివరించారు.... “విచి తమైన భావచ్చితణ! 
కొవ్వొత్తీ కరుగుతూ తన స్వంత జ్యాలనే మండిస్తుంది. కనుక తన జ్వాల తవదే 
ఆయితే ఏమి, అది సంపూర్ణంగా తన జ్వాలకాదు, కారణం మరొక జ్యాలద్యారా 
తన జ్యాల వెలిగెంచబడటం వల్ల మరొక జ్వాల భాగం కూడ దాసి జ్యాలలో 


(ప్రవేశించి ఉంది; కనుకనే ఆవ ఆదేకాదు కూడా!” 


సృష్టికర్త ఆనే సుదీర్హ కవితలో శ్రీ నూతలపాటి గంగాధరం ఈ 
లక్షణాలున్న భావాల్ని నంకలించారు. 


* “_... జీర్ణించిన గృహంలో ఏకాంతంగా 
జీర్జి ంచిపోతున్న -నువ్వెవరు” అన్నాను 


కవిని** నేను తెనుగు... కవినసి'* 


నేను సృష్టికర్తను ఆనే సమాధానం సుడీర్చంగా ఉంది. రచయిత ఎన్నో 
వివరణలిచ్చారు. శ్రీ తిరుమల థ్రీనివానాచార్య ఈ కవితలో పొడుపుకథల భాయ 
లున్నాయి 


షష నా నాదలా 


1. Lighting one candle with another s dlame 


At dush is spring-the same, yet not the same. 
గతంలోకి, పు : 191, 


గ చీకటి నుంచి, పు గ్‌ రట 





* నరులకన్న అందంగా 
నది తరువులు నవ్వుతాయి 
నది నవ్వుతుంది 
ఎలా! 
నురుగులా ; 
తరువు నవ్వుతుంది 
ఎలా? 


వదిలా. 


ఇందులోని నురుగు, విరి రెండు కూడా విడుపులే! వాటి పై (పశ్నలు 
పొడుపులు. 


ఆయితే ఇవన్నీ ఫొడుపుకిధలుగా ఎవరూ గుర్తించరు. గు_ర్రించవలసిన 
ఆవసరమూలేదు. ఇవి వచన కవితలు. పొడుపుకథల ఛాయలు ఆధునిక సాహి 
త్యంలో కూడా అక్కడక్కడ కనిపిస్తాయని నిరూపించడానికి వీటిని ఉదాహ 
రించడం జరిగింది. ఆధునిక సాహిత్యంలో పత్రిక లకెక్కే చమత్కార సంభాషణ 
ల్లోనూ పొడుపుకథల ఛాయలు కనిపిసాయి. ఈ చనుత్కారా లకు పెట్ట కథల్హాంటి 
గంథాల్లోని పునాదులు పడ్డాయి. అవి ఒకటి రెండు పరిశీలిద్దాం. 


2m4 : చమత్కార సంభాషణలు = చమత్కార పాడు పుకథలు, 
నూతన చమక్కార పొడుపుకథలను పేర అయిదారు పుటల పుస్తికలు బహుళ 
[పచారంలో ఉన్నాయి. సంభాషణల్లోనూ చమత్కారం! సాహితంలో ఈనాడివి 
“ చోకులు”గా (పేలుతున్నాయి. 

అదో బడి; ఆ బళ్ళో అధ్యాపకుడు, విద్యార్థులు, పరీజాధికారి ఇలా 
మాటాడుకొంటున్నారు. 
* “ఉపా; ఆరు నాలుగు లెంత? 
విద్యా : వఐదియారు, 


1. కిరణాలు -=కెరటాలు, పు : 59 
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ఉపా : సిడౌను. 
పరి: అవేమయ్యా! ఆరునావగు లిరువవ నాలుగు కదా! 
ఉపా : ఆఅంతేనండి, అది పూరాము, ఇప్పుడు ధర వరలు "పెరిగినవి. 
అంచేత సిదియు జెరిగినది. 
పరీ : సరేలే! 
* ఉపా: రైలు ఘన పదార్థమా! [దవ పదార్థ మా! 


2 విద్యా : [దవ పదారమండి. 


wy 
£9 
గ 


* పరీ: ఎంతో వింతగా ఉన్నది మీ చదువ అబ్బాయి! కాకినాడ 
నుండి సామగ్దకోట ఎనిమిది మైళ్ళు, రానుపోను ఎన్నిమైళ్ళు 
1 విద్యా : నాలుగండి. 
పరీ ; (నవుంతు! ఎట్లు? 


విద్యా : రానుపోను నాలుగక్షరాలు కదా! అందుచేత నాలుగండి." * 


లి 


విశేషించి విద్యారంగం మీద. రాజజీయ రంగం మీద ఆలాంటి జోకు 
లెక్కువగా పుద్దినె, జానపదుల (పహేళికా గీతార్దోని పశ్నొ తరాల శాయలు ఈ 
చమక్కార సంభాషణల్లో కనిపిస్తున్నాయి. ఇక కథల్లో పొడుపుకథల ఛాయలున్నా 
యేమో చూద్దాం. 
ని-త : కథలు :- ఆధనిక సాహిత్యంలో కథానికలతివేలంగా వస్తున్నాయి. 
క థాకథనంలో [పసన్నతకే (పాధాన్యమిచ్చి నందువల్ల, అవగాహనలో కైశాన్ని 
కలిగించే _పహేళికా పద్ధతుల్ని ఆ ఛాయల్ని కథల్లో ఎవరూ (ప్రత్యేకించి చొప్పించ 


లచ పము తన పల యు. చు మా 
1. పిట్ట కథలు, పు: 187, 188 
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లేదు. ఆయినా బాలబాలికల నిమిత్తం వినోదార్థం రచితమైన అతుకుల బొతు 
కుల కథలు లేకపోలేదు. ఆందులో ఒకటి మాతం (పస్తావిస్తా. 


*“అనగనగా ఒక ఆడవి చివర జంతువులన్నీ అయిపోయాయి. నక్క 
రోజుకొక సింహానికి పాలిస్తూ ఉండేది. ఒక నక్క అడివికి 
మం(తిగా ఉండేది. ఒక పులి వచ్చేది. అప్పుడింకెలాగ! ఆది 
రానంటోంది. మీరే వెళ్ళి గుటకాయస్వాహా చేసింది. ఒకో సింహం 
ఇలా ఉండగా వుండగా ఆ సింహం పుట్టింది. రాజుగారి తనను 
చంపి తినండి, ఆంది జంతువును చంపేస్తుందని ఆ ఆడవిలో 
నక్కకు; ఎందుకంత దూరం యిప్పుడూ? ఆహారానికి గాను ఇంక 
పిలుచుకొని భయం సింహంతో యిలా ఒక ఉపాయం ఆలోచించి 
వెంటనే ఆ నక్కని ఒక్క దూకుదూకి నువ్వున్నావుగా యూ రోజుకి 


ఆని ఆంది? మృగరాజా యూ సింహం ఉంది? 


(ఈ పె అతుకుబొతుకుల కథలోని మాటలన్నీ సరిగా 
చేస్చినచో సరిమైన కథ ఏర్పడుతుంది) 


*జవాబు ; ఆనగనగా ఒక అడవిని ఒక సింహం పాలిస్తూ 

ఉండేది. ఒక నక్క సింహానికి మం|తిగా ఉండేది. నక్క రోజుకొక జంతువును 

రాజుగారి ఆహారానికి గానూ పిలుచుకొని వచ్చేది. ఇలా ఉండగా ఆ అడవిలోని 

జంతువులన్నీ ఆయిపోయాయి. అక్పుడింకేలాగా! సింహం ఇంక తనను చంపే 

స్తుందని నక్కకు భయం పుట్టింది. వెంటనే ఒక ఉపాయం ఆలోచించి సింహంతో 

యిలా ఆంది. “మృగరాజా 6వ అడవి చివర ఒక పులి ఉంది. ఆది రానంటోంది. 
మీరేవెళ్సి చంపి తినండి అంది. 


సింహం ఎందుకంత దూరం యిప్పుడూ! నువ్వున్నావుగా యీ రోజుకి 
అని ఒక్క దూకుదూకి ఆ నక్క_ని గుబకాయస్యావో చేసింది.”* 








1. బాల్క, మాస పతిక, సెపైంబర్‌ -అక్టోబర్‌ ; పు: 1956 
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ఈ కథను శ్రీ రేడియో అన్నయ్య కూర్చారు. ఆతుకుల బొతుకులతో 
సమస్య సృష్టించారు. ఆ పదారే ఓ వరుకలో కలిపి సమస్యను పరివ్కరించారు. 


సమస్య స్పష్ట, పరిష్కారం ఈ రెండూ ఉన్నందువల్ల ఇందులో 
పొడుపు కథల ఛాయలు భాసించాయి. 


2.6 నవలలు -*. నవలకూ, పొడుపు కథకూ పొంతనలేదు. నవల 
కున్న పరిధి దృష్టా ఆవ ఒక విజ్ఞాన సర్వస్వంగా; సరంకళా సమాహారంగా 
రూపుదిద్దుకొనే అవకాశముంది. ఇం[దజాల మహేం!డశాల విద్యలతో, అర్థ చమ 
త్కారాలతో సాగిన నవలల్లో పొడుపు కథాంశాలు ఆసృష్టంగా కనిపించవచ్చు. 
బొమ్మలు చెప్పిన కథల్ణాగా నవలలు గడిచి చివర మాాతమె పరిష్కారం 
సూచించే విధంగా రచన కొనసాగిన వాటిల్లో [పహేళికల ఛాయలుండవచ్చు. 
నవల పూర్తిగా ఆధునిక (ప్యకియ. భారతీయ గాహిత్యంలో ఆఖభ్యానాలు, 
ఉపాఖ్యానాలు, బృహత్కథలు ఉన్నాయి = లిలో భేదం ఉన్నా నిర్మాణంలో 
ఆధునిక నవలకు దోహదం చేసినవీ ఉన్నాయి. ఆయితే తెలుగు నవల మాతం 
శ్చాత్య నవలల [వభావంతో అన్య భారతీయ భాషల్లోని నవలల [వభావంతో 
డిగిందనే చెప్పాలి. నిర్మాణ దృష్టా? కూడా పొడుపు కథకూ నవలకూ ఎంత 
(తం సాదృశ్య ం లేదు. 


gy ర 


ణో 


అయితే “పొడుపుకథ' ఆకే పేర శ్రీ కె.పి. బాబు ఒక నవల 


రచించారు. ఈ నవలలో స్వాతం[త్యోద్యమ కాలంనాటి ఇతివృ_త్తమున్నది 
సామాజిక రాజకియ సమస్యలున్నాయి. నవల చివరతో కూడా ఆ సమస్యలకు 


పరిష్కారం లభించలేదు. ఆందువల్లనే తాను దీనికి “పొడుపకథి అని పేరు పెటి 
నట్టుగా రచయిత ముగింపు మాటల్లో చెప్పుకొన్నారు. పదేళ్ళ తరువాత ఈ నవల 
ద్వితీయ ము దణ పొందింది. రచనా కాలంనాటి రాజకీయ సాంఘిక పరిస్థితుల్లో 
మార్పు రాలేదని, ఆందువల్ల దినికి పొడుపుకథ పేరే సరిపోయిందని రచయిత 
భావించారు. అంతేగాక “ఈ పొడుపు కథల విడగొట్టగలమని ఎవ్నరైనా ముందుకు 
వస్తే వారికి నా హృదయపూర్వక ధన్యవాదాలు సమర్పించుకోవడానికి సిద్ధంగా 
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వున్నాను” * అని ముగించారు రచయిత. ఇంతకుమించి ఈ నవలకు పొడువు 
కథల లక్షణాలు గానీ, కనీసం ఆ ఛాయలు సోకిన మాటలుగాని కనిపించవు. 


ఆధునిక సాహిత్యంలోని విభిన్న |ప|కియలను వరామర్శించి, కొన్ని 
పొడుపుక థల ఛాయల్ని ఇంతచరకు స్పృశించడం జరిగింది. ఒక ఆంశిక సత్యం 
సమగతకూ సంపూర్ణతకూ నిదర్శనం కాదు. ఆందువల్లనే వీటిని చాయలనడం 


జరెగింది, 


ఈ ఆధునిక సాహిత్య [ప[కియలన్నింటినీ ఈ యుగంలో ప తికలు, 
రేడియోలు, చలన చితాలు, దూరదర్శన్‌లు పరిపోషిస్తున్నాయి. అవి [(పహేళి 
కల్ని ఎలా సమాదరించాయోా తెలుసుకొందాం. 


6.83 : ప తికలు=[పహేళకలు 


తెలుగులో చిన, వార, పక్ష, మాస, తై9మాసిక ప[తికలున్నాయి. 
ఆవి రకరకాల శీర్షికలు పెట్టి ఆనేకాంశాల్ని అందిస్తున్నాయి. “బాలో మాస 
పతిక  బతికిఉన్న రోజుల్లో చాలాకాలం పొదుపుకఢల్ని (పచురించింది. ఆ 
పతిక వ్యవస్థాపకులూ, సంపాదకులూ ఆయిన థ్రీ న్యాయపతి రాఘవరావు 
(ఆన్నయ్య) శ్రీమతి న్యాయపతి కామెశ్వరి! అక్కయ్య) 1945 నుండి 16 సం.లు 
ఆ ప్యతికను నడిపించారు. అది మధ్యమధ్య ఆగుతూ-సాగుతూ 1961లో 
పూర్తిగా ఆగిపోయింది. 


ఆ రోజుల్లో పిలళ్లా వఠనాన కిని పెంచిన “బాలి-- కథలు, కథా 
నికలు, నాటికలు, జోక్సు, నర్సరీ గేయాలు, విజ్ఞాన విషయాలు, రామూ-సోమూ, 
లటుకు -చిటుకు, మాటలు నేర్చుకో, అంకెల తమాషాలు, అక్కతో ర్‌ నిమిషాలు, 
మాటలతో ఆటలు మొదలైన శీర్షికలే గాక, (ప్రత్యేకంగా పొడుపుకథల్ని కూడా 
(పచురించింది. పై శ్నీకల (కింద (పచురించిన వాటిలో కొన్ని పొడుపు కథల 
భాయలున్న వి ఉన్నాయి. పొడుపు కథల (కిందికి వచ్చేవి ఒకటి రెండు మాత్రం 
ఉదాహరిసాను. 


1, పొడుపుకధ (నవల), పు: 112. 
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“నేను ఒక ఎట్టుని నా కాయలు ఆంద దరూ లి 
కొత్తలో ఉన్నా నుగాని పాతలో లేను 
hall ఉన్నానుగాని పండుగలో లేను 
ముత రన సోల్సుకో ండీ (కొబ్బరి) 


నా పేరు నాల్లు ఆక్షరాలు, నేను ఆం!ధుల పట్టణాన్ని 

మంచిరో ఉన్నానుగాని ఒడ్డలో లేను 

వేదములో ఉన్నాను గాని సా సామములో లేను 

రాతిలో ఉన్నాను గాని పగలులో లేను 

పసుపులో ఉన్నాను గాని కుంకుమలో చదు 

నా పేరేమిటి చెప్పుకోండి." (మదరాసు) 


ఇవి పొడుపుకథలే. వీటికి విడుపురివ్యలేదు. దాగుడు అ శీర్షిక 
(కింద వీటిని | శ్రీమతి గండికోట వెంకటలక్ష్మి గ్ల 
చాలా ప తికల్లో పొడుపులూ, విడుపులూ ' పక్కపక్కనే ఇచ్చారు. టన? నెలలో 
ఇచ్చినవన్ని ఉదాహ సా. 


* పెరులేని పంట--పువ్వులేని కాయ (ఉప్పు) 
* తలా కాకు లేని మగవాడు 

దేశమంతా తిరుగుతాడు (చొక్కా) 
* నాకు అమ్మ--నికుఆమ్మ -ఆందరికీ అమ్మ (తులసమ్మ) 
* జేబులో తానుండి-ఇంకోరిని ఉఊండనీయదు (చినుగు) 


* మంచం [కింద మావ వయ్య - బభంఎడకి వెడదాం రావయ్యా (చెప్పు) 


ఈ పొడుపు కథలీనాటికి జనవ వ్యవహారంలో ఉన్నాయి. పొడుపుకథల 
[పచారానికి “బాలి చేసిన విశేష కృషి మరవూానిది. బతికి ఐట్టగట్టి ఉంటే బాల 
పొడుపు కథల గాదెలు పోసే 

1. బాల, మార్చి : 1949 
ఐ. బాల, జనవరి : 1951 
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భారతి (మాన), [సవంతి (మాస $ వభారతి (మాస |) ఆంధ 
జ్యోతి(దిన), ఆం[ధ(పభ(దిన ),తెలుగువాణి (మాస) తదితర పత్రికలు అప్పుడ 
ప్పుడు ఆయా రచయితలు పెొడుపుకధలషె _వాసిన వ్యాసాలు పచురించాయి. వారి 
ఆభి[పాయాలు తెలియడానికి ఒక్కో. వ్యాసం నుండి ఒకో. వాక్యం ఉదాహరిస్తా. 

“ఎదుటివాళ్ళు సమాధానం బప్పలేని అద్భుతమైన మూడు కథల్ని 
వేయాలని బాలబాలికలు స్పర్థిస్తూ ఉంటారు.” * 


“పొడుపుకథలు అల్రడం, చిక్కుముడి విప్పడం బఐపఖళా [పాథమివమైన 
ఆభిరుచి కావచ్చు.” 


“నలుగురూ 'చేతనచ తమ ప”జ్ఞానాన్ని (పదర్శించి ఇతరుల్ని 

ముస్టుల్ని చేయడానికి ఉపక వ యు త. మెదడుకు పదునుపెట్టి, మన 

స్పుకు ఉల్లాసాన్ని కలిగిస్తాయి |పహేళికలు” 
౮ 


“పొడుపు కథలు ఎకు ర్కు_వగా లయాత్మకంగా ఉంటాయి. అంటే 
Rythem, Rhyme పెాదుపు కథల్లో (పధానపాాత వహిసాయి.”* 


జానపద సాహీత్యంలో సూలంగా గద్య పద్య భేదాన్ని పాటిస్తే 
థి 


గేయేతరమైన వాజ్మయంలో కథలు వాటిలో పొడుపు కథలు ఒక వర్గంగా తెలు 


మె లో 
రయి. 


1. రాయలసీమ మాజుకతలు, భారతి, జనవరి : 1068 


£, వినోదంతో పాటు విజ్ఞానం అందించే పసందైన పొడుపుకథలు. 
ఆం భజ్యోతి, దిన, ఆది :1978 ఏపిల్‌ 17 


8. మెదడుకు పదును పెను [పహేళికా (కీడ, ఆం[ధ(పభ దిన, బుధ, 1978 
సెప్టెంబర్‌ 20. 


4, తెలుగులో పొడుపు కథలు, (సవంతి, 1979-వ పిల్‌. 
5. పొడుపు కథ-భిషా సె సాహిత్య దృష్టి, స్రవంతి, 1980 జనవరి 
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“తెలుగువారి [వా చీన సాంమెకాచారము, సం [పదాయము, సంస్కృతి 
నిశ్నిపమైన ఆచ్చ పు పసిండి జాతి సంవదగ వెలుగొందుకవ పొడుపుకథలగుట 
ఆతిథయో కీకాడదు ఈ పొడుపుకథలు జానపదుల డెత్తు.”*్‌ 


పొదుపుకథ కాలడేపము కొరకు సృజింపబడిన _వక్రియయ అయినను 
ఇది పెద్దల విన్నల మధ్యన ఒక విధమైన సామాజిక విషయ సామ్మగిగ 
నున్న ది.” 


ఈ విధంగా ఆయా ప్మతికలు పొడుపుగథలసె వచ్చిన వ్యాసాల్ని 


న. 


_పచుకించాయి, వాటి వై శిష్రాన్నీ, ఎ విధా? ea వై లక్షణా-న్నీ తెలుగువారి 


మొనా 
కందించాయి. య. కాలంగేనే [పార మ్‌ కల _పచురణ 
విషయంరో ఎన వని సేవ చేస్తున్న మరో రెంశు ప దలనిక్క_డ [పసావించవలసి 
ఉంది. 


నీలిమ మాసప్యలిక మృ్మదాసు గుండి వెలువడుతుంది. ఈ పతిక 
కథానికలకు, నవలలకే (పథమ తాంబూల లమిచ్చిందచి. ఆయినా చాలా కాలం (పతి 
మానం వది పొడుపు కథల నండించిండ. ఇవి 'వచురించే విషయంతో ఆప తిక 
కొన్ని పద్ధతులననుగరించింది. ఆ పద్దతులిలా ఉన్నాం. 


“ఈ దిగువ 10 పొడుపుకథలు ఇస్తున్నాం. వాటి సమాధానాలన్నీ 
[(వాయండి. గకుచ్చ 5-12-1977. ఆల 
జోయే నీలిమ '( ఫీ". ఎక్కువ మంది కరెక్టుగా వాస్తే 
కరెక్టుగా _ాస్తే “సిరిమి నాలుగు సంవత్సరాల పాటు (ఫ్రీగా పంపగలం. 


ర్న 
fy 
హా 
[గి 
|. 
న. 
షష er 
౬ 
ణ్‌ 
& 
ట్‌ 
టౌ 
లు 
|. 
Yq 
eA 
ర్థి 


రెక్టుగా { (వాసిన యాబై మందికి 
వాసే లాటడి వేసాం. ఒక్కరే 


m9 





6. పొడుపు కథలు, వభారతి, 1930-జూలై . 
7. పొడుపుకథలు, తెలుగువాణి, 19'8--నవంఖర్‌. 


5. ఈ మధ్యన ఇదికూడా ఆగిపోయింది. 
9. నీలిమ, 19"77-డిసంబర్‌. 
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కొన్ని మానాల్టో మరికొన్ని కొత్త పద్ధతుల ననుసరించారు. పాఠకుల్న 
పతికవై పు లాగడానికి చేసిన పనిగా కొందరు భావించినా పొడుపు కథలకు వారు 
చేసిన సేవ అపూర్వ మైంది. కొంతమంది ఆం[ధ (ప్రదేశ్‌లోని వివిధ నగరాల 
_గామాల నుండి వినూత్న [(పహేశళికలు కూడా ఈ ప|తికకు పంపేవారు, 
అందులో నుండి అయిదార్లురివి ఎన్నుకొని పతికవారు _పకటిస్తుండేవారు. సమా 
ధానాలు పంపిన వారిలో వారన్న ఫ్రై ఏబై మంది ఊర్చు పేర్లూ (పచురించేవారు. T7 
ఆక్షోబర్లోని పొడుపు కథలకు 77 నవంబర్లో | వచురించిన వ్యక్తుల [పదేశాలు 
పరిశీలి స్తే, నీలిమ పొడుపుకథల పేరిట ఎక్కడెక్కడ చొచ్చు కుపోయిందో అర్ధ 
మవుతుంది. ఇందులో వచ్చిన ఊరి పేరే మళ్ళీ మళ్ళీ రావచ్చు, అక్కణు్న్ముండి 
ఆంతమంది పంపించారని [గహించాలి. 


“ఫీమవరం, హ్మైదాబాద్‌, చీరాల, ఒంగోలు, గూడూరు. నెల్లూరు, 
తెనాలి, హైదాబాద్‌, కొత్తపల్లి, ధోన్‌, ధవళేశ్వరం, మచిలీపట్నం, దొడ్డిపట్ట, 
నిడదవోలు, కళ్యాణదుర్గం, చియువూరు, సికిం(దాబాద్‌, హోసూరు, రాజమం[డి, 
గుణదల. ములకలబర్వు, వరంగల్‌, కారేడు. మడకశిర, పొదిలి, గుత్తి, గుంటూరు, 
తిరుపతి, ధర్మవరం, గుడివాడ, పాకాల, నల్గొండ, కోదాడ, కాకినాడ, భట్రి[పోలు, 
మేదర మెట్టు, చిత్తూరు, నెల్లూరు, క పిశశ్వరపురం, విశాఖపట్నం, హై[ దాబాద్‌, 
ఆకివీడు, అనంతపురం, కొవూ్యూూరు, ౫కోసూరు, రాజమం|[డి, నూజివీడు, ఖమ్మం, 


చేరాల, విజయవాడ.” ౫ 


ఈ ఊర్హ పేర్షను బట్టి పొడుపు కథలను పొడిచేవారు, విప్పెవారు 
| పాంతమంతట ఉన్నారని తెలుస్తోంది. |పాొంతమంతటా ఏంటి! ఆ పతిక 
వెళ్ల లేదుగాని [పపంచమంతటా ఉన్నట్టు తెలిసేది! ఒక్కోనెల సమాధానాలు 
ap) టు 
పంపినవారు రెండు మూడు వందలకు పైగా ఉన్నారని ప[తిక [పకటించింది. 
నీలిమ ఈ సేవ బహుథా [పశంసనీయం. ఆ పరక _పకటించిన ఒక మాసం 
పొడుపుల్నీ -విశుపుల్నీ [పసావిసా.* వై విధ్యం తెలుస్తుంది; విభిన్న పహేళికల 
నిర్మాణ సంవిధానం అర్థమవుతుంది. 





1. నీలిమ, 1977-నవంబర్‌ 
2. నీలిమ 1977-అక్టోబర్‌ 


* ఆందరడికి సేనవసరం 


కాన ఆందహా నారనవారం 


ఒక యుగాను పకి చాకు బమవై న జన్మ (గాలి) 


వ జో ~ తలో నా లి శి ఇ” 
బా చేరు ఎగకురములతో రూచిస అ“ దదము 
నా కురులలో ఉ,ది.ర,! ఆక్షరయుం కలిపిర 
_గామాఢికారి సుతు వనుండి. 
ore] 


* శుద కులజాతి యుకనతి 


Iw) 
ఇద్దర ణం దండి? జంపి యినగ విశుద్దిన్‌ 
బుద్ది మితామహాంం చెండుచు 
సిద్దముగా దం |డిగనుకు చప్పుడు దీనిన్‌ (మజ్జైగి) 


(తామర పువ్వు) 


గాజుల గలగలలు నావే 
కోయిల కుపఖ కుహు నావే 
తుమ్మెద ప -లంకాకములు నావే 


ఆయితే నే నెవరిని ? (జలపాతం) 


* పండగ నెండినదొక్కుటి 
ఖండించిన పచ్చిదొకటి కారిన దొకక్రు 
చిండికి రుచియయుండును 
ఖండిత ముగ దీనిదెల్పు కవియుంగలడే? (ఆకు-వక్క_-సున్నం) 


అదు అక్షరముల మహారాజుకి 

మూడక్షదముల ముద్దుల యువరాజు 

మూడక రముల ముద్దుల యువరాజుకి 

రెండక్షరముల మురిపాల రాణి (దశరథుడు -రాముడు-సీత ) 


ఆత రాలన్ని ఉం పే అందమైనదానినే 

ఆందులో మధ్య అక్షరాన్ని తొలగి స్తేమా [తం 

జంతువుగా మారతాను 

ఆన్నట్టు ఈ మధ్యవచ్చిన ఒక సినిమాతో 

నాకుకూడా బాటా ఉంచి 

ఆయితే ఇంతకీ నే నెవరిని? (మేనక) 


* తెల్లసి మలల గుచ్చంలా కనిపిస్తాను 
అక అందుకో లెరెవ్యుతూ 
మీరు నా దగ్గరకు వచ్చినప్పుడు 
గెంతుతూ మి దగ్గరకు వసాను 
ఆయినా పక రు నన్ను మీరు- 
ఆయితే నే నెవరిని ? (కెరటం) 


* ఆరంవ చ్చున మూ తల్తీతం డియు 
తేటతెల్లన మా తాత, తాతమ్మయు 
వటవటలాడే పివబ్రలం మెము 


కరిస్తే మిసమిసలాడే 
ఎ(రటి వాటిని ఆవుతాను-అయితే నె నెవరిని ? (కిల్లి) 


ళీ 


5" 


పుముతప్ప మిగవినవప? న్‌ హారి, కట కౌన్ని mes 
బాక్‌ పల 
హైాసపు పద్భ్యా మూర్చలు కంస. తి 'వదాయ పండితు కు, ల నవ 


నాగంకుడు ఈ ws ముపేాటగా ఆన్లుకొని నిలదనవిధంగా ఈ పొడుపుకథలు 


నలక జ అడ జజ 
భావచి తం. Spire ad 


కనిపి సాయి. త అపూచ కూర్పువల్ర ఏర్ప 


ల 
డింది. ఈ కూ ర్వునకరు మూలం ౧౦. హోహసుపుకథా మాడానికి నీలిమ చేసిన 


౭డి చూదాం, _ఒనుక్‌౭ మాద్దాం 


యు 

అనే కిీనికల కింద ' పచురించినషి చాలావడకు పొడుపు కదలే. వీటితో పెద్దగా 
ళా 
టు 


కింద (పచురితమైనవాటెలో కూడా వైదిధ్యం లేదు; ఈ రెండొకటే. తమాషా 
లెక్క-చిక్కు లెక్క రెండూ ఒకేవిధంగా ఉంటాయి, _పతివార ప(కికలో 
పెన చెప్పిన శీర్షిక లన్నీ లేకపోవచ్చు; ఏదో ఒక పేరుతో కొన్నయినా ఉన్నాయి. 

1080వ కం.లో ఆం[ధభామి వారప తిక [పక టెంచిన కొన్ని 
పొడుపు-ఎకుపుల్ని ఉదాహకిస్తాను. ఇవి సరరాధారణంగా వావానికొకటె 


కసి పిసున్నా యు, 


లోనికేగు 20-11-80 (లన్నం) 


ర్‌ 


ంచవన్నాల పక్షి 
లుకనేర్చిన పత్ని సంవ] ఉప 0 (చిలుక) 


ట్ర 


స్య 


+ 


వీతుకాని నీరు 
కాయలోనే వూరు 25-9-80 (కొబ్బరికాయ) 


బుతువులో వుంది 
అతలో వుంది 
కన్నెపిల్ల సిగులో వుంది 
దేవుని దయతో వంది 
స్నెహ పరిమళంలో వుంది. ఎమిటెదిె 
11-9-80 (తులసిదళం) 
పకి లాగుంటుంది 
సెకగుర లేదు 
పకోడితో పేరు 
పాదుకొని ఉన్నది 18-9-80 (కోడి) 


నాకు కనిపించదు 
నీకు కనిపిస్తుంది 
నీకు కనిపించదు 
నాకు కనిపిస్తుంది 7-8-80 (కన్ను) 


నేను ఎప్పుడూ మీముందే వుంటాను 

కానీ నా గుడించి మీరు తెలునుకోలెళు 

నన్ను చూడ తేరు 14-8-80 (భవిష్యత్తు) 
వటితో తేలి-గాలికి కదలి 

ఎమైనా వెళ్లు 28-10-80 (పడవ 
&మవోోమకనో రాజుగారు 

వళ్లంతా గజ్జి యెమిటండీ ? 

కండంతా తీపి యేమిటండి ? 4-9-80 (సేతాఫలము) 
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నరుడికుంటుం ది 

నరంమా|తం పుండదు 9-7-80 (నాలుక) 
శ నీళ్లనుంచి వస్తుంది 

నీకూ నాకూ రుబిస్తుంది వ౨8--6--50 (ఉప్పు) 
ఆందరాని వస్త్రం పె 

అన్నీ వడియాలు 17-7-80 (ఆకాశంలో నక్ష (తాలు) 
* ఇరువులో పూస్తుంది 

దాని పేరు తాతయ్యలో వుంది 

మామయ,లో వుంది 


గోపురంలో వుంది 5-6-80 (తామర ' 
నా చక్కని మామ 
చిక్కినా అందమే 22-5-50 (చందమామ) 


“*వరుడికుంటుంవి = నరంమా[ తం ఉండదు” ఆనే పొడుపుకథ శ్రి 
డ్రి రారువయ్యని. “నరంలేని నాలుక ఎటువప్పితే ఆటు తిరుగుతది' అనే 
సామెత దీనికి మూలం. శు పొడుపు కథలు ఎక్కు-వగా ఆం ధభూమి వ్యతిక 


నిర్వాహకుల సృష్టించారు. వారి కృషి ప్రశ “ంసనీయం. మీకు తెలుసా, కను 


స్మ 


క్కోండి చూద్దాం తెలుసువెండి చూద్దాం ౪ శి రకల కింద _పచురించిన వాటిలో ఒకటి 


రెండు చూద్దాం. 


* నీకాయలోని శివ క్నే(తమేమిటో 
మీకు తెలుసా ? విరి. 6-60 (కాం) 


* కడపలో ఎముంది 
వడుకోడానికి 10-7-50 (పడక) 


శ్రలుపులులో వున్న మృగాలు బటి 4-9-౮0 (పులులు) 
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జ ఓక పెద్ద సున్నావెంట మరో రెండు పెద్ద సున్నాలు పడుతున్నాయి. 
ముందు నున్నా ఎటువెే మిగతా రెండు సున్నాలు అటే వెళ్తుం 
టాయి. ఎన్నా ళ్లు పరుగత్తినా వెనుక సున్నాలు ముందు సున్నాని 
కలుసుకోలవు. అదేమిటో చెప్పుకోండి. చూద్దాం. 

22-5-80 (రిక్షా చక్రాలు) 


“ ఏలూరులో ఏమి (పవహిస్తుంది. (వరు 
* ఆతనిలో ఆమె ఎవరు! 20-11-80 (అనిత) 


ఇవి కూడా పొడుపు కథలే శీకిక వై విధ్యంతపు పేర్కొన్న వాటిలో 
భేదం కేదు. ఆం [ధభూమి పిక ఇవేగాక చింటూ సందేహాల పేరిట కొన్ని 
జాతయాల్ని -పదబంధాల్ని (వకటించింది. ఆమ్మ ఒక్క. మాట. అంటుంది. ఆ 
మాటకు ఆందరు తీసుకొన అర్థం గాక చింటూ మరో అర్థం తీనుకొంటాడు . 


* చింటూ : అమ్మా మెడమీద ముప్ట పడితే గుచ్చు కోవూ 
అమ్మ : గుచ్చుకొంటాయి....! 


చింటూ : మదిందాక జయ _త్తయ్య నీతో మా కామా మెళ్ళో ల 
మూడు ముళ్లు ప డేదెప్పుడో; అన్నదెందుకు!? 8౧-10-80 


* చింటూ ; మన బావిలో నీళ్లు పడలేదని ఇందాక పిన్ని గారితో 


చా వుషు! 
అమ్మ ; అవును మన బావిలో ఇంకా స్రీళ్టు పడ లేదుగా! 
చింటూ ; ఇవాళ పొద్దున నేను గ్లాసుతో పోస్తే పడ్డాయిగా! 
13.11 80 
* చింటూ : అమ్మా! కావాలని ఎవరైనా నిప్పు కళ్లల్స్‌ వేసుకుంటారా! 


ఆమ్మ ; ఎవరూ లలాంటి పని చేయరురా? 
చింటూ : మరినాన్న గారితో మన సంసారం చూసి పక్కింటి వాళ్లు 
కళ్ళల్లో నిప్పులు పోసుకుంటున్నారని అన్నావే! 119.50 


- Ta న్న జ్‌ ఆ క పడ. ళ్‌ ఇల్‌ శ 
అమ్మ 3 ఆదెమి! జా చండ శ్రద్ద మధ్య పచ్చగడ్డి పట్టుకొచ్చి ఆలా 
Mu mn, Er 
తే ఇ ys 
చంహూ : ఇండాళ సవేంగా దాళి-ద_ మదం వచ గడి చేసినా బగు 
యు ఖద ఓ క a 


* చెండూా ఆమ్మా! మన పిక్కింటె ఉత ఇంట్లో వలకేదుగా. 


ల వా ఇంట్లో వెందుకుంటుం ఏరా! 


G 
కో 
eR 


చింటూ ; మరిండాక గీత ఏదురింటి వాళ్ళబ్బాం-ని వలలో వేను 


బఅందంటావేంటి! 5.6.80 


చిం: సందేహాల్లోని “మ్మో మూడు ముళ్ళు పడడం, బావిలో నీళ్ళు 
పడడం, కళ్ళల్లో నిప్పులు పోసుకోవడం, వచ్చగడి వేసిన బగుమనడం, వలలో 
0 శే య ల ౧ 
వేసుకోవడం” ఆశేవి తెలుగులో జాతీయాలు - పలుకుబళ్ళు పెటిక్షి పెడర్థాలు 
తియ్య డం వక భాష్యం చేయడం జరిగింద. అవి శబ్దంలోని ఆర్థాలే, కాసీ రూఢిపడ్డ 
అర్థాన్ని పక్కకునెట్టి చింటూ సందేహాల పేరిట ఏటిసి [పచురించి ఆం[ధభూమి 
పొడుపు కథల్లోని చమత్కారుతను గుర్తుచేసింది. 


ఇక ఆ వ తికలోని అనండి చూద్దాం, మాటల గారడీ శ్నకల కింద 
[పచురంతమైన “గిరగిర బండి-బిర బిరబండి ఎల్లీ మీద మల్లి-మల్సి మిద ఎల్లి-కల్ల 
చెలి కబురతో-=ఆలి బివి తిర-తలడిలి పోయారు”--- తదితర శద చమత్కారా 
లు య లం ap nh య 6 యు 
లెన్నో బాలజాలికల్ల్‌” భాషాభిమానాన్ని, శజ్ణాల కూర్పులో ఉత్సాహాన్ని "పెం చేవి 
గానే భావించాలి, 


విభన్న శీర్షికల కింద వారం వారం ఆం దభూమి వార ప(తిక పొడుపు 
కథల్ని - సామెతల్ని - పలుకుబళ్ళనూ ఆంధ పాఠక లొకానికీవిధంగా 
అందించింది. ఈ విషయంలో నంపాదకులు (లీ కందనాతి బన్నా రెడీ చూపించిన 


[శద్ద [ప్రశంసనీయం . 


1980 (పధమార్దంలో జాలశ్యొతి మానప లిక [వారంభమయింది. 
ఇదీ పొడుపు విడుపుల్ని |పచురిస్తున్న3. కాని ఆది ఎక్కువగా సూటి (వశ్నలే 
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వేస్తున్నది" దశాంశ పద్దతిని ఎవడు కనిపెట్టినారు!” మొదలైన పక్న్షు పొడుపు 
కథల కించికి రావు. 


పొడుపుకథల్ని [పోత్సహిస్తూ, తెలుగు పాఠక లోకాన్ని ఉత్సాహ 
పరుస్తూ, వినూత్న |పహేళికా నిర్మాణానికి దోహదం చేస్తున్న ఈ పతికల కృషి 
మరువరానిది. ఏం చేయకుండా ఉండేకంటే ఎంతో కొంత పనిచేయడం మంచిది 
కదా! తంుకే ఆధునిక సాహాత్య [ప [కియలతో పాటు పతికల కృషి కూడా 
వివరించడం జరిగింది. ఇక ఆకాశవాణి 'సీవల్ని స మీక్షిసాను. 


6-4 : ఆకాశవాణి 


ఆకాశ వాణి వార్తల ద్వారా _పపంచాన్ని దగ్గరకు తెస్తున్నది, జాతీయ 
అంతర్జాతీయ వి విషయాలెన్నో చిటికెలో అందిస్తున్నది. ఆశేక సాహిత్య [ప కియల్ని 
తనదై న జాణికో (పచారం-(వ పూరం చేస్తున్నది. జానపద గీతాల్ని కూడా 
ఆకాశవాణి సమాదరెంచింది. ఈ విషయంలో హైదరాబాదు ఆకాశ' వాణి కేం దంలో 
పనిచేస్తున్న వింజమూరి సీతాదేవిగారి కృషి కొనయాడదగింది. 


వారు (వసారం చేస్తున్న జానపద గీతాల్లో పొడుపు పగేయాలు కూడా 
ఉన్నాయి. శానపద సాహిత్య ([పకరణంలో ఉదాహరించిన గేయాల వంటివే 
ఆకాశవాణిలో వచ్చినై.. వీర [ఐహ్మం౦, యాగంటి సిద్దప్ప, నంజయ్య తదితరుల 
తాత్త్విక [పహేళిక గేయాలు ఆనేక పర్యాయాలు (పసార మయ్యాయి. “ఒకరికి 
చేయినిచ్చి-.- " “బోడివాడెవడయా్యా"---” 'నల్ల నల్బని పక్షి యొకటి*---"” హోతుంటి 
జాణ పోతుంటినా**”* “సూ సూర్య చం|దద వహ్ని నడుమా.. ” తదితర (పసిద్ద 
[పహేళిక గేయాలు అనేక పర్యాయాలు ఆకాశవాణిలో వచ్చినే.. 


౮] 


“భావమేమో తెలియండి, దీని అర్ధమెమో కనండి,” = “దీని అర్థ 
మేమోగాని తెలుసుకోండి జ్ఞానులై తే, ౭లిసినోనికి తెలియనన్నా -3లియనోనికి 
మదన చిష్కన్నా" ... “దిని భావం వినండన్నా -దీని భంగం బట్టబియలూాా 
తెలిసినోళ్లకు తెలుసునన్నా - తెలియకుంటే మారు చెన్పన్నా”... “యాగంటి 
రింగ దీని భావము నీకు దెలునునా”.... ఇలాంటి పల్దవులున్న గేయ (ప హేళిక్షల 
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నెన్నింటి గో ఆకాశవాణి వారం చేసింద. వాణజిలో ౮౧దు మూరు సా ంకాల్ని 
an 
మా(తముదాహరిగా 


x ముక్కు ముగ రెప డి 


దాని భావం స 


దాని పేరే కమ్మరి సారనా? 
6 a 


* కోలుకోలన్న ఐరియ - మేలు 
కోలుకోలన్న చెలియ 
ముక్కు మొగం లేని వశ్ని 
ముప్పయ్యారు గుడ్డు సెమి 
కరవయ్యారు పిల్చి సె 
డెబ్బయాారు బట్టలు సురా 
దీని భావం దినండన్నా 
దీని భంగం ఐట్టబయలూ 
తెలిసినోక్టకు తెలుసునన్నా 
తెలియకుంటే మారుచెప్పు! 
దీని భావం వినండన్నా 
వీని పేకే పత్తి కాయ. 
పె రెండింటిలో విడుపు భేదం తప్పిస్తై గలీ-పదం-పాట ఆన్ని ఓకే 
విధంగా నడిచాయి. ఇలా స్వల్వ భేదాలతో ఎన్నో లభిస్తున్నాయి. 
* కాశిలోన కాయగాసే 
పర్యతాన పండు పండే 


కండ్లు లేసి వాడు చూ చేరాధా 
॥యాగంటి లింగ దిని భావము నీకు తెలుసునా! 
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కండ్లు లేనివాడు చూసి 
చేయి లేనివాడు కోస్తే 
నోరు లేనివాడు మేసేరాా 
[యాగంటి లింగ దీని భావము నీకు తెలుసునా]! 


ఇది పొడుగు పాట- ఈ పాటలోని కొన్ని ఖండి కలకు మాతం 
విడుపు చెప్పవచ్చు. మిగిలిన గేయమంతా ఆస్పష్ష తాత్తిక | పహేశికల్లోకి 
వస్తుంది. ఆకాశవాణి ఆనేక పర్యాయములి గేయాన్ని వసారం వేసింది. 


“ముట్టపట్రరాని బట్రబయలులోనే, తేన పండున్నదే చిలుకా...” 
“లెలుసుకోండి తెలునుకోండాా మొండి గేద మేతకి- మూడుకాళ్ల గొంగడంట = 
మూడుకాళ్ల గొంగడికి ఆరుకాళ్ల గుజమంట. ..” ఇటువంటి గేయా లన్ని టిలోనూ 
పొడుపుకధల ఛాయలున్నాయి. ఇవన్నీ పెద్దలు కట్టినవే; పెద్దల కొరకు పాడి 
నవే. ఇక పిల్లల పొడుపుక థల విషయంలో ఆకాశవాణి కృషి పరిశీలిద్దాం. 


ఆకాశ వాణిలో [పతి శని ఆదివారాలు _బ్రాలానంద, బాలవివోద_కార్య 
_కమాలు వసాయి, ని కల పేర్లు కొన్ని నెలలకు కొన్నే శ్లకు మార్చవచ్చుకూడ. 
ఏం మారినా ఆ కార్య[కమాలు మా [తం పిల్లలవి. 


ఈ కార్య [క మాల్లో చిరు. [పశ్నలు, యక్క |వశ్నలు, పొడుపు 
కథలు ఆడుగుతారు. ఈ పొడుపుల్ని దేశంలోని [శోతలెవరై నా పంపషిసారు, 
కార్య |[కమంలో పాల్గొనే పిల్లలుకూడా తెస్తారు. వివిధ మండలాలనుండి వచ్చినవే. 
ఎక్కువగా వినిపిస్తున్నాయి. ఇవి పిల్లలడుగుతారు; కార్య కమ నిరాషహకు లడుగు 
తారు. తెనిసీన పిల్చిలు విడుపులు చెబుతారు. అనేక పర్యాయాలు ఏక గళంతో 
ఆందరూ ఆరచి చెప్పిన సన్ని వేళాలున్నాయి. ఆవి వాది ఉత్సాహం; పొడుపు 
కదలమీద వారికున్న ఆసకికి నిదర్శనం. 


ఈ పొడుపుక థలన్ని చిన్నవే. గేయరహితాలనిపించినా మా తాగణ 
బద్ధత ఉంటుంది; గతికూడా ఉంటుంది. 
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* అన్నకు అందవ్ప 
అమ్మకు ఆందుతాయి 
తమ్ముడికి అందుతాయి (పెదవులు) 


* ఇందెరంగు ఎరువు 
దానిలోవల తెలుపు 
నల మనుషులుంటారు (ఆపిల్‌) 
ర్‌ు 


* వను నల్లలో పుడతాను 
ఆకువచ్చగా పెరుగు తాను 
ఐంగారు రంగులో ఉంటాను 
మీరు తిశేవరరు తెల్టగా ఉంటాను బియ్యం) 


* ఆది 


Ee 


రం Sgn నాడు 


ఆవి అ కండ క్‌ ee 
అది ఒకదాన వ్నాకటి-డేకొనడం లేదు. ఎందుచేత? 
 పగదహపూటబ అయినందువల్ల ) 


పోలెవల్లి; బాదేపల్పి, పె ల్వుకు ర్తి: వాలమూరు, కర్నూలు, హెదరాడాడు ఇల 


[గామ-నగరాల పేర్రైన్నో అర్ర పాకుపువథల్తో వచ్చిన. శబ్ద పంజానం 


నిమిత్తంకూడా |చవేశ పెట్టిన పొడుపులున్నాయి. 


* ఇది ఒక వకత్నిషేరు 
మొదటి అక్షరం చిక్క_డద కలిలో ఉంది 
పంజగుట్టలో లెదు, 
రెండవ అక్షరం లక్షల విలువ చేస్తుంది 
వందల్లో కాదు 
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మూడవ ఆక్షరం కపంలో ఉంది 


నష్టంలో కాదు (చిలుక) 


ఆకాశ వాణి [పగారంచేసే వలల కార్య[కమాల్లో ఒక్కా పొడుపు 
ఒక్క. విడుపేగాక, పెక్కు విడుపులున్న పొడుపుకథలూ ఉన్నాయి. మచ్చుకొ కటి - 


* ఒక మామిడి చెట్టుకు ఒక పండు 
ఒకడు చూసాడు (కండ్లు)}— చూసాయి 
చూసినవాడు కొయ్యడు (చేతులు 1 కోస్తాయి 
కోసిన వాడు తినడు (నోరు) తింటుంది 
ఇంతలో తోటమాలి వచ్చి 
కోసినవాణ్ని కొట్టడు (చేతుల్ని కొట్టడు 
కొట్టినవాడేడు వడు (వఏీపు)ా ఏడవదు 
ఏడ్చినవాడు (నోరు) 


పరుగెత్తడు (కాళ్లు) పరుగెత్తుతాయి. 
అంత లు 


పె పొడుపులో నీతి ఉంది; పిల్చలకది అందాలి. ఆపని పొడ్రుపు 
పక్రియ చేసింది. కేవలం నీతేగాక భాషా పరిచయంద్వారా శబ్ద పరిజ్ఞానం "పెర 
గాలి. విరుపుద్యారా సాధించే శెష ఆ పని చేస్తుంది. 


* రాముడు కృష్ణుడు పోతూ ఉంటారు 
వారికి మూడు కొబ్బరికాయలు దొరికాయి 
పగలగొట్టకుండా పంచుకోవాలి! ఎలా? 
(రా|తి కొట్టి) (రాముడు, కృష్ణుడు, పోతు) 


పగలన్‌ (పగటిపూట) కొట్టకుండా అనే ఆర్థం తీసుకొని రా తిపూట 
ఆనే విడుపు చేర్చారు. రాముడు, కృష్ణుకు ఈ ఇద్దరితోపాటు “పోతు అనే వ్యకి 
కూడా ఉన్నాడని సమాదానం చెప్పారు. ఈ కార్యకమాల్లో పొడు పుకథల ఛాయ 
లున్న గేయాల్ని కూడా ఆకాశ వాణి [పసారం చేసింది. 
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జ కాయలు కాయలు లింహారంఓ 


ఏమీ కాయజు తింటారంట 


ఈ విధంగా ఆకాశవాణి తెలుగువారి వినోద విజ్ఞాన వికాసం 

1 జై బటి ళో 

రమోల్లో. నాతుపు కథల్ని 
ష్ష 


on 


చాన పద గితాల్డోనూ, బాలానంద బాలాగోవ కార 


(wan) 


ప, కియా వికాసానికి 


ఇంకా [పరం చేస్తూేే ఉంది; సాహెతం-౦లళో ఒర్‌ వికి 
పై el 


కూడా దోహదం చేస్తూనే ఉంద. 


ఇక చివరగా చలన చి'తాల వృష సమీక్షిద్దాం. నామాన్నుణీ్న, 
ధీమాన్యుణ్నీ ఆందంనీ ఆలరిం చే క్షి ఉన్న సినిమా వొసుపు కథల డెరా సంభా 


ఎ 
వించిందో, అవసరార్థం ఎలా వాశు కొందో పరిశీలిద్దాం. 


6.5 ; చలన చితాలు 


వ[తిషటు [వచు5స్తున్న హెడుప్తు వథలు చచివిన వారికే తెలుస్తాయి, 


రేడియో [వ చరం చేస్తున్న [వహేళికలు ఆ సమయంలో విన్న వారికే తెలు సాయి. 
చలన చితాశ్హోఎ పాాసపుల పాటలు వింటారు; దృశ్యాలు చూస్తారు; (ప్రచురిత 


514 


మయింతర్యాత చదువుతారు. సివిమాల్లో పొడుపు కథల పాటలు తక్కువే వచ్చినా 
[పచార వివయంలో అన్నిటిని దాటిపోడం జరిగింది. ఇవి సినిమాల్లో ఆయా 
కథల సమయ నందర్భాల్ని అనుసరించి ఉంటాయి. 


శల్లి తన కొడుక్కి. అద్భుత విషయం చెప్పింది. ఆది పాట రూవంలో 
ఉంది. చివరికా వస్తువేదో తెలుస్తుంది. అబ్బాయి కిల కిల కల కల నవ్వు తాడు, 
ఆ తల్లి చెప్పిన ఆద్భుత విషయం వెచవకచడంల?. 


ఓక కళాశాలలో సాంస తిక కార్య [క్రమాలు జరుగుతుంటాయి. 
పాతధారులు రెండు జట్లుగా విడిపోతారు గేయరూవంలోని చిక్కు. (పశ్నల్ని గుప్పు 
కొంటారు; సమాధానాలు చెప్పుకొని హాయిగా నవ్వుకొంటారు. 


పొలం గట్టుమీద నాయికా నాయకులు కలుసారు. యుగశగీత మెత్తు 
కొంటారు. అందులో చిక్కు_ముళ్ళు వస్తాయి. వాటిని విప్పుకొంటారు. కళ్లు గిలుపు 
కొంటారు; చేతులు కలుపు కొంటారు. 


ఓ గదిలో నాయికా నాయకులిద్దరే ఉంటారు. ఆ యిద్దరు ఒకరినొకరు 
తాకరాదు. ఏ కారణంగానో ఆ నియమం ఒకటుంటుంది, పొద్దాపోదు; నిద్దురారాదు. 
అప్పుడిక ఏం చేస్తారు! పొడుపు కథలు పొడుచుకొంటారు. 


ఇలా చలన చిత్రాల్లోని వివిధ సన్ని వేళాల్లో కళాశాలల్లో, వికాలళాద్వలి 

స్థలాల్లో, గృహాల్లో, వనాల్లో, నడిరోడ్డులో, ఊరి నడిబొడ్డులో అక్కడా-ఇక్కడా 

ఆంతటా పొడుపు కథలు పుట్టిన. ఈ పుట్టుకకు సినీ గేయరచయితలుగా లబ్ద 

[పతిష్టులెన తెలుగు కవులెందరో దోహదం చేశారు. ఆవి ఆయా సందర్భానికి 

క్కగా అమరనై. ఆ సందర్భాల పూర్వోత్త రాల్ని వివరిస్తే [గంథం పెరుగు 

తుంది. ఆ పని (పత్యేకంగా చేయాల్సి ఉంది. ఆందువల్లకొన్ని పాటల్ని మాత్రమే 
(పస్తావిస్తా 


* కాశి 2 సవాల్‌ సవాలన్న చిన్న దానా సవాల్‌ సవాల్‌ 


మె 
నన్నోడించేవో చేతులు జొోడించేవొ -నవాల్‌ 


నారయ్య . “సె సామి యె! 


బంగాదు 


మంజు 


కా 


కాకి 


“4 


ఇల్ల 


“తళ 


+6 


గ్‌ 


3 


సవాలు వేసిన చిన్న వాడా ఆ వింత కి ఇెంతనే వుందిరే 


ఉందిలే 


తామర కమలం తరుణి నసుమిుగం 
కో! ఆది 
కీన్‌ 
ఇద వీ సొ చీ నో 
కలువలా 6 కాటుపి కన్నుల 


మునులున్న వనములో ఎలమావి నీడలో 

చిలకళ్లు పందిన. చినడదకో తా! 

ఆ చిన్నారి కన్న వారవ వెంగంతో డలగాడే 
మునగాడోయ్‌ _ ఓ ముకోోగాడా! 

ఆ జాలని పేరేయాం ఆ మాకు మన ఆ'వెచోంనా 


కూలుడే వీర కుమార శదతుడు 
ఆ ఆపే నవర్య భంతమా భారతము 


క్‌ 


AEE 


ముగమున 


పె. ఆలిగిన డాగస 
తోచీ తోచని దెచూ! 
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మంజు వ పెదవుల దాగిన చిరునవ్వు 


కాళి : నిదుర మబ్బులో వున్న అర్జునుని 
చూచిందేవరో తల వూచిందెదరో? 


మంజు : ఉపిళ్తూ రే ఉలూచి కాదా! 


కాళి  సీచె పెనా కలకలా 

కొమ్మ మీద ద కిలకిలా 

విలవిలా కిల కిలా 

ఏమిటా కథ చిన దానా ఏమిటా కథా! 
బంగారు : .చేపలు పచ్చులు చెప్పు 


నారయ్య ; కాదు కప్పలు కోతులు 
కాశి * కాదు .... కాదు. 


చలిలో యమునా నదిలో 
జలకాలాడే కన్నెలు కలకల 

వలు వలు దాచిన కృష్ణుడు కిల కిల 
తెలిసిన కన్నెలు విల విలా 
ఆక్కడ విల విల ఇక్కడ కిల కిల 
చివరికిది కథ చినదానా! 


ఈ పాట ఢీ) మల్లాది రామకృష్ణ శా న్ఫిది; “జయభేరి” చితంలోనిది. 
ఇందులో సవాల్‌ చేయడమే పొనుపు; సమాధానం చెప్పడమె విడుపు, భరతుని 
జననం, ఉలూచి _పణయం, గోపికా వస్తా9పహరణం ఆనే ఆంళాల్ని స్వీకరించి 
గేయ (పహేళికను నిర్మించడం జరిగించి, 


చలన చిత గేయావిర్భావ [పథమ దశలో జానపద బాణీల్లో పాటలు 
స. కీద్రి శ్రీ కొసరాజుకే దక్కింది. “ఎత్తుకు పై ఎత్తు సినిమాలో ఆ పద్దతిలో 
_వవేళ పెట్టిన ర కించి బృందగీతం నిండా స్త కథలే ఉన్నాయి, 


Ei "౯ 


ఎండే బుయమఘరాడత చ్చాకకాం వంటే మవక్ప్పరాడ్‌ి 


నలా అంలెపెు దూర కాలూ ముదా “తు ౨3 
వా. న యా ను. మ 
కరా క్రై రర చదంం కంర ఊదు అం 

అజా జు కావచు మూ బూ డు 

వెత మికు ౫కే “పలుమ వెపు 
ge) జూ 

కోడలూ కామాకి కెయలోదర 2 కూ 
= వ్‌ వౌ 

= = చై 
<< 

(౪౭౧౩ యక t)} 

నచ జ్య కూన మె 

(ముదం జై 

యూర హస ఊమా-యు ముకు వక్తా జాయ జ్‌ 

చ్చు న మగాడో 6౮-” కాయ 

(=! ఇకా! 3} 

ఊక చూ లుతో కమకాయ మెరకూుు7ంకూ 

ఆాకా_౭రకపజుతే కొకు మిశముపానకూ 

ఇచేల౭క చక్కు. ౫న డాన్‌ కదే =వ్తు నడు 
చుచు కష = ఆ తో గగనRాపాడదాకా కేామమూరనుూ 

(కుయ్యితా! చా!) 

చు చై - అకాల -ఎచు్చై = ——— 

క క వ జూ = 


ఎ 


చమొెవనోపచదమువ  భహోాటయైమ చదు తిం 2 


మచమయదయాూా=ంతివంతాపెప.ఊచిఎకవమ మడా మొ జూన 
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పాలిక ఖరీదు నాలు గణాలే 

తికమక ఆంతా పావలలోపే 
తెలునుకుంచె బపు సులువుగొ వుంది 
(నయాషపైనా! నయాపైసా!) 
రెండు పలా రెక్క_లుంటవి 

రెపు రిప దృష మని ఎగురుతుంటవి 

గాలి వేగమున కదులు తుంటవి 


కొవాలం కే ఆగుతుంటది 


) 
పాణం కలిగిన వచే కాదు 
మరలు చివ్పనిడి పరుగిడ లేదు 
(విమానం | విమానం) 


a? no 


(వచి వ 


£0 


ఈ పాటనిండా నిత్య జీవితంలో రోజూ చూసే ఆంశాలే పొడుపు 


కథలుగా రూపుడిద్దుకొన్నాయి. పెశుపునకు విడుపు చిప్పక పోవడం, హౌడిచిన 
వారే వివ ఎడం ఈ గేయంలోని ఐశివ్షత. ఆయితే ఎదుటి వారు కూడా సమాధానం 


Cad 
బప్పేవారే ఆగి నిరూపించడానికి సరియైన ఏడుపొాకప చెప్పించడం జరిగింది, 


చి 


న we గోర ne 9లో డా! సి. సారా యణ రెడీ కత 
పుంతలు చొక్కాలు; విమూలై పనలు ల (ప్రవేశ పెట్టారు, చారి కబని నుండి గయ 


ఆలు J 
ణి 
[పహేశికలిన్నా పుట్లైనే. ఈ (క్రింది వాట “చిన్ననాటి స్నేహితులు లోనిది. 


ol కు 

ఈ పాటలోని పొడుపు వల్ర కి గిన అవార్థ ద్యోతకత విశుపు వల్ల విచ్చుకు 
సాం చా 

ల ఆఅుంంం 


* తపి : అఉగాలని వుంది=ఒక--టడగాలని వుంది 
అడిగిన దానికి బదులి సే 


అరుణ ఇస్తు 


we 


చది అందుకు బహుమానం ఒకటుంది! 


#4 
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రిసేదేదీ? 


ఎదురుగా నిలుచుంటే - ఎంతో 


రవి 


ముద్దుగ మె 


అంది అంచకుంటే - ఇంకేంతో అందం చించేది? 


ఆరుణ 


రవి 


“వ్‌ వ్‌ 
స 


నుంటే - మత్తుగా ఉండే 


నా 
౦పే- మ 


~- 


ధా 
వ 
కల 


కొత గాకు 


ఆరు ౩ 


ణ్‌ 


మ౪* త_టచు 


దీ? 


ళ్‌ % 


ంత రుచెగా వుండే 


a) 
ఎనో 


ఇ లీ 
అనా నాక 


వ్‌ 


ఆరు 


జి 
నో; 
bar) 


ల 
అట్‌ ను 
జ్‌ 


తగా చంవేనుంచే - అంతగా మన 


న. 


ere) 


» 
3 


రవి 


౦బఐ?9 కాదు-కెగిళి!! 


64 


రఐ 


ఆడగాలని వుంన-ఆవ-అడగాలని పండి 


ఇ 
“ 


రవి 


ఠుముంచ! 


గా 
లీ 


_“ అంపోోరు 


ఇచ్చేస్తే 


అఆడగంగా 


* 
క! 


ఆరు 


చి|తంలోని నమయ 


సం కి 
(న్‌ | 
3, ఛా 
¥ వ 
1 fh 
(లె 
గ్‌ hy 
I 
“1: oO 
జ. గో 
sa 
a 3 
"9 ల 
“3 
nq 
Yr) 2 
|. 
f 
| 
వ గే 
9, ip 
x3 : 
Wye: 
x 
Yd 3 
శ్ర గ] 
సె 
a 
3} 


వారు నడి 


Wi 
గ్‌ 


ad 


«2 
గ్‌ 
16 
ని శ 
స్‌ ఇ 
భం ళం 7 
జ్ర 
mn 2 
a3 -5 సలి 
Ea ఖ్‌ iim 
గ గే oe 
b= «a3 
ల fy 3 
3 2 9 
ci 
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ఆందగాడే ఆలుసుకొని విప్పాలి 


కిట కికు తలువులు కిటాంఎ తలుపులు 


ప్‌ చక. 


కన్నుల రప్పలు, కన్నుల రెప్పలు | చుక్కలు । | 
దెబదెిబలాడేవి రెండూ 

దిబ్బెక్కి. చూచేవి రెండూ 

ఆలకించేవి రెండూ 

అందుకునేవి రెండూ 

ఏమిటి * 

దిఐదిఐలాడేవి రెండా 

ఆహ దిబ్బెక్కి చూసేవి రెండా 

దిబదిబలా డేవి కాళ్ళు 

దిబ్బెక్కి_ చూసేవి కళ్ళు 

ఆలకించేన చెవులు 

ఆందుకోబోయేయి చేతులు, చేతులు | [చుక్కలు | | 
తం[డిని చంపి, తాతను గూడి 

తం (డిని కన్నది తానవ్వురూ.... 

తం, డే పెరుగూ, తాతే పాలు 

తం(_డే "పెరుగూ, తాతే పాలు 

తానే చిలికిన చల్దమ్మ చిలికిద చల్చ్లమ్మ 
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కొనమ్మా పిచ్చిపుల్హమ్మా, మచ్చి పుల్లమ్మా .... 


చుక్కలు మోడిచే వేళ. .. 


శు ఎవరినోటవడితే 
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మించి పొడుపు కథలున్నాయి. 
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“ఇలు ఇలాలు' సినిమాలోని ఈ కింది హాస్య (వ హేళికా గీతాన్ని శ్రి 
(ఇ) ల 
ఆప్పలాచార్య [వాశారు. ఈపాటనుగూర్చి వివరిస్తూతమ పొడుపుకథలు |(గంథంలో 
శ్రీ జి. శంకరరావు ఇట్రంటున్నారు. 
“కడుపుబ్బా నవ్వించే ఘట్టాలకు స్యరస పా్యతలకు ఒక రకం 
పొడు పుకథలను పాటల రూపంలో సినీ సాహిత్యంలో వాడుతున్నారు. పాటల్లో 
మనలను డిక్కిరి బిక్కిరి చేస్తూ పతావస్థాయి వరకు సమాధానం ఇప్పి కాహ్ల 
చేతులూ చల్చబరిచే హాధ్యాన్ని సృష్టించిడం ఈ కోవలోకే వస్తుంది. వయసులో 


వన 


ఉన్న భార్య నిజం చెప్పి తన భర్తను ఆట పట్టించిన తీరు మనలను తప్పుదాళి 
పట్టిస్తుంది. "కేవలం [వక్న -సమాధానం రూపంలో లేని పాట పొడుపుకథ ఆవు 
తుందా? అని శంకించకూడదు.”* 


* ఆమె ; వినరా సూరమ్మ కూతురు మొగుడా! 
విషయం చెబుతానుూ ఆసలు విషయమ్ము చెబుతాను 
అతడు : చెప్పు మది 
ఆమె ; కారుమబ్బులు కమ్మే వేళా కారులు గూటికి చేరే వేళా 
అతడు : కాకా 
ఆను : చందమామ తొంగిమాసేవేళాాా సన్న జాజులు హపూసేవేళా 
ఆతడు : ఆవోాాాటునోే 
ఆమె ౩; ఒంటిగ నను ఇంట్లోచం టే 
ఉయ్యాల ఎక్కి వూగుతువుం టే 
లాలి లాలి లాలి లాలి లాలిలో 
ఆతను : ఏం జరిగింది ? 


ఆమె ; తలుపు కిక్టున చవ్వు డైనది 
గుండె యులునా కొట్టుకున్న దీ 
ఉం రు 





1. పొడుపుకథలు, పు; 90 


ఆతడు 


ఆమె 


తశ 


3 


ae 


శాఖ 


ల రం కర షా జల అలో ఇతో తో ను ఆ, జల ఇటా 
gu కన జక మ పాయస మానం = raven గై గు igen 
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శేనివ్య రానంటూ మొబము దాచుకున్నా 

హోనివ- పోనివం ముపివంమఐటూ ఉడతను లాగినావూ 
౨౫3 బీ wD తం 

ఆమ్మా -నాన్నాా ఆమ్మా -నాన్నా 

కాపాడమంటూ ఆల్లాడిప హూ 

ఆయినా కాని వదలక నష 


అంతలో వచ్చించ 
లీ » 

ibd మూర క 
కాదు “౮ ఆమ్మ 


ఊం వమందీ 


వెహవే నా తలి వెకవే ఆమా; 
య ళా ఛా చ 


ముద్దులిస్తే ఫీకు డబ్బుని స్తాడు 


—— 


మంచి బటరిసొడు లని ముందు 


ఆలా అడి తల్లా కాదు రాక్షసి, పిశాచి దయ్యం, 
తల్వాతేమయిందో బపు 


తప్పనిసరియై వెళ్లానూ సిగ్గుపడుతు నిలుచున్నాను 
= ఇ a 


ఆతడు : అ( 


అమె : గదిలోకెత్తుకపోయాకు- కథలూ కబుర్జు చెప్పాడిం 
తన దుప్పటిలో చొఎచ్చాడు 

అతడు : చీ! కులతా! పాపాత్ము లాలా! నువ్వు నాకొద్దు- ey 
వాడి దగ్గలకే గ్రా 


ఆమె : ఆంతకొపం ఎందుకయ్యా 


ఆపుడు నా వయసెదయా. 
ol యా రి 


ఆతడు : ఏమిదే అప్పుడు సీ కైదేళ్లా! 


C3 
అమె : వచ్చిందీ మా తాత బాకా తాతయ్య! 
ఆతడు : తాతయ్యా! మలి పప్పవే! తాతయ్యా' 
అమె ; తక దియ్య 


ఆతడు : తాతయ్యా నేను ఎవరో అనుకున్నాను 
తాతయ్యా కొంప ముంచేశాడు. 


పాటలో మాటల్ని రాగయు క్షంగా ఎల అపార్థాన్ని కి లిగించి, ఆదీ 
పతాకస్థాయికి తీసుకొని వెళ్ళి ఆసలు నిజాన్ని ప్పించి, (పేక్షకుల్ణో (శోతల్లో 
రేకెత్తించిన ఉత్కంఠను తీర్చారు రచయిత. 


సులభంగా అంతుచిక్కని గూఢార్థాల్ని సకశిరచి “బంగార క్క" సిని 
మాలో చమత్కార _పహేళికా గీతాన్ని డా! సి. నారాయణరెడ్డి రచించారు. 
చిితంలోకూడా అదొక నాటక సన్నీ వేశం. అందువల్ల సందర్భం కథ కలికి 
పోయిండి. 


* ఆతడు : సంతకెలి వచ్చేతలికి ఎంత మారిపోతివే 


మలా- సీం పిలా! కతమేందే వలా 
(a) cc cc 


ఆమె ; ఇంతలోనే- ఇంట్లోనే- ఎంతపని జరిగిందో 
ఓ మామా చె ప్పేదెట్టా మామా 


ఆతడు 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆజయమె 


ఆమె 


ఆతడు 


ఆమె 


ఆయె 


అతడు : 


ఆమె 


ఆతడు. 


ఆమె 
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ణ్‌ న అర! హం ఆద న? ఆర 
యాళ్ల] బెందాక త! చప్పుచపుూ 


ఏం జవిగిందో జపే 


౬ఒకదిమిద కన్నె చై ళ్వా! 


ఒకరిమీద బరా సివి! 


ఎవరిమీద కన్న స్తివే 
ఎవరిమీద పయేం సివే 


ఆద్దం మీద కన్నే స్తిరా 
కొప్పుమీద న్‌్‌. 
8&క౮కి 2ెంవలాని 
ఒకరికి పెదవృులం 


ఎవరికి చెంవలాని _స్తివే 
వరికి పెవవులంది_సివే 


అన్నిటికి ఆన్ని _స్తివి- మరి 
నాకేమి మిగిలి _సివీ 


అన్నిటినీ కలదోదీ 
వన్నెవలపూ జతచేసి 

నన్నే నీకిచ్చుకున్నానురా! రిక 
నాడైనా నిన్ని డిచి వుండలేనురా! 
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సాధారణంగా పొడుపుషధథా గేయాల్లోని ముగింపుల్లో, ముఖ్యంగా జాన 
పదుల యుగళగీతాల్లోని వర-వగాన 

సిందే. కాని సినీ గీతాల్లో పర్య వనానం ఇ చాలవరకు మోదాంతంగానే ఉంటుంది. 
ముగింపు (విడుపు) చప్పకుండా ముగించడమేేది బెదు. 


స్థితిని వె ఠడో= [నెతో ఊపించుకేవల 


ఆంద మాన్‌ అమ్మాయిలో “వేను పొడుపుకథ వేసాను-- సూసాను 
విహుకో సూ ా నాను శే వాబ, మూగమననులలో “గొౌరమ్మా స్‌ మొగుడెవరమ్మా' 


o} 
ఆనే గేతం, owes “తందానా నందానా- లందాలా కథధవేసా- దమ్ముంటే 
విప్పాలోజు- ఆప్పనో కాదో పప్పాలోయ్‌ ఆనే గేయం, కల్లరికంలో “అడి గిందానికి 
చెప్పి ఎదురాడక |వశ్నను విప్పి- నిలిచెదవా గెలిచెదవా- ఓహో చిన్నదానా" 
ఆవే పాట, ముగ్గరు మూర్జులులో “విప్పాలి విప్పాలి ముడి విప్పాలి” ఆనే గేయం, 


కూణరాజు కధతో “ఒకరికి బయ్యి నిచ్చీ- ఒకరికి కాలునిచ్చి' ఆనే గీతం, “అడిగా 
నని ఆనుకోవద్దు బహ్పకుండో దాటేయుద్దు” అనే గేయం, హపూజాఫలంలో “వసావు 
పోతావు నాకోనం వచ్చి కూచ్చన్నాడు నీ కోసం అనే పాట, నీతి నిజాయితీలో 
'ఎహ్పుకు గిరగిర తిరుగుతూ” అనే గేయం, పాత మంగమ్మ శసథంటో “పువ్వు క్లో 
పుట్టి" ఆశే గితం, సీతారామ కళ్యాణంలో “జనకుండు సుతుడును జన్మంబు జేసిన 
వనిత వారేమి గావలయు నీకు అనే పద్యం a ఇవన్నీ పూర్తిగా పొడు పుకథల 
గుణాల్ని షుణికి పుచ్చుకొన్నాయి. ఇవేగాక [పహేళికల ఛాయలున్న గీతాలెన్నో 


బలనే చి_తాల్లో ఉన్నాయి. 


వాట బగార. సంభాషణల సందర్భంలోకూడా కొన్ని సినిమాల్లో 
బాడుప్తుకథలు [పవేళ పెట్టారు, పాతాళ జెరవిలోని కః చికు్మ_లెక్క. ఆచ్చంగా 
కు లా 
a Pa “m2 
వెతుపుకణ, 
* రికి ములదు రెండు పితులు 


సమాధానం మూడు పిల్తులే. కాని తొమ్మిదనో, ఏడనో [భమించ 
డానికి అవకాశమున్నది. తూర్పు పడమర సినిమాలో కల్యాణి అనే పాత మాటి 


మాటికి ఒకే పొడుపుకధను [(పయోగించి హొద్దుహోడానికి ఇడి ఒవ్వుకొంటూ కూచో 


మంటుంది. 


* మా నాన్నగారు ఎవరకి హూమగా 


వ్‌! 


వారి కోడలు క నా కొడుకు మామగారు " 
[కూత చుస తం తి ఆతని 2౬ య్వంకుడు) 


“౨ 


పె పొడుపుకథ కూతురు తం(డితో ఆంటున్నడి. కూతురు భర్తకు 
ఆమె తండి మామగారపుతారు. ఆయన కోడలు తండి ఆతనికి వియ-ంకుడవు 
తాడు. ఆ వియ్యంకు” కూతురు ఈ పాడుపుకథ పొడిచిన కూతురు పు పుతుసికి 
భార్య అవుతుంది. అంకె ఆ కూతురు పు[తుగికి ఆ కూతురు తండి వియ్యం 
కుడు మామే ఆవుతాడు గద! మొత్తంమీద బీరకాయ పీచువఠె అనిపించినా మెద 
డుకు మేత ఈ పొడుపుకథ. ఈ సినిమాలో ఇది విప్పలేక ఆతను సతమత మవ 
తాడు. 


కొన్ని చలన చిితాల్లో విద్యారంగాన్ని అవహసించే చమత్కార 
సంభాషణ లున్నాయి. హాస్యపా[తలనేక్ష సందర్భాల్లో చమత్కారాల్ని సంధిం 
చాయి. వాటిలో కొన్ని [పహేళికా భా నాలనిపిడాయి. 


ఈ చలనచిత గేయాల్లో కొని ఎ లిత్షణాలకనుగుణంగా ఉండగా, 
కొన్నిట్లో ఆ భాయలు మా[తమె ఉన్నాయి. ఈ పాటలీ? చలన చి తాల కెకి_ం౦ 
చిన కవులందరూ, కవితా ధర్మాల్ని- సాహిత్య శిల్ప మర్మాల్ని కెరిసినవార. 

| సంతరించుకొంగి, 


a 
A 
ఇది రంగంంచుకొంది. 


కారుమబ్బులు కమ్మడం, కాకులు గూటికి చేరడం, ఒడిసి పట్టడం, 
అల్టాడి పోవడం, కొంవ మునగడం, ముద్దుగ మెదియడం, అందం చిందడం, 
మత్తుగ ఉండడం, ఆకలి కమ్ముడువోవడం, చక్కి లి వన్నెలు ఇరిగడం, నింగి 
లోన నిలువడం, వీథిలోన పడిఉండడం, పలుగాకుల బొెజ్జలు పెంచడం, చేతు 
లెత్తుకొని మొక్కడం, తలవాకిట రమియించడం, పెదవులపై ముదలు వేయడం 
సందుజూచుకొని కూల్చడం ....” ఇవన్నీ పి పౌశుపుకథ పోడిమిని మరీ పెంచాయి. 


“పగడాల చ్యాకాఎ వచ్చవితలేరు, పుద్దినిల్హు మెట్టనిల్దు ఒక్కటి, కామ్రనా పం డైనా 
తీయనిది ఊ3మీవపడి చందాలు, వావి వరు త 
లోకమే వాకిలి, ఎత్తిన ఎవరినో ఎత్తుకొన, పళ్ళూ వదారు రాలును కట్టలేని ఒక 
కబోఏ, చేతిలో కీలుచొమ్మ, అద్దంమీద కన్ను, కొవ్వుమీద ఇయ్యి, పెదవుల 
దాగిన చిరునవ్వు”. గా ఇవన్నీ తెలంగ సాహిత్యంలో పలుకుబిళుగా, వదబంధా 
లుగా, జాసీయాయి గా స్పిర పడ్డాయి. చఐఎనచిిత వహేళికలు పొదుడుకొన్న ఈ 


నుడులూ- సానునులు సొాహిత 


6.6 : _(పభావం 


0 
ల్‌ 


రకరకాల రంగులతో, అన్నిరకాల హంగులతో సినిమారీనాడు అ 


చ్చ 


Un 
G 


రిని ఆకట్టుకొంటున్నాయి. ఆందులో అక్కడక్కడ మెరుపుల్లా మెరిసే (పహేళి 
en అర్‌ 


మనను లలో ఆరేచనా తరంగాలు రేకే తీస్తున్నాయి. ఠః 
a] 


జానపద సాహిత్యానికి తోబట్టువులే. వచన (వహేళిక 


బా 
హొ 


తలుగు వ అరా 

ఇడ, 
పాకుపుకథా గేయాలనీ 
అనొ ఇవి అపుడించి నడచినవే న స వ జం_త వాయిద్య సంగితాల మేళ 


వింపుల కారణంగా నల; గమయంతోన వీ౮కెంతో [ పాధాన్యం వచ్చింది, 


ఇది ఆధునిక్‌ గ హత్య మనే [పక రణం. ఆధునిక సాహిత్య _పచార 
_వౌర సాధనా _లెన పకి కలు, లకాశ వాణి, చలన చి [తాలు పొడు పుకథ లకు 
సముచితమైన న్ధానాన్నే ఇస్తున్నాయి. తాము ఆశించిన _వయోజనాన్ని సాధిస్తు 
న్నాయి. సాహిత్యంలో కూడా వేగం పెరిగిన ఈ కాలంలో పొడుపు పద్యాలు, 
సమ ్యాపూరణ పద్యాలు అపెర్భువిస్తూనే ఉన్నాయని ఈ వకరణ _పారంభంలో 
నిరూపించశం జరిగింది. ఆధునిక గేయాల్లో పాడుపుకథల ఛాయలెలా ఉన్నాయో 
(పప్తావించాను. వచన కవిత్వాన్ని సమీక్షించాను. చమత్కార సంభాషణల్ని 
స్పృకశించాను. కధనూ= నవలళూ పరామవ్శెంచాను. ప తికలు [ పహేశికలనెలా 
ఆదరించాయో వివంంచాను. ఆకాశవాణి పొడుపుకథల నందించిన తీరుతిన్నుల్ని 
సమీక్షించాను. చలనచ్వితాలీ విషయంలో (_పదర్శంచిన వన్నె చిన్నెల్ని ఒలక 
పోళాను. వీటన్ని టివై జానపద సాహిత్య పభావం ఉందని ఇంకా ఈ విషయంకై 


చి 
విజ్ఞాయ వరిశీలించాలనీ ముకాయింపుగా అంటున్నా ను. 


CET 


తలుగు వెౌెశతుపు కథలు 


NN 


ముత కవిత్వం 


సప్తమ (పకరణం 


పొడుపు కథలు 
చిత కవిత్వం 


Fae న వికృతి విదితం 


[పకృతి వికృతి అవుతుంది. (పకృతి ఆకృతిలోని మార్చే వికృతి. 
కృతి ఎప్పుడుండేది. కాదు. ఆడి మక్టీ [పకృతి అవుతుంది. వికృతి అప్పుడప్పు 
డుం జేద. [వకృతి ఎప్పుడూ ఊం డేది. అవ్వుడప్పుడుం డేది అప్పుడప్పుడు విచ్యితంగా 
భాసిస్తుంది. చిత విచ్నితంగా భాసించే వికృతి పకృతి ఆంశమేగాని అదె పకృతి 
కాయ" వివిధ చిత విచ్చిత సంశోభితమైన వికృతి వినీలాకాశంలోని ఓ మెరుపు. 
మెరుపెప్పువూ ఉండదు; అది కారోచితంగా కనిపిస్తుంది; మురిషిస్తుంది; మాయ 
మవుతుంది. కవిత్వంలో చిత కవిత్వం దాదాపుగా అలాంటిదే. ఆమితే ఆది 
ఆక్షరాకృ్ళతి ధరించింది; ఆక్ష్షతం ఎప్పటికీ ఉండేదే. ఆఅక్షరాకృతి ధరించిన చిత 
క విత్వమూ ఎవ్పటికి ఉండేవే. కాని కవతా శారద వాద మంజీరాల పలి ధ్వనులు 
విసిషించి నప్పుడెల్ల ఈ చిితధ్వని వినిపించదు. కాబట్టి చిత కవిత్వం కొంత 
వరకే పశమితమై పోయింది. సాఫీగా సాగుతున్న నడక వంటిది కవిత్వ మైతే 
సర్కసులో వేసే గంతుల వంటిది చిత కవితగం. 


అ 

మసక నెర్చే అక్షరాలు, ళజ్ఞాలు, ధ్వనులు, ఉచ్చారణలు ఇవి అన్నీ 
ముడి సరుక. కాని వీటి [పదర్శనలో కళామ తల్లి తొంగి చూస్తే, సౌందర్యాలం 
కారాలు సంభావిత మైతే, ఆ ముడినరుకే కళాఖండ మవుతుంది; కిల్పరా మణీయ 
కతా నిలయమవ్పంది; క విత్యమవుతుంది. ఆలాంటి కవిత్వంలో ఆర్థ [పాధాన్యం 
తగ్గి శబ్బవిన్యాస ధోరణి మితి మీరితే ఆది చిత కవిత్వ మవుతుంది. 

(పకృతి ఎప్పుడు పుట్టిందో వికృతి ఆప్పుడే పుట్టింది. మనిషి నడక 
నేర్చినప్పుడే కుప్పిగంతులు వేయడం కూడా నేర్చాడు. అక్షరాలు నెరుస్తూనే 
సమున్నత భావాల్ని సమకూర్చాడు. కవిత్వాన్ని అల్టుతూనే చి_తకవిత్యం వై పు 
దృష్టిసారించాడు. 


581 


* నూరు రూపాయల కలడు 
ళా 
'ముడే కాయ లకొల్లడు (వట్ట గూడు ) 


* వకాన కొల్లడు 


ఎయు రూపాయలకలడు (పిట్రగూడు) 
ap) జు 
“వంచ ఉసాం గాదా ఆలు? ఆం పిట వ్యరడగరు. ఆది తన రక్షణకు 


జ 
తన పిల్లల రక్షణకు గూడు పల్లు కొంటుం3 దాన్న ముడెకాయ లక్కూడా వ్‌ 
కొనరు: చిత కవిత్వం లువ కూడా అందే. పి 
మవుతుంది; చిత కవిత్య మవ్ర వ చితరవులక ౫ 
కవులని _ప్రక్శాతి గాంచిన వారొవరిద్దరే ఉన్నారు; ఆయితే చి, తకవిత్యం తమరమ 
జరా | సరా I గాన 
కొవ్యాల్లో చ చాలామంది |వాశారు బిల్హ జియూగ్న్చై (వాసిన ఆవి “చి తకవి వంశదుగ్జాా 


శీత భానుడు;'2 మరొక లాక్షణికులు చితరవి పెద్దన; చరిగొండ ధర్మన్న 
చిత భారత కర్త. వారి చిత కవితా సృష్టి కారణంగా కొంత మందికి వార్‌ ఇం 


* 


పేరుకూడా అదే అయింంది. 


గ్ర చిత కవిత్వం విశిష్ట లక్షణా 


“స్వర వ్యంజన ఇె నగత్యాకార నిచయుమచ్చుత గూడాడి (ఈ 
నియమః, చుంత గాఢాదిశ్న చితం: స్‌ నాదృళ్యాత్‌ ఆశ్చర ౩ హహతురాందా”? చి! తం 





la ముడె కాయలం టే మూడుడుత్తు; దుకు ఆంతే పెస; పెరళ్లో 
పెస; తూటు పై నకు రం[ధముంటుంది. మకరం మూడు తూటు పెసలని 


ఆర్థం. ఆలంగాణ నేజా జాం పాలనలో ఉన్న వ్వుడున్న సిక్కాను హోలి అనేవారు, 
ఆ కాలంలోదే ఈ తూటు పె అన; దీన్నే చిల్లి (ల్లు) ౩ బస ఆనేవారు 


౨. బిల్హ శీయము, ఆ-1 వ ; 6. 


రలి£ 


గూఢాత్యాది పదేన (పళ్నేత్తర (పహేశికా దుర్వాచకావ ప. [గహః అని [ప్రశ్న 
తర [పహేళి కా దుూం్త్రచకాదులను సైతము ఆవ్‌ పదము వలన (గ్రహించ వలయు 
నని ఇది యంతయు చి|[త కవిత్యమగునని తన కావ్యాను శాసనమున తెల్వ్పెను.” 


ఇంతేగాక చి తోత్త రాలంకారం సంపూర్ణంగా (వ హేళికా అక్ష ఇాల్వ్నే 
పుణికి పుచ్చుకొన్నది. అందువల్ల కూడా పొడుపు కధల్ని చిత కవిత్యమన్నారు. 
“చి తమనగా ఆశ్చర్యము గనుక పరమాశ్చర్యకరములుగా ఈ పద్యములు 
రచింప బడుట చేత చ్యిత కవిత లై_నవి కావచ్చును. కాక బంధ కవిత్వ మంత 
యును బొమ్మలు వేసి (వాయ వలసినదే గనుకను చ్మిత కవిత్యమన్న పేరు వచ్చి 
యుండ వచ్చును.“ ఆకు మధుర, చిత, విస్తరాలని తెలుగు కవిత్వాన్ని 
నాలుగు విధాలుగా (చతుర్విధ కవితలుగా) లక్షణ దీపిక కర్త వివరించారు. చిత 
కవీత్వంలోకి వచ్చేవి ఆంహూ ఆయన ఇలా తెలిపారు. 


“పాదగోపనంబును, పద్య భమకంబును; పాద |భమకంబును, నామ 
గోపనంలబకు, ఆనులోమ వి రోమ గతిపద్యంబులు, కంద గీత గర్భిత వృత్తంబును, 
కంద ద్వయ గర్భిత మణిగణనికరంబును, |కౌంచ పద గర్భిత కంద 
ద్యయంబుకు, ద్విపద, చెవద లాలి సువ్వాల మంగశ హారతి ధవళంబులు శోథ 
నార్ధ. చం (దికాది పద దర్వులాది లయ గర్భిత సిసంబును, కంక పటహమండూక 
తురంగ నటభేరీసినావ నాటక రంప వృత్త ంబులును, ఓష్ట్య నిరోష్ట్య, సంకర 
జిహ్వ అచల బిహ్వ చదృత్తంబులును,; తాళగతులును దండక వృత్తంబులును నవా 
వరణ ద్యాదశళా వర ణ చక బంధంబులును గోమూ! తికా, పుష్పమాలికా, పుష్ప 
గుచ్చు మృదంగ డమరు ఖడ్గ (త్రికూల, కంకణ సర్వతో భ|ద, కవి కల్పిత 
కల్చవల్లరి నిపి యాది గల్లు బహు విధ చమళ్కారంబుల చితంబులు రచి 
యించుట జేసిన నిది చిత కవిత్యము.? 
సు రక రకాల రచనలన్నీ చిత కవిత్యమే అని లక్షణ దీపిక కర్త 


వార్తాకవి రాఘవయ్య చెప్పారు. అప్పకవి మతం (ప్రకారంగా ఇందులోనివి చాలా 
ముం ముం మ మండే ద తల నంతా నాననా నానా దా తారా టా 
1. |పహేళికలు, ద్వి, ఆనుసంహిత -పు : 68 
2౨. ఆపకవితలు ఆవధానములు-చాటువులు, పు: 4 
ఏ. లవణ దీపిక, ఉదాహరణ వాజ్మయ చరిిచ నుండి ఉద్భృతం, వు: 15. 
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వరకు గర్భ బంధ కవితాాలె. “ఆప్పకవి క్‌ జ 1656) నాటి నుండి యీ 
సం|పదాయము మరుగుపడి ఆక, బంధ, గర్భ, చిత కవత్యమను మత భేద 
మేర్చుడినవ.” 2 అయినా ఆశు, మదుర, లె విస్తర కచతాం్చల్నే చతుర్విధ 
కవితలుగా పాదించే గం|ప్రదాయం రూశి శేక్కింఎ. నిజానికి అప్పకవి చెప్పిన 


బంధ గద* కవితాంలు చి్షత కవిత్వాంతరా గాడే. ఆయితే ఆప్పక కవి వ. కవిత్వ 


* 
క 
న! 


అను కోమము విలోమము నీకోన్ద మఘునుదల 
కట్టును గతులు శృంగములు కం? 
రపిళోవమును బద(భమక ఈమ పద్య ౬] 
మకమును నలైంట్లు మజియుచేక 
పదియు వ్విపవియు (ది పఏయునునేక వ 
ర్హంబును ద్వ్వ్యూక రి [త్యక రియును 
సరవినిచ్చావాక్య సంట్టనంబను 
నాదిగా గాన్ని పదం౦£..౩ల 

శి C3 
శ&లిని చితక వత్స (పసిద్ధనామ 
దేయములచేత బెంపొంది తలివి మీజు 
వాం దచెలియగ వచెయింతు వాసువేవ 


నంద గోపాంగ నా ప్యుత నరక జై. (తి 


న = థలో చూ వష రల ణం లెవ్ర. క్‌ స్‌ వరా తమ్‌ ఉనాయి, 
న్నెట్లోసూ లక్షణాంశన ఉందిగాని లక్షణం వమ్మగంగా అదు. లక్ష ణాలన్నీ 
ఏతాం పొదుపు కథలకు వ _రించవు. అందువల్లనే కొన్ని 


స్త ద 
పృకోధలకే అ యి; ఆంకిక లత కాలు కనిపి సాయి. 


$x 

G 

(గ 

a 

రా 
[ల 





1. ఉదాహరణ వాజ్మయ చరి[త, హు: 1లి. 
వ్‌, ఆప్పక వియము; గీఎ ఆ ౨ ప వ 549 


ర్‌ం 4 


8-1, 8-2 : అనులోమం-విలోమం :. ఓ పద్యముంటుంది; 
ఆచి ముందునుండి వెనక్కు చదవవచ్చు; వనుకనుండి ముందుకు చదువవచ్చు. 
రెండు వేర్వేరు పద్యాలుగా కనిపిసాయి. కొని ఆది ఒకటే పద్యం. ముందునుండి 
వెసర్కు చదివితే ఆది అనులోమం అవుతుంది; వెనుకనుండి ముందుకు చదివితే 
విలోమమప్పుతుంది. ఆ పద్యంలో విలోమం లేకపోతే ఆనులోమం కాదు; ఆది సాధా 
రణ పదం గే అవుతుంది. ఆప్పకవి ఉదాహరణలు సాహిత్యలోకంలో ఇప్పటికే 
(హైశస్త్యాన్ని పొందాయి. 


* దామోదర సామ తన ధ 
రామా సరనాకర దశరథ హరి రాధా 
మా సదయాతి పరమ 
ధామా వర యాదవకుల దారక రాసా." 


* సొరాకర దాలకు వద 
యారవ మాధామరపతి యాద సమాకా 
ధారారి హధర శదకర 
సార సమారాధన తమ సార దమోదా.* 


అనులోమ విలోమ పద్యాలు కష్ట సాధ్యాలే. రహస్య గోపనం చేసే 
[వ హెళికా లక్ష ణాలిందులో ఉన్నాయి. తెలుగు హొకుపు వద్యాల్లో ఇవి లేవు. కాని 
సీగవద్య పూర్వార్థ పాదపాదానికి ఉత్తరార్ధ పాద పాదం విడుపుల్లో అనులోమ విలో 
మాలున్నాయి. అవి కేవలం పదాలే; ఆనులోమ విలోమ పద్యాలనడానికి వీల్లిదు. 
అనుకోమ విలోమాల విడుపుల పదాలనవచ్చు. 


* కరణాల చేతిలో కలుగు నాయుధమేది! (కలము) 
కాసకు గుణమీయ గలుగునేది! (ములక) 
దొాలుండు వాత కే పట్టుకొ నెడిదేది! (పలక) 
వర గృహంబున కేది వరలు కప్పు! (కలప) 





1, 2, ఆప్పకవీయము, 4 ఆ-ప : 550, 551. 
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ఇంటిళలోపలకేగ నేమి దాటగవలె (కడవ ! 
ధర్మ ౩ యిల్లాలు బరచునేమి (పడ' 

శర్కరి నేమని జనులు వాకొందురు (గులక, 
చెలగి మూషకమేమి చేయుచుండు (కలు. ) 


అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్ష్షరములు 
వలావలగన సరిపోలవలయు 

చిత్త భవభంగ శివలింగ చిన్మయాంగ 

వృష తురంగ శుభాంగ గౌరిశలింగ.* 


పరి పాదంలోని రెండు విసుపులు ఈవలినుండే చూడా. అంతే 

ఒక విడుఎ (వాసుకొని ఆవలినుండి కూడా చూడాలి. రెండు [దాసి ఇనాగుక డం 
ww అర చ 
అను ర, 
ఆ ఎప్టత 


భ rd a 
పొడుపుకధల్ల్‌ అనులోమ విలోమ పద్యాలు లేకున్నా. షింలు ఇలాంటి 
వాక్యాలు (వాస్తుంటారు; కూస్తుంటారు. విద్యార్థి నల్చబల్ద మద కించమాటలు 


(వాస్తాను మరో విద్యాాకి కోపం వస్తుంది. ఆ కోపాన్ని ఇలా ౯౨౫ జిన్తాడు. 


O97 అ క 
బశ జు అ The 
ఇథి 


* దడిగాను వానసిరా. 
ఇది కిందినుండి చదవాలి. 


“రాసినవాకు గాడిది ఆని వస్తుంది. మైనుండి చవ. గమ్మున ఆరం 
వీ భి ళ్‌ ట్‌ తో ఆతా ల్‌ ప ఎట 
తెలియక, సమన్వయ కుదరక ఏర్పుడ్త తికమక కిందనుండి చదవగాన తెలి 


సాశియింది. అను వోమార్ధంకూడా ఆసెివారునాా రు. దడి ఆ: తడక అని తదక 


గారు వానవం3 వాడని సిా వంచే వాతచె రం చెవ , చచ్చు ఇలాంచ వాకా 
of 


పాడుపు కథాంశాలు అంతంత మా(తంగా క్ర పిస్తాయి 


వెత : నిరోష్యం :_ ఓష్ట్యాలు (పఫబభమ) లెకుండా చేసిన రచన 
a ళు 
ని రోష్ట్రమవుతుంది. తెలుగులో సిరోష్ట్యు కావాాలు, ఆచ్చ shane నిరోస్ట? కావ్యాలూ 
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వెల్వడ్డాయి. ఆసూరి మరిగంటి సింగరాచారం శుద్దాం(ధ నిరోష్ట్య సీతాకళ్యాణం 
రచించారు. మల్లా రెడ్డి షట్ట(కవర్తి చరిితలో చి[తకవిత్యం కుమ్మరించారు. 


* జయజయ నగజా నాయక 
జయజ౨ు ఘనశేషహార జగదాధారా! 
జయజయ శె లశరాసన 


జయజయ కాళీనిశాంత శాంతస్వా ౦తా!ే 


తెలుగు పొడుపుపద్యాల్లో కావాలని నిరోష్టా్య లెవరూ రచించలేదు. జాన 
పదుల పొడుపుళథల్లో నిరోష్ట్యాలు కొన్ని ఉన్నాయి, ఇవికూడా అనుకోకుండా రూపు 


అ 


దిద్దుకొన్న వేగాని కావాలని కల్పించినవి గావు. 


* కొండనిండ ఎలక్కాయలు (చుక్కలు) 
ష్‌ దోసెడు నీళ్ళల్లో 

దొరసాని జలకాలాడుతుంది (వెన్నముద్ద) 
*  రఈుచిలేని నాకుడ (పుటలు (తిప్పడం) 


సిన్న యింట్ల 

సుకు గుక్కలు (అగ్గిపుల్లలు) 
ఈ ఊడ కల్లుగాదు ఈత కల్లుగాదు 

తాడూరి క ల్లుగాదు తాఎెక ల్లుగాదు 


కలుగాని కలేం కలు ( ఉప్పుగల్లు) 
(ఎ ర్‌, లం ని 


నిరోళ్యూ వెన ఇలాంటి పొడుపుకధలన్నీ ఆ(పయత్న సిద్ధాలే. ఇని 
చిన్నచిన్న పొడుపుకథలు; అకారణంగా వ్యవహర్తా, [శతా వీటిలో ఓద్ధ్యాలు 
ఆకుని _గహించలేకపో తారు. అందువల్ల జనం దృష్టిలో ఇదో విచితం కాదు; 
చితకవిత్వమసలే కాదు. 





1. వట్బ్మకవర్షి చరిత, ఆ-కి, వ : 105. 


ర్‌ త 


లి.4 : తలకిటు ?= పద్యంనిండా తలక ట్రై ఉండాలి. అవసానంతటో 
యం 


"వరువుండే కందం తదితర పద్యాల చివర తలకట్టు ద్‌ర్చం మా|తమే రావాలి. 


జ 


హరభవ హర ధరధర్గశర 
వరపర్వత సదన వంచవదన ఘనమరు 
ద్వరద దరముడుగ దయదగ 
సరసతమము మనుపవయ్య సతతము కడకన్‌] 
ఈ పద్యం తలకట్టు పెకివచ్చే “డఉ'కారయు క హ ల్పుల్ని కూడా 


వాజి 


స్వీకరిం 
చెంద. పొడుపుకధల్లో ఆలాంటి చిత _ప|కియలు లేవు. 


కిర్‌ ; గుడులు = పద్యంనిండా “డులే ఉండాలి. చివర గురువున్న 


పద్యాలకు గపడిజీర్థం మా్యతష బప్పొలి. 
* గిరిగిరి దిరిగితి వినికితి 
దిరిగితి విడిచితి నిరికితి విధికిరి కిమీ 
విరివి విని నిగిడి నిలిచితి 
సిరియిడి నిల్సితివి నిల్పిక్నిలిమితినిమ్మీ = 
కేవలం గుడులే ఉన్న పొడుపుకథలు తెలుగులో లేవు. 


ఈ నిర్మాణ 
దృష్టి పొడుపుకథకు లెదు. 


5-6 క్‌ కొమ్ములు “అ పద అన్నీ కొమ్ము లే ఊండాలి; గురువు 
లున్నచోట కొమ్ము దీర్జాలుండాలి 


* 


బురుకుత్సుం: ను గుతు~గు 


సరునుతులొనరించి రనగ కొమ్ములు కృష్టా! 





1 షట్బ కవర్స్‌ చరిత, ఆ-ఏ, ప : 112 


ఏ, షట్బ్మ కవర్తి చరిత, ఆ-కి, ప: 114 
త్రి, అప్పక వీయము, ఆ=4, ప : ర56. 
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ఇవి కూడా తెలుగు పౌడుపుకథల్లో లేవు. ఆప్పకవి ఏత్యా లు, ఓత్వాలు 
చెప్పుకున్నా వాటిని తెలుగు కవులుమా తం వదలి పెట్టలెదు. 


తి.7? : ఆతర్‌ విలోపం కా ఇచ్చిన పదంలోగానీ, పాదంలోగానీ, 


పద్యఅలోగానీ అక్షరలోపం చేసి చదవాలి. ఆయినా సరైన ఆర్థమే రావాలి 
సంస్కృతంలో చ్యుతాక్నర దతాక్షర _ప హేళిక నిటువంటివే. 


“కూజంతి కోకిలాస్సాలె” ....* సాలంపె కోకిలలు కూస్తున్నాయని 
ఆర్థం. ర ళాలంపె మా[తమే కోకిలల కూజితాలు _వసిద్ధం. ఇక్కడ రసాల 
శబ్దంంలోనీ త? చ్యుత మైంది కాబట్టి ఇది చ్యుతాక్షర. 


శ వనేపుల మంచుజమ్‌ ...”* యౌవనంలో వికసించిన అఆంబుజం 
అని ఆర్థం. ఇక్కడ క యౌ ఆనే అక్షరం అధికం. “వనే ఫుల్ల మంబుజమ్‌ి .... 
ఆని _గహించాలి. అప్పుడు దానికి నీటిలో వికసించిన అంబుజం అని అర్థం 


వస్తుంది. ఇది దతాక్షర. 


“కింకరోతు కురంగాక్షి వదనేననిపీడితాి్‌ వదనంతో బాగా పీడిత 
ఆయిన యువతి ఏం చేస్తుం ఆని ఆర్థం. ఇక్కడ మి వర్షం చ్యుతంచేసి ప 
వర్ణమివ్యడం జరిగింది. మదనునివల్ల పీడిత ఆయిన యువతి ఎంచేస్తుంది అని 
ఆశించిన అర్థం వస్తుండి ఇది చ్యుత దతాక్షర. 


ఈ మూడింటిలోనూ అక్షర విలోపమె ఉంది. ఆయితే చ్యుతాక్ష రలో 
ఆక్షరమసలే కనిపించదు. అర్థాన్నిబట్టి అక్షరాన్ని ఊహించి తెచ్చిపెట్టాలి. 
దతాక్ష్షరలో అక్షరముంది. కాని ఆ అక్షరాన్ని తొలగిస్తేనే స్పష్టూర్థం వస్తుంది. 
చ్యుత దతాక్షరలో అక్షరముంది; కాని ఆ అక్షరాన్ని తొలగించి ఆ స్థానంలో 
మరొక సమర్ధాక్షరాన్ని ఉంచి నప్పుడు మా్యతమె ఆశించిన ఆర్థం వస్తుంది 


తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో ఈ చి|తాలున్నాయి? మరీ విచితాలున్నాయి. 
ఈ [కింది పద్యాల్లో ఆక్షరమున్నప్పుడూ, అక్షరం తొలగించినప్పుడూ అర్ధ 


Cc 


స్పష్టతకు భంగం కలుగకుండా స్పష్టార్థమే వస్తున్నది. 





1, 2, 8 : పొడుపుకథలు, ఫు.; 68 
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నా ఆకర [తయంబు నలరారు పువ్పంబు 
నడిమి యక్షరంబు విడిచి పలుక 
ముదము నిచ్చు వులుగు మూర్తి నామంబొప్తు 
దీనే భావమేమి లిరుమలేశ !” కత్రకి_'కేకి) 


* అఆక్షర!తయంబు నలరు వాహనమొండు 
మధ్య యక్కరంబు మలపి, చూడ 
బాలబాలికలకు భాగ్యాధి దేవత 
దీని భావమమి తిరుమలేశ12 (బండి -బఐడి) 


* చెట్టుకు నాల్లక్షరములు 
తొట్టతొలుత యక్షరంబు (తోసిన త్రాడౌ 


టె 
లు లి 
పట్టుగ దెలుపుటకు గడువు పడినెలలిత్తన్‌ * 


బండి--ఐడి ఆశే విడుపుల్లో సున్నకు అక్షర (పలిపత్తి ఉంది. నుందా 
రంలో లేదు. ఆయా పొడుపు పద్యాల నిర్మాతల అభీష్టై ల మెరకే ఇలాంటివి 
జరుగుతుంటాయి. ఒక పొడుపు పద్యం విడుపునకు నాలక రాలున్నాయి. ఒకటి, 


రెండు, మూడూ చ్యుతం చేస్తూ ఆలా వెళ్ళితే మూడు విడుపులూ వసాయి. 


* అతయ నాల్గక్షర ముల శివాఖ ? యొప్పు 
వాని తలగొట్ట ఇందిరా వల్లభుడగు 
పూస తలగొట్ర నర్భంబు భర్త యగును 


అట్టి పద మెదొ? పేర్కొనుడార్యులార !* (ఉమాపతి) 





1. తిరుమలేశ శతకము, ప : 13. 


2. తిరుమలేశ శతకము, ప : 62. 
కి. పొడుపుకథలు పు :; 20. 
4. పొడుపుకథలు, పు: 19. 
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శివుడు ఉమాపతి. తెలుగు నుడికారం తలగొట్టడం; ఆంటే మొదటి 
అక్షరాన్ని తీసివేయడమనే అర్థం అప్పుడు మూ (లక్ష్మి) పతి అవుతుంది. దాని 
మొదటి అక్షరం తీసివేస్తే వతి (భర్త) అవుతుంది. 


పొడుపు పద్యం చిశతాతి చ్మితాల్న [పదర్శించింది. నాలుగు పాదాలకు 
నాల్గు విడుపులు వసాయి. ఒక్కో విడుపునకు మూడు పర్యాయాలు అక్షర 
విలోవం చేసే మూడు మూడు ఏడుపులు వసాయి. అప్పుడు మొత్తం ఫన్నెండు 


విడుపుల్ని సాధించడం జరుగుతుంది. 


ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్యంబులో 
తేటి రక్కసి రాజు తెలియతల్లి 

ఆద్యంత మధుమాంలాది మధ్యంబులో 
శ్రివునిల్లు వరిచేను శీరధార 

ఆద్యంత మధ్యమాంతాది మధ్యంబులో 
భారయు ఖడ్గందు బర గ చెట్టు 

ఆద్యంత మధ్యమాం తాది మధ్య ౦బులో 
మారువస్నెయు నీవె మంటజొడు 
అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్షరములు 
మొదలు తుదలను, నడితుద, మొదలు నడుమ 
_పాణరక్షణ తలలందు పాదపముల 
పరికరములందు నీయర్థ మరయవలయు.” 


తేట గీతిలో ఇచ్చిన సూచనలవల్ల పదాల్ని కొనుగోడం సాధ్యమే ఆఅమునా, 
ఇది సామాన-మయించేం కాదని (ఫీ జి. శంకరరావు భావిస్తున్నారు. మూడేసి 
ఆక్షరాలున్న (1, న 8) పదాలలో, ఆద్యంతాలతో (1-8 ఒక అర్ధాన్ని, మధ్య 





న పొడుపుకథలు, వు; లశ, 
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మాంతిమాక్షరాలతో (2-8 )మరెయొక ఆర్థాన్ని, ఆడి మధారాక్షరాలతో (1-2) ఇంకొక 
అగ్జాన్ని సాధించాలి. 
(పథమ హెదం -- అంబలి | 1-2-8) 
1-5 : తేటి-ఆరి: 2-38 ; రక్క-సిరాజు- బలి; 1-2 : తల్లి-ఆంబి 
ద్వితీయ పాదం — గుమ్మడి (1-2-8) 
1కి : శివునిల్దు-గుడి; 2-8 : వరిచేను-మడి; 1-2 : తీరధార-గుమ్మడి. 
తృతీయ పొదం — ఆవాలు (1-2-8) 
1-9 ; భార్య -ఆలు; 2-58 : ఖడ్గం-వాలు; 1-2 : చట్టు-ఆవ. 
చతుర్హ పాదం - పొగడ (1-2-8) 
1-5 : మారువన్న -పొడ; 2.9 : ఈవె-ంగడ; 1-౬ ; మంటజోడు- పొగ 
ఇలా అక్షర విలోపాల చితవిచితాల ద్వార తెలుగు పొడు పువద్యాలు 
చి_తకవిత్యాంతర్భాగాలే అన్న మాటను సూర్ధ కం చేళాయి. జొనవదుల పొడుపు 
కథల్లో ఒకటి రెండు లక్ష రాలను [మింగి (వయోగించిన పొడుపుబున్నాయి. 


*  2ఒసుకుతడు - నాకుతడు (మామిడి పండు) 


ఈ పొడుపుకథలో ముడ్డి-మూతి అశే రెండు పదాలు తోఓించాయి 
ఇలాంటివాటిని బహ్యక ర విలోపాలనవచ్చు. 


* మాటకాని మాట (టమాట) 
* దోని కాని దోని (ఆదోని) 
* పాలు కొని పాలు (దీపాలు, పాపాలు, నేరాల) 
* కీలు గాని కీలు (వకీలు) 
“ కట్టు గాని కట్టు (తాకట్టు) 


* పురం గాని పురం (కాపురం) 
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* తాళం గాని తాళం (పాతాళం) 


* గడ గాని గడ (మీగడ) 


ఇలా అక్షర విరోపంచేసి ఆడిగేది వందలకొ లది ఉన్నాయి ఆతి 
_పొచీన విషయాలూ, ఆధునికాంశాలూ ఈ విధంగా అడిగే అవకాశముంది. 
అప్పటికప్పుడే కొన్ని కొ తవికూడా సృష్టిస్తున్నారు. ఇవన్నీ పిల్రలు పుట్టించిన వే. 
వీవ్రని చ్యుతాక్ష రాలుగానే వరిగణించాలి. 


తి=ర-పాద భమకం * ఇముందు నుండి చదివినా వెనుక నుండి చదివినా ఒకే 
విధంగా ఉండాలి పద్యపాదం, పద్యంలో ఏ పాదాని కా పాదమే [భమక మవుతుంది. 
[భమకంగా ఒక్క పదం చెప్పడమే కష్టం. పాదపాదం [భమకంగా చెప్పడం పరి 
(శమ దారానే సాధ్యం. 


* ధీరా నానా రాదీ 
ధారా కరతా తర రత తారక రాధా 
ధారాసుత త సురాధా 
ధారిత తరి ధావనారి బద భమక మగున్‌్‌ 


[భమకం పొడుప్ర కథల్లో ఒక శైలీ విభాగం. సంస్కృత (వహే 
శికల్లో ఇలాంటివెన్నో ఉన్నాయి. ఈ (కిందిది అర్హ పాదానులోమ _వతిలో మము. 
| పతిపాదం సగభాగం నుండి కిందికి, కింద నుండి పెకి చదవాలి. రెండూ ఒకే 


తీరుగా ఉంటాయి. 


* కాళీనానన నాళీకా-రాధి తాహి హిశతాధిరా 


మాయాసామ మ వాయామా -కాపిదీ_ప [వదీపికా 2 





ts ఆప్పకవీయము, ఆ-4, వ: 4550. 
2, (వ హేళికలు, [ప-పు : 94, ల్లో : 168. 
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తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లోని కొన్ని విడుపులు పద [భమకాలె, రెండు 
వైపుల నుండి ఒకే విధంగా వచ్చే పదాలున్న విడుపుల పద్యాలెన్నో ఉన్నాయి. 
ఈ [కంరె స్‌సం పొడుపులన్నీ మూడక్షరాల పద |భమకాలే. 


* శ్రీరామునకు సీత చెలగి యెచ్చట నుండు -డాకడా 
నా రాముడేటికి నడవి కేగె కైకకై. 
ఏగిన మారీచుడేది దాల్చుచు వచ్చె మెకమె 
నెసగి ద్లైత్యుని రాముడెచట చంపె -నేలనే 
ను|గీవుడా రాము జూచి ఏమని పల్కె -సంతసం 
వాలి రాముని చేత నేల చప్ప కనక 
లంక నేరీతినీ పొంకమడంచెను _కలంక 
[పజల నేటిక తండు [పబలజేసె _కేళికే 


ఆన్ని టికిజూడ మూడేసి యక్షరంబు 
లీవలావల జూడంగ నేక విధము 
సన్నుతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చ్మకవదర్తి 
చెప్పలెకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు." 


చమత్కార చం[దికలో చి(త్రాతి చితాలెన్నో గుప్పించిన శ్రీ మంగి 
పూడి వారు రెండక్షరాల పద భమకాల్ని ఆర్ధయుక్తంగా ఈ [కించి పద్యంలో ఆను 
సంధించారు. అవీ విడుపుచే. 


* వినతికి వేల్పునకును నొప్పు పేరేది -జేజే 
కలిగెను దేనికై కంకణంబు -కెకె 
బొవైల దీవించునటి మాటెయ్యది జోజో 
వద్దు వద్దను మాట కుద్దియేది -మామా 


ఆరుడై న గంధర్వ వరుని పేరెయ్యడి -హాహా లేక హూహూ 


1 పొడుఫు పద్యాలు, పు: ఉలి. 


Baa 


ఆశ్వరాజం:ఎన కాఖ్యయెడి =రాదా 

యవన భామినికి సొంపారు నామంబేది వీపీ 

జనకు మ్రేచ్చులు పిల్చు సంజ్ఞ యేది దాదా 
C3 ర్య 

భూమి యందుష్ట మధికచూ భామమేది లోలో 


అన్నిటికి గూడ రెండేసి యక్ష్షరములు 
రెండు చెటు హూచినగు నర ముండ వలయు 


డిని చిితంబు డెలియుతీ! ధీకలారా!" 


రెండు మూడక్షరాల పద భమకారె గాక అఆయిదక్షరాల పద|భమకా 
టక, కేళికాకికే, కిటికోటికి, వికటకవి, నురసరను, చేతనత చె, 
కుల స్రీలకు, నేతచేతే, వెలగలవ, నెలతలనె 


వు 


ఖ్‌ 
లున్న పత భమకాల వొడుపు వడా?లు కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. ఒకటి రెండు 


Cal 


లున్నాయి. కట్టక 


షు వ 
ఉదాహ స్తా. 

i రాముడెవ్యరి గూడి రావణు మర్దించె (తోకమూకతో) 
వరవాసు డౌేవని పట్నమెడి (రంగనగరం) 
రాజ మన్నోరుచే రంజిలు శర మేది (లకోరికోల) 

(36) \ 
వెలయ గానుక వంటి వి_త్తదేది (జంబీరబీజం) 
సీతను జేకొన చెరచిన దనువేది (వంచాస్తు)చాపం ] 
సభవారి నవిగంచు జాణ యెవడు (వికటకవి) 
ఆలరంభ తురుములో నలరు మాభికయెది (మందారదామం ) 
(శ్రీకృష్ణుడే యింట జెలగుదుందె (నంద సదనం) 


అన్ని టికి జూడ శై దేసి యక్షరములు 
ఒనర నిరుదె న చదివిన నొక్కతీరె 
చెప్పగల్లిన నేనిత్తు చిన్ని మాడ 
చెప్పలేకున్న నగదునే చిన్ననగవు * 


కాల నాోకా కానరార పవనము పసన గాత్యతొనా లామా న రానంత ానతనాలతాల' చున ్రచనను నల్రలుతనును ననున నాతల నునన్తాయనాయాానసినొలుపత తం నున గునానాలనాల ననా కాలకపరమనాలాననరననునుషుననననకనుననన టిమ చకా పోర రోసి రండో తసంతులనతనమమురమునాా లంగా ంారన్యుటనానాలలలానతానాతు.వకాకాళా కాలాల తాలాతాకరా 


కే చమత్కార చం(దిక, పు; 4. 
వ పొడుపు పద్యాలు, పు చ ల4. 
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తోకమూకతో, రంగనగరం.. ఇవన్నీ వద న రెండు (వశ్న 
లకు ఒకే స పద wo దితుదల కాచుష పద్యాలు కూడా 


T 


లోని ఒక ఇదమైన డత తరాంతరాభిక్నోత్త రంగా ఆది భాసిస్తుం 
కొరంలో పద! భమక ముండాలనే నియమం లేదు. పదం విడుపులో మరో అర్థం 
వస్తున్న కారణంగా శ్లేషకుకూడా ఇందులో తావున్న దనాలి,. వువహారంలఠో ఉన్న 
ఈ పద్యం గమనించండి. 


ఊన్నాయి. ఇలా రెందు హెొచుపులర ఒకే విడుపుండడం వల చి[తోత రాలంకారం 
డ్‌ 


. ఆయితే ఆ అలం 


*  రాజులకెటుపంటే రత్నముల _పియమయ్యె 
కాయలే చెట్టి కరులు [మింగు (వెలగలవె 


ఈగ రుండెవ్యా ని నెవ్చొట ధరియించె 
శారుకెవ్యారి నెసంగ గోరు (గేలతలనె) 


ఎన్నెన్ని దినముల కేతెంచు పున్నమి 
జనయి (తి పు|తురే జాడ మో సె (నెలనెలనౌ) 


బంధువులెయ?డ బలిసి యేతెంతురు 
ఈతకాదెందున ఫీలిజెందు (కెలక.లకేె) 


ఆన్నిటికిజూడ నై_దేసి యశ్న్షర ములు 
వలావల జూడంగ నేక విధము 
సమ్మతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చ(కవర్తి, 
చెప్పలేకున్న నగుదునే చిన్నినగవు. 
పడభమకాలేే పాద|భవకాలుగా, పాదభమకాలే వద్య [భమకాలుగా 
[కమంగా పరిణతి చెందాయి. * అయితే, అన్ని సంస్కృత సం పదాయాన్నే 
ఆనువరించాయి. 
8.9 : పద్య(భమకం క పద్యం మెత్తం ముందు నుండి వెనుకకు 
వెనుక సుండి ముందుకు చనవిచే ఒకే విధంగా ఉండాలి. కామ్య ం మొత్తం ఇలా 
_వాయడం కష్టం ఆయితే సం స్కుతాం (ధ హాహిత్యాల్లో ఇలాంటి పద్యాలు ఆక్క. 


క్కడ కనిపిస్తున్నాయి. 
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* రాధా నాథా తరళి త 
సాధక రధతా వరనుత సరన నిధానా! 
నాధా నిసరత దురవ 
తాధరకధ సొతళి రత థానాధారా[ే 


* రాదసారన గోసారన మానానమఘ కాశికా 
కొకికాఘన నామాసరసా గోనర సాదరా॥*ి 


* కాళిదాసళిదాయోమా చం[దంతే రిపురంజకమ్‌ 
కోంజరం పురితేం [దంచ మాయోదాళి సదాళికా॥ శి 


పొడుపు పద్యాల్లో పద్య[భమకాలు లేవు. అయితే వద భమకమే పద్య 
[భమకంగా పరిణతి చెందడానికీ ఆవకాశ ముంది. 


8.10 : న లెంటు :. వద పాదాలన్నీ ఊంటాయి. [పారంభంలో 
వక పో 1 


కొన్ని అక్షరాలుండవు. ఆ అక్షరాల్ని ఆర్జాను.గుణంగా పూరించుకోవాని* రిక్త 
స్థలాలు వూరించే పద్దతి వంటిదే ఇది. అయితే పద్య [పారంభంలోనే రిక్కస్థల 
ముంటుంది. అప్పకవి ఉదాహరణమిలా ఉంది. 


* నారదముని శార్దూలము 
కూరిమి నజినంబు గప్పుకొని వేడుకతో 
నారాయణ వాసమున క 
నారత మెతెంచు ననగ నల్రెంటులగున్‌* 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో నల్లెంట్లులేవు. ఆక్షర విలోపా లైన మాటకాని 
మాటల్లో, ఏకాక్షర విళోపాలేగాక బహ్యక్షర విలోపాలు ఉన్నాయి. ఆవి ఆద్యక్నర 
bei అయితే వీటిని బహ్యక్షర విలోపాలుగా పరిగణించాలి, 





అప్పకవీయము, అా4, ప : 559 
భ(ద్రాయు రభ్యుదయము, ఆ-1, శ్లో : 88 
[పహేళి కలు, (ప, 95, క్లో : 169. 
ఆప్పకవీయము, ఆ- 4 క 560 


ఈ 69 Hh =~ 
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* రాళ్లుగాని రాళు (కిచు రాళ్ల! 
వ్‌ వి, న్‌ 

* చొటుగాని బొట్లు (తాళి బొట్టు) 
ఠి ల టబ 


8ి_11 : ఏకపొది ;= ఒకే పాదం ఆన్ని పాదాల్లో అర్థ భేదంతో 


ఉంటుంది. సీస పద్యంలో నాలుగు పాదాలొకవిధంగా, గీతం లేదా ఆట వెలది 
పొదాలింకో విధంగాఉంటాయి. ఇవన్నీ ఆర కాఠిన్యాలే. ఇవి వినోద [ప హేశికల 
కిందికే వసాయి. అంతే గాక దుర్ఫోధార్హ పదావశీ లక్షణం కూడా వీటికి సరి 
పోతుంది. సంస్కృతంలో వీటినే [పమువషితా [పహేళి కిలంటారు. అప్పకవి 
వకపాదికిచ్చిన ఉదాహరణ మటువంటిదే. నాలుగు పాదాలిలాగే ఉంటాయి. 


* మతివినాయక భరిత సమ్మదుడనంగ" 


ఈ [కింది తెలుగు చాటువు లచ్చంగా ఏకపాది కిందికే వస్తుంది. 
శ 
తెనాలి రామకృష్ణుని కథకురకి, దెచ్చిన పద్యమిది. 


* రాజనందన రాజరాజా త్మజులుసాటి 
తలపనన్న యవేమ ధరణి పకికి....(1 -+8 పాదాలు) 
భావభవభోగ సత్క్మళాభావములను.... (1 + 8 పాదాలు) 


రాయల దర్శనానికి ఒక పండితుడు వచ్చాడు. ఆన్న యవేమ రాజు పె 
తానీ పద్యం _వాశానన్నాడు., ఆర్థం చెప్పేవారుం టే ఆడుగు ముందుకు వేయం 
డన్నాడు. అప్పుడు రామకృష్ణుడు “మేకతోకకు....” అనే (ప్రసిద్ధ పద్యాన్ని 
కల్పించాడు.” రామకృష్ణుని టి వద్యం సంగతి ఆటుంచి, ఆ పండితుని 
పద్యానికి పండితులర్థాలు దీసి పెట్టారు. 


“అన్నయ వేమ ధరణి పతికి = అన్నయ వేముడనుమహారాజునకు, 
తలవన్‌ -- ఆలోచించగా-- 





1. అప్పకవీయము, ఆ - 4 వ : 561 
2. _ తెనాలి రామకృష్ణకవి హాస్య కథలు, పు: 20 
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భావ : బుద్ధియందు, భవ : ఐశ్వ ర్యమునందు, భోగ = విభవము 
నందు, సరక్కాళా ; : (శేష్టమైన విద్యల య. భావ : ఆలిశయమందు, రాజ 
వదన. చం|దుని కుమారుడై న బుధుకును, 3 సమర్ధుడైన, అజ ; ఈశం రు 


డును, రాజ = దేవేం్య[దుడును, ఆత్మజ : : phones 


వ: [కియ యందు, భవ: ధనమందు, భోగ: పాలనయందు, 
సత్కళా క యోగంమైన కాంతి యొక్క, భావః బృందమందు, రాజనందన; 
మనోహరమైన శివునికి కుమారుడైన కుమార స్వామి, రాజ : కుబేరుడును, రాజ 
(6 --అజ) ( శేష్టమైన అజ మహారాజును, ఆత్మజ! చం(దుడును- సాటియగుదురు. 


భావ: ఆత్మ జ్ఞానమందు, భవః జననమందు, భోగ: ఆసుభవమండు 
సత్కళా: అభివృద్ది పొందునటి, భావ; పద్దతి యందు, ర: బంగారము వంటి 
దీషి కలిగిన, అజ: (బహ్మకు, నందన : పుతుడైన సనత్కుమారుడును, 
రాజ: అ(తియుండును, రాజ: (శేష్టుడైన (బహ్మకు, జ : పుట్టిన వశిష్టడును, 
అత్మ వ బృహస్పతి యందు, జః పుట్టిన కొచుడును= సాటియగుదురు. 


భావ : అకాశమందును, భవ: సంసారమందును, భోగ్య హంభోగమం దను, 
సత్క_ళా: సౌందర్యముయొక్క, భావ : రతియందు, ర-- ఆజ-[- నందన : 
వ. మన్మథునికి కుమారుడైన అని రుద్దుడును, ర : అంతట వ్యాపకుడై న 
౩ విష్ణువును. రాజ: యక్షుడును, ఆత్మజ : మన్మథుడును- సాటి యగుదురు. 


అన్నయ వేమ భూపాలునకు -_ బుద్ధియందు బుధుడును, ఐశ్వర్యము 

నందు ఈశ్వరుకును, విభవమునందు దేవేం[దుడును విద్యాతశయమున [బహ్మ 

దేవుడును, (కియయందు కుమార స్వామియు, ధనమందు కుబేరుడును, పాలన 

యందు అజమహారాజును, కాంతియందు చం[ దుడును, ఆత్మ జ్ఞానమందు సనత్కు 

మారుడును, జననమందు క్షతియుడును, అనుభవమునందు. వశిష్టుడును, అభివృద్ధి 

యందు కచుడును, ఆకారమందు ఆనిరుద్దుడును, “సంసార మందు విష్ణువును, 
- సంభోగమందు యక్షుడును, సౌందర్శమునందు మన్మ థుడునుసాటి.” 3 


ప్రతాప ssl అఆ RU త్తమ ము. 
1. (థ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్తి [వాత (పతి నుంచి కృతజ్ఞతలతో (గహితం. 
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8-12 : దింపద : పూర్వో త్త వార్టాలు సమానంగా ఉండే పద్యం 
జె భందస్సులోని ద్విపదకు దీనికి సంబంధం లేదు. ఇది అప్పకవి 


త వితంంలోనిడి. మొదటి రెండు పాదాలు మూడు నాలుగు పాదాలుగా 


8.1383 ; (తిపద : మూడు పాదాలు వేరువేరుగా (వాసి, నాలుగవ 


పాదంళో ఇదే లక్షణ మన్నా డవ కవి. అప్పుడది మామూలు పద్యమే. అయ్యింది. 
ఇందులో చప్పాల్సిన ఆవసరం లేదు. డిర్రపద, 


ఎ 
ఇని చె[త కవిత్వంలోకి రాదు, వది 
పద 


కివదలు రెండూ పొడుపు సద్యాల్లో కనిపించడం లేదు. అమిుకే అహ*కఏ 
చా మ 


fm 


లక్షణం స్మంనవనుకొం టే మాతం అన్ని పద్యాలు (లిపదలే అవుతాయి, 


తి-11 * ఎకాతరి ; వద్యముతా ఒకే హల్చుతో నడవాలి. పొడుప్తు 


కథల్లో ఇలాంటివి లేకున్నా కొన్ని చమత్కార పదాలు, వాక్యాలు, పద్యాలు ౬'ే 


హళల్లుతో నడిచినవి కనిపిస్తున్నాయి 


* నీ నూనె నా నూనని నేనన్నానా 
* కాకీక కాకికి కాక శేకికా 
ఇవ కొదలరోట ఎపంకు వెళండాయో! ఇపంకుమూ[(తం షి 
(ae) a ఇ) 
ఆశుతున్నాయి అప్పకవి మూడు పొదాల 


వర ఇే లక్షర్ణమన్నా క. 


1. భ దాయురభ్యుదయము, ఆ-1, ప : రితి, 
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ోనానానన నానున్నన 

నూనను నిన్ననెను నేను నున్ను నినిన నే 
నానీనను నానానును 

నానూన యనంగా” నొంటి యక్ష రమయ్యున్‌. * 


కామినేని మల్లా రెడ్డే షట్బ (కవి చరిితలో ఇలాంటి కంద ముంది. 


గ్‌ 


నానాన నేన నిన్నే 

నేనన్నిన నెన్ననున్న నేన్నానెనా 
నానో నానన నేనను 

నానన నీనాన ననిన నానున్నేనీ!* 


ఎకతవ్యంజనాదులను సంస్కృతంలో చిత పహేళిక లంటున్నారు. 
చితవహేళిక చితకవిత్యంలో అంతర్భాగమే, 


* రరో రరే రరరురో రురూరూరు రురోరరే 
రేరే దీరా రరరే రారే రారిరి రారిరా॥* 


మామా మమా మమే మమేమామా 
మామూ మామే మమే మమే 
మామా మెమి మిమే మామ 
మమా మామ మమా మమీ॥* 


పిల్లల మాటల్లో ఇలాంటి కొన్ని చమత్కారాలు దినిపిస్తుయి. “నేనిన్న 
నను, నిన్నననన్నా, నన్నన్ననూ నిన్ననను, మామామమీమామ, మా మమ్మీ 
మీ మమ్మి, చిచ్చు చిచ్చే చీచా, చిచ్చు చొచ్చె, కుక్క. కుక్కే కొక్కు కొక్క 
(పందికొక్కు), కాకి కాకే కేకి కేకే, కక్కాా (కాకా = చిన్నాన్న) కుక్క_ కక్కి 





mn నా 


1. అప్పకవీయము, ఆ-కీ, ప : 564. 
౨. షట్బ[కవర్తి చరిత, ఆ-లి, ప :-106, 
ల్‌, 4, (పహేళికలు, ప, పు: 92, 98 


5్‌క్‌1 


కక్కి కుక్కె. (SN) us ఇలాంటి ఏకాక్షర వాకాళలే పరిణతి చెంది, ఏకాకరి 


పద్యసిర్మా ణానికి మూలా లెనాయి, 


8.15 ళ్‌ ద్వకరతరి థి 


వద్యంనిండా రెండే హల్టులుంటాయి. ఆవే మాటి 


ఇలాంటి పదాల్ని వాక్యాల్ని, పద్యాల్ని చి|త_పహెళిక 
హేళికలుగా పరిగణించవచ్చు. 


* కొలకులలో కలికి కులాల కలకలలు కిలకిలలు 


న 2 జర్ర ది శ్‌ a 
కళా కూకులతె కళుల కలకలలు 


ఇవన్నీ వినోదం కొరకుపయోగించేవే. 


అప ఎక . _ద్యకంరికి ఈ 
పద్యాన్ని ఉదాహరించాడు. 


* మునినామా మమ్మును మన 
మన నూనిన నేమమునను మొన మాననను 
న్మనుమని మననము మన్నన 
ననుమూనా నామునినయకం ద్వ్య్యర్ల మస్‌, * 


షట్చ[కవర్తి చ౩[తంలోని ఈ కింది పగ్యం దక రే; చిిత్రప హేళశితే, 
* వేదవదా వదవాద వి 
వేదే దేవాదివేవ విద్వద్వేదీ 
వాదీ దేవీ దేవ వి 
వేదే వేదుద్దు చిద్దివే వేదావే * 


పారజాతాపహరణాది ఆం ర కావ్యాల్లోనూ దష్యకరి పద్యాలున్నాయి 
* మనమున ననుమానము నూ 
నను సీ నామమను మననమును నేమ 





1. అప్పకవీయము, ఆ-15, ప : ర్‌65. 
వ్‌ షట్బ[కవరర్తి చర్మిత, ఆ-రీ, వ : 107. 
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మ్మున మాన నన్ను మన్నన 
మనుమను నానామము నీన నమూనానూనా.ే 


సంస్కృతంలోనూ ద్య్యూక్షరుజున్నాయి. వాటిలో వాటిని చిత పహౌళి 
కలంటూనే ఉన్నారు. 


* కావే కిలా లౌోకిికెక కోల కాలాల కేలల 
కలికాకోల కల్గోలాకుల లోకాలి లాలికా* 


ఇ 


పిల్లలకు వినోదాన్ని పంచాలని, భాషా పాటవాన్ని పెంచాలని కొన్ని 
తెలుగు వ (తికలు, కొన్ని చితపదాల్ని చిత_పహేళికల్ని స్పష్టిస్తున్నాయి 


3.16 : _త్యకరి : పద్యంలో కేవలం మూడు హల్లులే ఉంటాయి 
అప్పకవి [త్యక్షరి లక్ష్య లక్ష అాలకి కించి పద్యాన్ని చ్చాడు. 


నః 


మానిత మతితో మమతను 

స్‌ నామము నేమమునను నేనుమనమునన్‌ 
నూనమున మతము మానను 

దానకముగ దలతుననగ [ద్యక్షరి యయ్యెన్‌* 


తెనాలి రామకృష్ణ కివిడగా బహుళ ప్రచారంలో ఉన్న ఈ చాటున 
[తక రే. ఇది సీనం. మొదద పాదంలాగా మిగతా మూడు పాదాలు, గీతం 
[పథమపాదాంలాగా మిగతా మూడు పాదాలూ ఉన్నా యి. అందువల్ల ఆ రెండు 


పాదాల్ల్నే ఇస్తున్నాను, 


మెక తోకా ముక తోక మేక (1-8 పాదాలు) 
గ కమేక తోక మేక _ (1-8 పాదాలు) 


. పారిజాతాపహరణము, ఆ-5, ప ౩ 67. 

[వ హెళికలు, ప, పు : 94 

ఆప్పకవీయము, ఆ-4, వ : 566 

తెనాలి రామకష్షకవి హాస్య కథలు, పు ; 20 


Ir 
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అర్థభేదం లేదు. మేకల గుంపును తెలువుతున్న ది; 


ఇది ఏక పాదే; 
(క ఉదాహరణ ం౦గా స్వ్‌కరి డించడం జరిగింది. 


[త తర ఐద్ధం; ఆందువల [(త్యక్ష 


8.17: Mh సంఘటైనం :- మ. మప్పిన చిత 


బేటలు దామోదరు చె 
ర్రాటలకు న్నెళ పులు మధురాప్తురి చెంతద్‌." 


ఇచ్చిన పదాలు ఒదరకుండా కోన విష 
బప్పడం దత్త వదె (పత్యేకత. “షసేలకొండ, పూలదండ, కత. కంద్‌ 
"ఆనే ఈ పదాలు భారతార్ధంలో [(వాచీనాం థ కహెలు, రామాయ 
ణారంలో ఆధునికులు కూరి ర్చిన తీరు వ పరిశీలిద్దాం. 


స కొవువత్త గల 


త్త 
గ్‌ 
ర్య 
రో 
(౮ 
ణి 


కొండవలెనుంను వినుమాల ముండడికను 
థండ నంబున గెల్చించు పాండు సుతుల 
ఉర మనను పూలదండ రకొత్త కుండ* 


ఏీనాథుండన గోలకొండపం.నెంతెనుండు న వ్వారితో, 
నీ నాడొంబుది దాదవచ్చు టెలుగండే మందునా రాఘవో 
రీనుండి పైద పూలదండవయి పె రే కొత్త కుండంగగా 


ట్రానన్‌రా. మన మాల ముండ దను నో తెల్పు మండోదరి.” 





1. అప్ప కవీయమే, ఆ-4, వ : 567 
2, కి. (పా) ధృతూష్ట), ఉదరమున 
4, 5. కొప్పరవు సోదర కవుల చరిత, పు: 61 
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అప్పకవి చెప్పిన చిత కవిత్వ లక్షణాలన్ని పొడుపు కథల్లోలేవు. 
కొన్ని లణాలు పొడుపు కథలకు పడుతున్నాయి కొన్ని లక్షణాలకు ఛాయా 
మా!తంగా లక్యాలున్నాయి. కొన్నిటికి ఆటు నిటుగా తలో తోకో పెరెగి ఉన్నాయి. 
పొడుపు కథే చి తాకి చితమైనదై నప్పుడు సర్వం అప్పకవి లఅక్షణాలకే కట్టువడి 
ఉండాలనే నియమమేమీ లేదు సంస్కృత [పహెళి కలననుసరించిన కొన్ని. తెలుగు 
పొడుపు కథల్ని కూడా చిత కవిత్వం కింద సమీక్షించే అవకాశముంది. 


4: పహౌళికలు 


దండికావ్యా దర్శంలో పహేళికలు పదహారన్నారు; ఈ పదహారు 
భదాల్ని చెప్పి వారు (ప్రయోజనాల్ని కూడా వివరించారు. అందులో కొన్ని 
ఆలంకారాల కిందికే వసాయి. మరికొన్ని సంస్కృత మర్యాద ననుఠ౦ంం౦చి 
తెలుగులో కుదురుకొపు కుదురుకొన్న కొన్నిటిని ఈ (_ప్రహేళికల శీర్షిక కింద 
పరిశీలిద్దాం. 
4 1-: నమాహిత :- పద సంధివల్ట గూఢార్థం వస్తుంది; [పకృఠతార్ధ 
1గహణాసికి దానివల్ల ఆటంకం కలుగుతుంది. సంధి విచ్చేదం జదిగావ అర్థం 


సులభంగా తెలిసి పోతుంది. 


* ఒగాయన అంగడి కెళ్ళిండు 
మువ్పయి మూడు కొబ్బరి కాయలు కొన్నడు 
ముపష్పయిమూడు హోగోట్టుకొన్నడు 


ముప్పయితో ఇంటికొబ్బండు 


ముప్పయిమూడు పోగోట్టుకొన్నా డు; ముప్పయితో ఆంటికి వచ్చాకు; 
అక్కలో ఎదో తప్పుందనిపిస్తుంది. అయితే ముప్పు -- ఆయి అని నంధి విచ్చేదం 
చేసుకోవాలి అప్పుడు _పమాదం జరిగి మూడు పోగా ముప్పయితో ఇంటికి 
వెళ్లాడని తేలుతుంది. ఇలా సంధి విచ్చేదం వల్ల సాధించిన తెలుగు సమస్యా 
పూరణాలన్నీ ఈసమాహీత కిందికే వస్తాయి. 


5్‌ల్‌5్‌ 


“గరుడుడు గణ పఠికి తం|డి megs నాగరుడు - ఉడుగణ 
రికి తండి గావలెజు మ్మీ! క ఆని పవక వాం. నక్షత గణాలక ధిపతి 
es ఆ_చం|దునికి సాగరుడు తం డి. 

“మంచాలన్‌ దిగియిం_ గుంజలకు నమ్మా బించియన్‌ గడె!” 2 స్రీళ్లు 
వేవేగ తెమ్ము -- అంచు -[ ఆలన్‌ బిగియింఒట గుంజలంకు నమ్మా బిండయన్‌ 
డేగదే!? +“ సంధి విడదీయడం వల్ల సంజల కాపులను బిగియింపనని ఆర్థం 
వచ్చింది. ఇటు వంట వాటిలో పద సంధి కారణంగాన అర్థ క గూఢత్వ మేర్చుడు 
తుంది. ఆందు వల్ల వీటని సమాహిత (ప హేళికలనవచు 


4-2 : (పముషిత ;= దుక్భోధార్భ పదావి ఉంటే ఆది (ప్రముషిత 
[పహేళిక, ఆప్పకవి చెప్పిన ఎకపాది కూడా ఈ కోవలోకే వస్తుం. ఆయిలే 
(పేచువితలో ఎక వాది ఉండాలనే నియమమవేమీ లేడు. విపుల పాొండిగి (వకర్షకు 
మా|తమే సాధ్యమయ్యే శబ్దాల కూర్పు చః పద్యాల్లో ఉంటుందె. అరు 
సాహిత్యంలో _పముషిత [పహేళికల లక్షణాలున్న పద్యాలు క్రి కొక్టిలుగా 


జ 


పుల్టినై_. ఇవి ఎక్కువగా [పబంధాల్లోనూ, చాటు పద్యాల్టి నూ ఉన్నాయి. 


1. హరుడు గణపతికి బోలెన్‌ 
సరసీ జాక్షుండు నాభి జన్మునికి బలెన్‌ 
గురు కీర్తి గన్నయా సా 
గరుడుడు గణ పతికి తండి గావలె జుమీ! 


—కొప్పరపు సోదరకవుల చరిత, పి : £26 


౨. కుంచాలన్‌ గొలిపించి యిచ్చిలినిగా గుగ్గిక్లకై యుల్యులన్‌ 
గంచాలందిడటోకు మన్నమిపు డెక్కన్‌ బోదు సంర పా 
వంచాలండిగి దప్పిగొన్న విర, సుబ్బా! నీప్ట వవెగ దె 
మ్మంచాలన్‌ బిగియించె గగంజలకు నమ్మాబిందియన్‌గేగదే! 
-- శతావధాననారము, పు : 189 
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* నరసింహ కృష్ణరాయని 
కరమరుదగు కిరి వెలసె కరిభిద్గిః భి 
కరికరి ఓద్లింగిరి థిత్‌ 
క రిభిద్లిరిటిత్తురంగ కమనియంబై " 


ర 


గ 


ఈ ప పద్దా నికో కథడింది. రాయల ఆస్థానంలోని పండితులనోడించాలని 
కుంకుంబొట్టన పిఏ వచ్చాడు. రామకృష్ణుజేమో ఆసబే వికటకవి. సేవకుని 
వేషంతో వెళ్ళి కుంకుంపెట్లు విడిది చేసిన ఇంటి ఆరుగుమీవ కూచొని ఓ పద్యం 


లా 
చదివాడు. తాను రామ్‌ కృష్ణుని సేవకణ్నన్నాడు. మరో పదంం చద వాల్సిందని 
కుంకుం ట్‌ వొట్టుకోరాడు అప్పుడె పె వద్యం చఎవాప' ఆర్ధ వివరణం రూడాొ 


చేశాడు. సేవకునికే ఇంత పాండిత్యం ఉంటే ఆ మహాకవికి ఇంకెంత ఉండాలని 
రాలికి రా|తే ఎవరికీ చెప్పా చెయకుండా ఉడాయించాడు ఇంతకూ ఆ పద్యానికి 


రామహ్చష్టుని ఆర్థం య. 


“నరసింహ రృాష్టాయల: తుటవ నరసింహ రాయలయొక్క 
కుమారుడై న శ్రీకృర్ణ దేవగాయల, కీర =కీర్సి, కరిభిత్‌; గజాసురుని సంహరించిన 
శివుని వలెను, గి-.భిత్కిరి = పర్వతములను పిండి పిండి చేసిన ఇం (దుని 
వాహనమైన ఏనుగయఏ శై కావతమువలెనుు, _ గి౫ధిల్భ్కంకిత్తురంగ: ఈశ్వదని 
యుక్కొ_యు, అగ చుసి ము క్యు వాహనములగు గోవృషభ డి ఎచె[శవముల 
వలెను, కమఏయంబై్లై వెలసె మిక్కిలి తెల్లని కాంలి కలిగియున్న ది.** 


౧౮౨ 


చాటువుల్లొనూ, కావ్య |పబంధాది (గంథాల్లోనూ ఇంత మాతం 
లు య 


అధకారిన మున్న వదాంలు కనిడిసూనే ఉన్నాయి, ఒకటి రంకు మాతం 
రి కక. 


* అబ్బమువ మనోజ! నరసాధిపకందన కృష్ణ! నీయశం 


రాణ నయ మనాజ్ఞ విలాగము, నీ వరా [కమం 


ఇ 
గ 





1.2. తెనాలి రామకృమ్ట-వి హాస్య కధలు 


జ్‌ ఆ 
బజ్జక రాబ్జ జాజ్జ న యనాద్ది దరాకము, వి సణాడికొం 
బిజ్జకరాజ్ఞ డాజ్జ నయనాబ్జ విలాగము చి తమారయన్‌ " 


* శ్రీ కమనీయ పుణ్యశబరీ కబరి నివిరిశ మాలికా 
శీకబరీ కృతాం[మై యుగళి యుగళలీ యుగరిఢడలోకపా 
న్దీబ్ర బలాని లాస్ట కదళీ కదలీ కదళీ 


సు. 
ఇ 
ees 
సారుల రుద్దనాక మునాయక భ కవర _పదాయకా 


* వీర రసాతిరేక రణవిశుత వేమ నరేంద్ర! నీ యశం 
బారభమాన తారకరపహార విలాసము, సీ భుజామహం 
బారభమాన తారకర హార విలాసము, నీ బలాద్‌కం 
బారభమాన తారకర హార దిలాశము చి|తమిద్దరగ్‌* 


4535: సంఖ్యాత ఇ ఒకటి రెండు మూడోంకూ సంకఖ్యావాచకా లద్యారా 


అక్షరాల్ని నిర్దేశించాలి; వర్ణగణ నముండాలి .సంఖ్య లద్యారా సిద్ధించిన పదా౬కూర్చు 


విడుపుగా భాసిస్తుంది. 


మ 


మొదటి మూడును sire పేరు 


ఒక్కపురము సుర్‌ చె దక్ళర ముల 


చివరి రెండును వీధికి జెల్లు, వేణి 


య్‌ ద్వి తీయాంతముల జఇప్పుడాపురంబు* 


విజయవాడ పురం పెరు; we ప గ. ముదల మూరు 





కాలాన 
లి 
(రి 
£ గ 
a 
ట్రా 
గ ళ్ళ 
ర్ట 
(ఈ 
౮౮ 
యా 


ద5రి 
వేశికి తెదుగు పేరు. ఇందులో వర్ణ గణనముంది. వర్ష్ణగణ నం ద్వా రానే సమాధా 
నాలు వచ్చినె ఎ. వూర్తిగ సంఖ్యలే బప్పి ౬కే ఒక్క సమాధానాన్ని ఈ (కింది 
పద్యం సాధించింది. 
* కదసదములాదు కన్నులు 

వదనంబులు మూడు, మూడు వాలంబులతో 

చదు _నెనచోట దిరిగెడు 

నెదొ చెప్పెడివాడు జాణ యిమ్మహిలోనన్‌" 


దీనికి నాగలి విడుపు. నాగలికి కొట్టిన రెండు వజవులవి, మనిషివి 
దాలు; మూడు ముఖాలు; పశువులవి రెండు తోకలు నాగలి మేడితోక 


MA 
(5౨ 
po 
ర్‌ 
టం 
రో 


౦ మూడు తోకలు. ఈ కింది పొడుపు పద్యాలుకూడా సంఖ్యాత 


ణు 

గి 
క 
(64 


fF ల 
ర 
Ca 
OX 
wl 


* ఒక్క ఉద్యోగి పేరు నాల్గక్ష్షర ములు 

మొదటి వర్ణంబు ఇజపిన కదనమగును 

మూడవది "బబపగ హన్తమునకు జెల్టు 

ఆటి యదో్నోగి ఎవ్యడో అరసి చెపుడు (కరణము, 
అక్షర [తయంబు నలరారు భార్యగా 

నడమి యక్షరంబు విడచి చదువ 

భ్రర్తయగుచు నలరె భళిభలీ చి|తంబు 

దీని భావమేమి తిరుమరేశ!3 (పడతి) 


చె, తచ్సే మా! అందువలనే ఈ నంఖాంత | పహేళికలు చి, తకవితఇంలో 
ర్తి థ్‌ న్‌ వ 








1. వయోజన విద్య, మూడవ వాచకము, పు ; ౬6 
౨. పొడుపుకథలు, పు : 19 
లీ. తిరుమలేశ శతకము, ప ; 12. 
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4-4 : నామాంతరిత ; ఏ.దెనా ఓక నామ విశేషాన్న | పకటించాలి; 


దానిద్వారా ఓ పేరు విడుపుగా బహిర్గతం కావాలి; ఆదీ నామాంతరిత. 


* ఆరినొలక యున్న వానమ్మ -మగని 
రా 
నందు లోవలనున్న వానక్క మగని 
నమ్మినాతని ఇరుచు దానమ్మ సవతి 
సిరులు మ్‌కిచ్చు నెప్పట్ట క రుణతోడ* 
లు 
(సిరులు దయచేసి మిమ్ము రక్షించుగాక) 


ఆలినొల్సనివాడు భీమ్మడు, కీస్ముని ఆమ్మ గంగ; గంగ భర్త సము 
'దుడు; సము [దంలో ఉన్న వాడు మెనాకుడు. మెనాకుని ఆక్క పార్వతి; వారంతి 
మగడు శివుడు; శివుని నమ్మినవాడు రావణుడు: రావణున్ని చరచినదె పీతాదేవి; 
సీతాదేవి తల్లి భూమి; భూమి సవతి లక్మి; ఆ లక్షీడేవి మీకు సంపదలిచ్చుగాక. 
లక్ష్మీ దేవి నామమును ఆంత గతం దే ఇన్ని దివరాలిచ్చింద కాబట్టి ఇచి నామాం 
తరిత. 


* తం|డికొడుకు క్క తరుణిని రమియింప 
పుతులిద్దరొంది వోరుగలుగ 
నొకనిజంపి రాజ్య మొక నికిచ్చిన _పభు 
వాతడిచ్చు మాకు నఖిల సిరులు 


సూర్యుడు యముడు తండి కొడుకులు. వీరు కుంతీడేవిని పొందారు, 
అందువల్ల కర్ణుడు ధర్మరాజు కలిగారు. కర్టుని చంపి ధర్మరాజుకు రాజ్య మిచ్చిన 
పభువు శ్రీకృష్ణుతు. ఆ |[వభువు మాకు అఖిల సంపడలిసాడు. ఇక్కడ 
(బ్రీకష్టుని నామ [పకటన నిమిత్తం కొన్ని సంఘటనల్ని సంయోబించడం జరిగింది. 


“పూమను సంహరించి ..., మనసిజు మామ మామ ” లా పద్యాలు నామాంప 





ననన. 
1. పెద్ద బాలశిక్ష, ము 90 
౨. పొడుపుకథలు, పు; 21 
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వె 7 ఇర వ పష ఇ 
రిత | పహే౭1 ఆమురే విసప్పుల కంఖలాల వల్ల ఇవి పకిహోరికోలని భావించే 


గొపనం en ల (పకృతమున్నా 
అ _వకృతార్థా న్నే వెలగా కాలి. హొడుపుకథకున్న (పధాన లక్షణమే ఇది, 
* ఒక్కొ.చొట టనుండి యొకచొట కెగుతును 
వత్షియంచు మదిని _థాంలిపడకు, 
దాన, కష్టముండె దండి సుఖంబుండె 
దిగి భావమేమి తిరుమలేశ 12 


ఒకచోట చుండి మరోనొటు కేెగిరేవ పక్షి, కాని అది అని _భాంతిపడకు, 
Mr ఆందులో ఆంటూ మార్త ర నిర్హశం చేయటం జరిగింది. దానితో 
విషపు “ధనం” అని తేలింది. 


* రెండు వాడి కొమ్ములుంతు నెద్దునుగాదు 
అన్నమమగబ దు ఆర్తిగనదు 
మనము చెప్పినట్టు మంచిగా బరు గాత్తు 
ని భావమేమి తిరుమలేశ !2 


వాడికొమ్ము లనగానే ఎద్దు ఆనుకొొంటాం. కాని అన్న మడుగదు = ఆర్తి 


గనడు అనగాన మరేమిటో ఉంది ఆనుకొంటాం. మనము చెప్పినట్లు.... ఆని 
పాదార్థంతో అవి సెకిలు” అని తెలిసిపోతుంది. 


ఈ రెండు పొడుపు పద్యాల్లో ధనానికి తుల్యధర్మం పక్నిలో, వాడి 
కొమ్ములకు ఎద్దులో ఉందని (గహిదాం, కాని అవి కావని తెలిసి అన్యార్థంచేత, 
(పకృకార్థ గోవనం జరిగిందని భావించి |వకృలార్థాలెన విడుపుల వెపు సరుణా 
త డం జరుగుతుంది. 


561 


4.6 : పరిహారిక్‌ ; [పహేళికకు పరిహారికకు ఆకార సామ్యముంది; 
ఆర్జ సామ్య ముంది. యౌగిక శబ్దాల పరం పరనుండి పిడుపు పుట్టి ఆశిం చిన అర్జాన్ని 
సిద్ధింప జేస్తాయి. నామాంతరిత [వహేశికలోనూ అనేకార్థ (పకల్పనమున్నా 
ఆక్కడ విడుపులు శ్చంఖలవలె రావాల్సిన ఆవసరం లేదు. ఇందులో మా[తం 
యోగరూఢ శబ్దాల నుండి సిద్ధించిన పరిహారం తప్పనిసరి. ఆయిలే తెలుగు 
పద్యాలనిండా యౌగిక శబ్దాల శృంఖల కనిపించదు; క థార్థం ఆన్యశబ్దాలు కూడా 
అందులో చోటు చేసుకొంటాయి. కొంత శృంఖల మాతం ఉంటుంది. పరిహాసం 
నిండిన ఈ [కింది పొడుపు పద్యాలన్నీ పరిహారికా (పహేశికలే, 


రీ మహా పండితుడు తన పాండిత్య (పగల్భంతో ఇతరుల్ని హేళన 
చేసేవాడు. ఓ రోజు (ప్రయాణం చేసి ఆలసిపోయి ఓ యింటి ఆరుగుమీద 
కూచున్నాడు. తన తమలపాకుల సంచిలోని వక్క._లాకులు తీశాడు. సున్నం లేదు; 
ఆ యింటిలోని యువతిని చూస్తూ తన సహజ ధోరణిలో ఇలా ఆడిగాడు. 


* పర్వత (+శేష్ష పు[తికా వతి విరోధి 
ఆన్న పెండ్లాము ఆత్తనుగన్న తండి 
పేర్మి మీరిన ముద్దుల పెద్ద బిడ్డ! 
సున్న మించుక తేగదే సుందరాంగి! 


పర్వత [శేష్ణుకు హిమవంతుడు; ఆతని పుతిక పార్వతి; ఆమెపతి 
ఈశ్వరుడు; అతనికి విరోధి మన్మథుడు. అకనియన్న (ఐహ్మ; ఆయన పెళ్ళాం 
సరస్వతి; ఆమె ఆత్త లక్ష్మి; ఆమె తండి సమ్ముదుడు; సము దుని పెద్ద బిడ్డ 
పెద్దన్ము, ఆంటే దరి|ద దేవత. 


“రని పెద్దమ్మా! సున్న ంతేవే!' అన్నాడతను. ఆ యువతి కూడా 
తక్కువేం తినలేదు; పండిత కుటుంబంలో పుట్టింది; అందుకే ఇలా చురకలు 


పెట్టింది. 








కే 
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* శత ప తంబుల మితుని 
సుతుజంపిన వాని బావ సూనుని' మామన్‌ 
సతతము .దాల్చేడు నాతని 
సుతువాహన వైరి వైరి! సున్నంబిదిగో! 


శతప[తాల మి|తుడు సూర్యుడు; అతని సుతుడు కద్దుడు; వాణ్ని 
చంపినవాడు అర్జునుడు; ఆతని బావ కృష్ణుడు; ఆతని సూనుడు మన్మథుడు; వాని 
మామ చంద్రుడు; అతనిని దాల్చిన వాడు శివుడు; ఆతని కొడుకు వినాయకుడు; 
వినాయకుని వాహనం ఎలుక; దాని వైరి పిల్లి; దాని వైరి కుక్క: 


Ld 


ఇంతకూ ఆమె ఏమంది! “ఓరి కుక్కా! ఇదిగో సున్నం” ఆంది. 

తెలుగు సాహిత్యంలో లెక్క. లేనన్ని పరిహారి కాంకురాలు పుట్టినై; 
'పెరిగినై; వికసించిన . ఆ విషయాలు ఉత్పత్తి - వికాస (పకరణంలో కొంత 
మేరకు [పస్తావించడం జరిగింది. ఇప్పుడు పొడుపు వికుపుళ్లో కొన్ని విచ్వితాలు 


పరిశీలిద్దాం ॥! 


7=5 : పొడుపులు విడుపులు విచి తాలు 


ఇంతవరకు అప్పకవి చెప్పిన చిత కవిత్వ లక్షణాల్ని అనుసరించి 
కొన్ని పొడుపు కథల్ని, సంన్కృత |వహేశికల్ని అనుసరించి మగికొన్నిటిని 
అనుశీలించడం జరిగించి. ఈ శీర్షిక [కింద పొడుపుల్లో విడు పుల్లో సర్వసాధార 
ఇంగా కనిపించే విచి తాళి పరిశలిద్దాం. సంస్కృతంలో ఈ విచి తాలన్నీ 
శ్లోకాల్లోనే కనిపిస్తున్నాయి. ఆచ్చుకునోచుకొన్న శోకాలే దొరుకుతుండడం కూడా 
దానికి కారణం కావచ్చు. దైనందిన జీవితంలో ఆ భాష వగవహారంలో ఎక్కు 
వగా రేక పోవడం కూడా కారణం కావచ్చు. తెలుగు పొడుపు పద్యాల్లో, విడుపుల్లో 
వినూత్న విచి[తాలు కనిపిస్తున్నాయి. సంస్కృత లక్షణానికి కొన్ని తెలుగు 
పొడు పులు పట్టక పోవచ్చు; కొన్ని వినూత్నంగా క నిపిళచ వచ్చు. అవన్నీ ఈ శీగ్రిక 
కింద విశ్రేషించే వయత్నం చేస్తాను. 
పొడుపు కథలు, పు : 54 
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5.1 : ఆద్భుత రం ఏ రెండు మూడు [పశ్నలకు ఒకే ఉత్తర 
ముండడం, అది కూడా శోక [పారంభంలోనే ఉండడం సంస్కృత మర్యా్యద. 
తెలుగులో ఆలా గాక విడుపుల్లోని ఆది పద్యాల్లో, పొడుపు పదంలోని పదం 
(పారంభంలో, పద్య పాదావ శబ్దంలో ఉండడం, ఆలా ఉండాలని నిర్టేశించడం 
సర్వసాధారణంగా కనిపిస్తుంది. ఉత్తరం ఎక్కడ ఉన్నా |[పారంభంలోనే 
ఉంటుంది కాబట్టి దీన్ని ఆద్యుత్తర (క హేళి క అనడం సమంజసం. 


* వానర బలమెల్ల వార్థి యేమిట గట్టె (గుండ్లు) 
వైరులు పె కెత్తు వడువు నేది (డాలు) 
ఆంబుధి దరువగా నందు బుట్టినదేమి (లక్మి) 
అవని యహల్య నేమగుచు బడియె (రాయి) 
హరి పవ్వశించిన ఆకు వృక్షంబేమి (మజ్జి ) 
పకుపతినేతీరు (పజలు గొనిరి (లింగం) 
శంభుని జడలోన చెలగినిలచినదేమి (గంగ) 
ఆననంబునకేమ ఆందమయ్య (ముక్కు) 


అన్నిటికి జూడ రెండేసి యక్ష్షరములు 
ఆద మాతల యందున హర్షముగను 
కలుగ గుండాల రాముండు కరుణ తోడ 
మనల కరుణా విధేయుడై. మనుచుచుండు!ే 


విశుపుల ఆద్యంరాల ద్యారా సమాధానం సాధించడం జరెగింది. 
పదంలోని కొన్ని పదాల అద్యంరాల ద్యారా ఉత రం సారించకం ఈ !కింది 
ర ఆటో సం 
పద్యంలోని విశేషం. 





1. అ కపిలవాయి' వింగమూర్తి (వాత [పతి 
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* గంటమందునుండె గంధంబులో నుండె 
గండ మందునుండె గంటి నుండె 
గంట నున్న మూర్తి గడియారమున లేదు 
దీనిభావమేమి తిరుమలేశ!" (గం) 

ఈ కింది సీస పద్యంలోని (పతి అర్ద పాదానికి, ఆంటే పాదంలో 
లెండు వర్యాయాలు ఆద్యుత రాలు కనిపిస్తాయి. తర్వాత రెండు గీత పాదాల్లోనూ 
ఇదే స్థితి ఉంది. ఆదిటోనూ, పాదం మధ్యలోనూ ఉత్తర లుండడం వల్ల దీన్ని 
ఆది మధ్యోత్తరమని కూడా పిలవ్వచ్చు. 


* శులలేని ధనముచే తులదూగినదియేది తుల 
గిరిజామనోహరు గేహమేది గిరి 
విరివిగా తుమ్మెద విహరించుతావేది విరి 
ఓడకంబుధి దాటుచుండునేది ఓడ 
కలకాల మొకరాతి కల్చయౌనదియెది కల 
క్యా మలకచలలో జాణయేదీ శ్యామ 
దివిషద్దణము నడతెంచు మార్గంబేది ఎదివి 
కరివేల్పుగన్న మృగం బునేది -కరి 
వలపుదొర చెక్కుముల బట్రగలుగునేది =వల 
పలుకుదురు లిక లెస్సగా జెలగదేది = పలుకు 


[(ప్రళ్నలన్నిటికిని తొాలిసదములందె 
ఉత్త రములున్న వని చూచి యుల్ప్ససిలుడు* 


ర్‌=ఎలై ; మధ్యోత రం: ఉత్తరం మధ్యలో ఉంటుంది. విడుపులమధ్య , 
పాదంలోని వడాల మధ్య, పద్యంలోని పాదాల మధ్య ఊత, రాలుంటాయి. శోక 
మధ్యంలో రెండు మూడు _వశ్నలకొకే ఉత, రముండడం సంస్కృతంలో కనీ 
పిస్తుంది. ఈ కింది తెలుగు పద్యంలో పదాలు, ఆ పదాల మధ్య విడుపు; అందుకే 
ఇది మధ్యోత ర. 

1. తిరుమలేశ ళతకము, ప : 4 

౨. పొడుపు పద్యాలు పు : కిర్‌ 

(ఈ పద్యానికి చమత్కార- చం దికే మూలం) పు: 2. 
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* మమతను తానునొక్క చెలిమానిని! నీ విభునామమేనన్‌ 
కేమంజగంది ఐల్కె.--కరి కొంది, |పజాపతి, చం[దికాత వ 
[తమును [ద్రివర్ణ యక్తముగ [వాసిన నందుల మధ్యవర్ణముల్‌ 
కమముగ |వాసిచూడు గజ గామిని! నా విభునామమేక్చడున్‌ 1 


“ఓ మానినీ! వీ విభుని పేరేంటని ఓ చిన్న దావిని ఒ చిన్నది ఆడిగింది. 
ఆమె మానిని; సూటిగా బెప్పడానికి అభిమానం అడ్డం వచ్చింది. చెప్పింది గాని 
మర్మం గప్పి చెప్పింది; విప్పుకొమ్మందె. కత సము దం, (బ్రహ్మ, వెన్నెల, 
ఛ(తం' ఇవి మూడక్షరాలతో [వాయాలి ఆంది. మధ్య మూడక్షరాల్ని చూసు 
కొమ్మంది, ఆదే తన మగని పేరంది. 


సారంగం = సాగరం = విధాత - కౌముది = గొడుగు 
(రంగధాముడు) 


ఇలా -విడుపుల్లోని మధ్యాక్షకాల ద్వారా ఆశించిన సమాధానాల్ని సాధిం 
చిన పద్యా లెన్నో ఉన్నాయి. ఈ కింది పొడుపు పద్యం విడుపుల మధ్యకు తిర్మల 
వెంక [టమణుడు వచ్చి చేరాడు. 


* పొంచుండి రాముడు | తుంచెను దేనిని (కోతిని) 
శంభుడు గప్పిన శాలువేచి (చర్మము, 
పూతనయై వచ్చి పొలయింటే నెవ్ష్ణరి (బాలల) 
పెద్ద రాతికి మారుపేరు నేది (_గావేందం) 
చందురుజేతీరు ముందుగా గనివించు (వంకర ) 
జలజాకు చ|క్రమె చలువనుండు (వ_టము) 
ఫాలాతు తనయుని వక్షి వాహనమెది (నెమలి) 
హరియేమియై పురాలవని గూల్వె (బాణమై' 
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అన్నిటికి జూడ మూడేసి యక్ష రములు 
నడిమి మాతలు జూచిన నయముగాను 
తితుమలేనండు నెప్పుడు స్థిరముతోడ 
మనల కరుణా విధేయుడె మనుచుచుండు * 


విడుపుల మధ్య సమాధానమే కాకుండా పద్యంలోని పదాలన్నిటి మధ్య 
నున్న అకరాలన్నీ విడుపులే అవుతాయి. ఈ కింది పద్యం గమనించండి. 


* సఫౌలము హలమునందు ఐలములో కలములో 
జలము చలములోన వెలసియున్న 
మధ్యమూ_ర్తి మనకు మహిలోన కనరాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ !? 


ఇలా మధ్యో త్తరాలు విడుపుల్లోనూ, పద్యాల్లోని పదాల్లోనూ, పద్య 
మధ్యంలోనూ ఉన్నాయి. ఆదేవిధంగా ఆంత్యో త్తరాలూ కనిపిస్తున్నాయి. 


ర్‌_-తి : అంతోోత రం $= ఉ_తరం పధం చివరగాని, పొదాంతంలో 


గాని, పద్యం చివరగాని ఊంటుంది. సంస్కృత లక్షణాన్ని అనుసరించి అనేక 
(పశ్నలకు క్లోకాంతంలోనే ఉ_త్తరముండాలి. తెలుగు పొడుపుకథల్లో అంతో త్త 
రాలు పదాంతాల్లోనే ఉన్నాయి సమ్య పూరణలన్నీ వద్యాంతాలుగానే పరగ 
ణించవచ్చు. 


* పెడి, లేడి, వెండి, కాడి, మేడి, పకోడి 
ఐండి, మొండి, కోడి, దతిడి, రండి 
వీని చివరనున్న దే జ్ఞానిలో లేదు! 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (డి) 





1. శ్రీ కపిలవాయి లింగమూర్తి (వాతవతి 
౨2, తిరుమలేశ శతకము, పు : 78 
8, తిరుమడేశ శతకము, ఫ : 56, 
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పదాంతంలొని డి” అనే వర్షమే అంత్యోత్తరం. ఇక పద్యాంతంలోని 
ఉఊత్తచహానికొక సమస్యను స్వీకరిద్దాం. 


-రాథేయుడు నందినెక్కి గావణు గెలిచెన్‌'.... ఈ అవక తవక సమస్యను 
సరిచేయాలి సరిచేయడానికి [కమాలంకారంలో ఉత్తర మీచ్చుకోవాల్సిందే! 


* యోధుడెవడు కురుబలమున? 
మాధవ సఖుడేమి యెక్కి. మతి తిరుగాడున్‌? 
సాధించె రాముడెవ్యని? 
రాధేయుడు, నంచనెక్కి, రావణు గెలిబన్‌." 


[పశ్నలకు సమస్య ట్‌ సమాధానాల్ని వరుసగా (గహించాలి. 
యోధుడెవడు కురుబలమున అనే [పశ్నకు “రాధేయుిడనాలి; “మాధవ సఖుడేమి 
యెక్కి_ మరి తిరుగాడెన్‌' ఆనే |పళ్నకు “నంది నెక్కి.” ఆనే సమాభానం చెప్పాలి; 
“సాధించె రాముడెవ్యని” ఆనే (పశ్నకు “రావణు గెలివన్‌* |గహించాలి. పద్యాం 
తంలోనే సమాధానాలన్నీ ఉన్నాలి. ఆందువల్ల ఇది ఆంతో్య త్రర మయింది. 


ర్‌ఎశీ : వ్యస్ర సమస్తోతరం = సంస్కృత లక్షణం (_పకారం 
అనేక _పకశ్నులకు ఒకే ఉత్తరం పద్యంలోనే కూర్చాలి. ఆలా కూర్చినదానిని 
సంస్క్పుతంలో ఆంతరాలాప మంటారు. ఇలుగులో అంతరాలావాలు తక్కు-వె. 
ఆయితే ఆనేక (వపశ్నలకు పద్యం వెలుపల ఒకే సమా ధానమున్న పద్యా లెన్నో 


కనిపిస్తున్నాయి. 


* వాయువేవుని వహియించు వాహమేది? 
వాన చినుకుల _గోలెడు పత్షియేది? 
చంపక పరీమళంబు సహింపేది? 
తలను ముత్యాలు గల మృగ తిలక వేది? 
అన్నిటికి నొక్క. యు త్రరంబమరవలయు " 


Tt: పొడువుకథలు, హు a ర్‌ి. 
1 చమక్కార చం దిక, పు య 9, వ్‌ 
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“సారంగము. ఈ శబ్దము లేడియందును, వానకోయిల యందును, 
తుమ్మెద యందును, ఏనుగునందును వర్తించును. వానకోయిల యనగా చాతక 
పక్షి వాన చినుకులను మ్మాతమే తాగి జీవించునుగాని నేలపడిన నీరు (తాగ 
దనియు, చంపకము అనగా సంపెంగయొక్క సువాసన తుమ్మెదకు సరిపడ 
దనియు, కరికుంభములయందు ముత్యములుండుననియు చెప్పుదురు. "2 


ఆనేక [పళ్న లకు పద్యం వెలుపల పొడుపులున్న వెన్నో ఉన్నాయి. 
ఇవి చి(తోత్తరాలంకారంలో ఒక భేదమైన ఉఊత్తరాంతరాభిన్నో త్తరం కిందికే 
వసాయి. ఆటు ఆంతరాలాపానికి, ఉ_త్తరాంతరాభిన్నో త్తరానికి చెందని పద్యాలు 
కొన్ని ఉన్నాయి. ఇందులో మూడు నాలుగు వ్యస్త [పళ్న లకు, మూడు నాలుగు 
వసో త్తరాలుంటాయి. ఆ వ్యసో త్తరాలన్నీ కలిసి ఒకే ఒక్కా సమసో తరంగా 
రూపు దిద్దుకొంటుంది. ఆ సమస్తోత్తరమూ ఆర్ధయు_క్తంగా ఉంటుంది. అందువల్ల 
దీనిని వ్య_స్త సమస్తోత్తరమనడం సమంజసం. 


* ఏనుగు సింహంబు నెలనాగయునుగూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
పక్షియు వస్త్రంబు పాషాణమును గూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
ఫణిరాజు, ఫణి వెరి, ఫణిభూణుడు గూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
రారాజు, రతిరాజు, రాజరాజును గూడి 
యొకమాట లోపల నుండవలయు 
దీని యర్థంబు చెప్పగాధి నిధులకు 
నెలలు పన్నెండు గడువిత్తు నేర్చుగాను 
చెప్పునాతడు భావజ్జ శేఖరుండు 
లక్షణోపేం ద! కృష్ణరాయజి తీం ద! 


1, చమత్కార చం (దిక, పు: కరి. 
దం పెర బాలకిత : 04, 
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పొడుపు విప్పడానికి ఒక సం॥0 గడువు. మరిదీనిధులే విప్పాలి. 
ఏమగు-సింహము-ఎలనాగ (నాగ-కేసరి-ఆలు = నాగకేసరాలు) నాగకేసరాలు 
కీషధి. దేనికదే వ్య స్తం, ఆన్నీ కలిసి సమస్తోత్తరం. పక్షి -వస్త్రం-పాషాణం 
(కాకి-బొంత-రాయి = కాకిబౌంతరాయి) నల్లగా తెరిపెలుగా ఉండే ఒకర! మైన 
రాయి, ఫణిరా జు-ఫణి వెరి -ఫణిభూవమణుడు (నాగ-గరుడ-ఈశ్రర = నాగ గరుడే 
శరము) నాగ గరుడేశ్వర మనేది ఒక చివ్యకే(తం. రారాజు-రతిరాజు-రా జరా జూ 
(రాజ-మదన-కబేరము = రాజమదన కుబేరము) ఇది ఆయుర్వేద కౌషధం. 
మొత్తంమీద నాలుగు పాదాల్లో పండెండు వ్యసో త్రరాలు కాగా నాలుగు సమసో త్ర 
రాలు. ఇలాంటి పద్యాలు కొన్ని జనవ్యవహారంలో నేటికి ఉన్నాయి. 


ర్‌.5 : (పకిర్లకోత రం ;_ పద్యంలో విడుపును తెలిపే ఆక్షరాలు 
ఐం me 

పద్యంనిండా వెదజల్లబడి ఉంటాయి. ఆక్కడక్కడ పార వేసినట్టున్న ఈ అక్ష 

రాలు ఒకదగ్గరికి చేర్చడం వల్ల ఉత్తరం సిద్ధిస్తుంది - 


* రాఘవా! మహీ వు[తికా రమణ! రావ 
కారి! జువబురాణప సుతావనా! యన, (పథ 
మాక్షరావళి, యఘనునాఖ్య యౌనొ 
అట్టి మత్చతి దై_వంబె యగును నాకు. (రామరాజు) 


(శ్రీ*ష్ట్వేవరాయల కూతురు మోహనాంగి, మాదీచి పరిణయ కావ్యం 
[వాసింది; ఆ కావ్యం ఆసగమ|గంగా దొ౭కింది. ఆమె తన భర్త నుగూర్చి 
చెప్పుకొన్న పద్యమే ఇది. కొన్ని పదాలు కూర్చు వాటి (ప్రథమాక్షరాలు కలిపితే 
తన భర్త పేరు వస్తుందన్న ది. పకీర్ణకాలైన ఆయక్షరాల్ని కలుపగా “రామరాజు 
అనె సమాధానం వచ్చింది, 


సిద్ధం దయోగి భామక లాపంలోని పద్యం ఇలాగేఉంద. మాధవితో 
సత్యభామ (పొణనాథుని పేరిలా చెప్పింది, 





1. మారీచి పరిణయము, పీఠికలోని పద్యం. 


570 


* కాకు వటువ సుడిని చొక్కముగ నిల్చి 
వరవవర్ణము (క్రింద ణవర్ణ మెలమి 
(వాసి తుది స్వామి పదము చేర్చుంగనాదు 
_పాణనాధుని నామ మెర్పడునె చెలియ]. (కృష్ణనె షమి) 


5.6 : మణి పవాళం ; మణి (పవాళం కూడా చిత కవిత్వం 
కిందికే వస్తుంది. ఒక ఆంశాన్ని స్వీకరించి రెండు భాషల పదాలతో చేసే రచన 
మణి[పవాళం. తెలుగు పొడుపు కథల్లో అక్కడక్కడ ఈ శైలీ రచన కనిపిస్తుంది 
ఆయితే సంప్క్ట్బాతాం[ధ, ఆంధాంగ్ర మణి (_పవాళ తైల పద్యాలు తెలుగులో 
కొన్ని లభిస్తున్నాయి. పాల్కుంకికి సోమనాధుడు తెలుగువారికీ తై రిని మొదట 
రుచి చూపించాడు. విభిన్న భాషలతో పరిచయమున్న నేటి తెలుగు సోదరుల్లో 
చాలామంది మణి ప్రవాళ శె లినే అనుసరిస్తున్నారు. ఈ శైలికి రండు ఉదాహరణ 
లిచ్చి పొడుపు కథల విషయం పస్తావిస్తా. 


* తండులాని గృహమందు నసంతి. 
తిండికె తే బహుమంది వసంతి 
కుండలెల్ల పఠితోపిలు ఠంతి 
ముండనా కొడుకు లెల్ల రుదంతి.* 


* సోస్టాఫీసున పోస్తుచేయుడొక కార్డున్‌ రేపె నామాటలన్‌ 
బెస్టున్‌ జేయగవచ్చు స్ట్యామిడి యట్తియంచు వైరిచ్చుటే 
బెస్టన్నింటను వైరుచూచుకొనుచున్‌ వేవేగమేల్‌ మైనులో 
నస్టార్థానతడారణాలెకద మీకేమైన వేస్టయినచోన్‌ * 


పొడుపు కథ చితాతి చితాలకు నిలయం; మణి _పవాళ పహోక 
మరీ విచ్నితం. 





1. భామాకలాపము, పు : 20 
వ్ర, [ప హేళికలు, [ప, ఆనుశనంహిత, పు : 15. 
వ. మ... వా .... పు: 78. 
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* ఏకేక్‌ కానా - పచ్చీస్‌కానా 
గూట్లో వడే = గులాబికాన (చేపం) 


ణల 


ఇది తెలుగు ఊర్దూ పదాల సమ్మి|శమ [వహేళిక. దిపం బుడ్డిమీద 
గడ్డ ఉంటుండి; గడ్డ చుట్టూ రం(ధాలుంటాయి. ఇలా రం [ధాలుండడాన్నే ఏకేక్‌ 
కానా (ఒక్కొ. గ రం|ధం; పబ్బీన్‌ కానా (ఇరవై ఆయిడు రం[(ధ్రాలు లేదా ఎన్నో 
రం ధాలు) ఆని చెప్పడం జరిగింది. గూటిలో పెట్టినట్లయితే గులావిలా ఉంటుందని 
భావించడం జరిగింది. ఆక్కడక్కడ ఆన్యభాషాపదాలు కనిపిస్తున్నాయి. ఉద్దేశ 
పూర్వకంగా మణి |పవాళశైలి పొడుపు కథల్లోకి రాలేదు. ఆందువల్ల ఆపదాల్ని 
అన్యదేశ్యాలుగానే భావించి భాషావై భవమనే (పకరణంలో విశ్లేషించడం జరిగింది. 
పూర్తిహిందీ ఉర్దు పదాలున్న ఓ పొడుపు కథ రెలుగువారి నోళ్ళలో నానుతున్న ది. 


* లటు పటు సట్‌గం 
తీన్‌ముండి దస్‌ పాంప్‌ (మోట) 


సట్‌గం అంటే మొత్త ౨; మొత్తం “లటుపటి అంటుందనీ, మూడు 
ముఖాలు పదికాళ్తు ఎడ్డులవీ మనిషివీ ఆని భావించాలి ఇవి పద్యాలు కావు; చిత 
కవిత్వం కోవలోకిరావు పొడుపు కథల్లో మణి ప్రవాళంగూర్చి ఆలోచించినప్పుడు 
ఇవే ఉదాహరణలుగా ముందునిలిచినై . 


ఇంత వరకు చిత కవిత్వ లక్షణాల్ని, (పహేశళికల్లో చితాల్ని, 
పొడుపు = విడుపుల్లో విచి[తాల్ని అనుశీలించడం జరిగింది. చి[త విచ్శితాల 
వనుక వినోదముందనీ భాషా వికాసముందనీ విశ్లేషించడం జరిగింది. 


ళ్‌ పౌఢ సాహిత్య విద్యా తత్వ వేత్తలు చిత కవిత్య మును శజ్జాలంకార 
[పాయమును౨డి పై కెదిగి రానీయలేదు చి|త కవితా [పధానములయిన కృతులను 
ఆధమ కావ్యముబుగానే ఆలంకారికులు జమవట్టిఎ. (త కవిత్వమునకు "పెద్ద 
పయోజనము నెవరును చూచి సట్టు రేదు.*"! 





1.  ఆశుక వితలు అవధానములు=-చాటువులు, పు; 7 
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ee ఎవరూ కాదనలేని సత్యాలే. కాని పొడుపు కథలు విజ్ఞాన 
[పసారానికి, మా మానసిక వికా నికి తోడ ఎడ్డాయి. మననులో సంచలనాన్ని సృష్టిం 
చాయి; ఎక్నాగత దిశను పయనిం చేట్టు కక 


“చ్మిత కవిత్వము చమత్మా_రాపాద కమప కావ్యరచనా శిల్పము. ఇది 
బుద్ది సంబంధి. సామాన్యులకును అంతగా సరసులకును సంబంధించినదికాదు. 
పాండితీ శాండీర్యమును (ప్రకటించు పండిత (_ప్రకాండుల గమ్మత్తయిన గారడీ 
కసరత్తుల ae" ఈ చితక వితారీతులు.” 


నిజమె పొడుపు కథల్లో గమ్మత్తులున్నాయి; కసరత్తులున్నాయి. 
ఆక్షరా కృతులున్నాయి; చమత్కృతులున్నాయి, కవుల పాండితీ శౌండిర్య 
[పదర్యనముంది. బుద్ధికి బృహ స్పతులకే ఆందే విషయాలున్నాయి: ఆమాయకుణ్ని 
అలరించే ఆంళాలున్నాయి. చిత కవిత్వంతో పాటు బంధ గర్భాశుక విత్వాలూ 
ఉన్నాయి* 


7-26 : బంధ గర్బ ఆశుకవిత్వాలు 


అప్పకవి చెప్పిన కవిత్వ భేదాల్ని చిత కవిత్వ లక్ష ణాల్ని, అన్య 
కవుల నియమాల్ని ఆధారంగా (గహించి ఇంత వరకు పొడుపు కథల్లోని 
వైశిష్ట్యాన్ని ఆనుకీలించడం జరిగింది ఇంకా బంధ గర్భ ఆశు కవిత్యాల ఛాయలు 
ఇందులో ఉన్నాయేమో పరిశీలించాల్సి ఉంది. ఐంధ-=గర్భ కవిత్వాలు రెండూ 
చి తకవిత్యాంతర్భాగాలే ఆని చెప్పుకొన్నాం లక్షణ దీపికా కారుడు కూడా 
బంద గర్భాదుల్ని చిత కవిత్వంలో చేర్చాడు. 


“ఆష్టదశ, షోడశదళ, ద్య్మా[తింశద్దళ పద్మ బంధంబులును, నవావరణ 
ద్వాదశా వరణ చక బంధంబులును, రథనాగ-ద్వి నాగ -కులాల చ [క-ఆందోళికా 
చ్చ త బంధంబులును, గోమూ |తికా _ పుష్పమాలీ కొ= పువ్పగుచ్చ ఆ మృదంగ 
ఉమరు = ఖడ్గ = [తి శూల కంకణ, సర్వతో భద్ర, కవిక ల్చిత; కల్పవల్లరి 
నివియాదిగాగల్లు బహువిధ చమత్కారం బులు *ి ee 


1. ఆకు కవితలు అవధానములు-=చాటువులు, పు : 7 
శి. ఉదాహరణ వాజ్మయ చరిత, పు: 1ర్‌ 
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ఆప్పకవికూడా బంధ కవిత్వ ౦, గోమూ తికా, భత, గుచ్చు, కుండలి 
నాగ. కంకణ, మర్దల, ఖడ్డ, చక, ఆష్టదళ పద్మాది బంధా లకన్నింటికి లత్యు 
లక్షణాలు విరచించాడు. ఎవరు చెప్పినా బంధాలన్నిందికి చ| తాలు: వేయాల్సిందే 
పొడుపు కథల్లో ఈ భఛాయలున్నా యేమో పరిశీలిద్దాం. 


6.1 : పాొడుపుకథా బంథాలు “= బంధ కవిత్వాన్ని చి తాలు 
వేసి చూపించాల్సిందే; ఆందువల్రకూడా ఇది చితకవిత్యంలో భాగమనవచ్చు 
పొడుపుకథల్షోనూ చి_తాలు వసు పద్దతి ఉంచి, భావాన్ని బంధించే పద్ధతి ఉంది. 


ప్రారంభ దశలోని పిల్లల పతికల్లోనూ, ఇప్పటి పతి కల్టోనూ పొడుపు 
కథల్ని హపొదుగుకొన్న చిత్రాలున్నాయి. ఓ మనిషి బొమ్మ వేస్తారు. అది కింది 
నుండి చూస్తే బాలునిలాగా, పైనుండి చూస్తే వృద్ధునిలాగా కనిషిస్తుంది. ఆశ్ర 
మరోటి : ఒకవెపునుండి నవ్వుతున్నట్లు. మరో_వెపునుండి ఏడుస్తున్నట్టు ఉంటుంది 
ఒకే చి[తాన్ని భీన్నరూపాలుగా కనిపించేట్టు వేస్తారు. ఓ ఇట్టుంటుంది; దాని 
కాండందగ్గర రెండు కన్నులుంటాయి; ఆ కన్నుల్ని ఒకదాని తర్వాత ఒకటి 
మూయాలి. రెండు పర్యాయాలు భిన్న దృశ్యాలు కనిపిస్తాయి. ఇవన్నీ విచి 
(తాలే-వినోదాలే--మనస్సుకు వికాసాలే. 


బొమ్మల ఆధారంగా పిల్పలకు విజ్ఞానాన్ని అందించే పద్దతి ఒకటి ఉంది. 
కోటుల్లో, పేటల్లో దాగిన మనుషుల్ని. జంతువుల్ని, వస్తువుల్ని సూక్ష్మ పరిశీలనతో 
తెలుసుకోవాలి. అవన్నీ తెలుసుకొంటే ఆ సంబంధి కథా పరిజ్ఞానం కలుగుతుంది. 
ఆసక్తితో పాటు అభిరుచి పెరుగుతుంది. బొమ్మల్లో బంధించిన కథ తెలిసి 
పోతుంది. 


ఓ చెట్టుంది: దానికి కొన్ని ఆకులున్నాయి; ఆ ఆకులమీద కొన్ని అక్ష 
రాలున్నాయి. ఆ అక్షరాల్లో దాగినవారిని కనుక్కోవాలి. ఈ చెట్టుబొమ్మ 


ఆలాంటిదే. 


ధ్‌ శే 





రావణా 


ఈ చెట్టు ఆకుల్లో కొన్ని అక్షరాలున్నాయి; ఆవి అయిదుగురు రాక్షనుల - 
పేరు. మొత్తం 29 ఆక్షరాలు. కాని సు,రు,డు,కా,ణా, అనే అక్షరాలు బహుళ 
(వయోజనాన్ని సాధించిపెట్టాయి. ఇవి బంధ కవిత్వంలోని గోమ్యూూ(తికాది 
బంథాల్లో మూడూ నాలుగు పాదాలకుపకరించే ఒకే అక్షరాలవంటివి. అఇతరోల 
సామాన్యీకరణం కారణంగా 29 అక్షరాలకుగాను 15 ఆక్షరాల్లోనే సమాధానాలు 
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వచ్చేశాయి. చ్మితకవిత్యం భాయలే. ఉన్న ఇలాంటి వాటిని పొతుపుకథా బంధా 
లనవచ్చు. 

చాలాకాలం నుండి కొన్ని పతికలు ఈ పదాల దాగుడుమూత లాటలు 
కొనసాగిస్తున్నాయి. పదావకుల్ని (ఫజిల్పును) [వచుగిస్తున్నాయి. నిర్ణుషంగా 
కూర్చుకొన్న గళ్ళల్లో కొన్ని ఆకురాలిచ్చి, అడ్డం నిలువు ఆధారాలిచ్చి సమాధా 
నాల్ని ఆశిస్తారు. ఒక వదావశి మాతముదాహరిసా. 


i©౪ Eo i 





[లి 
లీ 


ము 


వః 


ఈ ఒకటి, రెండు, మూడు, నాలుగు సంఖ్యలకు అడ్డం, సిలువ్వ, ల 
నిలువు (ఉం టే) అని ఆధారాలి స్తారు. ఈ పె పె గళ్ళకట్టుకు ఆరా రకత ఉన్నాయి. 
1 అడ్డం : దట్టంగా చెట్టుంటే పిలువబడుతుంది (ఆడవి), మధ్య నిలువుకు ఆదొక 
ఆంధ నగరం (విజయవాడ , ఈ ఆధా రాల్ని బట్టి పాఠకులు సమాధానాలు [వాసి 
పంపిసారు. ఆ తర్వాత నిర్ణిత సమయానికి ప్యతిక నిర్వాహకులు వీటిని (పచుకి 
సారు. ఈ సమాధానాలతో గళ్లు నిండిపోతాయి. 


rr mand 


* బాలభారతి, మాసపతిక, 1980 ఆగమ. 
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కాగ్‌ గళ్ళ సమాధానాలు : 1 ఆడ్డం -ఆడవి; 8 అడ్డం -వినాయకుడు; 
ఓ అడ్డం-డబ్బులు, 2 నిలువు-శివుడు, లి నిలువు-విషము, మధ్య నిలువు- 
విజయవాడ, 


ఈ పద్ధతుల్ని చాలా పతికలనుసరిస్తున్నాయి,; కొన్ని కొత్తపుంతలు 

ధర 
తొక్కుతున్నాయి, కొన్ని ప తిక లెతే బొమ్మ లీస్తున్నాయి, వాటి పక్కనే పొడు పు 
కథలనిస్తున్నాయి. ఈ పొడుపులకు విడుపులా బొమ్మల్లో ఉన్నాయి-వెతుక్కో_ 
మంటున్నాయి. మరికొన్ని ప|తికలు అక్షర జ్ఞానవిభాగం పేరిట _పతిమాసం 
కలగాపులగంగా ఎన్నో చితాల సిస్తున్నాయి. ఆ చి[తాల పేర్హను “తి'కారాం 
తంగా [వాసి పంపండంటున్నాయి, లేదా ఏదో ఒక అంతిమాక్షరాన్ని నిర్భయిస్తు 
న్నాయి. ఇటువంటి వాటిని పొడుపు భొమ్మలనవచ్చు. పొడుపు పద్యాలు! 
పొడుపు లెక్కలన్నట్ట్లు గానే ఈ పొడుపు బొమ్మల్ని [పత్యేకంగా పరిక్తీ 
లించవచ్చు. ఆన్ని బొమ్మల్ని చూసి ఆన్ని పదాలు (వాసి వంపించడంవల్ర 
వినూత్న శబ్దాలు మనస్సులో నిలిచే ఆవకాళాలున్నాయి. ఒక సలలోని చి[తాలకు 

వచ్చిన పదాలు చూడండి! 


* బంతి, కోతి, చేమంతి, పతి, శ్రీపతి, 
జ్యోతి. హారతి, పార్యతి, మూతి, సరస్వతి, 
గర్భవతి, న్యాయాధిపతి. కుండల్మ దొంతి, 
దంతి, భూపతి, గణపతి, చితి, నాతి, 
తంతి, మారుతి." 


ఆన్ని భాషా పతికలీ పద్ధతుల్ని ఈనాడు అనుసరిస్తున్నాయి. పొడుపు 
చిితాలుగా (బొమ్మలుగా) వీటిని పరిశీలించినా. రేఖలకూ ఆక్షరాలకు, బొమ్మలకూ 
పదాలకూ అంతర్గతంగా ఒకానొక భావ బంధమున్నట్టు తెలుస్తుంది. ఆ దృష్టాక్థి 
కూడా పొడుపు కథా బంధాలనింకా, పరిశీలించాల్సి ఉంది. మ!కొన్ని సూక్ష్మ 
భేదాల్ని ఈ విజ్ఞానానికి జత చేయాల్సిఊంది. 


1. 1980 జులై బాల మ్మితకు ఆగష్టులోని సమాధానాలు 
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6.2 : పొడుపుకథా గర్భాలు :_ పొడుపుల్ణో బంధాలేవో వరి 
శీలించాం. పొడుపు కథల్లో గర్భకవిత్యం కూడా ఉంటుందో! పరిశీలించాలి. 
పొడుపు కథలకూ గర్భకవిత్వానికి పొంతనేలేదు, ఒక పద్య గర్భంలో మరో 
పద్య ముంటుంది; ఆ పద్యంతో మరోటి మరోటి ఉండవచ్చు పొడుపు కథల్లోని 
పదాల గర్భంలో కొన్ని విడుపులున్నాయి. అవి ఈ గర్భకవిత్వం ఛాయల్లోకి 
రావు. సమాధానాలు పదాల గర్భంలో, పాదాల గర్భంలో, పద్యం గర్భంలో 
ఊంటాయి, అవన్నీ మధ్యోత్త రాల కిందికే వహైయి. సుదిర్హ కథా సాపేక్షకాలె న 
కొన్ని పొడుపు కథలున్నాయి ఆవన్నీ పొడుపు కథ గర్భంలో దాగినకథలే; 
వాణిని కథాత్మ కాలనే [పకరణంలో విపులంగా చక్చించడం జకిగింది. 


గర్భ కవిత్వానికి సంబంధించి అప్పకవి కందగీత గర్భచంపక 
మాలాది అనేక పదాగలగుదాహరించాడు. అవన్నీ విపుల వివరణాన్ని ఆశిస్తాయి. 
అవధాన సర స్యతి [ంథంలోని కిక వృత్త కందగర్భ సీసాని మాతముదాహ 
రిసాను. 


* వి“జయమిప్పించితివే సభాసదులు మె 
చ్చన్‌ సావధానమ్మునన్‌ సరసత 
వినయ భావోచిత వృత్త్యను [పసర దా 
నందంబునం డించినావు తల్లి! 
మృదుయశస్సులు పొలిమెరనిండ బలుకుం 
దోడై_లివా (పేమతోడ జనని! 
హృదయ సంసిద్ధి ననేక" భం గిమలనా 
తారార్మ_మున్‌ నిల్పితోోరయనగ 


NE రధృత సుధాఢ్య కలశవు వరమునడుగు 
వాడ దానివా ర్చెదవాకొ? వాక్‌ సరనత 
రనన దనియగా-ఐర మేశ్వురి! సమయమిదె 
శుభము నొసగుటక్లై " మనస్సున వసించి." 





1. ఆవధాన సరస్వతి, పు; 89, 
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ఇందులో “జయమిప్పించితివి తే” = నుండి -*నిల్సితోి వరకు మత్తేభ 
వికేడితం. 'కరధృత సుధాఢ్య కలశవు'---నుండీ ...శుభమునాసగుటకై ' వరకు 
కందం గర్భితమై ఊన్నాయి. 


గర్భుకవిత్వంలో ఒక పదంలో మరోపద్యం గర్భ్చితమై ఉన్న ప్రే 
పొడుపు కథల్లో కొన్ని విడుపులు గర్భితమై ఉంటాయి; విడుపుల్లో ఆశించిన 
అక్షరాలూ- ఆర్జాలూ గర్భితమై ఉంటాయి. సంఖ్యాత, నామాంతరిత, పరిహారికొది 
[పహేశికలన్నీ విడుపులను దాచుకొన్నవే! కేవల కథల్లో కొన్ని పొడుపులు 
కథల్ని గర్బీకరించుకొన్న వే! గుప్త కథలుగా కథాత్మకాలుగా వ్యవహారంలో 
ఉన్నవే. ఆంతకు మించి గర్భ కవిత్వ లక్షణాలు పొడుపు కథల్లో కనిపించవు. 
ఇక పొడుపు కథల్లో ఆశుకవిత్యాన్ని గూర్చి ఆలోచిద్దాం . 


6=8 : పొడుపు కథలూ _ ఆశువులు ; నాడైనా నేడైనా 
రేపైనా భావ వినిమయానికి వాగ్వాపారం తప్పదు. ఆ వాగ్య్యాపారం ఛందో 
ఐద్ధమైతే ఆశువవుతుంది; ఆడి ఆశువుగా అలాగే కొనసాగేపద్ధతి ఈ ఆచ్చు 
యం[తాలు రానికాలంలో ఉన్నది. ఇవాల్టికి నిరంతరం ఆశువు నడుస్తూనే ఉంది. 
అప్పటికప్పుడే ఆనర్గళంగా ఆవవు నడ పేవారున్నరు, కొన్ని. రోజులుగా ఆలో 
చించుకొని వాటికోరూపమిచ్చి ఆశువుగా చెప్పేవారున్నారు. (పశ్నకూ ఆలోచనకూ 
వడం లేని విధంగా ఆవవు కొనసాగించి తలలూపిఠచిన వారుతెలుగునాట మొదటి 
నుండి ఉన్నట్టుగా ఆం[ధ సాహిత్య [గం థాలెన్నో చెప్పినే.. 


వాల్మీకి శోకార్తుడయ్యాడు; ఆ శోకమే శ్రైకమయింది. ఆది పాదబద్ధం; 
అక్షరసమం; తం తీలయ సమన్వితం, ఛందస్సు సాశాత్క_రించింది, ఈ ఆశు వే 
కవిత్వానికి మొదటి మెట్టు; జీవునిలోని ఆరి - ఆవేదన -- ఛందోబద్ధంగా 
అక్షరాకృతి ధరించడమే ఆశువు. వ్యాస వాల్మీకాది మహాకవులందరూ ఆశువునే 
ఆ[శయించారు; వారి శిమ్యలవి [వాశారు. ఆం|ధ కవుల్లో నన్నయ్య ఆశ కవితా 
ధారకు అక్షరాకృతినిచ్చినవాడు నారాయణభట్టు, తిక్కనకు గురునాథుడు. 
తం[తీలయ సమన్వితంగా భావాల ఐహర్గమనం జరిగి, ఆచి అక్షరా కృతి ధరించి 
నవ్వుడే తర్వాతి తరాలవార్‌కి ఆచవంటే ఏంటో తెలుస్తుంది, ఆశుక విత్వం 
విషయంలో లశణ దీపికాకారుని మతమిలా ఉంది 
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“ఎకవాద (తివాద కంన పాస విషమ సమస్యా వూర్తులు వ్యసాక్షరీ 
సంఘటిత పచ్యం=:లును, ఇష్టార్థ డేవతా వర్మ ప9వాది నిషేధా్షర రచనా 
చమత్కృతియు, అహ్టైవధానంబులు, వ ఘణకా శత |గంథ కల్పనయు, ఆకాశ 
పురాణంబులని తత్కాలోచిత-లి త్వరిత గలిని రచియింప బడునది యాజ 


కవిత్వంబుసు టే 


ఏీనిలోనివి కొన్ని ఆప్పకఏ చెప్పిన చిితకవిత్యంలోనే కలిసిపోయివై. 
ఇక సమస్య వ్యన్తాక్షరి, ఆకాశపురాణాలు ఆప్టావ ధానంలోని ఆంశాలే. ఆయితే 
ఇవి ఒక్కొక్క టి సాధించడం ఒక్కొక్కరు [పారంభిస్తే, ఆ తర్వాత ఎనిమిదింబి 
నెన్నుకొని ఒక్కరే నాధించడం మొదలు పెట్టారు. ఆందువల్ర ఆష్టావధానం జన 
రంజక (స్యకియగా పరెణమించింది. 

ఇక పొడుపు కథల్లోని పద్యాలన్నీ |పయత్న సాధ్యాలే; ఏదో ఒక 
ఛందస్సును అనుసరంచినవే. ఛందోబట్టం కానిది ఆపవు* కాదనే నియమాన్నే 
[గహిస్తే, ఆశువృగా చెప్పిన పొడుపు పద్యాలేవో పరిశీలించాల్సి ఉంటుంది. ఆది 
తేగేది ముడి పడేని కాదు. ఆందువల్ద జానపదుని నోట పుట్రిన పొడుపు కథలన్నీ 
పరిశీలిస్తే ఆఏ ఆశువులే ఆనిపిసాయి. శుగా వాటిలో చా వరకు మా తాబద్ధమై 
వివిధ గతులతో నడుస్తున్న వే ఉన్నాయి. ఈ విషయం ఛంద శ్శిల్పమనే 
(పకరణంలో చర్చించడం జరిగింది. కొన్ని పద్యాలుకూడా ఎవరెప్పుడు చెప్పారో 
గాని మౌఖిక (పచారంలో నేటికీ ఉన్నాయి. 


* శిలవృక్షల తలబుట్టిన 
చెలువలు మువ్వ్యురును గూడి చిడి ముడి పడుచున్‌ 
దలవాకిట రమియింతురు 
సలలితముగ దీని నెరుగు సఠనులుగలరే? 
(నున్నం, వక్క, ఆకు) 


ఇలాంటి పొడుపు పద్యాలన్నీ ఒక పష ఆశువుగా ఆపర్భవించినవే. 
జానవదుల పొడుపు కథలన్నీ ఆశువు లే. 


నా ప పన ఆన తమ సంప సమ ను 


1. ఉదాహరణ వాజ్మయ చర్చిత, పు : 14, 
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* కొండలో పుట్రింది-కొండలో "పెరిగింది 
నట్టింటికొచ్చింది = నాట్యమాడింది (కవ్వం) 


పొడుపులు పొడుచుకొనేప్పుడు ఇది ఎవరినోట ఎవ్పడు వచ్చిందో 
చెప్పేదెవరు! అనుభవసారం. పరిసరాల విజ్ఞానం మూటగటైబడింది. పద్యంలో 
గణ పూర ణార్ధం వ్యర్థాక్షరాలు రావచ్చుగాని జానవదుల పొడుపు కథల్లో అలాంటివి 
కనిపించవు. పెది పెద్దల ఆశువు కావచ్చు కాని కిందిదయితే అచ్చంగా పిల్లల 
ఆశువే. 


* మాతాతబోడి - మీతాత బోడి 
శివలింగం బోడి = సిద్ధప్పబోడి (మంచంకోళ్ళు) 


* కిటకిట మంచం = కిటారి మంచం 
ఎందరు ఎక్కిన - ఇరగదు మంచం (భూమి) 


పెద్దలూ - పిల్లలూఎవరు నిర్మించినా, ఎవరు ఆశువుగా పలికినా 
వీటిలో సాహిత్య శిల్పం కూడా కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిసోంది, ఒక్కాక్క పొడుపు 
ఒక్కొక్క ముక్తకమే. జానవద నాహిత్య (ప్రకరణంలో ఉదాహరించిన పదిమంది 
పాడే ఈ కోలాటం పౌటకూడా ఆశువే. 


* ఏసేది ఏందిరా - ఏక్కేడి ఏందిరా 
కారేది ఏందిరా - కకేడి ఏందిరా 
ఏ'సేది నిచ్చనా - ఎక్కేది మనిషిరా 
కారేది కోల్చురా = కకేది లొట్టిరా 
నిలబడ్డదేందిరా = కూసున్న దేందిరా 
కాళ్టసందుదేందిరా = కారేది ఏందిరా 
నిలబడ్డది బక్జైరా - కూసుంది మన్దిరా 


కాళ్ళసందుది సెంబురా - కారేది పాలురా! 


వృతి -_వవృత్శి ప్రతి వ్యకిికీ ఉంటాయి. వృత్తి ఉత్పతి నంది 
స్తుంది; _పవృత్తి (ప్రవర్తనను చూపిస్తుంది. వీటిల్లో పాల్లొన్నవ్పుడు భావం 
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తోసుకు వస్తే. భాష్య ఐహిర్ల్గత మైతే ఎలాంటి ఆశువులు తోకం మీదికి విపాయి? 
ఆకధార తో పుట్టుకొని వచ్చిన పొడుపు కథలకు కూడా ఈ మాటలు వర్తిసాయి. 


"ఆ ( : సమస్యా పూరణాలు 


సమా పూరణాలు పొడుపు పద్యాలోని ఆంత్యోత్తరాలే. లషణ 
దీపికాకారుకు సమస్యల్ని ఆవకవిత్యంలో చేర్చాడు. ఆహ్టావధానంలో 
ఇవి ఆశకువులుగానే వస్తున్నా, ఆకాశవాణిలోను", వ్యలికల్లోనూ [పసారమయ్మ్యెవి 
మా(తం ఇంటిదగర పొందుగా కూచాని (వాస్తున్నవే. అష్టావధానంలో ఇదొక 
అంశమే ఆయినా సాహిత్యంలో సమొ్యలదొక [పత్యేక (ప్మకియ ఆయ్యింది. 
ఆహార కిల్పనం చేసి ఆపమార్లం పట్టించే లక ణతి పొడుపు కథల కెలాడందో, 
సమస్యలక ట్రేపంవ. ఆసందర్భమూ, _ ఆర్ధరపితమూ ఆమిన పద్య పాదాన్ని 
సఎదర్భవద్ధితో, సమయస్ఫూర్తితో సార్ధకంగా పూంంచడమే నమ ఎ పూరణం 
అవుతుంది, 


ము వచ్చునట్టుగనో, (పళ్నార్థ్ధముగనో లేక సంధి రూవమున 


మస్యను పూరించును.” * 


“నమర్థుకైన కవి సందర్భమును వెంటన (గ్రహించి అక్షర వంచనను 
పూరించియో, శేషా 
పదము నిలిబయో 


ర్ల 
(ea 
స 


“సాధారణముగ సమస్యయను మాట లొక వ్యవహారమున పరీజా 
త్మకమగు పఃస్థితియను నర్భమున రూఢమైనడి, సాహిత్యమున సమస్యా 
పూరణలో నున్న పరీశాత్మ కత దీనికి కారణము కావచ్చును.*” 


ఎలా అయినా సమస సమస్యగానే ఉండాలని ఎవరూ అనుకోరు! 
సమస్య విడి పోవాలి; సందేశ మందాలీ సమస్య ఎంత విరనంగా ఉంటుందో 
పూరణ మంత సరసంగా ఉండాలి. పరిష్కార మొక్కొనారి అందరికి ఆమోద 
యోగ్యం కాకున్నా అందులోని చమత్కారం సహృదయుల శిరః కంపనం 





దాన్‌ 


సడే 
౮ 


ము 3 
మనే 


రణములు, నివేదన,పు: 1 
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ర 
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చేయిస్తుంది. పొడుపు కథాలక్షణాల ఛాయలున్న ఆలాంటి కొన్ని సమస్యల్ని 


పరిశీలిద్దాం. 


సమస్య పద్యంలో ఒక పాదం; కాకపోతే పద్యాంశం. [పారంభంలో 
ఆవే పొడుపు; పూరణానంతరం అదే విడుపు. ఇదే సమస్య కున్న వై లక్షణ్యం 
[పక్నార్గకంగా ముందు నిలిచిందే, పొదాల పూరణానంతరం - సమాధానమై 
పోతుందన్న మూట! 


* భార్యలిద్దరు శ్రీ రామభ్యదునకును 


శ్రీరామచం( దునికిద్దరు భార్యలా! పొడుపు కథ కలిగించే ఆపార్భ 
కల్పనే ఇరిదులో ఉంచి. సమస్యే (వశ్నగా భాసించించి; పూరణమిలా ఉంది, 


* రావణుని సంహరించియ రాజ్యమునకు 
అంగనను గూడి అభిషిక్తుడై. వెలుంగ 
హారతిచ్చిరి _పేమతో హరుని ముద్దు 
భార్యలిద్దరు, ్రీరాము భదునకును= 


వె పాదాల్టోని కొన్ని పదాలు కలిశాయి. శివుని ముద్దు భార్యలిద్దరు 
శ్రీ రామభదునికి హార తిచ్చార నడంతో సమస్యే సమాధాన మై పోయింది 
ఈ (కింది సమస్య ఆయిదు "స మాధానాలుగా విడిపోయింది, 


“* అలరుగణింవ పంక్షిరధునాత్మజులెవ్వ రు! మెథిలుండునే 
అలనకు దం (డి? మన్మథుని లావుశరంబులు నెవ్వి? కాళికా 
చెలువుని నామమెద్ది® మణి సీఠియు శౌరికినేమి గావలెన్‌ 
చెలువుగ రామలక్ష్మణులు, సీతకు, తమ్ములు, శంభుడన్న యున్‌.* 


చివరి పాదమే .సమస్య; అది పద్యంలో వేసిన [కమాలంక్షారంతో 
విడిపోయింది. దశరథుని పు[తులెవరు-రామలక్ష్కుణులు; జనకుడు ఎవరికి తం(డై- 


న మ 


1. పెద్దబాలశిక్ష, పు;6 
వి, పొడుపుకథలు, ప ఫర్‌ రి 
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సీతకు; మన్మథుని చాణములేవి - తమ్ములు ; కాశికా చెలువుని పేరేమిటి - 
శంభుడు; బలరాముడు శ్రీకృష్ణునికేం కావాలి-- ఆన్న. ఇలా _ప్రక్నోతర 
రూపంలో పరివ్మ్భుత మముంది. సమస? [పారంభంలో ఒక ఆక్ష రాన్ని చేర్చి 
సమాధానాన్ని సాధించవచ్చు. అయితే మీది పదాలవల్ల, పొదాలవల్ల ఏదో నన్ని 


వేశం వెమ్మగటి పూరణం రకి కదచుతుండి. 
~~ 6 అలానే 


* [(వకటతర కప్పగంతుల 
సుకుతోదధి పూర్ణచం [ద! సూరిజనేం దా! 
సుపరముగ మక్షికా శా 
బకమున్‌ వడి(మీంగు చున్న బల్చింగనుమా!" 


ఇది తిరుపతి వేంకటకవుల పూరణం; బకాన్ని మక్షికా శాబకంగా 
మార్చివేళారు. చ్యుతాక్ష రాలు చ్రైయనవచ్చు. కింది పద్యంలో ఒకే అషరంతో 
అర్థ స్ఫూర్తి వచ్చింది. 
* రంగు మెయి హూణు అందలు 
బొంగుచు వందల కొలంది “బోయర్చు” పయిన్‌ 
సంగత ముగ గాల్పించు ఫి 
రంగులు ఘోషించె మేఘరావము పోల్కిన్‌.* 


తెలుగు సాహిత్యంలో సమస్యా పూర ణాలు [ప్రబంధ యుగం కన్న 
పూర్వం నుండే ఉన్నాయి. మధ్య మాక రాన్ని లుపషంచేసి సమాధానాన్ని సాధించిన 
ఈ కిం పదం రఘునాథ రాయలవారి కాలానిది. 


* ఓవిద్యన్మణి ననుసు 
_గీవుని యన్నకును జేర శింగింప్తము రూ 
'పేవితమని యదు మధ్యము 
వావిలిలో (దోయ (_గోతివలనే యుందెన్‌. 
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మధ్యము వావిలిలో (దోయ అం పే వావిరిలో ఉన్న మధ్యమాక్ష రాన్ని 
తోసి వేయగా ఆని ఆర్థం; అప్పుడది వాలి అవుతుంది. ఇది దతాక్షర వంటిది. 
అక్ష రాన్ని తొలగించడం ద్వారా సమాధానాన్ని సాధించడం జరిగింది. చ్యుతా 
కరలో అక్షరాన్ని చేర్చాలి: దతాక్షరలో తొలగించాలి. ఆప్పుడే సమాధానాలు 


వసొయి. 
న! 


సమాహిత [(పహేళికల్లో సంధి విచ్చేదంతో ఆర్థం సాధింపబడుతుంది. 
ఇలాంటి సమస్యలెన్నో ఉన్నాయి. శతావధాన సారంలో ఉదాహరించిన తిరుపతి 
వెంకట కవుల పూరణం చుద్దాం. 


* వింధ్యా [ది _పభనొప్పుబల్‌ కుచములన్‌ వేపట్టి పెంపొందు కా 
మాంధ్యం బార్పగ లేక వెణ్టివలె నెలా మంచి యీ రాతిరిన్‌ 
వంధ్యం జేసెదు? కాముకేశియనగా బాండిత్యమా? లేక నీ 
సంధ్యా వందనమా? చరింపవలదా? చౌరీతి బంధమ్ములన్‌.- 


కామకేళీ బంధాలు ఎనబై నాలుగు. వాటితో సంధ్యావందన మాచరించే 
డెలా! నైష్టీకుని సంధ్యా వందనానికి కామకేళికి సంబంధం పొనగించేదలా! దానిని 
[ప్రశ్నగా మార్చి పూర్యార్థాన్ని పరిమార్చేశారు తిరుపతి వెంకట కవులు 


ఇంతవరకు జనం నోళ్ళలోనే నానుతు, ఆక్షర బద్ధం రాని సమస్య 
పూరణాలెన్నో ఉన్నాయి. ఇందులో ఒకటి రెండు అచ్చయినా ఈ నాలుగూ 
నేను పదా [షియుల నోట విన్న వే! 


య Bo జ నీ a శౌ 
గొపిక్‌ యొక్క_తె కృష్ణున 


కేపున తలదువ్వుచుండు నెడ వఏక్షింపన్‌ 
గోపాల కృష్ణమూర్తికి 
వీపున చనులుండె గోళ్ళ వెం|టుకలుండెన్‌ 2 


1. తిరుపతి వెంకట కవుల పూరణం 
ఏ. శోద్వాల ఆస్థాన కవి (ఐబహ్మథథ్రీ పోకూరి కాశీ సత్యావధాని (కాశీపతి) ది. 
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* తాడూరి నుండి [బాహ్మణ 
వ డూరుత్చవ ము జేర కుద్భాధితుడై. 
పాడి దలంపక వేడి వ 
కోడిని గొని (బాహ్మణుండు కూర్మి భుజించెన్‌." 


* మనుపుస్‌ రా|కిచరుల్‌ ఎమానములపె మోదమ్ము గానెక్కి మా 
ఘనమున్‌ జూడు మటంచు నా నము పెగాసేపు వర్గెత్రి యా 
వెనుకన్‌ నేలకు (వాలి యాళ్ల నణపన్‌ విల్హ్లందు కొన్నట్టి యీ 
కనక మ్మయ్యెను విష్ణుదేవుడహహా! చె చోద్యంబుగా న త్తుస్‌.* 

* సర్దారుల్‌ ధివణా [ప్రధాన సరస స్యచ్చందులై_ యుండి, యం 

వార్ము స్థితులయల్రసిల్ర వులి జూదమ్మాడుచో నొక్కచో 

సర్జారుండుట తప్పియాడగని యిచ్చన్‌ మి తుడొక్కడండనెన్‌ 
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కారూలంబుల మేక విల్దలివిగో చంపం [బయత్నం౦బడున్‌ ,* 


ఇలా ఎన్నయినా ఉదాహరించవచ్చు ఈ సమస్యల్ని సరసంగా సాధి 
కొరికంగా పూరించిన వారిలో ఆవధానులే ఎ స్మవున్నారు: అష్టావధాన -శ తావ 
ధానాల్లో సమస్యల్ని పూరించడం తప్పనిసరి ఆయినందువల్ద, సమస్యాపూరణం 
జనరంజక ౦ వినోదాత్మకం ఆయినందువల్ల సమనా లా పూరణ [ష్మకియశెంతో 
(ప్రాధాన్యం పెరిగింద. లక్షణ దీపికా కారుడు అష్టావధానాన్ని ఆవకవిత్వం 
కిందికే చేర్చినా, చమత్కారాలు, చ్మితాతిచి[ తాలు రంగరించుకొన్న ఈ ౫ సాహిత్య 
(పకియ చిత కవిత్వాంతర్భాగంగానే అలరారుతోంది. 


7.8 : అవధానాలు 


“అష్టా వధానమున ననిమిచి మంది పృచ్చకులు సమస్య సద్యోవర్ణనము, 
నిషిద్ధాక్షరి, దత్తపది, వ్యస్తాక్షరి, ఘంటా గణనము, చతురంగము, ఆకాశ పురాణము, 
1. అష్టావధాని శ్రీ డోకూరి జాల బహ్మచారిది- 


2. రాష్ట్ర కవి శ్రీ తుమ్మల సీత రామమూరర్తిది. 
థి. ఆవధాన సరస్వతి శ్రీ గుమ్మన్న గారి లక్ష్మీ నరసింహ శర్మది, 
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ఆవస్తుత (పశంస, ఛందోభాషణము మున్నగు వానిలో ఒక్కొాక్కరొక్కొ క్క 
విషయమున పృచ్చకులుగా నుందురు. సమస్య మొదలగు నాలుగై దంశాలను 
గూర్చి ఒక్కొక్క వృచ్చకున కొక్కాక్క పాదమును చప్పి, మరల వరుసగ 
తక్కిన పాదముల నొక్కొాక్క- దాని వంతున పూరించును. నాలుగు పాదములును 
ముగిసిన వెనుక నాయాపృచ్చకులకు జెప్పిన పూర్తి పద్యముల నొప్పగించును. 
ఈ |పకియ సాగుచుండగా నవధాని ఏకా[గతను భంగపరచుటకై అ_పస్తుత 
[పానంగికాదులు తక్కిన ప్పచ్చ కులు యత్నించుచుందురు, శతావధానముననూరు 
మంది పృచ్చకులుందురు. వారు తలకొకటి చొప్పున సమ్యోను గాని, వర్ణనగాని, 
సంస్కృతకోకమును కోరిన పద్యమున నాం (ధీ కరించుటగాని, తెలుగు పద్యమును 
సం స్కృతీకరించుటగాని, పద్యాంతరమున చెప్పుటనుగాని గహించి పశ్నింతురు 

వందమందికిని ఒక్కా క్క వరుసలో నొక్కొాక్క. పాదము వంతున నాలుగు 
వరుసలలో మారు పద్యములను పూర్తి చేసి చివరకన్నిందని ఒప్పగిం పవలెను.”1 


అష్టా వధాన (పశ్రియలో సదోకవర్ణన, నిషిద్ధాక్ష ,పుంటదాగణనం, ఆకాశ 
పురాణం తదితవాంకాలలో పొదుపకథల ఛాయలేమీ కనిపించవు. సమస్య, దత్త 
పది, న్యసాక్షరి (దతాక6 ), వ్యస్తావ్షగి, ఆవస్తుత _పశంస, ఛందోభాషణ మనే 
వీటిలో పొడుపు కథల ఛాయలు కనవిస్తాయి. సమస్యలంత్యోత్తర (_పహే+ికలే 
ఆని ఇంతకు పూర్వమే వ్యాఖ్యానించడం జరిగింది అప్పకవి చెప్పిన చిత 
కవిత్వ లక్ష్య లక్షణాలలో ఇచ్చా వాఖ్య సంఘటనానికి, అష్టావధానాలలోని దత్త 
పదికి భేదమెంతమా(తంచేదు. ఇకన్యస్తాక్షరిలో ఆవధానికిపాదపొదానికి రెండక్ష 
రాలిస్తారు. వాటిని నిక్టిష్ట స్థానంలో న్య స్తం చేయాలి (ఉపయోగించాలి), కోరిన 
విషయాన్ని కోరిన వృత్తంలో దర్జించాలి. పొడుపు కథల ఛాయలు ఈ న్యస్తా 
తరిలో కనిపిస్తాయి. 


ఇక వ్యహ్తాక్షరి : ఆవధానం జరిగే సమయంలో ఆపృచ్చకుడు ఆడపా 
దడపా ఓ.పాదంలోని పదాలను గాని, అక్షరాలను గాని వాటి సంఖ్యతో పాటు 
(కమం దప్పించి చెబుతూ ఉంటాడు. అవధాని చివరకు అవన్నీ గుర్తుంచుకొని 
ఆ వాదాన్నె-ఆ పద్యాన్ని (క్రమంగా అప్పగించాలి. సొధారిణంగా ఒక్క. పాదమే 





1. సమళ్యూ పూరణములు, సమాలోచనము, పు; 7 
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అడిగే సాం! వదాయముంది. అపస్తుత (వకంస ఆవరాని ఏకాగతను భంగ పరవ 
డానికి నజిఢింజే [వ కియ. ఇందులో [పచ్చకుడు (ప్రస్తుతం గాని ఆనేక 
(పశ్నల్ని మాటి మాటికి గుప్పిస్తాడు. ఆవకాయ నుండి ఐక్యరాజ్య సమితి వరకు 
ఏ (పశ్ననైనా ఆడుగుతాడు. ఆవధాని యుకి యుక్తంగా సమాధానాలు చెభు 
తాడు. ఛందోభావణం కూడా అవపస్తుత [వశంస వంటిదే ఆయినా (పళ్ళ్నో 
_త్తరాలు మాతం వద్యాల్లో సాగుతాయి, ఈ (పళ్ళ్నో త్తరాల్లో పొడుపుకథళ్లోని 
చఘత్కార చారుత భాసిస్తుంది. తేదీలకు వారాలు చెప్పడం కొందరు స్వీకరించారు ; 
చతురంగాన్ని, 'పేకాటనూ, పుష్పగణనాన్నీ, ఘంటాగణనాన్న్‌ ఇలా వివిధాంశా లలో 
ఏదో ఒహాటి స్వికరించడమూ ఉంది. ఆధునిక కాలంలో కథాకథనం కూడా 
(పవేశ పెటై [ప్రయత్నాలు కొందరు చేశారు. వచన కవిత కూడా చొప్పించే 
[ప్రయత్నం మరికొందరు చేశారు. 


మొత్తం మీద ఆవధాన (వక్రియ చితత కవిత్వం కోవకు చెందిందే. 
పృచ్చకుల (_పశ్నల్లో పొడుపులు భాసిస్తాయి; ఆవధాని సమాధానాల్లో విడుపులు 
భాసిస్తాయి. | పేక్షకులూ [వశ్నలు పొడుపారు; ఆవధాని స్వాగతించి వాడివి 
కూడా విప్పుతారు. పొడుపు కథల ఛాయలీ (పక్రియలో ఉన్నందువల్ల కేవలం 
స్పృశించడం జరిగింది. సమస్య, ద_తపదుల విషయంలో ఇంతకు పూర్ణమే 
(పసావించడం జరిగింది. ఇక చాటు పద్యాల్లో పొడుపు కథల ఛాయలెలా 
ఉన్నాయో (వనావిషసా. 


ఈ _పకరణంలోనే కొన్ని చాటువుల్ని చిత క విత్వానికుదాహ 
దించాను. ఆంత మా_తంలో చాటువులన్నీ పొడుపు కధలు కావు. ఆనేక సంద 
ర్భాల్లో, ఆనేక కాలాల్లో , ఆనేకుల చేత ఆవి చెవ ఎబిడ్డాయి చీమ నుండి శివుని 
వరకు చాటువు స్పృశించని కవితా వస్తువు లేదు. చాటు కవిత్వానికి లక్షణా 
అందరో చెప్పారు. 


అవి ముకక్రొలు, కవుల వివాదాలు, హాస్య (ప్రసంగాలు, పఏీరుల గాథలు 


రాజుల చరితలు, మంతుల తం_తాలు-కుతం (తాలు; దాతృ (పశంసలు+ భోభి 
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నిరసనాలు, ఆకు కవితా (పాగల్భ్య నిదర్శనాలు, కవితారసికుల రసజ్ఞతా ద్యోత 
కొలు, (కీడా షై గోము, బిరుదుగద్యలు, [వబంధాలు, ముక్తకాది పంచదశ 
సంఖ్యాస్వితాలు, గద్యరగడది పద దండకాలు, మంజరులు మొదలై నవన్నీ చాటు 
వులుగా పరిగణనలోకి వస్తాయి. అయితే ఓ కథను గర్భీకరించుకొన్న కథాత్మక 
[పహేళికల లక్షణాలు కొన్ని చాటు పద్యాల్లో ఉంటాయి. చాటువులకీవిధంగా భిన్న 
లక్ష ణాలున్న కారణంగా అందరివీ సమీక్షించిన ఓ _గంథంలోని మాటల్ని 
మాతం ఉట్టంకిస్తాను 


“1. ఆవ రచనలై యుండుట. 8. దూషణ భూషణ రూపమున 
నుండుట. 8. సమస్యా పూరణ రూపమున నుండుట. 4 ముకక లక్షణ 
లక్షితములై యుండుట. 5. చమత్కార (పయోజనము కలిగియుండుట. రి. 
పొడుపు కథలుగా నుండుట. '. వర్ణనగా నుండుట. 8. దైనందిన కష్ట 
సుఖములతోడి దిన చర్యారచన లట్టుండుట. 9 పేరడీ రచనలుగా నుండుట. 
10. గాథలుగా నుండుట . మరియనిట్టు మైన చూపబడిన వివిధములుగా నున్న 
అర్ధ్థచ్భ్చాయలను గూడ ఆవసరమునుబట్టి సం [గహించుకొన వచ్చును.” * 


ఈ విషయమే ఉండాలనే నియమవేంలేదు; ఏదైనా ఉంటుంది; ఎట్ట 
యినా ఉంటుంది ఆని ఈ _గంథకర్తే, అంటున్నారు. 


చాటు పద్యాల్ని తక కుప్పలు వోసి చాటు పద్య మణి మంజరుల (1, 
2 భాగాలు) సేరిట తెలుగువారి కందించిన సర జ్ఞాలు శ్రీ వేషూరి |పభథాకరశాన్ర్రీ, 
శృంగార శ్రీనాథము, చాటు పద్యరత్నా కరము, తెలుగులో శిట్టు కవిత్వము, తనాని 
రామ కృష్ణుని హాస్య కోతలు, భోజ కాళిదావ కథలు, ఆం (ధ జాతి ఆంతరంగకారుపు 
తెలుగు చాటువు పుట్టుపూర్యో త్రరాలు.... ఇలా ఎన్నో [గం థాలు వెల్వడ్లాయి = 
ఆవన్ని (పత్యేకంగా పరిశీలించాలి. పొడుపు కథలె ఉండడం ముక్తక లక్షణ 
లక్షిత ములై ఉండడం, సమ వ్యా పూరణ రూవంలో ఉండడం అన్న డా! నేత 
వరపు వారి మాటలే ఇక్క_డ చాటువులకు పట్టించాలి. అందులో పొడుపు కథం 
భాయలేవిధంగా ఉన్నాయో పరిశీలించాలి. పాలమూరు జిల్లాలో ఈనాటికి కొండం 
నోట ఆడుతున్న ఈ చాటున్చ చూడండి. 





1, ఆకు కవితలు ఆవధానములు.-చొటువులు, పు; 65. 


589 


జూపల్లి రామరాయిడో దేశ్‌ ముల్‌; ఓ చిన్న పాది సంస్థానానికి అధిపలి, 
ఎల్టవరాయ డతని దగ్గరికి వెళ్లి యాచించాడు; ఇంటికి తిరిగివచ్చాడు. తిరిగి వచ్చిన 
తన మి్మతుడేం తెచ్చుకొన్నాడో అని సూరపరాయడు (పశ్నించాడు, కొందం 
[ప్రథమార్ధంలో ఉన్న (_పశ్న ఆదే! ది్యతీయార్ధం ఎల్రవ రాయని సమాధానం. 
వినోద [పహేళికల [పశ్నో త్తరాల ఛాయలి పద్యంలో ఉన్నాయి. ఇంతకూ 
సమాధాన మేంటి అంది చూప%ందే చూవడం! 


చాటు పద్య రత్నా కరంలోని ఈ కింది చాటువు పొడుపు పద్యమే. 
ఇది జన వ్యవహారంలో కూడా ఉంది. 


* వండిన దెండిన దొక్క_టి 
ఖండించిన పచ్చిదొకటి, కాలినదొక దై 
తిండికి రుచియె యుండును 
ఖండితముగ దీని దెల్పు కవియం గలడే!ే 


వండిం తర్వాత ఎండింది వక్క ఖండించిన పచ్చిది తమలపాకు; 
కాలింది సున్నం. ఈ కింది చాటువు చిత కవిత్యంలోని ఆక్షర విలోపలక్ష 


ణంతోపాటు, సం థ్యాత, నామాంతరిత పహేళ్లికల లక్షణాలకు లక ౯౦గా ఉంది. 


* నగ తనయన్‌ ధరన్‌ సిరిని నాలుగు వర్ణములన్‌ లిఖించియా 
చిగురున (రా) నక్షరంబిడిన చొప్పున నై దగు నక్షరంబగున్‌ 
అగును గజాననుండు, నెళటాదిగ (దీ)జేయ చతుర్ముఖుండు, రెం 
డుగనటుదీయ షణ్ముఖుడు; వెంటనె పంచశరుండు వహ్నీయున్‌ .* 





1. ఆశు కవితలు ఆవధానములు = చాటువులు, : 67. 
ఓ. చాటు పద్య పద్యమణి మంజర్‌, [ప - పు: 118, 
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నగతనయ : ఉమా, ధర ౩కు, సిరి ఐ మా '“ఉమాకుమా _.నాలుగు 
వర్ణాలయాా యి. చిగురున రి చేర్చగా ఆలయిదత్నో రాలయ్యాయి, వీటి కర్ణం వినా 
యకుడు. ఆద్యక్షరం తొలగిస్తే మా కుమా ర: బ్రహ్మ అవుతుంది. రెండ 
కరాలు తొలగిస్తే కుమార: కుమారస్వామి. అవుతుంది. మూడిటిని తీస్తే మార = 
మన్మథుడవుతులది. నార్లిటిని తొలగిస్తే రి: ఆగ్ని ఆపుతుంది. సంఖ్యాతను 
అనుసరించి, నామాంతరితం చేసి అక్షర విలోప లక్షణాల్ని పుణికి పుచ్చుకొన్న 
ఈ చాటువు అచ్చంగా పొడుపు పద్యమే, 


మల్కి.భరామ. భూవరునితో కందుకూరి రుదకవి వల్కిన “కళా, 
చిఛూతి, మహిమ, ఆయువు, బుచ్ధి క్ట ఇవన్నీ [కమాలంకార పరికోధితంగా 
కూర్చిన ఈ కించి చాటువు ముక్త పద (గస్తాలంకారంతో శోభించిన పొడుస్త 
పద్యమే, 


* పాలువుగ నంతరాళమున పూచిన పువ్వును, పువ్వులోవ పెం 
పలరిన బెట్టు, బట్టుచిగురాకున పండినపంట, పండునన్‌ 
కొలకొలపిందె. పిందేగల కొమ్మయు; సీకు కళావిభూతి ని 
శల మహిమాయువున్‌, మతి, నొనంగుత మల్కిభ రామ భూవరా!! 


ఆంతరాళంలో పూచిన వూపు చం[దుడు కళాకాంతుల నిసాడు. 
పువ్వులో పెంపలరిన చెట్టు లక్మి విభూతి నిస్తుంది. చెట్టు చిగురాకున పండిన 
వండు శ్రీ మహా విష్ణువు నిశ్చల మహిమ నిసాడు. పండున కొలకొల పిందె 
[ఐహ్మ ఆయువ్లు నిస్తాడు. పిందె ఉన్న కొమ్మ సరస్వతీ మతినిస్తుంది. 


ఇవేగాక పాండిత్య (వకర్షను |పదర్శించే |పౌఢ పద సంయోజితాలైన 
చాటువులెన్నో ఉన్నాయి. అవన్నీ (పముష్‌తా (ప్రహేశికల కిందికే వస్తాయి, 
చాటు పద్య మణ మంజరిలోనీ ఒకటి రెండు పద్యాళ్ని చూడండి. 


* కాసీన కాకోక కానీన కాకోక 
కానీన కాకోక కా [దవేయ 





1, చాటు-పద్యమణిమంజరి, ప -పు : 116 
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కొ[దవేయాధర్మ కా[దవేయాధర్మ 

కా దవేయాధరర్మ కాలకాల 
కాలకాల[పాంగ కాలరాల|పాంగ 
కాలకాల (పాంగ కారకార 

కారకార [(గాహ కారకార(గాహ 
రారకార | గాహ గాహగాహ 
గాహగాహాను గాహానుకై నధూమ 
ధూమనాటిక నాజీక దురభిమాన 
రమ్యగుణలో ల! సంగడి రక్షపాల! 
అమిత గుణధామ పెదకోమటన్న వేమ! 


ఈ చాటువు పెదకోమటి వేమారెడ్డిని గూర్చి చెప్పింది. ఈ కింది 
చాటువు ఆ మహూూజే మనుతుయ్యిడని (శ్రీనాథుడు [పశంసించింది. 


* మానుషదానమాన బలమానిత ధర్మరమా మనోజ్ఞ రే 
ఖానుత భూతి విత్తముల గాటయ వేమన బోల్లు వాసవిన్‌ 
వాని విరోధి వాని విభు వాని విపక్షుని వాని య గజున్‌ 
వాని మజండి వాని సుతు వాని యమితుని వాని మితునిన్‌. 


మైలమ ఖీమనను గూర్చి వేములవాడ భీమకవి చెప్పినట్లుగా పచారంలో 
ఊన్న ఈ కింది చాటువు కూడా | పముషిత [వహేళిక కోవలోకే వస్తుంది. 
* భండన భీమ నీ యెదుర చాఖక నిల్చిన క్యాతవుల్‌ బృహ 
న్మండల పుండరీక పుర నాకనివాసులు నోర్చినన్‌ బృహ 
న్మండల పుండరీకపుర నాకనివాసులు చచ్చినన్‌ బృహ 


న్మండల పుండరీకపుర నాకనివాసులు చి[తమిద్ధరన్‌.* 


“పాఢ దేవేం[ దదాయభూపాల వరుని, సమ్ముఖంబున దయజూడు 
ముమ్మసుకవి", “నన్ను బిలిషింపు మాసాన సన్ని ధికిని, లక ణోపేం (ద! [ప్రౌఢ 


"1, 2, 8 చాటు పద్యమణిమంజరి, దివ - పు: 192, 194, 180. 
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రాయక్షితీం[ద!” అనే సీస పద్యాంగాలున్న చాటువులు కొన్ని లభిస్తున్నాయి. ఇవి 
శ్రీనాథుడే చెప్పాడనే (పతీతి ఉంది. శ్రీ మంగిపూడివారి పొడుపు పద్యాలకు 
కూడా ఈ మకుటాలు తగిలించి పాడుకొంటున్నారు. 


“--వానిగను గొనరయ్య! సుజ్ఞానులారా! 
-ఊత్తరములున్నయవి చూచి యుల్పసిల్లుడు 
--దీని చి తంబు దెలియుడీ! ధిరులారా! 
--భవ్యమగుదాని దేలియుడీ! భావ విదులు 
--దీని భావంబు గనరయ్య! ధిరులార! 
దీని భావమేమి! తెలుపరయ్య! 
తెలియజేయరయ్య! ధీరులార! 
వన వవ తెల్పుడీ! సుధీం[దులార! 
ఆట్టివానిని దెల్పుడీ! అయ్యలార! 
దీని భావమేమి ధీరులార! 

“ావివరముగ జెప్పగదరయ్య! విబుధులార! 
-ాతెలుపగదరయ్యా! భావజ్ఞతిలకులార ! 
—చతురమతులార! చూడుడి జాణతనము. 
ాతెరిసికొనరయ్య! బుద్ధికౌశ లము మెబయ, 


చమత్కార చం [దికలోని పద్యాంతాల్లో వారీ విధంగా [ప్రశ్నించిన 
పద్దతి, [ప్రయోగించిన విశేషణాలు [పత్యేకంగా పరిశిలించార్ని ఉంద్‌. ప్రౌఢ 
రాయశకికీందుణ్ని (పశ్నించిన ఈ కింది సీస పద్యం బహళ [పచారంలో ఉంది. 


* నక్షత ఏథికి నాయకుడెవ్వడు = శశి 
రంగగు గుడిలోని లింగమెది = గిల 
వాహనంబులమీది వన్నెకు మొదలేడి శ లక్క 
దేవతా బుషులకు తిండియేది - కంద 
నర కాసురునిగన్న నాతినామంబేది - ధర 


ఫౌలతి చక్క_దనాన బోల్చనేది - రంభ 
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తర్రికి కడగొట్టు తనయుని పెనేది - (థమ 
కమలా వ బింబంబు గప్పుచేది ఆ మబ్బు. 


అన్నిటికి జూడ రండేసి యక్షరములు 
ఆదులుడుపంగ తుదలెల్ల నాదులగును 
చెప్పునాతడు భావజ్ఞ శేఖరుండు 

లక్షణో పేంద్ర! (పాఢరాయ కిం ధ." 


చాటు పద్య నిర్మాతలెవరై నా వారు తొక్కని తోవలేదు; చేయని 
చమత్కారం లేదు; చమత్కార చారుత్యా నికి, సమస్క్మాత్మ కత నిర్మాణానికి, (పతీ 
కాత్మకత పటుత్వానికి, దూవణ-భూషణల _సర విహారానికి, వారికి చాటువు రంగ 
స్థలమైంది; సాహిత్యాహవ రంగే స్థలమైంది. వారు పొడుపు కథల్ని సమాద 
రించారు: ఆ లక్షణాలు తమ చాటువుల్లో రంగంంచుకొన్నా రు. బాటు పద్యమం సే 
పొడుపు పదంమే అన్నంతగా చాటించారు. 


పొడుపు కథలు చి|[తకి విత్వ మనే ఈ [ప్రకరణంలో పొడుపు పద్య 
విరాబ్బ్యరూవ సందర్శనం జరిగిందని బప్పలేను. ఇంకా జన కేత్రాల్లో ఏరుకో 
వలసినవి, కుప్పలు వోయవలసినవి, గాదెలు నింపవలసినవి ఉన్నాయి. తెలుగు 
పొడుపు కథలనే ఈ సువిశాల భిత్తిక మీద ఈ చిన్న చి[తం చాలు. మరెవరైనా 
పూనుకొం టే ఇదే ఓ పెద్ద బొమ్మ కావచ్చు. 

ఈ [పకరణ _పారంభంలో విక్చతే చి_తమన్నాను. చి_తకవిత్వ 
వివిధ లక్షరలక్షణాల్ని పరామర్శించాను పొడువు కధల్లోని చితక విత్వాన్ని 
ఆపక వి లక్షణాల నాధారంగ [గహించి ఆనుశ్‌లించాను. ఆ తర్వాత కొన్ని 
[పహేశికళ్ని పరిశీలించాను. ఇంకా మిగింపోయిన పొడుపుల-విడు పుల విచి[తాల్ని 
విశ్లేషించాను. ఐంధ గర్భా కవిత్వాల్ని స్పృకించాను. నమస్యా పూరణాల్ని, 
ఆవధానాల్ని, చాటువుల్ని సమీకించాను. చ్మితకవిత్వంలోని పొడుపు కథా 
విరాట్సరూపాన్ని ఇంక జాగా సందర్శించాల్సిన ఆవసరముందంటున్నా ను, 


తెలుగు పొడుపు కథలు 
గి 


V 
అలంకారాలుం.- _పతిక లం 
అష్టమ (పక రణం 


ఆలంకారాలు - (పతికలు 


8.1 ; అలంకారం 


[వక్పృతిలో వవణాముం సహజం బఎతుధర్మాన్ని ఆయము సరించి 
పరిణామం ఆనాదిగా  జరుగఏతూగేడఉం”. ఆ పరిణామం కారంగా పక్చలి 
నిత్య నూతనత్యం భాసిస్తుంది. మాటి హూదికి ఆ కొత్తదనా"్న దళాల ౫ కాకు 
(పకృతి ఆలంకరించుకొన్న దంబాగో; బులు సంబంధి పడిణామాై భౌతిక 
_పపంచంకో ఆలంకారాలు గా భాసిసుం పే, అర్పిత [పపంచంలో కావ్యాంతర్హతా 
లన ఆక్షర పద డాక్య విన్యానా ౫ ఆలంకారాలుగా (వకాశి కెంచడం అఆనహాజం 
గానీ ఆ?” చిత్గం గాది కాదు. 


[వపంచంలో (బతికి బట్టగట్టి నిల్చిన నర్మ భాషాడాజ యా ల్లోని 
విశిష్ట (గంథాలనిండా ఆలంకారాలున్నాయి. చుసి ఫఏిషిలోని ఆలంకా- 
కావ్యాల లెక్కికళూచుండది. ఆడవి మనిష్‌ ఆధునిక మానప్వడైన శతా 
బాల చర్నితలో ఆతని ఒక్కో మెట్టు ఒక అలంకారమ. మిష శీత డాతాత 
పాదుల నుండి సంరక్షేంచుకోవాలని ఆకులు కదక్‌ కొన్నాడు. అంతటితో ఉఃరు 
కొనక పూలు పెట్టుకొన్నాడు. మాలిక లబ్రుక్‌ెగి ఆలంకరించుకొన్నాశా. గుహాక్ట" 
బతి కేడాకు గృ హాల్లోకి వచ్చాడు. ఆ గృహాన్ని రకరకాలుగా ౨ర్చరిద్దుకొన్నాడు. 


మాటలు నేర్చాడు; డాటిని (వచూగించడంలో మంశరకువలు నెర్చాశు; బట్టలు 


WA 
ర 
a) 

J 
వి 
th 


(గ 


కాడు; దాటిని కతి రించి చి'తాతి చితంగా [వదర్శెం చాడు. ఎచ్చిపచ్చి 
చు టో 
ఆహారా రాన్ని మానాడు; కాల్సివండి తినడం పార ంభి కించాతు. అంతటితో ఊరు 


0 


శెజ్రిదు, ఆహారం తయారిలో కందెకింయైన పద్ధతినే ఆనుపరించాడు. గృహ 
[పాంగణాన్ని పరికు(భ౨గా ఉంచడమేగాక రంగులువేళాడు; రంగవల్పులతో 
ఆలం కదించాడు, ఇవన్నీ చేశాడు; ఇంకా చెస్తున్నాడు. నాగరికత పెరుగుతున్నా 
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కొద్ది ఆలంకర౫ కౌశల్యం మరీ పెరిగింది. ఈ పెరుగుదల కమ పరిణామంలో 
ఆంతర్ల తంగా, బహిరంగంగా అడుగడుగునా అలంకారాలు ఆందాలు చిందించాయి;? 


ఆపురూపంగా అద్భు తాతెన్నో (ప్రకటించాయి. 


రి=ఎని : అణువణువున అలంకారాలు 


_పకృళిలో - జీవజగత్తులో అడుగడుగునా ఆలంకారాలే అగుపిస్తు 
న్నాయి. మానవుడిందులో నిత్య చైతన్య నీలి, ఆకారణంగా అవతరించిన అలం 
కారాల సంఖ్యకంతూపొంతూ లేదు. ఆలా అవతరించిన వాటిలో కొన్నిటికి 
మా[తమే రూపురేఖలు దిద్దుకొన్నాయి. ఆకొన్నే ఇప్పుడెన్నో అనిపిస్తున్నాయి. 


[పపంచ వాజ్మయంలోని విశిష్ట [గంధా లన్నీ ఆలంకారాలకు నిలయా లే. 
ఆం|ధ వాజ్మయ [(ప్రాదుర్భావ కాలంనుండి (పశసై నందు కొన్న ఆన్ని కావ్యాల్లో 
అలంకారాలకు సముచితస్తానం లభించింది. కొన్నిట మోతాదు మించి పోయింది. 
ఆదే విధంగా శిష్ట వ్యవహారాలైన ఆం(ధ _వహేళికల్లోనూ, జానపద వ్యవ 
హారాలైన తెలుగు పొడుపు కథల్లోనూ ఆలంకారాలు ఆతివేలంగా ఉన్నాయి. 
అలంకారంలేని పొడుపు కథే లేదంటే అతిశయోక్తి కాదు. ఆ అలంకారాలు 
శబ్దార్గగతులేగాక, అక్షర ప 


సాక్షా త్క_రెస్తు న్నాయి: 


ద వాక్య విన్యాస జనిత చమళత్కారాలుగా 


పొడుపు కథకు కొన్ని లక్ష ణాలున్నాయి. ఆలక్షణాలూ లక్షణాంళా లున్న 
(పతి పొడుపు కథ ఆతి వేలంగా ఉన్న ఆలంకారాల్లో ఏదో ఒక ఆలంకారం కిందికి 
వస్తుంది;లేదా ఆ ఆంశగా భాసిస్తుంది. అందు వల్ల ఉపమానోపేయ సంయోజితాలై 
అర్థ చమత్కార సంభావితాలై న అర్థాలంకారాలు, అంత్య 1పాసానుుపాస శబ్ద 
విన్యాస సంధుశక్నితాలై న శబ్దాలంకారాలు, తెలుగు పొడుపు కథల్లో తిష్ట వేసు 
కొన్నాయి; కొన్ని పొడుపు కథలు రెండు మూడు ఆలంకారాలను సింగారించు 
కొన్నాయి; వాటిలో (ప (పథ మంగా శద్దాలంకారాల్ని స్పృశిద్దాం. 


రీ. : శబా లంకారాలు 


ఈ ఆలంకారాలు శబ్దాన్ని ఆ(శయించి ఉంటాయి, పొడుపు కథల్ని 


ఈ శబ్దదృష్టితో పరికీలించాలి. [పాచనాలంకాచి రులు విప్పిన శద్జాలంకారాలన్నీ 
అందులో కనివినాయి, పల్టదృృష్టి పరినలన అన్నంత మయా్యతంలో ఆర్థరహితశ బ్ద 
శాల సం జనం వలన ఆ అలంకారం 


ప ఇ, మూసా. జాలు, స్యా. డూ EE 
ఆలంకారంగా భాసిస్తుంది, ఆది వృత కసువానా ఒకాసు[బొణె వెంటన తలిసి 


యో లా అల పల న చ వ. అల్‌ ర 
వసే ; ౧ మా “అ ఒర హలు ఆెక వర్యాయాబలు ఆ 
వృత్త థను స్నా mo | లం న క్‌ 
వృతం కావచ్చు; ఆంతకు మించి కూడా రెంటు మూడు నాలుగు హల్టులు ఆాక 
పరాగయాలు ఆవృతం కావచు ,; ఆడే వృత ౧ము ' పాన చురతుంచి. 
లి జ —2 రి పు 
* పట్నుముల ఘమోాయక్కు_ండి 
పల్కి. తొర్కాస్త 
పల్కకుంచే తోల్క_రాను (సీతాఫలం) 
వ i 
* ఆరసురిల గులగుల 
అంగల గలగల (మిర్పరాయ) 
* గుట సుటు ముటు 
స్సు లు రు 
Wr au RIE ఆ అలి కారు 2 ) 
గంగెద్దు పుర్టు గొ (ఒసుక్ట పెండి 
పె పొడుపు కధల్లోని మొదటిదానిలో సంయుక్త ల్కి అనేక పర్యా 
జు “ఇ: యాయ 
యాలు ఆవృత చముముంది. రెండో దానిల *గ' కారం, “లి కారం చాలాూార్టు 


జాతి ఖో య్‌ 5 గ హు జ ఇ శో 
వచ్చిశై.. మూడో దానిలో చ్యిత్వటకారావృత్శి ౨నిపిన్తూన ఉంది. బొడుహు ౨4 
Yt వా! చాల న్‌ా. 


చో 


ఇలాంటివెన్నో ఉన్నాయి. కివలం రెండు పర్యాయా౭ ఆవ్బల్‌ యిన వై 


* గింతంత పిట్ట సెట్టుగొ పి (గొడ్డ౨) 


a అబ్బనంగ అమ్మ నంగ 


అమ్మమ్మనంగ | పెనై) (గాజులు | 


* ఆంకతారం వాడ బట్టు 


గొడ 
ఇ ఇ sf 
ఆంతకడాత చాలెంతరు దార (పసుపు) 


వల చేకాను (వాసం 2 రెం[చండు హబ్టుల జంటలు అర్థ 
భీదంతో వంట వంట రావాలి. ఆ జంటల మధ్య ఆవ్యవధా నం ఊండాచి ఆర్ధ భేదం 


ఉండి ఆవ్య వధానం ఉం టే అది కాను _పాసమవుతుంది. 


x 


ta కీ 


కీను కీసు పిట నేలకేసి కొట్ట (చీమిడి, 

రు (A) 

ఇందులో కిచు కిచు అనే రెండు పడాల అవ్యవధానంగా వచ్చినయి, 
కెచు ఆంటూ ధ్వని చేసే కిచు పిట్ట ఆని అర్థం. హల్లుల జంటలో ఆవ్యవధానమూ 


ఉంది; ఆర్థభేద మూ ఉంచి. 


న్‌ పు ఇల్ల ల్‌ వ అ మ లజ 
చుట్టున్ను, వలయావారకూపం అని అర్థం. గాజులు పెర్టాప్పుడు 
ఆన్న రెండు ఓయిల్లో ఒకటి బాధను వ్యక్తం చేసేది కాగా రెండోది సంబోధన. 
ఆర్ధ భెదముండి వంట వెంటనే వచ్చే హలర్దుల జంటలు పొడుపు కథల్లో తక్కు_వే 


ఆర్ష భేదం లేకుండా వచ్చినవెన్నో ఉన్నాయి, 


“....రెండులొట లొట, రెండు మిట మిట, శాస్త్రం శాస్రం శర్నాటకం, 
కు ముట్టకు ఓ సెల్లె, కర కర కోస్తే... 
ఇలాంది వ్యంజనాల జంటలు ధానం లేకుండా ఉన్నా ఆర్థభేదం లేని 
కొరణంగా ఇవి ఛెకాను పానం కిందికి రావు. “దీని కుట్టు దాని కుట్టు, దీని ఆట 


బుడుగు బుహుగు మంటుంది, ము 


బోగమాట దీనిచావు పెంటచావి--. ఇలా వ్యవధానాలున్న హల్టుల జంటలు 
కొన్ని కనిపిస్తున్నాయి. ఇవి ఛెకాను [పాసాలు కావు. 


వెత | లాటాన్ను (వాసం = 2కే ఆర్భమున్న పదాల్ని తాత్పర్య 
భేదం కలిగే విధంగా మర్ల మళ్ళీ చెబితే లాటాను పాస ఆవతుంది. 


* (ంంగల ౬.లోెడు నెం సెంగగిర (పేలాలు) 
* వా ఇ 
పడని. వరెసి పదిన (నూది, డారం) 
* హోత హోత మా తాత పొక్కుల సేతి వక్ర (జకముక సంచి) 
జంగున ఇఆరా చెంసపన ఆని, వడి వేసి మడి డాగా వడి వేసి అనీ వచ్చే 
i ఆ క్‌ జ rr మీ ఎ.సి 
ఆక్హాచ్చ కనికించ తాత్వర? జచం సుస్పవం ఆర్థం - ఆ-దమున్నా డ్స్‌ ఆయ 


జం జ్య అకు On గాడా జక ష్‌ e కస్ట me ఆగ కు 

రట్టు పయి గ wy మర్థం బున రు ఉత్కృష విలక్ష = తాతృర-ం స్ఫురిస్తుంది. 
ఇద పొడుపు కథా వ్యవహర్త శబ్ద [పవయాగ సామర్ధ్యం మీద ఆధారపడి 
ఉంటుంది. ఈ కిందివి కూడా లాటాను _పాఠాలే, 


* 
గ 


* 
కాయలు కాయలు తింటారంటి .... 
పాశం పాశం తింటారంట==- 


దాతా బాజా మోగనంట* --* 


పదాదిలోరే, పదాంతంలోనో మరోపదం కలియడం వల్ల అర్ధ తాత్చ 


|) 


” 


క కా oe _ 
ర్యాది ఇడా గుపడుతున్నాయి. కాయగాని కాయ-తలకాలొ, వపండుగాని పండు 
తలపందు, మాటగాని క = టమాట, ** ఇలాంటివి లాడూను (వాసల కించకి 
అ 


తీ=ఎశీ అంత్య (వాసం అనుపొనం) ఎఎఅ పెచాంతంరో గాని, 


మ వో _ ణా జః జో గాం రాం 
సమాగాంతంలో గాని వరుశగా [పా లెక్షవాలున్నట్షయి- (సమానాక్ష రాలుస రు 


వ్‌ న 
యిత) ఆది అంత్య [వాసదువుతుంది, 
జ గొల్కొండ గొట్టం 
సూర-బట సుట్టం 
మూడు ఇడే, మట్టం (చుట్టారు, హపౌగారు, ఇంగలం) 
నా 


వేస్తురు, తీస్తురు, తగిలి స్తురు, (రవిక) 


మంది పుట్ట (మంగళ సూతం) 


సమాసాంత పాదాంతాల్లో [పాసొక్షరాలే కనిపిం చేని తక్కు.వ, అయితే 
పాదాంతాల్లో ఎక్కు_వగా సమానాక్షరాలెే ఉన్నాయి. పైన ఉదాహరించిన “వేస్తురు 
లీస్తురు'లో [పాసుత్షరా లే వరుసగా వచ్చి.నై. మిగిలిన రెండింటిలో సమానాక్షరాలే 
ఉన్న ఆంత్య (పానలే వచ్చినై. ఈ కింది పొడుపు కథల్లో కూడా పొదాంతాల్లో 
సమానాక్షరా తె ఉన్నాయి. 


* డి ముంగల నల్లనా 
గుడి ఎన తెల్టనా (కుడక) 


ఆర సేతుల మచ్చ 
ఆనుమంతుడు మెచ్చ (చీరపోత్సు 


అంగిని దిన్నా - భంగిని దిన్నా 
సింగారమున్న - కోతిని దిన్నా .... (ఊరపంది) 


తెర : యమకం౦ = వచ్చిన పదాలే ఆర్ధ భేదంతో మళ్ళీ మళ్ళీ వస్తే 


యమక మవుతుంది. ఇందులో ఆక్షరాల సమూహము మళ్ళీ మళ్ళీ రావడంలో 
వ్య వధానముండవచ్చు. 


జానపదుల పొడుపు కథల్లో యమకాలు మృగ్యం. [పహేశికల 
ఛాయలున్న పద్యాల్లో మ్యాతమే యమకం కనిపిస్తుంది. అర్థభేదంతో 
తాత్పర్య భేదంతో వెంట వెంట జంట హల్లుల _పయోగాలున్న ఛకాను పాన 
లాటాను [పాసలు గూడ తెలుగు పొడుపు కథల్లో ఆక్కడక్కడె కనిపిస్తున్నాయి. 
* నక్షతముగల చిన్నది 

నక్ష(తము చేత బట్టి నక్షత (పభున్‌ 

నక్ష [తమునకు రమ్మని 

నక్ష|తముషెన వేసి నాథుని బిలిచెన్‌* 

1. పొడుపు కథలు, పు: 51 
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అభిమన్యుడు యుద్దానికి బయలు దేరుతున్నాడు. ఉత్తర వీర తిలకం 
ద్దడానికి భర్త ను పిలిచింది. ఇరవై. ఏడు నక్ష[తాల్లో ఉత్తర, భరణి, మూల, 
*స్తలనే నాలుగు నక్ష్యతాలతో చేసిన చ్యితమిది. నక్ష [తమున్న చిన్నది ఉతర; 
ర తిలకం దిద్దడానికై భరణి (నక్షతం), చేత బట్టి నక్షత |పభడై న నాథుని 
నాల (న్న |తానికి)కు రమ్మని చేయి. (హస్తనక్ష[తం) పైనవేసి పిలిచింది. 


జానపద గేయ సాహిత్యంలో అక్కడక్కడ యమకాలు కనికి స్తున్నాయి; 
"డుపు కథల్లో ఇవిలేవు. శబ్దంమీద అధికారమున్న మహాకవుల సృషే యమకం. 
ం|ధ సాహిత్యంలో పాదాలకు పాదాలే యమకాలు సృష్టించిన మహాకవులున్నా రు; 
వు కవులున్నారు; చాటు పద్యాలున్నాయి. ఇవన్నీ చిత కవిత్యం కిందికే 
నాయి, 


6 : ముర పద (గ్‌స 6 :. ఒకపాదం చివరగాని, వాకర్టం చివర 
por. ) మాయే 
నీ ఉచ్చరించి విడిచిన పదాన్నే, ఆవ్యవధానంగా రెండవ పాదం మొదటగాని, 


క్యం మెదట గాని పయోగిస్తే ముక్తవద [గస్ర మవుతుంది, 


* గుండు మీద గుండు పదారు గుండ్తు 
పదారు గుండ్రల్బ పండి గుల వచె (చానిమ్మకాయ) 
* చుట్టు ముట్టు కంప - కంపలో సెంక 
'పెంకలో శండజు - శంఖులో తీర్ధం (కొబ్బరికాయ, నీళ్ళు) 


రండు స్తంభాలు 

సృంభాల నమమ కుంభాలు 

కుంభాల మీద కుడి తొటైై 

కుడి తొట్టె మీద గవ్వల గురిగి 

గవ్వల గురిగి మీద ఆద్దాల మాలు 

ఆద్దాల మాలు మీద గరిక పోసలు 

గరిక పోసల మీద గాడిదలు పొర్దాడుతవి (మనిషి) 


షె మూడు పొడుపు కథల్లో పాదాంతంలో (పయోగించిన పదాలు 


అవ్యవధానంగా పాదాదిలో _గహించడం జరిగింది. పొడుపు కథల్లో ఇలాంటి 
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శ ఇకా యూ మ ఆ a మెలా EN a fe ఉష యి న 
[ప్రయోగాలు ఆర్ధ స్పష్టత 'కే చేశారు. శబ్ద ద నరం పండ డానపదులకున్న 
మక్కు_వే దడి పొడుపు వథాలక ణాలు సమ్మ గం 


4 
| 
గ్య 


కొన్ని వడ్యాల్లో ముక్తా 


క్ష గరా కనిపిస్తున్నాయి. ఆవి కూడ విడుపుళ్సి ఉన్నాయి. 


* అసమాన కోదండుడై న రాజెవ్వడు (శ్రీరామ, 
రాజు పేరిట గల రత్నమేది (మౌక్సిక) 
రత్నంబు పేరిట ర ంజెల్లు ఒంతువేది కోరు ) 
రుతుపు పేంట గల రుదుడెవడు (శంభువు) 
రుదుని పేరిట రూదిల్లు జగమేది (వనుధ) 
జగము పేరిట గల జంతువేది (ఫెనుష్ర ) 
జంతువు పెరిట జస్మంచు పడేది (వాయసం) 
పతి పేరిట గల వృకమెది (సంపెంగ) 


అన్నిటకి జూడ మూదేసి యక్ష రములు 
ఆదులుడుపంగ తుదఠెల్ల నాదులగును 
ఒల్లో నొ | ఇ ఇడ 
సమ్మతిగ జెన్స భావజ్ఞ చక వర్తి 
చవ్పలెరున్న నగదుస చిన్ని నగు 


me దా గాని లా ల రకా. వ 
ఇలా అన్నె ట్ల ను నిబంధన ఎర అత. ౬ 
పోతె పొడుపు కథల్లాని (పర్యెకాంశాలుగా ఏటిని పంశీలించాల్సెఉంది. 


(కొర ణాంంకారాది శా సాఎవి ఆధ్యయనం చేయకున్నా అంంకార 


= 


ప (| యవి 
ఆలంకారాలు వొడుపు కథా లక్షణాల మర్యాదకు లొంగ ఉన్నాయి. అందువల్ల 
(వ హేళికా సౌందర్యం షబ్బడి ముబ్బడిగా పెరిగింది, ఆద్ధాలంకారాలు రూడా 


పొడుపు కథల్లో ఆతి సహజంగా కుదురు కొన్నాయి. వాటిని పరిశీలిద్దాం. 
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ఈ పొడుపులో మక్కజొన్న ఉపమేయం. ఆది తెలిస్తేగాని ఇది 


ba] 


పూర్చపమ గాదు. ఉపమానం - ముత్యాలు; బిడ్డల్ని కనడం-రమానధర్మ ౦: 


వంటి-ఉపమావాచకం. ఇలాంటి వాటిలో లహైపమలే అధికం. ఏ_నిదర్మలుప్త 
లుగా వాచక లప గా, ధర్మ వాచక లువ లుగా, వాచకోవమెయ 
లల్లీ! జ అజో 


లుప్తలుగొ, ఉపమానలుప లుగా ఆశేక విధాల దింగడించడానికి వీలుంది. ఆ 


వివరాలన్ని టిలోకి వెళ్లకుండా కొన్ని టెని మాతం ఉదాహరిసా. 


* ౫కంతసానికి ముంతంత కొప్పు (జొన్నకంకి) 
ల్‌ బప్పంత నోర క్రి చెవ్వున్ని గున్నాలు (సెనక్కా_యలు) 
* పోకంత పొట్టోడు వూ గుమ్మంత కడవ మోస్తచు (పొయ్యి) 


స ఎలక్కాయంత సచ్చి ఎంత మందిదిన్నా దం(ణ)గదు (తల్లిపాలు) 
* పట్నమంత మట్టి పడే లేవదు (ముగ్గు) 
*  యాపకాయంత దేవునికి 
వచ్చిపోయ వాండంత దండం పెటిరె (దీపం) 
ఈం లు వ్‌ 
సరాషలంకారాలకు ఉపమ  వీజం; అది ఉత్కృప్రాలంకారం; అదె 
అన్నిటికి కేంద బెందువు. పొశుపు కథా సొహీత్యంలో ఉపమ స్థానం ఉపమది. 
ఆయిఐ రూపకాఎంకారానిది మాతం అ|గస్థాన మనే ఇప్పాలి, రూపకం రూపు 
చెద్దుకొన్నట్టుగా మరో అలంకారం పొడుపు కథల్లో రూపు దిద్దుకో లేదు. 


4-2 a రూపకం = ఉపమేయంషె ఉపమాన రూపాన్ని ఆరోపెంచడమే 
రూపకం. ”పకృతిలోని సాదృశ్య సారూప్యాలను వ్యక్తం చేస్తూ పొడుపు కథలు 
రూపాలంకారాలకు సన్నిహితంగా ఉంటాయని ఆకసాఎవెల్‌ పేర్కొన్నారు.” 
ఒకటై? 


ఇటే af 


“రూపకమె ఉండడం పొడుపు కథ (పధాన లక్షణాలలో ఒకటి.” “అర్థ స్పష్టత 


క బి 


1. వినోదంతో పాటు విజ్ఞానం అందించే పసందైన పొడుపు కథలు, (వ్యాసం) 
£, జానపద సాహిత్య స్వరూపం, పు; 860 
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లేని రూపకం డేక రూపక సముదాయం పాడుప కథ ఆనడం కూడా ఆలంకారిక 
మైన పొడుపు కథ గుణాన్ని తెలుపు తున్నది” 


ఈ పె ఆధి పాయాలవల్ణి పొడుపు కథల్లో రూపకానికున్న [పాముఖ్యం 
తెలుస్తుంది, ముఖంగా జానపదుల పొడుపు కధల్లో సగానికి పెగా రూపకాలున్నాయి. 
౦స్క్బృతాం[(ధ్రాది సర్ప ధారతియ సాహిత్యాల్లో ఉపమాలంకార మే స్వల్పభేదం 
ల్ల, మిగతా ఆలంకారాలుగా పడవర్శ న Ee ఆధి పాయం సర్వజన 
మ్మతమైంది. (ప్రధానంగా ఈ అభిప్రాయం ఆర్థాలంకారాల విషయంలో 
మ ఆపే విశ్వ సాహిత్యంలోని [పహేశికలకు ఆలంకారాల విషయంలో 

కం hues నిలిచింది. 


ర fA ఆ 


58 


య ల్‌ 
నల్లమొద్దుకు నాలుగు తలకాయలు (లవంగం) 
లవంగంపె నాలుగంటే నాలుగే పుల్రలుంటాయి. లవంగం నల్హగా 


ఉంటుంది. ఉప మేయమైన లవంగం పె నల్హమొద్దు ఆనే ఉపమానాన్ని, అవంగం 
పుల్లలపై తలకాయలనే పపమానాన్ని, ఆరోపించడం జరిగింది. 
* వల్లు రాళ్ల ల్ల పాము పొర్దాదే (నాలుక ) 
దంతాలు పల్లురాళ్లు; నాలుక పాము దంతాలపై పల్గురాళ్ళనూ, నాలుక పె 
పామునూ ఆరోపించడం జరిగించి. 


*% 


న 
(Cn 


అకార 


తోటలో రోజాహూలు 
చూసే వారే కాని కోసేవాతు వేరు (నక్ష(తాలు) 
ఆకాశం రాశావారి తోట; నక్షలాలు రోజూ పూలు. ఉఊపమేయాలు 
ఆకాశ నక్ష తాలు, ఉపమానాలు రాజా వారి తోట, రోజాపూలు. ఉపమానోవ 
మేయాలకు లభేదాన్నీ లా[దూప్యా న్నీ తెలిపినా రూవకాలంకారమే ఆవుతుంది. 
* రూకరెంచరేం చాప చుల్ల లేం (నక్ష [తాలు = -ఆకాశం ) 


నక్ష తాలు రూకలు, అకాశం చాప. గణించడం చాప చుట్టడం క 
సాధ్యం కాదు. రూకలూచాపలూ దై_నందిన జీవితోపకరణాలు. నక్ష [తాలూఆకాశం 





1. Encyclo Pacdia of Religion andethics, P : 765. 
నుండి కె పె గంథంలో ఉద్ధృతం, పు: 80 


నిత్య సత్యాలు. వక్ష లాలు కూపకాలయా.. అదనం చెప్పడం, ఆకాశాన్ని 
చాపతో ఆడెదం పవ*ఇడం శానపదుల దాషిరో సహణాలతి సటాజం. కాగి ఆలంకారి 
0 Pe 


కుల దృష్షిలోనూ సాహిత- దర మరుజల దృషిలోను” నక్ష 'తాల 
ళం షా న వార టు 
న 


ళు బాకి al ఇ నా ఈ ల్‌ 3 న. - 
చెప్పబడ తాయి. ససిద్దావమూనాల్ని ఉపమానాలు నా ఇప్పక, వాటని ఉపయళలలాలుగా 
చెదిలె అడి _పతెపాలంకార మదప్పతుంది. 


(పతీపం ౩- “లోకంలో (సిద్దమై ఉన్న ఉనమానాన్ని ఉవనమే 


ra a గ ఇ Af న లా జై క శ 
యంగా చెప్పడం, ఉపమానాన్న్ని ఉపపషయంగా Mees ఉపపవ య న్ని కరస. 
రించడం, ఉపమెయ [పాళన్త్యాన్ని బట్టి ఉపమానాన్ని విరమించడం, ఉపమానం 


వల వఖిగ we కాజనం ఉపమేయం వల్ద+ జ్‌ కలుగుతున్న కారణం7?, ఉఊపనానంతో 
C3 
2 wt స వ్‌ ఇ క్‌ టం 
పనీ లేదని చెప్పడం, ఉవబుయ హగాకి ఉవవూనం గాజికరాదనడం***" ఈ లక్షణా 


* కిట కిట మంచం - కిటారు మంచం 
ఎందరు ఎక్కిన . ఇరుగదు మంచం (భూమి) 


క్షమకు 'పరిక ధ౫్యరి. భూమికి భారమనేదేలేదు. అలాంటి భూమిని 
న్‌ వదుడారె పింబాదు. ఆరోపాన్ని బటి దీన్ని 
రూపకము అనాలి కాని లోకంలో (పసిద్రమెఉన్న ఉపమానం భూమి; దాన్ని 


Ses 
“3 ఆలి ల “J శ చ జా 
ఉవ మయంగా భావించడం వల్ల ఇది _వలపాంంకారం”” భాసిస్తుంది, ఇక్కడ 
_ ద్‌! 
ఆల పా అలి ల్ని ఇ క్‌ ము పులీ af 3 శ ~~ ఇ జ్‌ a ‘ ఇ 
_పఆవం లూవవ ; హాదర5ం వల. స్పృతెంబన ద నాలి; wt పద్ద? ఆఅకిళ మోరి 


4.4: అత్రిశయోతి *_ ఉపమానం మా(తమె జో వర్ణ $మైన 


ఉప మేయాన్ని మరుగు పర చినట్ట యితే ఆది రూవకాతిశయోకి. ఆవుతుంది. సాప 
హ్న్‌వ, భేదక, సంబంధం, కరా భేదాలెన్నో ఆతిశ యోకి అల కారంలో 
య్‌ 


ఏయు. 
జ రాజునల్లన = పతాని ప పచ్చన 
కనుగుడ్డు తెల్లన-కలిపు లన ( తాటిచెట్టు, ఆకు, లుంజ--కల్లు) 


॥ ష్‌ హో జే 
నల నిరాజ-, వచ్చిన _పధానమం( లి, కెలని ol పుల్లని కలి 


ల్తు తడితరాంశాలి* కనుగొనాలి, 
డక విషయాన్ని ఇంత లింతలు చేసి వప్పడం కూడా ఆతిళ హోత ఆపుతుందని 
లోక వ్యవ వహారంతో దిన్నా , ఇడ మాతం రాపకాతలిశ యోకి లక్ష ణాన్నె 


“బ్నారెండ్రకు సన్నూరు తలుపులు 
ననూ, రు తలుపులకు ఒక ౭ గొ౫ం సుతు 
లం లు కు 


c3 
తం న తలుపులనడం, ఆ తలుపులకు ఒకటే గె శ్రమనడం 


ల 
రః 
గ 
wy 
లొ 
ఓకే 
UR 
09 
Qf 
టు 


ఉరకలు కత చేసె చెప్ప 


కల ఎ 
వెంట భావించిన  అఆతిశయానికి సంబంధం ఎర్చడినబ్లనివిస్తుండి. “ంబంధో 


అడ శ్లేష అందాం, న) a శే తక్కువే. Cres Mens 


వె శు అ 
రాముడు కృష్ణుడు పోతూ ఉంటారు 
వారికి మూడు కొబు రకాయలు దొరికాయి 

or 


పగ లగొట్టతుండా పంచుకోవాలి! ఎలా! 
౮ చ పదు న్‌! 
(రా (తికొట్టి) (రాముడు, కృష్ణుడు, పోతు, 
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రాముడు కృష్ణుడిద్దరే పోతున్నారనీ, వారికి మూడు కొబ్బరికాయలు 
దొరికాయనీ, వాటిని సరిసమానంగా పగల గొట్టకుండా అనే పదాలకు పగటి వేళ 
కొట్టకుండా ఆశే ఆన్యార్థ (పకల్పనంతో రాతి కొట్టి ఆని విడుపు తీసుకోడం 
జరిగింది. రాముడు కృష్ణుడు పోతున్నారనే దానికి ఇద్దరే వికుతున్నారనే ఆర్థం 
వస్తుంది “పోతు” ఆనే మొషి రాముడూ కృష్ణుడు ముగుర క్కడ ఉన్నారని 
ఆర్థం తీసుకోవాలి. దాంతో మూడు కొబ్బరి కాయలను ముగ్గురు పగల గొటకుండా 
పంచుకోడం జరుగుతుంది, ఇందులో పగల గొట్టకుండా, రాముడు కృష్ణుడు 
పోతు ఆనే పదాలకు ఒక ఆర్జాన్ని మించి అర్థాలు చెప్పడం జరిగింది అందువల్ల 
ఇది శ్రేషాలంకార మైంది. ఈ (కింది పొడుపు పద్యంలో చాలా వరకు శేష 
సాధింప బడింది. 


న్‌ కొమ్ములు కలవనికోపించిపాడవదు 
కట్టి బంధించిన కదలకుండు 
ఈనదు పొర్దదు ఎన్నా క్పకై_నను 
బంధంబు వేసిన పాలొసంగు 
మేత కాసించదు మేఘంబులో నీళ్లు 
కావలెనను చుండు కడుపు నిండ 
దాని కడుపు నిండ దారి [ద్యములు దాపు 
బహఖజీవరాశులు బతుక వచ్చు. 
దీని యర్థంబు తెలియగదివిరినరులు 
మది విచారించి పదునై దు మాసములను 
సమ్మతిగజెప్ప భావజ్ఞ చథక్రవర్షి 
చెప్పలేకున్న నగదున చిన్ని నగవు." (చెరువు, పళువు,) 


ఈ పద్యంలోని (వథమ-చతుర్ద పాదాల్లో '్లేష ఉంది. విడుపులై_న 
చెరువుకు, పసవుకు ఈ రెండు పాదాలు సరిపోయినే_. ఇరువుకూ పసువుకూ 
కొమ్ములుంటాయి. ఆవి కోపించి పొడవవు. నీటికై కట్టవేస్తారు; ఆది చెరువు కట్ట; 
ఆవ కదలకుండానే ఉంటుంది. పవవును కట్టవే-స్తే ఆదీ కదలకుండానే ఉంటుంది. 
చెరువు కడుపు నిండడం ఆంటే నీరు నిండా ఉండడం: ఆ నీరే దారి_ద్యాన్ని 


in) 


1. పొడుపు పద్యాలు, పు : 42 
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దూరం చేస్తుంది, అందువల్ణ ఆచేక జీవ రాశులు బతుకుతాయి. ఆపే పశువు కడుపు 
నిండినట్టయితే దారి[ద్యం దూరమవుతుంది. దాని పాలవల్ల తుష్షీ పుష్టీ చేకూరు 
తుంది. జీవరాశుల [పాణరవణం కూడ జరుగుతుంది. ఈ విధంగా ఈ రెండు 
పాదాల్లో శేష సరిపోయింది. 


రెండవ పాదంలోని ఉత రార్థం “కట్టకట్టిన నీరు నిచ్చు”నని చెరువుకు 
చనుకట్టు కట్టినట్టయితే (వెనుక కాళ్లకు బందం వేసినట్టయితే) పాలనిస్తుందనే ఆర్థం 
పశువుకు సరిపోయింది. పూర్వారమైన “ఈనదు పొర్లదు ఎన్నాళ్ళకై నను” 
అనేది కేవలం చెరువుకే కుదిరింది, “ఈనది పౌర్లదు' ఆని మార్చి వేసినట్లయితే 
'ఈను-}-అది పొర్లదు' ఆనే పదవిభాగం వల సభంగ శ్లేషమేర్పడు తుంది. ఆర్థం 
పశువు పక్షంలోనూ కుదురుకొనేది. ఇక తృతీయ పాదం ఉత రార్భ్జం కావలెనను 
చుండు కడువు నిండ” అనేది చెరువుకూ పశువుకు సరిపోయింది. పూర్వార్శంలోని 
'మేతకాసించవు' అనేది పశువుకు కుదరదు. “మేఘంలో నీళ్ళు" పశువుకూ చెరువు 
కూ కావాలి. ఈ విధంగా (పతి పాదంలో చెరువుకూ పశువుకూ అర్ధం నచ్చేట్లు 
ఈ పొడుపు పద్యంలో శ్లేష సాధించే అవకాశముంది. 


4-6 : ఉత్తరం (చి_తోతృరం + గూఢోత్తరం) 
తెలుగు సాహిత్యంలో ఉన్న ఆలంకారాలన్నీ పొడుపు కథలు కాక 


పోవచ్చుగాని, చి్యతోత్త రాలంకారమెక్కడ ఉన్నా అది పొడువు కథే అవుతుంది. 
పొడుపు కథకున్న ఒక లక్షణం సంపూర్ణంగా అందులో ఉంది. 


“* పశ్నకు ఉత్తరానికి ఆంతరం అభిన్నంగా ఉంటే ఆది చితోత్త 
రాలంకారమవుతుంది.” ఒకరడిగిన [వశ్నకు ఆ పశ్న రూప వాక్యం తోనే జవాబు 
చెప్పడం ఇందులోని (వత్యేకత,. 


సూరకవి ఆం[ధ చం[చాలోకంలో “ఎర్రీళ ఇర వాహనం” అనేది ఉదాహళిం 
చారు." ఎద్ది ఈశ్వర వాహనమనేది [వశ్న. ఎద్దు ఈశ్వర వాహనమనేది 
ase PP RRR TTT RERUNS కనన నళ నో రకర TERT TRILL TITHE లను కొన ననననననపునతటడ నక నలల నానతనతోనపనుటకనుకుతనన తనను లతల డత RRO ARRRLEA BERR R ALARA UL. ననన G Gracin Daina, 


1. పరగు కృతులండు [పశ్నో 
తృరమనగ నలం |క్రియావతంసము (పళ్ళ 
తరము లొకటయిన నెద్దీ 
శషరవాహన మనగ సరససమ్మ త మగుచున్‌ 
ఆంధ చం [దాలోకము, పు : 85. 
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సమాధానం. సంధి కారణంగా రెండు భిన్న పదాలు ఒకే పదంగా (ఎద్ది, ఎడ్డు) 
భాసించి భిన్నార్థాలను ఇచ్చాయి. కాబట్టి [సశ్నోత్తరాలొకటే అని పించిన. 


* ఏ వయిమూడు దూలాలు 
కోయకుండా ముగ్గురికి పంచాలి (వేవవి మూడు) 


ఏబై మూడు దూలాలు" ఏ మాతం క"యకుండా ముగ్గురు సమంగా 
పంచుకొనేదెలా అనిపిస్తుంది. కానీ “వేపి శబ్దం. జానపదుల నోళ్టల్లో “ఏపి గా 
మారింది. అవి ఏబై మూడు కావు. వేపవి మూడు. మూడు దూలాలు ముగ్గురూ 
పందుకొంటారు. (పశ్నలోనే ఉత్తర ముంది. ఈ కింది పొడుపు కథ ఇంకా 
బాగా కుదిరిన చి(తోత్తరం. 


ష్‌ గుట్టంత సెట్టు 
గుమ్మ ంత పూత 
సావంత ఆకు (విడుపులు కూడ ఆవే) 


గుట్టంత చెట్టుండదు; గుమ్మంత పూత ఉండదు; చాపంత వెడల్పుగా 
ఆకుండదు. కానీ గుట్టనిండా చెస్తే ఉన్నాయని, " గుమ్మంతాపూతే ఉన్నదనీ, 
చావ నిండుగా ఆకే ఉందనీ ఆర్థాలు _గహించాలి. ఈ కింది పొడుపు పద్యం 
చి[తోత్త రాలంకార మే, 


* వంగతోట నుండు వరిమళ్ళ లో నుండు 
జొన్న చేలనుండు చోద్య ముగను 
తలుపుమూల నుండు తలమీదనుండును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ!" 


వంగతోటలో ఉండేది; వరి -మళ్లల్లో ఉండేది; జొన్న చేలల్లో ఉంచేది, 
తలుపు మూలకుండేది; తలమీద ఉండేది. ఇవే విడుపులు. పద్యం విన్న వెంటనే 
వాటి వాటి మీద ఏదేదో ఉంటుందని కలిగిన భావన వెంటనే సమసి పోతుంది. 
ఈ కింది పద్యాన్ని ఆర్థయుకృంగా ఎక్కడికక్కడికి విరుచుకోవడం వల్ట సమా 
ధానాలు లభిం చిన్హై 





1. పొడుపు కథలు, పు; 17 
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* కొండనుండు నెమలి, కోరిన పాలిచ్చు 
పచవు, కినవుతోడ పలుక నేర్చు 
వనిత, వేదములను వల్రించుచుండును 
(బాహ్మణుండు. కాకీ పలలముదిను.* 


కొండనున్న నెమలి కోరిన పాలివ్యడం, పకువు శికువుతో పలకడం, 
వనిత వేదాల్ని వల్లించడం,* [(వాహ్మణుడు కాకి మాంసం వినడం ఆసంఖథవాలనే 
అఆభి[(పాయాలున్నాయి. పాద పాదానికర్థం కుదరదు. వాక్యాన్నీ , పద్య పాదంలోని 
శద్దాల్ని (కమనిర పేష్షంగా [పయోగించవచ్చు. వాటిని అర్హయుక్త రగా సమన్వ 
యించాలం టే ఆర్థయక మైన విడుపులతో సమస్య పరిష్మరించాల్సి ఉంటుంది. 


“కొండనుండు నెమలి; కోరిన పౌలిచ్చు పవవు; శివవుతోడ పలుకనేర్చు 
వనిత; వేదములను వల్లీంచు చుండును (బాహ్మణుండు; కాకి పలలముతినుూ”-*-" 
ఇక ఆర్థానికె ఆరాటపడాల్సిన ఆవసరం లేదు. పొడుపు లోనే విడుపుంది, పాద 
(పారంభంలో, ఆర్ధపాద (పారంభంలోని ఒకటి రెండు ఆక్షరాలలో విడుపులు 
నిశీహ్తం చేసి రచించిన పొడుపు పద్యాలు కొన్ని లభిస్తున్నాయి, 


* తులలేని ధనముచే తుల దూగునది యేది 
గిరిజా మనోహరు గేహమేది 
విరివిగా తుమ్మెద విహరించు తావేది 
ఓడకంబుధి దాటుచుండునేది 
కల కాల మొకరీతి కల్పయానది యేది 
శామలక చీలలో జాణయేది 
దివి షద్ద్షణము నడతెంచు మార్గంబేది 
కోరి వేల్పుగన్న మృగం బునేది 





1. పొడుపు కథలు, పు : 17 
8, “వేదపఠనమున కందరునర్లులే ఆని వేదమే చెవుచున్నవి; శ్రీకూ[ద 


భేదము పాటింపక ఎల్ట్లరకు నధికారమున్నది'"- 
ఆపకూ (దాధికరణము? పు : 28. 
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వలపుదొర చెక్కముల బట్టగలుగునేది 
పలుకుదురులేక లెస్సగా జెలగడేది 

పశ్న లన్ని టికిని తొలిపదములందె 
ఉత్తరములున్నవని చూచి యల్టసిలు డు." 


పొడుపు పద్య నిర్మాత పద్యం చివర మార్గాన్ని ఉపదేశించి ఉత్తరాన్ని 
సులభంగా అందుకొనేట్టు చేశారు. చి[తోత్తరాలంకారాన్ని దృష్టిలో పెట్టుకొనే 
రచయిత పద్యంలోని చివరి రెండు పాదాల్లో[వళ్నోత్తర శబ్దాల్ని (పయో 
గించారు. లోక వ్యవహారంలో చి[తోత్త రాలంకారాలే ఆనిపించే వాక్యాలు కొన్ని 


వినిపిస్తున్నాయి. 


“నాతి దూరమే ఇల్లు; ఆడుగులారో--” ఓ కాంతా ఇల్లు దూరముందా! 
ఆడుగులారుతున్నాయి (కాల్లు కాలుతున్నాయి) ఆడిగాడో యువకుడు. ఇల్లు దూరం 
కాదుఆరడుగుల దూరమే ఆనే అర్థం ఆ వాక్యంలోనే ఉంది. (పశ్ళ్నోత్త రాలు 
రెండూ ఒకే వాక్యంలో కనిపిస్తున్నాయి. 


“నీవు ఏ సెక్షన్లో ఉన్నా'వని (ప్రశ్నిస్తే 'ఏ సెక్షన్లో అని సమా 
ధానం వస్తే, “వాట్‌ ఆంటే ఏమిటి' అని (పళ్ని స్తే “ఏమిటి అని సమాధానం వస్తే 
ఆ మాటల్లోనే చిితోత్తరాలున్నాయని భావించాలి. 


“బొబ్బిలి రాజు గారు మీకు ఊరిస్తా (ఊరు -[-ఇస్తా) మనుచున్నారని 
తడాస్థానోదో్యగి యగు తన మితుడొకడు నడిమింటి సంగమేశ్వరళకాన్రిగారికి 
చెప్పగా దాని తత్త్వమెరిగిన యీయన యిట్లు బదులు చెప్పెను. “మీరాజు గారె 
ప్పుడూ ఊరిస్తూనే ఉంటారులెండి*”.... మరి మాటల్లో కూడా చి[తోత్తరాలం 
కారాలీ విధంగా ఉంటాయి, ఉత్త రాలంకారంలో కూడా మరోఖేదముంది, చం[దా 
లోక సమున్మేషంలో ఈ విషయాన్ని ఇలా వివరించారు. 


1. పొడుపు పద్యాలు, పు : ల5 (చమత్కార చం[(దికలోని 7వ పద్యాన్నే 
ఇది అనుసరించింది.) 
pa చాటుపద్య మణి మంజరి, ది, పు: 99, 
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“భిన్న విషయాలున్న రెండు [పశ్చ లకు ఒక్క వాక్యం (పదం ]తొ 
జవాబు చెప్పిన విధంగా వర్షించినట్రయితే ఆది ఉత రాంతరాభిన్నో తర లువ 
చి[తోత, రాలంకారమతుంది. నిలువ వీటికి పేరేమి! చెలువ చేతికెక్కి_ రాణించు 
భూషణంబేమి' ఆనే రండు (ప్రశ్నలకు “మురుగు నమాధాన మైంది.” * 


“సోమయాజి స్వర్గమున నెవ్వతిను గవయగోరును! మంగళ కార్యము 
లందు స్తంభముల కేమికట్టుదురు!' ఆశే రెండు (పశ్నలకు 'రంభసు' అని 
ఒకే సమాధానం. ‘రైతులు సర్వదా దేనిని కోరుదురు? తములమును నరుడు 
దేనితో కొరుకును?' అనే రెంశు (పశ్నలకు 'పంటస్‌' అని ఒకే సమాధానం.” 
ఇవన్నీ ఉత, రాంంకారంలోని ఓక భేదమైన ఊత్తరాంతరాభిన్నోత్తర రూవాల్‌ 
తెలుగు పొడుపు కథల్లో ఇలాందిువి పద్యాలకు పద్యాలే పుట్రైనె. 


* రజక వవాటముల్‌ రహిదప్నియుండుట 
'కేమిహేతువొ? దాని నెరుగ వలయు 
ఇల్లును శేషువు హీనమై యుండుట 
కేమి హేతరువె? దాని నెరుగ వలయు 
పాలిచ్చు మొదవును జక పకిహీనమై 
యేమిటి నుండెనో? ఎడుగ వలయు 
సస్యంబుకుమ్మరి సంతోవవర్ణమై 
యేమిటి నుండెనో! ఎరుగవలయు 





1. ఉత రాంతరాభిన్నమౌ నుత్త రమప 
నెకబదులె ఖన్న (పళ్నల కొప్పునేని 
నిలువ నీటికి పేరేమి? చెలువ చేతి 
కెక్కి. రాణించు భూదషణంబేమి? మురుగు 
-చం [దాలోక సమున్మేషము, పు : లిలి. 


త 


mn Xx జు ఆహ్‌ అ లే 
ద్యార్థి కల్పతరువు, డె, పు: 49 


Cs 
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దీని యర్థంబు చెప్పిన దేశికులకు 

నెలలు పం డెండు పురుసతు నేప్పతోడ 
సమ్మతిగ జెప్ప భావజ్ఞ చకవర్తి 
చెప్ప లేకున్న నగుదునే చిన్ని నగవు. 


ఇలాంటే పద్యాలెన్నో ఉన్నాయి. వాటికి శ్రీ భోగ పట్టణం 'వెఠిక 
టప్పయ్య పంతులు ఆర్థవి వరణం చేశారని లోక వ్యవహారం." 


-రజకుడు (చాకలి) రహిదప్పాడు; కవాటాలు (తలుపులు) రహి 
దప్వ్పాయి**. కారణమేంటి! సమాధానం “ఉతకలేకి. చాకలి ఉతక లేకపోవడం 
చేత అర్ధహీనుడవుతాడు. చేతకానివాడు పైగా అర్భర హితుడు, ఆందుకే రహిదప్పాడు, 
తలుపు వెనుక భాగంలో ఇనుపకమ్మిబిగిస్తారు; ఓ కన్నాన్ని (రం (ధాన్ని) 
ఉంచుతారు. ఈ కన్నం ఉతక మీద ఉంటుంది. ఉతకలుగా ఇనుప కమ్మీల్ని 
వేస్తారు. ఈ ఉతక (పరికరం) కవాటాల పటిష్టతకు దోహదం చేస్తుంది. ఉతక 
లేక పోతే తలపులు కూడా రహిదప్పుతాయి. రెండు [ప్రశ్న లకు ఒకే సమాధానం 
సరిపోయింది. 


=ఇల్లు హీనంగా ఉండటానికి, పాము బలహీనమై పోవడానికి కారణ 
మేంటి? అనే రెండు [పళ్నలకు “కప్పలేక' అని సమాధానం. ఇంటిని కప్ప లేక 
పోతే ఇల్లు ఇల్లుగా ఉండదు. పాముకు ఆహారమైన కప్ప లేక పోతే పాము 
బలహీన మవుతుంది. 


పాలిచ్చే ఆవూ, కొంగ ఎందుకు హీనంగా ఉన్నాయి? అనే _పశ్న 
అకు చేపలేక' ఆని సమాధానం. పాలు చేప లేని ఆవుకు సరిగా గడి వేయరు. 
మేత లేని ఆవు చేపలేళ మరీ హీనమై పోతుంది. కొంగకు చేపలే ఆహారం. 
చేపలేక పోవడంతో ఆదీ హీనమై (చేతగానిదై -చేవలేనిదై ) పోతుంది. 


-_స స్యంకళకళలాడ్డం లేదు; కుమ్మరి సంతోషంగా లేదు;కారణ మేంటీ? 
అనే రెండు [పశ్నలకు “వాన లేక' అని సమాధానం. వానలేకపోతే సస్యం 





1. పొడుపుకథలు, పు : 28 
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కళ కళ లాడదు; పైగా ఎండి పోతుంది. “వానడం' కుమ్మరివృలి ; వృత్తి 
కార్య కమంలో పాల్గొనని వానికి కడుపునిండా ఆన్నం౦ దొరకదు. ఇక ఆతనికి 
సంతోష క్క_డిడి! రెండింటికి వానలేక ఆనే ఒక సమాధానమే సరిపోయింది. 


పొడుపు పద్యాల్లో ఇలా రెండు [పశ్నలకే గాక, మూడు (పశ్న లకూ, 
నాలుగు (పశ్నలకూ ఒకే సమాధానం కల్పించి బెప్పినవీ కనిపిస్తున్నాయి. ఆవి 
కూడా చి[తోత్త రాలు గానే భావించ వచ్చు. పొడుపు కథల్లో రూపకాలంకార 
లక్షణా లెంతగా భాసిస్తున్నా, చితోత్త రాలంకారం మాతం ఆసలు సిసలైన 
పొడుపు కథ అనే చెప్పాలి. 


4-7? : సూత లా ఆభి పాయ పక టవానికి మనిషి శబ్దంతో పాటు 
కరచర ణాద్యవయవాల్ని కదిలిస్తూనే ఉన్నాడు. భావ (పకటనానికి ఆదిలో అంగ 
విన్యాసమె ఉన్నదని, ఆ తర్వాతే శబ్దం ఆవిర్భవించిందని, శబ్దం ఆవిర్భవించినా 
నిత్యజీవితంలో ఆంగికాభినయం ఆలాగే నిలిచి పోయిందని నృళాస్త్రం 
నిరూపిస్తోంది. ఈ ఆభినయంలో సంజ్ఞకే (పాధాన్యముంటుంది. సంజ్ఞ అనేది 
ఒక సంకేతం. ఆధునిక కాలంలో టెలి గాఫిక్‌ [పపంచంలో “మోర్పుకోడ్‌" ధ్వని 
సంకేతాల వంటివే చేష్టాగత సంకేతాలు. ఈ చేషాగత సం కేతాలు సాహీత్యంలో 
నికిప్ప మె ఉంటే వానిని సూత్మాలంకారాలంటారు, 


“న్మేతాది అవయవాల చేష్టల ఆధారంగా ఒకరుతమ అభి పాయాన్ని 
తెలయజేసారు. ఆది ఆందుకౌన్న వారు వారి అభిపాయాన్ని చేన్షలతోనే వెల్లి 


డిసారు. ఆనే సూష్మాలంకారమవుతుంది.' 


* ఎలనాగ సీదేశ మేదేశ మన్నను 
చెలివంగ మానొక్క చేత జూపె 
భామరో! నీ వున్న పట్టణం బేదన్న 
చం[దుని గూడి పాషాణ మనియ 
ఇందివరాక్షి! నీ యిల్రక్కడన్నను 
తలనీరుమోసె నత్త రువు [కింద 
నేజాతి కోమలి! ఎరిగింపు మన్నను 
ఏటిలో రెణ్నె స్త ఇసుగ పుచ్చె 
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నింతి నీకు విలువ ఎంతని ఆడిగిన 
చుక్కచూపి సుదతి సున్న జుసై 
సమ్మ తిగ జెప్ప భావజ్జ చ|కవర్తి 
ఇప్పలేకున్న నగదునే చిన్ని నగవు" 


పురుషుడు [పశ్నలడిగాడు; ప్రీ “సెగలు చేసింది; ఆ సెగల్లో సమా 
ధానం లభించింది. సూక్మూలంకారం (పకారంగా ఇద్దరి అభి [ప్రాయాలు కూడా 
చేష్టల్రో పకటింపబడాలి. ఈ పై పద్యంలో ఒకరడిగారు; మరొకరు సైగలు 
చేశారు. ఇతనామెకు దూరంగా ఉండాలి: దగ్గర్లోనే ఉంటే ఆమె కూడా నోటనే 
చెప్పేది; లేదా ఆమ సమీపంలో వెలికత్తెలుండాలి. అప్పుడతని పశ్నలు కూడా 
చేష్టలే అనుకొంటే సరిపోతుంది 


వంగమానుచూపించడం వల్ల ఆ యువతిది వంగదేశం. ఆమె నివాసం 
చం |దశిలానగరం, తలనీరుమోసే తరువంటే కొబ్బరి చెట్టు; కొబ్బరి చెట్టుకింద 
ఆమె ఇల్లు, వటిలో రణ్నిళ్ళు ఇసుక పుచ్చడ మంటే సంవత్సరంలో రెండు 
మాసాలు మాకు ఇసుకేగతి అని ఆర్థం. గంగపు(తులు రెండు నెలలు సము|దం 
మీఏకే పోరు. ఆప్పుడు వారికి ఇసుకే గతీ మరి! ఆ యువతి బెస్త అని భావించ 
వచ్చు. నక్ష|తాలు 27; ఆ యువతి చుక్క_చూపి సున్న జుట్టింది. ఆమె విలువ 
270 అన్నమాట ఇంత విప్పిచెప్పిన వాడు భావజ్ఞ చ(క్రవర్రే అవుతాడు. 


ఈ (కింది పద్యం బహుళ [పచారంలో ఉంది; ఇది చమత్కార 
చం దక లోనిదే. 


నారీలలామ! నీ పేరేమి చెపుమన్న 
తమి మీఅ నెడమ నే|తమును జూపె 
మతే భయాన! నీ మగని పేరేమన్న 
తన చేతి జీర్ణవస్త్రమును జూపె 
వెలది! నీకేమైన బిడ్డలా చెపుమన్న 
కరమొప్పమింటి చుక్కలను జూపె 





1. పొడుపు కథలు, పు : 26. 
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కుటిలకుంతల! నీదు కులము నామంబన్న 
పంజరంబున నున్న పచీ జూపె 

[వభువు మీకెవ్యరన్న గోపకుని జూపె 
ధవుసి వ్యాపార వేమన్న దండమిడియె 
చతుర మతులార! ఈ |పోడ జాణ తనము 
తెలిసి కొనరయ్య బుద్ధి కౌశలము మెజయ. ” 


వరుసగా వామాక్షి, కుచేలుడు, ఇరువదియేడు, ది జకులం, కృష్ణుడు, 
తపస్సు ఆనే సమాధానాలు వసాయి. ఈ పద్యంలో కూడా [పశ్న సంశకేతంగానే 
భావించాలి. [పశ్నకు మూకాభినియ (దర్శన లాంటిదిగా కూడా భావించడానికి 
అవకాశముంది. పొడుపు కథల్లోని సూత్యూలంకారంలో (పశ్నలన్నీ పద వాక 
శబ్ద రూపాలుగా ఉంటాయనీ, సమాధానాలన్నీ సంకేత రూపంలో ఉంటాయనీ 
నియమాన్ని సడలించుకొన్నా ఇవి ఈ అలంకారం కించికే వసాయి. 


4-8 : సమాసోకి, వా (పస్తుతాన్ని వక్టిస్తోంచే అ|పస్తుతం స్ఫరిస్తే 
ఆది సమాసోకి, ఆవుతుంచె. 


పొడుపు కథల్లో సాధారణంగా దీనికి భిన్నంగా జరుగుతుంది. 
అ(|పస్తుతం వాచ్యమపవృతుందె; (పస్తుతం స్పురిస్తుంది. స్ఫురించడ మెకాదు. ఆదే 
సరైన సమాధానమవుతుంది. అయినా |ప్రశ్నోత ర గేయ (పహేశికల్లో కేవలం 
ఉత్తర భాగాన్నే పరిశీరించినప్పుడు వర్ణిత విషయానికి సంబంధంలేని ఆ పస్తుతం 
స్పృరిస్తుంది 


* ఒకదీకి చెయ్యినిచ్చీ = ఒకదికి కాలునిచ్నీ 


ఒకరికి నడుమునిచ్చీ - కూకున్నానోయ్‌ రాజా! కూకున్నా నోయ్‌. 


ఒక ణ్నీ లోవల బెట్టే-ఒకణ్నీ బయట పెట్టి 
ఒకణ్నీ పట్టుకోని కూకున్నానోయ్‌ రాజా! కూకున్నా నోయ్‌. 





1. చమత్కార చంద్రిక, పు : 18. 
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ఈ పొడుపుల్ని విన్న వెంటనే ఓస్వైరిణి స్వేచ్చా విలాస విహార 
కేశీ వినోదాలు స్పురిస్తాయి. ఇవి ఇక్కడ (ప్రసుతం కావు; అవసరమేలేదు. ఆర్థం 
వేరే ఉంది. ఆ విశుపుల్ని విన్న తర్వాత కూడా ఆ భావన పోక పోవచ్చు. 
వీటికి విడుపులిలా ఉన్నాయి. 


ణః గాజుల్క చేయినిచ్చి-అందెల్క కాలునిచ్చి 
వడ్డాణాన్కిి నడుమునిచ్చీ -కూకున్నానోయు రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌ 


* కొటున లోపలబెట్టి-బొట్టూను బయట పెటి 


ఆద్దమును పటుకోని = కూర్చున్నా నోయ్‌రాజా! కూర్చున్నా నోయ్‌, 


రు 
ఈ విడుపుల్లోని స్వైరవిహారమంతా అ(వస్తుత మయిందే. అపార్థాన్ని 
కలిగించి, మరోదృశ్యం కళ్లముందు మెదలించే పతి సన్ని వేశం ఆ(పస్తుతం 
కిందికే వస్తుంది. గేయ (పహేశళికలే గాక మామూలు పొడుపు కథల్లో ఆ(ప్రస్తుతాలు 


స్పురిస్తాయి. 
వీ 
7 చిక. నం గా వలే 
బుడిెడు బెడాన ఎలు (వ రుగాయ) 
డో డే టె ద 
శ హ్‌ | 


ఒకటి పట్టుకొంది- రెంసూగ లాడె (తక్కెడ) 


* మూడు దమ్మీ సలు - రెండు దిమ్మీసలు 


ఓ నూకుడు కర్పై-ఓ గెల్కుడు కట్ట.  (పొయిరాచ్ళు, కుండలు 
డు a) 
కట్టె, తెడ్డు) 
* కాళ్ళు పంగటెంచి - కమ్మ లగడించి 
ఎత్తెత్తి కొటంగ ఏరులై పారంగ (ఏతం) 
క కిందబొచ్చు - మీద బొచ్చు 
పగలదీసి పెట్టవచ్చు (కాటుక పెట్టడం) 


వీటికి వివరణం ఆవసరం లేదు; స్ఫురించే ఆపస్తుతాలను వదలి, 
గురు తలి పే పస్తుతాల్ని పట్టుకోవాలి; విశుపుల్నే మూట గట్టుకోవాలి, 
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4.9 : గూడో కి ;. ఒక విషయం ఒక్కరికే చెప్పాలి; ఆ సంగతి 
ఇరుగు పొరుగుకు తెలియ కూడదు ఆ ఒక్కరి వక్కన ఉన్న వారికి కూడా 
ఆర్థం కాకూడదు. ఎవరినో సంబోధిస్తూ, ఎవరితోనో ఆంటున్నట్టుండాలి. ఎవరికీ 
తెలియకుండా ఒకరికే తెలిసేట్టు (తెలవాల్సిన వారికి తెలిసేట్టు) గూఢంగా పలికేఏ 


అయినందు వన ఇచి గూఢోకి, ఆయ్యింది. 


* వస్తావు పోతావు నాకొరకు 
వచ్చి కూకున్నాడు నీ కొరకు 
సగం సస్తది నా పానం 
సాంతం బోతడి నీ పానం, 


గాలానికి కుచ్చిన ఎజ్జన తినడానికి వస్తూ పోతూ ఉన్న చేపతో 
ఆంటుంది. నిన్ను పట్టుకోడానికి గాలం గాడు వచ్చాడు. నేనిప్పటికీ సగం చచ్చాను 
నీవు గాలాన్ని మింగితే నీ [పాణం పూర్తి హోతుంది. 


తన మీద ఆనుమానం వచ్చి ఇంటికి వచ్చాడు భర్త. ఆదివరకే 
[పియుడు వచ్చి ఇంటి వెనుక సంకేత స్థలంలో ఉన్నాడు. భర్త వచ్చిన సంగతి 
అతనికి తెలియాలి, [పమాదమని హెచ్చరించాలి. పట్టు పడితే నీవు చస్తావు, తాను 
సగం చస్తుందని బప్పాలి. అందుకే గట్టిగా ఈ పొడుపు పాట ఎత్తుకొంది. 
ఎంటీ ఆని భర్వ ఆడిగితే గాలం, చేప- ఎణ్జన కథ చెప్పింది. తాను బప్పా 
అనుకొన్నది భర్తకు తెలియకుండా (పియునికి చెప్పించి కాబట్టి ఇది గూథో కి 
అలంకారం కిందికి వచ్చింఎ. రంగారెస్తె జిల్లాలో నటికి వంవహారంలో ఉన్న 


ఈ కింది పొడుపు పద్యం కూడా గూథోకి కి ఉదాహరణం, 


వచ్చెను చెచ్చెర (భమర మ! 

మచ్చికతో మీరలిపుు మరుగుకు జన కన్‌ 
హెచ్చేల, కదలకుండిన 

చెచ్చెర భూతంబు జొచ్చు, బడుకార్యములున్‌, 


రాజూ మంతి కలిసి వేటకు వెళ్లారు, మధ్య నుండే మం|రిని చంద 
హానం తేవలసిందని వెనక్కు. వంపించాడు రాజు. చం[దహాసం ఆంతశ 
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పరంలో ఉంది. మంరి రాజూంతః పురానికి వచ్చాడు. మం తిమీద మరులు 
గొంది రాజు భార్య. మంతి సంశయించాడు. కానీ చివరికి మన్మధథుడే జయించాడు. 
ద్యారం దగ్గర చెలికత్తెను కావలి ఉంచారు. రాజుకేదో అనుమానం వచ్చి మంత్రి 
వెనుకినే అంతః పురానికి వచ్చాడు కావలికత్తె రాజును ఆల్లంత దూన్ను౦డే 
చూచింది. రాణికీ మంశతికీ తెలిసేట్టుగా మరుగు [ప్రదేశానికి వెళ్ళవలసిందని మాట 


మరుగున పెట్టి చెప్పి దె. 


రాజు భూతం; రాణి | భ్రమరం; (భమరమే ఇక్కడ అన్యుడు, రాజు 
గారు వింపు దాసి [భమూన్ని సంబ  ధస్తుందనుకొంటాడు . వినాల్సిన వారువినాలి, 
దయ్యం వస్తుంది; గదిలోకి పవే?స్తుంది. మీరు మరుగు ప్రదేశానికి వెళ్లక పోతే 
రార్యం వెడిపోతుంది కావలికత్తె ఈ పొడుపు పద్యంలోనిగూఢంగా భావాన్ని 
నిక్షిప, ౨ చేసింది; ఆందువల్ల ఇది గూఢోక్తి ఆయ్యింది. 
4-10 : లోకోేకి.: = ఒక విషయాన్ని ఇప్పినప్పుడు అందులో లోకోక్తు 


La] 


లుండాలి. ఆలోకోక్తులు ఆ విషయానికి వన్నె తేవాలి. అప్పుడది లోకోక అలంకార 


జరిగించి. ఆ (పక కర :ంలో నిరూపించిన పొడుపు నా లోకోక్క్యలంకారం 


కిందికే వసాయి. ఆచుతె పెకి కనిపించని కథను వాటి చునారా ఆల్లుకోవాల్చి 
ఉంటుంవి. అప్పుడే ఆ లోక క్తికి మరీ బలం వస్తుంది; ఆ కథకు వన్నె 


వస్తుంచి. 


బింగాదం కన్న సింగారమందొకటి 


చక్కరకన్న సబబై ౦గొ దొకటి 
సంసారానికి సంశేదొళకటి 


భార్య ఇవి కావాలని భర్తతో ఆంది బంగారం కన్నా సింగారమైండి. 
కుంకుమ; చక్కరకన్నా మేలెంది ఉప్పు! సంసారానికి సరిపోయేది రోలూరోకలి. 
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ఈ మూడు పాదాలు జానపదుల్లో లోకోక్తుకే. విషయముంది. లోకో కులున్నాయి. 
కాబట్టిఇది లోకోక ్యలంకాగం. 


శ ఆత్త కాలం కొన్నాళ్లు 
కోడలుకాలం కొన్నాళ్ళు (గొంగడి, రుమాలు) 


వర్షాకాలంలో గొంగి ఉపయోగమెక్కువ; వేశవి కాలంలో రుమాలు 
వాడకమెక్కు_వ. ఒకవ్పుడది పొడుపు కథే; ఆ తర్వాత సామెతగా పరిణమించింది. 
అందరి మాటలు ఆన్ని రోజులూ చెల్లవు; ఈ రోజొకరిది; రేపింకొకరిచి. ఇదికూడా 
జానపదుల _పయోగంలోనే ఉంది. 


కనం - పురుమడు విడుపులుగా వచ్చిన 'ములుమీద ఆరిటారు పడ్డా, 
అరిటాకు మీద ముల్లుపద్దా. ఆరిటాకుకే (పమాదం” అనే పొడుపు సామెత కూడా 


తోకోక ౧లంకారచే. 
బజన క్లే 


4-11 : వ్యకోక్షి :- శ్రేవతోగాని కాకుస్వరంతోగాని. అర్థాంతరాన్ని 


కల్పించి చబితే ఆవ వ[కోక్తి ఆలంకారం అవుతుంది. ఈ కింది కాకుస్వర ధ్వని 
[పహేళికను ఈ ఆలంకారానికి ఆన్యయించవచ్చు. 


స నేనన్నా సంసౌరిని కానా! 
దివ సంవరుకన్నా దేనా! 


తాను సంసారిగానే లోక దృష్టిలో ఉంటాన నీ, ఎక్కువగా లేకున్నా 
కనీసం చీపం చమురుకె నా ఆంతో ఇంతో తెసానని ఆర్థాంతరం ధ్వనిస్తుంది. 


“కానా! తేనా అనే కాకువుల వల్లనే ఇంగ సాధ్య మయింది, 


సిద్ధం[ద యోగికృత భామాకలాపంలో మాధద సత్యను ఎన్నో 
[పశ్నలడుగుతుంది. “నీ నాథుని పేరేమి? రూపురేఖావిలానము లెట్టివి? వివరించి 
చెప్పుమంటుంది. సత్య ఎంత చెప్పినా ఆ మాటలకున్న ఆన్యార్థాలవల్ల మాధవి 
వ[కభాష్యమె చేస్తుంది. ఆ సంభాషణంతా పొడుపు కథా లక్షణాల్ని పుణికి 
పుచ్చుకున్న దనలేం గాని పొడుపు కథల ఛాయలున్నాయని చెప్పవచ్చు. 
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* సత్య : విికమమెసగగవోణి 
చ_కము రక్షించు కొజణకు సమరమునందున్‌ 
శ్యకారుల దునుమాడిన 
చ కధరుండం[డు వాని సామజనయనా! 
_చ[కము ధరించినాడమ్మా నవీ ! 


మాధవి : చ్మకము ధరించినవాడు కుమ్మరి వారి చిన్నవాడు 
గాడటమ్మా? 

: నానాథుకు కులాలుడందువే మే-శంఖముధరించిన వాడే. 

మాధవి : శంఖము ధరింపడు జంగము దేవరా నీ వతి? సుదతీ, 

: కాదే, నెమలిఫింఛము ధరించు కమలాక్షు నేరుగవపే! 


నూధవి : నెమలి ఫించము ధరించువాడు చెంచువారి చిన్న వాడు 


గాదా చలీ! a1 


“చక్రము ధరించు వాడు గాని కుమ్మ రికాడు 
శంఖము ధరించు వాడు గాని జంగమ దేవరకాడు 
నెమలి పింఛము ధరించువాడు గాని చెంచువారి చిన్న 


వాడు కాడు” 
=ఆనే విధంగా పె భావాన్ని తీర్చిదిద్దితే ఓ పొడుపు కథ అయ్యేది. 
ఇలా వచ్చిన పొడుపు కథలన్నీ వకోికి అలంకార లక్షణానికి పూర్తిగా 
కట్టువడినాయన లేం. 


* ఆకసముస దిరుగు నదపక్షియాకాదు 
తోకక లిగియుండు మేక కాదు 
(తాడు కలిగియయుఅడు తలప యెద్దునుగాదు 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (గాలి పటం) 





1. భామాకలావము, పు : 17, 18, 
2. తిరుమలేశ శతకము. పద్యం : 1. 
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* కిరీటం ఉండి రాజుకాని రాయను నేను 
వాలముండి కోతిని కాగు 
నాట్యం చేస్తానుకాని మయూంని కాను 
నేనెవరినో? (నాగుపాము) 


ఇందులో విధినిషేధాలతో ఉపమానవస్తు గుణాన్ని వాచ్యం చేయడం 
జరిగింది. ఉపమేయాన్ని సూచ్యం చేసి వకెతనూడోతను విడుపు వైపుగా 
లాక్కొ_నిపోయే తత్స ఇమే కనిపిస్తుంది. పూర్త వ|కోకి, కాదుగాని ఆయలంకారానికి 
సన్నిహితంగా ఉందనిపిస్తుంది. 


4.12 : వ్యాజోకి == కారణాంతరాన్ని చెప్పి ఆకార గోవనం చేయాలి. 
re) 


వ్యాజోకి, అంటేనే కవట వాక్యం. నిజాన్ని దాచడానికి ఆసత్యాన్ని ఆధారంగా 
స్వీకరించడం జరుగుతుంది, 


* 


....కొ ప్పునున్నా పూలు ఎక్క డివెభామా? సీ 
కొప్పునున్నా పూలు ఎక్క_డివె భామా? 
ఆత్తె రిపూలు ఎక్కడివె భామా? 

ధూత్తెరి పూలు ఎక్క_డివె భామా 


గాలిధూళీ వచ్చి గంపంత మబ్బొచ్చి 

కొమ్మ ఊగి కొప్పు నిండింది మగడా 

కొమ్మ ఊగీ కొప్పు నిండింది మగడా! 

నా తొడు రంకాడలేదు! ఆబ్బతోడు రంకాడతెదు 

నీ తోడు రంకాడ లేదు! అమ్మతోడు రంకాడలేదు...* ” 


జానపదగేయ సాహిత్యంలో పసిద్ధినందుకొన్న ఈ గేయమంతా 
వ్యాజోక్తి మయమే. కారణాంతథం సంగతి ఎట్టున్నా ఆకార గోపనం చేయడమే, 
పొడుపు కథలో (పధాన విషయం. అయిలే గోవనం చేయబడ్డ ఆకారం 
విడుపు వల్ల ఐట్టబయలవుతుంది. కల్పిత కారణాంతరం ఆస త్య మని తేలుతుంది. 





1. జానపద గేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, పు: 79. 
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ఆయితే ఆలా కల్పించడం పొడుపు కథ పుట్టుకల లోనే ఉన్నది; ఆందువల్ల ఆది 
ఆసతంమనిపించదు. 


* ఆకాశాన ఆరవై గదులు 
గదికొక్క సిపాయి 
సిపాయికొక్క తుపాకి తేనెపట్టు) 


తేనెపట్టు ఆకాశంలో ఉండదు. చెట్టుమీద, గట్టుమీద, కొండకోనల్లో, 
కంపల్లో ఉంటుంది. ఆ పట్టులోని రం[ ధాలు తేనెటీగల పిల్రలకూ న 
నినాసయోగ్యాలు; కా కానీ అవి గచులుకావు, రెనెతీగ సిపాయి ప ఇలా ఆకాద 


గోవనాలు న్న పొడుపు కథలెన్నో ఉన్నాయి. కొన్ని [ప్రతీకలే చెప్పడం, కేవల 


ఎ 


ఉపమానాలె పొడుపు కథల సహజ లక్షణం. ఆయితే ఇవన్నీ వ్యాజోక్తులు 
కొవు. రూపక ధర్మమే వీటిలో ఉందనాలి. 


4-18 : విరోధాభాస := నిరోధానికి ఆభాసత్యముండాలి, ఆభాసత్వ 
మంటే విరోధం ఉన్న బట్లనిపిస్తుంది; కాని ఉండదు. అని తొలగిపోతుంది. ఆలాంటిది 
ఏరోతంహోరం కన తుంది. 


వో 5 తో జానా లా! 
బోడబండమీద నుగుతెండట్‌ స్త 


నాలుకలేని పిట్ట నాకిపాయె (మంగలికత్తి ) 


నాలిక లేని పిట్ట రావచ్చుగాని నాకేదెలాగ! ఆది కుదరదు; లోక వ్యవ 
హోానికిది విరుద్ధం. ఆయితే విడుపు మంగలికత్తి ఆని లేలేవరకు విరోధానికి 
ఆభాసత్యమేర్పడుతుంది. ఇలాంటి పద్యాలెన్నో లభిస్తున్నా యి. 


మనుజుడేమి కాడు మాటలాడగనేర్చు 

పాటగాడు కాడు పాడనేర్చు 

కథలు పెక్కు నుడువు కాడు జేజయ్యయు 

దీనిభావమేమి తిరునులేశ! (రేడియో 
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“ చలన శకి గలదు జంతువు గాదది 
చేతులెపుడు (తిప్పు శిశువుగాదు 
కాళ్తులేవు సర్వకాలంబు నడుచును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ! (గడియారము) 


విరోధాభానమున్న పద్యాలెక్నో తిళుమలేశ శతకంలో ఉన్నాయి. 
పై రెంకు పద్యాల్లోని విరోధం విడుపులు తెలిసిన తర్వాత దూరమవుతుంది; 
అంటే విరోధ పరిహార సిద్ధి కలుగుతుంది. తెలుగు పొడుపు కథల్లోని విరోధా 
భాసాలంకాంాళల్లో విడుపు తెలిసిన తర్వాతనే విరోధాభానత్య మేర్పడడ మె 
సర్వ సాధార ణాంశం. 


4-14 : ముద :- (పస్తుతార్థాన్ని (వతి పాడించే పదాలతో సూచించ 
వలసిన ఆ(వస్తుతార్హం సూచించడం జరిగితే ఆది ము(ద్రాలంకార మవుతుంది. 


'ఆమెతరుణీ నితంబ గుర్విదృగ్యుగ్మ విపులి....* ఆని వర్ణిస్తూ తాను 
రచించే వృత్త యుగ్మ విపులను సంస్కృత చం| దాలోకకర్త సూచించారు. చందా 
లోక సమున్మేషకర్త తేట గీతిని రచిస్తూ పద్యం పేరును ఆర్థయుక్తంగా ఆందు 
లోనే నిక్షిప్తం చేశారు. 

తలుగు పొడుపు కథల్లో ఈ ము[దాలంకారం కొద్దిభేదంతో కని 
పిస్తుంది. పొడువు కథల్ని తనీ, శాగస్తాలసీ, కతలనీ, మారుకతలనీ, 
పొడుపులనీ తెలుగునాట వివిధ [పదేశాల్లో పిలుచుకొంటున్నారు. ఆ'పేర్ణే పొడుపు 





1. సూచ్యార్థ సూచనం ము[దా (పకృతార్థ పరైః పద్దై: నితంబగుర్వీత రుణీ 
దృక్‌ యుగ్మ విపులాచనా॥! 
2. పరగు [బికృతార్హ పరమైన పదచయంబు 
చేత సూచ్యార్థ సూచన చేయము ద; 
మేటి శిలలై న గరగించు తేటగీతి 
భక్త మానస సరనున బయలు వడదె. 
-చం|దాలోక సమున్మేషము-పు : 186. 
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కధల్లో కనిపిస్తున్నా యి, ఆంటే విడుపు సూచితంగాకుండా తట్టనో విడుపనో 
సూచితమవుతుందన్నమాట. ము[దాలంకారంలో ఆవస్తుత వృత్తం పేరో, 
పద్యం చేరో ఆసందర్భానికి సరిగా కుదురుకొంటుంచి, 


ఫ్ర తట్టుకు మారు తట్టు 
సీ పక్కలున్న దేంది! (నీడ) 


తెలంగాణాలోని పాలమూరు, నల్లగొండ, రంగా రెడ్డి తదితర జిల్లాల్లో 
పొడుపు కథల్ని తట్టంటారు. ఒకరిపై ఒకరు తట్టు తట్టుకొనేప్పుడు వేసిన 
మారు తట్టిది. తట్టు వాచ్య మయింది; సందర్భానికి అర్థం కుదిరింది; ఆందువల్ల 
ము _డాలంకార మయ్యింది. 


* కాస్త్రం సెన్నప్ప - నేలగీరప్ప (పార) 


వరంగల్లు, కరీంనగర్‌, ఇందూరు, మెదక్‌ జిల్హాలోని కొన్ని [పదేశాల్డో 
వీటిని కాస్త్రాలంటారు. ఈ పొడుపులో శాస్రమనే మాట ఉన్నందువల్ర ఇదీ 
ము దాలంకార మే, “కతలన్ని వెతలాయె... అనే కథాత్మక [ప హేశికలో కతి 
ఆంటే వారి పేమ వ్యవహారమన్మీ పొడుపుకథ అనీ అర్థాలు. అందువల్ల అది 
కూడా ము[దే అవుతుంది, 


* మారుకత మారుకత మంకెన్నా 
మామ కొంకెన్నా 
మళ్లా వస్తే కంకన్నా 
నీకు నాకు లంకెన్నా (తలుపు గొశ్తెం) 


రాయలసీమలోని కొన్ని జిల్లాల్లోని కొన్నిచోట్ల పొడుపుకథల్ని మారు 
కతలంటారు. అందువల్ల ఈ పొడుపుకథల్లో మారుకత |ప్రయోగింపబడింది. 
ఇది కూడా ము దే. ఇక పొడుపుకథ పేరున్న వి మా|[తం చలనచి(త గేయాల్లోనే 


కనిపిస్తున్నాయి. 


* వేసాను పొడుపు కథ వేసాను 
సూస్తోను విప్పుకో సూస్తాను--. 


627 


ఈ గేయంలో పొముపుకథ పేరుంది. వీటి అన్నిటిలో, తట్టు, మారు 
తట్టు, కత, మారుకత, పొడుపు ఏడుపు ఆనే శద్దాలు [(పయోగించక పోయినా 
వ హేళికార్థంలో మార్పేమీ ఉండదు. వీటిని వాటిలోనే నిఐద్ధించడంవల్ల, నిశి హం 
చేయడం వల్ల ము[దాలంకార లక్ష ణాలకివి లమ్యాలయ్యాయిః 


8.5 : అలంకార సాంకర్యం 


పురాణ [వఐంధ కావ్య యక్షగానాది సాహిత్య (గంథాల్లో ని అనేక 
పద్యాల్లో ఒకటికి మించి అలంకారాలు కనిపిసాయి. ఒకే అలంకారమున్న పడ్యా 
లున్నాయి. ఇలా ఉండడాన్నే సంకరాలంకారాలంటారు. పొడుపు కథల్లో 


శ ద్దార్ధాలంకారాల గాంకర్యం ఆక్క_డ క్కడ కనిపిస్తూనే ఉంద, 


* జోడు ని్యటాళ్టు 
ని్నిటాళ్ల మీద కుడితి గోశెం 
కుడితి గోళంపై పొన్న కాయ 
పొన్నకాయ మీద గరిక పోచలు 
గరిక పోచల పెన గాడిద పిల్రలు 
నాటకమాగుతున్నాయి. 


(కాళ్ళు- పొట్ల తల-జుట్టు- పేలు) 
డు యు 


పాదాంతంలోని పదాలు, పాదాడిలో గ్రహించడం జంగింది. ఇది 
ముక్త పద గస్తం. ఇది ఏ పాదానికా పాదమే పరిశీలిస్తే పాదపాదానికి ఓ 
రూపకం కనిపెస్తుంది. నిటాళ్ళకు కాళ్ళకు, కుడితి గోళాసికి పొట్టకు, పొన్న 
కాయకు తలకు, గరిక పోచలకు జుట్టుకు, గాడిద పిబ్రలకు ములకు తా_దూప్యాన్ని 
ఆ భేదాన్ని పాటించడం జరిగింది. ఈ ఆభేదం గాని తా|దూప్యం గాని విడుపులను 
జోడించుకొని చూసినప్పుడే తెలుస్తుంది. ఆలా జోడించుకోక కేవలం ఉపమానాల్నే 
చూస్తే అని రూపకాతిశయో క్రి అవుతుంది. ఈ కారణంగా ఈ పొడుపుకథలో 
రూపక, ముక్తవదగ న, అతిశయోక్తి తదితర ఆలంకారాల సాంకర్యముందనాలి. 
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* చినతాంబాలం = పెద తాంబాలం 
నూకల బువ్వ = నూనె ధార 
(భూమి = ఆకాశం = చుక్కలు _ వర్షం) 


పొడుపుల్నీ విడుపుల్నీ అనుసంధించుకొని పరిశీలిస్తే ఈ పొడుపుకథ 
నిండా రూవకాలంకారాలే కనిపిసాయి. చిన తాంబాలానికి భూమికి, పెద 
తాంబాలానికి ఆకాళానికి నూకల బువ్వకు చుక్కలకు, నూనధారకు వర్షానికి 
అభేదం చెప్పబడింది. ఆయితే (పసిద్రోపమానాలుగా పరిగణితమయ్యే భూమినీ 
చురకలు ఉప మేయాలుగా చెప్పడం వల్ల [పతీపాలాంకార మవుతుంది. అందు 
వల్ల ఇందులో రూపక [పతీపాల సాంకర్యం జరిగిందనాలి, అయితే ఆలంకా 
రజ్జుల మతం [పకారంగా సాంకర్యం దోషమేమీ కాదు. అది శాస్త్ర సమ్మత 
విషయమే. 


ఇంతవరకు పరిశీలించిన ఈ ఆలంకారాలే గాక మరీ సూక్ష్కు శోధనం 
వల్ల మరిన్ని ఉదాహరించే అవకాశముంది. ఉపమేయోపమ, డఊత్చేకు, దీపిక, 
ఆవృత్తి దీపిక, దృష్టాంత, నిదర్శన, వ్యతిరేకత, ఆ(పస్తుత (ప్రశంస, వ్యాజ 
స్తుతి, వ్యాజనింద, ఆసంగతి, చి[త, కారకదీప, లలిత, లేశ, మీలన, సామాన్య, 
పిహిత, వివృతో కి, ఛేకో_ి తదితరాలంకారాలెన్నో సూమ్ముతి సూక్ష్మ కోధనవల్ల 
వెలికి వసాయి. అయితే ఇవన్నీ పూర్ణాలంకారాలుగా కనిపిస్తాయనలేం! ఆ 
యలంకారాల ఛాయలే _పధానంగా కనిపిసాయి; అంతేగాక వినూత్నా లంకారాలు, 
అపూర్వాలంకారాలుకూడా (పాదుర్భవించే అవకాశముంది, జానపద సాహిత్యంలోని 
అలంకారాలన్నింటినీ పరశీలించేప్పుడు ఈ ఆపూర్వాలంకారాల్ని సాహితీలోకానికి 
ఆంచించే _పయత్నం జరగాల్సి ఉంది. 


ఈ [పకరణ [పారంభంలో పొడుపు కథల అబువణువున ఆలంకారా 
లున్నాయన్నాను- వృత్త్యను[పాస, ఛేకాను.పాస, లాటాను (పాన, ఆంత్య 
(పాస, యమక, ము_క్త్రపద(గస్తాది శబ్దాలంకారాలన్నీ తెలుగు పొడుపు కథల్లో 
సముచిత స్థానంలో ఉన్నాయని నిరూపించడం జరిగింది. ఉపమ,రూపకం, [పతీప, 
అతిశయోక్తి, శ్లేష, చి_తో తత్తర, సూక్ష్మ, సమాసోక్తి, గూఢోక్తి, లోకోకి,, 
వ[కోకి, వ్యాజోకక్తి, విరోధాభాస, ము (దాద్యలంకారాలన్నీ పొడుపు కథలో 


య 
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ఉన్నాయని [పదర్శించడం జరిగిండి. సంకరాలంకారాలు కూడా పొడుపు కథల్లో 
కుదురుకొన్నాయని, సూక్ష్మ పరిశీలన ౦వల్ర కొన్ని ఆపూరా్యాలంకారాల్ని హైనా 


ఆవకాశ ముందని ఆ9ంచడం జరిగింది. 


Cal 


ఈ ఆలంరారాల (_పవరం:౦ ఇంకా విస్తారాంకాల్ని ఆశిస్తుంది. ఆయినా 
సం[గహంగానే డపడం జంగొంచి. కాని ఈ ఆలంకారాలన్ని టికి మూలమనిపించే 
మరొక అంశాన్ని ఇక్కడ (వపస్హావించాల్చి ఉంది. ఆధునిక సాహిత్యంలో ఈ 
విషయం మీద సిద్ధాంత రాద్ధాంతాలింరా జరుగుతూనే ఉన్న్నాయి. సాహిర్‌ గనేవ 
కులెందరో ఈ వాదం కొమ్ముకాస్తూనే ఉన్నారు. ఏళా రంగంలో, జానపద విశ్లాన 
రంగంలో, పారమార్థిక [పపంచంలో ఈ విషయం మీద ఇంకా పరిశోధనలు 
జరుగుతున్నాలు.. అతి (పాచీన కాలం నుండి డై నందిన జీవితంతినూ, వళా 
రంగంలోనూ, (గంథాళల్లోనూ ఏఎ (పయోగం జరుగుతూనే ఉంది. పొదుపు 
కథలకూ, అందులోని సరాంలఅంకారా లకు మూలమైన ఆ _వతీక వాదాన్ని పం 


ఎ 
శిలిద్దాం ఖై 


8.6 ; (వతీక వాదం 


ఈ మనిషి ఓ మృర్పొండం౨; ఇతను అమృత తుల్యుడు కావాలి. ఆందు 
కని పట్టిన కాలమెంతో, జరిగిన వరణ మాలెన్నో ఊహించాల్నిందే. రెండు లక్షల 
మిలియన్ల కింది శిలాజాత లభిస్తున్నాయం టె ఈ మానవ నాగరికరా సంస్కృతుల 
ఆద్యం లారెక్కదో ఇద మిత్జమని యధథార్థంగా బెప్పడం, ఇప్పి ఒప్పించడం 
సాధ్యం కాదు. ఈ సుదిర్భకాల ఖండంలో మానవ చర[తకే _వాధాక్యం 
వచ్చింది. ఆ మానవ చరి[తలోనే భాకష్ష్ష పుట్టింది; పె3గించె. భావం వి 
ఒక వస్తువు తత్రాాన్ని నిరూపించి సిద్ధాంతీక రెంచడానికి ఆనేక పద్ధతు లావిర్భు 
వించినై.. వస్తు పరిచయం, వస్తువు ఆంతర౦ంగం తెలియజేయడమే [వధానాంశ 
మైనా (పకిటనకు కూడా _పాముఖ్యం అభించింది. ఏ విషయాన్ని ఎలా పక 
టించాలి ఆనే విషయంతో ఖన్న మార్గాలు కసిపించిస్తై. ఈ భిన్న మార్గాలు 
సృష్టించింది మనిషే ఏ మార్గం నిలిచిందో ఆవ దర్శనమైంది. సాహిత్యం 
లోనూ ఈ మార్షాలే ఆలంకారాలుగా, వ[కొరులుగా. రీతులుగా, ధ్వనులుగా స్ధిర 


షో 
బడ్డాయి. 
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సాదృళ్యాలూ, సారూప్యాలూ, ఊహా లోకాలూ, అత్యుక్తులూ అన్నీ 
వేర్వేరే అనిపించినా ఒక వక సూ తత మాతం కనివిస్తుంది. వీటన్నిటిలో 
వస్తువులకు - వస్తువులకు. జీవులరు - జీవులకు, వస్తువులకు - జీవులకు, జీవు 
లకు = వస్తువులకు ఆంతస్ఫూ త సంబంధమనేది ఒకటి ఉంది. అలా లేకపోతే 
ఆన్యయం ఉండదు; అనుబంధం కుదరదు. ఆంతేగాక ఈ (పకృతి ఉంది; ఇది 
పరిణామం చెందుతుంది. ఇది నాశనమయ్యేది కాదు. అందుకే ఈ పరిణామమనేది 
ఓ మాయలా ఆనిపిస్తుంది. ఈ జీవుడున్నాడు; ఇతనూ పరిణామం చెందుతున్నాడు; 
ఇతనికీ నాశనం లేదు. ఇదీ మాయలానే కనిపిస్తుంది. ఈ (పకృతినీ = ఈ 
జీవుణ్నీ నడిపించే విశ్యశ కి ఒకటి ఈ గాలిలో, నీటిలో, నిప్పులో, నేలలో, 
శూన్యంలో దాగి ఉంది. ఆదే సమస్త విశ్వాన్ని బంధిస్తుంది. ఆవి విశ్వాత్మ 
(Universal Soul). ఆది ఉంది కాబుఫే వేర్వేరుగా కనిపించే ఇవన్నీ ఆతు 
క్కాంటున్నాయి. ఆనురాగ బంధాల్ని మరీ బిగించుకొంటున్నాయి. 


సాహిత్యంలో కూడా దానినే “'ధ్వని* అన్నారు. ఆది పెద్దమాట 
అయ్యింది. ఈ [ప్రపంచంలో అది కనిపించకుండానే కనిపిస్తుంది. అది లోనా 
బయటా ఆంతటా ఉంటుంది. ఇదిగాక థబ్దారాల ఆనుబంధంతో పెన చెప్పిన 
జీవ[పపంచాన్ని, పదార్థ (పపంచాన్ని అనుసంధిస్తూ వెళ్లే ఓ సంకేత శక్తి ఉంది. 


ఆదే (వతీక, 


ఈ |పతీక విషయంలో (ప్రాచీన భారతీయ కావ్య ళాస్త్రాలంకార 
మర్శ్మజ్ఞ్జులెవ్వ రూ పట్టించుకోలేదు. ఆయితే వారు (పతీకల విషయం (పస్తావితచ 
కేదుగాని వీటిని లక్షణార్థాల కింద [గహించారు, (పతీకలన్నీ ఏదో ఒక ఆలంకా 
రంలో ఆంతర్భవిస్తాయి. ఓ చోట ఉపమగా మరోచోట రూపకంగా భాసిస్తాయి. 


భగివంతుడు విశ్వవ్యాపి. ఓంకార ధ్యని ఆంతటా వినిపిస్తుంది. పజ 
పష్యూదులు కూడా ఆ ధ్వని చేసాయి. శబ్ద ఐహ్మగా అవర పర (బహ్మగా భగ 
వంతునికి ఓంకారం (య) (పతీకగా నిలచింది. స్థాణు వెన పర మెళ్వరునికి 
స్థూపాకార లింగం (పతీక ఆయ్యింది. సర్వమంగళ ఆయిన జగన్మాత పానవ 
ట్టంగా నిలచింది. ఆంతరాలయం, బఐహిరాలయం, మంటపం, స్తంభాలతో నిలిచిన 
దేవాలయం దేహానికే (పతీకగా నిలిచింది. వికసించిన పద్మం హృదయానికి, 


UA 


పద్మంలో సృష్టికర్త వికాచానికి పతికగా నిలిచారు. కొన్ని కారణాలవల్ల లకి 
జగత్తునుండి దూరమైనట్లు మన కనిపిస్తునా 


ట్ర్‌ స్తున్నా , ఆధ్యయన శ్‌లు _రన వారికి ఈ వికాస 
జగత్తులో ఇవన్నీ మైలురా వాట్లగానే కనిపిస్తాయి. ఆధునిక కాలంలో పాళ్ళాత్ధ 
సాహిత్య జిజ్ఞాస పపంచానికి శః us కేంద బిందువులుగా నిలిచి, శాస్ర 
వ _త్తల్ని తమచుక్టూ తిప్పుకొన్నాయి. | తెక్రకం స్థిరబిందు శక్తి కాదు; విషయ 


చర్చలోకి దిగి నప్పుడు విస్పోటన శకి eu డా ఉన్నట్లు భావిసాం. ఆందుకే అది 
చర్చనీయాంశమైంది. 


పాశ్చాత్య పండితులు (వతీకలకొక (వత్యేకత కల్పించారు. (పతీక 
వాదాన్ని (Symbolism, పరిపోషించారు _ఖెంచి రచయితల్లో డిక డెంట్‌ (A 
group of writers) తమను తాము |పతీకవాదులుగా [పకటించుకొన్నారు. సంకే 
తాలు-[పతీకలు లేకుండా భావ్వపకటనం సాధ్యంకాద్లని వీరిలో కొందరు అభిప్రాయ 
పడ్డారు. పాశ్చాత్య రచయితల్లో ఈ ఉద్యమాన్ని పెంచి పరిపోషించిన వారిలో 
మెలార్మా, బాడ్డెర్‌, వెర్లేన్‌, బెరా తదితరులు ముఖ్యులు. ఆమెరికాలో ఎమర్చున్‌, 
హెచ్‌ డి. థోర, హెర్మెన్‌ మెల్‌విల్‌, ఎడ్గెలరన్‌పో తదితరులు (పలీక వాదోద్య ' 
మం వికసించే ఆమూలా్యభి[పాయాలు సిహిత్యలోకాని కందించారు. ఆంగ్ర్లకవుల్లో 
ఆర్థర్‌ సైమన్‌, ఆహ్కార్‌ వైల్డ్‌, ఎజా ఫొండ్‌, టి ఎస్‌ ఇలియట్‌, డబ్బు బి 
వడ్స్‌ తదితరులు [(పతీకవాద పరపోవకులే. ఈ రచయితల అభి[పాయాల 
నారాంశమిది. 


“కవితా వస్తువు వాచ్యంకారాదు; ఆవ సూచంం కొడాలి. గాధారణ 


జీవితమే ఒక (ప్రతిక. (ప్రతి విషయం (పతిక మాధ్యంగానే వ్యక్తం కావాలి, 
కవి అనుభూతుల ఆఖివ కీళరణానికి [వతీకలుపయోగించుకోడం తప్పనిసరి. 


శణత్నణం మారే న వ్యక్త కం చేయాలం కే కొన్ని గఒరులు కావాలి; 


ఆవే [పతికలు. భావచి.తాల ఆసు[క మణిక ద్వారా ఆధ్యయనశీలు రీ _వళ్‌కల్ని 
ఆర్థం చేసుకొంటారు అతి పూతన కాలానికి నంబంధించిన ఒకానొక విషయం 
స్మృతిలో స్పష్టా స్పష్టంగా ఉన్నప్పుడు సంవూర్ణావగాహన కలగడానికి [ప్రతీక లే 
సహకరిసాయి ”--- ఈ అభి[పాయాలందరివి. ఒక దగర జోడిస్తే ఈ రూపు డిద్దు 


కొన్నాయి. [పత్యేకంగా మ*కొందరి అభిప్రాయాల్ని (పస్తావిస్తా. 


632 


” ఆసదృుశమూ వ్యకిగతమూ ఆయిన అనుభూతుల్ని అఖివ్యుక్తం 
చేయడాని _కె రూపకాల (పతీకల) కలగలుపుద్వారా చేసే [వయత్నమే సింబా 
విజం” అని ఎడ్మండ్‌ విలన్‌ నిర చనం.” 


“పందొమ్మిదవ శతాబ్దం చివరి భాగంలో సహజత్వానికి వ్యతిరేకంగా 
పుట్టి, ఆస్పమ్ష సంకేతాలద్వారా, ఆధ్యాత్మిక మూల్యాన్ని ఆధివ్య కం చేయడాని కె 
జరిగిన [పయత్నం కొరణంగా ఆవిర్భవించిన కళాసంబంధి ఉద్యమమే సింబా 
లిజం"” ఆని పరిశోధకులంటున్నా రు.” ఇంతేగాక [పలికవాదానికున్న పరమా 
వధిని ఇలా తెలియజేస్తున్నారు. 


"సంగీతంలో ఉపయుక్తం గాని పదార్థానికి స్థానం లేదు. (పక్రియ 
(రూపం), పదార్ధం ఒకదానితో ఒకటి విడివడని స్థితిలో సమ్మి (శితాలె ఉంటాయి. 
కవిత్యంలో కూడా ఈ సంఫూర్ణత్యాన్ని సంసిద్ధిం పజేయడ మే సింబాలిస్ట్‌ కవిత 
కున్న పరమావధి.” 
1. Edmund Wilson defines symbolism as “an attempt by 
carefully studied means - a complicated association of 
ideas represented by a medly of metaphors - to communi- 


cate unique personal feelings.” —The Axels Castle. 


2. Symbolism has been defined as an artistey movement 
flourishing at the end of the nineteenth Century, in 
reaction to faith in nature, and cndea\ouring to repre- 
sent spiritual vaiues by means of obstract signs. 

—Practical Criticism, P : 114. 


3. In music, there is no dross, no inert residue. Form and 
content coalesca. It was to they purified wholeness that 
symbolist poetry aspired. Valery remarks in his essay on 
Baudelaire that poe. 

— Literary Criticism : A short History, p: 595. 
i 
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ఈ విధంగా నిర్వచనాల్ని లక్షణాల్ని నిర్దేశించి, పరమావధుల్ని [వక 
టించి (పతీకవాదాన్ని ఒక ఉద్యమంగా పాశ్చాత్య రచయితలు నడిపించినా, పజల 
దైనందిన జీవన సమస్యలకు ఈ ఉద్యమం దూరంగా ఉన్నందువల్ల దీనికీ [వజా 
దరణ లభించలేదు. 


ఇక భారతీయ సాహిత్యంలోని వేదాల్లో ఉపని వత్తుల్లో, పురాణాల్లో, 
కావ్యాల్లో (వతీకలెన్నో ఉన్నాయి. వేదో పనిషత్తుల్లోని ఆర్థాలు ఆంద నప్పుడు 
(వతీకార్థాల్ని (పక్కకు నెట్టి పురాణాలు కథా సాహిత్యాన్ని అందించాయి, దానితో 
సరైన ఆరం పోయింది; వేదార్థం మరీ దురవగాహమైంది. -సాయణుల భాష్యం 
కూడా వేదాన్ని సమగంగా స్పృశించలేదు. ఇక పాశ్చాత్యుల వ్యాఖ్యానాలు భార 
తీయుల్ని ఆనేక (భమ (పమాదాలకు గురిజేశాయి. వేదోవనివత్తుల్లోని (పతీకల్ని 
ఆధునిక యుగంలో కొంతవరకైనా సరే సమ(గంగా అందించి స్పష్టార్థాన్ని 
బయల్యర చినవారు శ్రీ ఆరవిందులు, శ్రీ డయానందులు. 


బుగ్వేదంలో అదో వృక్షం. ఆ వృక్షంమీద రెండు పక్షులు. కింది 
కొమ్మమీది పక్షి చేదుగా- తీయగా ఉన్న పండ్లను తింటూ దుఃఖిస్తుంది; సుఖిస్తుంది; 
పై కొమ్మమిది పకి శాంతంగా ఉంది; గంభీరంగా ఉంది; సుఖదుఃఖానుభూతులకు 
ఆతీతంగా ఉంది. కింది కొమ్మమీది పక్షి జీవునికి (పతీక; పె కొమ్మమీది పక్షి 
దేవునికి పతీక, * 


ఛాందోగ్యోపనిషత్తులో కేవల 'సామీ శద్దానికే ప్పథివి అన్ను లనీ, 
ఆంతరిక్ష వాయువులని, ద్యులోకాదిత్యు లనీ, నక్షత చం్యదులనీ ఆసకార్థాలు సంకే 


తింపఐడాయి.” ఇవన్నీ | పలిక చె, 
(తే (nn 


ఇక మన పండుగలూ-పబ్బాల వెనుక కూడా [ప్రతీకలే కనిపిస్తు 
నాయి. వినాయక చవితి, నాగుల చవితి, నాగుల పంచమి, మహాలయ ఆమా 
వాస్య, విజయదశమి, సం|(కాంతి, మహాశివరా[తీ, రథసప్తమి, ముక్కోటి ఏకా 


దశ హోళి తదితర పర్వదినాలకు పండితులు [పతకార్థాలు [పవచిస్తున్నా రు. 





1. సమూల శ్రీమదాం[ధ్ర బుగ్వేద నంహిత 1-164-20, పు : 525. 
ల్లి, ఛాందోగ్యోపనిషత్తు (1-6-1, 1-6-2, 1-6-8, 1-64) 


అలతి 


అంతేగాక పురాణ గాథల్లోని [పతి సన్ని వేళానికి (పతీకార్ధాలున్నాయనీ, _వతీకల 


గాథా నిర్మాణం జరిగిందనే ఒక వాదం బలంగా వినిపిస్తోంది, 


వ 
బ్‌ 
2, 
శ్ర 
g 


ఇలా భారతీయ సాహిత్యంలో అడుగడుగునా కనిపించే |పతీకలు 
పొడుపు కథల ఆణు వణువును స్పృశించాయి. ఈ [పతీకలు మనిషి పుట్టినప్పటి 
నుండీ దర్శిస్తూనే ఉన్నాడు. అక్షరా లన్నీ (పతిక ట్రే! వై నీయుల బొమ్మల భాష 
(పతీకాత్మకమే వి్యగహాలన్నీ ([వతీకలే, గుర్తుకొరకు ఏర్పడ్డ పేర్లన్నీ (ప్రతీ 
కలే. గుణం రూపుగట్టి ఆకారంగా నిలిచిన ప్రత్యంశం (పతీకె. ఇలా జీవజగత్తు 
సర్వే సర్వ [త స్పృశించిన [పతీకలు భావ (పకటన సౌందర్యాన్ని "పెంచాయి; 
వికాసశీల సమాజానికి స్మృతుల సోపానాలుగా ఆవి మిగిలాయి; భావసౌధ నిర్మా 


కానికి ఆవి పునాదులుగా నిలిచాయి. 


పొడుపు కథా కారుడు ఈ (పతీకల్ని పట్టుకొన్నాడు. (పకృతి 
చి తాల్ని పశ్చదయ ఫలకాన ము; దించుకొన్నాశు తన భావాలకు సామ్యాన్ని 
గుర్తించి వాటిని బహిర్గతం చేశాడు. భావం మరుగున పడింది; భావానికి ఆను 
గుణంగా ఉన్న | పతీక మాాతమే బహిర్గత మయింది. వీటిని శ్రోత విన్నాడు; 
పఠిత చదివాడు. పొడుపు కథాకారుని భావాన్ని అందుకొనే యత్నంలో ఆ 
భావాల్లోకి వెళ్ళే ప్రయత్నం చేశాడు. ఆ (పయత్నంలో సాఫల్యాన్ని సాధించి 
నప్పుడు మాగతమే సరియైన అర్ధాన్ని సమాదరించిన వాడయ్యాడు, 


(పలక ఎప్పుడూ సూచ్యమే, అంతరార్థం సూచితం కాదు. ఆ ఆంత 
గాం గ ర క 
రా న్ని దర్శించాలి. పౌడుపుకథల్లో నూటికి తొంబదింటి సూచ్య వాచ్యార్థాల్ని 
పరి|శమ ద్వారానే పట్టుకోవాలి ఊంటుంది. సూచ్య వాచ్యాల వైవిధ్యం కార 
ణంగా ఒకే [వతీక “సహస బాహూదర వక్తినేతి అయ్యింది. అందుకే 


అన్ని అలంకారాలకు అవకాశం కలిగింది. 


శల చితాలుగా, అర్ధ _పయోజనాలుగా పొడుపు కథల్లోని ఆయా 
అలరకావాల వై విధ్యాన్ని ఇంతవరకు సూలంగా వరిశీలవించడం జరిగింది. ఇప్వు 
డలా గాక వస్తువులకు -- వస్తువులకు, జీవులకు - జీవులకు, వస్తువులకు జీవులకు 
వాటి వాటికున్న సొమ్యాల్ని బట్టి, ధర్మాన్ని బటి [ప్రయోగించిన (పతీ కల్ని 
వరిశీలిద్దాం. ఇందులో స్థిర (పతీకల్ని అస్థిర (పతీకల్ని కూడా సమీక్షిద్దాం; 
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6-1 : గ్గారాస్థిర పతీకలు := పురాగాధా నాహిత్యంలో కొన్ని కథలు 
విన్న వెంటనే కొన్ని పాతలు గురుకు వసాయి, ఆ పా్యతలు పొడు పుకథలో 
(పస్తావింపబడతాయి. ఆయితే ఆ [పావన ఆ ప్మాతల కొరకు గాదు. వాటి 
పేరిట విడుపును రాబక్షు వయత్న మే ఇది “మూడు కన్ను లుండు ముక్క_ంటియా 
కాశు'-.. అనే పద్య పాదంలో మూడు కన్నులుండు అనేమాట ముక్కంటికి 
(పతీక. ఇది స్థిర పతీక; ఆయినా పెంకాయకు వాడడం జరిగింది. ఇదే విధంగా 
దేవేం[దునికి సంబంధించి వేయి కన్నులుండు “వేల్పురేడును గాడు” ... జల్రిడ 
రం [(ధాల్ని తెలుపుతోంది. 


* వడతి మోసె నొకడు, వడతి మేసి నొకడు 
పడతి నెదను బెట్టి ఐతికె నొకడు... 


వేమన ఈ ఆర్ధ పద్యంలో నివ దిహ్మ విష్ణువులకు వేసిన ఈ పదాలు 
రూడి పడ్డ భావ |పతీకలే. మరొకరికి ఇవి వేయరు. 


ఇంలింతాహు = (ఐహ్మంతాకు 
పెద్దయి పెటిన పేరంటాకు (మంగళసూ (తం, 
లు 


ఇందులో పేరంటాకు ఆనేమాట మరొక దానికి వేయరు. మంగళ 
సూ(తానికే వేస్తారు. ఇది సామాజిక జీవనంలో స్థిరపడ్డ (ప్రతీక. పౌరాణిక 
సాం[ ప్రదాయక, తాత్త్విక సంబంధులై న కొన్ని అంశాలు ఇలా స్టిర్యపతీకలుగా 
వెలుగుతాయి. కపి సమయాలను దిబ్ద (వయోగించే ఆలంకారాల్లో కొన్ని స్టార 
(పకీకలున్నాయి; కొన్ని అస్థిర [పతీకలున్నాయి. ఉదాహరణానికి శంఖాన్ని 
గళానికీ స్పచ్చుతకూ [ప్రతీకలుగా వేయవచ్చు. అరటి స్తంభాల్ని పిక్కలకు 
మరో బలహీనమైన వస్తువుకూ పోల్చవచ్చు. పద్మాన్ని ముఖానికి కన్ను లకూ 
_|పకీకగా పయోగించ వచ్చు అందంగా ఉన్న ఎవరినైనా మన్మథధుడనవచ్చు. 
వ సర్వజ్ఞ్జుణ్ని అయినా శంకరునితో చెప్పవచ్చు. ఏ ధనవంతుణ్ని ఆయినా 
కుబేరునితో పోల్చవచ్చు. ఈ ఆత్మలన్నింటిని పరమాత్మతో సరిపోల్బవచ్చు. 
ఇవి ఒకసారి స్ధిర _పతికలుగా, మరో శారి అస్థిర (పతికలుగా కనిపిసాయి. 
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ఇక పొడుపు కథల్లో వస్తు, గుణ, రూప సామ్యాన్ని బట్టి వేసిన 
ఇవి తప్పని సరిగా దానికే వేయాలనే నిర్దేశమేమీ 


వ తేక ల్లో అస్థిరాలే ఎక్కువ, 
వస్తుందనేది గుర్తుంచు 


ఉండదు; అయితే నిర్మాణాన్ని బట్టి ఆశించిన ఏడుపే 
కోవాల్సి ఉంది. 


* రాజావారి తోటలో రోజూ పూలు 
చూచే వారే కాని కోసేవారు లేదు. 


రాజావారీ తోట ఆకాశం; రోజుపూలు నక్షతాలు. ఆకాశానికి తోట 
(వతీక. నక్ష తాలకు రోజూ పూలు (పతీకలు. ఇవి అస్థిర [పతీకలు. రాజా 
వారి తోట ఎప్పుడూ ఆరాశానికే _పతీక కాదు; రోజూపూలు ఎపుడూ నక్ష [తాలకే 
(వతికలు కొప్పు. 


* నోరులేని పిట్ట - తోకతో నీళ్ళు తాగుతుంది. 


నోరులేని ని పిట్ట దీపం; తోక వ త్రి; నీళ్ళు నూనె. దీపానికి ౨ 
తోక, నూనెకు నీళ్ళ నిత్య ంవేసే (వతీకలు కావు. అవి ఆయా వత్తి గుణ క 
లను బట్టి వేటికై. నా (వంక అగో వేయవచ్చు. పొడుపు కథల్లో రూడిపడ్డ 
(వయోగాలు జరిగిన హెౌరాణి,, సాం_వదాయకాంశాలు స్థిర (ప్రతీకలుగా, మిగతావి 


ఆస్థ్టిర [పతీ తీకలుగా వరిగణించే అవకాశముంది. ఈ సిరాస్టిరాల్ని నాహిత 
థి థి 
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[పపంచాసి నికి ప పట్టిచూ చూస్త కొన్ని అపూర్వాంశాయి వెలుగులోకివచ్చే అవకాశ ౦-కూడా 
ఉంది. ఇక వస్తు _వప పందానికి, జీవ [ప్రపంచానికి వెసీన [వతీకల్ని పరిశీలిద్దాం. 


6.2 ; వసువులు ఆరా వస్తువులు = బీవం తేని వన్ని పదార్థాలుగా 
అ 


(దవ్యాలుగా వస్తువులుగా వ్య వహృత మవుతాయి. ఆయితే భూమి, నీరు. అగ్ని, 
గాలి, ఆకాశం ఇందుకు బాధకంగా ఉన్నాయి. ఈ పంచ భూతాలతో జీవుని 
రూపుదిద్దుకొంది. (పకృతి పంచభూలాత్మకమైంది. [పకృతి జీవుల అవశ 


రాలను పీక్చే కొన్ని పరికరారే వస్తువులు. పొడుపు కథల్లో ఆ వసువులకు వస్తు 
వులనే _పతీకలుగా వాడిన వెన్నో ఉన్నాయి 
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తారు. గది గోడలపై దూలాలుంచుతారు. దూలాలకు జోడించి వాట్లు పెడతారు, 
వాట్ట షట చిలుకు చెక్కలు పేరుస్తారు. వాటికై వేపాకు పరచి, బురదవేసి, చౌడు 
మట్టిని సోని దిమ్మీస వేసారు. అప్పుడు వర్షం పడ్డా ఇంట్లోకి నీరుకారక పక్క_కే 
జారిపోతుంది. ఎంత చిన్న పొడుపు కథకైనా ఎంతో కొంత సామాజిక జీవన 
మి'క్లే ఉంటుంది. ఇక్కడ మట్టి మిద్దె కావిధంగా ఉపకరించే చిలుకు చెక్కలు 
ఆగ్గిపుల్లలకు _పతీకలు - చిన్న ఇల్లు అగ్గి 'పెనైైకు _పకీక, ఇక్కడ కేవలం 
[పతీకలే సూచింపబడ్డాయి; వీటిని పౌడుపుక థల్లో పొడుపులంటారు. అగ్గి పెట్దె- 


ఆగ్గిపుల్చలు ఆశించిన ఆరాలు; వీటినే విడుస్తలంహారు. 


మటి మిదెల పె కపూలకు దూలాలు, వాటు, చిలుకు కలు వాడ 
రు యు a లు 


* పట్టు సంచిలో - బంగారం గుంశ్తు (ఎట్ట మిరపకాయలు) 
పచ్చి మిరవ పండు మిరప ఆయినప్పుడు ఆది వట్టు (ఎక) సంచివలె 
కనిపిస్తుంది. అందుకే పండు మిరపకు పట్టు సంచి |వకీక ఆయ్యింది ఆ 
వండు మిరవ నిండా గింజలుంటాయి, ఆవి బంగారు రంగులో ఉంటాయి. 


ఆందువల్లనే మిరప గింజలకు బంగారు గుండ్లు _పకీకలయినే_, 


* బంగారు సెంబుల 


ఎండి క(గ)చ్చకాయలు 'వాప్పడి పండు) 


బొప్పాయి పండుగా మారి స్వర్హ వర్ద సంశోభిత మవుతుంది. ఆందుకే 
బొప్పాయికి బంగారు చెంబు [పతీకగా చెప్పడం జరిగింది. ఆ పండులోని ధాన్యం 
తెలుపు బూడిదల సమ్మి [శిత వర్ణంలో ఉంటుంది. సరిగా ఆది గచ్చకాయ రంగే, 
కాని ఇక్కడ వెం(ఎం)డి శట్టాన్ని వేయడంలో తెలుపునే ఎక్కువగా సూచిం చినట్ల 
యింది, పొప్పడి గింజలకు ఎండి గచ్చకాయలు (పకీకలె నె. 


జ ఒక్క లు గుంతలో -- రెండు పీనుగలు ( వేరుశనగ) 
జ సీకటింట్ర “ సింతపండు (జీవిలి) 
* నల్చని చెరువుల - ఎట్జని తామర (దీపం) 


అ గట్టుకాల ౦గ - బబట్టలెండే[సి (రొక్టైలు) 
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ఈ పే పొడుపు కథల్లో వేరుసెనగ పొట్టుకు గుంత, వేరుసెనగ గింజ 
లకు పీనుగలు, పవికి చీక టిల్లు. జీవిలి (గుబిలి) కి చింతపండు, చమురున్న దీపం 
బుడ్డీకి నల్లని చెరువు, జ్యోతికి ఎజ్బ్జని తామర, పెనం వేడెక్కడానికి గట్టుకాలడం ; 
రొప్రైలు చేయడానికి బట్టలు ఎండ వేయడం [వతీకలుగా (పయోగించడం జరి 
గింది. ఈ విధంగా పశు వశ్యాది జీవ జంతురాశికి పనికివచ్చే వస్తువులకు వస్తువు 
లనే [పతీక లుగా పయోగించినవి లెక్కకు మిక్కిలి గా ఉన్నాయి. 


6.5 : జీవులు __ జీవులు ను [పాణాలున్న వన్నీ జీవుల కిందికే 
వసాయి. పిపీలికాది [బ్రహ్మపర్యంతం౦ం ఉన్న జీవరాశి అనంతమైందే. ఆలాంటి 
జీవులకు జీవులనే _వతీకలుగా పొడుపు కథలు స్వీకరించాయి. జీవుల ఆంగాంగా 
లకు చీవులుగానసీ ఆంగాంగాలు గానీ _వతీకలుగా కనిపిస్తున్నాయి. సామ్య 
ధర్మంలోని సమ్యగతగానీ పూర్ణతగానీ అక్కరలేదు. ఆంకశికమా[త సాదృశ్య 
ముంటే చాలు; జీవికి శీవి [పతక అయింది. 


౭ 


* ఎద్దు పండంగ = మోకు సాగంగ (గుమ్మడి) 


వ్యవసాయదారుడు మోట కొడతాడు; మోటకు మోకుంటుంది; మోకు 
కాడికి ఎద్దుల్ని కడతారు. ఎద్దు కదలకుండా పండుకొంపే మోకు సాగదు- ఆంటే 
మోకు ఆడదు- నడవదు. మోకు ఆడడాన్నే సాగడం అంటారు. మోకు సాగి 
తేనే మోట నడిచినట్లు. ఎద్దు పండుకొన్నా పూకు సాగిందని ఈ పొడుపుకథ 
అంటున్నది. కేవల (_పతీకలనే పరిశీలనలోకి తీసుకొన్నట్టయితే అది అసంగత 
మనిపిన్తుంది. అసంగతాస్ని సంగతం చేయడమే పొడుపుకథ లక్షణం. 


గుమ్మడి తీగకు పూత పూస్తుంది; పిందె పడుతుంది; కాత ఆవుతుంచి; 
కాయ కదలదు. ఆది ఆక్కణ్నే ఉంటుంది. అక్కడే పంటవుతుంది. పూత, పిందె, 
కాయ, పండు అయిన (కమ పరిణామ వికాసకాలంలో గుమ్మడికాయ ఉన్నచాట 
ఉండగా తీగ మాతం కొనసాగుతూనే ఉన్నది. మూలబలం, వాతావరణాను 
కూల్యంమీద తీగ ఆభివృద్ధి ఆధారపడి ఉంటుంది. గుమ్మ డికాయకు పండుకొన్న 
ఎద్దు (ప్రతీక ఆయ్యింది. గుమ్మడి తీగకు మోట మోకు (ప్రతీక అయ్యింది. * 
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సురుకు దెబ్బలవాడు 
రాజుగాని తమ్ముడు భోజగాగు (తేలు) 
చిన్న వాాడెనా చురుకు దెబ్బలు కొవేవాడిందులో (ప్రతీక. ఇలాంటి 
_పతీకల్ని విశేషణ మూలాలనాలి. విశేవ్య మేదో తెలువదు. గుణవర్థన వై శిష్యా న్ని 
బక్రే విడుపు కనుక్కోవాలి. రాజుగాడు పాము, పాము తమ్ముడు తేలు. రాజు 
తమ్ముడు భోజగాడు తేలుకు (ప్రతీక అయ్యింది. 


* వేయిగోవుల మంద - ఒకటిగా చేరింది 


వేసిందొక పెద్ద - తియ్యని ముద్ద (తేనెపట్టు) 
తేనె టీగలకు వేయిగోవుల మంద |పరిక. _ తేనెపట్టుకు తియ్యని పెద్ద 
ముద్ద |పతీక 
* ఆలూరు భోగంది 
ఆధిక సక్కంది (కోడి) 
* 9స్తారెన్మ_ బెసోడు వాయె (కుక్క) 
* దివం బివం బండకింద జింకపోతులాట 
తొంగితొంగి సూసెనమ్మ దొంగ రాములక్క (తోడేలు) 
* వాగులున్న వన్నెకాడు / చేప) 


ఈ పె పొడుపు కథల్ర కోడికి అధిక సక్క-ంది, కుక్కకు బెస్రోడు, 
తోడేలుకు దొంగ రాములక్క_, చేపకు వన్నెకాడు మొద్నలెనవి (ప్రతీకలు. ఈ 
పొడుపు కథలన్నిట్లో జీవులకు జీవులే _పతికలెనై, 


6.4 : వసువులు - జీవులు £౬ జీవుడు లేని వస్తువుకర్ణం లేదు. 
వస్తువులేని వీపునీకి సుఖం లేదు. బీవుడూ జీవన సుఖసాధనాలు పరస్పరాధారాలు= 
పరస్పర పరిపోషకాలు. ఆ కారణాన్నే సాధర్మ్య సారూప్యాల్నిబట్టి వస్తువుకు 
జీవునికి పతీకలుగా పయోగించడం జరిగింది. 
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* బట్ట (క్కో-) కుక్కకు - బండెడు పేగులు (మంచం ) 


తెల పొడలుండే కుక్కను బటు కుక్క ఆంటారు; కోడెను ఐట్టకోడె 
లం | 
అంటారు. నవారు మంచానికి కావాలనే వదలిన [కంతలుంటాయి. నవారు 
ఆల్లీకలో ఆ విధంగా [కంతలేర్పుడత-యి. ఆందువల్ల తెల్ల పొడల జంతువు 
ఆనడం సమంజనమే. నవాదుకు పేగులు [వతీక; నవారున్న మంచానికి బట్ట 
[పతీక. ఇందులో మంచం వస్తువు. వస్తువుకు జీవుడు _పతీక అయ్యాడు. 


* చీకటింట్లకోరాదు - చీకు ముల్లు తొక్కరాదు 
దాది వ గమెయ్య రాదు = బట్టి jn ను పట్టరాదు 
( తేలు, పాము, పెద్దపులి) 


ఈ పొడుపు కథలోని [పతకల్లో జీపుల్డువస్తువులూ ఉన్నాయి. (పతీక 
లైన పొడుపుల్లోనూ, సమాధానాలై న విడుపుల్లోనూ వాస్తవం కొట్టవర్నినట్టు కని 
పిసోంది. గాఢాంధకారబంధుర మైన జగత్తుకు చీకటిల్లు ప్రతీక. తేలుకు చివికి 

పోయిన ముల్లు (వరక: పాముకు పొడుగు పగ్గం (ప పతిక; క బట్టకోడె 
[పతీక. ఒకే పొడుపు కథలో జీవులకు వస్తువులకు, జీవులకు జీవులకు (ప్రతీక 


లున్నాయి. 
* జింక ఉరుకంగ - పాలు కొరంగ (విసుణ్ణ్ఞాయి) 


పల్లె పల్లెలకు ఇప్పుడు పిండి గిర్నీలు వచ్చినై. ఇవి రాక పూర్ణం 
(వజలకువకరించిన సాధనం తిరగలి (వినుకాయి) ఆ తిరగలిని తిప్పే పద్ధతి 
జింక ఉరకడంగా చెప్పబడింది. పిండి పడడానికి పాలు కారడంగా సంకేతించడం 
జరిగింది, [వ హేళికలోని (వకీకలు రెండు, ఒకటి జీవుడు, మరొకటి వస్తువు. 
విడుపు వస్తువు. 


జ తల్లి దయ్యం పి పిల పగడం (రేగు చెట్టు = రేగు పండు) 
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వగడం [పతీక. డేగు చెట్టును ముట్టుకొం టే ముండ్ల దయ్యంలా పట్టుకొంటుంది . 
రేగుపండు పగడంలా అందంగా ఉంటుంది. ఆందుకే వాటికవి (వతీకలుగా 
|పయోగింపబడ్డాయి. 
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మనిషి నాటి నుండి నటి వరకు [వయోగించిన ఉపమానాలు, సాధర్మ్మ్యాలు, 
సారూపా్టలు, సో[త్పెక్షలు అన్నీ | (పరీకలే, అన్నిటికీ _వతీకలే మూలం కాగా 
శజ్ఞార్థాల విరుపుల వల్ల, విశేషాల వల్ల ఆలంకా 
సేత (ప్రారంభమై అదో శాస్త్రంగా రూపు 
మూల బీజం _వతీక . ఆ వీజాంకుర' వికానం 
మహావృక్ష (వహేళికకు బీజం (వతీక. 
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సాహిత్యంలోని [పతికల్ని ఈ దృష్టితో పరిశీలి సే చు మరిన్ని విచూ 
త్నాంశాలు బహిర్గతమవుతాయి. ఈ సిద్దాంత [గంథంలో ఇంత మా[తం చాలని 
పించింది. ముక్కుందీ అంశం మీద ఒక ఉద్య మ దృష్టిని నిలపాల్సి ఉంది. 


తఆలుగు పొడుపు కథలు 
గి 


9.1 : వివిధ రసాలు 


జగత్తు రసమయం; జగన్నాథుడు రన స్వరూపుడు, రసం అనుభవై క వేద్యం; 
ఆ అనుభవానికి సంస్కార మవసరం; సంస్కార విస్తారానికి కేం[ద బిందువు 
వాసన. నాసన--సంస్కాారా నుభవాలు ఒక్క. స్థాయికెక్కిన ప్పుడు రసాధిదేవత 
సాజుత్కరిస్తుంది. 


“ఆత్మ రసస్వరూపుదు ఆ సచ్చిదానందుడు; ఆస్వాద్వుడు ఆ ఆత్మ 
రసాన్ని పొంది పరమానందరూపుడే అవుతాడని ఉపనివత్తులుద్దోషిస్తున్నా యి” 
(రసోవై సః, రనగ్గ హ్యేవాయం లద్ధ్వాఒ౬ నందీభవతి.... తై త్తిరీయం) 


రశానందం పరమాత్మ నె షాత్కార మనడం జీవ దేవతాదాత్మ్యాన్నీ 
అదైై్యఆతాన్ని [పతిపాదిలచడ మే అవుతుంది. ఇలాంటి ఆబేద స్థితి సాహిత్య శాస్తా? 
అంగీకరించాయి. 


“ఆత్మ యానంద స్వ రూపము, దాని నజ్ఞాన మావరించి యుండును. 
ఆ యజ్ఞానము తొలగినచో ఆనందము స్వరూపముతో భాసిల్లును. కావ్యమున 
విభావాదులా యజ్ఞా నావర ణమును తొలగించును, ఆపుడుదన్నంటి పట్టికొన్న 
రత్యాది వాసనలతో నాత్మానందము భాసిల్డును. ఆయానందముతో నంవలితమైన 
రత్యాదులకు రసములని పేరు. 


కావ్యాలంకార సం|గహ వ్యాఖ్యాత ఈ అభి పాయానికి [పాచీనా 
లంకారికుల సిద్దాంతాలే ఆధార మైనే, “*విభావానుభావ వ్యభిచారాది భావాల 





1. కావ్యాలంకార సం|గహము, పు : 288. 


సంయోగం కారణంగా రసం నిష్పన్న మవుతుందె,.* (విభావానుభావ దంభిచారి 
af 


సంయోాగా[దస నిః ఎ త్తీః ..నాట్యు స్ట 
వ"ంజక భావమం, నిష్ప ర్త పదానికి ఆధి వం_కి ఆ ఆభిన వగుప్తుసి అర్హం. 
నాయి భావం వంంగంమె రసమవు 


“వ్యంజకాలై న విభావానుభావ సంచారుల వ 
చి. (ఒభావై రనుభావై శ్చ వే దర 
యిభావొ రసః స్మృతః ...దశ రూవకమ్‌ ) 


by! గ 


“ూోండ చక్కెర కలుపగా జలము వానకమగు విధమున విభావాసుభావ 
సళ fo is జ్‌ Mande దశ ఇర a TI ఒర ase wae 
సంచారి భావములచే పలపుష్టమై అధికము నా, క్షదరామైన నాయిభావము 


త్‌ 


రసము" ఆని కావ్యాలంకావ సం గహకర్త అభి వాయం. ఈ రగాన్ని సామా 
జితుయు వాషన కొరబుంగా నారోకా భేదాన్ని పొందినవాడై. సాశాన్నాయక రనాను 
భవాన్ని ఆందుకొంటాడనీ అభినవ గుప్తుని మతం ఈ ఆభ[పాయం అందరి 
మన్న నలనందుకొంది. ఆతని సిద్ధాంతం (పకారంగా రనలోక వాతావరణ మిలా 


ఉంటుంది. 


“లోకమురో రతా-దులసు శకుంతాలా దుష్యంతాదు లాలంబన కార 
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జో ™ 1 *వో a. న న! 
కములు. మంయానిల చం (చికాదులుచ్చవన కారణములు. ఆ|| సవా తాదులు 
కార్య మూ. చింతాదులు సజాకొాదులు ఇవియ కా వ్యపరిభాషలో కారణకార్య 





ఇలాంటి భావాలతో  ఆచాగదచ?వమూనమెన నాయి భావం రసమవి 
యఖ యా 9 
నారాంశేం మా ఆ రసం నెమాజిక సిష్టమని తేలింది. ఇక రసన సంఖ 
| పుంకందంబులు గిపిన - నలువగు నలిలము రహాయన.బ*ఎ వగి-స్‌ 
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(కావ్యాలంకార సం (గహము, ఆ-లే, ప : 4) 
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అలంకార సం్య[గహము, పు; £56. 


విషయంలో లెక్కలనన్ని చర్చులు బంగారు. చివరికి నవవిధ రనాల్ని, న్‌ 
అద. న భావాప్నీ ఆలంకారికులంగీకరించాతు. ఆవే స. మిస న. 
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ఊరఠరా* హా భయజునసవ్ఫ విస్మయశమాలు ఖ్రాయిభావాయి 


ఈ నవ ఏధ రసాల్లో ఒక రసం అంగిరనంగా, మిగిలిన రసాల్లో 
కొని కధానుగుణంగా ఆంగ రసాలుగా తెలుగులో విక కావ్యాలాఎర్భు 
వెంచాలు, అలుగఫ గాహిత్యంలోని BYE es (పక్రియర్లో ఈ రనసపోషణం జరిగింది. 
కొన్ని చోట్ట మోతాడు మించవచ్చు; మకికొన్ని సన్నివేశాల్లో రసాభాసం జరగ 

లు డ్‌ 
వచ్చు. జ జాన పాద సాహిత్యంలో కూడా ఆయా కథా సన్ని వేళాల కనుగుణంగా ఈ 
రగాలన్నీ పోషించబడ్డాయి. ఆటు శిష్ష సాహిత్యం ముద్దుబిడ్డె గా. ఇటు జానవద 
చిటారు కొమ్మలోని మిరాయి పొట్టం 'గా (తేన పట్టుగా) పొడుపు 


ఆమరిన చెమ్మలయ్యాాయి; శుద్ధ సువర్ణహారంలో పొదిగిన SARC 
ఈ బేషజారేమీ _ తెలియ (ప్రహేశికాక రల నిసర్గరమణియ [పహేళికలు 
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తఆనిషు శొజా ల కందుతున్నాయి; కొన్ని లక్షణాల్ని మీరుతున్నాయి; 
మహాకవులు కూడా లక్షణాలక కము. aan ర దాం 
మోదము లతబాలను దాట రచనలు చెశారు కాని వారుశాసా ౧న్ని 
మన్ని స్తూనె దాటారు. శానవద _పహెళికా క రలు, వండితులె న పొడుపు కధా 
md చ 


- 
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అన్నీ (పశ్నలే! ఆందుకే (పొచీనా లంకారికు లెవ్యరూ లేవనె_త్తని 
ఇక్కడ వేయాల్సి వస్తుంది, దానిని పొడుపు కధా సాహిత్యా నికీ 


సర సాహిత్య [ప క్రియలకు అన్యయించుక వారి వస్తుంది. 


కధ ఉంది; నాయకుడున్నాడు; నాయిక ఉంది; ఆలంబన ఉద్దిపనాది 


విభావాదువమున్నా ము. ఆముకే రసం పరిపుష్టం కావడానికి సమయమెంత పడు 


(శవ్య కావ్య దృశ్య కావ్యాల SRE షి. పెట్టిన [పాచీనాలం 
కారిక శాస్రవేత్త లెవరి దృష్టి ఇటువైపు [పసరించలేదు. కాని చిటుకలో పొడవ 
ఒడి, |[తుటిలో విడువబడుతున్న పొడుపు కథల్ని రస దృష్టితో పరిశిలించే వారి 

వరికెనా ఈ సందేహం కలుగుతుంది. రతి, హాసం, శోకం ఇవన్నీ స్థాయికి 
చేరుకొనే భావాలు. ఇవి సైయికి చేరుకోడానికి ఎంత కాలం పడుతుంది! 


తో 


ఈ (పశ్నకు సవా ధానాన్ని సమహర్చప్పుడు సామాజికుబ్నే స్విక 
దించాలి. ఇక్కడ నామాబికుణ్ని  పేక్షకుడనీ, వరిత అనీ, (కోత అనీ పిల 
ది 


వచ్చు ఆయితే ఆ సామాజీకునికి వాగన ఉండాలి; సహృదయం ఉండాలి. 
ఈ సంగతి లక్షణ శా స్ర్రవేత్తటే పుప్పారు. ఆనె అనప్పుడిక ఈ (పశ్నలపఏ 


ఉదయించవు. వ్యకి సృష్టిలో లీనం కొడు; సృషి వ్య_కిలో అనం కాదు. 


ప) 


LL 
పొడుపుకధనొకడు పొడుస్తాడు; మరొకడు విప్ప్తులాడు. తెలియకపోతే 
పొడిచేవాడే విప్పుతాడు. అక్కడ వినేవారు కొందరుంటారు. ఏీరికెవ్యరికి తెలియక 
పోతే పొడిచేవాడే విప్పుతాడు. పొడిచేవ్నాడైనా, వినేవాడైెనా, పఠత అయినా 
అందరూ సామాజికుల కిందకే వస్తారు. క సామాజెకులకు ఆ విషయ సంబంధి 
సంస్కార ముండాలి, ఆంతరిక మైన 'వానన' ఉండాలి. సహృదయముండాలి. 
ఆలాంటి గామాజికులకేె ర త్యాదిభావాలు స్థాయికెక్కి_ రసపుష్షిని పొందుతాయి 


ము 
ఆయిత ఈ సాయివెక 


కాలం చాలు. వాసనా సంస్కార పం 


649 


పుష్షినందుకోడానికి ఒక లి ప్ర చాలునని తేలింఏ. ఈ ల్రిపే చిదికెన [వేలుకా ల౦; 
కనురెప్ప పాటు, 


ఇది ఎంత సేవు నిలిచి ఉంటుంది అనేది మరో (పళ్న. ౨౭కూడా లిస్తే, 
ఆయితే సామాజికుని వాసనా నంస్కారాల స్థిత | పజ్ఞత్వం కారణంగా లి పనుండి 
ఆనంతకాలం వరకు ఇది నిలిచిడండే అవకాశం ఉంది. ఈ స్టిల్‌ రిని నిరూపించ 
డానికి సెామాదిె జికుర్ని వరాలు గా విభజించి పరికశీలించా చాలి ఉంటుం. 
రాళతోచనలో ఇంత పెద వని అక గ్రార లేదు. హా 


ల అ 


ంగారాదు లందులో ఉన్నాయన వచ్చు. 


_వహేళిళల విషయమిలా కాదు ఆ హొనుపుల్ని విప్పిచప్పి 


నప్పుడు, అంపే కథాకథనం కొనసాగించి నప్పుడు ఆంగిరసం ఆంగరసం కొట 


తి 


వచ్చినట్టు కనిపిస్తుంది. దృశ్యకావ్యంఠరో (పేక్షకుదు, శవ్యకావ్యంలో పంత 
లేదా రోత అనే సామాజికుడు ఎలాంటి రసానండాన్నె ఆనుభవిసాడో పొదుపు 
[శవణ పఠన అనుశిలనం కారణంగా (శోత -పరీత = .ఎ=మాబికుకు అలాంం 


ఆనందాన్న్నె ఆనుభవి సాడు. ఆ ఆనందంతో సంవలిత్నాలెన రతా౭దులక రగాలనసి 
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ఈ స్పష్టి శృంగారమయం; సమస్త [వాణులూ ఫం గార బంధితాలే, 
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ఎలా డఊంటుంది,  ఆందువ ల్లి దృశ్య (శ దాంది సర్య హా హత్య [ప|కియలు (పధా 
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ఇందులో నాయికా నాయహపలు తేరు విభావాది రస సంపోషక 
ఒిమా|గి రెదు. అందువల్ల రతి స్థాయికి చేరే వస కి లేదు. కాని పొడు పుల్లో 
తామా తతా కనిపెంచే నాయికా నాయ ఏల వ్య శంగార చమకా_ర భా వన 
మాతం కలుగుతుంది. ఇక ఈ కింది బొగుపుకథ విపలంభ శృంగారాని 


జీ అద్య జ 
కుడాహరణ 


అటి Po 
* ముగురు భాగమూ 


ఒగామె చెంకాయి క ట్రుకుంది 


(గర్భణి, ముట్టుత, సురతాభిలాష) 
కల్లలు కానివారు వేవాలయాలో కొబ్బరికాయలు ముకుపు కడతారు. 
గర్భువత్తులెనవా స కెౌెబృుఏఎకానుందు వేతవటుకొని [ప్రయాణం చేసే ఆచారం 
ఆఅ డక్కదా కనిసిస్తుం3 ఇక్కడి వారవనీత తన దగ్గరికెవ్య రూ రాకూడదని 
ఒంటికి కెంకాయనే కట్టుకొన్నవి మరో వారాంగన నొసట బొట్టు పెట్టుకున్న ది. 
వెలయాలు బెటు పెముకోడం దూరమవడా"కి గురు. పూలమాల ధరించిన మరో 


రణంగారే ఈ పొడుపుకథలోే 
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పోతే స భాగానికి పువ ఏదు” -- (నవినా వివలంభేన సంభోగః పుష్టి మవ్నతే, 
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బాకూత దర్పణము) ఆన్న _పౌచీనాలంకారికో క్రి సత ౭0౧, 


ఇవి సంభొగం, విపలంభ శృంగార భావాల కుదా 


ల్‌ 
వ 
ట్ర 
ర 
ల్‌ 


కోటి రసాభాసం కూడా (| పసావిసా. 
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* ఎనిమిది పాదాలు రెండుతోకలు 
ఉత్తర దక్షిణాలుగా రెండు ముఖాలు 
దేవత కాదు రాక్షసి కాదు 
ఎవ్వరు వీరలు? 


వ క. ల రనవే , రసా 


కనబడలేదని పండితుల అభి స 


అందువల్ల పె కాకుల 


కుక్క_ల రతి; లోకధర్మం, (పకృతి థర తెలిసినవారు సందించిన పొడుపు 


గ్ర 
£3 
Gq 
cA 
A 
రిం 
౧ 
టి 
౮౫ 
ర్త 
(© 
16 
అ 


కధ ఇది ఈః కుక్కలు సురతి [కీడలో ఊఉ న్నాయి. త్త 


లతో ఉన న్నాయి, తూర్పువడమరయిగా ముఖాలుం టే సూర్యోదయా_స్తమయాల 
కారణంగా ఏదో ఒక కుక్కకు ఆసౌకర్యం తప్పదు. ఆ కారణం గానే అవి బొద్దు 


పు తిరగవు. ఉ_త్రరదకిణాణుగా ముఖాలుండటం ఇందువల్లన్క 


9.4: హాస్యం 


వికృతాకారం, వికృతభాష, వికృతవేషం, ఓకృతచేష్ట... ఇవన్నీ 
ఉన్న న_రకునివ ల్ల హాసం స్తా యీభావాన్నందుకుని హాని రసావిర్భావం జరుగు 
తుంది. (వికృతాకార వాగ్వేష చేష్టాదేః కుహకాద్భవేత్‌ హాస్యోహాస స్థాయి. భావ 
కావ్యాలంకార సం[గ్రహము, వు: 482) దృశ ?కావ్యంలో ఆయితే నవ్వుతున్న 
నాయకుణ్చి జూచి, రసోత్చన్న సామా।గిని సందర్శించి, దృశ్యంలో లీనమై 
సామాజికొడు హాస్గర:.=*ష్వదనం చేసాడు హౌడుపుకథ విషయంలో ఆయితే 
(శిత విన్నవెంటస భాషలోని ప. భావనలోని అస్తవ్యస్తం వళ్ల 
ఓ విధమైన వ చెమ్మ రూపుగడుతుంది. అఆే రనానె లాదనరు మూలమవృుళుఠంవ. 


హాస్యరసం ఆత్మ స్థమనీ పరస్టమని రెండువిధాలుగా ఉంటుండి. ఆ విగ 
యాన్ని రనగంగాధర వరివస్య రాలా నిర ఇచించిండి. “...దష్టకు ఆలంబన 





fe కావ్యాలంకార సం[గహము, పు : 418. 
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దర్శనము నంబేసి నంయముగ నుదయించు హాన సము ఆతు) సము. నప్పుచున్న 


పొడుపు కధ విన్న [శ తలు ఈ రెండురకాలుగా హాస్యంలో మునిగె 
అవకాశముంది. తమంతట తామే తె లిసికొన్న వారి హాోసంం ఆత్స సమపుతుండి. 
het yr 


ఒకరు చెప్పి నవ్వగా ఉదయించే హాస్య ౨ సరస్థ్రమస్తతుం. 


అంది ఆ తగారు, 
అత్తయ్యా! రివ చేత పటుకుంటూ 


ఎ మ్‌ - 7 — యూ చ + షల సు ఇడ 
క్ట అకాకొశళు జఅలంబవం కొడలు ఏనాంససహ పసమావానం 
ష్‌ 
మవ లకి న. న టు వ లీ ల గూన అ అలం నాన సహనం స 
చ ఎడం టం న గరుక రహ Co SR Te Er దా are ot am వ కాంగా Ge fe దుల. టు 
ang 
“J 
న ళు. 4 రిక్తీ షిట్‌ ఆపి లో Yow అటక మెం వీ జ ర 
అతి యిలబటుదగొ ఆం వ ఆర్రమయ్ళె యీ ఒఅంర్ర్తేక స; SIMD J ౧ంస్‌కుడోహర 636. 


ట్ర 
ఇది Nees నయిలనిభాదచెంచే వక్షంరో, అర్దాభివ్య ల్‌ 
నాలంబిత మానసి 5 వికారంవల్ల నవురకొన ఆవకాశ ముంది . ఆ పకాకార్ళ 


నంతరం ఆందరూ paige డీఅలాతు తారు. 


అతన్ని పో నీకుందా పట్టుకొండి 
వెన్నెముక వించేయండి 

అ తర్వాత ఒంటికి వెన్న పూయండి 
ఆ పిదవ గదిలో భద్రంగా ఉంచండి (తమలపాకు | 


ళో 


ఇవన్నీ వికృతాలనిపిసాయి. ఆయితే ఈ ఆనుభవం కొందరికి 


డంటుంది. తొందరు నిని ఉంటారు; ఆదినా చేష్టాగత వికృతం కారణంగా 
ఆంనరూ నవ్వుతారు. 


నతన wun aE LEE UNIAN 


1. రసగంగాధరము వరివస గుర. పు బలః 
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ంగూదు సొతోడు 


చి య 


వు నేతకాడు 


న్న బియ్యం గుమ్మరిచ్చి 


2 ల 


ంచుడ్క_ వెట్కతినె (ములక్కాయ) 


లో 


ఇది ఆమాయకత, అజ్ఞానం అనిపిస్తుంది. అందువల్లనే ఈ వికృత చేష్టల 
జరిగాయి అనిపిస్తుంది. అయితే _పకాకితార్థానికి చూ_తమే హాన్య మావిష్క్ప్రత 
మవుతుంది. ఆ(పకాశితార్ల బహిర్గతానంతరం కూడా అపూర్వ భావన వార 
ణంగా హాస్యం ఆలాగే నిలిచి ఉంటుంది, 


ల 
సర్వ సాధారణంగా జరిగేదే. ఈరసావిర్భావాని 


యక్లారమే ఆలంబనం కావచ్చు. రెండింటితో ఏదో ఒహటి, రేదా రెండూ రస 
భావన వైపు లాక్కొని వెళ్ళవచ్చు. 


పొడుపు వల్ల అపార్గద్యోతకత, విడుపు వల్ప యథార్థ వివయదాంతకత 
రా ళా 


౮న 
G 
న్‌ 

0% 
గో 
ఛీ 


పొడుపు కథల వాంణా హాసం రనావికానం ప్లా రగా జమగుతుందని 
' న ట్‌ 
నిరూపించపం. నవురావదు; నపుంర ఓ లి వమునుగ వచు ఆండుడ 
ఢీ నా. 
హాస రస (ప హేశికలన్ని టిని చమత్కారాల “కే రుతో పిలువడముంది పొడుపు 


9.5 : కరుణం 


“ఇష్ట బంధువులు మొదలగువారి నాశము వలనను ఆనివ్షము 
[పా ప్రించుట వలనను కరుణ రసము కలుగును.” ఇష్టనాకా దనిష్టా పే: కరు 
ణాభ్యా రసోభవేత్‌, కావ్యాలంకార సం|గహము, పు; 4కిక్‌) కరుణ రసానికి 
శోకం యా ఖావం. నాయికా నాయకుల్లో ఒకరు మరణించినా, లేడా ఇద్దరు 


జీవించే ఉన్నా నిర పేక్షభావమనేడి ఉంటే చాలు ఆవి కరుఐంగా పిలవడం 
జరుగుతుంది. 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో కథాత్మక _పహేళికలన్నీ (పొడుపు గాథలన్నీ) 
రించిన ఈ కింది పొడుపు కథ 
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* కతలన్ని ఎతలాయె 

కాపురాలు రెండాయె 
ఆడుసచ్చి ఆర్నెల్హ్రాయ 
ఆడేసిన కుంచేలు 
ఇయ్యాల మావటి కూరకాయె 
సచ్చిన మూడు సండ్రమీద 
మనున్న మగడు మంచంమీద.” 


ఓ యువతి | పేమించిన వాణ్ని గాక మరొకణ్ని కట్టుకొ వాల్చి వచ్చింది. 
ఆమె [(పియుదాత్స హత్య చేసుకొన్నాడు వేదా హత్య చేయబడ్డాడు . ఆమె గత 
స్మృతులతో |పవలిరోజు వారి సంకేత స్థలానికి వెళ్లేది. (ప్రియుడు చని 
పోయిందక్క గే. ఆమె ఆరు నెలలుగా ఆ శవం పాదాల కింద నీరుపోస్తుంది. 
ఆరోజు _కాతు తెగించి; అస్టిపంజరం కిందపడింది. కింద పచ్చ గడ్డిలో కుంచే 
నదోయిం ఆమె ఆ కుంచేలుడు తెచ్చి దూర వండింగి మావటి 


ర కూర సంగతి లడిగాడు. అప్పుడామె పై హౌశుపు 


ee] 


లుం5. అదె చన 
వేళ్ల మంచమెక్కి నవ్వ భ్‌ 
కథ పొడిచింది 


రై 


లో 
ఈ కథళో మరణించిన 1వియుడె ఆలంబనం. వండుకొని తిన 


కుంేే3 రూర ఉద్దీపనం. దుఃఖం, ఆవేదన అనుభవాలు; ద్రైన్యాదులు సంచారి 


కీ 


భావాలు. శ కజ్రాయియి కరుణ రసం అభివ్యకి,. 


మనసు పడ్డవాణ్ని మనువాడక, మనువాడిన వాడికి మనసివ్వళక, మర 
ణించినవాని మీద మరులు చంపుకోరేక మనుగడ కొనసాగిస్తున్న ఈ మగువ 
మలిన హృదయ కాదా' వందకి కాదా! ఆని ఎవరన్నా పశ్నించవచ్చు. 
ఆది వారి వారి మానసిక స్థితి. ఆయినా పొడుపుకధ పొడుపుకథి! ఇది కరు 
రసాభానానికి కూడా ఉదాహరణం కావచ్చు. ఇందులో మరణించిన వానిమీద 
మమూరం కారణంగా, కుందచేటకూర ఉద్దిపనం వల్ణ, కోక 
(చాదుర్భవిస్తున్నది. రస దృష్టితో ఈ పొడుపుకథ 
నియమాల గురించి ఆలోచించాల్సిన అవసరం లేదు. 
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1. వివరాలకు ఈ (గంథంలోన పు: 290, 


సీతారాముల కడుపుల పు డి 
ఏమయి పుడి ఏం నుఖ వ డి 
ఆడవాండ్రతో దేబ్బలు దింటి 


ఆగజుంట వోయి ఆగ్గిల వడి (పిడక) 


జానపద సాహిత్య _పకరణంలో ఈ పొడుపుకథకు వివరణ ఇవ్యడం 
జరిగింది. విడుపు పిడకే అయినా బాహిరార్థంవల్ల ఎవరిదో వేదన రోదన అభి 
వ్యక్తమవుతోంది. శోకం స్థాయినందుకొని కరుణం పరిపుష్టి చెందుతుంది. నాయికా 
నాయకులు లేకున్నా అనేక (పహేళికల వెనుక బాధామయజగత్తు కనిపిస్తుంది. 
పొడుపు కథల్ని రసదృష్టితో వరం:లించేవుడు ఆందులో నాయికా నాయకుల్ని 
విభావానుభావాల్ని అన్వేషించడ వ. గాక ఆరస్ఫూరి వల్ల కక్‌ కదే సమాజాన్ని 


కూడా దృష్టికి దూరం కానివ్యరాదు 


9.6 : రౌ దం 


శృంగార హాసం కరుణం రసాలకు సంబంధించిన పొడుపుక ధలెన్నో 
ఉన్నాయి రౌ|[ద వీఠ భయానక టభత్సాలున్న పొడుపుకథలు లేవు. అందువల్ల 
వాటిని కేవలం పరామ-సాను. 


రెదానికి [5 ధం స్థాయీభావం. ఈ కింద పొడ.పుకథలో (కోధం 


(గ 


ఒక భావనగానే భావించాలి. 
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గోరెంక పట్నాన సచ్చింది (పేను) 


నలని పొదలు వం[టుక లు; పగరాజు మనిషి; పట్టణం అర చేయి; 


గోరుచచ్చే (పదేశం, కీడు కలిగించే (కిమికీటకాల్నికోధంతో చంపడం గహాజంగా 
ఇఒ 


లమా కారణంగానే ఇది రౌదానికి ఉదాహరణగా ఇవ్వడం జరిగింది. 
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9.7: వీరం 


దానధర్మ యుద్ద దయా వీరాలని వీరరస నాలుగు విధాలు. 
వీవానికి స్థా యీఖావం ఉత్సాహం. ఇక్కు-డ కూడా స [శోతలో జరిగే 
వసి ee ఆందుకే ఉత్సాహమనేది ఒక భావనగానే భావించాలి. 


a మలన పుట్టి మలన పేరిగి 
చులపాకులకెడ వాసి 
ఎల్లా రెడ్డ ఇంటికాడ 
పుల్లారెడ్డి బిడ్డ - బిడ్డ "పెం డ్రికాడ 
సగమయ్యు _సి కి వోయి సాయిరెడ్డి (గంధం చెక్క) 


ఇందులో గంధం చెక్క తన శ రిరాన్ని ఆర్చించించి. మరొకరి సుఖం 
కొరకు తననే త్యాగం చేసుకొంది, పరహితార్థం నిది చ(కవరలా వ్యవహరిం 
చించి. కొంత ఇలా వివరిస్తే శోతలో పరఠితలో దానవీరమే భావన ఉఊఉద్చుద్ద 
మయ్యే ఆవకాశం ఉంది. 


9.6 : భయానకం 


భయానక రసానికి భయం స్థాయీభావం. దేనివల్ల భయం కలగు 
తుందో ఆది ఆలంబన విభావమవుతుంది. ఇందులోకూడా భయం ఒక స్థాయికి 
రాదు. ఆందువల్ల ఆదికూడా భావన అనే చెప్పాలి. 


* నిన్ను చూస్తే నాకు భయమాయె 
సీ దాంట్లో నాదూగులాడె బావి, చేశాడు) 


ఈ మాట అంటున్న ది చేతాడు. భయపడ్డ చేకాడే బావిలో ఉఊగులాడింది. 
ఈతరానివాళ్ళు, నీళ్ళంటే వెనుకడుగు వేసేవాళ్టు బావిని చూస్తే భయసడతారు, 
ఆయితే నీళ్ళ ఆవసరం ఉంది. భయపడుతూనే చేతాడు బొక్కె_నలతో నీళ్ళు చేదు 
కొంటారు. భయమనేమాట అన్నది చేతాడే అయినా ఇది మనిషి భావన. 
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దుర్గంధం జుసప్స హేతువు. అసహనంతో కూగుకొన్న ఒక అసహ్య 


వాతావరణానికి వ నాధనమ్యరుది. దేనిని కూడా భావనకిందచే జమవటాలి. 


8 


9-10 : అద్భుతం 

ఆద్భుత రనానికి సాయీ ఖావం విస్మయం. నిక్‌ లోకో తర విలక్షణ 
వస్తువు ఆలంబనమపుతుంది. ఆలుగు పొడు పుకథల్లో కథాత్మక కాల్పనిక (వహే 
లికలు (Novella Riddles) చాలావరకు అద్భుత రసననిధులనే ప్పాలి. 


ti 


కథారహిత [సహేళికలెక్నో విస్మయంలో ముంచెడ్త్డురాయి. ఈ కథల్లో 
నాయికానాయకుల కొరకు, -విభావానుభాజవాదుల కొరకు చూడరాదు. కథన చమ 
త్మ, ఏర టో చమత్కృతి అద్భుత రగావిర్భావానికి కార ంమవురతుం 


* = సందకాడ లగ్గమాయె 
సాని పొత్తున గర్భిణాయె 
తెల వారిన పిలతలి 

ణ్‌ వ నో 
పొద్దు హొశువ పేరుకొట్బు 
ఎంత చె చెప్పిన వేడశాస్త్రం 
తఆలవియదాయె డాసిభావం 
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సంధ్యాకాలంలో వివాహం కావడం, ఆరా|తే సె "ని పొత్తువేళ గరి రణ 
వడం, తెల్లారేవర కు బిడ్డ పుట్టడం, పొద్దు పొడిచేవరకు పేడ పెట్టడం ఈ పొడుపు 
కధలోని విలక్షణత. ఇది చల్పకుండ అని విడుపు తెలిసేంతవరకు విస్మ యంలో 
ఉండక తప్పదు. ఆ విస్మయమే స్రాంవాథావాన్ని పొంది అద్భుత రసావిర్భావా 
నికి దోహదం చేస్తుంది ఈ సిద్ధాంత [గంథంలోని కథాత్మకాల్లో ఉదాహరించిన 
ఈ పొతుపుకద స పుట్ట. 


% 


కొడుకా కొడుకా 
మగనికి తమ్ముడా 
సక్కన్న పండయ్య 
సన్ని స్త లేవయ్య.* 


రాకుమారి ఆశ్వళాలా రహస్య [ప్రణయం కారణంగా పుట్టిన పిల్లాడు 
పూటకూళ్ళ పెద్దమ్మ ఇంట్లో పెరిగాడు. కాలం కర్మం కాలీ రాకుమారికీ ఆమె 
కొడు క్కె.. పెళ్ళయింది. శోభనం గదిలో అడుగుపెట్టిన కొడుకునుద్దెశించి రాజ 
పు[తి పె పొడుపుకథ పొడిచించి. 


కొడుకెలా! తమ్ము డెలా! మగడెలా! ఆక్కడికి రావడమెలా! ఇవన్నీ 
విన్మయ విషయాలే. ఈ ఆద్భుతాన్ని కథలోని పా[త్ర అయిన కొడుకు కూడా 
అనుభవిసొడు. ఇందులో తల్లి కొడుకులు ఆలంబనాలు; పొడుపుక గే ఉద్దీవనం; 
రోమాంచం నయనాడి వికాపాలు అనుభావాలు; శంకాదులు వ్య భిచారీ భావాలు. 
విస్మయం స్థాయిపొంది అద్భుతర సం ఆస్వాద్య మాన మవుతుంది, 


9.11 : శాంతం 


శాంతానికి స్థాయీభావం శమం, వైరాగ్యం కారణంగా చిత్తం సిర్వి 
కార మవుతుంది; ఆదే శమమవుతుంది; నిత్యానిత్య విచారంవల్ల పుపే విషయ విరా 
గాఖ్య చిత్తవృత్తి విశేషమే శమమని రసగంగాధర మంటున్నది 


హనమ నను ec CS wwe ళు 
1. వివరణ క థాత్మకాలు పకరణంలో.... 
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పొదుపు కథల ఛాయలున్న అనేక తాత్త్విక గేయాల్లో వైరాగ్య 


భావాలు నిండి ఉన్నాయి. ఆచి వినడంవల్ర శమం సాయి నందుకొంటుందె, 


* మెమిదల నూనే ఉన్న ౦త సేపే 
దివ్వె వెలుగులంతా - ఆ 
'పెమిదల నూనె ఆయిపోగానే 
దీవమారునంటా. ౫ 


జ్‌ క్కడ _పమిద దేహమే; నూనె ఆత్మ ; దివ్వె వెలుగు వరమాత్చ 
[వరాశం. పొడుపు కథల ఛాయలున్న ఇలాంటి eo వినడంవల్ల వైరాగ్యం 
ఆ వై రాగంంవల్ల శమం స్థాయినందుకొంటుంది. అపుడు నిర్వేదం 


గి 
లై యి 


పరివుష్టమై శాంత ర 3 ఏ మాఎర్భువిస్తుంది. ఇందులో గాయకుజే ఆలంబనం; గేయమే 
ఉద్దీపనం; నిర్వేజ దాదులు వంభిచారి భావాలు పథా సహిళత్నాలె సొపు కరు 


శాంతరస జనకాయి కాపు. కేవలం పారమార్థిక [పవాః కరె శాంతరస నంజన 


కొలు 7౫ ఉన్నాయి. 


9.12 : భరి 


లో 


Ca) 
ంతుడ ఆలంబనం; 


గ్‌ 


భక్తికి భగవదాకార చిత్తవృ శ్రే స్టాఎాభావం. భగ 
భగవంతుని చకెత్రాదులే ఊద్దీపనాలు. న అనేకులు భక్తిని భావం 
గానే వరిగణించారు. కానీ 'ఉజ్జలనీలమణి' కి ర్త రూవ గోసా్యమి, “హరిభక్తి 
ర-"యని (గంధకర్త మధుసూదన సరస్వతి తమ (గంధాళ్లో భక్రి రసమనే 
(వస్తా పి వంచారు ఆముతే భ_కిర్ససం కాదనీ, అవి భావమె అ: 


(పాయం జె 
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1 పల్రైపదాఎలో పేజా జీవనం, పు: 193 


బీ. కావ్యాలంకార సం(గహము, పు : 80'/, 


శ లో కి ర జో 
మకుటంతో కొన్ని పద్యాలు కనిపిస్తున్నాయి. శ్రీ పాపి శెట్టి సుతారామ క వికృత, 


శ్రీ కపిలవాయి కం పఠిష్క్టాత ఆము[దిత స్‌ పద్య అసమ[గ శతక 
మొకఏ లభించింది." ఈ కింది పద్యం ఆందులోనిదే. (పు : 15) 
* పద్మనాభుని వక్కాబాయని దెవ్వరు (శ్రీలకి్మ ) 
వం కి ముఖుండేపె బలిమి గూడె (రంఖను) 
భాగీర థుండేమి పాటించి తెచ్చెను (గంగను) 
భావజ జనకుని పానుపేది (నాగము) 
గృహ రాజు సూనుని మునమైన పేరేమి (యముడు) 
మహిలోన భూపతి మన్న నెమి (కరుణ) 
ముత్య మే కారిలో ముందు జన్మించును (స్వాతిని) 
సోమకు డేమియై స్వామి దునిమె (మీనమై) 


అన్నిటికి జూడ్‌ మూడేసి యక్షరముయు 
ఆని పం_కిని జూచిన యలరుచుండు 
నట్టి శ్రీరంగ నాయకుడనుదినంబు 
మనల కరుణా విధేయుడై. మనుచుచుండు. 
(శ్రీరంగ నాయక న్వామి) 


రు 


శ్రీలక్ష్మి తదితర ఆదీ పదాక్షరాల వల్ల శ్రీరంగనాయక స్వామి అని 
ఆశించిన సమాథానం వచ్చింది. కం [కింది బాడుపు. చ న్యం నిండా భి ఉంచ. 


నః 


జ్‌ 


గ 


శ 
ని 


హించి, 


ముక మామను గరర్పమ కంచి, యన్ని శా 


మామను రాజు చేసి, యొక మామ తనూజున కాత, బంధుసె 


ey టాలా 


మామకు గన్నులిచి వ్‌ సుతు తుమన్మథు నింతికి దాకె మామమొ 


మామకు మామయైన పరమాత్ముడు మీకు (పసన్ను డయ్యునున్‌.* 





1. వీటికి కొన్ని కలిపి _19రిరిలో_ “పొడుపు వాలు” పేరిట ళ4 పుటల 
కం !పచురించాను. 


పుస్తకం 
పెద్ద జాలకిక్ష్ష, పు: 06 


చి, 


669 


కంసుణ్ని చంపి, సేతువు కటి, సము[దం గర్వం అణచివేసి, చంది 

ఆన పేరచ్చి) మామ కొడుకు అర్జునుని కాత్మ 
బంధువ్నై మామ అయిన ధృతరాష్ట్రునికి కన్నులిచ్చి, కుమారుడైన మన్మథుని 
భార్య రళికి మామకు, లక్షి నివ్వడం వల్ల మామ అయిన నముదునికే మామ 
అ న్నా రాయణుడు మిమ్మల్ని అను[గహించు 


క్‌ 
ర 
రగ 
ను. 
AX 
Ct 
త 
23 
ల్‌ 
ఫర 
0 
Pp 
ఏ0 | 
డో 


ఈ పదంంతి శ్రీమన్నారాయణుడే ఆలంబనం. ఆయన చరి. తను 
తెలిపే సంఘటన ఐన్నీ ఉద్దపనాలే. రోమాంచాదులు అనభావాలు; సతి 
ధృర్యాదులు వృభిజాకులు., ఇవి అన్నీ కలిసి భక్తిరనంగా వరిణమించే ఆవ 
కాశ ముంది. 


త చమ క్కానం హొతుపుకత సర్య్మగాధారణ (వకృతి. పొడుపు 
నుగంధించుకొన ఈ చమ3 సల ముంటుంది. అముథే 


చో 

ఇది సర్య రసాలకు మూలం మాతం కాదు. చమత్కారం పల సర్వ సాధార 
శు 
య, 


ణంగా కో స్య మె _పాదుర్భవిస్తుండి; కాన ఎన్ధాంరా భావానికనుుసణంగా ఆ రగమె 
పుశకుతుందచె - 


(వాచీనాలంకాంక ల్లో రస నమీకఠరణ వాదమొకటుంద. ఇది అందరి 


ఆమోదం పొందతెదు. అయితే ఎంగిన చర్చలు కిదాంకాలు వర లోకంలో 


అ 


| పశ ంసలందుకొన్నాయి సర్వ్రరశాలకు [పకృతి ద సమొక్క చే ఆధ ఈ 
దాంతచాం గార భూతాంశం శాంతమే _వకృృతి రసమ” వాసుకి, భి ఒక్క. 


మై 
సిద్ద జే 
రసమని మధుసూదన సరగ్యలి, శృంగార మొక్కటే ర నమన భోజుడు, అద్భుతమే 


[పకృతి రనమా నావాయణుడు, ఆనందం సాయి భావంగా ఉన్న “రళం'” 

ఒక్కటే ఉందని కవికర్జ పూరగోగ్వామి, కరుణమొక్క_ టే ర్వ భవభూతి 
ర్‌ ఎ 

_వపపృతులె=దరో తమ తమ ఆభి[పాయాలు వెఎబుచ్చారు. ఒక్కా క్ళ్కరూ 


66% 


రగాత్నక 00 కావ్య మని (వాక్యం రసాత్మకం కావ్యము, నె హ్‌త్య 

ని మఠం. గనాత్మకమైన ఒక పొడుపుకథ 
కూడా కావ్యమె. కావ్యాలన్ని ఒకే రసానికి చెందని విధంగానే పొడుపుకథలు 
కూడా ఒకే రసానికిలోనై లేవు. చమత్కారం [వధానంగా వీటిలో కొన్ని ఏదో 
5 రసాన్ని అందిసాము. "కేవలం చమక్కాార మే ఉండి రస స్థాయికి చేరని వన్నో 
ఉన్నాయి. పొడుపు కథలు సర్వరసాల్ని సమాదరించాయి, మానవ (పకృృతిని 


బట్టి పొడుపు కధల రశ పకృతి కూడా కొన్నిట ఎక్కువ, కొన్నిట తక్కువ 
కనిపిస్తుంది. ఆయితే రసం అనుభవైక వేద్య మె గాని పొడుపుకథా నిష్గం కాదు. 


ఇ 


వాననా సంస్కార విలసితుడై న |క్రోత-పరిత-నామాజికులు పొడుపు కథను 
కావించి, అనుభవించి ఆయా రసాల్లో ఓలలాడా ల్ఫిందే తప్ప దీని వల్ల ఈ రసం 
ఉద్భు వమవుతుందని చఇప్పడం ఊహ అవుతుంది. అందువల్ల పొడుపు కధలన్నీ 
ఫలానా భావాల్ని [పకటిస్తున్నాయనడం సముచితంగా ఉంటుంది. అందుకే 
శృంగార, హాస్య, కరుణ రసాలు తప్ప మిగతావన్నీ భావాలనే చెప్పడం జరి 
గింది. మానవ దృక థాన్ని అనుసరించే సాహిత్య సృష్టి జరుగుతుంది. రసం 


కూడా ఆ దృక్పథానికి ఆనుగుణంగానే ఆవిష్క్బుత మవుతుంది. 


ల 


ఈ రస ధ్వని (ప్రక రణంలో ఆన్నీ భావాల [కిందనే వసాయంటూనే, 
సం|వదాయ అధ్యయనానువర్తివై కథానహిత-కథా రహిత పహేళికలు రననిధు 
లన్నాను. వాసన, సహృదయం, సంస్కారమున్న (కోత రసానందమందుకో 
డానికి ఓ లి _ప్తకాలం చాలునన్నాను. శృంగార, హాస్య, క రుణాద్భు తాలున్న 
పొడుపు కథలు వాసిలోనూ రాశితోనూ అధికంగా ఉన్నాయన్నాను. రౌద్ర, ఏర, 
భయానక, శాంత బీభ తాలు కేవలం భావాలుగానే భావించాలన్నా ను భక్తి 
రస _వహేళికలు ముఖ్యంగా పద్యాల్టి ఉన్నాయన్నాను. ఒకే ఒక్క (పకృతి 
రసం గాక సర్వరసాలకు పొడుపు కథలు నిలయాలయ్యాయనీ, అయినా ఇవన్నీ, 
భావాల కిందనే పదిగణించాలనీ భావించాను, 


౮-14 = ధ్వని 


తన బావబవుత్లో నదిని సను దుకు బంధించాడు; అది (ప్రణయ 
బంధం; ఆ సము[దుని హృదయం నచకే తెలుసు. ఊఉరకలతో పరుగులతో 


665 


సము దం వైపుగా వచ్చే నవంతిక గుండె చప్పుడు సము[దునికే ఆర్థమవు 


కోకిల కుహూనాదంలోని అంతరార్థం వసంతునికే తెలుసు. వకనంతుని 
పంమళ భరిత సమాహా్యానంలోని [ప్రణయ సూక్ష్మం కోకిలకే తెలుసు. 


సము | దునికీ- _నదికి, కోకిలకూ -వనంతునికీ పరమార్తాజు తెలిసినట్లు గావే 


@ లు 


లోకంలోని కొన్ని ఏలతకత్షణార్లాలు కొందరికే ఆలుసాయి. (పకాశితార్థం అంత 
రంగంలోని ఆపై తన్యం అంతటా [పాణభూతంగా ఉంటుంద. ఆలాంటిదే సాహిత్య 


[పపంచంలో ఉంటుంది. సాహిత్య [ప్రపంచంలోని ఆది ధ్యనిగా పిలువబడు 
తుంచి విశ్వాత్మ వీశ్యమంతటా ఉంటుంది. ఆయాత్మ స్వరూపం wa 


దుర్గాాహ్య ంగానే ఉం పి. ఆందుకే అదేదో పరానికి నంబంధించిన విషయమ 
కొందరు వదలివేస్తున్నారు. 


ఇహంలో జీవుడున్నాడు; జీవునితో జీవాత్మ ఉలిది; అం బై తన్యంగా 
(పాణంగా పిలువబడుతుంది. జీవుడం వేహధారి ఈ దేహంలో ఆత్మ 
ఉన్నంత కాలం జీవుడుంటాడు. ఆత్మ ఎప్పుడో ఒకప్పుడు ఈ దేహం నుండి 
వెళ్ళిపోతుంది, అప్పుడి దేహాన్ని శవమంటారు శవం, ఆ శవానికున్న నఖాలూ 
కేశాలూ ఒకపుడందంగా కనిషించినే.. అందులోని బీవాత్మ ఉన్న ందువల్చ న 
ఆ విధంగా భాసించినై. ఆత్మ ఆ దేహావ్ని పీడిపోయిండి. ఆ తర్వాత శవం 
కూడా రూపాంతరం పొందుతుంది. అది మట్టిగా మారిపోతుంది కాని అనశ్వ 
రాత్మ దేహం లేకున్నా విశ్వాత్మలో లీనమై ఉంటుంది, 


9-15 : కావ్యాత్య 


వ! ఆత్మ కావ్యానికీ ఉంది. “విద్వాంసుల డా శత్మను 
ఆంగీకరించారు. (కావ్యస్యా తో శ్రైధ్వసిః; ధన్యా లోక న (వా ENE [1 
కావ్య శరీరానికి ఆత్మ ధ్వని ఆని నిర్భారింపబిడక పూర్వం ఈ షయం పై 
ఎన్నో తర్జన భర్జనలు జకెగాయి. ఆ తరాషత కూడా అనేకానేక We os 
జరిగాయి. ఇందులో పాలొని ఖండించినచారూ ఉన్నారు; [పశంసించినవారూ 
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9-16 : ధ్వని సహృదయిక వేద్యం 
నన యా! 
తెలుగు పొడుపు కథలు కూడా నిని సమాదరించాయి. కొన్నయిల 
నుల గనులుగా నిలిచాయి, పొగతుపులు పొడుచుకొనే వారి హృదయమర 
స టి. [శోతల్ని పలతల్ని ఆనంద తరంగాలపైె తప్పలు 
గట్టిం చాయి? పూల పడవలు నడిపించాయి. 


WE శ్రీ ల అ ఇ <7 స 
ధ్యని కావ్యా శయం; కావ్య సద్భృళ [(పహేశిక్యాశయం, కావ్యా! నయ 
[వ హేశికా శయమైన ఆ ధ్వని స్రీలావణ్యం వంటిది, “స్రేల కవయవాలత న్న 
భన్నంగా లానణ్యం భాసిల్దురుంచి ఆడే విధంగా మహాకవుల కావ్యాల్లో వాదా 
రాలకన్న భిన్నంగా వంతాంరం భాసినుండి.”" లావణ్య మన అవ 
యు లి ల టాన్‌ 
వములుండపలసి నట్టుండుటయు నగలు ఆలంకరంచుకొనుటయు గార డానిరన్ను 


నతిరిక్తమును, దాఎ వలన స్పంచునయగు నొక ధర్మము అన స్పష్టము.”? 
శ్రీ లావణ్య సదృశం ధ్వని ఆని ఆలంవార శాస్త్రవే_త్తల అఖ్యవాయం. ఆంధ 
ధ్యన్యాలోకం ధగాగిసిలా నిర్వచించింది. 
“ఎచ్చట శబ్దము తనయర్ధ మును ఆరమువను 
థ్‌ 2 


a 
చ 


యర్థాంతర మును బోధించుకో యది గ్‌ 


ను ఆ(పధానముగాజేసి 





షీ 
్జ 
౮ 
ఛి 
ళా 
చం 
ర్స 
శ రు 


Ca] 


ముఖ్యముణఖ జాసి యాయర్థ మును నదటను 
వ్యంజన మొనర్చుచున్నవో ధ్వని యటంచు 
నట్టికావ్య విశేనమ్ము ననిరి బుధులు 
దా ఆంధ ధన్యా లోకము, (ప. పు: రక్‌, 
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ఈ8 ధనికి సంబంధించి ఆనేకుల అభి పాయాల్ని అధ్యయనం చేసిన 


~~ 


Pd లో 
కావా లఐకార సం గ్రహం వ్యాఖాంత ఇలా కోచీకరిం ఆంచారు. 
డు 


ఎ 
౨0 


“వాచ్యార్థము శబ్ద మాత్రము నాాశయించి యుండును, వంంగాం౭ధము 


లి 

శబ్దము, శబ్దెక దేశము, అర్ధము, వర్ణములు, రీతి ఆనువాని నెల్లను నాశ్రయించి 
యుండును.” 
వాచ్యార్హము ముగిసిన పిమ్మట [బకర ణాది వశమున నర్జాంతరము 

ర్హమొకచో పవస్తుకూపముగా నొకచో నలంకార రూపముగా, 
పముగా దోచును. ఆవెయే ధ్వన్యర్హము ** 

““కావ్యమున చమత్కార మున్న నె సహృదయుడు తలనాడించును. 
కనుక ' మక్కా_ర వ త్తం కావ్య త్తం” ఆనగా చమ్మా రము కలిగి యుండు 
టయే కావంమని నిష్కషార్భము. ఈ చమత్కారము జ స్త్యలంకార ర రసాది 


ద్దానంతర మే ఆర్థాంతరం సృృరిస్తుంది. ఈ అర్ధాంతర మ 
ధ్వన్యర్థం. ఇదే రమణీ చూర్ణం, ఈ రమణీయార్హ మె చమక్కారాన్ని కలిగించే 


ఆర్థం 
పొడుపు కఖకున్న (పధాన లక్షణాల్లో ఒకటి చమత్కార చారుత. 
ఆలాంటి చమక్మారం ధ్షనివల్తి ఎర్బ్చుశుతుందని అక్ష్షణవే తల ఆభి|పా ee త్ల 
cc pan?) 


హా ంగ్య [పధానడుగు కొప్పు ము ధని కావ్యమనియు, కుంగ మ 
[(పధానముగా నున్న కొపం ము సణీభూత మ్య ంగ్యమ సరము ప్యంగ] స్పర్శలసి 
రావ్యము చి' తమ వ్యవహరింః తురు .” * 





MS BE క్ఞలంకార సం[గహము, పుటలు : 159, 149, 110. 
4. వ్యంగ్యము (పధానమెనను. న|[పధాన 
మైన, నస్పుబమైన కావ్యము (తి సంఖ్య 
నమరు సుత్తమ మధ్యమాధమత, ధ్వని, గు 
ణీకృత వ్యంగ్యమును, జిితమై గడంగి. 
--- కావ్యాలంకార సం|గహము, ఆ :2, ప : 91, 


శ 
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కావ్యాలు వ్యంగ్య (వధానాఎగా, వ్యంగంమ [వధానాలుగా వ్యంగం 
మస్పుటాలు గా కనిపిసాయన్న మాట. వొదుపు కథయ కూడా వ్యంగ్య [ప్రధా 
నాలుగా = ఆ|పధానాలుగా _ అస్సుటాలుగా కనిపిస్తున్నాయి. ఆయితే సాహితీ 
(పపంచంలోని ఈ ధ్యనే శబ్ద శా న 
మూ తంలో బోధపడదనీ, ధని సహృదయైక వేదంమనీ లాక్షణికుల అభి 
[పాయసం *” 


త్ర ఆర్ద్షకశాస్త్రం ఆధ్యయనం చేసినంత 


ఈ ఆభి పాయం పొడుపు కథలకు వర్తిస్తుంది, శబ్ద శాసనం తెలిసినా 
ఆర్థశా సనం తెలిసినా ధ్వని ఆర్ధంకాదు. ధ్వని అర్థం కావాలంటే సహృదయ 
ముండాలి, [వ హేశికా శద్దార్భ త త్త్వవేత్తలెనా సహృదయం బేకుం కే ధ్వని 


అర్ధంకాదు. ఇంతకూ ధ్వని నహృదయైక వేద్యం అని తేలింది. 
9-17 : ధ్వనిఎభేదాలు 


లాక్షణికులూ ధ్యనిశాస్త్ర మర్మజ్ఞ్జులు ద్వనిలో వస్తు రసాలంకారాటి 
[తివిధ |పధాన భేదాల్ని [వవచించారు. అంతేగాక కవి[పౌడో_క్తి తదితర సహ 
[సాధిక భేదాల్ని (ప్రకటించి, శతాధిక ఉదాహరణల్ని అందించారు. శతాధిక 
లమ్యాలున్న ధ్వనుల కన్నిటికి తెలుగు పొడుపుక ధల్లో లక్షణాల్ని ఎత్తి చూపిర 
చడం కష్ట రాధ్యం. వేలాది ధ్వనులకు (6804) కావ్య పపంచంలోనూ లక్ష్య 
లక్షణ నిర్దశం జరుగలెదు. పొడు పుకథల్లోని ధ్వ నులన్నీ సమ్మ్గంగా అందించా 
లనే ఉద్దెశంకూడా ఈ సిద్దాంత. [గుతాసికి లెదు. ఈ _(పత్మే”ంగా పదిశీలించ 
దగిన పెద్ద విషయం. అందువల్ల పొడుపుకథల్లో ధ్వనిని స్థూలంగా స్పృశించడం 
మా[తమె జరిగింది. శజ్దార్థాలు ఆ పధాన్నాలె ఎక్కడ అర్థాంతరం ద్యోతమాన 
మవుతుందో ఆవె ధ్వని అని ఇదివరకే చెప్పడం జరిగింది. సహ(నాధిక భేదా 
లున్న ఆ ధ్వనిలో కేవలం వస్తు రసాలంకారిక ధ్వసుల్ని , గుణీభూత వ్యంగ్యాన్ని 
పొడుపుకథల్లో చూపించేందుకు వయత్ని సాను 
1. శబ్దశాసన మర్ధశాసనము గూడ 
నెజిగియున్న లత చూ[ తాన నిద్దివేద్య 
లు అ 
మగుటలెదెప్పుడొక కావ్యార్ల తత్వ 
వెత్తలగు వారికే నుడి వేద్యమగును 


తరి [ధ్ర ధ్వ న్యాలోకము, |వ. పు: ఉర, 
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17.1 : వస్తుధ్వని := “౧లింకొర రూపము లేక,  యువపలవక్షిత మగు 
నది వస్తుమా[త మనబడును . ”" మా[తమనడంపల్ల మరో రూపం దీనికి లేదనీ, 
ఐిరాక రింవబడిందని ఆం[ధ ధ్వన్వా కర్త అభి (మాయం. ఈ వస్తురూపాన్ని 
వివరిస్తూ వారే ఇంకా ఇలా అన్నారు -* gag మున నొకపును శ బ్దములచే జెప్ప 
దగి, విధి నిషేధావి రూపముల నచేక [పకారముల నుండి వస్తువని పేర్కొన 
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బకును, 


వసుదరంగి లనేక విధాలుగా వెంగడింవ బడింది వాదా, రంకన్నా 
వ్యంగ్యార ౦ ఎంతో భిన్నంగా ఉంటుంది. వాచ్యా రం నిఠకుధథధ రూపంగా వ్యంగ్యా 
చ 


వ(౦గ్యార్హం ఎంకో ' భిన్నంగా ఉన్న ఈ కిం గేయ 


a 
భమ తదిధిలనార గే వవది పాగా ౫ త స్తాన 
bs కూర. ౬ఎచళరాలం పంల ముం చివరి వెద -ఎఇభా | అ ఉదాహారి ఎ 


థర ; ఎవాన్ని సేతవట్టి - ఎవాన్ని నోటవట్టి 
ఎవానికొరకు నీవు వోయుంటివే; 
భామ వోయుంటివే! 


భార్య : సంచీని సెతవట్టి - వాకూను నోటవట్టి 
సున్నాము కొరకు - నేను వాయుంటిరో! 


నేను వోయుంటిరో! 
వడ్డా బియ్యాన్ని కొడం వారుజిమ్ముల ౬ ల్లికొచె 
కోడెందోలురోరి మొగడ = కోడెందోలురా! 
సము తన తోల్కానికి = ఎదురు జిమ్ములు బిమ్ముతాది 
లను వట్టురోరి మొగడ - నేను దోలుతా!* 





1, 2. ఆం |(ధధ్యన్యాలోశము, (ప, హన LT, 
లి, వివగాలకు ఇదే [గంథం పుట : 187. 


భర్త అడిగే పళ్నలకు భార్య నర్మగర్భంగా సమాధానం చెప్పింది. 
గూఢార్థాలతో పొడిచి సుక స్పష్షంగానె తన మకోభావాల్ని [పకిటించింది. చివరికి 


పదును కొమ్ములున్న టొల్లికోడె దియా -న్ని చిము తుందనీ, దానిని త రమెయ్య 
వలసిందనీ ఆన్ని. థ్‌ డెను తరిమివేశాడు. అఆయిడే అచి దూరంగా 
పోలేదు; పైగా ఎదుకు తిరి 


కదలకుండా, చంక పిల్లను ఆత ని చేతికిచ్చి మ బ ముల్దేరింది. 


ర 
గింది. తానే తరుముతానం:..* సందు చేసుకొని భర్త 


ఇందులో బియ్యమం టే 
కలచివేయడం. వాచ్యార్థమైన క. వా 
ఆమె [పియకు. బియ్యాన్ని కోడులుంటే (గే పద్దలి). ఆమెకు వియుడకు కని 
పించి మనస్సును కెలికాడు. తన | పియుణ్జి కలవాలి. అందుకే కోడెను తోలవల 
సిందసి భర్తను పురమాయించింది, భర తోలాకు. ఆది దూరంపోక పోవడమ 


స్ట్‌ 
ల" 
ల్‌ 
రే 
ల 
£9 
Ee 
ఖో 
0 
౮ 
0 
ఠా 
ర 
A 
రో 
స్ట 


గాక ఎదురుకూడా తిరిగింది భర్త ఇంకా దాన్ని అదలించేవాడే. దాన్ని ఆచ 
లించి ఇంకా ముందుకు వెడితే ఆమె [పియుడు కని పిస్తాదు. ఆవ్పుడు గుట్టు రబట్టవు 
తుంది. అందువల్ల భర్త చంకక పిబ్దనిచ్చి తాన దానిని తోతడానెక్‌ బయలు 


దేరింది. ఆలా తన [పియుణ్ణి కలిసింద్‌. 


ఇందులో వాచాార్ధం కో వియాాన్ని చిమ్మడం, భర కోడెను తోలడం, 
ఆది ఎదురు తిరగడం, భార్యే కోడెను తోలడానికి బయలుదేరడం. 


వుం గ్యార్టం [పియు కడమ మనసు, ను కెలకడం, గాటు రటపతుందని 
ఆమె భయపడడం, తానే కోడె మిషతో అభికంంచడం 


ఈ పొడుపుకథలో వాబ్యార్థం కన్నా వంగా-ర్లం ఎంతో భిన్నంగా 

ఉంది. ధం ని గేయమంతటా గాక గేయాంకంలోనే ఉంది. ఇక ఈ కింది పొడుపు 
వాచ్యార్థం నిషేధ దిధి రూపాలతో ౩ వ్యంగ్య ఫ్టర్టం విధినిషేధ రూపాలతో కని 
పిసుంద. ఇచి ఇదివరకే ఉడాహారించినా ధ్యని నిరూవణార్గం జ తీసుకోడం 


మోకా చే కండ్రదానా 
వీ మొగడేడికోయించే! 
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ఆడ్డం దొడ్డం ఆరుగాల్లోడా! 

వకు గుద్దోడా 

ముద్దుకు ముల్లు rn 
వతి 

వస్తే రాడు - రాకుంటే వస్తడు 


ఈ కథాత్మక గేయ (ప హేశికలోని చివరి పాదంలో మా|తమే ధ్యని 
ఉంది. గె స్నానం చేస్తూన్న సందర్భంలో పర పరుమని కంటబడ్డ కారణంగా ఆమె 
కుంచించుకుపోయిండి. ఆమె ఉన్న రూపును అభివర్షిస్తూ ఆతనామె మగని విషయ 
మడిగాడు. ఎంత వూర్య[పియుడైనా అతనలా అడగడంలో ఆమెకు పారుష్యమె 
ధ్వనించింది. అందువల్ల తానుకూడా పారుష్యాన్న సమా శయించింది. ఆయినా 
అతనడిగిన మాట లోగుట్టు గుర్తిం మనసులోని కాంక్షను చంపుకోలేక “వస్తే 


రాకు కాకుల మే జ నడు' అన్నద. 


ఇందులో వాచ్యార్థం ఏరువస్తే భర్త రాడనీ, ఎరు రాకుంటే భర్త వస్తా 
డనీ భర్త రాడనే ని షెధాన్టంలో, నీవు రావలసింది ఆనే వంం గ్యార్థం ద్యోతక 


వ్‌ సలా ఇల్‌ 


wey 
వశాడ న ఏధ్యర్థంవవ నక రావద్దనే ని షధరూవ వ్య 9 గ్యార్థ ౦ 


= ఆంతెదిగిన కోడల్ని దెస్తే 
ఆ తకాపురం గు తగొనాది. 
య =n 0 


అక్కడా ఇక్కడా ఇచ్చారచ్చా తిరిగి ఇల్పును వెలిగిస్తున్న ఆ త్తగారు 
ఎదిగిన కోడల్ని ఆచ్చుకొంది. ఎదిగిన కోడల్ని తేచ్చుకోడంలో ఆ తగారేం 
ఊహించిందో ఏమో! కోడలు మాతం అత్తగారి కాపురాన్ని గుత్తకు తీసుకొంది. 
ఇదీ ఇందులోని వాచ్యార్థం , ఆ_త్తగారంతకు పూర్వం ఏయే పనులు చేసేదో 
కోడలాయా పనుల్ని ఇప్పుడు చేస్తుందన్న మాఃి . కానీ విచితమేంటం టే ఆ 
కోడలు ఆత్తకాపురాన్నే గుత్తకు తీసుకుంది. గుత్తకు తీసుకోడమం టే ఆ త్తకింకేం 
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మిగల్చకుండా ఆంతా తానే తీనుకొంది ఆని అర్థం, ఏదెనా భూమిని మరొకరికి 
దున్నురోడానికీ గు త్తకిచ్చే సం [పదాయం తెలంగాణాలో ఉంది ఆ భూమిని రైతు 
దున్ని యజమానికి మొత్తంమీద పందుంవడ్డో (దాదాపు 5 1/2 బస్తాలు) ఎని 
మీరె వంచ లుచూశనరో ఇసానని ఒప్పుకొని కాగితం (వాసి సాడు. గ తకు వీసుకోడ 

౨టే ఇదే! ఎక్కువ వంట పండితే ఎక్కువ ఇవ్వుమని యజమాని ఆడగడు; 
తక్కువ వండితే తాను నష్టహాయాను కాబట్టి ఇవ్వలేను అని రైతు ఆనడు- ఇదీ 
గుత గొానడం అందే మామగారినే వశ 


న; ర సధ్వని ణ్‌ “ఎదికఅలో నైనను ససకద్దవంక వాచము 


ష్‌ 
కాదో, లౌకిక వ-వహారమునవరకు లోబడ ' , మరియు మనసునకు నచ్చునట్టు శబ 
ములు విభాజవానుభావముల సమవ్పంపగనే = ఇదివరలో సంస్కార రూవమున 


నాత్మ పిష్టములగు రత్యాదులుద్భుర్ధము లై చర్వ్యమాణము అగునపుడు, ఆ రతాంది 
వాసనల ననురంజితమైనది కావున సుకుమారమగునే స్వాత్మానుభవము పై 


జెప్పిన చర్వ్జణా వ వ్యా వారమున నానంవ రూపముతో నా నాహ్యాద్భమగునో అ ఆచియే 
రసము, అనది కావ వ్యా పారమునన వేద్య ము. అదియే రనధ్వనియని పేర్కొన 


బకునుు”*ే 

స్య శోబ్లం దొంరా ఇడి రసమసి వాచ్యం కారాదు. కథా కథనంఠతో 
విభావానుభావాలతో ఆత్నని సెష్టాలె న ర త్యాదులుద్చుద్ధాలె రసం ఆసా పద్యమాన 
మవుతుంది. రసం వం ఏపున్టమయ, ఆలాంటి కావ్యంలో శ ద్దార్ధాల్య పధానాల్టై 


అర్జాంతరం |పకాశించినప్పుడే ఆది రసధంని ఆవుతుండి, 


ఫీ 


తెలుగు పొడుపు కథల్లో రసధ్వని సామ!గ్యం క్‌ 


_పహాళికా చమత్కారం వల్ల రన వాస్వాద్యమవడ వే కష్టం. కథాత్మక 
[పహేళికల్లోని ఒకటి రెండింట మా|తమే ఇది సాధకువుతుంది. ఆందువల 
ఇదివరకే ఒకటి దెంకు పర్యాయాలు (వస్తావించిన పొడుపుకథనే ఇక్కడ ఉదా 
వాడిసునా* న 

7 Cu 





1. ఆంధ ధ్వన న్యాలోకము, _ైప, పు : 17 
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ఇయ్యాల్ల మావటి కూరకాయె 
సచ్చిన మగదు సండ్రమీద 
మనున్న మగడు మంచంమీద 


ళా 
కై 
౨ 

గ్‌ 
ల 


మనసుపడ్డ వాణ్ని మనువాడలేదు; మనువాడిన వానికి మః ౧ 
మరణించిన వానిమీడ మరులు చంపుకొలేదు. అలా ఆలా ఐతుకునీడస్తున్న ఈ 
మగువ జీవితం కరుణరన భరితం. ఆ రసానికి తోడు వాచ్యార్థంక న్నా వ౧౦గ్యా 
రమే (వధానమై ఉండడం; ఇక్కడ కాపురాలు రెండాయెనన్న వాజ్యాక్ఞానికి తన 
మనస్సులోని [పియునితో జరుపుతున్న భావనాత్మకమైన కాపురమొకటని, 
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యంలో ఉన్నాడనీ వ్యంగ్య సుందరంగా చెప్పినట్టయింది. అకై తన భర్త ఈ 
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గర్భితంగా వలికిన బ్రయింది. 
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మంది జానపదులంటున్నారు. “*సచ్చిన మగడు నండ్లమీద” ఆనే పాదానికి వారు 


చెబుతున్న హిజ ఇవ. 


వివాహానంతరం కూదా ఆ యువతి మనస్సు మరొ మీద ఉండడం 
ఆమె భర్త గమనించాడు. ఆ మరొకరెవరో గుర్తించాడు. అతణ్ని రహస్యంగా 
చంపించాడు. ఆతని శరీరంమీద తోలు ఒలిపించి తెచ్చి ఇంటిలో ఆరవేయించాడు. 
ఆతని మెడకురిపెట్టి ఆరణ్యంలో (వేలాడదీయించాడు. ఇదంతా తెలుసుకొన్న ఈ 
యువతి కుమిలి కుమిలి ఏడ్చింది. చచ్చిన (పియునిమీఏ మమకారాన్నీ కాంక్షనూ 
చంపుకోలేకపోయింది. ఇంటిలో ఆరచేయించిన ఆ తోలుతో రవిక కుట్లుకొంది. 
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చం| దలోక సమున్మెషము. 1. 
ల, ఆం|ధ ద ్యాల్‌ వను, తృ, పు: 529 
వి, కావ్యాలంకార సం|గహము, పు : 22కి, 
4. 1 bid ఆ ప 
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స రిపోయ డబ్బయినా తెసాగదా అనే అంతరారం ధ్వని 
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ఆహారంగా భావించాలి. కాకువు కారణంగా వాచ్యార్థం తరువాతనే వ్యంగాకర్గం 
స్పురించినట్టయితే అది ఉతమమైన ధన కాని గుణీభూత వ్యంగ్యం కాదు. 
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(త) (ఎ 
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భాసించింది. గణీభూత వ్యంగ్యంలో అనుందరమేదొకటి సుందరం కానిద 
సుందరం. “బావిలో నీరు తక్కువ ఉన్నడి; మోటగొష్టేవ 
గీరుకొంటున్నది' ==: ఇదీ ఈ పొదుపు కధలోని వ్యంగ్యార్థం . మొండి వాడంటే 
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. ఆం[ధ ధ్యన్యాలోకము, పు ర్‌ 
త్త సం|గహము, పు 280 


మిగి 
రన మొండివాడు 


డ్‌ 
ఆంది, 


జే 


శా 


గ 


[మ 


సుంచరంగా 


లో 


r 


లియజేయడానికి ఇ 


త 


LTS 


డి వాడికి తన ఆవేదన 


జాపి 
స్‌ 


లో 


చేతులు 


రే ‘3 <2 \ 3 9 శ్‌ న్‌ 9 
0 "a [0 స \3 3 ట్‌ జ్‌ శ్‌ 0 6 స్త 1 
సం 4 జ శ 45) ?3 
|? oC 3 ah” 3 wm ౯ సై qh 
. గ్‌ “టై yD చ % ళ్‌ 60 13 va 
న్‌ స్ట్‌ గ్‌ గ We 2 ag) 0౮ ళ్‌ 
2 9) 8 భి 3 a మ 4 శ్‌ | — 
Ww a9 స రీ ష్ష్‌ . a HS 
3 0 « 4 య 5 
కా 9) ఇ గ్గి foe 
వ 9 ర Pe | టం శ 
3 9 జ 3 2 ల నీ 5 (- YY స్మా న్‌ 
ల స 0 BG [- 353293 సి 
గా లి టు 63 Rh గ రి త ల '్‌ 3g a స 
న 3 [0 గ్గ స ag ( గో లి క 
ye న్‌ Ye @ a ట్ల) లి) fb fh లన 3 ఇ) 
గ్‌? bh లీ ల a: 0 ( జ్‌ 
క య తి e సలి se ర. 
an గ్‌ r oz శె భఖ aha, ఇ 
వ. sr న్‌. ల wz ౧ nn mM 
x3 G Y ల 1 మ, 0 \ 
Sia గ Md 5 2 6 — 
(3 ' ౧) 3 1 Ne Yn v3 3 NC a 
శ 2 G9 ge లే 
స్‌ t ౧] (౮ న Ne a3 fi ౦ 
+ స న ( 6 థీ 
సట 8 3 lf శా శ్రి ౪. ' త్తి 
1 స క h ( వై Aw hg sa: “9 
లి ళ్ళ 3 ర న్‌ 1 గ్‌ ఏ ( 2 sa 62 
ల 3 2 గ (| 
॥ an (3 re = Ga గ PY Dp 9 గ్‌ we: రం 
(1) 10 6 2 Dn శక | గం సెం 2 
మ న. శ bh ‘0 Yi వ 
న a s aq 9. + % 
6 3 ve యే re 62 3 a bb స్‌ f ళం 60 భి ౮ | క్షా లి 
& V2) ం అ SC ర్‌ స్తీ 3 లస [9 య (00 శ్రి ౧ఏ 
io Sf CEB PEAS Gg, hb 
BA wf yd re bb yp న్‌ 
43 0 వ్‌ po ళ్ళ Y2 గై: 
3 pba మ “౦9 లై ఏన 9 ఇ స 
ఏ స్త 9 క్‌ sh స స ష్‌ 
0 | 3 ఇ 9 9% (1 గ్గ he ౨ 
shay ~~ ng bh 965 స = 


తమవు 


హృ 


కవ 


జ 
9 


అ (వ 
ఆనోట ఈనోట వెల్వడి, ఆ చెవిని ఈ చెవిని వడిలోకంలో 


కర్త 


679 
, నోట వెల్వడి, చెవిలో పడిన పొడుపుకథ నిరంతర 


ఇగ 
పుట్టి 


మనసున 


[a] 


ఏ cae Ye eae 2 #9 
bh గీ 39 yf} 6 Ye dD జ్‌ క 9 
3 60 pr ల్‌ ml 
\ te 3 oi a 
ce 10] BG .g = 0 
హే ఈ న 5 0 (గ ‘ 0] Ww 62 
గ్గ G4 ళా స రీ Gs స (౧౧ 
సశ ఇచ్చి ro స్‌ 4 
0 9 అఆ అ GB మ ° 
veg 2 a Cob wn 
ih sg 3 ౧ గ్‌ గ్‌ 
ot wv Ye న్‌ 0 3 3 
2 92 0 7g VG | 
2 | గ్గే ve ర ౫0 { 2 
గ టు ర Se 4 J 6% 
a 0p Ww ep we 0 
9 9 వ య. ఖ్‌ 2 2 66 ౧ 
స 
<3 fh 
: bs స్తై ¥ Cy 3 0 
f2 0 [ ఎ hoe 8 
౮2 3 (03 sg శే 
WG ౪ ౮4: ర్స్‌ 6 
0 ౦ వ శో గ Fo స 
bee ₹ 93 గ్‌ fa sme ల 
x 3 b # ; గ న్‌ ఇ te Y2 
గ i క్‌ y3 5 గి శ? థీ 
a t న న్‌ A “0 Ke న్‌ yp 
3 0 WIR: స © 
ఆరి «3 ఇం 0 లే y నె ణు te గ ] wl 
sD ళీ గ్‌ | Va గీ శ్రి ఖం ca re కు 
60 ఆ a3 ( షా ౧ ya తల సై 
శ 63 PY; 0 +o} ౮ 63 Pe) Oo జల 
య IB Jee స్వ 2 కం శకి న స 
mre % ౧s 2 శో og 09 bh 
3 న్‌ యా 6 19 Ya «9 2 £3 చ 0G 
(3 9 0 జొ 9 | nq 0 సి { 
గ్గే (౮ “3 షు ys ‘8 
త! 0 గా %3 ధు ౧ 62 గ 3 Ne 
(వ న్‌ టి గ x న్‌ 3 0 
టం a TRC టం 
నే bd 3h nm 3 0) 


సూచించాను. 


[పారంభంలో 
861, 


బపగా చూపించాను, 


రకు 


షో 


వీ 


ధ్వని 


లోకము, చ-పు 


en 
ఇ 


[పకరణాంశంలో 


ంచాను. రన ధ్వనిని 


ర్న 


చా 
ంత్ర వ్యంగ్యాన్ని 


ఈ 
సిని విశే 
ప ఆం|ధ ధ్వ 


Ca] 


ధిని ఇదాల్ని అవనరమున్నంత 


[గంథంలోని 


ని వస్తు ధం 
బుతె నను నందు రన ను 


త్వం 


చ 


కశ సిదాంత 
(౧) 
o౫౩3 
యవపిొతుండయి యుండంగ న 


wg 
Oo 
తె 


వ దించాను 


చా 


శాక టో 
“CDs 


జ 
రం 


గి 
స్‌ 
వ్‌ 


[కో 


ఆకా 


ర్‌ం en 


1 


తెలుగు పొడుపు కథలు 


V 
ఛందో లి లుం 
దశమ [పకరణం 


మొడుపు కథలు 
చం దశ్శీ లాం 


10.1 ఛందస్సు = _పయోజనం 


శ” aa] న సె 
చందన్సుల్హ్లె నను గాయ(లిని ఆని శ్రీ భగవానువాచ. ట్ట 


ష్‌ 
oO 
ల 


విశిష్ట పదార్హాల్డోని తన విఖభూలిసి తెలియజేసూ 


[కో 
ల్ల 
స 
య్‌ 
౦ 
౮ 
: 


t 
గ 


0 


ద [పప ంచంలో ఆయన గాయ(తీ చందస్సు. ఈ  మాటవల భగవంతుని 


£9 


ఛూతుల వై శిష-ం తోపాటు చందస్సు _పాధానంుం తెంుస్తుంది. 


పద్యగదొోభయ గాహిత్యంలో పద్య ఏద్యుకు ఛంద సే- పట్టుగొమ్మ. 
నిబద్దమెంది పద్యం; ఆనబద్ధిమయింది గద్యం. రండూ అర్జాపేక్ష్షగల పదబంధా 


అయినా పద్యం రాగలయతాళాలతో విలశ్నణమైె నలుగుతోంది. భరతముని “ఛంద 


ళ్‌ 

సునయన క్టట్టుబశని శబ్దముండదని శబ్దము లేకున్న ఛందస్తుండ ”*దని వచిం 
వాడు, స థాషకూ ఉన్న ఆవనాభావ సంబంధాన్ని ఈ వాక్యం సూచి 
స్లోంది. “భావములకు ఛందస్సు తొడుగువంటొదని యాన్మాజార్యుల నిర్వ 
చనం. 








1. గాయ వీ చందసామహమ్‌ -శ్రీ థభగవర్లీత అ: 10, శో : తీర్‌, 
ఏ, చందోహేనో నళబ్బో౬ స్త్రి నచ్చుంద శబ్ద వర్థితమ్‌ - తెలుగులో ఛందో 
రీతులు” నుండి ఉధృతం-పు sla 


3, ఛందాంసి ఛాదనాత్‌ - తెలుగులో ఛందోరీతులు నుండి ప : 1. 
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“వేద పురుషునికి ఛందస్సు చరణయుగం, ఆందువల్ల ఛందమన్నిట 
ఆవశృంగడా ని ఆప్పకవి విరచించాడు. ఈ ఖావంకూడా సాహిత్య శాస్తోల్లో 
పద్భ్యా లక్షణం తెలిపే ఛందశ్శ్నాస్త్రం _పాధాన్యాన్ని మరీ బల పరుస్తోంది. 


సంస్భుతాం(ధాల్లోనూ తదితర భావల్లోనూ చందశళ్నాస్తాల్ని విరచిం 
చిన కవులందరూ ఆ శాస్త్ర పాధాన్యాన్ని [పయోజనాన్ని నొక్కి చెప్పారు. 
సాహీత? స్యరూవం బహుళాతి బహుళంగా విభజిం పబిడడానికి, విభిన్న (వ [కి 
య రేర్పడడానికి ముఖ్య కారణం ఛందస్సు. వృత్తాలు, జాతులు, ఉపజాతులు, 
సాలు వచచ గేయాలు, చద శతెనవన్ని పద్య స్యరూపంలోని ఆంగాలే, 
వః వృక్షళాఖ లే పీబికున్న గతివై విధ్యం అనంతం అందువల్లనే ఆనంతకోటి 
కూవాలరుం అనంతకోటి పద్యాలు పాదుర్భవించాయి. ఆవి ఊరకే పుటలేదు. 


భావాసు”ఏణంగా గతులతో అవతరించాయి, ఆ కార ణాన్నే ఛంస్సు -భావం-భాష 


10=8 : దిశి ఛందస్సు =- పొడుపుకథలు 


ఛందళ్ళాస్త్రంలో రాగలయతాళాల వై శిష్యం ఎంతటి దెనాగణాలు భంద 
ఒ టల 


శరీరానికి ఎముల వంటివి తెలుగు వద్యా ల్లోని వృత్తాలన్ని సంస్కృత సం[ప 


a 


దారాగ్న్న ఆనస-ంచినవే ఆయినా యతి[వాసల విషయంతో తెలుగ ఏద నాన్ని 
సిలు పుకొన్నాయి వృతాలన్నీ సమగ ణాలకు ఆకరాలు కాగా, వాతులు-ఉప 
జాతుల - గేయాఎయ-వచన గేయాలన్నీ మా తగణబద్దాలె ఉన్నాయి. ఇందులో 
చపులు ఉపజాతులు సూర్వ్యేం|ద చంద గణాలచేత విర చింపబడుతున్నా నుని 
శిత వరశలన చేసినప్పుడు ఆవి అన్ని వ స మ గణాలనె తేలుతుంది. ఈ 
న “తలగ లో ఛందోరీతులు” అనే [గంథం న సోదాహరణంగా సాధథికారి 
ఖ్యూనించింది. ఆందువల్ట్సన ఆ [గంథ రచయిత " “దెశిచ్చందమునకు 


1. వేదమునకు పాదంబులె వలయుకతన 
ఛందమన్నిటిలో నవశ్యంబు గాదె 
పురుషుడఖలాంగ యుతుడయ్యు చరణ యుగము 
ఫ్థక నడవ సమర్ధుడే లోకమునను -అప్పకొవీయము-ఆ ; 4, ప: 10, 
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ణ్‌ 


కావలసిన గణములు చమూ(తానిబద్ధ్దములయిన గణముల కాని _తికములు కాపు” 


అంటున్నారు. 


“కమనీయ వృత్తములు గణ 

సమక నిజద్దములు, "శేష జాతులు పూతా 

మున నెబద్దములగ.; న్‌ 

పరమా] త లఘ వె చిరమా[తరము గుదువయెగ్‌ 2 


జ Be rs క్‌ న్‌ా ది 
డైన చందస్సులోని మ [వ్రయుగింపబడె సక చ 
చం [ద గణాలన్నీ మా తానిఐద్ధాలెన గణాలే ఆని “తాుుగులో చందోరితులు” ఆే 
[గంథం వాటిని ఈ విధంగా వ వరించింది 3 జ్య సూర్యం[ద చంద గణాలెవో 
పసారం వేసి తెయనుకోవచ్చు, లేడా చందో (గంథాలంవలి పద్మ్యావ్నిబ్వ 
peur A) చ డు 
| గహీంచవచ్చు.* 
సా 





1. తెలుగసలో భందోరితులు - పు : 242. 

౨ కవిజన్మాశయము, సం-ప = 14. 

లీ. తెలుగులో ఛందోరితులు-పు : 164 

4. నల, నగ, సల, వ, ర, తలు నా 
నెలమిని నీయాబు గణములిం ద గణంబుల్‌ 
గల, నగణము ల లెండును 


జలజా ప్త గణంబులయ్యె జగదాధారా. 
(సులక్షణ సారము=*సం-వ ; 2 


bs 


చం 


సూర గణా 


నగఐము 


ఇం దగణాలు 


భగణము 
రగణము 
తగణము 
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: 2 


హగణము (గలము) '/1-వమూ తలు వవ్‌ 


[11 “మాతలు : 9 


VIU. 
UVI. 
HIV. 

IIIf 
[IVI 


14 


11UV.మా|తలు : 


11101. 
11011. 
VIH. 

VHU. 

VVVI. 

IIVIV. 

IIVVIT. 
VVHl. 
VIVI. 


గల నగణము లిను డిం|ద్రుడు 


నల, నగ, సల, భభ, ర, త; లింక ననగ, నహ, సలా, 


శే 
+9 


y+ 


ఊఉ లొ ల అ; జ 


34 


౮? 


శిత 


1 


1? 


59 


3? 


ఇ రా ల రారా -] 


39 


వ 


33 


ఇ) 


9) 


ర రా I 





a నో అల్‌ శ 
ఖల, భ?ఏరు, మలఘ, ను సహా 


ణల, రల. నవ, నలల, రగురు, తగలిందుడజా! 


_ఛందోదర్భణము “పు; 19 | 
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నవము HIV m= తు: కి 
నలలము 111110, ట్‌ 
రగము [1 ఇ, 7 
తగము VVIV. 7 


Pal 


ర్యం[ద చం [ద గణార్ని [ప్రయోగించడానికి ౫ మారుగా అయా 
పద్యాల్లో ఆయా గణాల మా[తల్ని సిబద్ధం చేసినా రాగలయతాకాదేమీ పదవ. 
కాని అలా రాసినవారు, రాయడానికి యత్ని ౩చిన వారు లేరనే చెప్పాలి. 


La] 


జాతు పజాతి పద్యాల్ల కొన్నిట పొడువు కథలు ఆ ఛాయలు కనబడు 
దొ 
(oe 


తున్నాయి. వాణిని వరించేపష్పుడు అవి ఉదాహరింవబడుతకాయి , ఇప్పుడు 
పద్యాలకు మూలమైన మా[తాగణబర్ధాలేన గేయ (వహే?వల్లోని ఛందోవైవి 


ధాన్ని గమనిద్దాం. 


10.3 థి గేయాలు 


కోడి కూతలో, ఆపు ఆరపులో, బెబ్బులి గం (డిం పులో. నికు వుఏడు ల్‌ 
గేయముంది. కలిలో, ఆవేదనలో, ఆవేశంలో మిని భావాలలో కొలతకందని 
వేగమొకతొ ఉంటుంది. ఆ వేగం నుండే గేయం పుడుతుంది" ఈనాడు మనకు 
కనికించే పద్యాలకు పూర్వరూపం గేయమే. ఆ | వారంభ గేయాలు (గంథాలకు 

ఎక్కలేదు గాని కుప్పలు కుప్పలుగా రాశులు పోయబడేవి. “ఏ దేశమందై నను 
జ భాషలోనై నను పద్యరచనకు పూర్వము చాలా కాలము గేయ రచనమే 


యుండ” "నని వినుర్శకుల ఆలి పాయం. 


గేయానికి స్వరగతులు సహ జ ధరాం స్వరం ఆర్ధ (వాధాన్యాన్ని 
గతిగమన [పాధాన్యాన్ని వ్య క్రికరిస్తుంది. ఈ రెండూ. నిలదొక్కు కోవాలంటే 
అయ ఉండాలి. లయకాధారం ప. ఈ మాతల సంయోజనంతో రాగ 
తాశలయగతుల్ని వాటిం చినప్పుడు డు ఆ గేయం గై రాగసుల చీవియ, లావణం పయో 


భిలై, రమణీయమై ఆనవశ్వరమపుతుంది, అజర మవుతుంది, అమరమవుతుం 


(యాన 





1. తెలుగులో ఛందోరితులు, పు : 156 


న లే ర 
* రాచ వాక్‌ నచ్చే చిన్న! — 17 
రాజా?లల్లా మెచ్చెనన్న డీ! wa 1 
జంగారు వాడింటి కోడలూ — శీర్‌ 
పట్టు మంచే రాదు బేశలూ — 15 
చేంకతాడుతో తోడకుండా — 14 
చెంబులాతో ముంచకుండా — 14 
వీటుగానూ కులు తున్నది — 15 
నిష తెసానంటు వున్న గి! = 7 
(కొబ్బరికాయ) 


ఎనిమిది పాదాలున్న ఈ గేయాన్ని రెండు సగాలుగా విభజించుకొని 
గేయానికి వృతాల వలె పొడ నియమం కరడు. మొ_త్రం 


ల 


x 
3 


తే. టం ం-చినవ అడు కొన్ని పాదాల్లో Et మాతలు, కొన్నిటికి 15 


౯) 29 అభ వం న కప 
మాతలు, కొన్ని కీ 14 మాతలు కన్పిస్తాయి. గేయాన్ని _పథమార్ర 


ద్వితియార్జాలుగా విభజించి పరిశిలిసే, _పథమార్దంరోని పూర్వార్హపాద 
భా న! “ 
దం 17 మాతు గలడిగానుు ఊఉ తరార వాదదంయం 15 మాతలు 
6 డె penn థి al 

కోబదిగాను గమగఛొగాం ఆరె డిఇ తియార్థంలోని పూర్వార్చ వాదదరయం 14 
మాతలు గలడిగానూ, ఉత్తరార్ధ పాదద ఇయం 15 మా|తలున్నదిగాను తేలి 
పోతు పడు ;పథమార్గమొక అర్లనమ వినమ గేయానికి, “9కీయార్ల 
a Our ఆయం i థదూర్ద్ణ అయం ౨ మం నో అం అమె నికి, ౬ గ్ర లమయాౌర్ల 
మొక ఆర్ధనమ విషమ గయానకి ఉదాహరణలవుతాయి. 


* గోడ మీది బొమమ 


వడ్డించు బొమ్మ అర్ర (తేలు) 


గ 


నాలుగు పాదాలు గల [పసిద్దమైన శు గేయ | ప హేళికలో పథమ 
పాదానీకి 9, దిి3య వాడానికి 7, తృడయ పాదా9ికి 11, చరుర్గ వాడాచకీ రి 
మా[తలున్నాయి. అఆందువల్ల ఇవె ఒషమ గ౫మానికి ఉదాహరణమమబిం_.. 
గేయాల యోక్క పాద సంఖైల్ని బట్టి టి ఎటినింకా సూక్ష 

డానికి అవకాశాలున్నాయి. ఈ we [పధానం”” ఆందుకొ ర కకాదు కాబట్టే 
గేయ రచనల్లో సి (త్య స, చతుర[స, ఖండ, మీ।;శ, శంక భేదాన్ని మాతం 


గ్‌ మనిద్దాం 


(త్య న :-మూరు మాాతలున్న గణాలన్నీ (త తం సాలు. నగణము = 
111, గలము - ౮1, అగము - 1౪, ఇవి తూన్యాలు. ఒకే గేయ పాదంలో పద 
పదాసికి (త్య (న రకత [(పయోగింపబడ్డా, లేదా మూడుతో భాగింవబడేవె న ఆరో, 


తొమ్మిదో (| పం డెండో ల. కఠిగియు మున్నా ఆది [త్వ [సమె అనబుతుండి. 


* ఊరులేని పాటి మీద 
సేరులేని గరిక మొలచె 
నోరులేని బేడి వ 
తీర తమ్మి లం ఆన్న 


చినిలోసి మాయ రండిరా 1 


* షరురేని పాటి తోలు 
సఫేరుతలేని గరక బాలు 


చః గయందరొని (ప నమార్థం రెడుకూ దిరఉయార్థఅ విడు పు, పథ 
మార్గంలోని మేసెరా, యేంచిరా ఆనే పదాలు, ద్వితీయార్ధంలో! ఇేరా ఆకే పదం 
తప్ప మగిలిన వన్నీ [త్య గాలి, 'వోలులేని లేడి మెసెరా' ఆనే పాదంలోని 


“వ్పేశ్సరా' ఆనేది ఉచ్చరిం చేప్పుడు రొఠతలు 1 ద్‌రంగా ఉచ్చరిస్తైరు. లేదా 
“రా నే ప్తతంగా పలుకుతారు. ఆప్పుడా పాదం 15 మా(తలవుతుంది. అదే 


మీ సు 
ఎ జో కన ల ఎక గా శ 
మ ఊే ను పుతంగా ఉచ్చరించ ఆ చేసారు. చినితోని కు ఇదేరా 
క్‌. 
అన పొపదం ఏషయంళతోగూ అంతే. ఆప్పుకు [పధ మారద్ధంలో మూడు 
ఆముదు పాదాయి'* దింఉయార్భంలోని పంచమ పాదం 15 నూ;తలు ఆపుతాయి, 
కా. 


మిగిలినవన్నీ [తంసాతే. 


ఈ గేవి [es మలి నడకలో ఎక్కడొ రుంటడం అవేదేబేదు. నీళ్ళు 


ట్ట. (తాగిన వెవంగా గతి ఉంది. రాగలయ తాళాలు కూడా నావా నాగు 

తాయి. త్యన గతి వద సంయోజనం వల్లి? అధికంగా సమ విభకాలె న 
షీ వ వ 

వాదాలు కూర్చడం వల, ఈ గయ [పహేళిక రమణీయ శిల్ప నౌందరాంన్ని 


నసంతచించుకొం:ద, 


8-4: చతుర! న :- నాయ గణాల మాతలు చతుర | గాలు. నలము 
టు 

1111, భగణము *11, సగణము 11V, జగణము 11, ఇవి చతురసాలు, ఏటికి 

తోడు గగము VV ను చేర్చవచ్చు. గేయ పాదాల్లో పదపదానికి చతుర సమే 

[(పయోగింపబడ్డా లేడా ఎనిమిది, పన్నెం కు, పదహారు, ఇరవై మాత్రలు ఉనా 


చతుర[నము ఆనాలి. 


ఎకి వో ౮ 
రాజు లెక్క. రక 


M౧ = డా అ 


లీ ఇ మె చ స్‌, షు. "శ షక 
ఇందులోని మెదఎ పాదంలో చతుర _గ్రాలైెన మూడు గణాల సంయో 
రెండవ పొదంతచో రి ఆస అక్షరం వల్ల 9 


జనంతో. 12౨ మాతరున్నాయి 
మా(్యతలై నందున చతుర నికి ఓక మాత మించింది. ఒకటి రెండు మాతలు 
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థ్‌ 9 


ఎక్కువ తక్కువ కావడమేడది సర -సాధారోణం. మూడవ పాదంలో “రాజూ, 
ఐదవ పాదంలో కాపు, ఆరవ హెదంలో “కష్ట అనే వడాలలోని అంతాక్షవాల్ని 


దీర ంగా ఉచ్చరించాలి; జానపదుల్లో కొ దరిజ్రై ఉచ్చరిస్తారు ఆపుడు ఈ గ 


12, 9 (-1), Ble, 12 Jy ley 2 


ఇందులో జక్క రెండవ పాదం తప్ప మిగిలి నవన్ని సమమా[ డా 


నిబద్ధ పాదాలు. రెండవ వాదాన్ని “వయ్యారైనా మానూ” ఆని మార్చెనప్పుదు 
ల ” 3 

ఆన్ని పాదాల్లోని మాతలు సపూనమస్పతాయి*, కొందరు “వ్యయం శబ్దంలోని 

“య్య” ను ఆది్విరు.క్తం గా ఉచ్చంస్తారు 


ఈ గేయం చతుర స గతిలో నడచి రాగ లయ రాళాలు సాఫీగా నాగ 
డొనికుపకరించింది. ఇందులో పద చతుర[సం, పాద చతుర సం కారణంగా 


తి.5: ఖండ :- ఐదు మా్యతలున్నవన్నీ ఖండ గణాలు నలలము 1111, 


భలము VI, తగణము VV, రగణము V1౮, నగము 11, సలము 11/1, 
జలము 1011, యగణము 1UV- ఇవి ఖండ గతి గణాలు. పొడుపు పాటల 
పాదాల్లో పదపదానికి అయిదు మ్యాతలుండినా, లేదా పాదానికి ఆయిదు, పది, పది 
హౌను, ఇరవై మా|తలుండినా ఆని ఖండమే అవుతుంది. 


£ 


* ఏ 
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Gg ౬ 
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er 
26 


చి నిబ్బినా 
ఎక్కేది మనిషెరా 
కారేది కలూ 
ల్‌ు 
క పేది తొటిరా 
లు య 
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నిలబడ్డ దేందిరా 
కూసున్న దేందిరా 
కాళ్ళ సందు దేం చిరా 


“tt 
ద్‌ వా న అం 
కారేది CeO 


నిలబడవి బజెరా 

G (అ) 
కూసున్నది మన్టిరా 
కాళ్ళ నందుది “సెంబురా 


కారేది పాలురా 


ఈ గేయం [పథమార్శంలోని పొడువు విడుపుల్లో పంచమా]|తా నిబద్ధ 
ఖండగతి గణాలున్నాయి. మొత్తం ఎనిమిది పాదాల్లో పాదపాదాసికి 10 
మా తలున్నాయి. ద్వ్యొతీయార్ధంలోని తృతీయ పాదానికి ఒక మాత, పంచమ 
పాదానికి ఒక మాత ఎక్కువగా ఉన్నాయి అసక్తి ఏడవ పాదానికి రెండు 
మాతల ఆధిక్యత ఉంది. జానపదులు ఈ అక్షరాల్ని _మింగివేయడం వల్దనో 
ఆ యక్షర ఉచ్చారణ సందర్భంలో పఠన వేగాన్ని "పెంచడం వల్లనో రాగలయ 
తాళ్లగతుల్ని పాటిసారు. 


“కాళ్ళ సందు దేందిరా' అనడానికి మారుగా “కాళ్ళ సందేందిరా ఆనీ, 
“నిలబడ్డది బిజైరా' అనడానికి బదులుగా “నిల్చుంది బజ్టెరా' అనీ, “కాళ్ళ సందుది 
'సెంబురా అనడానికి (పతిగా “కాళ్ళల్ణ్ల సెంబురా' ఆని సవరిస్తే అన్ని పాదాలు 
దశమా తాకా లవుతాయి. మొదటి రెండు సవరణల్లో అర్థం, ఆర్జాంతరం చెడదు 
గాని తృతీయ సవరణలో ఆర్థాంతరం  చెడడానికి అవకాశముంది. ఆందువల్ల 
జానపదుల నోటి మాట తరగని మాటగా భ్యదపరచాల్సిందే. 


8.6 : మి వ ఏడు మాతలున్న వన్నీ మిశ గణాలు. ఇవి తిళా4 
గాను లేదా 2--5గాను విభక్తమవుతాయి. ఓ+-కిగాను 5--2గాను కూడా విభక్తంగా 
వచ్చు. కాని ఈ రెండవ విభజన వల్ల "పేరుకు 7 మాతల గణాలన వచ్చు గాసి 
అవి (పతికి ఇంపు నింపేవి గావు. ఈ మి|శగతి గణాల సంఖ్య మొత్తం 21 
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అవుతుంది."  [పాచీనాంధ కవులు హరిణగతి, వృషభగతి రగడల్ని మి్మిశగతి 

లోనే నడిపించారు. “గుమ్మడేడే గోపిదేవీ-గుమ్మడేడే కన్నతల్లి” మొదలైన 

జానవద గేయాలెన్నో మి శగతి గణాల వలనే సౌందర్యాన్ని. సంతరించు 
వో లి 

కొన్నాయి. గురజాడ వారి ముత్యాల నరాలు మి|శ్ర మాతా గణాలు. అదే 

విధంగా తెలుగు పొడుపు కథా గేయాల్లోనూ మిశమా[రా గణబద్ధాలున్నాయి. 


సీ 
కుప్పగాలే ఆప్పుదేరే (కుమ్మరావం ) 


ఈ |పహేశికలోని [పతి పాదంలో 8-14, 8-[€ = 14 మాత 
లున్నాయి. ఒక (త్య సం, ఒక చతుర[సం ఒకదాని వెనుక ఒకటి ఉన్నాయి. 
ఈ నడక (శుతి సుభగమే ఆయినా లయలాళానుగుణంగా మాటల పొందిక 
ఉండడమే పధానం. వాటి జీవనాడుల్ని పరిశీలించిన గవేషకునికే ఆది సౌధ 
మవుతుంది. చతుర(స (త్య [సాల వరుసలున్న ఈ కింది మి్మశగతి [ప్రహేళిక 


పరిశీలనార్హం. 


* కాటుక రంగు 
కమలం హంగు 
విప్పిన పొంగు 
ముడిచిన కృంగు 


చివరి పదంలోని చివరి ఆక్షరం దీర్భంగా పలికితే (రంగూ) ఇవన్నీ 
చతుర సాల కోవలోకే వస్తాయి. చివరి అక్షరాన్ని దీర్చ లగా పలకడం గేయ 
ధర్మం. 


1, తెలుగులో ఛందో రీతులు, పు : 244, 245. 
2, బాలబాల రసాల మిది పిక = పాలి పాలిట యమరసాలము. 
వసు చరిత, ఆ: 5 ప; 149 
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Ce] 


ఇక ఈ గేయంలోని (వతి పాదంలో 4- కి = గ మాత 

ఈ విధంగా ఉన్న వహౌళికల్ట్‌ టోని గతిలో దూకుడు స్పష్టంగా కని 
పిస్తుంది. ఈ కింది ప. కథల్లో గేయ మాధుర్యం లేకున్నా మి|[శగతి 
ఉంది. ఒక పొడుపు కధలో 4-3 మాతలు గమనిస్తాం. కొన్నిట్లో 5-1-2 
మా[తలున్నాయి. 


వ్‌ 


సిన సిన్నించ్తు గా 4 + 8 

సిట్టారంత్లు — 4 § 

డేవారింథ్లు — 4 -- 8 

డెబ్బయ్యి ండ్లు — 4+ 8 (జల్లెడ) 

* రస రుసులు దిన్న జ ® 

రాజు కడుపుల జాపి 4 

సంలు తకు — 4+ 8 

గుండెలు ఆపు — 4+ 8 (తలె) 


మి|శగతి గణాల్లో మా[తలు పడవలసినట్లు పడకపోతే నడక చెడ 
డానికి అవకాశముంది. ఇక సంకీర్ణగతి గణాయున్న గేయ (పహేశళికలి 


లిద్దాం 


తి - సంక్‌ కీర ;-- తొమ్మిది మా[తలున్నవన్నీ సంకీర్ణ గణాలవుతాయి. 
ఇవి క ₹ 8 +73 = 9 గాను, 2౧” =9 గాను 4-5 = 9 గాను, 


ర్‌ + 4=9 గాను విభజించవచ్చు. లి -- ఏ + లి మా!తలున్నప్పుడు దాసిసి 
[తస మవడానికి వీలుంది. కాని సంకీర్టగతి గణాలు 9 మ్మాతలే. ఆయినందు 


వ్ర సంకీర్ణమనడ మి కుదురుగా ఉంటుంది. వల మిటువంటివే తెలుగు గేయ 
రచనల్లోనూ, జానసద గేయ సాహిత్యంలోనూ సక్కత్తుగా కనిపిస్తున్నాయి. 


* కాయ నడిచి వచ్చె 


కంటె నడచి వచ్చె 

పువ్వు ఎగిది వచ్చె 

చెప్పుకోర పిల్చగా 

చెప్పకుం పె తప్పుకోర మెల్పగా 
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పాద పాదానికి §9 మా్యతలున్న ఈ గేయ [ప్రహేళిక ల్లోని చివరి రెండు 


పాదాల్లో వరుసగా 11, 17, మా్యాతలున్నాయి. మొదటి మూడు 
పాదాలు మాతం సంకీర్టగతి నడిచాయి. ఈ పొడుపుకున్న విడుపు పాటలోని 


యు. 


రెండు పాదాల్లో 12, 12 మాతం, చివకి పాదానికి 18 మా[తలయిన్నాయి. ఇదీ 
3 ల్లు 
[త్యసమె అవుతుంది. 


(ఎం డకాయ నడచె వచ్చు 
నిరు కంచె నడచి వచ్చె 
మిణుగురు పువ్వు ఎగిరి వచ్చె) 


ంకిర్ట గతికే చెందిన ఈ కింది గయ [పహేళికలో 1, 9 పాదాలు 
న. ౨, 4 పాదాలు 8 wes ఉన్నాయి, రెండు నాట్లు 
పాదాల జర స రక. దీర్చంగా ఉచ్చరిస్తే అవి కూడా 9 మాతలవుతాయి. 
అంతేగాక “సంస త పద్య ములందు చరణాంతమున గల లసవకూడవలసి 
నప్పుడు గురువుగా నుచ్చరించవచు చు ఎను” అనేది ఆంతటా ప్తిస్తుందనేది 
గుర్తించాలి. 


పల్లకీ! 


౧ 
యి జయత 


లు 


దం 
యి. కాని 6 మాత 


భీ 


| తలం ఖండలోనూ జంత 


తెలుస పొడుపు కథల్లో క౫_న, చ తుర! స, ఖండ, మ్నిశ, సంకీర్తా 
మాతా భేదా చే గార 6, 9, 10 మా|తలపి కూడా ష్‌ 
లవి త్య సలోనూ Bs నూ |తలవి చతు తుర_నలోనూ, 10 మా 
ర్రనమచ్రకతాయి, ఆందువల్ల వాటిని (ప్రత్యే జంగా వివరించ రదు. అంతేగాక అక్షర సము 


దాయం 10 మా (తలకు మిం చిం వవచ్చు,. ఆది ఎకపదమోసమాస పదమోగావచ్చు. 


తయన యముడు 





1. తెయుగులో ఛందోరీతులు - పు : 24 
పాదాంతా లమోర్లురుత ఇంచ సర్వత” 
- కావ్యాలంకార సూతవృ త్తి, 


శ 
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అందువల్ల 10 మాతలే చివరి మెట్టు అనడానికి వీలులేదు. పదాల విషయ 
మెట్టున్నా పాదపాదానికి 20 మాతల పైచిలుకు కూడా ఉండవచ్చు. కాబ'పే 
“మా(తాబద్ధముగ వివిధ గీతులలో విశ్వరూపము దాల్బగల యిటువంటి దేశచ్చందో 
రీతులను వివరింపబూనుట సర్యసామాన్య మైన విషయముగాదు”* ఆని వడ్రమూడి 
గోపాల లకృష్ణ య్యాగారి ఆభి| పాయం. 


( 


మా తాబద్ధత కేవలం గేయాల్లోనే గాక వచనాల్లోనూ కనిషిస్తుంది 
అటువంటి వచనాల్ని వచన గేయాలని పిలుస్తుంటారు. ఆధునికాం[ధ కవిత్వంలో 
వచన గేయమనేది ఒక (వ[కియగా స్థిరపడిపోయింది. కేవల వచనమో కేవల 
గేయమో ఉంటుందిగాని వచన గేయమనేది ఉండదనే వాదనకూడా ఉంది. వచన 
కవితలోను, వచనగేయంలోను లయ అనేది ఉందని ఆది వాని (పధాన లకణాళ్లో 
ఒకటనే ఆభి(పాయముంది. ఈ విషయంలో విమర్శకులింకా తమతమ అభి పా 
యాల్ని ప|తికాముఖంగా _పకటిస్తూనే ఉన్నారు. 


తెలుగు పొడుపుకధల్లో సగానికి పైగా వచనగేయాలే. ఆవి మా[ఆ* 
నిబద్ధ [వహేశికలే ఆయినా గతిలో లయలో రాగంలో సంపూర్ణత్వం సిద్ధించనం దు 
వల్ల వచన గేయాలయా యి. ఆంతేగాక సంపూర్ణత సిద్ధించే సొమ్మగి ఆ పొడుపు 
కథకు లభ్యంకాదు. నంహూర్ణ గేయరూపాన్ని పౌంచే లక్షణాలు నర్వసాధార 
ణంగా చిట్టి వొట్టి పొడువుకథల కుండనే ఉండవు. ఆందువల్ర గేయంగా మారక 
ఆవి వచనగయ రూపాన్ని పొందాయి. 


గేయరూపాన్ని పొంది, ఆనోట ఈనోటపడి కొన్ని పాదాల్లో మాతలు 
లు ప్పమై, కొన్ని పాదాల్లో మాతలు ఆధికమై ఎన్నో తెలుగు పొడుపు కథలు 
వచనగేయ రూపాని సన్ని సంతరించుకొన్నా యి. గేయరూపాన్ని పొందనివి, గేయ 
రూపం పొంది (భష్టమైనవి లేదా శిథిలమైనవీ, సహజ సిద్ధంగా వచనగేయమైనవి 
ఆనే మూడు రక్కాలెన వచన గేయాలు పొడుపు కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి, ఆవి 
ఎలా రూపు సంతరించుకొన్నా వచన గెయాలే ఆవుతాయి. 


1. తెలుగులో ఛందోరీతులు - (గ్రంథ పరిచయము, పు: రి. 
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4-1 : గేయరూపాన్ని ్హొందనివి :- 


* చలి  నిప్పుకాగేవాడు 

తాపంలేక చెరుక్వలో నానేవాడు 
బతికుండీ గోతిలో కూర్చుం దేవాడు 
| ఊక్లోబడితే = ఆ ఊళ్టొనే ఉన్నాడు 


న. న 
కంసారి-చారలి-పద్మశాలి) 


ల. 


యు 


కథలో ఉంది. గేయ సామ్మ్యగ్యత సిద్ధించని రీతి పొడుపుకధ గరిలో, లయ 
నిపిస్తుంది. 1,2,8,4 పాదాలకు వరుసగా 15, 19, 20, ఐఏ బూ! (తలున్నా యు. 


పాదపాదానికి విభిన్న మాతలు గల వివమ గేయస్టికి ఈ పొడుపు 
లో 


క 


* పిరాపురం చిన్నవాడా! పిట్టల వేటకాడా! 
బతికిన పిటను కొటావదు 
రు రు యు 
చచ్చిన పిట్టను తనూవద్దు 
కూరకు తేకుండా రానూవద్దు - ఆందిట (కోడిగుశ్టు) 


ఇందులో రెండు మూడు పాదాలు 15 మ కా|తలు, [పథమ వాదం 24 


మాతలు, చతుర్ద అదర = మాతలు ఉన్నాయి. _పథమ చతుర్ధ వాటాలో 
ఒక్‌ విధమైన లయసామ్యం హుదురుకోటోయి కూలిపోయిన స్టితి ఉంది. ద్వి తీయ 


తృతీయ పాదాల్లో ఆలయ కుదురుకొంది మొత్తంమీద గేయంగా పాడరాదు, వచ 
నంగా Suse a: అందువ క్రి అవ వచన గయమైంది. 


4-2: | భష డేయాలు :_ గేయరూపం పొందని పొడుపు కధకు, గేయ 
వ 

రూవం పొంది ఆ స్టెతిన్‌ కోల్పోయిన పొకుపు కధలకు పెద్ద అంతర మేమీ కని 

పించదు. ఒకటి నిచ్చెనను ఎక్కలెక పోయింది; మరొకల నిచ్చెన ఎ 

పోయింది. 
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* మొదట నల్పగా ఉంటాను 
రంగుమాది ఎఖ్జనవుతాను 
మళ్ళీ తెల్లగా మార తాను 
అయితే ఊసర విల్లిని గాను- 
నే నెవరిని ? (బొగ్గు) 
ఇందులో (పథమ పాదంలో 18, ద్వితీయ పాదంలో 14, తృతీయ 
పాదంలో 15, చతుర పాదంలో 15 +6 మా [తలున్నాయి. (పథ మవాక్య 
పారంభంలో నేను” చేర్చడం వక్ర, ద్వితీయ పాదంలో రంగుమారి అను వదాల 
తర్వాత 'మరి' చేర్చుడంవల్ర పాడడానికి అనుకూలమైన లయ -=గతి ఎర్చుడుతుంది. 
ఈ వదాలో లేక మరింశేవొ ఆ పాదాలనుండి తొలగడం వబ అది వచన గేయ 
మయింది. 


* జిలుగు జిలుగు నీళ్ళలో జిలుగు పుట్టి 


ఆకు పుటి అంతరాల కొడుకు పుస్హై 
కొడుకు తలగొట్ట కోడలు ముండమోసె (అరటి మట్టు) 


ఇందులో వరుసగా 17, 18, 18 మా తలున్నాయి. మొదతి పాదం 
లోని “నిళ్ళలో' పదం తర్వాత ని లుప్రమైనట్రనిపిస్తుం ది. రెండవ పాదం 
సాఫీగా సాగుతుంది. మూడవ పాదంలో [త్య (సగతి తప్పింది, చూతలున్న వి 


గాని అయ చెడింది. ఇటువంట్‌ వన్ని వచనగేయాలకు ఉదాహరణలవుతాయి. 


4-తీ : సిద్ధ వచన గేయాలు : 


* నాని మొదలు చెరకు మొదలు 
దాని ఆకు దామెరారలు 
దాని పూత మేడిపూత 


దాని కాత గజ్జికాత. (ఆముదము చెట్టు) 
| 


శ 
ఈడ 


౮ 


అద 
వాడి 
నాం 


5 


oad 


ఇత= లయ 


% 
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10.5 : జాత్యుపజాతులు 


జాత్యుపజాతి పద్యా లన్ని (త్యక్షర గణ నిబద్దాలు గావు. త్యకష్షర 
గణాలై న సమగణాలు వృత్రాల్లోనే ఎక్కు_వగా _పయుకా లవుతున్నాయి. 
సూర్యెం[ద చం[ద గణాలు జాత్యువజాతి పద్యరచనకు దోహదకారులవు 
తున్నాయి. సమగణాలకు లఘు గురువులు చివర చేరడం వల్ల కొన్ని ఇం (ద 
గణాలు చం[దగణాలుగా మారుతున్నాయి. సమగణాల్లోని భ, ర, తలు ఇంద 
గణాల్రోనూ, నగణం సూర్య గణంలోనూ చేరాయి. గురువును రండు మా్యతలుగా, 
లఘవును ఒక మాతగా ఈ సూర్య చంద గణాల్లో పరిశీలించడానికి వీలుంది. 
ఆప్పుడు సమస్త గణాలకు మా్యతాగణాలే మూలమనీ, అందులో నుండే గణాలస్నీ 
(పాదుర్భవించాయని నిరూపించడానికి ఆవకాశముంది. ఈ విషయాన్నే సోదా 
హరణంగా “తెలుగు చందో రీతులు” [గంథంలో డా! గిడుగు వెంకట సీతావతి 
చర్చించారు. 


జాత్యుపజాతి పొడుపు పద్యాలు వాసిన వాళ్ళు పండితులే ఆయినా 
వాటిని (గామీణులు ని౯ాఘాటంగా ఉపయోగిస్తున్నారు. పద్యాల్లో కొన్ని 
(గంధాల కెక్కిన కారణంగా వాటిలో మార్పులు, చేర్పులు, పాఠాంతరాలు 
ఆంతగా చేరలేదు కందం, ద్విపద, తరువోజ, అక్కర, ఉత్సాహ మొదలై నవి 
జాతులనబడుతున్నాయి తేటగీతి, ఆటవెలది, సీసం మొదలై నవి ఉపజాతులని 


మిలవబడుతున్నా యి. 


ర.1 : కందం - నాగఫణీశా మకుటంతో కొన్ని కంద పద్యాలు లభి 
స్తున్నాయి. ఆ మగుటంలో (పహేళికా శతకమొకణి ఉన్న ఆధారాలు మాతం 


అభం కాలేదు లభించిన ఆ కొన్ని పద్యాలకు కూడా కర్ర ఎవరో తెలియదు, 


“* ఈకలు లేవట దానికి 
కాకి రూవంబు నుండు కాళ్ళును రెండున్‌ 


చేకొని పట్టితె కరచును 
నాకి భావంబు దెలుపు నాగఫణీశా |! (పటకార ) 
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పూర్వార్హ్దంలోని ఆరవ గణ స్థానంలో జగణం పాటించడం వల్ల 
వచ్చిన నొగను ఉత్తరార్థంలో లేదు. [పథమ భాగంలోని కి భగణాలకు 12 
మాతలు, ద్వితీయ పాదంలోని రెండు గణాలకు, జగణానికి, భగణ గగాలకు 
20 మాతలు, అవే విధంగా తృతీయ పాదానికి 12 మాతలు, చతుర్ధానికి 20 
మాతలున్నాయి. కందానికి (వయ క్రమమ్యే గగము, భగణము, జగణము, సగ 
అము నలము అనే అయిదు గణాలు చతుర్య్మా తా గలా తే. ఆందువ్వు ఏ విధంగా 
_వాసినా 1, 8 పాదాల్లో i2 మాతలు, ఇ 4 పాదాల్లో £0 మా్యతలుంటాయి. 


“ పండగ నెండిన దొక్క_ట 
ఖండించిన వచ్చి దొకటి; కాలిన దొకై 
తిండికి రుచియె యుండును 
ఖండితముగ దీనిందెల్పు కవియుం గలచే?! 
(వక్క. = ఆకు = సున్నం) 
కందం పప్పినవాజే కివి ఆనీ, తిక్కన్న కది చౌడప్పలే కందాన్ని 
అందంగా వెపా ఎరని ఆంటారు, కందం సొగనంతా దాని నడకలోనే ఉంది. 


ర_2 ఖ్‌ ద్విపద వ ఆ దిషపద పాడిపాదానికి లీ ఇరద గాతు. నే సూర్య 
గణం ఉంటాయి రంకు పాదాలోక పద్యం. (వ *స నియ ముముంది. 
తృతీయ గల (వ పథమాకరం యతి, wl ఆలుగు విష ర! కథలు లేవు. 
కాసి చ్వివదకు కొప్టి అటునిటుగా ఉన్న పొడుపు కథలు కొన్ని కనిపి స్తున్నాయి. 
ఎప్పుడో ద్వివదలో నిర్మాణమైన పొడుపు కథల్లో త్త 
డంవల్ణ ఈ రూపం వచ్చిందేమో! జానవదుల నోటి రోకటి పాట దరువుల్న్ని 
పుణికి పుచ్చుకొని ఇవి సిద్ద మయ్యాయెమో! 


eye విధిలం కౌ క 


౭9 
(1 
29 
7 
(0 


ఇంతంత గుడిగాదు ఈశ్వరుని గుడిగాదు 
కంచు గో(వము కాదు కదిలించ రాదు (ఆకాశం) 


న్‌ 


పాస రుయనముత వప్పినా యతి నియమం పాచెంపబడింది. మంజరీ 
చ్విపదకు (పాస నియమం లేదు. పధమ పాదంలో వరునగా ల ఇం|దగణాల 
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పైన 2 సూర్య గణాలున్నాయి. రెండవ పాదం సరిగా ఉంది. మొదటిపాదం 
చివర రెండు సూర్యాగణాలకు మారుగా ఒకే సూర్యగణం ఉన్న ట్రయితే ఇది నిర్దుష్ట 
మైన డ్విపద అయ్యేడి. ఇం|ద గణాల్లోని భ, ర, త, నగ, నల, సలాళ్లో 
భగణము నలము చ న. మిగిలినవి ఖండాలు. సూర్యగణాలు రెండు కూడా 
[త్య్నగ౧-లు. ఆవే వద డాదానికి తక్కువలో తక్కువ 15 మా[తలు, ఎకు..వలో 

ఎరువు. 15 re ఉంటాము. అక్కడక్కడ యతి ఉండి ఈ మాతల 


వదెదికి క ట్రుబడ్డ వ ర కథలెన్నో కనిపినునాఃయి. 
—__ ౮4 


ఆకాకు నందున జేకాకు సందున వు 
ఏమయ్యా పంతులు మెనిండ వెందులఎల = 1 
(సీతాఫలం) 


* దిగ దిగ తరసా దిక్కులు సూసే ~ 15 
మోకాల్తిర సే మొకం పిండే - 15 


తొడిమలని పండు తొపుక్కున పడె - 16 


fey 
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స్‌ 
& 
(0౫ 
చ 
G 


ద్యపసద కత్రి సస్నిహీతంగా ఉన్నాయి. తెనుగు 
నాట ద్విపద రోకటి పాటగా [పసిద్ధి పొందింది. రోకటి దంపుడులో ఈ పొడుపు 
కథధయి నలిగాయి; కన్న ఎగిం పక*_కు పడ్డాయి. 


5.5 : తరువోజ వం రెండు ద్వ్కివద పాదాలు ఒక తరువోజ పాదం. 


ఆఅలాంచి నాలుగు పొడాలు ఒక పద్యం, ఈ కింది పొడుపుకథలో తరువోజ 
ఛాయలున్నాయి. 
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* ఆకాశమంతా ఆల్లుకుకాగా, అడ్జెశు బియ్యం చల్లుకతరాగా - శి2 
కడి చెడు నిక్ళూ కారుకురాగా, చాబెడు ఇకు లుబెక్కుకురాగా - 92 


అందులో ఒక రాజు ఆల్పల్హాడాడూ .. రి 


చెప్పితే హోత గప్పుమంటుంది! తపి ఏతే వీ నోరు చప్పగఏంటుంది వ్‌ 
(గానుగ) 


తరువోజ పాడానికి తక్కువలో తక్కువ §0 మా[తలు, ఎక్కువలో 
ఎక్కువ 86 మా[తలుంటాయి. ద్వి పదకు తగిలిన విధంగానే తరువోజకు కూడా 
జానపదుల దంపుడు ముంపు నిగిలిందె. 


5-4: అకార జ మహాకు_ర, మధాక్మ_ర , మయరాక్క.ర , ఆంతా 
క్కర, అల్బాక్పర ఆని అక్కరలు ఆబుదు రకాలు. అక్కరలో పొడు పురథ 
అవరూ రచించకున్నా జానపదుల గీదాల్లో అకగ_రల ఛాయలు లెక్కకు మికి_లి 
ఉన్నాయి. ఒక మధ్యా క్కరను మాతం ఉడాహరిసాను. 

దిబదిబలాడేవి రెండు దిబ్బెక్కి చూసే సువి రెండు -2ల5్‌ 


ఆలకించేవై న రెండు ఆంది పుచ్చుకొనేవి రెండు =£ర్‌ 
ఆరగించే దొకటి .... .... 
(కాళ్ళు, కళ్ళు, చెవులు, చేతులు, నోరు) 
ఆసంపూర్ణమైనా మధ్యాక్కర లక్షణాల్ని ఇది పుణికి పుచ్చుకొంది. పాద 
పాదానికి రెండిం[ దగణాలు, ఒక సూర్యగణం, రెండిం[ దగణాలు రిక సూర్య 
గణం ఉంటాయి. ఇందులో [పాస నియమం పాటింవబడకున్నా యతి నియమ 
పొటింపబడింది. పాదానికి తపనలో తక్కువ ఐవి మాతలు, ఎక్కువలో 
ఎక్కువ 28 మాతల ంటాయి. ఆం[ధ సాహిత్య ౦లో నాటినుండి నెటివరకు 
ఆక్కర లెక్కువ ప విశ్వనాథ సత్యనారాయణ గారికే, ఇక ఉవ జాతు 


గరా (| నా 
లని పిలువబడుతున్న తేటగీతి, ఆటవెలది, సీఎ+లను గమనెద్దాం. 
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ర_ర : తేటగీతి :. పొడుపు కధలతో కొన్ని తేటగీతి పద్యాలు అభిస్తు 
న్నాయి. ఇవి శిష్టజన వవహృతాలే అయినా జానపదులు తలను న3కి తోకను 
(తెంచి వీటిని చదువుతూనే ఉన్నారు. చాలావరకీ పద్యాలు (గంధాలకు ఎర్కాయి. 


© 
మొదటి వర్గంబు చెఅపిన కదనమగును 
మూడవది చెజపగ హ_సమునకు బెల్లు 


నట్టి యుద్యోగి ఎవ్వడో అరసి చెపుడు. (కరణము) 


* ఒక్క. ఉద్యోగి పేరు నాల్గక్యు.ర ముల 


ఇందులో నాలుగక్షరాలున్నాయి. కి తీస్తే రణము (కదనం) ఆవ 
తుంది. “ణి తీస్తే కరము (హస్తం) అవుతుంది. తేటగీతి లక్షణాలన్నీ శః 
పద్యంలో ఉన్నాయి. ఒక సూర్యుగణం రెండిం[దగణాలు, టవ సూర్యగణం 
పాద పాదానికి ఊంటాయి. చతుర్భ గణ [ప్రధ మాక్షరం యతి. పాదానికి తక్కువలో 
తకు_వ 17 మాతలు, ఎక్కువలో ఎక్కువ 19 మా|తలుంటాయి, 


pr 


5-6 ; ఆటవెలది :- 'దీని భావమేమి కిరుమలేశ' అనే మకుటంలో ఆట 

వెలది శతకాలు ఒకటి రెండు వల్వడ్డాయి. లికటి _పొచిన కాలానికి చెందింది 

మరొకటి ఆధునికులు రచించింది. ఆధునిక శతకం (శ్రీ బూరెల సత్య నారాయణ 

మూరి రచించారు, 195కికో కొండా శంకరయ్య _పకోశ కులు వెల్వ రించారు. 
| దు 


DN 
9 
రి 


30, ఒక ఆధునిక పద్యం పరిశీలిద్దాం. 


*  వంగతోటనుండు వరి మళ్ళరో నుండు 
జొన్న చేలనుండు చొద్య ముగను 
తలుపు మూలనుండు తలమీదనుండును 
దీని భావమేమి తిరుమలేశ 9 


a 


తః పద్యం ఏీన్న వెంటనే ఆ వస్తువెక్కడెక్కడ్‌. ఉన్నదని అను 
కొంటాం. కాని అవి ఆక్క_డక*_డే ఉన్నా యని [భమ తొలగిన తర్వాత గాని 


REEL LL EL NE ANE AC UTD ene 


1. పొడుపు కథలు, ప్ప "5 Li 
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తెలియదు. దేని సమాధానం దాాలోనే ఇమిడి ఉంది. _పజ్ఞా పాటవాల్ని పరిఖీ 


లించే నిమి తమే ఈ శతకం రచింపజడిం. 
అణా 


ఆటవేలదికి తకు-వ తక్కువ (ప్రధమ తృతియ పాజళాలకు 17 
© 
సాకీ ్‌ తా నలల ao తియ నాదం మెం 
మాతలు, స్‌ గ్రానల్‌ ఎక్కువ 190 దూ [తలుంటావమః ద్వితియ చతంర్ధ కాదా 


క్ల 


అకు 1ేల్‌ మా తలుంటాయి. 


బాహఖవుల్‌ పెకు్క_ండు బాణాసురుడు కాడు! 

కలదు జన్నిదంబు కాదు ద్విజుడు 

చెవులు తోకనుండు జీవంబు బేకుండు 

దీని భావమేమి తిరుమలేశ?" (రాట్నం) 


మొదటి పాదంలో గణభంగం జరిగింది. ఒక మా తకూడా "పెరిగింది. 
అయినా “బాహువు” అన్నప్పుడు ఒక మాత మింగబడి మా(త్రాధిక్యత ఉందన్న 
విషయం బయటవడదు. 


5.7 : సీసం వ కేవలం పొడువు కథల్ని కూర్చిన సీస పద్యాలే ఒక 
శతకానికి సరిపడా లభిస్తున్నాయి, సీసం పాద పాదానికి ఆరు ఇం [దగణాలు 
రెండు సూర్యా గణాలుంటాయి. పాదానికి తకు_వలో తక్కువ 80 మాతలు 


ఎక్కువలో ఎకు3_వ లె6 మా!తలుంటాయి. 


* ఏమి చేయక వృథా యేటి నీరేగును 
భూబాలు జేటికి పుట్టువొందు 
తుంగము సెల [పీతి తొలకాడు దేనికి 
సభవారి నవ్వించు జాణ యెవడు 
కలహంస నివసించు కాసార మెయ్యది 
వీరుడెద్దానిచే విజయమందు 
లజ్జ యెవరి కమూల్యపు కిలంకొరంబు 


దేవాంగులకు దేన బీవనంబు 





1. తిరుమలేశ శతకము, వ : 26. 


చ 
ై కున్న నడ ప్పుడు చిన్ని నై వ్వ 


సీసపద్యంలోని రాగ|పధానమైన నడకవల్ల ఆడి ఆం్యధజనత మనో 
హారిణి అయింది. పండిత పామర రంజకంగా లయగతులబుండడం వల్ల గూఢార్థ 


పభోదక మెన 'వహేళిక అయినా ఆ సరా జనాదరణీరో మయింది. 


ఈ విధంగా పెదుప్పు కొధల్ని ఆంవంచిన జాత్యుపజాతి పద్యాలన్నీ 

న త్య్నసగణ,; చతుర (స గణ, ఖండగతి గణ, మి[శగతి గణాల 

గతులను పోలినవే అని చెప్పాలి. సూర్యేం్యద గడాలకన్నా ఈ మాతా గణాల 

పద్యాలకు పొందిక కుదురుతుంది. మా[తాగణాల నడక పద్యశిల్ప రామ 
క్తి 


చన తెనుంది. అటువంటి నడక తేన ప్పుడు ఆ పద్యం ముడి పదార్థ 


మవుతుంది. ఒక సీసపడా?న్ని నూ _తముదాహ౯ంచ జాత్యుపజాతుల చర్చ ఇంత 
టతో ముగిస్తాను. 
" పార్యతీ రమణుని పట్లణంబెకం_డ (ఈశాన్యం) 
అ అ 
పరమెష్టి సతిపేరు పలుకు టేమి (శారద) 
ఖడ్గంబునకు వాడి గలిగి ఏమిట నిలుచు (పదను) 
కాంతల ముఖమందు కలుగు చేమి (తిలకం) 
వక్షమందున నేమి వై కుంఠుడునిచెను (లక్ష్మిని) 
వసుమ*శుల యొద్ద (వాత కెవరు (వ్యాపార్దు) 
ఇ అ se) 
కాంతలరో చెలు గణులింప నెవ్య తె (ఊర శి) 
పరమాత్ము డేమిట పడతి జేసె (రాతిని) 
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ఆన్నిటికి జూడ మూడేసి యడర్ములు 

నడిమి మాతలు దాచిన నయముగాను 
© స్ట లా 

శారదా వ రతి ణా 

మనల కరుణా విధెయు లె మనచుచుండు. * 


10.6 : వృతాలు 


CU ఎ ఖ్‌. - 
వృత్తము ఒక (వ-౧. అశ్షణము గల పదము. ఇందు ఆకర సంతా 
నియమము [వపధానమ::.నది, దానితోపాటు గురులఘముసక్షర సిలపమము కూడా 

కొలదు***... [వతి వృ_ర్హదమందును నాలుగు పాదములు గలవు.” 
౭లు”'సటో (పసిచ్చిగాం చిన bas ఉత్పల చంపక శారూం మ తెభ 


(౮ 


a గాం ల ఆ య 
చి! ఎఛతొలు. బమితుకు జే 
Le. 
వా నో భ్‌ ఖో వ లో 
ఇందు చూ (తమడాదారిడా నుం 
అలలా! 


“ మునసిజు హమ మామ యభిమాన మడంచిన వానిమామ నం 
దనుని విరోధి నందనుని నందను సుందరి మేనమామ జం 
పిన జగతెట్రి పట్టి బొడిచేసిన కూరుని తం (డి గన్నుగన్‌ 
గొనెన నురాధినాథుని తనూభవు నాయువు మీకు నయ్యెడున్‌. 


మనసిజుడు మన్మథుడు, మన్మథుని సూమ చం్యదుకు, చం[దుని 
మామ దక్షుడు, దక్షుని ఆభిమానాన్ని ఆజచినవాడు ఈశ రుడు, ఈశ్వరుని మామ 
హిమవంతుడు, హిమవంతుని కొడుకు మనాకుడిం, హ్‌ వురోర ఇం(దుడు, 
ఇం|దుని కొడుకు ఆర్హునుడు, ఆర్జునుని కొడుకు అక మః 
ఉత్తర, ఉత్తర సేనమాను కీచకుడు, కీచకుని చంపి 
కొకుకు ఘటోత్కచుడు, సతోత్మచుని చంపిన వాడు Se కర్ణుని తం (డి 


1 త్‌ 
స్టో fn 
+ (౮ 
శ 
గ 
{A 





శ్రీ పాకి పిశెట్టి సీతారామ కని [| వాతపతి 
wae శందోరీతులు, క 2 
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సూర్యుడు, సూర్యుని కన్నుగా గొన్న వాదు విష్ణువు, విష్టువు కొడుకు [బహ్మ, ఆ 


(బ్రహ్మ ఆయుస్సు కికూ కలగాలని ఆశీర్వాదం. 


న పొడుపుల మూట ఈ చంపకమాల పృ్పత్తం. అక్షం 
మహోక పులు మాతమె ఇటువంటి పొదుపు పద్యాలు 
_వాయడానికి అర్హులు. ఇటువంటి పద్యాల్ని శిల్ప దృష్టితో సమీక్షించరాదు.ఆయినా 
నడక విషయంలో [వ హేళికాక్నార్త పాటించిన వదనసనంయోజనం వల్ల పద్యానికి 
ఇతోధికమైన సౌందర్యం సంతరించిపెట్టై నట్టయింది. డా॥ గిడుగు వెంక టసీతావతి 
వృత్త గమనంలోనూ మా|తబద్దత వల్లనే సొగసైన నడక ఏర్పడుతుందన్నారు, 
కవిధంగా పరిశీలిం చినప్పుడు ఈపద్యమంతా మిిశగతి గణాల్ని అనుసరించి 
ట్రనిపిస్తుంది. [వతి పాదానికి 28 మాతలుంటాయి. ఉత్పలమాలకు కూడా ఇదే 
విధంగా మా(తణుంటాయి. మహాకవులు పొడుపు కథల ఛాయలున్న సమస్యలను 


కూడా పరమ రమణీయంగా చ్మితించారు 


\ 


A KM 


er శారద సుందర సుందరిమణిీ 


వా 


వికాంత రంగ కవి బాంధవి శారద సీరదాంగ సం 


ర్న 
3G 


అ లితాంగి సరంనుత మానసిక | కియనాగ నొప౪ న 
రా ఎ కె తీ 


ర 


తలి వమగండు తం [డియని తల్బక. గూడియు సాధ్వియయ్యె గా 
—2 రూ 3 


అటు జానపోొల నోట గేయమై, వచనగేయమై, శిష్టల ో_-కెక్కి ౧ 
పొడుపు కథ. ఇటు శిమ్యల నోట జాతులై వృత్తాల జానపదుల నోటికెక్కింది 
పొడుపుకథ, ఇవిఏవీగార కేవలవచనాలు గాన్న పొడుపుకథలు వేలాదిగా ఉన్నాయి. 


పద్య నిర్మా ణానిక్కిపదకగతికి చంద స్సెంత సౌందరాణన్ని సషమకూర్చిందో 
యతులు కూడా ఆలాంటి ఆందాన్నే సఅతరించి పెట్టాయి. ఒకపొదంలో నిర్టెశింప 
బడ్డ ఒకచోట లేదా కొన్నీచోట్ట పాద [పథమాక్షరానికి అనుగుణమైన (సవర్ణమైన) 
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అక్షరం చేర్చబడుతుంది. వాటని యతులంటారు. ఒక వాదంలోని ఉ _త్రరఖాగంలో 
రెండుమూడు నికిత స్థలాలుంకే ఆర్టపాద (వథమాడరానికి ఆనుగణమైన ఆక్ష 


రాన్ని చేర్చవచ్చు. 


తెలుగులో పాదం వీడిగినా విరగకున్నా ఆనుగుణాడరం తప్పక ఉండాలి, వడి 
(వళి)కి నవవిధ నాభూలున్నాయని ఆవి “విరలి, వి(శ్రాంళి, విశామ, వి|శమ, 
(శాంతి, విరమణ, విరము, విరామ, యకు”లని*, “చరణ చరణానికి ఆద;క్షరాలు 


(౮ 


వళులయా్యా” యని లక్షణ | గంథాలు చెబుతున్నాయి  తెలుగసళో వడి ఆనే వదమె 


(~~ 
ఎక్కువగా వ్యాపించడానికి చెప్పిన రణాలో ఇది హేతుబదంగా కని£ఓనుంది. 
తీ ఇక (గ) — 


“వకు ఆంటే దూర్ల మని యర్థము. పద్యవాదము వి శాంతి సనుస-ంచి 
రంకు భాగములు కాగా, ఆ రెండు భాగముల ఇదటి యడరములను పాద భాగ 
ములకు నూ రము చూడషించు నట్టుండుట వలనను, మొదటి భాగముయొక్క మొదటి 
యడరములో (ఆ డగా పాదాద్యవరముతో) రెండవ భాగముయొక_ మొడటి 
యక్షరము మై[లి గలడిగా ఊండవలెనను నియమము కలదు కనుకను, వడి (వళి) 
యను పవము వాశుట ఆవసరమమిునదని నా యభి_పాయము.* 





1. విరతి, విషశాంతి, వి|శమ విశ మములు 

(శాంతి, విరమణ, విరమ, విరామ, యతులు 

ననగ నివి తొమ్మిదియు వళికాఖ్యలయె 

భవ్యసక్తు ఫలాయామ్మ భాగగేవా. |[అప్పకవీయము, ఆ-లి, వః రీ] 
2. వాసననగల మొదటి (వాయి వడియన బరగున్‌. 

| చందో దర్పణము ౨. _ప-ప; 29 | 

చరణ చరణమున కాదు 

క్షరముం వశులయె[ నవియె (క మ్మ దత్త 

చరణ ముల లోన జెప్పిన 


యిరవుల బొెండింపవల౫యు నెల్ల న 


న్‌ 
(్రి 

గ 
౬) 


కీ. తెలుగులో ఛందోరితులు, పు: 215. 
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శః చక్కని _సంభం - చేతి కందదూ 


పయంని కుండా - పొయ్యాని సీహా 
ed 


వెయ్యని సున్నం - తియుంగా వ్‌ [ కొబ్బరి | 


ళల శక ౪ + ళల 


* ఆచ్చయ్య కట్టిచ్చిన - గచ్చు గరికోట 
సోమయ గుక్టాలు - సొచ్చి సోట్లాడె [పంచికొకు_లు |] 


* ఆరులోడు గాడమ్మ “ఆ ఆఅఆకుఎంటి ౨ 


బుడబుడ వంకాయ --- బుడ్డ నొంకాయ 


మడాఢనం వచ్చేవరకు జ మాయమైపోయె | చాన్సు | 


* ర&ఓరోరి పాపడ్‌ = 2(2) తెల దెగులు 
యణ (౧ 


ఖో a డి 
కారాకు పచ్చన - అ= కొండ తియ్యన [సీతాఫలం ] 
* వెన చూస్తె పండు - పగలగొడితె బొచ్చు [వ త్తికాయ | 
* తాకని మిక = తొంబబు యామడ వాయ, [ఉ త్రరం | 


విధంగా వందల కొద్ది మరక కథల్ని ఉదాహరించ వచ్చు. మొదట 


3 


అం వ 


వూపి నటుగాన ఇవన్ని మా|తాగణ నిఐద్దాలు. వీటిలో ఎక*.డో ఒకచోట యతో, 


ఎత రొ (/ 
_పాసయతో వాటెంవబడింది, ఇన్ని మాతల తాసుపుకదలరు ఇక్కడె యతి 
పొాటించాలనె నింవమెన నియమమేదీ కనిపించడు. కాని యుక్కడ ఆర్థ్ధయు కంగా 


_ 


పై 
పాదం వెరుగుకుందో ఆక్కడ “కుడి పాటెంచడ మనది అన్నిట్లోనూ ఉన్న 
మాల 





1. చయం కుండా - పొయాని నీళ్లు 


ల 
క జో 


వె మని సున్నం అ తియ్యగ నుండు 


పాదానికి రెండంటే రెండే పదాలుంది మూడు పాదాల్లో ఆ నియమం 
పాటించడం గమనిస్తే జానపదుడొక మహాకవియై మనముందు నిలుస్తాడు. “చూస్తే 
చూపులు, స ను గుల గుద్దులు" "అనే భొడుపుకథ దీనికి నిదర్శనం. 


జార చెడని పదాల పొంచికనూ, nn ౨బద్గతవల్ల నడకలో 


కలిగిన గి సౌగనుల్ని ఈ (వ హేళిక కలో దరిాంచినపుడు ఆస కవిత్వము ఒవొావానికి 
అస్పకవీయ మేలా” ఆన్న ఆధుని 


ప 


చింపిరి చింపిరి గుడ్డలు 

వా ముత్యాల వంటి బిడ్డలు. [మ (గ్రజొన్న కంకి | 
* పిడికెతు పిచుకకు = మూరెడు తాడు గర్‌ కె ] 
* గడంత నానికి = ముంతంత కొప్పు [కంకి | 
* జోడు గుక్టాలపైన - ఒకడే రాజు [ చెప్పులు ] 


* రకటి హెచ్చింది ఎ 
పదహారింటిని తాకింది 
నూరయి వెలసింది = 


రెండయి పోయింది | పలువోముపుల్ల ] 


* చిటుకు పటుణులాడి 


= గోడయెక్కి_ దుముకులాడి .* [ విస్తరాకు | 
* ఆడంగ పోతున్నోణ్ని - ఏంటోడవం టే 
మూడువందల ఆరవై కి = అరవై తక్కువోణ్ని అన 
(మున రోడు | 
/్‌ పొద్దున్న లేచి = నల్లకుక్కు = బాయిలవబిె [బొక్కె.న] 


1. చిటుకు పొటుకులాడు - గోడ దుంకులాడు. 
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బాకా వల జ ఉ 
as యలు 
తానా అ 
బన Dee 
shuts 
1.1 : పరిశీ 
మషిని వకుపునుండి వేరుచేసి చూపేది వాక్కు... తం న మనుష్యుల 
చ అః జే 
పరస్పర భావ|[పసార సాధనం. హృదయం స్పందిస్తే, మనను ఈ రనంవంల 
శో మ య! 
య్‌ న్‌ ల 3 
మళ భావం బహిరత మప్పతుంవ ఆంతరికమైన న; ఎందనకూ = పైతన్నానికి, బహె 
ర్ల శమెన భావానికి భాహ్య! పేరణ లుపకరణాలపు తాయి. 


ఓ పాం! 


రివ అక కరు" ఆనా 4 “గుడ్‌ ఆన్నా + tu Fo) ఆన్నా కూాహ? 
| పేరణలే కారణమని భాదవించాలి. ఈ శబభొాలు వాత్సల- వ a హొత్చాహాల్ని తెలియ 


ల్‌ 


జేస్తున్నా ము. పశుషజ్యూదు3 కొ తమ పరిస రాల్లోని బాహ్య _పకృళలికి _పేరణ 


పొండి, ఒకానొక ఆంతరిక స్పందనకూ- క లన్యానికీ-సంభుర్గజకూగ రై వివిధ 
శబ్దాలి్ని చేసాయి. ఆ శద్దాల్ధ్‌ ౭ సకం దానికి ౭ డక గాక గా ఆర్థముం టుంది. 


ఈ విషయాన్ని మనిషికి ఆనంయించుకోవాలి ఆలా మనిషి నోట 
వచ్చిన ఆ శజ్జానికి (చప్పుడుకు) ఆ : ర్పడ్డాయి. ఆ శబ్దంలో రు ఆర్థం 
ధ్వనించడం [పారంభమయింది. నిజాసి 
అంకం ఆ వ చమూహయము భాష 
సంపతమయమిం " = సమాజ వ్యవహారాన్ని జ ws a సం కెతాన్ని కలా 
ఉచ్చరించాలని నిర్ధారణ జరిగిండి, ఆలా 
ఆర్థకా స్ర్రమన్నారు; భాషా శా స్త్రమన్నారు; వ్యాకరణ శాస్త్ర్రమన్నారు. 


ఈనాడు మనం వింటున్న ఈకశజ్లాలు, చదువుతున్న పదాలు- వాక్యాలు 
పరిణామ వికాసంలో స్థిరపడ్డాయి. ఇవి ఇలాగే ఉంటాయనీ, ఉండాలనీ నియమ 


మేంలేదు. జీవద్భావలో మార్పు సహజం. ఒకవేళ కొన్ని నియమాలున్నా 


మా క్పునుబట్టి కొత్ర నియమాలు కూడా (పాదుర్శవిస్తుంటాయి. 
పదం ఒక ముడివదార్థ్ధం; ఆ పదాలు వాక్యాలో ఏెందికగా అరు 


డి 

న గా మ 

కొంటాయి; ఆండాల్ని చిందిస్తాయి; ఆకర్షణల్ని ఒరికిన్తాయి. అప్పుడా భావ నుడి 
డె 


అ 


పల టల అ నా వ ల్‌ 
కారాల నిధి ఆవుతుంది; వాతియాల నిలయమనవుతుంది; పలుకుబిక] పూలపందిరి 


నొ లో లో షు, ఆం మర్‌ 
అవుతుంది. కంపూర్ధంగా వాక్యం ఆకృతి దాల్బకుండానే అర్థసిర్స్‌ కలుగుతుంది. 


సంధిబఐధాం కిళుు సళిపోతాయి వర వర వృ తీ కులంనామాలు [పత్యకతను 
శి కా మ! a తో 

సంనరించుకొంటాము. మాండ౨క భేదాలు మకోచారంగా వచ్చేస్తాయి, అన్య 

నేకు తొంగి హసాము. ఈ జన వ్యవహారమంతా గంథాల. కెక్కు_తుంది, 

[గంథగత విజాశనం జన హద అం హితులు కాలచ కం లాగాన భాషా 


చ! కం నిదంచళదరం పకి భమిస్తుంటుంది. 


(పపంచం లోని ఆన్ని భాషా సాహిత్యాలకు ఈవిషయాలు అన్వ 
యిస్తా౭బ  తెలు"ఏ కూదా దీనికి అపవాదం కాదు ఆం[ధ భాషా సాహిత్యాల 
ఆవి రా వకాంంకనుండి మైన చప్పిన భాషా గతాంశాలన్నీ ఆందులో చొటు చేసు 
కొళాయి (బాస్యున్నయ యుగం చుండి నిన్న మొన్నటివరకున్న భాషా 


జ 


సందింధి ఆంకాలె,ర్నో పరికోధకులెంచరో సకటించారు. 

ఎలుగు వొడుపు కథ కూడా వీటికి దూరంగాశరేదు. ఆందులో నానుడు 
లున్నాయి; పలుకుబళ్ళు- పదబంధాలున్నా లు. సంధి వి శేషాలున్నా మి; ధ్యనుల 
మూర్పులున్నా ౬వ; కతన అ [ప్రయోగాలూ మాండలికాలూ ఉన్నాయి; ఆన్య డేశ్యా, 
లున్నాయి; అదు. =*౦ - - ఉన్నాయి, అవన్నీ నష న్యాయంగానై నా 


చవరెభలించడటచు ఈ _పకరణ ఉల్చాశం. 


11-2: నానుడుపు 


ఆలజడులుండనీ, ఆందోళనలుండనీ, (పళాంత. వాతావరణముండసీ 
ఎలూఉిన్నా భాషాచికాసం ఆగదు. నుడులూ-నానుడులూ, జాతీయాలూ, నామెతలూ 
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జో ల్‌ స జాపి న వ అవా 
తోక మూరశు యొగం పువ్వు), కొడుకును కొక్టుసి కొడలు ముండమోాసె 


oe 
(ఆరడి చెట్లు), పల్లు రాల్లల్ఞ పాము పొర్హాడె (నాలుక ), కిడికెడు పిచికకు మూరెడు 


యు 
తోక (తెడ్డు), పుధైడు సెనిగ (లో ఓక కు ఉసికరాయి (చం[దుడు), = ఎడాడాల మలి 
ఎక్కగూదు డెగరాదు (జెన్నగడె), చిటారి కొమ్మన మిఠాయి పొట్లం (కేనెలిపై), 


శో , వానే లో ॥ ల జె (ఛి sz 
రెందజణజల కొకరా దూలం (ముక్కు), నీల్లు అని జాయిల బొగమోల్లాడి? 


(పేలాలు), తన్ణి దయ-౦ మల్లు పగడం (రేగ వెట్టు-పందు), ఇందును ఇగులు 
వండ్డైడు (దానిమ్మ కాయ), నలనాకె మూల కూసుం పొరకట్ర), మీ యమ్మ 


ఇవదీ* పొడుపు కథలు వంవహారంలో ఉన్నాయి. కొన్ని అర్ద 


(పహేళికలుగా ఉన్నాయి. మరికొన్ని ([పహేళికాంశిక పదాలుగా ఉన్నాయి 
bile క uz a వి 
ఇవన్నీ నానదునుం; దా నాగునుల కద్చుకాలె 


ఈ జం కడరేరిలం. లండు తొటటొట3ి రెంకు మిటమిట, కొనేవారే కాని 


ఈగవారురరు, Ws సెంపన వట్రదు, లకరుముడ పిట్టల లచ్చ వరాలు, 


ఇవనిం నానుకు౮; ఇందులో కొన్ని తాతియాంంగా కూడా స్థిరపడ్డాయి. 
తెలుగు భాషలు జవాన్ని జీవాస్నీ [పాదించాయి కలాంటిది నీ గడాహిత 
_కియలో | పయోగెంచబడ్డా ఆ (ప క్రయ సౌందర్య నిలయమవృతుంది. రన 
రి అపుతుం” ; ధు “కై కేం దమవుతుంది; ఆలంకారాలను ఆలయమవ్హతుంది 
ఎ శిరోభూగణారు కొగా (౯ *తలందవరికి కర్ణ పె పయాలయాంయి; 


ఆ లో అ 
పంతలంచఏ. పూల వం నరులయాంము, 


11.9: పలుకుబళ్లు- పదబంధాలు 


ల ఆ 


నానుణుల్హాగే పలుకబళూ? = పదబంధాంయు భాదక్‌ లంకొరా ఎ. 


పదాల పొందిక వల్ల ఏర్పడ్డ _పత్యేకార్థం వల, ఆది స్థిరపడి'_పసిద్ధిని పొందడం 
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వం ఆది వరుకుబడి అస్పరుంది; పదబంపమవ్వతుందడి.- ఆ ఆర్థాన్ని ఆనించా రక 
పోతే ఆపసంకల్పిరంగానో జానపదుడై_నా బాష మర్కజ్ఞుడై నా వీ? మాటలమధ్య 


ప యా | 
కాగ్‌ సనా వశిషార్థాన్నీ , ష లక్షణార్షాన్నీ,వి ,దివరీణారానీ* ఆశించి ఇవి పయోగింవ 


“4 జ్‌ శ జ్‌ వి నై ఇ Fra 
కర కరకోయు, కడువంతా కీడి, కోరు రమ చేయు, మూడు 
స్టా 


డి 
మీడి మిరప, కారె కాతె బండ, “పప్పెస పిసిక, కొండంరలంజ, 
అవవేలి పటాల, పగడాల బిడ్డలు, నడింట కూనసోను, ఎలిక్కాయఅర సద్ది, 
చెవ్పంత రే రచ్చబండ రాజు, చేయిప్ట ".౦జు, అందం నందం దప్పు, 
కొంటె ముండా కొస, కొంగువచతే “సంబు, ఆందతు-_ల మొగోదు, మూడు 


కాగ్ళ ముసలమ్మ , ఆడ2లో అక్కమ్మ, ఇల్లెక్కి_ పిండి కొట్టు, ఎలుగుల ఎంపలి 
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i 
(వ చినాం[థ సాకోత౭ంలోనూూ, జానవద గయ వచన గాహిత్యంలోన డ్‌ 
కనిపిస్తున్నాయి. అయితే పొడుపు కధల్లో వీబకి పలుకుబళ్ళ రూపు సమ్మగంగా 
ఆటీ రా య 
సిదించెందని మా'తం చెప్పలే కొన్ని వురుబకే సదృకాలుగా కనిపిసాయి. 
డా టు వ్‌కూ 
లీ: వృ త్రి (గామ సంజా నామాలు 
ఖః 
వృత్తుల పేర్లు, (గామాల పేర్లు, వ్యక్తుల పేరు వ-వహారంలో రావడం 
నహజాతి సహజం. పొడుపు కధా నిర్మా స ——— 
వల్‌ 
ఛో 
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పనిని బట్టి పలానా అని గస రించడమే కులమయ్యింది. ఇవస్ని కులవృత్తు 


అన్ని న జ 
అయాయి. అలాంటి కుల వృత్తులి కొ? దుపు కథలు సూచిస్తున్నాయి. 
రు Pras న. 


లీ ని 


“కుమ్మ రోశు, కోంటోడు, గాలోను, బ్‌ గమోళ్టు, వద్ద డు, గొల్లోడు, 
బయిరూపులోళ్లు, గాండ్డోదు, మాదిగోడు, ఎరుకలోడు, కంచరోడు, కాపోడు, 


ఆమీన్‌ సాద్‌, హోరిను జవాన్‌, బుడ్డర కాన్‌, పంతులయ్య... 


_వయోగించారు. పరిశీలనలో ఇలాంటివే మ9కొన్ని లభిస్తాయి. అద వి 

[గామ నామాలు కూడా పొడుప్ప కధల్లో [పనక్తాను [పస కంగా కనిపిస్తున్నాయి. 
పొడుపు కథల్ని పొడిచే వారు తమ తమ గల్రిల నుండి డిల్లీ వరకున్న ఏ 
[గామాన్నీ వదలదు. “ఈడేసిన కోల ఇంజమూరు వాయ ఆంటే వాట. వారు 
తమ ఇంటి నుండి ఇం|ద|పస్థం వరకున్న దేనినీ వదల్లేదు. పొశుపుకథల్లోని 
ఆయా [పాంత బేదాల్ని గుర్తించడానికి, ఆయా |(గామాల వై శిమ్యైన్ని అర్థం 


చేసుకోడానికి ఈ _గామ నామాంుపకరిస్తాయి. అయితే ఏ జిల్లాలో, స్రీ (పాంతంలో 
పొడుపు కథలు లభిసాయో, ఆ జీల్దా-ఆ [పాంత [గామ నామాలే పొడుపు కథల్లో 


అధికంగా రావడం సహజంగా కనిపించే అంశం. 


4 (లో గా ౫ + 
కొల్దూరికివాయె, శంసబాదుల సెట్టు, డిలిల గండు, చం [దగికిల సెట్టు, 
ఆధ చ టి ళ్‌ జా 
తిరువతిల తిగ, సంగూరు సాలోడు, పట్నుమంత రకం, ఇంజమూరువాయె, 
as 


మాడ్గుల గాడ్డులు, నల్లజెర్వు సేను, షాద్‌నగర్‌ కట్ట, గ్గొలొం_ండ అబ్బ, తాడూరి 
కలు, లస్కర్‌ పువ్వు, రాశీకి పోతది, గయాకు పోతది, ఆదోని అరటాకు, బల్టారి 
బానక్టె, గుత్తి ముత్యాల చెండు, ఆమనగల్టు గుట్ట, బాదెపల్రిమిట్ట, గద్వాల 
శంకరయ్య, యాడారపు చెఠువు, జౌరంగజాదు పండు, కందునూరమ్మ , కుందు 
నూరమ్మ, హనుమకొండ జాగీరు, మానుకోట మాన్యం, కొత్తపేటంగడి, దేవర 
కొొండొ'ల్లు, అల్లారం-దొల్లారం, నల్రగోండల కుందు. మున్న నూరు గొల్లది, 
లంకాపురి పట్నం, చం ద గిరి పట్నం, ఈరపట్నం, అయిదర బాదు, ఆమా 
దాదు, గోల్కొండ గొట్టం, సూర్యు పెట సుట్టం, కల్వకురికాడ. కట్ట. 
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క్రి . a A 
ఇలా పొడుపుకథల్లోని వృత్తినామాలవల్ల వృ త్తివె విధ్యం తెలఃస్తున్నడి, 


Cn ణి 
వికృత పదాల స్వస్య రూపం పరిశీలించే అవకాశం కచుగాతునది. [గామ 


యము 


నామాలవల్ల జానవదుని విశాల మన _నతర్వం అవగతమప్త పుతున్నడ్‌. రూషపొాంతరాల 


నిర్మాణానికి కారణం దచోధవకుతు తున్నది. సంజ్ఞానామాలవ ల విశిహైర్థం బహిర్గత 
మవుతున్నది; వినూత్న పదవ పయోగ వైలక్షణ్యం తెలియవస్తున్నది. ఇన్ని 
తెలియడానికి మూల లమైన వ దాల కూర్పుల్ను -మార్చుల్ని ఆక పరిశీలిద్దాం. 


లో ణి 
గి 


బావసిద్ధికి ఆలోచనలు కూర్చాలి; అర్ద దసిచికి పదాలు కలపాలి. ఆలో 
చనలు కూర వాక ం ఎర డుతుంది; పదాలు కలి 


ళ్‌ 
లే వదబంధా లేర్పుడ తాయి; 


ఆర్థం సిద్ధిస్తే అపుడప్పుడు సంధు-ఎ సందించుకొంటాయి ఈ సంధులు సర 


అచ్చు కచ్చు. హల్లుకు హాళ్లు, ఆచ్చుకు హల్లు, హల్లుకు అచ్చు కలియ 


సంస సంధి జరుగుతుంది. ఇవి నిత్యాలనీ, వై కల్పికాలనీ, బహ ళాలని వై యా 
కరణుల మతం. తెలుగు పొకుపు పద్యాల్లోని చాలా పదాలు వ్యాకరణాన్ని అనుస 


శూయి. అక్కడక్కడ మాండలికాలు కూడా చోటు చేసుకొన్నాయి. కొన్ని 
హా వచన గేయాల్లో, నాల్హోవి పదాల్లో చూండరలికాతె కె Sih ఉన్నాయి, 
వ్యాకరణాన్ని క్ర షా. వ. పభ్దించినవెన్నో ఉన్నాయి. 


జానపదులై నా, భాషాభిజ్ఞులెనా భాషను అర్థదృష్టితో [పయోగిస్తా రే 
కాని వ్యాకరణం కొలతలతో | వయోగించరు. వ్యాక రణానిశే కొట్టువడాలనే నియ 
మంకూడా లేదు. వ్యవహార భా కూషకు కూడా కొన్ని నియమా లేర్పడ్డా ఆర్థ దృష్టి 
[ప్రయోగానికి ఆయా [వ “ంత భేదాలనునరించడం వల్ల దన్ని కూడా మీరడం 
కనిపిస్తూనే ఉంది. (ప్రామాణిక మాండలికం శిష్ట చ్యావహోరికం అనే పదాలు 
వ. పాటి తక యివై. అచ్చం మాండలికం వాడినా కాదన్న వాడే ఇప్పుడు 
భాషా|పయోగ దృష్టి తెలియనివాడై. పోతున్నాడు. 

అందుకే జన వవహారానుసణంగానే జానపదుల పొడుపుకథలు నిర్మి త 
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రతి ; గసడవా దేశం :- ఇది [పథమమీడా ద్వ 
వచ్చే సందడి? (పథ మమీద బపబళ్లం; ద్వంద లో కొన్నిట నిత్యం. వాతపు 


© 
యి 
n 


నలో గా ీ ప్త న 39 So rat we 
కధల్లోగి “తొంగి--సూస్తే, మజ్టి-- ట్టు మీద తుమ్మ + సెట్టు" రడతర (ప్రయో 
<< 


ఆలి Peal ~~ ళో ఇ న్ని £ 
గొల్ల అత్మర గగౌవిర్హ ౧ వల్లి, ఉచ్చారణవేగంలో ఆతి సహజంగా చ కారం 
క షా ణ్‌ ఇ చ 2? ఖే 3 
సకారంగా మారినట్లనిపిస్తుంది. కాని పదమధ్యంల “క కారం 'గ కారంగా, 


హూ ౫ సింది ఏందరా.... 


పెన ఉదాహరించిన వాటిలో ఒక - 'ఒగోగా, “"ఒగన్నీ' 'రిగానిగా” 
[ప్రయోగించడం జరిగింది. ఇక్కడ 'కికారం గి'కారంగా మారడాన్ని వ్యాక 
రణం నిర్ణశించలేదు కాక్షర సామ్యం “గి; అందుకే 'గికారం వచ్చింది. ఆలాగే 
'కూసొన, పూసింది లోని *సికారాలు “చికార సావర్ణ్యాలు పెగా ఇవన్నీ 


ఉచ్చారణ వేగం వల్లా, పాంకీయతా భేదంవల్ల అనూచానంగా వస్తున్న లే. 


5.4 : దుతంమిద వాగముం * దకాౌరం [దుతం; [దుతాంతాలు 

[దుక పకృతికాలు,. (దుతం మేద వచ్చే పవరం సరకమవృతుందసి వాణక రల అభి 
(36 ప్రై —2 

_బాయం అశ ణాన్ని అనుపరించిన ౦ 

తెలుగు వెడుపు కథల్లో [దుతంమీద వచ్చిన కొన్ని పెవర్ణాలకు వాగమాలు 


వచ్చిన. 


sw is జ గారి అలి ట్‌ తా 
త పున > త పున నా 
జట బని దా - శం ఇలి 
పట్టుకి ర జ ఒట్టుక్‌ చు బే 


= సలవడదు 
'సెవున6 + పట్టదు > 'సెవునవట్టదు 
నను -- పొతుంటరా కా నెను వోరుంటికా 


ఇందులో నను పద మొక్కాటి తప్ప మిగిలినవన్నీ (దుతాం తాలే. నేను 
కూడా ఇప్పుడు [దుతపకృతికంగా పిలువబడుతుంది. కాని [పాబచీనకాలంలో 
తాను-నేను” లను కళలుగానే భావిలచారు. భారతంలో 'నేను నిదవడిగియెద' అనే 


(పయోగముంది జానపదుల గితాల్లోసూ, పొడువు కథల్లోనూ [దుతంమీద వాగమం 
శాతమెక్కు_వే “ప'వర్ణ సామ్యం “వి వర్ణమెనందువల్దనే ఇలాంటి (ప్రయోగాలకు 
(39) లై ర్‌ లాలా ర 


అవకాశం కలిగింది, 


5్‌_5 = : దుత ద్విత్వ ౦: -[దుతాంఠాలై న పదాలకు అచ్చు పరమైనపుడు 


కొన్న సందర్భాల్లో ద్స త్యం రావడాన్ని కొందదు తాకు ణీకు అంగీక రించారు. 

ళు జి వోని “న తని నభ స ley Od 
అందుకొరకు భావగ తాడి (గంథాల్లోని “సర్యమున్నత వం [పయోగాల్ని 
ఉదాహ3ంచారు. కాని పొడుపక్ర్ధ ళ్‌ అక్కడక్కడ (చుతాంతాలు కాని శబ్దాల 


మీద కూడా (చుత దిషత ఇం కనిపిస్తున్న ది. 


పండ్ల ఐ న్నర కెంత తగు లది ! 
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జానవదుల వ్యవహారంలోనూ భాషా సం|పదాయం తెలిసినవారి 
రవ వహారఅతోనూ “రూపాయిన్నఠ, ఓఒకదన్నర, రెండున్నర, ముడున్నర తో 
ఆశే పదాలున్నాయి. రూపాయయున్నూ లే 
నూ చ) ఆర యని వ్యవ హృతమ మయ్యె పద 
చింది. ఆకే గవ్వ యున్నూ అర, త క ఆర, పల్దుయున్నూ ఆర 


(పల్లు ట్వ) అసి (వయోగింపబడ్డ శబ్దాల్లో ఉజా చరణ వేగం వల్ల “యు లోడెంచి 
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nn 


ఎర లెదా ఆర, ఒకటయున్నూ (ఒకటి 
శ 


దాల్లో 'యు లోపించి ఆ రూపం సిద్ధిం 


తో 


~~ 


గవ్యన్నర, ఎంటుక న్నర, పల్పున్నరరు రూ వర చో ఆ గవ్య,ఎంటిక వెం (చుక) 
వల్లు అనే శబ్దాలు కళలేగాని [దుతాఎయ గావు. వ్యవహార వేగంవల్ల, అతర లోవం 


పల్ల అలాంటి రూవాలు ౦ సి్యించాయి. 


6-6 : ,దుతంమీద యడాగమం : -_్రుతంపీడ అబ్బు వస్తే సాధా 
రణంగా కలిసిపోతుంది; బేకుంపే రూపం బాగే ఉంటుంది. [దులాంతాం పె 
యడాగమం రాదు. అయితే కొన్ని పొడుపు న్‌ [| దుతాంతాలమీద యడాగ మం 
కనిపిస్తున్న వె. 

స అక్కతో 1 అక్కడికి నా అక్కల a క్క_డికి 
అన్నతో + ఆడింది ౫ అన్నతో యాడింది 
ఆక ్మ_డ జ ఉన్నకోల స ఆక్క్యడయున్న వల 
ఇక్కడ  ఎవరుండిం ౫ ఇక్కడ యవరుండిరి. 

ఆక్క తో, అన్న తో, ఆక ఒడ, ఇక్కడ అనే ఈ శద్దాలన్ని (దుతాం 

తాలు. వాటిమీద వచ్చిన అక్కడికి, ఆం ఉన్న, ఎవరు ఆనే పదాదిస్వరాలకు 

యడాగమం వచ్చింది. 


రం? : వ లోప అచ్చుంధి :;_ జానపదుల పొడుపుకధల్లో ఉత్తర 
పదాద్యక్షర 6 “వే లోపించి, ఆ స్థానంలో కలు స్వరాలు వచ్చి సండదిజర గడం 
తరచు సంభవిస్తుంది, ఇది ఇవాళ వ్యవహారంలో కూడా సర్వ సాధార ణమై 
సోోయింది, 
* ఇంటి +- వెనుక నామాల + వాడు 
(ఇం ౫ టెనుక నామాకా లోడు) 
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11.6 : ధ్వనుల మార్పులు _ 
చినా ఆపి ఉచ్చారణవవ్ల 


ళ్‌ ళల ఇ 
“దో నుం 
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6-1 : అచ్చు 'ఒికు హల్లు *వ=వొ”* ;- అచ్చు “ఒొరావాల్సిన 
రాం 
కొన్ని పదాల్లో హల్లు “వ్‌ గాని, “వాౌోగాని ఉచ్చరిస్తున్నారు. 


లా J 
యా ఒక డాం .. 
ఓడలు - - ఒళ్ళు -వల్లు అయింది. ఒల్తె, వలై వ వాల్తగా మారింది. కేవల 
ఉద్చారలే 5 కొకుండా లభిస్తున్న పొగు పుకథల పు_న్లకాల్లో ఇలాంటివి అచ్చులో 


కనిపిస్తున్నా ఆక. 


6-2 : ఏ కు బదులు య ;- అచ్చు ఎ-ఎలు వచ్చిన కొన్ని పదాయి 


“య-యా”లుగా ఉచ్చరించడముంది. ఇలా ఉచ్చరించడం మాండలిక భేదం 
కూడా కావచ్చు. 


* కయాడ సూసిన రాజ కచీరు, 


పం యాతా శాక్‌ నీల్బింది 
గరా ము యాడంగ య ది 
= యాలకికాయ. 


పత (ఎత _డ), ఏడాదికీ, ఏడంగ, (ఎక్కడంగ), య _ల్తది (ఎష్మత డి- 


SE 
వెల్తవ,, ఏలకికాయ అనే వదాలో *వి-*యొ”గా ఉచ్చారణలొ వినిపిస్తున్న వె. 


6-8 : పద మధ్య స్వర లోపం :- ఈ లోపాన్ని లక్షణశాస్రాలు 
అఎగీరరంచాయి. వడాల మధ్యన ఉన్న కొన్ని అక్షరాల్ల లోని అచ్చులు లోపిసాయి., 
హల్లు పెవర్ణంతో క బిసి సంయుకాక్ష ర మవుతుంది 


“* దాహ్ను కొకా డ్తము, అవే మే డ్వదు 
చెడ గరార్సి పాయె, 


త్రీ స్క రావాలె, 


ఆరం, ఇహపర, కొర, కొవా డు 


అ 


జ 
స్‌ = 
కొడురో శద్దాల్లోని అకార ఉకారలు లోపించాయి. ఆందువల్ద 3 ఆ పదానా సె 
ల ఇ వ శ. mn ~~“ నె 
అియయబాూ అయరెలు గింయయరోాౌత్నా ర్‌ జ 
a మ మాలనాల 


న్నాయి జానవదుల వవహారంలోనూ భాష త౩విసిన కొంతమంది ఉచ్చారణ 
త్రోన్సుః ఉన్న ఈ మార్పు పరిలనార్హం, 
oo. 


2% 
ow 


6-5 : అయి-ఐల వినిమయం :-ఆయి-ఐల ఉచ్చారణ సౌదృ్భకశాg 


వినిమయాన్ని ఆంగీ 


ఓ 
mm 
గ 
0౮ 


గుర్తించి, అటు వ్యాక_ర్తలు ఇటు భాషా శా స్త్రజ్ఞుః పి 


చారు, 


ఇం సద్‌ 


* ౫ అయిదు రూపాయల గుడ్డ 


సెర్ష = అయిదు గుంజలు 


ర్స 


పాబెచ్చి దూకెరా ా పయిడి కం 


వీటిలో ఆమిదు- ఐదుగా నూ, పయిడి- పడి గామా ఉచ్చరించినా ధ్యగి 


విషయంలో మార్పేమీ రాదు. అయితే పొడుపుకథల్లో “యో కారానికి ద్విత్వ. 


“నాపై (శరీరం) ఆంత ఈగ క ద్సింది” - “నా పయంంఈ 


రావడం కూడా ఊంది 
ఈగ రర్చింది”ొ ఆసే వాక్యంలో యకార దిిత్వం కారణంగా 


వచ్చింది. 
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6-6 : అ-౨ గా మార్పు *- ఆయా మండలాల్లోని ఉచ్చారణా భేదాల 


యమ తో లో లా ళ్‌ 95 కళ 95 
రార ణంగా, పాౌదుంస్త కధల్లోని కొన్ని వదాల మధ “ఆఅొకారాలు పదాంత “అ 
కారాలు, “ఎోకారంగా వినిపిస్తున్నాయి. 


ba ఖల 


తామూరు, తీగ, ఈగ వీట రూపాలు. “మ-గోలు “మె-గొలుగా 


అద నా వాలా చ్‌ జో wpa జ 99 ప < cro ఏక డై? క 5 nw అట ఆ 

వ కు It } క్కైె(కళ్కూ)ర జా తన్న సబబై దొ కటి అన ఒక పొజక్రుపు 

కథ పం కిలో చకార రకారాలు ఎకారంతొ ఉచ్చ?ంపబడినై_. ఇవి ఆయా మాండ 
అణమ తో లో 

వక సని ఒదాల కారణంగా వచ్చినవే తప్ప అంతటా వినిపించవు 


ద్విరుక్తమై డ్వారు క్తంలోని అచ్చు లోపిస్తే, అవ వె అక్షరంతో కలిసిపోయి, 
తు స వెంలాల ద = 
అరు _క్షంగా వ్య వహృత మవుతున్నది 


కొట్టరా, ఎత్తుక, పొయ్యి అనెడి ద్విరు_క్త [లయాగాలుం. “అ రుక్తాలె 


“కాౌ[టా, ఎత్క, వాయు తం దచూవాలుగా (పయుక్తాలయినై. 
ర-ర : అల్ప _పాణానికి మహా పాణం - మహి _పాణా 
లన్ని సంగతం నుండే తెలుగులోకి వచి\నై_. ఇవి భాషా [పౌడిమసు పెంచినై. 
పొడుపు కధల్లోని కొన్ని అల్చ [పాణాలు కొంత మంది వ్యవహ_ర్తలు మహో 
_చాడదాలుగా ఉచ్చురించారు , ఆయితే ఆందరిలాగే అంటారని చెప్పలేం వా దివాం 
ఉచ్చారణా -మస్ధ్యాన్ని, భాషా సంస్కృత చిత్తాన్ని ఈవిషయంలో పంగణనలోకి 


(మ 
ఓసుకోవాల్సి వస్తుంది. 


bi war క mr షై నో 
ఇందులోని లెక్ట్ర, పై se ఫ్రై -ఠలు నహజంగా ఆల (ణాల 
ర్‌ ట్‌ పు 


ఏజెని మహో Lm గా ఉచ్చరెంచడం వాడివాం ఆలవాటుగాన భాదడింబాలి. 


6.90 = = చసశల మార్పు : కప సంస్కృతాం[ ధాల్లోని కంది సంబంద విప 

యాల్లో “దరశళశల” మార్చు లక్షణ కా లంగీ=రించాయి. నంన స్కృతంలో 
జం, శచ్చుత్వ, సుత సంధుఐ వల్ల, జలుగులో సరళాదేశ, గవడవావేశ నందుల 
వల్ల ఈ మార్పులు వచ్చినై.. ఆముతే వీటి మధ్యన ఉన్న ఉచ్చారణ సామం 
కారణంగానే పరస్పర విరామం రుగుతున్న ది 


చకారం సకారం గానూ, శకారంగానూ మాడెంద. తెలంగాణాలోని 
చాలా మండాలాల్లో చకారాన్ని, సకారం గానూ శకారం గానూ ఉచ్చరిస్తాను, 
“సా (చాలమ్మ, చా (శారు)రు, చే (సేనను చాల (శాన), చా (సొ) వు, 
దోచుక (స్క) హోయిండు, సా (సి) చి పోయింది, పయ్యంత పూ (సిం) 
చింది--- *” ఇలాంటి మార్పులెన్నో వ్యవహారంలో ఉన్నాము. 


6-10 : డ-కు_-ట :- వ్యాకరణ మరా ాదననుసరించి “టఎడొగా మారు 


నా ర ” 
తుంది. డ-ట గా మారడం కొన్ని పొడుపు న! సక క.స్తుంది, 


చో 


* కావ వ ౮ కుండలు (డి) 
వెం టె కంత (ఎంచి కంత, వెం|డుకంత) 
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నేఎ వ! తికలు టకార డకారాల్ని నియమ రపాతంగానే పయోగి 


టు 


జర ం 3 | 
స్తున్నాయి. పరువం సరళం కావకం సవాజమే గానీ ఈ పదాల్లో గరళ మె వరుష్ష 


మెం. వ్యవహారంలో కూడా రెండు [వయోగాలున్నాయి. 


6-11: హా_రు-ఆు :- వ్యవహారంలో “హా కారం, ఆకారంగా ని9పి 


సోం ఏ, రెండింబక్సి ఉచ్చారణ సామ్యమె వీనికి మూలమనాలి . 


కః టై నో రొ క్త 
> ఆరిశం|దుని బిడి 


ఆర చేతిలాూ అనుమంతుడు (హు) 


(నౌజు), ఆరం (హారం) -- ” వ్యవహారంలో ఇలా హకారాది పదాలతెన్నో ఆకా 
లు 


6-12 ఏ: హయ, వాయ, య-వ :- హకారం యకారంగా, 


వకారం యకారంగా, యకారం వకారంగా మారన రూపాలు కొన్ని ఉన్నాయి. 


బపలదావ్పు రోక్ళు = బప యికూపుతోళు 
లో 


బావిల దుంకుతచి - బాజయిల దుంకుతది 


యావఏ గుంజలు - వప వేప యి గుంజలు. 


లా 


ఉచ్చారణ సాదృశ్యం ఉన్న ప్పుడు అక్షరాం విధంగా మారడం సహ 


అ 


జమె. ఇవే ధ్వని పరిణామంగా భాషా శా స్ర్రంలోనూ భాషా వికొసంఠోను ఒక 
_వత్యేకాంశంగా అధ్యయనానికి దోహదం చేస్తున్నది. హౌతుప్ప కథల్ని. ఈ 
దృవ్షితో ఇంకా సూక్షాలి సూక్య్మంగా పరిళలన చేయాల్సి ఉంది. ఈ బృహ 
దంధంలో ఇది సూల వంచయమే. [(కియల్ని కూడా సూలంగా పడిచయం 
చేస్తాను. 


జ అభ ren) la 3 ర ఖీ స ఇ 
సంపూ రక బొధమైన అఖండ వాకగ్ణట భాషకు మూలం. ఆర్ట్‌ సిద్ధికె 


ఖండికలైన పదాలు అఖండ వాక్యంగా పరిణామం బెందినైై , అఖండాన్ని నరికి 
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ఖండాలుగా మార్చడం, ఖండాన్ని కలిపి అఖండంగా మార్చడం ఆని నృష్టి 


ఆంతటా జరుగుతూనే ఉంది. ఏదెట్టం..నా అర్థం వసు" టం కావడమే _పధానం. 
ఆలా ఆర్థాన్ని _వస్పృటికరించే శకి పధానంగా వాక్యంలోని (కియకే ఉంటుంది. 

1 న్యు రం వక స BOE జో అం అన సల్‌ 
(కియకెంత _పాధానమున్నా [కియా రహిత వాక్యా లక అర్థ సిసి కలుఎఎతూన 
ఉంది. కియలు ఉన్నవ, [కియలు లేనివి పొడుపు కథల్లో ఉన్నాయి. రెండింటి 


లో pa] 
ఆర్ధ స్పష్టత సమానంగాస ఉంది. 


7-1 : (కియా సహిత వాక్యాలు :- వాక్యంలో [కియ స్పష్టంగా 
ఉంటుంది. కొన్ని పొడుపు కథల్లో హాదపాదానికి ఓ [క్రియ కనిపెస్తుంది. ఆలా 
[క్రియ వేయడం అర్థ స్పష్టతకూ, లయకూ అని ఆర్దమవుతూనే ఉంది. 

పిట్టమ్మ కమ్మగా ఉండును (నువుంలు) 


అవే 
* అయిదు మంది దొబ్బుతుం ల 


పదహారు మంది ఆగవ(బ (చేతి (వేష, పండ్లు) 
ఈ రెండు పొడుపు కథలు విధి వాకాాంలకు నిదర్శనాలు. రెండో 
పొడుపు కథలో “దొబ్బుతుం టే” అస ఆసంపూర్ణ (కియ, ““ఆగవ[(దై” అనే 
సంపూర్ణ | కియ కూడా ఆర్ధ సిద్ధికి దోవాదం చేశాయి. 


టూ 
* 3లద మిడెకు మూత ఎదు (కోడిగుడ్డు) 
దొ అ స. 3 / 
x ల ల్‌ అటి ప ఖ్‌ 
చక్కని చెట్టుకు చెక్కల లేప (గడ్డపార) 

ఈ రంగు పొడుపు కథలు నిపేధ వాక్యాలక నిదరంనాలు ఈ పె 
నాలుగు పొడుపు కథల్లోనూ “ఉండును, ఆగవ|ది, లేదు, లేవు” ఆస (క్రియలు 
జ ఆ మేట్‌ nA wd కథ ద జర జడ, Pa దృ కరా పార వ 
సంపూర్ణార బోధకాలై వాక్యానికీ స్పష్టతను సమకూర్చి పెట్టిన. |కియారహిత 

నం Ca] 


క 
రహితాలుగా కనిపిసునా?ా యు, [కియ లేకుండానె నిర్మాణ మయ్య సతి ఒకటి 
క య 


పొడుపు కథకుంది. 


నవ్‌ 62 క fe న te అ Nn) | 
స్ట్‌ 3 లి we స రం మ. య fa |! వ 
నన లం. న య yy న “3 a ల 2 3 గ్‌ గ్‌ తీ [99 y3 
9 BG 8 Rg oe a 9 9 2 రొ 
72 a సిలు శ ¥ gb హి hh 9 rp 
er వ్‌ నా f నో nm bb నే గే ఈ. తే 
Se fs bb Ppa ‘3 స్ట్‌ 
Sa ఇ ౧” $ : స ‘ oO ‘ea 
vn wm ww og ar a “గ; co గ x 
a AW య శి 29 nea స న 6 5 
క Ag 6 ల ¥31] bb ఖు ఇ 
“san 9 సల్‌ టా! = 
* నై ల్‌ 
కక ఈ కో SR వ 
ల్‌! vo జా ళై ట్ర 4 N ౬ aan 
జన స సు ఆ ల “2 
110 శ ౮ గి (౧ నే ర ల్సి స్‌ ౮ 
స వ ను ఓ ఏర 
eB 2 vel soe wie Sy (3 3 
aes nn RD 2 9 a” go వ 
9 అ dam 3 a ఓ Ww wo సీ గ 9 క ఇం వె 
2 o a, ad 0 0 గ్‌ 
a ర రే టి లి మ ig 
a 4 9 hp లాలీ ర 2 గీ tls § 
al Oe ° మ్‌ Ns | 2 mn లి /ఆె 9 ౧౧ లో ట్స్‌. గ 
Mh gn 0 3 ek | 
9 pg dpa 2 3 గ 1 9d స్‌ m2 
AO ae a kL Epo 9 నరో 
టట క గ్‌ 9 § ౨ SOT ty — 
3 0 Oo We Be MY a ఏ, ర ఇం 0 
0 7 ఖగ) 63 3 m9 pp a A un ఎ ఏ3 
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ఇచ్చు ఇచ్చె ఇచి ఇ స్తి-ఇ స్త్రి -ఇ స్తికస్తిని- ఇస్తిమి- 
ae a అభావ ఇంత్‌ en 
అల ~~ ఫ్‌ ణా 
ఇ స్రది-ఇచ్చించ- -స్తుంచి-ఇ _సర్వు చచు = నల్న్బ-న్మచి-స స్తివి-న స్తిరి- స_సి- 
ఇ am [=] జ ళు జయ చ ఆ రు న్‌ జో దె ఆ UY వ్‌ ఈ అకటా ఒర 
గుర్రుగా సుమి గ _ 9g ఎం౧౦6 నచిండి-స_సరు; వచ్చునా మల] జా మ చి= 
క స్పిసికవ స్తత సంచ పిరివక స్తేమిఎతప్రదణ వప్పిరద = కదండి అవ సర 
చూచు ఐ= సూసె-సూస్తి -సూ సివి-సూసిర-సూస్స్తి-సూసిని- సూసిమి -సూ సడి 
వాత pene an. | మల్‌ అణాల అ 


వీడిలోనే ఇంకా స్వల్ప స్వర పరిణామంలో కొని న్ని 
న్నాయి, ఈ విభేదాల స్వరూపం తెలియడానికి విభిన్న (పహేశికల్లోని ఒక్కొక్క 
పాదాన్ని ఉదాహరిసాను. 


%* ఆరవై మండిెకె సీడిప్నె.... 

దినాం బుడ్జెడు పాలి స్తది ల 

ఆరికాలితో సన్ని స్తది.... 

సావిట ససి... 
ర అ] 

రోసానికి వస్తి ... 

కుక్కలా గొస్తది + 

క ండ్తులెనివాడు సూసెరా -. 

కుతిగల మగడు కుడుక పచ్చ ఇచ్చిండు... 
లూ 


పైన ఉదాహరించిన (పతి పాదాంతంలో ధాతువు పొందిన  పఠరిణామా 
లెన్నో విశదమవుతున్నాయి. ఇంకా ఎనో మార్పులున్న  [(పహ+ికలన్నో 


ఉన్నాయి. 


యే 


7—తి-2ి : యువర్తాంత ధాతువులు ;- చేయ, రీయు, వేయు, కోయు 
తదితర యువర్ణాంత జన ఎక్స్‌ భిన్న భిన్న పరిణామాల్ని పొంది. పొడుపు 


కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి 


చేయు ౫ చేసె-చ్నేసి-చే స్తివి-చే స్టిరి-చే స్టి-చే స్తిని-చే స్తిమి-చేసింది- 


చేస్తుంది-చే స్తవ; తీయూ తీసె-డి[సి-3 సివ-3 స్తిి-3 స్తి- తీ స్తిని- ర స్థిమి - 
తీసింది-తీస్తుంది-తీ_స్తది; వేయుూ ఏసె-ఏసి- ఎ స్తివ- ఎస్తిరె-ఏ స్తి-ఏస్తిని - 


788 
ఏ సిమి-ఎసింది-ఏస్తుంది-ఎ స్తది; కోయు = కోసె-కో(సి-కో స్తివి-కోస్తిం- కో స్రి- 
కో సిని-కో స్టిమి-కోసిందిఆకోస్తుంది-కో స్తది.-* -* 


* ఎనసింది 


ఆంబోతు రంకె వేస్తుంది... 


పరిణామాలతో ఇలాంటివే మరికొని వై. భెదాలు లభిస్తున్నాయి. 


ఇవేగాక “చేస్తరు, కో స్తరు, చేతురు, కోతురు అనే రూపాలు కూడా ఉన్నాయి. 


లూ 


7-తి-తి : టువరాంత ధాతువులు :- కొట్టు, పెట్టు, పుట్టు తదితర 


వ 
ధాతువులు పౌడుపుకథల్లో పొందిన వ రీకాయూ లెన్నో ఉన్నాయి. 


కొట్టు = కొచై-కొ[టి-కొ_డివి-కొ_డిరి- కొడ్తి- కొ_డిని - కొ _డ్తిమి - 
కొ _డిది-కొడ్తుంది; పెట్టు = పెన్టై-పె[టి-పెడ్రీవి-పెడ్తీర-పె_డి-పెడిని-పెడ్తిమి - 
పె_డ్డది-పెక్తుంది; పుట్టు = పుకై-పు[బె-పు_డివి-పు డ్తిరి=పు డ్తి-పు డిని -పు_డ్రిమి- 
పు_డ్తది -పుడ్తుంది-పుట్టింది 


నిటాడికి నీలగటి కొ(టా-.. 
ట్‌ ట్‌ 
పట్టుకుం టె గిచ్చి పెఫి... 


పరిశీలనలో ఇంకా కొన్ని మార్పులు కనిపించే అవకాశముంది. పెషటీ- 
కొటి-తి(టి వంటి రూ పాలు కూడా ఉన్నాయి. 


(-తి-4& ; వు వర్షాంత ధాతువులు :- పోవు, మొదలైనవి “వు” 
వర్ణాంత ధాతువులు. ఇవి పొడుపు కథల్లో తక్కువగానే ఉన్నాయి, పరిణామంలో 
మిగతావాటికేం తీసిపోవు. 


జింక దెంక పాయె... 


చ” Pd 
కట్టమీ: వొయంటెిరా .. 
న్‌ ణ్‌ 
ఆడం గ యెజో౭వరండకౌ ya 


వంవకారంలో దినిపినుంది. పొముగు కథలోనూ జానకద నా తకంలోహా చః 
అతో క. ఇ 
~ . జ్‌ మ! 
రూచవా తె ఎక్కువ. భూత గొంగ్యుదం ర్హమాన కాలాన్ని తెలుపుకూ ధారుక్పలి 
బబ 
విధంగా అడే అదరా స న 


7-83-5 : ప_వ కాొరాది కియల లో దరు: = వి తోవ అచ్చంధి 


వ ఇంగ వీ జ జబు ఇప ఇచ్చు 3 శ ~~ oe] 
లాగాన్మ ప-వ కారాది ధాతువుల తొలి హల్లు లోపించి గంధి జరిగే 'పయాగా 
ns “ లే ఆ 
లన్న పొశు పుపథల్లి కనివి సున్నాయి. 


* కట్టి+వేసే రాకట్టి+ఏస్తె = కళ్లైస్తె 
కొబ్టి+వే[సి= కొట్టి+ఏ[సికా కొప! సి 
పేరు + పెళ్లై ము. బరులు నా సెర్చి 
మూలకు+-పడది ఐ= మూలకు  ఆడ్తె ౫ మూల కడి 


న్‌ 
పాలికి + వచ్చింది మ పోలికే గా ఒచి ంధి క పారికొచ్చింది. 


ఎసి, సూసి, 3 డా, అఆచ్చింది, మిష్నించె, క్యాత్ర 0) (అన్నా కు) 
కః 3 తని, ఆడిం|డు, పొడిం[డు, దుంకిం చ వం, వచ్చిం, వ వ. 


నూకె, నిత, ముంచె, దండె, పంచె, బలిం డు, మదరసం, ఓఒడి?ం ద, తిసింది, 
at 3 “ ౧౮ 
మ గె ణి అ మాం య కదా Ty en రా r= సూ కా ళు 
బల్పింది--. ఇలాంచు (చాయా చుయోగాల్లి చం ఆ అధథ్య్యాల్ని డాంకా తై 
“ అనాలా చీ , 
సూక్ష్మంగా పరిశీలించాలి ఉండి. ఈ క్రియల తరాం త మూడుకు కథల్లోని కొన్ని 


విశేషణాల్ని ద+ళీలిద్దాం. 


740 


1 1.8 . విశషణాలు 


విశేషించి అర్ధాన్ని తెలిపేవి విశేషణాలు. ఇవ వస్తు స్వభావాన్ని 
తెలియజేసాయి. విశేష రూపాలు విశేషణా లవుతాయి క్రియల, అర్డాల్ని విశేషించి 


తెలిపేవి కియా విశవణా లనబడతాయి, 


తెలుగు పొడుపుక భల్లో విశేషణాలకెంతో [పాధాన్యముంది. పొడుపుకథ 
ఏదో ఒక వస్తు స్వరూపాన్ని ఇంతలింతలు చేసి చెబుతుంది. ఈ స్వరూప 
స్వ భావాలు వస్తువుకు సంబంధించి రంగు రుచి వాసన, తదితర ధర్మాల్ని 
ఆలియజేసేవై ఉంటాయి ఈ యింతలింతలు చేసి చెప్పడంలో సామ్యం, సంతుల 
నం, సాధర్మాాం: సారూప్యం చింతాకంత అఆటునిటు అయ్యే (ప్రమాదమూ ఉంది. 
ఉసమానాదులన్నీ విశేషణాల కిందికే వసాయి. సూలంగా వీటిని పూర్వపద 
కేషరూలనీ ఉత్తర పద విశేషజణాలని విభబించుకొంటే సరిపోతుంది. 


£9 


11-63-1: పూర్వ పదాలు ఏ- విశేషణాలు పూర్ణ పదాలుగా ఉన్నవన్నీ 
ఈ కోవలోకి వస్తాయి. జానపద సాహిత్యంలో కొన్ని విశేవణాల్ని విశషణాం 
శాలుగా మిశేషణ సదృుళాలు గా భావించాలి. ఈ కింది పూర పద విశేవణాల్లో 
కొన్నిటిని ఆ దృష్టితోనే చూడాలి 


“ము_తెమంత పోరడు, పచ్చని రవికది, బొట్ల బొట్ల కుండ, బుడ్డర 
కాను, పందిరెత్తు బట్టై, గడెత్తు లంజె, గంపెడంత సిగ, చెప్పంత కజ్టోడు, 
ఆవగింజంత తొలి, తీపి పండు, గం చెడు సీళ్టు, పొట్టి ముండాకొడుకు, దమ్మిడి 
గుజ్జుం. ఇనుపగట్టు, కాలెకాలె బండ, కట్టెధు, పచ్చని భవనం, తెల్పటి గదులు, 
నల్లటి రాజులు, వంకర తాటిచెటు, అరచెతంత పట్నం, నలని దొర, పచ్చటి 

యి 3p) 
పాగ దోరావు, బూరావు, ములక్కాయంత పగడం, ఎలక్కాయంత బంగారఅ, 
చారచార లపాము, ఎఖ్జని ఆకు, చి_త్తారాకు, కస్తూరాకు, కొత కుండ, పొత్తి 
వంచ, జానెడు ముండ, ఒళ్లంత కళ్లు, ఎట దెరువు, వంకతొంకల పాము, నేల 
జోతికాయ్మ, కొండంత లంజ, ముంతంత కొప్పు, పసుపు గుడ్డలు, గుప్పెడు రుగిక, 
చింపిరి గుడ్డలు, పగడాల వంటి బిడ్డలు, చీకు ముప్ట, సింగారెడ్డు, పెద్ద గౌడీలు, 
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ఇ 
rd 


, దండి వండితులు, 


జ 


చెక్కమెడ, షింగాణి మేడ, మొటి కుండ, 


రం 


తెల 
C3 
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a 
ఖో 


woe 1 


యు 


లు 


అం 
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ల 
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_రంత జివం, గం'పె 


తా 


తాయ అల లీ 
3 తనపూత, జిల; 
| 


పంత ఆకు, పొడల పొడల గువ్వ, 
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ab ey) 
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ల్‌ 
పం! 
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7 
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{wy 
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యి 


గుడెలు 
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రెండు స్తంభాలు (కాళ్ళు) 
స్తంభాల నడుమ కుంభాలు (పిట్టలు) 
కుంభాలమీద కుడితొకై (కడుపు) 
కడితొపై మీద గవ్యల గసరిగి (నోరు) 
గవ్వల గురిగిమీద అద్దాలమాలు (కండ్లు) 
అద్దాలమాలమీద గరిక పోసలు (వెం (డ్రుకలు ) 
గరికపోసలమీద గాడిదలు పొర్దాడుతవి (పేలు) 
* అంభాలమీద కుంభాలు (పిరుదులు) 
కుంభాలమీద కుడిలొట్టి (కడుపు 
కుడిరొటిమీద గుండాయి (తల) 
గుం [డాయిమీద కోడింతా (తలచిపష్ప) 
కోడింత మీది ఆరిక ఆవురూ (వెండ్రుకలు) 
ఆవురుగడిలో ఆవులువేలూ (తలలోని పేలు) 
“జోడు ని టాళ్ళు (కాళ్ళు) 
సి్టటాళ్ళమీద కుడితి గోలెం (పొట్ట) 
కుడిలి గోలింపైె పొన్నకాయ (తల) 
పొన్న కాయమీద గరికపోచలు (జుట్టు) 
గరికపోచల పైన గాడిద మిల్చలు-- 
నాట్య మాడుతున్నాయి (పేలు) 
కాళ్ళకు (ప్రతీకలుగా వసన _సంఖాలు, ఆంభాలు, ని టాళ్ళు గుడిసె 
నిర్మా ణాని కుపషపయోగించే వరికరాలే. “కుంభాలు” రెండింటిలో కనిపిస్తున్న 


పదం. “కుడితాసై, కుడితొట్టి, కుడితిగోలెం” కడుపుకొరకు వేసిన [( పతీకలు. 
“గుం|డాయి-పొన్న కాయ” కోసా రాయలసీమ పొడువు కథల్లో కనిపిస్తున్నాయి. 
“గరికపో రలు - ఆవురు గడ్డి-గరిక పోచలు ” మూడింటిలో వెం[డుకలకు వేసినపదాలు. 
“గాడిదల - ఆపులు -గాడిదపిల్లలు” చేలకు వేయబడ్డాయి. ఈ పె ఉదాహరణలవలై 
మూడు మండలాల్లోనూ పదసామ్యం, భావసామ్యం, కొట్టవచ్చినట్టు కనిపిస్తూనే 


ఉంది. తెలంగాణాలోని చాలా పదాల్లో చకారం సకారంగా ఉచ్చరించడం _వథధా 
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నంగా వినిపిస్రోంది. ఈ మండలం పదాల్లోని చివరి ఆక్షరాలు దీర్ణాలుగానో పుతం 
గానో ఉచ్చురింపబడక _వౌన్యాలుగా మారడం సర్యానాధార ణంగా కనిపిస్తుంది. 

కళింగ మండలంతోపాటు ఈమూడు మండలాల్లోని భాషాసామ్యాన్ని, 
భాషావై విధ) వై భవాన్ని సమ్మ గంగా పరిశీలించవచ్చు. సంజ్ఞల్ని ; సర్వ 
నామాల్ని , కియల్ని, విసషజాల్ని, ఊనికల్ని ధ్వని పరిణామాల్ని [పల్యకంగా 
పంశీవిస్తే వైవిధ్యం తెలుస్తుంది. సరిహద్దు (పాంతాలవారి పొడుపుకథలో చేరే 
ఆన భారతీయ భాషల పదాల్ని [పత్యేకంగా చూపించే అవకాశముంది. అంతే 
గాక నాలుగు [ప్రాంకాళ్లోని గృహిణుల పొడుపుకథల్ని, రైతుల పొడుపుకథల్ని, 
ఉదో్శోగుల పొడుపుకథల్ని, బాలజాని కల హొడుపుకథల్ని బేదిజువేసె. పరెశిలించడం 
వల్ల మాండలికాల భేదసాదృళ్యాలు స్పష్టంగా తెలిసే అవకాశముంది. ఈ [పకర 
ఇరాంశంలో ఇదంత పెద్ద విషయంగా మారిపోతుందని కేవలం స్టూలంగా పరిస్‌ 
లించడచే జరిగింది, 

సామాజిక కారణాలవల్ల, అధ్యయనానికి అనుకూల వాతావరణం 
ఉన్నందువల్ల, అభిరుచి ఆసక్తులవల్ర భాషాసౌందర్యాన్ని సౌకుమావాాన్ని పొడుపు 
కథల్లో చొప్పించిన [పజలెందరో ఉన్నారు. అవన్నీ శిష్ట వ్యవహారాలు అనే 


ఆంశం కింద పరిశీలిద్దాం. 


11.12: శిష్ట వ్యవహారాలు 


పొడుపు పద్యాలు (వాసిన వారూ, పొడుపు గద్యాలు వలికిన వారూ . 
భాషాజ్ఞా నంతో వాటిని వల్లెవేసినవారూ, ఆ జ్ఞానంతో అలాంటివే చెప్పినవారూ ఈ 
కోవలోకి వస్తారు. జాని శి లనడం భాషా వ్యవహార దృష్టి వలనే ఆని భావిం 


లం 
చాలి. వారు వ్యవహరించిన పొడుపుకథలన్నీ ఈ కోవలోకే వస్తాయి. స్మతికల్లో 


ఆచ్చయిన వాటిలో కొన్ని, ఆకాశవాణిలో [పసారమైన వాటిలో కొన్ని, చలనచి[త 
గీతాలుగా రూపు దిద్దుకొన్న వన్ని భాషాదృష్టితో శిష్ట వర్ణవ వారాలుగా చెప్పవచ్చు. 


ఆటువంటివాటిలో పొడుపు పద్యాల్ని మొదట చెప్పాలి. వాటిలో ఏర్చి 
కూర్చిన సమాసాలు కనిపిస్తున్నాయి. 
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5 ల న్‌ 
“నిలవృక్షలతలు, శుద్దకుల జాతి, శతప|తంబులు, బేసి కన్నులు, 

&: ng 
వావయోగ ము[ద, డె తారి, చివాంబ్ఞములు, పూజా (ప్రసూన మవటలంటబ, భావజ్ఞ 


శేఖరుండు, రాజమదన కుబేరము, నాగకజేనర ములు, నారీలలామ, మత్రవయాన, 
కుజిలకుంతల, చతుర మతులార, సోమశేఖర చనపాములు, ఆకువృక్షంబు, వనజ 


సంభవుడు ..” 


Cea n= త్‌ 99 చ 
“ముద్దుల యావరాజు, ముడెవాలరాణోా, మర్పెలగుచ్చం.... తదితర 
న Ca] i న్‌ జానీ జబ్బు 
పదాలు జానపదుల నూ వినిపిస్తున్నాయి. ఆలా పదడ్యాల్ట్ళ ని పదాల సౌందర్య బాద 
ఇ న ఇ నన లో 
కాలు కాక, పాదాలకు పాదాలే సామెతలుగా, జాతీయాలుగా ము|దవడ్డవి ఉన్నాయి; 


ముఖంగా సదాలకూర్చు పఠితను వట్టి నిలుపుతుంది అవి కొన్ని మాద్దాం. 


“విప్పగలర ముడి ని విజ్జులార, ఉత్తరమున భాననింద  ముదయిం 
కాయెన్‌, ఎలుకలు తమ కలుగులోని కేను? నీడ్చెన్‌, గణిత మె”గినట్టి కరణాల 


స 
a గా టీ త్‌ ఇ డగా అజా 
చెలికించ, నభజారి నవిఇందచు జాణ ఎవడు? నక్ష[తఎటెకి నాయకుడెవందు, నరకా 
ad cc} 


గ బుద్ది డౌరచు కాంత నామంబేమి, గోపాల 


దల 
సిసపద్యాల్లోని పూర్వో త్తరార్డ పాదాలు సవంగా దిరిగి రాగాని 
కొదగడం బాడుపు పద్యాల్లో వత్యేకంగా కనిషిసుంది ఎకాడి కక్క_డనే (పశ్న 


(జ 


1 


లేవు; జానపదులుకూడా ఇవన్నీ నోట పట్టుకొన్నారు. 
ఉం 


పొడుపుకథల [పచుర పచారంవల్ల కొన్ని వినూత్న వదబంధాలు 
కూడా ఏర్పడ్డాయి. ఆవి పద్య గద్యాల్లో ఉన్నాయి; వ్యవహారంలో ఉన్నాయి; 
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me కీ a 
పతికల్త్‌ ఆచ్చయినాయి; చలనచి |త గిశాల్ట్‌ వినిపిస్తున్నాయి: అడణ్ను భాషకు 


సౌఐదరాంని న్ని సమకూర్చాయి. 


66 pans a 
చుప్పనాతి, థి క్కు కెకు “గెట రాజావారి తోటలో కొజూపూలు, 
జ్‌ 


కొమ్మ isa కోటి కోతులు, we ఒలు, కుంకుం సి-రింది, పదును 


జన్మ, పండగ నెండినది, వటవటలాచె, మినమిసలాడిె, హృదయము వర్భశ 
నిలయము, లోనఉన్న తానుగు, కొమ్మకొమ్మ లందు కోటి కాయలు గాదె,కలహంన 


కనిపించు కాసారం, మామకు మామయెన పరమాత్వుడు, ఈ [పె హెఢ జాణ 


య సల్‌ 


తనము, ఆంతరాళమున పూచిన పుకు న్స చూవనిదే చూపినాడు , చేల్పులందున తొలి 
వేలుపు, ౫ నాలకృష్ణుండాతు భంగికు, AG లాటజిగు నందిని 1 త్త, ముంజేతి కందము, 
ముద్దుగ మెదిసేదేదీ, అంతగా మనన మయొవేది, ఆల్హాడిపోయానూ, బుల్లి పెట్టైలో 


ఉన్నాడా, పగడాల చ[కాల పచ్చనీ రేకు, ఇల్టు వాకిలి లేనివాడు, కబ్బులేని ఒక 
కటోది, చిక్కితే మాతం దుమాదుమా, గలిబిలిచేయును, మరలు దిప్పనిది పరుగిశ 


లేదు, చిలుకళ్లు "పెంచిన చినన, కలకల కింకిల వెలవిల...." 


పదసౌభాగ్యానికి (ప్రధాన 


శిష్టుల పొడు పుక థల్లోని వాకం సౌందర్యానికి, 
కారకులు చేయి దిరిగిన మహాకవులే. సమసంచుగా చాటుక్తలుగా చలామణిలో 
ఉన్న కొన్ని పద్యాలకు తప్ప ఆనేక పదం _వహేళికలకు క ర్ల్షలెవ్యరో శోలియదు. 
వారెందుకు తమపేర్చు చెప్పుకొనలేరో తెలియదు. ఇప్పుడు వాదికి కర్తలవ్వరని 


ట్కు 
జ్‌ 
ర్న 
ర 
ee 
UX 
Oa 
§ 
0 
ళు 
సైగ 
aA 
a 
సో 
Es 
గ్‌ 
29 
[| 
లో 
FD 
౮ 
eA 
3 


752 


11-18 : అన్య దేశ్యాలు 


[పతిభాషల లో అనం ౧దేళా ౫౪ అంటాయి; అఎ [పవే?ంచడానికి అనేక కారణా 


లుంటాయి, భాషా వి సరణ జ్‌ ee రాజం విస్తరణ వాదం [పధానకారణాలు 


కాగా అవ్యచేశా-లు చొటు చేనుకొంటాయి. నాంన్కృతిక వాాపార సంబంధాలై న 


అంశాలు కూడా ఈ పదాల (పవూనికి దోహదం చేరాయి. 


తెలుసు పొడువు కథల (ప పవే9ంచిన hoe పదాల్ని బట్టి ఆ 
పొడుపుకథలన్నీ ఆధునిక యుగానికి ఎందనవనే ఆనిపిసాయి ఇంగ్రీమ, (ఉంచి, 
పార్చీ, అరబ్బీ, ఉర్దూ పదాలు తెలుగగథానలో ఆన్యదేశ్యాలుగా సైర పడ్దాయి 
అయితే ఆధునిక యుగానికి చెందిన కొన్ని పొశుపుళథల్లో కనిడించే ఈ పదాలు 
ఇప్పచివే; అయినా, _పాచీనాంధ శద్దాల సానంలో ఈ కొ_త్రశచ్చాలు బేకాయని 
భా వించడాని రోవకాశముంది 'పొయిలోకి జా? పదాల్లో మొదట పొలులోకి 
పో అనే రూవమే ఉందసివి స్తుంది. ఉరూ పెత్తనం కారణంగా 'పోోను పోగొట్టి 
జావే చేంంది. పాలకుల రాష్ట్రా సం[పదాయాలు పాలితులమీద బలవంతంగా 
రుద్దిన మత విస్తార జాతులు చర్నితలో కనిపిస్తూనే ఉన్నాయి. ఇది (పత్యేకంగా 


జ్యా 
9 షూ 


పరిలించాల్సిన క్రంరెం. [వస్తుతం కొన్ని అన దేశాలు చూ a 


లి 


fy © 


ఆ 


“దర్వాజ దరా 
వెనుకు పోతోంది, ఆ రలువొగ; 
రూపాయలో బయల్టేడ, గచ్చుమిద్దె, 


జకు పోలిను, ఏకాన కొల్లడు, ఒక కరెంట్‌ _టయిన్‌ 
స. నొక్క_ంటికి, మందిరందగ్గరి ప్యూను, 
వీరులకు పోతె వనందు పసందు, కంచు 


కడిల్‌-పూల చడీల్‌, ఏళేక్‌ కానా _ పచ్చీస్‌కానా, గులాబి కాన, ఫీరంగితోట్ర- 
ఫరంగిపిట్స ట్ట బుడ్డర ఖాను, పెస వాపను, ఇలాయి బందచిపుప్వు; ఇలాతి రెడ్డి, సౌయి 


లోకి జాప్‌, దూంతడాఖ, బుడ్డజవాను, బవారు, సిన్న వీబమ్మ = పెద్ద బీబమ్మ, 


లు 
డమాం బీబమ్మ, బార్‌ క మూన్‌కట్ట, య గుట్ట, తుఠకొల్తు, అమీన్‌సావ్‌, 
దుగ ప్ని, శ. తుపాకి, ప క ద, బన్ఫిల్నుకాను, అ ద్భుత తమైన పిటి, 


లిక సినిమా Pei 


ఈ అటుపటు సట్‌గం 
తీన్‌ ముండి దన్‌పాంక్‌ (మోట) 
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(అటుపటు అనే శబ్రంతో మొత్తం 
త 


లలు పడి పాదాలు) 


నా 
లునాాయి. ఆ మండలం _పజల్లొ" కల్సిహోయిన వదాలై నందువల్ల అది జాకి 
వెంటనే అర్ధ మవుతాయి. ఆన-చేశా-లవల్ర కావషలో వినూత్న శజ్జాలు చెటు చేను 
కొంటాయి. ఆ పదాలు డాషా విరాపాన3 దోవాదం చేరాయి. భావ లమధ- డాన్ని 
rl (mn 
హొతాంని నమకూ రుసా౭=౫. 
as CG — 2 

మొత్తంమీద తెలు పొడుపుకథలు తెలుగస భాషా సరస్వళి ఆర్ధ 
ఇరు డె ను బా మ EDOE ఇ” మ్‌ గె 
వ భవాణ్ని, పదలాణా న్ని, శబ్ద నౌంద వాన్నీ , నాసుడుఅఆ న వనాడు్నా + వద 
బంధాల్ని -జాతయాల్ను ఆఖభదరాలు”న ఆఅంకడంచా ౫. ఈ |వక్రరణ [పారం 
భంలో ఈ ఆంశాల్ని (వస్తాఎంఏ పొడుపుకథళ్టోని వృి గామ నంజ్ష్ఞానామావల్ని 

వ! ap] లు 

చూపించాను సంధుల్లోని వై విధ్యాన్ని గనంకలించాను దంనుల మోాదు ల్ని క 
చాను ఆయా వదాల (పాశ న్యాన్న్న విశ్తేషెంచాను. విశేషణాలు, వెవవిఖ కిళాలు, 
విలక్షణ [వయోగాలు, మాండలికాలు, శిష్ట వ్యా వహారికాలు, ఆన డకా ము స్థూలంగా 
(వసాాంచాను డెలుగు భావా వైభదాాకి, ఎలుగు పొడువపుకధద చేపిన యోగ 
దానాన్ని ఆద్దం రో చూష్టించే [ప్రయత్నమే ఈ [ప్రకరణం చేసింది; చేయాల్సింది 


ఇంకా ఎంతో ఉంది. 
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పన ఆశ ఇశా ల ఆని పిలువబడుతోంది! రోగార్వుడే తేమంటాదు? ఆంధ 
గీర్వాణ ధా షకు స3పోయే ఒకే సమాథానం మమా సమాధానం :మందురా 


సంస గాజా పాండిత్యమున్న తెలుగువాడీ లోక నిర్మాత. దీనివల్ల 
సంస్కృృతాం|ధాల సాన్నిహిత్యం తెలుస్తున ఎది: సంస్కృతంలో తెలుగ వదం 


కుదురుకొనిపోయే స్టితికూడా అర్థమవుతున్నది. 


* నాదాని పాపం నాకేన యేమేనా మనవిందగతే | 
తేషామితి రమానాదో భాషే మధురాంగిరమ్‌॥? 


ఇందులో నాకేన, యేమేనా, మన అనే పదాలు తెలుగువే అనిపిసాయి. 

కాని 'నాకేనికు దేవేం దా ఆనీ, “యే” అంటే ఏమనుజులనీ, “యే నామ' అంటే 

చేరు అనీ అర్ధాలు ... “రీ దేవేం (దా | ఏ మనుషులు నాపేరు నెరుగరో వారి 
పాపాన్ని తొలగించను, అనీ రమానాధుడు తీయనిమాట పలికా.ప[” 


la] 


* చేతులే గోతుతే బాలే = కాకులెే వానముక్కుల | 


రుచిం వళాంమి సుశ్యామె = కచానాం తవమంజులామ్‌॥ క 


“కి జాలా! అజ్మీ (చఈతులె), సరన్వతి (గోచులే) సమానురాలహూ; 
యౌవనవతివీ అయిన సీవం [శుక లు సుందరమైన కాంతిని, జలదమాల (వాన 
ముక్కు_ లే) లోనూ, కాకుల్లోనూ (కాకులేచ) చూస్తున్నాను. ఇందులోని చేతులే, 
గోతులే, కాకులే, వానముక్కులే అన్నవి అచ్చంగా తెలుగుపదాలే అనిపిస్తాయి 
[ప హేళికాక ర్త సంన్కృతాం[ధాళల్లోనూ నిష్టాతుడై ఉండాలి. 


ఆంతేగాక విడుపు తెలుగులో ఉండి, సంస్కృతంలో పొడవడంవింతగా 
= విశేషంగా ధ్వనిస్తుంది. ఈ పద్ధతి కూడా సంస్కృతాం[ధాల (ప్రగాఢ సంబం 
ధాన్నే అభివ్య క్రికరిస్తుంది. (ఇది పజలనోట విన్నదే). 





1. పొడుపుకథలు, పు: 86 
2, 8; (ప హేళికలు, (ప, పుటలు _: 108, 104. 
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న ర పద్యాల్లో కొన్ని ఇలాగే ఉన్నాయి, 


బల్బును, [త వయు, వలయు _పసూ సూనంబు 
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1, 2: తిరుమలేశ శతకముః పద్యాలు ; 78, 86. 
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దాక్షిణాత ౪ భాషల్లోని 5 “న్న డంలో be శుపుకథలపె [పత్యెకంగా క్చని 
జరిగింది. శ్రీీరాగో” సంకలించిన 'నమ్మఒగటు గళుీ (ప్రస్తావనలో పొడుపు 


శ్రీబీ.శం పదమావయి కన*డ ఒగటుగప ఆనే సంకలన (గ్రంథాన్ని 
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పచురించారు “కన్నడంతో పొడుపుకథలిి ఒగటుగజు అని విడుపుల్ని ఉత్తర 
నూ 


గళు ఆనీ అంటారు. “ఒంట, ఒడగల, ఒడ్డకతే, ఒగణు "అనే పేర్ట్ణుకూడా పొడుపు 
కథకున్నాయి: తెలుగు కన్న డాలకెంతో నాన్నిహిత్యముంది. దాకీణాతక భాషల 
లిపులగ్ని ౭ ఒకే కుదుట పుట్టాయనే వాదమున్నా, తెలుగు కన్నడ నిపుతొకే విధంగా 
కనిడించడం విశేవం. ఈ పొడుపుకథ థల్ని మానవ సంబంధులు, గృహనంబంధు 
లుగొ, [వకృృతి సంబంధులుగా [పకిర్హకాలుగా తులనాత్మక పరిశీలన చేయవచ్చు. 


2.1: మానవ సంబంధులు:= మనిష్‌ శరీరావయవాలకు సంబంధించి 
కన్నడాం|[ధాల్లో ఎన్నో పొడుపు కథలు పుట్టినె, వీటికి మూలమేదా అన్నంత 
సాని హిత్యముంది. 


* కంబ-= కంథదమెలె 


కంబం, కంబంమీద కుంభం, కుఠభం మీద గడ్డి, గడ్డిలో పురుగు, 
మనిన్ని శరీరాన్నీ తలలోని పేలను వర్ణించే తెల స వొాడుపుకథ ఆచ్చమిలాగే 
ఉంది. 





1. తెలుగు కన్నడ జానపద గేయాలు, పు: 141. 
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వు జె మిద కుడి = గ ww a ఆగ 
ంభాల మిద కు తది. వరుదులం = కడుపు 
కుడిత్తా నై మిద గవ్వల గపరిగి _నోరు 
గవుల గపడిగి మీద అద్దాల మాలు కండ్లు 
ఆద్దాల మాలుమీద గరికపో సలు -వెం_టుకలు 
గరిక పోసలమీద గాడిదలు హొర్ణాకు తవ = పేలు 
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జ అక్క తంగీర మనిగే - ఒందె గోడ 


(అక్క. బెల్హెం|[డ ఇంటికి ఒకటే గోడ) 12 
న రెండటణ్ఞల కొక టే దూలం న 
* రెండు మిద్దెల కొక పే దూలం 19 


కన్న డంలో రెందు గృహాలన్నారు; తెలుగులోని ఒక పొడుపు కథలో 
గదులచే మూట ఉందో, గదులకే ఆర్థం దడగా ఆఅతుకొ”ొ_ంటుంది. 
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టే క చ = చెక్కాతుంబిదె (పలువరుస 


చిన్న ఇంట చెకు_లు నిండా ఉంటాయి; తెలుగులో ఇది వినిపిసున త్త 


తరిలా ఉంది 
* చిన్న ఇంటికి నిందా చెక్కలు (వండ్ల వరుస) 
చిన్న ంట్లో చిలకల బరి 13 
i సిన్న ఎంట్రి సిరు 3 కలు 99 
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దః గం పాసంబంధులు ;=_ గృహ జవన నౌఖ్యానికెన్నో వ 
డా వారి; పళాంతతకు మకస్సులు నిష్కల్మషంగా ఉంచాలి. భారతీయ గృహ 
జీవన వ్యవస్థలో ఉవకరించే పగికరాలించు మించు ఒకే విధంగా ఉన్నాయి. 


Pa 


పడ క 5 తోని పొతుపు కనతా కఠి 
ఇర డో కన్నడాం | ధార్జాని పొడుపు కొథత్‌ క్క కుదుట పుట్టిన వే, 


- తంచుకణ; పూలరాశి; అయిదుగురు ఆడారు; అద్దరు చూసా రు; 


ఇన్‌ వే 3 తి ల లో లో 
ఒక్కరు వేచి ఉంటారు. తెలుగు పొటుపకథ చూడండి. 


కంచు కోటమీద ఫూలకోట 
పూలకోటమీద అయిదుగురు దొంగలు 
ఆడుతా పాడుతా ఉన్నారు. 


నల, కంచం, ఆన్నం, వేత్త) 


భా 


ల 
అమ్మ ఆం1దె బరోచిల 
a ణన 
తెరా జాం en అలి 
వైహిడ్డె క్‌ ర్‌ బర్తతె (తలుపు) 
- అప్ప అంటే రాదు; అమ్మ ఆంకే రాదు, ఒయివటి :సంజితె 
(ol 


వస్తది. తెలుగులో ఇది కొద్ది భేదంతో ఉంది. 
ష్‌ నిలబడ్డ రామక. రావేమి ఆంచి 
చెయివట్టి గుంజంది ననెట్టవత్తు తలుపు] 


జ ఆంగ్రయింద తదోదు 
మనేలి కూత్కొ_ండ్‌ ఆశోదు ఉఠిగడ” 
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+ మాయమ్మకు చాప చుట్టరాదు 
న నాన్నకు పైప తెంచరాదు (ఆకాశం లః చుక్కలు ) 


నః మ 
ఓఒబ్బ కూంగను ఒందు బాడిగె 


నూరు కం హతు సాయాశే (అరటిచట్టు) 
నాటీ ది రు) 


- ఒక ఆడది ఒకేసారి నూర్గుర్ని కని చస్తుంది, తల్లి కొడుకులను కని 
చనిపో వడం కన్న డం చెప్పింది. తల్లిని చంపి కొడుకు తరలి పోయాడని లలుగఏ 
చెబుతున్నది. 


* 


తల్లిని చంపి - తరలి పడుకుంటుంది. (ఆరటిగెల) 
దారి యెల్ల ముదుకి 
తలెకెదిరి కొలడు కూతవు* ( ఈత చెట్టు) 
- దారిలో ముసలిది తల విరబోనుకు కూర్చున్నది. ఇది కన్నడం 
కాగా తెలుగిట్టున్న చి. 
అడవిలో అక్కమ్మ 
తలవిరబోసుకుంది (ఈత చెట్టు) 


మడక యొళగొందు శంఖు 
శంఖనాళ గొందు సము[ద (కొబ్బరికాయ) 
--ఒక కుండ, కుండలో ఒకపా[త, పా తలోపల శంఖం, శంఖంలో 
ఓ సము[దం తెలుగు పొడుపుకథ చెట్టునుకూడా కలిపింది, 
* చుట్టుముట్టు కంప - కంపల పెంక 


>] 
'పెంకల శంఖు = శంఖుల తీర్థం (కొబ్బరి చట్టు-కాయ) 
wn] 


క 


య ఈ 
ఇ {1 


on 


= 


కాడిద మడికె యల్ల 


“ 
ఫ్‌ 


తో. 
ర్యన ఇ 


కందా 
సూ 


x 


%* 


bh 
(3 
UP: 


Ya) 
f) 


గ 


ళీ 


నమ్మర్థ డడదే | 
-తావరే జేర ఆరనసోరు. 


లీ 


re 
fh 


ue: 


న్‌ 
[9 


చాడు ఎవడురా 


దు 


డు ఎవడురా 


a 


చా 


[= 


ని 
fo 
a) 


లి 
డు 


x 


776 


+ 
చ్‌ 


ఓ 
‘A 
(6 


ఇవేగాక (పశ్నో త్తర _పాధాన్యాలున్న మామా కోడళ్ళ 
కథలు కొన్ని తెలుగులో కనిపిస్తున్నాయి. 


* ఏమేపి ల్లా మదారిబాబూ - కుంకుం సెదిరిందే 
లమిడీ కుంకుం 'సెదిరిందే 
_ఉడుకుడుళన్నం ఊపుకుతిం టే 
కుంకుం సెదిరిండో మామా 


కందం సెదిరిందే!" 


=చిప్ప ఉంటుంది తాబేలు కాదు; జుట్టుంటుంది కాని పూజారి కాదు; 
మూడు కళ్ళుంటాయిగాని శివుడుకాడు. 


* కప్పంటు కస్తూరియల్ల -బిళుపుంటు సుణ్నవల్ల 
జలవుంటు డావియల్ల - రెక్కెయుంటు వతి యల్ల 
హాగాదరే నానాంరు ! (౩ 


na 


న్నులు) 


-నల్హగ ఉంటుండి కస్తూరికాదు; రెల్లగ ఉంటుంది నున్న ం౦కాదు; నీచం 
టాయి బావికాదు; రెక్క_లుంటాయి పకిగాదు - ఆయితే నేనెవరిని? తెలుగులో 
ఇలాంటివి జానపదుల పొడుపుక థల్లోనూ-ప ద్యాల్లో నూ కనిపిస్తున్నాయి. 


“ అఆకులోడు గాడమ్మ ఆకులుంటవి 


పోక లోడు గాడమ్మ హొకలుంటని 
ఖూరలెంత గాడమ్మ పాలుంటవి 
సన్నా సోడు గాడమ్మ జతలుంటవి (మట్టి బట్టు) 
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తమిళాల కంత సాన్నిహిత్యముంది. “తెనుగు తేట, కన్నడ కిత్తురి ఆరవ 
ఆధాాన్న (అమృతాన్న )” నే సామెత వినిపిస్తున్నా భాష విషయంలో ఎక్కువ 
తక్కువల్ని సిర్ణయించడం సమంజసం కాదు. భాష భావ వాహకం కాని, ఒకటి 
మంచిదనీ, మరోటి చెడ్డదనీ ఉండదు. దాకి జాత భాషల కన్నింటికి సామ్య 
మున్న షే తెలుగు తమిళాలకూ ఉంది. ఈ రెండు భాష ల్లో పుట్టిన పొడుపుకథల 


కై న్‌ హోరికలున్నాయి. 


Pn 64 ఇ 
మికంలో పొడుపు కథల్ని విడుకతై ” అంటారు, రాయలసీమ 
వ్యవహారంలో వినిపిస్తోన్న “విచ్చుకతో లకిది నన్నిహితంగా ఉంది. లలు/ఏలో 


ఆవళ్‌హళ్‌ పిశ్హై శర్చ_రైకళుట్టి (పనసపండు) 


తమిళులకి పండు ఫలాహారాల్లో |వముఖమైంది. 'తం|డి గర గర, 


షు 
తల్లి పీచు పీచు, వారి పిల్లలు తియ్యని అని దీని ఆర్థం. తెలుగులో కొద్ది మార్పుతో 
ద లీ 


* తండి గర గర - తల్లి పీచు పీచు 
బిడ్డలు రత్న మాణిక్యాలు 
మనుమలు బొమ్మరాజు (వన 
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సామాజీకాంకా ల _వక టనంలో తెలు” పొడపుకథ ee ఓరా ట్స్య 

రూపం మలయాళ విడికద కూడా ధరించించి వాచ్యం ఆయ్యు నా సామాటి కలవా _సవం 

వెనుక దాగిన కప్ప-పాము విడుపుల్ని రంకు భాషలు బహరంగంలోకి తెచ్చి 
పెట్టినై.. 


* నాలుకాబుక్తురు నన్నలిె వ 
పాలన కట్టా గు పోయి క ప్పు-పాము) 


- నాలుగు కాళ్ళున్న నన్నేలి అనే న్రీని, పొడుగు నారాయణుడు 
దొంగతనంగా కిసుకుపోయాడు. నమరుపాటులో ఉన్న కప్పును పట్టుకొన్న పాము 
పరుగు నిజంగా చూడాల్సిందే. ఏదో తప్పు చేసినవానికుండే నిలకడలేని స్థితి ఆ 
పాములో కనిపిస్తుంది. తెలుగు టాతకుపు కథలో కొద్ది భేదమున్నా భావసామ్య 
ముంది. 


* సండ్లుెని ఆడదాన్ని 
కాళ్ళులేని దొంగ ఏనుకపాయె (కప్ప-పాము) 


ఆన్నం ఉడికే విధానాన్ని మలయ యాళం ఎంత మృదువుగా చెప్పిందో 
తెలుగు అంత పరుషంగా చెప్పింది. 
* ఇల్ఫత్తమ్మ కుడిచ్చు వరింపోక్‌ 
వెళ్ళిక్కిన్నమ్‌ తుళ్లి త్తు (ఆన్నం ఉడకడం ) 
--ఇల్హాలు స్నానం చేసివచ్చి, వెండిగిన్నెలో ఎగిరెగిరి పడుతుంది. 


* చృడినిండా నిరుపోసి - గడికి జాళందేసి 
లఅక తగ లబెట్టి - అంజ మొత్తుకుంది (అన్నం ఉడ కడం) 


గుడికుండ, తాళం వేయడం మారెసరుకుండ పెట్టడం, లంకపొయ్యి, 
లంజ మొత్తుకోడం అన్నం ఉడకడం. కొన్ని వాస్తవ విషయాల్ని మలయాళం 
పొడుపుకథ కుండ బద్దలుకొట్టిన షే పస్తావిస్తుంది. 


న్యట్టిల్లా వొట్టయిల (పావడ్‌) 


విజ్ఞానాన స్నా హితంగా ఉన్న ఆం(ధ మల చూళ పహే 
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_ఎరాడలేదు, ఆకు గుం [డందా ఉందిః 


* ముట్టతె ఏప్పినె అటపిల్ల (చావి) 
ల 4 లు! వ 


మ 
3ెలుగలోకూడా ఇంత సూంగా చెప్పే పొడుపు కథలెగ్నా ఉన్నాయి. 
వా సవాలే అయినా ఆ ఆంశాలి కొెటవచి*నటుం జే శబాలో కూర్చడం" 
5 శు a se) © 0 
హౌకుపుకథా నిర్మాణస్థితిరో ఎదో భాగము పిసుందిం 


ఎంత కొడినా వంగకు (నీడ) 
* చుట్టింటికి "క్కరేదు (కిడి*ండ్డు) 


పయోగంరో , అదారాల (పకటశంలో, విశ్వా శాల ౨భివ? క్రీీరణంలో, కథా 
నిర్మాణంలో హొనుపు “థలోకూడా ఎకతను డాటిస్తున్నాలు.; మాజాని కి ఏకతా 


స 


ae ల వము ఆ న షే మో 
ఆం! ధటాంతానికి మహారాష్ట ' (చాంతాసికి పూరణం ర సదరు 


బాంధవ్యాలున్నా యి. పవిపాలనా రంగంలో సాం స్క్బృతిన రంగంలో సరస్పర 


కారం మొదటి నుంచీ కనిపిస్తుంది. ఆస్పటె రాష్షకూటుర రెడ్లయి ఇదద స 


శే 


వ 


జ్‌ జ చ 
బన కొనాగించారని చ“ (త చైబునోంచె. వ్యాపారం రారరంగా దాకూ ఎరు 


ఇ 


సి తకసకున్నారు అందువల్లే రెంకు భాషల పౌశుసగఖన్దో గామృం కని 


బ్‌ 

స 

ఆలో i 
జీ 
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bo 


ంది. 


es 
(ల్లో 


జాల 
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మరారీలో పొడుపు కథల్ని “ఉథాణా, ఆహణా, ఉమాణా, కోహాడా, 
ల్‌ ౫ జ్ర లీ 
కోలం గాదె, బఐయాగా” తదితర నామాలతో పిలుస్తున్నారు. ఇన్ని పేర్రవలనే 


వాటికున్న [ప్రచార పాశ స్త్యం తెలుస్తున్నది. 


* పాస్‌ నహి పొనీనహీ రాన్‌కస హిగ్వా 
కాక్‌ నహీ చునానహీ పాన్‌కన రంగీలా (చిలుక) 


- వానలేవు, సీళ్టులేవు, పొలం ఎట్ల పచ్చగుంది, కాచులేదు, సున్నం 
లేదు, పాన్‌ కెట్ట రంగుంది. తెలుగు పొడుపు కథ అచ్చంగా ఇస్తే ఉం౧గ. 


చి నాశ చి 1: < 
* ఆరురాదు, కలేదు, నోరు ఎజ్జున 
ఆక 
ఛలో 


రిపచ్చన (చిలుక) 


వాన్‌ తెపన్‌ మోడత్‌ నహి (వం[డ్రుకలు) 


శా నల్లక గి వంగుతగిగాని విరుగదు (వం |(డుకలు) 


నెతినేతి రీతి పొడుపుకథ లక్షణమా అనిపిస్తున్న ది, సర్వ భార తీయ 
థావల్లో ఈపద్దతి కనిపిస్తున్న ది. మరాఠి చీనికేమపవాదంగాదు, 


* సరొసర్‌ చాలే సర్పొనవే మోట 
గడ్‌ిగఢడ్‌చాలే గాఢానవే =గరక 
కానీము |దీకా జోగీనవే -మోట|క్రాదు 
గభాల్‌ జాన్‌వా [బహ్మణ్‌ నవే =ఎతొండపు[తాడు 


నవేనవే ఇం[దనవే చం(దనవే 
హననగాబ్ల ఉవాణా మూర్భాలా పడ్‌ లాఫౌనస్‌, 
-సరగన నడుస్తుందిగాని సర్చుంగాదు; గడగడ అంటింది గానీ బండి 


గాదు; జడలుంటాయిగాని యోగికాడుు; జంద్యముంటుందిగాని [(బాహ్మణుడు గాడు; 
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ఇం |దుకుకాడు -చం (దుడుగాడు; ఈ పొడువు విప్పిచెప్పినవారే విజ్ఞులు = పప్పని 


వారే మూర్చలు. 


తెలుస పొడుపుకథల్లో ఇలాటివన్నో ఉన్నాయి, గేయాలు, వచన 
గేయాలు, వచనాం, పద్యాలు తదితర ఆంధ మూరీ గర్మ [వ హేళికలకు సొమ్యం 
కనివిస్తుంచ. తెలుగునాట ఆదిలాబాదు జిల్లాలోని జాసర తదితర [గామాల్హోన్నూ 
ఆదిలాబాదు నగరంలోనూ, హైదరాబాదులోని మహారాషుఎ గృహాల్లోనూ డినిపించెే 


మూరీ ఉథాణాలమీద తెలుగు పొడుపుకథల (పభావం స్పష్టంగా కనిపెస్తుంది 


12.6 : హింది 


హిందూదేశం హిందీని రాష్త్రీ యభావగా అనుసంధాన భాషగా అంగీక 
రించింఏ. దేశి భాషలన్నీ రాషీ యభాషలుగా మన రాజ్యాంగం ని రైళిస్తుంది. హిందీ 
లివి నాశరలిపే. హీందీ వ్యావహారిక భాష సంస్కృత పదభూయిష్టం గాదు. శుద్ద 
హిందీలో సంస్కృత పదాలధికంగా ఉంటాయి ఆనేక రాజకీయ చాది[తక,; 
సామాజిక కార ణాలవల్ల దేశంలోని ఆన్ని [పాం తాల్లో ఆధిక సంఖ్యాకులకు హిందీ 
గయముంది, మాతృభాష హిండీకాని (పొంతాల్లో కూడా మహాకవులు (వాదు 


డ్‌ 
ర్భోవించారు. హిందీకి ఆన్య భారతీయ భాషలకు ఆదాన (ప్రదానాలు జరిగిన్రై 


ఈ ఆదాన (పదానాల కారణంగా తెలుగు పొడుపుకథలకు హిందీ 
పహేంలకు సావృశ్య సామీప్యాలు కనిపిస్తున్నాయి. సంస్క_త (పహేళికా 
శబ్దమే హిందీరో సహేలిగా గరణమించింది వహేవీ వ“వచకం. వహేలియా( 
బపఖవచనం. హింది పహేలలపై గణనియంగా కృషి జరిగంది. ఆభాషలో (వజా 
బాపబళ్యాం సమాచదిం చి వ్య వహరించే పాశుపు కథలూ, fee సృష్టించిన 

a . _ ల 


6-1: (పజల పహేలీలు=- హేందిలో మాండలికాలెన్నో ఉన్నాయి. 


ఢి 
గ 


wa 


ండలికాబే తోక (జానపద) నాహిత్యంటో అంతర్భ్చాగింగా గు్త్‌ంప్పు 


790 


పొందినై. (పజల వహేలీలు (వధానంగా లోక సాహిత్యంలో ఒక శాఖగా (పాశ 


స్యాన్ని ఆందుకున్నయి. 


భాజునాలేతే. 


* ఇధర్‌గయూ = ఉధరగయూ 
నశజానే కిధర్‌ గయీ (రోడ్డు) 


-షఇ క్కండికి పోతుంది- అ ,.డికి హోతుంది- ఎక గాడికి హోతుండో = ఎవరికి 


తెలుసు. 
* ఈడేసిన కోల - కంజమూరు వాయె (బాట) 
రెండు భాషడోని భావనాన్ని హిత్యం తెలుస్తూనే ఉంది. ఈకించపొడు పు 
కథలలాంటివే 
* రధరీగయీ = ఉధర్‌గయూీూ 
కృేచేభర్‌ జగహ్‌మే బేక్‌గయీ (చేతిక పై) 
ఇక్కడికి వెనుతుంది; ఆక్క_డికి వెకుతుంది: పైగసంత చోట కూచుం 
టుంది, 


* ఊరంత తిరిగొచ్చి - మూలకు నిలబ డది | ములుగజ్ఞ) 


* దుషోలా &ఓష్‌కే -మూచ్‌ సఫేద్‌ నఫేద్‌ 
లటకాయేబా -మోతిన్‌కామాలా పహ్‌నేబా (మక్కజొన్న కంకి) 


-చుప్పటి కప్పుకొన్నా డు; తలతెల్లని మీసాలు (వేలాడుతున్నాయి. 
కాని ముత్వాల హారం ధరించాడు. 
* చింపిరి చింపిరి గుడ్డలు 
ముత్యాలవంటి బిడ్డలు (మక్కజొన్న కంకి) 
పెౌందీ తెలుగు పొడుపుకథిలు రెండింటిలో సూద్భృశం స్పష్టంగా సిసి 
పిస్తోంది, జానపదుల -భాషాఖభిజ్ఞుల ఇద్దరి వ్యవహారంలో ఇది ఉంది ఈ కిందిది 
మాతం కేవలం తెలుగు జానవదునిదే. 
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ప 
పదహారు గుండ్తమీద పట్టుకుచ్చు మక్క ఉన్న కంకి) 


విధంగా కనిపిస్తున్నాయి. 
* వకొలీ దో ఫేక్‌దీ (పలుదోం పుల్ణ 


-ఒకటి తీసుకొన్నా, రెండు పారేసిన. ఒక పుల్లను (వేప, ఉత్తరేణు, 
కానుగ, తంగేడు) కీనుకొని పన్న తోముకొని (తోమడం పూర్తయిం తర్వాత) 
ఎ నాలిక  గీచుకొని పారఠవేసారు. ఈ కింది రెండు తెలుగు 
చ్చి ఖేదమున్నా భావమదే. 


* మ తాత వటవతలకోయి 

రెండెడ్డను దెస్తే 

బాయి దగ్గరికి రాంగన రెండయ్యె (పలుదోంపుల్ణ) 
* ఇకటి వచ్చిండి. వదహా౭ంటిని తాకిలట 

నూరయి పూసింది - రెండయిపోయింది 4 


డె 


ఇంతగా భావూ మ్యం అందరి ఆచారవ వ్యవహారాలు ఒకటిగా ఉన్నప్పు 


కుదురు కోడం జరుగుతుంది 


/ 


* ఏక్‌థరా - రూపొం సేభరా (ఆరాశం; నడ్న(తాలు 
జ ఒకపా త్ర రూపాయలతో నిండిఉంది. ఆరకాళాన్ని పాతగా నక్ష 
(తాల్ని రూపాయఎగా నంకేతించడం జరిగింది. తలుగు పొడుపుకథ కఠ దిక్‌ 
యాన్నే రూపకంతో సమ్మానించింది. 


* ళో వె 
రూజలతెంచలం - బావ చుట్ట లేం (నక్షతాలు, ఆకాశం) 
వక తిని మూనపీుం౦చే ఇలాం వొాడుపు* ఖలు పొంది లలు” 


గో 


న. 


న సి 
భాషలో మ. నిషిస్తున్నాయి. హిందిలో మాండలికా౭ం ఇట్టుగారే ఆలుగులోనూ 


రా 
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మాండలికాలున్నాయి, ఆక్టీ లం అనిడించే 'తరాజీకు సంబండించిన పవాచుపుకళ 


ఈ మాండలికాళ్లో పుభ్రింద. 


* దొ లటగక్‌ శే - ఏ్‌ పకడ్‌తా! కాదా! (తక్కెడ) 


= రెండు [వేలాడుతాయి! ఒకడు పటుకొంటాడు! ఏమిటి! 


ని 
* ౬పకీటి పట్టుకొంటే 
రెండూగులాడుతున్న యి. (తక్కెడ) 


పొయ్యిమీద పెనం; ఆ పెనంకింద మంట; పెనంలో జెన్నలు; ఆవి 


వేగుతున్నాయి; చిటపటలాడుతున్నాయి; "పేలాలవుతున్నా యి. వాటికి సంబం 
ధించిన మాండలిక [1వహేళిక చూడండి. 


* సూఖీ వదీమే హిజడేనాచే! కా హై (పేలాలు) 


ఫ్రే 
- ఎండిన నదిలో కొజ్జాయు నృత-ం చేశారు! ఎంటి! 
* ఎండిపోయిన బాయిల భోగ మోల్రాడిరి (పేలాలు) 
+ ఆంగల్ల బుడ్డోడు సెంగ సెంగ గిరె yi 
తాంబూలాన్ని వివరించే పొడుపుకథలన్ని భావల్లో ఒకేవిధంగా 
ఉన్నాయి. 
* చార్‌ చిడియా చార్‌రంగ్‌కే 
భఘర్‌మ ఆయేతో ఏక్రంగ్‌ే! కాంపా! (తాంబూలం) 
=నాొలుగు పిట్టలూ నాలుగు రంగులవి; ఇంచలోకి వస్తాయి; ఒకే రంగు 
విగా మారిపోతాయి .... తెలుగు పొడువుక థల్లో ఆకూ నున్నం వక్క ఈ మూడే 
అనేక (పహేళికల్లో అనేక విధాలుగా (పయోగిం వబడ్డాయి 
* చిట్టి పిడతలో మూడు కూరల్లు (తాంబూలం) 
% లా న 
. నల్దనినాగి -తెల్లని తిమ్మి పచ్చని బావి 
బావనోట్లో వసంతాలాడినారు (నక్క, సున్నం, ఆకు) 
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తెలుగు పద్యాల్లోనూ ఈ మూడింటినే పేర్కొన్నారు. హిందీ [ప్రహే 
లి హరో ఈ మూడింఎకి మరో రెంచని చేర్చుడం జరిగింది. ఆయితే ఆ రెంటి 
సేరేంటో చెప్ప-ైదు. 


x జా జా 
పాంచ్‌ కబూతర్‌ పాంచ్‌ రం, 
మదాత మె జాకె ఏక్‌ రంగ (తాంబూలం) 
ఓ కుక్కనో, ఓ ఎద్దుకో, మరే పభవునో నూచించేప్పుడు (వహేళి 
(CS 


2 త టో గా లు. 
వాడడం డింది. రుక్కోను గఏరించి ఇసా 
నారీ 


వ_సడు గు న్క_డు, హోతడు గ న్క్హడు, గున గ్రాని 


% సత లౌ 
ఆయా లూలూ = జాయా లూలూ 
షరా ఏ pe 
వాని) డరాయ - లాలూ (చెప్పులు) 


pane] 


వచ్చింది లూలూ; హోయిందచి లూలూ; సిళును చూసి భయ పెటైం 


మవ eg wm = ణా క గ ట్‌ Ed శల ణా అం జర 
SUL SVE వర అంటూ అందు అతు? ఎలో ఊన్న VrIye లాంటివే. వస్తువు 


ww న ఇట పటి అర అత్మ జి న <9 దుర ఒం 
ఎ 6 ఎవ స శ యమ్‌ సి a అమో 1 రాశి కల 
అకు వ్య్థ్హాల్నె, వంతులకు వస్తు బిలిద్ష పరకిలుగా వేయడం రుద a సర్వ 
సాధారణంగా కనిపించే ఆంశోం. 
న్‌్‌ నిళ్ళను చూసి = ఎడ్లు ఆగుతాయి (చెప్పులు) 
కలాగ ఎద్దులు చవులవుతాయి; ఇప్పు రెద్దులపుతాయి హింది తెలుగు 
అ డ్‌ లో ల్‌ 
భాషలకు లిపిసాముం, న బ్బ రామంం తకుు_వే అయినా, భావ సామం మాతం 


6.2 ; గవుల _పహేళికలు = (పహౌళికా లక్షణాలూ, నిర్మాణం 


తెలిసి రచనచేసిన కప్పలు తెలుఏలో ఉన్నల్రి హిందీలో ఉన్నారు  హిండీలో 
ఆమ్‌ర్‌ఖు సో తవితరులు ప హలేల్ని నాగి, చారు తె గులో (శ్రీ మ - గిపూడి, 
ప్త 





l. ఈపైల [ప హీళిఐల 
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ఏదేసే వహ్‌: పీవేపానీ (6 } 
డు రాజుగారి రాణి అమాయికిం మనిషి. ఆమె కీందినుండి నీళ్ళు తాగు 


తున్నడి. తెలుగు జానపదుడు కొద్ది భేదంతో తోకతో నీప్ట తాగుతుందంటున్నాడు 
వః ర శి 
మూతికి బంగారం పెట్టుకొని 
తో_తో నీళ్ళు తాగుతది (దీపంవత్తి) 
సుపసిద్ధకవి ఆరోచన, జానపదుని ఆలోచన ఒకేవిధంగా ఉండడం 
లు 


మానవ మన సతగంలోని ఏకతనె తెలియజేస్తుండి. తాంబూలానికి సనంబిందించి 


క _ 
హరారూప్‌ హై నిజ్‌ వహ్‌బాత్‌ 
ముఖమే ఘర్‌ దిఖావెవాత్‌ ॥ 


జానిఐ హై బ్‌ సే నర్‌నార్‌ 
హరాఏక్‌ నభాకా ర మాన్‌ 
చతుళ౯ఈక్‌ రాట్‌ పహిదాన్‌ (తాంబూలం) 
నిజం ఎప్పాలం కే పచ్చని రూపముంది, ముఖగ్భహం చూపిస్తే చాలు 
వెంటనే వెళ్ళుతుంది, దానికి మూపు వస్తుపు ద ఎంతో _పేదు గ్రా పురు 
షులూ దానికి ఆ వర్షితులపుతాఎ, మది ఆ పచ్చనిది సభాగరవం నిలుపుతుంది 
సుమా! చతురు లెవ్వ రైనా గుర్రించండి! . తెలుగులో ఇదివరకే ఉదాహరించిన 


ఈపద్యం చూడండి. 


శిల వృక్షలతల బుట్టిన 
చెలువలు మువ్యుదను గూడి చిడిముడి పడుచున్‌ 
తలవాకిట రమియంతురు 


సలలితముగ దీనినెరుగు సఠసులు గల౫7! (సున్నం, వక్క, ఆకు) 
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ఈకింది పొడుపుకథ తిరుగలికి సంబంధించించి. నిర్మా ఇంలో కొంత 
వై వధ్యముందచి, 


ఏక్‌ విరే ఏక్‌ లాఢారహే 
వెర్‌ బ దోనోం సంగ! విసుజ్ఞాయి) 
లీ మహిళకు ఇద్దం పిరలున్నారు ఇద్రంకీ ఒక రంగుంది. ౬క రు 
a ణా Pad a ల a చ 
తిరు గనతారు; మరొకరు కదలకుండా ఉంటారు. ఆయినా ఇద్దరూ కలిస ఉంటారు, 
ఉల 


ను మోతు పద్య నిర్మాత తిరుగలికి సంబందించి (పయాగించిన పదాల" 


“ పంగటించి కాస వడతులు గూర్చుండి 
కజ్ఞ చేతబట్టి తొట్టిబెట్టి 
ల్‌ ఉనా రు 
(తిప్పునపుడు కారుతీపియానారంబు 


దేని భావమేమి తిరుమలేశ!" 


(వే 


దుల పొడుపుకథ హిందీ పహేలికి కొంత సన్నిహిత ుగా ఉంది, 


జానప 


ల్‌ మా ఇంట్లోకి ఇద్రరు భోగమాళ్ళు వచ్చిం 


ఓికతె ఆడుతది- ఒరతె ఆడదు ర్ట 
పదాని కున్న రెండు మూడర్ణాల్ని ద్నషిలో ఉంచుకొని, వదంంళలోన 
ఇ రు అ 
సమాధానాన్ని కూర్చిన పద్దతి హిందీలోనూ కనిపిస్తుంది. 
* ్హఫాన్‌చలత్‌ వహ్‌ దేహ్‌ బథావే 
జల్‌ పవర్‌ వహ్‌ జీవగంవావే 
పౌవహ్‌ ప్యారి సుందర్‌ నార్‌ 
నార్‌ నహి పర్‌సె వహినార్‌ (ఆగ్ని) 
చ 
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నార్‌ అనే పదానికి ఆగ్ని -అతివ ఆన రెండర్జాలు. గాలి కదలికకు 
ఆవి దేహాన్ని "పెంచుతుంది. లళ్లు (తాగిన వెంటన _పాణాలు విసుస్తుంది. అది 
(ఓయమైంది సుందర మైంది ఆయిన నారీమణి. నారీమణి కాదు అదీ ఆగ్ని .... 
తెలుస జానవద (వ హేశికల్లో రెండే రెండు పాదాల్లో అగ్నిని ఆందంగా బంధిం 
చేశారు, 


జే అమ్మ నీకొడుకు ఎంత పక్క_నివా 


సన్నీ వ్ల వోసెవరకు ల (నిప్పు) 
లండు పశ్నలకొక = విపు న్నవి రెంటు భామత్త నూ కొసి పిస్తు 
న్నాయి, 
రాహ్‌ కొర్ణిం లూటీ? (రాజు ఎక్సు 


-గోద ఎందుకు విరిగింది (పగిలింది)? దారి ఎందుకు దోయబడింది ? 
రాజులు అనే సమాధానంలో యజమాని లేకపోవడం వర్ద ఆనీ, రత్షకడు లేక 
పోవడం వల్ల అనే ఆరాలు వసాయి. జెలుగలో ఈనిర్యాణ పద్దతి ఈ ననునరించి ఎక్నో 


a ఇక ఆ 
ees టెనె. కుక్‌ పాదం మూత ముదాహారి నా. 


* ఇల్లును శేషువు హీనమై యుండుట 
య 
కేమి హెతుదో? దాని సరుగ వలయు! (క ప్పలెళ 
ల Cd ఇ” షం శ 
ఇలు హీనంగా ఉండచాసికి కారణం చైక ప్ప అప్పవఐక; వాము బల 
Cc డుం 
వ్‌ 


హినంగా ఉండడానికి కారణం దానికి ఆహ కోర మెన క 


పొంద్‌ సే మిట్ట గన్‌ నహింత్‌। 
పొంవ్‌కా చూమా వడ నిపూలా 
శు a 
ఐనఖీ సాజన్‌ నానఖీ భూతా॥ (ఇప +లు | 


-వటి కాశ్తో లిదగపబవం౧దు. కాళాకుమటి తగలనివందు. కాశ ను 
జి aa రం న (జ Co 
చుటుకొని ముద్దు పెట్రుకొంటుం 3 కాని పుతుడు కాసు, ఓలి! [పియతమా! కాదు 
షల ! ఇవ్వులు. తెలు'ఏరో “తి వరి పొడుపు పద్యాలన్ని ఇటయవంగు పె. 
ఇల జో గ sale తాకా లా 
స్వభావంలో స సం హావంలో ఈవిధంగా వూంద తెలుప దాషలకు 
ప కనిపిస్తున్నాయి. కల దిన్నత్వంలో వ్‌ త్వాన్ని దర్శించడమే సమాన 


డినప్పుడు బహిర్గతమఠూ) | పత్యంశం ఇలాగే ఉంటుండి ఆదాన [వదానాల 


బం ధుత్వ ౦ మరీ బలవడుతుంది. 


బో 


లట సర నాదృుశంం ప సన్నా, హిందీ ఉదా చరణకు ఆతిసన్ని హితంగా 


ఉన్న కొన్ని ఉరూ _వహౌళి “ల్ని తెలుగుతో పోల్చి చూద్దాం. 


ఉర్దూలో పాౌదుపుకథల్ని 'దుట్‌కులేలసీ, 'పహేలి అని ఆంటారు. 
లతీఫాల్లో కవారీలో పొశుపుకధల ఛాయలు సంపూర్ణంగా ఉన్నాయి. “చుట్‌” 
ఆంటే దాచడమనీ, “కులే” ఆంటే విస్పడమఏ ఆర్ధం సూచితమవుతుంది. హిందీలో 
కూడా చుదట్‌కులే” వదం వ్యవహారంలో ఉంది, 


మహమ్మదీయ రాజులు ఈదేశంమీద ఉర్దూభాషను బలవంతం గారుద్దారు. 
తమ పరిపాలనలో చేశభా షల్ని ఆణగదొ దక్కి ఊఉర్జూకే "పెద్దపీట వేశా అందువల 
వేశ భాషల్లో ఊరూ పడాలు _వవేశంచాయి. ఆధాషలో వచ్చిన పొడు పుకథలకూ, 
తెలుగు పొడుపు కథ లరున్న ధావసామ్యం ఇలియడాసికి ఒకట రెండు [మ 


* పహాడ్‌ పేదరాని (చింతపంశు) 


-గుట్టమీద కొడవలి. “కొండకు కొడవండ్షు” ఆని రెలుగు పొడుపు 
కథ. ఈ రెండింటికి ఎంతమా[ తం భేదంలేదు. 


* పహాడ్‌పే శత్‌రంజీ (పులితోలు) 


-పులిని గుట్టగా, తోయిను *తరంజీగా సంకెలించడం జరిగింది. 

ఖీ డి r ది గా శ జ్‌ ను, 
తెలుగుతో “గుట్టమిద బటలారేసి?” ఆన బోడుపుకిఢథతె 'పెంకును గుట్టగా రొధిల్ని 
బటలుగా నంకేతించడం జరిగింది. పొతుపలో రెండింటికి చెదంలేదుగాని విడుపు 


* తీన్‌ వాం-కా జాన్వర్‌ 


గన్నా ఖాతా = చున్నాహక్తా /పొయ్యి-క థైలు నివ్వు) 
-మూగుకాళ్ల జంతువు; చెరుకు లింటుంది; సున్నవే గుతుంది. ౨. నిత 
వ్యవహారంతో వినిపించే పొడుపుకథలి ళ్లు ఉంటాయి. ప 5[వపయోగం విషయ౭లో 
వ్యవహంర్త సంశోచించే అవకాకమేళిదు. పిండి గిర్నీకి సంబంధించిన తః లుగు 
బా క్క్కుతది- పరపర ఇకు సప” అంటున్నది. భావ 


ఖ్‌ 
(x 
ళ్ళి 
రో 
గి 9 
es 
ర 
శ 
ర్‌ 
గ్గ 


లో టో ల తో ష్‌ లో దు 
నుకా ముందు చూడకపోడం అగ ' 'వపహేళికల్లో న చూసాం. 


చెళంలో ఉన్న (పజలు ఏభాషవారైనా, వారి జీవన పరిస్థితులు భక్‌ 


ల 
న 


విధంగా ఉన్న ప్పుడు కాషలుకూడా ఒకేవిధంగా ఉంటాయి. ఇందువల్ల" లలు? 


అర 


ఊఉర్దూథాషల మొకుపకధలకు సాదృళ్యాలు కనివి సున్నాయి. 


oy 


12.8 ధి అఇంగె షు 


3 


న్‌ చారి(తక రాజకీయ కారణాలవల్ల ఇంగ్రీమ అంతర్జాతీయ భావ గొ 
చలామణి అవుతున్నది. (విటిమవారు గూ మాజ్యవాద-వి _స్తర ణవాద దృక్పథంతో 
దేశాలు ఆ[కమించారు; ఆదేశాల్లో తమణావ (ప్రవేశపెట్టారు. కూం దూదేశంలో 
కూడా ఈభాష ఈవి వంగానే (వవేశ పెట్టడం జరిగింది ఆందువల్ల ఆంగ్ల దామ 


సాహితీ సంస్కృతుల [ప్రభావం ఆంతశి? పడింది 


ఇం చీషువ్ర దేశ భాషల్లోని న య సాహిత్య _వ కియల్లో తన న 
పరిణామాలు సంభవించినే . ఆధునికాం! ట్ర వం ఆంగ్ల (పూ హాలీ కల 


(ప పభావం నుస్త ష్టంగా కనిపిస్తోంది తెలుగులో ఉన్న విధంగానే వజ రులడిల. లో 
ns స వచనాలు సాషం గా కనిపిస్తున్నాయి ఈ విభజనాన్నే 


యు 


ఆధారంగా (గహించి ఆంగ్లాం[ధాల భావ సొాదృుళా?ల్ని పరిశీలిద్దాం 


6-1 * గొయోలు = తంగీమైేన బాశుపుక ధల గేయాల్ని రిశుతర గ తుల 


వ : ॥ క స్ట 
పిల్లలు వాగుతునాః రు. వర్ణన ఇ ధాన+ముండ ఇలాంట గాయాలకు నొధారణంగో 


ఏశుపొక,్చే ఉంటుంది. ఇవే వర్ణనాత్మక సమస్యలుగా (Descriptive 
= \ 


* Little Nancy Ethicoat 


In a white petticoat 
And a red nose 


The larger she stands 


The shorter she grows (|కొవ్యా శ్రీ) 
జ శో ఖ 
- తెల్లని రవిక శుక్క్కాని, ఎబిసి ముక్కుఉన్న 4 చెన్న నాన్సీ ot 
కోట్‌, నిలబడ్డా కొదికరిచగా ఆపు! తుంగ, శశ ఈవర్షన వల్ల కళ్లముందు మొదట 


© 


(a 
ఓక ఆమ్మాయి కొనిపిసుంది. ఆయితే నిలబడ్డా కొద్ది ఏ కురచనేె. పోతుంది 
అన్నది విన్నప్పుడే ఆవ (కొవ్వలి డీపమని తెలిసిపోతుంది. కెలుగులో 
ల 0 రు ఆక 
ప దా 


దాపుగా అవతఏంచింది. 

2న — 8 స్‌ 

: తెల్లక్‌ టు తొడుకొ_న్న ఎఖ్జముక్కు దొర 
ఎంత సేపు నిల్చుంటే 
ఆంత 


డు (కొవ్వొత్తి) 


ఆఅపార్ష ద్యోతకమైన కింది పొడుపుకధథ కూడా వర్థనాత్మకాల కోవ 


ర 
ol, 
జ 
బీ 
డ్డ 
0 


Humpty Dumpty sat on a wall 
Hnmpty Dnmpty had a great fall 
All the kings horses and all the Kings man 


Couldn‘t put Humpty Dumpty in his place again 


ఒడ 
(కోడి గుడ్డు) 
ISNT సకల నే కు కూయున్నాడు; హంప్తి డ శంప్రి కింద ప పడ్డాక కు రాజు 
ట అ 
గుణాలు, రాజుగారి మనుఘ్యలు హంపి డంప్రిని ఉన్నచోట తపక త 
(అ + 


800 


# ద్ర + 8 
శొకుక ట్‌ వింటుంటే హంపి డందటి 


లో 


tc 
<b 
బి 


క్తికి సంబంధించిన విషయమిది 
అవి వగిలిపోయిందనీ, దానిని యథా 


be 
ఘు 


A) 
ఆనిపిస్తుంది. చివరి పాదంలోని ఆర్థం 


ఫైనంలో ఉంచడం ఆసాథ్య మని తేలడంతో ఆది కోడి/ఏడ్డని స్పురించింది. 


రని 
30 


త్‌ 


* తొడిమువేని వండు - తౌ“ “red స్‌ 


కోడి గుడ్డుమీద రెయిసన ఎన్నో పొడుపుకథలు వచ్చినై. కొని ఈ 
పెపొడుపుకథ మాతం ఆంగ్ర _వహేశిక కు ఆతి సన్నిహితంగా ఉంచి 


ఏ. * వచన గేయాలు qn కేవల వచనం కానిచి, కేవల గేయం 
కానిది వచనగేయం. ఆం |ధాంగ్లాలోని వచన గే చూల్లో భావ సాద్భళ్యా 
లున్నపెన్నో ఉన్నాయి. ఆవును సంకేతించిన ఈకింది పొకువుకథ చూడండీ. 


* Two lookers 


Two crookers 

Two fly-flappers, 

Four walrkers 

Four hang-downess, and 


one swithch about. (ఆవు) 


-ఇద్దలు మాసేవారు (కళ్ల), ఇద్దరు వంకర కాళ్లవారు (కొమ్ములు), 
ఇద్దరు ఈగలు తోలేవారు (పవులు) నలుగురు నడిచేవారు (కాష్ట) నయగురు 
వేలాడేవారు (రామ్ములు), ఒకడు ఆటూఇటూ ఊగేవాముు (తోక) పశువును 
తెలిపే తేలుగు శానపదుని పొడుపుకధ రమ్యంగా ఉంచి. 


నాలుగు పచ్చిఐ డ్తలు = రెండు వట్టిబడ్తలు 
రండు లొటలొట - రెండు మిటమిట (పజవు) 


నాయుగు వ ఎబి _డ్డ డలు పాదాలు, రెండు వట్టి బడ్గలు కొమ్ములు, లాట 
రెం 


చి 
తొట ఆనెేవి శు బవుము్కు మిటమిట ఆసఎ రెండు కన్నులు, 


801 


* 


A holy word 

If you reverse it 
lt becomes unholy 
What is it ? 


-ఆదో పవిత పదం; దాన్ని కిందికి మీదికి చేసి చదివిల ఆపవి[త 
మవుతుంది. ఆది ఎమిటి! ఈప 
వచనగేయాల్లో ఇవి అంతగా క 
ఉదాహరిసా. 

“ బాలుండు (వ్రాతకై పట్టుకొనెడి గేది 


వర గృహంబున తేన వరలు కప్పు (పలక 


/ ఒవ్‌ 
తలి క వచనాొాబు :- ఆం(ధాంగ్ర [పలాళిక 


కోనివే ఎక్కువ ఉన్నాయి; వాఎలటోనే శబ్ద చమత్కార మెక్కుువగా కనిపిస్తుంది. 


It is meant to the sight, 
You reverse it it it remains same, 
what is it ? (Eye) 
దాని ఆర్థం చూపు. దాన్ని కిందు మీదుగా చదివినా మళ్ళీ అదె ఆర్థం 


సుంచి. లెలుగునో ఇలాం౮వి పదాాలకు పద్యాలే ఆవతంచినే . విడుపు రెండు 


ఓం ఆ 


BA 


వై పులా ఓక కంగా ఉంటుం. అర్ధంలో మార్చుండదు,. “వడిం, కితికి, జలజ, 
కులుకు, కునుకు, నటన, మహిమ, వలువ, ముఖము, పులుపు, కటిక, కరక 


ఖీ 


మొదలైనవి మూడక్షరాల పదాఎ. “వికటకవి, రంగనగరం, లకోరికోల, తోక 


జ 


మూకతో, నందసదనం, మందారదామం” మొదలి న ఆయిదక్షరాల పదాలు. 
ఇవన్నీ తెలుగు పొడుపువథల విడుపుగె. 


గ్‌ 


“.... వానచిన్కుల బుట్టు మానికంబవ యేది 
కాంచు మానపుల నూరించు నేది” కులం పు. 
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పధ మాక్ష్షరబూ, మధ్యాక్షరవా, ఆంత్యాక్షరమె లు ప్పం చేసి 

ఆశిం చిన అర్థాన్ని సాదించే పద్దతి ఇంగ్రిషులో ఉంది; తెలుగుతో ఉంది. 
* There is a five letter word 

if you remove the first letter of that word 


16 will become that of first man 
( MADAM) 


- అది ఆయిదక్షరాల సదం. మొదటి అక్షరావ్ని తొలగిస్తే సృష్టిలోని 
మొదటి మానవుడవుతాడు ... ఆదమ్‌ (ADAM) ఆది మానవుడని బై బిల్‌ 
చెబుతున్న ది. 


* అక్షరాలన్నీ ఉంటే ఆందమెన దానినే 
ఆందులో మధ్యాక్షరాన్ని తొలగిస్తే మాతం 
జంతువుగా మారతాను, (మేనక) 
ఇది ఈ మధ్యన పుట్టిన పొడుపు కథే. [పాచిన [పహేళికల్లో ఆది 
మధ్యాంత్యాక్షరాల్ని లుప్తం చేసి అనేక చమత్కారాలు సృష్టించారు పొడుపు 
పద్య నిర్మాతలు, ఉచ్చారణ మాధ్యంగా చమత్కారం సృష్టించడం రెండు 
భాషల్లోనూ కనిపిస్తున్నది. 


* సిక్టీ సిక్స్‌ వెంట్‌ టుది బాటిల్‌ ఫీల్‌! 
ఇవ్‌ షాట్‌ డెడ్‌. వౌమెనీ ఆర్‌ దేర? 


రె 


అరవై ఆరుగురు వెళ్లారల, ఆందులో అయిదుగురు మరణించారని, 
అరవై ఒక్కరు ఉన్నారని వెంటనే స్ఫురిస్తుంది. కాని “సిష్టసిక్స్‌' ఆంప ఆరవై 


మ CATA ర, 
ందిసిక్కులనే ఆర్థం _గహించాలి, 
* ఏపయి నాలుగు దూలాల్లో 


న్‌ ళ్‌ కే జే 
ఏబది శద్దం 'ఎవయిగా మాంనట్టు భావసాం, సగించిన అర్థంతో 


అయీ 


సాధారణంగా వీఐయి రెండు ఆంటారు. కాని ఏీపయి = వేవవి అనే వదం వికృత 
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రూవం. మిగిలేవి రెండే ఆ చెచ్చాలిం కాక పిల్లల వ్యవహారంలో ఉన్న ఆ 


కింది ఇంగ్రీను రిడిల్స్‌ ౩తలుిసలోనూ ఉన్నాయి, 


Jumping, it moves along the path 
- దారిలో గెంతుతు వెళ్లేది (గోదురుగప్ప) 
It is stretched out in the path 
బాటలో సాగిలపడి ఉండేది (పాము) 


గా 


* A tree with 12 limbs, 30 branches, and 365 leaves, 


each black on ane side and white on the others 


- 12 ఆంగాలు, లె0 కొమ్మలు, 65 ఆకులు, ఓవైపు నల్హగా 
మరో వైపు తెల్లగా ఉన్న ఇట్టది ఇఏ వరుసగా మానాల్ని, దినాల్ని, సంవత్స 
రాన్ని రేయింబగ నూ తెలుపుతున్నాయి. ఎగ్‌ బెట్టు మారుగా పండు 


(ప్రతీక అయింది. 


వరుసగా నెల, రోజులు, పక్సపక్షం, కృష్ణ పక్షం ఆనె ఆర్థాలు వస్తాయి, 
యతి (పొాసలు లోపించినా ఈ భావమే ఉన్న పొడుపు పద్యమొకటి జన వ్యవ 
హారంలో ఉంది, 





1. పండుకు పన్నెండు పచ్చలు 
పచ్చురు ముప్పది విత్తులు 
పదిహేను తెల్లని = పదిహేను నల్లవి 
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aang చో జ ఇ మో ల 
ఫలం సంవత్సరం, పం(డెండజ్జిలు మాసాలు, ముప్పది విత్తులు 
”ో 


రోజులు, నగం తెలుపు యప పక్షం, సగం నలుపు 


బంధుత్వం; ఇదీ భాషల మధ? భావ సా సామ్యం. 


ఆది అంతర్జాతీయ భాష అయినా, ఆదిమ మానవుని 
లిడి.లేని దైనా ఉన్నది. నా భాషలమధ బంధుత్వముంటుంది. శ్తాయ 
పరుగాత్తకున్నా భావం మాతం (పవాహమవుతుంది మనిషి క 
లను కొంటాడు; ఎదలోని అత్మీ యతానురాగాల్ని పంచుకోవాలనుకొంటాడు. భాషల 
మధ్య [పగాఢానుబంధం ఏర్పడడాపికి శారోణ మిదే. రాజకీయ, సాంస్కృతిక 
చారి[తక సంబంధాలన్నీ ఉపాంశాలే. అయినా కాల చక పరి [భమణఆలో వేటి 
స్థానం వాటికుంది. అధ్యయన శీలురనూ, పరిశోధన పథికులనూ ఇవన్నీ వటి 


“a రు 


నిలు పుతాయి. సాహిత్య దెవతాంతరంగంలోని అమృతాన్ని పంచి పెడతాయి. 


ఆ సాహిత్యంలో ఆంతర్భాగ మైన పొతుపుకథ _ప|కియ చిన్నదే 
ఆయినా సర్వ జ్ఞత్వావ్ని సంతరించుకొంది. ఆ పొడుపుకథ సాధకుల్నీ, శో ధకుల్నీ 
సాహిత్య నమారాధకుల్నీ ఆహ్వా నించింది; గిలిగింతలు పెట్టింది; పులకింతలు 
కలిగించింది. పూర్ణత్వం దిశగా పురోగమింవ జేసింది. 


* మ పూర్ణ మదః పూర్ణ మిదం 
పూర్తా త్పూర్డ ముదచ్యతే। 


1. ఈశావాస్యోపనిషత్‌ 1 


= ఆది; ఆవె పూర్ధం; ఇదె ప రమ. పూర్ణంలో నుండి ర్హముదయి 
స్తుంది. పూర్ణం పోయింతర్యాత పూర్ణమే మినలుతుంని. 


ఆవుకు ఈ పొడుపుకథల పరికోధనపూగ్ణం సం పూర్ణం. ఇది ఉదయిం 
చింది-=విరసించింది. పూర్ణంగా వ్యాపించించి. పూర్ణంగానేె మిగిలిపోయింది. 


చెప్పించ ఇంత ఆసిపించినా ఆంతటా ఎంతో మిగిలిహోయిఠదగనిషిం 

బంద్‌. చెవరి [తకరణంలో భాషల బంధుత్వం కేవల స్పర్శ. ఉపరితలాన్ని ముట్టి 
లేదు; తలానికి తాకలేదు. సంస్కృత, కన్నడ, తమిళ, మలయాళ, మరాషు, హిందీ 
ఉర్దూ, ఇంగ్రషులు తెలుగులో కలిసినై.. తెటగు తనాన్ని పెంచినై . భావలేవైనా 
భాష లన్ని ఒకటే ఆపి ఏ పలికినై ఆ విషయాన్నే ఈ చివరి [పకరణంలో స్ప ం 


బాను. ఇక్‌ చివరగా ఫల శుతి పలుకుతాను. 


12.9 : ఫల శుతి 

ఇడో వరి తె [శమ _పజలందరూ పారి శామికుర. ఈ పారిిశామ్‌కు 
లిహప్పు శా ఉన్నారు. మునుపున్నారు! ముందుంబారు మునుపు మున్న రు; భవిష్యర్తు న్‌ 
ఆడయవ్యాత. ముస్నటి లోతు కనుగోడం, ఆక్ష్షయనవా;త ఆందించిన వన్నె 


ఈ అభ్యుదయం, ఈపకాసం ఇలాగే కొననాగాలి చేవఉండి చేదుకొన్న 
జ జల, అ చి మ! ra 
వాళ్లకు బ్రైతన్య అక ౫ ాల్య్మార ం జల గాలి. 


“ఆలినొల్చకయన్న వానమ్యమగని 
అందులోవల నున్న వాన క్కమగని 
నమ్మినాతని జెరుచు దానమ్మ సవతి 


లో 


సెరులు మీకిచ్చు బెట్బెట్ట అరుణ తోడ” 


జామంగళమ్‌ఖ్ల 


తెలుగు పొడుపు కథలు 
గ 


అనుబంధాలు 


అనుబంథవం = 


మొడు పుకథలు.సం3 లనాలు 


జొనప విజ్ఞానంలో పొడుపుకథలు వచన గాప్‌ మహాత్యం కించి కివడాయి. 
ఆయితే నిర్మాణస్థైరినిబభ్ర వాటిలో కొన్ని గేయాల కిందికి వచ్చిరై . జానపదుల 
థి యు a 


భావాలే పదంగా రూపుదిద్దుకోడంతో హూశుషు పదాలు ఆవతరించినై. కొన్ని 
పొడుపుకథలు సామెతలుగా స్థిరపడ్డంతో పొడుపు ..*మెతలైైన్రై. ఓ తరహా 


లెక్కలు [వత్యేకంగా వినిపిస్తుండడంతో పొడుపు లెక్కలైనై. 

(గంధంలో ఈ షష్టి తో వీటిని వివరించడం జరగదు. అయితే పొడుపు సామెతలు 
పాకుపు గాథల పేరిట (కథాః శ్రరాల పేరిట) (పత్యేక [ప' రణాలు కూర్చడం 
జరగింది. ఆందుకే పొడుపు కథా నిర్మాణాన్ని ఎట్టి ఈ కింద విధంగా విభజించు 


గా తా జీ కోలు షల ఇ య్‌ 
+. వొడుపు కథలు, 2. బెడుపు సామతలు, పొడుపు గాథలు, 
జ్ర వద్యాలు, 5. పొడుపు గేయాలు, 


నుడికట్లు). 
C2 
సర్వ సాధారణంగా ఇవన్ని వబాడుపుకథల. ఆ మాటనుండి మిగతా 
వన్ని పుట్టివై . సామెతలు, గాధలు, పద్యాలు, గెయాలు, అక్కలు గు _రింపు 
పొందస. 1966 డిసెంబయలో పొడుపుకథలు ఒ్‌ వపరులన ఆె చేకిట ఈ 
అంళాలపె నేను 172 పుటల _గంథాన్ని (పచు-ంచడం జ? గించి. 
నా 
గా శో ఇ, గ క న దా; ఇ ఎ పకా ల్‌ = స అ గ అడ నొ 
వపెడుపు బ మం కన్ని పడాల్ని, కొంఆముడి మరదల్ని ,దెవులి్న + 
చ అత ~ బ్బ మ్య ఇ యర ఆ ఇ 
వస్తువుల్ని వ "మ్మ్ళ దాచుకొంటై, ఆలాంంఎవాటిని బొతుపు ౫ మ్మల కింద వథ్రి 


నిధించాలి. 


808 


ఆధునిక వతికా (పపంచంలో పదకేళీలు, గడి కట్టు, నుడికట్టు, వద 
బంధాలు, [పహేళికలు, ఓ సముచిర స్థానంలో ఉన్నాయి శ్రీ మంగిపూడి 
వెంకటశర్మ 1920 లో తమ చమత్కారచం[దికలోని చివరి పుటలో “గళ్ల 
నిచ్చారు. అయితే ఇవన్నీ అం కెలగక్షు: ఆవే ఏధం7౫ వదా లిగళ్ళు. ఈ దృష్టితో 
వీటిని పరిశీలించాల్సి ఉంది, 

తెలుగులో వొడుపుకథల పరిశీలనకు ఇది (ప్రారంభం మాతమే. 
మున్ముందింకా పంకోధనా వికాసానికి ఇది దోహదం చేస్తుంది. 

కంత నిర్మాణ వైవిధ్యం అనిపిస్తున్న ఈ హాడుపుకొథల్లో ఇంత వరక 


(ap) 
ఆచ్చుకానివెన్నో ఉన్నాయి. ఆవీ, అచ్చుయినవి రి పట్టగా కింద జస్తున్నా స 
0 


నేను సేకరించిన పొడుపుకథలు 52౪50 (ఎచ్చుకానివి, 
పు_సికల్లో (బుక్‌అట్టరో) అచ్చయినవి 660 
ఆచ్చుకాని పద్యాలు 64 
చమత్కారచం[వికలోని పద్యాలు £50 
తిరుమలేశ శతకాలు (రెండు) 216 
గోడమ్‌ది బెమ్మ (సం॥ వెలగా వంకటప్పయ్య) 880 
పొడుపుకథలు (30॥ చ.రా. శర్మ 205 
పోడుపు పద్యాలు ఊఉ.నా.౮) 108 
నేదుకూరివారి వాాసాలలోనివి ఏ0 
వివిధ పతికల్లోనివి 200 


(బాల, నిలిమ, ఆం(ధభూమి, జానపదం, 

జానపద సరస్వతి మొ! వి) 

వివిధ గంథాల్లోనివి 180 
( పెద్దబాలశిక్ష, ఆభిన వాచార్యకము, బాల 
వాజ్మయం, జానపద సాహిత్య స్వరూపం 
పొడుపుకథలు (జి. శంకరరావు మొ॥వి) 

ఆకాశ వాణిలో విన్నవి 40 
పొడుపుకథలు 2455 
(నం॥ డొ॥ ఎలగా ఎం కటప్పయ్య టాం 
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[వచురి ంచిన వాబజెతో 


క్రిశే నందిరాజు చలపతిరావుగారు సేకరించి 


ఏతు విలు 
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అగడింది, 
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లి 


తె లాం 
Me 
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గే 


a 
a 


ye 


నుందు 


చ్‌ 


i) 
అ 


శ” 


గంథం 


పవ్పృయ | 


శ్‌ 


అనుబంథం- 


కలు వ్యవహ రలు 


జజ 


“వసాడు, ౩ పరుస్తాడు, పిసుకుతాడు పెడతాడు- ఏంది 
గారూ... వచ్చేది గాజులవాడు, పదిసేది చావ, పిసికేది చెయ్యి, 'పెళ్టవిగాజులూ! 
మరదలా! ఓ మరదలా!” 


అతని వయస్సు అరై; ఈపాట వాదుతున్నాడు; వాటగా వాడు 
తున్నాడు; ఐస్పెక్కు_తున్నాయ; దిగుతున్నాడు; మధ్య మధ్య “పోలసు మల్లయ్య 
వీడిలనే వాడండి; అంటున్నా డు, తనచేతిలోని 20 పెనం స సిక (డెమ్మి నం. 
8 పుటలు) ఆమ్ము కొంటున్నాడు. ఉదయడూ రెండు గంటలు, నసాయంకాలయో 
రెంతు గంటలు ఆలా అమ్ము కొని ఓ ఆయిదు రూలు జేబులో వెసుకొని శ్రీరామా 
_పింటింగ్‌ (పెస్సుకు (ఇదే మొదట శ్రీ వెంక టెశ్వర _పెస్సు) వెళ్ళి వదుకొంటు 
న్నాడు. (| పెస్సు యజమాని శ్రీ ఎస్‌. రాములు, వాం సోదరులు శ్రీ ఎస్‌. 


అత్మ నారు ఆత్మయులు. వారిని ఆడి గాను. 


లారీమీద పనిచేసే సప్పుడు చిన్న _పమాచంవల్ల కొలు ఏ'చయ్యడం 
(వంకరగా ఎగరేసి న నడవడం) మొదలయ్యిందని, అప్పటినుండి హోలిను పల్దయ్య 
వీడిలవారు పదోపరక ఇసే, ఈ ఈ వొడుపుకథలు అచ్చువేసుకుంటున్నా డని, తాము 
కంపోజింగ్‌ ఛార్జీలు మా్యతమే తీసుకొని పింటుచేసి ఇస్తున్నామనీ, ఒక్కోసారి 


అఎమూాడా కోడం లేదనీ ఆన్నారు. సాయంకాలం వరకు అలా అమ్ముకొని 


త్‌సు 
రాతి _పెస్సులోన పడుకొంబాడనీ మ్వితులు చప్పారు. 
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కషంటల 


డీ పర్వత రెడ్డి (30) 


812 
కసి రెడ్డి శాంత మ్మ (55) గృహిణి, రైతు కుటుంబం, పోలెపల్లి, మహబూబు 
నగర్‌ొజిల్హా; 1976 
-కోసిరెడి దౌవదమ్మ (50) గృహిణి , / 
-కసి రెడ్డి తారమ్మ (50) గృహిణి 3 3 
-శ్రీమకి ఇందిర, జయమ్మ, యాదమ్మ, గృహిణులు, (80 10 50) 
లక్షీ కాంతమ్మ, రత్నమ్మ, నర్సమ్మ, ఆజలపురం, మహబూబునగర్‌,1976 


-కుందవరం వెంకటరెడ్డి (85), ఉపాధ్యాయుడు, అజలపురం, మహబూబ్‌ నగర్‌, 
1976 


క్‌ 

= 

0 
రి 

2 
౧ 

0౦ 
"శ 

0G 
ol] 


ద్ద (86) వ్యవసాయదారు, 99 33 
4క) వ్యవసాయదారు, మాడ్గుల, మహిబూబునగర్‌, 1976 
42) గృహిణి 9) 99 
వ్యవనాయదారు,, 99 


) 
దం యిుస్నద్దిన్‌ (34) ఎ అ స లెక్నరర్‌, మ స.  ,మహాజాూబునగర్‌జిల్లా, 19717 


కపిలవాయి లింగమూ ర్రి (60) రిమైర్డ క్పరర్‌, నాగర్‌కర్నూ అ, మపహబూబు 
నగర్‌ జిల్లా, 1977 


- పెనుగొండ శ్రినివాసులు (౮4) రెలుగువండిట్‌, బోర్హం,నిజుమాబాదుజిల్లా, 1977 
-ట (్రహరి (20) బి.ఎస్‌సి, ఎల్లారెడ్డి, వాంపారం, నిజామాజాదుజిల్లా, 1977 
-పి, నర్సిములు (38) యుడిసి, కామారెడి. నిజామావాదుజిల్లా, 1977 

(త Se] 


వగ పెద్దయ్య (£0) వ్యవ ాయకూలి, పొలెవల్లి, మహబూబునగర్‌ జిల్లా, 1977 


నీ 


క ర్త రామమ్మ (ఉల్‌! 13 99 


-నలిమెల భాస్కర్‌ (19) బి.ఎన్‌సి,కామారెడ్డి, నిజామాబాదుజిల్లా, 1977 


=వలిమెల (భీనివాన్‌ (17) ఇంటర్‌ 33 ) 3 93 


513 


-జి. అశోక్‌ (17), ఇంటర్‌, ర్‌ ఎని మల్లా ాొ రెడి పేట, కరింనగర్‌, 1977 


-పోఐపల్లి నాన స, (25 వ్యచసాంసకూ 3 బర్కత్‌ పల్లి, రంగారెడ్డిజి జిల్తా, 19717 

=కావలి చం[దయ్య (22) స a క 53 

-నర్పయ్య (24) క i 53 

-|బఐహ్మయ్యో (60) అచ్చ సలి వని య 3 ష్‌ 

-=క5్‌ "వుల శ్యాంసుందర్‌ రెడ్డి (25్‌] వ్యవసాయం స్ట్‌ స్ట గా 

= తి. శివరాజం (4 0) వ్య వాయ కాలి, మొగిలిగిద్ద, మహబూబనగర్‌ జిలా, 1977 

-అఆంజంమం (84) $i a 53 3 

ఎని. శ్రీజా లం (కీల) పపాధ్యాయుదు య్‌ ప స 

- లలి జ శరణప్ప ( 0) వా పారం, బుచ్చు గూడెం 93 3 

-చిన్నా రెడ్డి (22) వ్యవసాయం క ,! 

-చం_ దమ్మ (25) వ్యవసాయ కూలి i 39 39 

-కిష్టమ్మ (40) 4 అ 93 59 

- హన్మం౦త రెడ్డి (౬4) వ్యవసాయం క్ట వ i 

-నరత్సింహారెడి (28) ఖీ ఫై 3 1 

-చి॥ వెంకటరెడ్డి, ఆం జనేయులు రి నుండి 10వ తరగతి విద్యార్థులు 
శశిభూషణ్‌ రెడ్డి బుచ్చిగూడెం ,మహబూ బూబునగ రొజిల్డా, 1977 

చి] రాములు (12) విద్యార్దులు, మల్రపల్ది, మహబూబునగర్‌ జిల్లా, 1977 
ఆర్‌. నారాయణరెడ్డి 12) 3 i 3 9) 


మురళీథర్‌ రెడ్డి( 1 1) 


99 క్ర 39 19 


ఆర్‌. రవిం(ద రెడ్డి(10) న 9 33 93 


814 


ణి. రాంచం _దారెఢి (80) ఉపాధ్యాయుడు, ఖిల్హాగణ పురం, మహబజూత 1977 


rd శ 


నగర జిలా 
లా 
-టి. విజయలక్షి = (22) గృహిణి, 3 93 93 
ఈ 
pare ల అలీ ( గా గ 
_ "మళష్చష్ట (16) ద్వా, 99 9 03 


-వడ్డ నాగమ్మ (89) గృహిణి 9 3 53 


=వడ్డ శివప్ప (48) వ[డంగం "9 39 97 


_వోయ నరిములు (45) పశుపాలనం ; 3 ‘క 03 

-ఈశ్వరమ్మ (55) వ్యవసాయకూరి, త్రిపురం i$ ఏ 
My] న్నే 

-కమ్మురి వేణమ్మ (52) గృహిణి, మరి 

నల్‌ ఉడా 
_ మధులేటయ్య (48) ర శే స్రేవన్‌ మాస్టర్‌, రామారెడ్డి, నిశామాజాదు జిల్లా 197 
డు వ ళా 

-శంకరయ్య (80) వంావరాయకరూలి, కురిమిద్ద మహబూడి నగర్‌ జిల్లా 1377 

(a శీ పా 


రాల మద్దయ్య (34) 39 93 “9 93 


= వదుకాల గండయంః (88) 99 99 33 49 
-బాకలి జంగ య. (4 ) వృత్తి పావకల్లు 13 03 


8 
-గుండాల పెంటమ్మ (54) గృహిణి ,, 53 0 3 
-సరాంరు శాయమ్మ (50) 39 39 49 99 
-లాలయ? (24) వ్యవ 
రామయ్య (28) 30 33 59 39 
పోగుల వెంకటయ్య (82) వ్యవగాయకూలి, మొగిలిగిద్ద 33 19 


తు "సల అం జయ? (88) ఠి 78 39 ఫి 
లి 


-మరిపల్లి రాములు (40) | స్ట స్ట ల 


-ఆర్‌, శాయన్న (24) మల్లెపల్లి, మహబూబునగర్‌ జిల్లా 1977 
_కురవ. పూలమల్లయ - (84) పసపాలనం, ఓల్లాగణపురం ,, ్టై 
-బియంని బన్నయ్య (96) కమ్మరం న్‌ కక క్‌ 
-హరిజన్‌ బుచ్చన్న (84) వూవసాయకూ లి స్ట ఫే a 
=రాసిక గంగపురి (82) వ ? 9 3 39 


-మర్క_ంటి వెంళకటయం (44) 3 


-చింతలి వెంకటయం (45) శ 1 9 9 3 
-కురువంపలై సిన్నోడు [40) పశుపాలనం అ న ౩3 
-లీకయం (40) వశుపాలనం, ౮ లారం 33 73 
-నర్చింగరాపు (61) తట్యాం, వింగం పేఎ, నిశామాదాదుజిల్లా 1977 


-సుదర్శన్‌ దాశరతి (28) ఆధాంవకులు 


33 CR) $9 


3 


(ఫో 


& 


మతి సుదర్శన్‌ డాశరది (24) సృహెణి కా 
ఎడి. రాంరెడ్డి (50) వ్యవగాయోదారు, ఎక్టాపహాడ్‌, సిజామాబాదుజిల్హా 
రాధారిషన్‌ (19) డి గివిద్యారి 9 33 9 
లదే నరసింహసా్యమి (17) ఇంటర్‌ విద్యార్థి, లింగాపూర్‌ ,, 

యన్నంరెడ్డి వెంక టరెడ్డి.( 26) ఎలమంచిలి, విశాఖజిల్లా 1979 
ఏ.వి రమణారాప్తు (40) తేల్మపోలు, గుంటూరుజిల్లా 
_ చిదంజీవి సుప్రసన్న (19) 39 33 


_మోహన్‌రావు (80) ఉదో గి, కామారెడ్డి, నిజామాబాదుజిల్లా 
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= శ్ర లక్ష్మ య-, నర్సిం హాచా?, నారాయణ, 
ఎ. లాలయ-, ఎన్‌. జంగయం, 
రసములు, చం|దయం, స. రాం రెడ్డి 
జంగా చెడి 
డు 
వ. ఆయ లక్షై శ వు చర గలి, కావ లో! = రెడ్డి, నిజామా 
= చి॥ బాలమణి, 10వ తరగతి .3 
-కసిరెది కస్తూరి |లె2) గృహిణి 
డ pr ర్త 
తా ణో జజ నొ 19 రా చిక్షా (2) 
లగ! మదధుమళ చు బుదాగర్ధం, 


8-10 


తర గతుల విద్యార్థులు 


ఎఅలడ హాసం 
యె రు 


మవహాబూ 


39 


35 


CR 


౭ నగర్‌బిల్హా 
1980 
1980 


ర్‌ు వం 3 


93 


, రామారెడ్డి, నిజామాబాదు జిల్లా, 1980 


9» 


అనుబంధం - 


ఉపయు క క (_గంథ సూచిక 


ఆప్పకవీయము వ ఆప్పకవి 
ఆభినవాచార్యకము, గొడవ ర్తి ah స. 
ఆవధాన సరస్యతి, గుమ్మన్నగా గారె 

కాలి టట ప 


6౩౧౦ [ధ చం[(దాం చెయ ౧౫౮ న్డ్‌ 


| 
యీ 


న్‌? 
ల్‌ 
[1 
౮ 
రే 
¢t~ 
గీ 
ర 
9 
శ 
A 
శ్ర 


ఆం_ధ ధ్యన్యాలోకము, వేదాల తిరువెంగళాచారుgలు, 

ఆం[ధ శల చింతామణి, అహోబల పండితీయం వాంభి్రి = 

ఆంధుల సాంఘిక చరి[త, సురవరం [(పతాపరెడ్డి. 

ఆత్మలింగ శతకము, ఆకుల గురుమూర్తి. 

ఆర్యా శతకము, కపిలవాయి లింగమూర్తి, 

ఆశుకవితలు -ఆవధానములు-చాటువులు, కేశవపంరుల నరసింహకశానస్ర్రి. 
ఉఊదాహార ఇ వాజ్మయ చరి [తః నిడదవోలు వమ. 

బుగ్వేదము, సమూల శ్రుమనదాంధ యుగ్వ్యేద సంహె 

కవికర్ష రసాయనము, షస నృసింహకవి. 
కది జనా్యాశయము, మల్లియ రెచన 

కాలజ్ఞాన త_త్తంములు, సి.వి . కృష్టా బుక్‌ డిపో, మ, దాసు. 

రావ్యా లంకార "సం[గహము, వాాక్యానల ; సన్నిధానం సూర్య నారాయణకా స్త్రీ 
కాశీ మజిలికధలు, మధిర సుబ్బన్న చీకి తకవి. 

కిరణాచు-కెరటాబు, తిరుమల శ్రీనివారాచార్య 

గతంలోకి, నంజీవదేక్‌ 


గాధా స వశలినారము,. రాకదది ఆశ ంతకృుష్తకర్మ. 

రొద లు అణ చ 
rae. న pe ఇ ఇ శం. జనా జల్‌ 
"క శర న న ర క్‌, ene కండర్భ చాదుచిం (ద్‌ ల్లీ 
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చందోదర ణము, ఆనంతామాతుండ 


చం_దాలోక a సూ క 


( 


చమత్కార పొడుపుకథలు, శ్రీ వెంక మెశ్యర [పింటరె కామా రెడ్డి 

చమత్కార పొడుపుకథలు ఆను సామెతలు, శ్రీ వెంక లెశ్వర (పెంటర్స్‌, కామరెడ్డి, 

చమత్కార చం[దిక, మంగిపూడి వేంకటశర్మ 

చమతా తార మొతత ఎస్టు వార్డు అండ్‌ కంపెని, మ దాసు 

చమత్కార పొడుపు కతలు ఆను తెలుగు సామెతలు, ఎన్‌.వి. గోపాల్‌ ఆండ్‌కో 
తాప 

బూటు పదుమణి మంజరి [-!1, వేహూరి [పభాకరళా స్రీ. 

చీకటనుంచి, నూతలపాటి గంగాధగం 

జగన్నాటకం, నార్ల వెంక పేశ్ళ రరా పు. 

జానపదకళా సంపద, డా!! తూమాటి దొణప్ప. 

తానవదగేయ గాథలు, డా।! నాయని కృష్ణకు మా? 

జానపదగేయ వాజ్యయ పరిచయము, హరి ఆదిశేషువు 

చానవద గేయాలు -సెొంఘిక చర్మిత, డా! ది. రామరాజు, డా॥ నాయని కృష్ణ 
కుమారి. 

జాన వదగేయ వాజ్మయ వ్యాసావళి, నేదునూరి గంగాధరం 

జానపద నాహిత్య స్వరూపం, డా|! ఆర్వీయస్‌, సుందరం 

జానపద విజ్ఞాన వ్యారావ , డా॥ జి ఎస్‌. మోహన 

తిక్క_య్యగారి తత్ర్యాలు-కీర్తనలు, తిక్కుయ్య 

తిరు మళీశ శతకము, బూరెల సతకనారాయణమూ ర్తి 

తెనాలి రామలింగకవి హాస్యకథలు, వడ్డాది ఏక్షాజు 

తెలుస జానపదగేయ సనాహైత్యము, డా! బి. రామరాజు 

తెలుగు భాషా చరిత, సం! భదిరాజు కృష్ణమూర్తి 

తెలుగు 'సామెతలు, సం।। విశ్వనావ, యశోదారెడ్డి, కోదండరా మూరెడ్డి 

తెలంగాణా పల్రెపాటలు. డా॥ బి. రా 

తెలుగులో కొత్త వెం"ఏలు, డా॥ తూడూది దొఎప్ప. 

తెలుగు కన్నడ జానపదగే మాలు, డా! ఆర్య యన్‌. సుందరం 

తెలుగుతో చందోరీతులు, డా! గిడుగు వెంకట సీతాపతి 


మరాజు 
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నూతన చాఘత్కార పొాకుపుకథలు, వెంక చేశ్యర పింటర్స్‌. కామా రెడ్డి 
పదబంధ పారిజాతము 1-1, సాహిత్య ఆకాడమి _పచురణ 


పల్లె పదాలకే [పజాజీవనము, డా! యల్తండ రభుమా ౮; 


bho 


వ హేళికలు 1-1, శ్రీ ఢాష్యం విజయనారథి 
[పజాసూ కం, యువభారతి [ప్రచురణ 


చెజాతాహహర ణము, నందిఉము న్న 
ఆ 


చ 


ట్టకథలు, శ్రీ ఆయ్యగారి వీరభ[దరావు భాగవతారు 


pa 


పెద్దబాల శిక్ష, ఎన్‌.వి. గోవాల్‌ అండ్‌ కంపెనీ, ముదాసు 
మా న్గిక్ష వ రామ, అత, స్వసి సిక్‌ . ..ఇంకా ఎవిధ పచురణబు) 
వొడుపుక థ 
వొతుపుకథలు, జి. శంకరరాపు 
పొడుపు పద్యాల, డా॥ కసి రెడ్డి 
పొతుపు పద్యాలు, ఉమ్మానారాయణ రెడ్డి 
శీయము, పిండిపె ద్ది కృష్ణస్వామి § 
బాలభాష, వేటూరి [పభారరశాన్ర్రీ 
బాలభారతి, సం॥ వెలగా వెంకటప్పయ, 


బాల వాజ్స శం, వి.వి. నరసింహం 


[బౌణ ఇంగ్లీషు తెలు" నిఘంటువు, సిపి. (బౌన్‌ 
భట్ట దిికమావిత్యు నికథ. ము సుబ్బరాయలు నాయని 


ము 

హూ 

టెకము, అను; తిరుపతి వేంకటకప్పలు 
గో 


మరో హరివిల్లు, డా! సి. నారాయణ రెడి 


మీళ్నరు, సం అదుమూ6 గంగాధరం 

రబం|ట వౌ వ్యానావళి, రవం (దులు 

రసగంగాధరము-* వరివసం, జము లమడక మాఫవరామశర్మ 
జ్యో షు 


వయోజనవిద్య, మూడవ వాచకము, నజ్జావుల సుబ్బారాపు 
వసుచరిత, భట్టుమూర్తి 
వ్యవసాయ నా సామెతలు, నేదునూరి గంగాధరం 
వి|కమార్మ చరితము, జక్కన 
విజయభాథతి, _పెడిపాటి నుబ్బరామశాస్త్రి 
విద్యార్థి కల్పతరువు 1-1 
వేమన పద్యములు, వేమన 
వేయి శిరసుంయి ఖండించిన ఆపూర్య చింతామణి, కొవ్వలి 
శతావధానసారము, వేయోరి శివరామశాస్త్రి 
శివరాతి మాహాత్మ్యము, శ్రీనాథుడు 
శివధర్మో _త్తరము, కామినేని మల్లారెడ్డి 
శృంగార నై షధము, శ్రీనాధుడు 
షట్బ[(కవర్తి రి చరి వః కామినేని మల్లా రెడ్డి 
సమ్మగ ఆంధ సాహిత్య చరిత, ఆరుద 
సమన్యా పూరణములు, పెనుగొండ శ్రీనివాసులు 
సిరిచుక్క.మొగ్గ, తాడి వెంక టక్కష్లారావ 


(a) 
సులక్షణసారము, తాతంభట్టు 
పతికలు 
ఆం|ధ పతిక, ws సిలిమ, నాలవాచతి, సాధన, జొగ్బలి, 
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